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СВОИМЪ  ПУТЕМЪ. 

РОМАНЪ. 

(Изъ  заппсокъ  совремеипой  дѣвушкк). 
Часть  первая. 


I. 

Наканунѣ  отъѣзда  брата. 

— Уля,  какъ  ты  думаешь,  буду  я генераломъ?  спрашивал ъ 
у меня  братъ. 

Брату  всегда  хотѣлось  поступить  въ  полкъ  и быть  генера- 
ломъ. И это  совершенно  понятно:  онъ  былъ  не  глупъ  и рано 
могъ  понять  выгоды  генеральскаго  достоинства. 

— Вонъ  генералъ  идетъ!  говаривалъ  отецъ  Парамонъ,  ста- 
рый свяш,енннкъ,  встрѣчая  брата  и привозилъ  его  превосходи- 
тельству грушу.  Фпломофпда  Петровна,  бѣдная  вдова  пономаря, 
приходившая  къ  намъ  въ  гости  по  праздникамъ,  желая  его  за- 
добрить, пророчила  коня  и генеральскіе  эполеты.  Старая  гор- 
ничная Палаша,  когда  не  сердилась,  то  относилась  къ  нему  съ 
подобострастіемъ  и даже  заочно  не  иначе  говорила,  какъ:  «это 
панталончики,  это  картузикъ,  это  сапожки  енерала».  Мать  всѣ 
надежды  возлагала  на  его  будуш,ее;  отецъ  хоть  и называлъ  его 
скотомъ  и осломъ,  КОГДА  бывалъ  не  трезвъ,  но  вообіце  считалъ 
героемъ  и не  хотѣлъ  съ  нимъ  связываться. 

Онъ  могъ  свободно  пропадать  цѣлый  день,  гдѣ  вздумается, 
дѣлать,  что  захочетъ,  никому  не  отдавая  отчета,  гдѣ  былъ, 
что  дѣла.іъ.  Могъ  разорвать  свою  куртку  отъ  ішзу  и до  верху, 
потерять  картузъ,  явиться  къ  гостямъ,  какъ  есть  въ  грязи  и 
порванномъ  платьѣ  — и это  все  ему  проходило  даромъ;  его  ни- 
кто не  бранилъ,  никто  не  считалъ  своей  обязанностью  читать 
ему  нотацій. 

— У него  п грудь,  и плеча,  и вихоръ,  какъ  у генерала, 
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думала  я,  остаиавливая  свое  вниманіе  на  широкой  груди  и гу- 
стыхъ вихрахъ  брата. — Его  всѣ  увалшіотъ... 

— Безъ  всякаго  сомнѣнія,  будешь;  кому  ;ке  н быть  генера- 
ломъ, какъ  не  тебѣ. 

— А этотъ  дуракъ  Рябовъ  разсг.азываетъ,  что  если  я не 
буду  знать  латинской  граматпки,  то  меня  генералозп.  не  сдѣ- 
лаютъ ! 

— Будто  бы  всѣ  генералы  знавзтъ  полатпни. 

— Совралъ,  конечно,  вчера  я спрашивалъ  у вахмистра,  не 
слыхалъ  ли  онъ,  знаетъ  дивизіонный  латинскую  граматпку?  Не 
знаетъ , говоритъ . . . 

Онъ  всталъ  изъ-за  стола,  за  которымъ  только  что  учился, 
II  отошелъ  въ  сторону;  подня.іъ  съ  земли  сухую  хворостину, 
повертѣлъ  ею  въ  воздухѣ  и бросилъ,  прошелся  разъ-другой  ио 
дорожкѣ,  поглядѣлъ  кругомъ,  постоялъ,  подумалъ  II  опять 
взялъ  со  стола  латинскую  граматпку. 

— КотіпаБуий!..  Сенеііѵіш!..  Ассіізаііѵіш!..  АссіізаБѵішІ..  началъ 
онъ  съ  рѣшимостью,  расхаживая  ио  дорожкѣ. 

Стоятъ  послѣдніе  дни  августа.  Со.інце  высоко;  въ  палисад- 
никѣ, гдѣ  мы  учились,  жарко;  до  прихода  Якова  Ивановича 
долго...  Я давно  окончила  свой  урокъ  и сижу  на  скамейкѣ, 
перечитывая  въ  десятый  разъ  кшьжку:  «Земля и небо»,  разсказы 
для  дѣтей,  переводъ  съ  нѣмецкаго.  И мысли  мои  отъ  книги 
постоянно  обрапі,аіотся  къ  предметамъ,  не  имѣюш;іімъ,  повпдп- 
мому,  прямаго  отношенія  къ  дѣлу. 

Моимъ  г./іазамъ  представляется  старый,  высокій,  перекосив- 
шійся на  сторону  домъ,  затѣянный  когда-то  на  большую  руку, 
но  неоконченный,  съ  побурѣвшей  отъ  дождей  и взъерошенной 
вѣтромъ  соломенной  кровлей,  съ  балкономъ  безъ  перилъ  н 
одной  ступеньки.  Солнце  сверкаетъ  на  разбитомъ  венеціанскомъ 
окнѣ  въ  спальнѣ  матерп.  Окна  въ  домѣ  отперты,  вт>  одномъ 
углу  свѣтится  лампадка  передъ  образомъ  Спасителя;  виднѣется 
встревоженное,  разгорѣвшееся  лицо  матушки,  вернувшейся  съ 
ІЮЛЯ  съ  записной  книжкой  и счетами...  «Мошенники  вы!»  обра- 
щается она  съ  г.тубокой  укоризной  въ  голосѣ  къ  длинно-боро- 
датому старостѣ  Григорію,  стоящему  у притолка  съ  понурен- 
ной головой  II  съ  биркой  въ  рукѣ.  «Всѣхъ  васъ  къ  становому 
отправлю,  всѣхъ  васъ  перепорю!..»  Вѣтеръ  шелеститъ  сухими 
листьями  сиреней,  поблекшихъ  акацій,  растущихъ  подъ  окнами 
дома  II  въ  иалисадпикѣ;  воробьи  чирикаютъ,  перепрыгивая  съ 
вѣтки  па  вѣтку...  На  балконъ  изъ  дома  является  отецъ  съ  чу- 
букомъ II  книгой,  нетвердыми  шагами  приближается  къ  ступенькѣ 
балкона,  роняетъ  чубукъ,  книгу  и,  не  замѣчая,  садится  и о 
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чсмъ-то  разсуждаетъ...  Чернѣютъ  въ  сторонѣ  курныя  мужшцля 
избенки  съ  разорепыми  п.яетневыуш  сараями.  Босоногая  ба- 
бенка, навьюченная  холстауіп,  плетется  черезъ  дворз>  па  ого- 
родъ, за  цен  В7э  прпнры;кку,  п спустивши  рукава  худенькой 
рубашонки,  бѣжитъ  грязный  ребенокъ...  Звучитъ  гдѣ-то  отры- 
висто и однообразно  безпрестанно  повторяюш,ійся  мотивъ  какой- 
то  родной  пѣсни.  Стелятся  поблекшія  поля,  уходя  въ  небо.  Ка- 
кая-то тупая  тоска  давитъ  мое  дѣтское  сердце,  чувствуется 
какъ-то  не  .іадно!.. 

И вотъ  въ  головѣ  моей  являются  другіе  вопросы  и іыаны, 
непохожіе  на  вопросы  и п.ганы  брата.  Есть  люди,  думаю  я, 
которые  никогда  не  ссорятся,  не  пьютъ,  никого  не  обижаютъ  н 
живутъ  счастливо.  Яковъ  Иванычъ,  напримѣръ,  именно  такой 
человѣкъ;  онъ  лучше  всѣхъ,  кого  я знаю,  п лицо  у него  хоро- 
шее; Ленины  тОіЖе  другіе  люди  іі  живутъ  иначе;  студентъ  Ле- 
нинъ не  позво.гяетъ  Фурсенку  обижать  своихъ  крестьянъ,  онъ 
за  нихъ  встузіается,  онъ  нхъ  ліобптъ.  Вотъ  н Ео.іумбъ,  о ко- 
торомъ говорилъ  Яковъ  Иванычъ,  былъ  то;ке  другой  человѣкъ. 
II  Веніаминъ  Франклинъ  п Ньютонъ  были  хорошіе.  II  всѣ,  о 
комъ  я НН  читала  и нп  слышала  изъ  хорошихъ,  всѣ  были  обра- 
зованы; я тоже  буду  образована,  какъ  Ко.іумбъ,  какъ  Фран- 
к.іішъ,  какъ  Яковъ  Иванычъ...  И когда  выросту,  я уйду  отсюда 
и буду  жить  только  съ  такими  .тюдьми,  буду  жить  иначе.  II  я 
съ  нетерпѣніемъ  гляіку  на  дорогу,  по  которой  долженъ  придти 
Яковъ  Иванычъ,  п слушаю  брата,  который,  взъероша  своп  гу- 
стые вихры  II  опустивши  руки  но  швамъ,  все  еще  продолжаетъ 
ходить  по  дорожкѣ,  выкрикивая:  КотінаИѵнз!..  АссизаИунз!.. 

Мнѣ  было  тогда  двѣнадцать  лѣтъ,  братъ  былъ  старше  меня 
только  годомъ.  Мы  вообще  мало  учились  д.гя  своихъ  лѣтъ  и 
больше  урывками  во  время  пріѣздовъ  Якова  Иваныча  въ  лѣт- 
нее время  на  каникулы.  Мать  хоть  н мечтаетъ  видѣть  сына  въ 
чинахъ,  но  не  торопится  отдать  его  въ  училище,  оправдываясь 
недостаткомъ  средствъ,  іі  всѣ  надеяіды  возлагая  на  будущій 
урожай.  Братъ  самъ  желалъ  п даже  требова.іъ  своего  скорѣй- 
шаго отправленія  въ  гимназію,  говоря,  что  ему  нужно  служить, 
п слѣдовательно,  учиться. 

— Учись,  братецті,  думала  я. — Учись,  мой  красавецъ,  род- 
ной мой,  все  тебѣ  будетъ,  чего  ты  ші  пожелаешь!...  Но  какъ 
же  я-то  останусь  одна,  безъ  него,  когда  онъ  уѣдетъ  въ  гим- 
назію и съ  нимъ  вмѣстѣ  уѣдетъ  Яковъ  Иванычъ,  и какъ  ;ке 
тогда  я сдѣлаюсь  образованной? 

Съ  тѣхъ  поръ,  какъ  я начала  себя  помнить,  я никогда  не 
разставалась  съ  братомъ.  Всѣ  впечатлѣнія  дѣтства  у насъ  были 
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одни  и тѣ  же.  Мы  вмѣстѣ  играли  и учились;  я вмѣстѣ  съ  дру- 
гими считала  его  героемъ  и крѣпко  его  любила...  Но  это  не 
ново:  сколько  я знаю,  дѣвочки  большею  частію  относятся  та- 
КНМ75  образомъ  къ  своимъ  старшимъ  братьямъ.  Слыхала  я также, 
что  братья  иногда  не  любятт»  своихъ  сестеръ  и относятся  ст, 
презрѣніемъ  къ  ихъ  личностямъ,  но  сама  не  могла  пожаловаться 
на  брата.  Несмотря  на  невыдержанность  рѣчей  и свободу  его 
дѣйствій,  братъ  никогда  не  обижалъ  меня,  стыдился  не  подѣ- 
литься со  мной  пряникомъ,  вѣрилъ  въ  мой  умъ,  прибѣгая  ко 
мнѣ  за  разрѣшеніемъ  въ  трудныхъ  сомнѣніяхъ  своей  жизни  и 
вообще  считалъ  меня  товарищемъ... 

Несмотря  на  многіе  недостатки  нашей  жизни,  у насъ  не  было 
того,  что  зовется  въ  большинствѣ  случаевъ  воспитаніемъ,  и хотя 
мать  наша  и принадлежала  къ  сословію  столбовыхъ  дворянъ, 
тѣмъ  пе  менѣе,  всю  жизнь  свою  мы  не  видѣли  въ  своемъ  домѣ 
ни  одного  француза  гувернера  или  гувернантки,  которые  могли 
бы  сдѣлать  изъ  брата  пустаго  фразера,  галантнаго  забіяку,  съ 
извѣстнымъ  взглядомъ  на  отношенія  къ  сестрѣ,  и приготовить 
и.зъ  меня  даму,  способную  только  плакать  и жаловаться  на 
брата.  Насті  вообще  никто  не  велъ  и не  воспитывалъ  съ  пред- 
намѣренной цѣлью  воспитать.  А между  тѣмъ,  трудны  были  об- 
стоятельства. при  которыхъ  мы  должны  были  начать  жить,  рано 
должны  мы  были  пріобрѣсти  силу  отстаивать  себя,  опираться 
на  себя,  а мы  ее  имѣли,  благодаря  опять-таки  , стеченію  слу- 
чайныхъ обстоятельствъ.  Въ  дѣтствѣ  судьба  дала  намъ  хоро- 
шую няню.  Ася,  такъ  звали  няню,  была  крестьянкой  у одного 
помѣщика  изъ  дальней  губерніи.  Въ  дѣтствѣ  она  росла  сла- 
бою и хворою,  рано  лишилась  матери  и осталась  меньшою  въ 
многочисленной  семьѣ  своихъ  братьевъ  и сестеръ,  на  рукахъ 
злой  мачихи.  Съ  младенчества  терпѣла  нужду  и голодъ,  ви- 
дѣла много  неправды  на  своемъ  вѣку  и въ  тринадцать  лѣтъ 
отправилась  искать  утѣшенія  у святыхъ  угодниковъ  кіевскихъ. 
Воротившись  оттуда  оправившеюся  и окрѣпнувпіею,  Ася  съ 
этихъ  поръ  исходила  всѣ  святыя  мѣста  въ  Россіи  и на  22-мъ 
году  своей  жизни  мимоходомъ  зашла  къ  намъ  въ  Ольшаны,  въ 
храм'ь.  на  поклоненіе  чудотворной  иконѣ  Божіей  матери.  Мать, 
любившая  бесѣдовать  съ  богомольцами,  пригласила  къ  себѣ 
Асю  и оставила  погостить  у себя.  Ася  привязалась  къ  матери 
и осталась  жить  у нея  по  жалости,  каіп>  она  выражалась  сама, 
и сдѣлалась  нашей  няней.  Привыкши  къ  воздуху  и простору, 
Ася  пе  любила  гѣсных7>  стѣігь  дома  и часто  съ  утра  и до  ве- 
чера уносила  нас7>  куда-нибудь  дальше  изъ  дому,  въ  поле,  на 
лугъ,  къ  колодцу,  куда  собирались  богомольцы,  садилась  тутъ 
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же  прясть  или  вязать,  разсказывала  о разныхъ  диковинкахт>,  ви- 
дѣнныхъ ею  на  свѣтѣ,  или  становилась  подъ  открытымъ  не- 
бомъ на  колѣни  и долго  молилась...  Съ  ней  мы  отправлялись 
и въ  другія  села,  ночевали  ііодяі  праздникъ  въ  избѣ  мужика 
или  пономаря,  слушали  обѣдню  и ііотом'ь  отправлялись  на 
ярмарку,  если  таковая  случалась.  Мать  денегъ  намъ  на  лаком- 
ства не  давала,  но  у Аси  всегда  водился  для  насъ  ]іро  запасъ 
{*вой  лишній  грошъ,  на  который  она  покупала  намъ  пряникъ  в 
обдѣляла  насъ  имъ  поровну.  Честна  была  Ася  и во  всѣхъ 
другихъ  отношеніяхъ.  Всегда  она  была  на  сторонѣ  слабаго  и 
беззащитнаго,  за  каждую  ласку  платила  сторицей,  вмѣстѣ  съ 
нами  водила  и другихъ  крестьянскихъ  дѣтей,  за  которыми  не- 
кому было  присмотрѣть  дома.  ІІустыхъ  рѣчей  не  любила  и на 
чул;ую  собственность  никогда  не  покушалась.  Отличительной 
чертой  ея  характера  была  грусть,  которая  иногда  переходила  въ 
меланхолію.  Ничто  и никогда  не  могло  ее  принудить  остаться 
жить  тамъ,  гдѣ  она  не  хотѣла.  Пользуясь  правами  больной, 
она  давно  оставила  родину  и не  возвращалась  болѣе.  Никогда 
она  не  просила  себѣ  труда,  а отправлялась  сама  въ  поле,  на 
огородъ,  въ  избу  мужика,  вообще  туда,  гдѣ  она  была  нужнѣе, 
и сама  бралась  за  работу,  употребляя  иногда  совсѣмъ  не  тѣ 
орудія,  какія  обыкновенно  принято,  что  возбуждало  смѣхъ 
В'ь  дѣтяхъ  и крестьянахъ,  и въ  народѣ  ее  называли  чуд- 
)юю.  Но  тѣмъ  не  менѣе,  чудную  Асю  каждый  любилъ  въ  де- 
ревнѣ, кто  только  зналъ  ее.  А ее  знали  всѣ  за  теплыя  ея  мо- 
литвы, за  с.іезы  и доброе  сердце.  Отношенія  ея  кт,  намъ  были 
})одственныя;  мать,  несмотря  на  свою  дворянскую  спѣсь,  допу- 
скала Асѣ  свободу  въ  обращеніи  съ  собою,  подчиня,ясь  вліянію 
ея  симпатичной  личности.  Мнѣ  было  шесть  лѣтъ,  когда  оста- 
вила насъ  Ася,  но  до  сихъ  поръ  я не  могу  забыть  ея  ласко- 
выхъ, темно-голубыхъ  глазъ;  они  останутся  на  всю  жизнь  въ 
моей  памяти.  Мы  уже  росли  здоровыми  дѣтьми,  хмогли  дер- 
жаться на  своихъ  ногахъ,  умѣли  избѣгать  опасностей  и,  бла- 
годаря наклонностямъ  ея  къ  путешествіямъ,  привыкли  къ  пере- 
мѣнамъ воздуха,  знали  крестьянскую  избу  и не  скучали,  не 
чуждались  босоногихъ  товарищей  въ  заплатанныхъ  рубашон- 
кахъ. Мы  съ  братомъ  были  равны  во  всемъ,  и даже  въ  физи- 
ческой силѣ  различались  мало.  Обижать  другъ  друга  намъ  было 
не  за  что,  и Ася,  которую  мы  одинаково  любили,  навѣрное 
приняла  бы  сторону  обиженнаго.  Но  этимъ  все  воспитаніе  и 
оканчивается.  Асѣ  первой  мы  были  обязаны  многимъ,  хотя  ни 
она  сама  и никто  другой  не  думалъ  называть  ея  дѣло  воспи- 
таніемъ. И въ  самомъ  дѣлѣ,  мы  не  умѣли  выражаться,  какъ 
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выражаются  благовоспитанныя  дѣти,  не  умѣли  говорить  только 
тогда,  когда  спрашиваютъ  старшіе;  я не  знала,  какъ  дѣлается 
граціозный  книксенъ,  а главное,  мы  не  умѣли  поздравить  па- 
пашу п мамапіу  съ  добрымъ  утромъ  ни  на  одномъ  иностран- 
номъ діалектѣ. 

Вслѣдствіе  этого,  недовольство  окружающаго  общественнаго 
мнѣнія  рано  начало  меня  преслѣдовать.  Дѣвочка  преимугцс- 
стеенно  должна  быть  воспитана;  сосѣдки  находятъ,  что  я дур- 
няшка,  что  II  кланяться  и держать  себя  не  умѣю,  какъ  при- 
лично барышнѣ,  II  пофранцузски  не  говорю,  п лицо  п руші  у 
меня  загорѣли,  какъ  у мулшчкп.  II  соболѣзнуютъ  уже,  не 
стѣсняясь  мопмъ  присутствіемъ,  что  безъ  приданаго  мнѣ,  вѣ- 
роятно, придется  просидѣть  цѣлый  вѣкъ  въ  дѣвушкахъ.  И мать 
этому  вѣритъ.  Сама  цѣлый  вѣкъ  свой  каялась,  зачѣмъ  шла  за- 
мужъ; тѣмъ  не  менѣе,  боится  оправданія  страшныхъ  предска- 
заній сосѣдокъ.  Ее  огорчаетъ  п недостатокъ  бѣлизны,  и непра- 
вильность чертъ  моего  лица,  и отсутствіе  свѣтлой  лазури  въ  мо- 
ихъ глазахъ.  Она  заставляетъ  меня  вышивать  по  канвѣ,  спдѣть 
дома  и обращать  вниманіе  на  свою  наруяшость;  постоянно  роп- 
щетъ, что  я мало  люблю  ее  и плохо  понимаю  ея  требованія. 
Между  тѣмъ,  братъ,  попрежнему,  остается  свободенъ,  гуляетъ 
по  полямъ,  скачетъ  по  десяти  верстъ  безъ  сѣдла  на  невыѣз- 
іЖенной  лошади,  плаваетъ,  какъ  утка,  борется  при  каждомъ  воз- 
моліномъ  случаѣ  и развиваетъ  своп  физическія  силы.  Огорчитъ 
ли  его  печаль  и неудача  матери,  заставитъ  ли  задуматься  бѣд- 
ность и разрушеніе  окрулшощаго:  «Ну,  что  же,  думаетъ  онъ: — 
я уйду  служить,  я выслуліу  чинъ  II  буду  генераломъ.  Матери  бу- 
детъ оттого  легче  II  самъ  буду  счастливъ...»  Тряхнетъ  кудрями, 
да  II  пропалъ  на  цѣлый  день,  а къ  вечеру  опять  вернулся  ве- 
се.шй  II  довольный. 

Оставаясь  дома,  я сосредоточиваюсь  въ  себѣ,  пріучаюсь  скры- 
вать своп  чувства.  Міръ  фантастическій,  за  недостаткомъ  дѣй- 
ствительныхъ удовольствій,  становится  для  меня  необходимъ.  Я 
рано  выучиваюсь  читать  п перечитываю  все,  что  ни  попадется 
подъ  руки,  но  тѣмъ  не  менѣе,  во  мнѣ  постоянно  лшветъ  по- 
требность исхода,  чувство  чего-то  неладнаго.  Я часто  задумы- 
ваюсь, часто  спрашиваю  себя  о многомъ.  , 

— Отчего  это  мальчики  счастливѣе  дѣвочекъ?  думаю  я:  — 
отчего  ими  всѣ  больше  довольны?  Ихъ  бо.іыпе  любятъ,  меньше 
стѣсняютъ...  Отчего  Николя  теперь  моліетъ  ѣхать  въ  гимназію, 
а я доллліа  оставаться  дома,  когда  я больше  люблю  учиться, 
когда  и Яковъ  Иванычъ  больше  хвалитъ  меня  за  сиособпости?.. 

До  сихъ  поръ  только  одшгь  учитель  нашті,  Яковъ  Иванычъ, 
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любилъ  меня,  былъ  мною  доволенъ;  онъ  приносилъ  мнѣ  ішигіі 
для  чтенія,  любилъ  со  мной  бесѣдовать,  іі  хотя  я никуда  не 
готовилась,  но  тѣмъ  не  менѣе,  онъ  обращалъ  на  мои  успѣхи 
такое  ;ке  вниманіе,  какъ  и на  успѣхи  брата,  находя,  что  обра- 
зованіе такъ  же  полезно  II  необходимо  дѣвочкѣ,  какъ  и мальчику. 
Я горячо  любила  его.  Я уяіе  давно  рѣшила,  что  Яковъ  Ива- 
нычъ хорошій  человѣкъ,  н Яковъ  Иванычъ  былъ  дѣйствительно 
хорошій  человѣкъ.  Сынъ  приходскаго  дьякона  отца  Ивана,  онъ 
нетолько  успѣлъ  собственнымъ  трудомъ  выдтіі  въ  люди  и окон- 
чить курсъ  въ  университетѣ,  но  умѣлъ  ц благотворно  дѣйство- 
вать на  семью  свою  и окружающее.  Старый  дьяконъ  гордился 
своимъ  сыномъ,  называя  его  докторомъ  и профессоромъ,  а жать 
его,  Алена  Ивановна,  когда  бесѣдовала  о немъ  съ  матушкой, 
то  всегда  плакала  отъ  умиленія. 

Но  вотъ  мелькнуло  бѣлое  парусинное  пальто  меікду  де- 
ревьями II  въ  палисадникѣ  явилась  высокая  сухошцвая  фигура 
Якова  Иваныча. 

— Ну  что , братъ , ты  знаешь  свой  урокъ  ? обратился  онъ 
тотчасъ  же  къ  Николѣ : — помни , голубчикъ , что  мы  скоро 
уѣзжаемъ  и что  черезъ  недѣлю  ты  долженъ  будешь  держать 
экзаменъ. 

Братъ  вытеръ  со  лба  потъ  и молча  подалъ  грамматику. 
Яковъ  Иванычъ  началъ  экзаменовать  брата  и долго  экзаме- 
новалъ... 

- — Ну,  теперь,  братъ,  нетолько  генераломъ,  но  и генералп- 
сіімусомъ  быть  можешь,  сказалъ  онъ,  возвращая  ему  грамматику... 

— А вы  мнѣ  скажите , Яковъ  Иванычъ , началъ , ободрив- 
шись , братъ : — гдѣ  вы  видѣли  такого  генерала , который  бы 
зналъ  латинскую  грамматику  ? А я такъ  знаю , что  нетолько 
ни  одинъ  генералъ,  но  н ни  одинъ  изъ  русскихъ  фельдмарша- 
ловъ не  зналъ  но  латыни... 

— Развѣ  ты  былъ  знакомъ  съ  какимъ-нибудь  фельдмар- 
шаломъ ? 

— Я читалъ  книгу  — Жизнеописанія  Россійскихъ  Фельдмарша- 
ловъ — Суворовъ  былъ  первый  генералъ  въ  мірѣ , генералиси- 
зіусъ,  да  и тотъ  не  зналъ  полатыші. 

— Ошибся,  братъ,  зналъ... 

— Ну  а вы,  Улинька,  что  подѣлывали? 

Я торопилась  подать  Якову  Иванычу  тетрадь  передѣлан- 
ныхъ ариѳметическихъ  задачъ , Яковъ  Иванычъ  просмотрѣлъ 
очень  быстро,  — II  не  сталъ  спрашивать  урока. 

— Ну , вы  всегда  знаете  отлично  — васъ  нечего  спраши- 
вать, продоЛіЖалъ  онъ,  возвраіцая  мнѣ  тетрадь. 
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■ — Что  жь  дѣти,  куда  гулять  пойдемъ?  Хотите  въ  Сватово 
идти  рыбу  удить?  Я тамъ  своихъ  ребятишекъ  оставилъ... 

— Пойдемте,  Яковъ  Иванычъ,  отвѣчали  мы  въ  одинъ  голосъ. 

Я поторопилась  убрать  и отнести  домой  книги  и поспѣшила 

вслѣдъ  за  Яковомъ  Иванычемъ. 

— Ульяша ! крикнулъ  изъ  дома  голосъ  матери.  — Ступай 
домой,  я тебѣ  запретила  по  со.інцу  бѣгать. 

Я сдѣлала  видъ , что  не  слышу.  На  дорогѣ  намъ  попался 
силачъ  Ѳедька,  парень  лѣтъ  15-тн,  пріятель  брата;  онъ  бѣгалъ 
съ  уздой  за  лошадью.  Братъ  догналъ  его  и ударилъ  по  спинѣ 
кулакомъ.  Ѳедька  бросилъ  узду  и,  схвативъ  его  за  вихры,  при- 
гнулъ къ  землѣ ; братъ  вырвалъ  свои  вихры  изъ  рукъ  Ѳедьки 
и черезъ  минуту  сидѣлъ  у него  на  плечахъ.  - — Побѣдилъ!  закри- 
чалъ онъ  намъ,  прыгая  черезъ  его  голову,  и улепетыва-иъ  отъ  него. 

— Молодецъ!  крикнулъ  ему  вслѣдъ  Яковъ  Иванычъ: — будешь 
генералпспмусомъ ! 

Мы  продолліали  идти. 

— Яковъ  Иванычъ,  начала  я,  спустя  нѣсколько  минутъ:  — 
отчего  это  жеіщины  не  служатъ?  не[  принимаютъ  ихъ,  или  онѣ 
сами  не  хотятъ  служить? 

— Сами  ПС  хотятъ,  должно  быть. 

— Вѣрно  имъ  и безъ  с.іужбы  лшть  хорошо,  по ДЗ' мала  я. — И 
вы,  Яковъ  Иванычъ,  не  знаете  ни  одной  такой  жениі,нны,  ко- 
торая была  бы  такою,  какъ  былъ  Колумбъ  или  Франклинъ?  ~ 

— Нѣтъ,  не  знаю:  да  такихъ  и не  было... 

— Ѳтчего  же,  Яковъ  Иванычъ,  ихъ  не  было? 

— А Богъ  же  ихъ  знаетъ ! Такіе  люди , какъ  Колумбъ  и 
Франклинъ,  очень  рѣдки. 

— Ѳтчего  это  я все  жизнеописанія  замѣчательныхъ  мужчинъ 
читаю,  да  и Яковъ  Иванычъ  разсказываетъ  тоже,  а о женіцн- 
нахъ  ничего  не  читала,  продолжала  я дз^мою. 

— И вы,  Яковъ  Иванычъ,  рѣшительно  не  знаете  ни  одной, 
такой  замѣчательной  ліеіщины? 

— Такія , пожалуй , были,  напримѣръ  императрица  Екате- 
рина II,  Елисавета,  королева  англійская  и другія. 

Я попросила  разсказать  объ  императрицѣ  Екатеринѣ;  Яковъ 
Иванычъ  разсказалъ  и вспомнилъ  кое-что  и о другихъ. 

— Это  все  были  царицы,  подумала  я: — а изъ  простыхъ  жен- 
щинъ вы  не  знаете,  Яковъ  Иванычъ,  никого  такого? 

— Были  и изъ  простыхъ  — напримѣръ  Іоанна  д’Аркъ  — дѣва 
Ѳрлеапская.  То,  что  сообщилъ  мпѣ  Яковъ  Иванычъ  объ  Іоаннѣ 
д’Аркъ,  меня  очень  удивило  — но  не  удовлетворило  — и я про- 
сила разсказать  еще  о комъ  ппбудь... 
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Яковъ  Иваныиъ  вспоміінл'і.  исторір;  кнлгшш  Дашковой,  и раз- 
сказалъ, пока  мы  шли  до  рѣки.  Лицо  и исторія  княгини  Даш- 
ковой мнѣ  очень  понравились;  опа  любила  учиться^  заключила 
я...  Но  жизнь  Колумба  н Франклина  все-такп  интереснѣе... 

Сватовъ  лугъ , куда  мы  пришли,  быля.  самымт,  .іюбимымъ 
мѣстомъ  въ  цѣломъ  селѣ  ; до  него  отъ  нашей  усадьбы  было 
всего  версты  полторы.  На  .іугу  протекала  глубокая  и полно- 
водная рѣка  Сеймъ,  образуя  нѣсколько  заливовъ;  на  рѣкѣ  была 
ме.іьница , на  мельницѣ  жилъ  мельникъ  дядя  Тарасъ , отецъ 
Ѳедп,  человѣкъ  знакомый  и почтенный,  но  въ  народѣ  почему- 
то  прозванный  лютымъ.  Можетъ  быть,  за  свою  густую  черную 
бороду , и за  свою  строгую  физіономію.  На  лугу  во  всякое 
время  дня  можно  было  встрѣтить  ребятишекъ  всѣхъ  возрастовъ. 
Кто  пасъ  телятъ , кто  лошадей , кто  прогуливался  съ  индѣй- 
ками, кто  просто  приходилъ  съ  кускомъ  хлѣба  за  пазухой,  по- 
тому что  дома  тѣсно  и дымно,  на  улицѣ  пусто  и пыльно,  а на 
лугу  всякому  прпво.іьно  и весело...  Сюда  приходи.іп  мы  съ  бра- 
томъ, когда  мнѣ  удавалось  выпросить  позволеніе  у матери  или 
убѣжать  потихоньку,  но  это  бывало,  когда  я была  меньше; 
теперь  же  я держала  себя,  какъ  степенная  дѣвица,  и отправ- 
лялась на  лугъ  только  съ  Яковомъ  Иванычемъ. 

Два  меньшихъ  брата  Якова  Иваныча  сидѣли  на  берегу  и от- 
капывали червей. 

— Пойдемте  рыбу  ловить,  крикнулт.  имъ  Николя.  Дѣти  схіиі- 
тили  свои  черепочки  и побѣжали  къ  намъ  на  встрѣчу... 

Достали  лодку  и поплыли  выбирать  удобное  мѣсто  въ  заливѣ 
между  кустами... 

Солнце  между  тѣмъ  сѣло,  и загара  нечего  было  больше 
бояться ; вѣтеръ  затихъ  , розовое  сіянье  вечерней  зари  облило 
полнеба...  Хорошо  было  теперь  на  рѣкѣ,  хорошо  на  лугу!... 
И я съ  наслажденіемъ  слѣдила  за  сильнымъ  взмахомъ  весла 
.брата,  за  движеніемъ  живой , разбѣгающейся  в.іаги , за  измѣ- 
неніемъ свѣта  и тѣни,  потонувшаго  въ  водѣ  вечерняго  неба... 
И дѣтское  счастье  мое  было  полно  въ  такія  минуты...  Братъ 
былті  тоже  веселъ.  Онъ  то  и дѣло,  что  вытаскііва.іъ  то  карася, 
то  живую  платичку  и наконецъ  поймалъ  огромную  щуку , что 
привело  въ  восторгъ  цѣлое  общество. 

— Держи!  держи!  кричалъ  опъ  мнѣ,  когда  замѣчалъ,  что 
залюбовавшись  красотой  окружающаго,  я забыва.іа  о своей  удоч- 
кѣ.— Эхъ,  ты,  говорилъ  онъ  мнѣ  съ  упрекомъ: — настоящая  дѣ- 
вочка, карася  удержать  не  можешь,  а еще  собиралась  въ  воен- 
ную службу!... 
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Но  это  былъ  послѣдній  счастливый  вечеръ  моего  дѣтства, 
которому  у:ке  не  суждено  было  повториться. 

Поздно  вечеромъ,  когда  па  небѣ  уже  ярко  загорѣлись 
звѣзды,  Яковъ  Иванычъ,  простившись  съ  памп,  ушелъ  прямо 
къ  себѣ  въ  Воскресенское , н мы  одни  продолліалн  путь  къ 
дому  II  пришли  съ  цѣлымъ  мѣшкомъ  рыбы,  но  на  дорогѣ 
братъ  потерялъ  картузъ,  а я башмаки.  Мать  молилась  у себя 
въ  комнатѣ,  II  мы,  отдавши  рыбу  кухаркѣ,  стара.іпсь  проскольз- 
нуть незамѣтно  мимо  ея  дверей.  Раздѣлись  н тотчасъ  же  у.іе- 
глнсь  спать. 

На  другое  утро  меня  разбудила  шумная  возня  брата  по 
комнатѣ . . . 

— Вставай,  У.ія!  началъ  онъ,  подходя  къ  моей  постелп:  — 
я сейчасъ  ѣду  ! . . . 

Я поднялась  съ  подушки , опечаленная  и пспуганная  вне- 
запно скорымъ  отъѣздомъ  брата. 

— Какъ,  Николя,  сейчасъ? 

— Да  сейчасъ!  Яковъ  Иванычъ  прислалъ  сказать,  что  онъ 
ѣдетъ  сейчасъ  іі  не  можетъ  ждать  долѣе...  Вонъ  я п сун- 
дукъ вытащилъ  вещи  укладывать... 

Въ  комнату  между  тѣмъ  вошла  старая  горничная  Палаша, 
съ  кувшиномъ  воды  II  тазомъ.  Это  была  очень  добрая  п чув- 
ствительная дѣвушка , но  выросшая  совершенно  въ  рабскихъ 
чувствахъ  II  понятіяхъ.  Она  была  въ  дурномъ  расположеніи 
духа , по  случаю  изорваннаго  мною  вчера  платья  и потерян- 
ныхъ башмаковъ. 

— У насъ  II  дѣтп-то  не  такія,  какъ  у людей,  па  господскихъ 
не  похожи!...  ворчала  она,  ставя  тазъ  па  табуретъ:  — ну,  что 
вы  ноги-то  свѣсішши  сидите?  Гдѣ  вы  башмакп-то  потеряли  н 
платье  такъ  отдѣлали  ? II  какъ  это  вамъ  не  стыдно  , что  вы 
ничего  не  бережете!...  Ну,  ваше  ли  дѣло  въ  Сватово  бѣгать, 
рыбу  ловить  ? А еще  барышня  ! . . . Что  про  васъ  сосѣдки  ска- . 
л;утъ?  Будете  вы  цѣлый  вѣкъ  свой  въ  дѣвушкахъ  сидѣть  — 
пикто  васъ  замужъ  не  возьметъ!  Попомипте  вы  зіое  слово!... 

— Я не  хочу  замуяіъ.  Палаша!... 

— Когда  выростете,  тогда  посмотрю,  что  скажете... 

Нотаціи  Палаши  обыкновенно  относились  ко  мнѣ , братъ  по 

большой  части  ее  не  слушалъ  п хохоталъ.  Притомъ  же  онъ, 
какъ  мальчикъ,  былъ  менѣе  виноватъ  въ  ея  глазахъ,  п ему  не 
угроліала  опасность  остаться  въ  дѣвушкахъ... 

Она  полѣзла  подъ  кровать , достала  мои  старые  разорван- 
ные башмачонки , вычистила  и поставила  ихъ  ко  мнѣ  на  кро- 
вать: — об'увайтесь  сейчасъ,  прибавила  она  строго. 


Сбоимъ  путемъ. 


И 


Братъ  БЪ  это  время  сидѣлъ  передъ  сундучкомъ  п весело  на- 
свистывал укладывалъ  своп  вещи. 

((Счастливый)),  думала  я:  ((оиъ  уѣзжаетъ  отсюда  — для  него 
качнется  новая  жизнь  — у него  будутъ  товарищи!  А я н завтра 
.же  останусь  здѣсь  п одна!...)) 

Палаша,  продоляшя  все  еще  ворчать  и читать  нотаціи,  по- 
дала мнѣ  умыться,  намазала  мою  голову  свѣжимъ  коровьимъ 
масломъ,  что  она  обыкновенно  дѣлала  съ  большою  щедростью 
и усердіемъ,  когда  сердилась. 

— Смотрите , чтобъ  за  васъ  не  были  другіе  пороты,  заклю- 
чила она,  выпроваяшвая  меня  за  дверь,  а сама  остановилась  у 
дверей  спальни  ожлдать  результатовъ,  какіе  должны  были  по- 
слѣдовать за  мои  вчерашнія  похожденія... 

Въ  спальнѣ  матушки  въ  это  з^тро , за  исключеніемъ  отца, 
уже  всѣ  были  БЪ  сборѣ.  Мать  сидѣла  за  самоваромъ  и разли- 
вала чай.  Блѣдное  лицо  ея  было  заплакано , черное  платье 
смято  болѣе  обыкновеннаго.  Бѣдная  дворянка,  Прасковья  Ива- 
новна Пятнкротова,  гостившая  часто  у насъ  въ  домѣ  въ  каче- 
ствѣ матушкиной  подруги,  и наканунѣ  пріѣхавшая  изъ  города, 
сидѣла  по  лѣвую  ея  сторону,  Фпломо({ніда  Петровна  — у окна. 

Я подошла  къ  матери , стараясь  держ.аться  такъ  , чтобы  не 
было  видно  моихъ  башмаковъ.  Мать  сухо  протянула  мнѣ  руку;  но 
ничего  не  сказала  іі  не  обратила  вниманія  на  мой  костюмъ. 

— Друга-то  своего!  Утѣшенье-то  свое!  Помощника-то  своего, 
сыночка,  вы  провожаете , возопила  Фпломофида  Петровна, 
всегда  готовая  на  изліянья. 

Мать  вытерла  полотенцемъ  выкатившуюся  слезу  и пода.іа  ей 
чашку  чаю. 

— Вотъ  Уличка  милая  дома  остается,  будетъ  помогать  ма- 
менькѣ, подхватила  Пятнкротова. 

— Богъ  съ  ней,  съ  Уленькой ! отвѣчала  мать: — она  меня  пн 
въ  чемъ  слушать  не  хочетъ...  ей  бы  то.гько  по  солнцу  бѣгать! 
Куда  II  ни  иошлешь,  всегда  обокрадутъ!... 

— Какъ  же  это  можно,  дружочекъ  мой,  поступать  такъ  съ 
маменькой,  вмѣшалась  опять  Пятнкротова: — маменька  трудится, 
ночи  не  досыпаетъ  — кому  же  это  она  бережетъ,  какъ  не  вамъ 
же...  А вамъ  это  все  равно!... 

— Такая  ужъ  нелюбовь  къ  матери ! такое  равнодушіе ! воз- 
разила матушка... 

— Маменька ! Яковъ  Иванычъ  сейчасъ  будетъ  — все  ли 
готово?  вступился  братъ. 

— Все,  мой  другъ,  вотъ  только  отецъ  Парамонъ  отъ  обѣдни 
пріѣдетъ,  молебенъ  отслужить. 
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— Малъ  еще,  вмѣшалась  опять  Филомофида  Петровна,  воз- 
в]>апі;ая  накрытую  чашку  матери  и кланяясь:  — годокъ  другой 
II  подержать  бы  можно  было... 

— Что  это  вы  разсказываете,  отозвался  запальчиво  братъ. — 
Какъ  малъ?  Я и теперь  долженъ  буду  20-ти  годовъ  на  службу 
поступить ! . . . Это  вы  все  съ  Прасковьей  Степановной  матери 
въ  уши  натолковали:  «малъ,  малъ!»  А безъ  ученья  меня  и въ 
полкяі  не  примутъ... 

— Я не  къ  тому  говорю,  мой  милѣйшій  генералъ,  чтобы  дер- 
жать тебя,  возразила  съ  кротостью  Филомофида  Петровна. — Служи 
себѣ  ско.іько  душѣ  твоей  угодно.  На  то  ты  и родился,  чтобы 
Богу  да  царю  служить.  Я вотъ  маменькѣ  твоей  соболѣзнуя  ска- 
зала. 

— Нечего  вамъ  п соболѣзновать  — молчали  бы  лучше,  хоть 
теперь. 

— Ко  мнѣ  сестрица  должна  быть  сегодня,  вмѣшалась  ма- 
тушка, желая  замять  непріятный  разговоръ: — монахиня  изъ  Бо- 
рисовки,  восемь  лѣтъ  не  видались. 

— Слышала,  слышала,  голубеночекъ,  подхватила  снова  Пяти- 
кротова:  — вашего  Гришу  намедни  на  базарѣ  повстрѣчала:  ска- 
зывалъ ! 

Бі.  комнату,  между  тѣмъ,  вошелъ  отецъ  п сѣлті  на  первый 
попавшійся  стулъ.  Всѣ  замолчали. 

— Вы  ей  не  вѣрьте,  началъ  онъ,  не  зная  о чемъ  шелъ  раз- ^ 
говоръ:  — она  все  вретъ...  И нетолько  вретъ  — она  колдунья. 

Всѣ  знали,  о комъ  была  рѣчь,  и ничего  не  отвѣчали. 

— Что  жь  ты,  дашь  мнѣ  сегодня  чаю,  колдунья?  обратился 
онъ  къ  матери. 

Мать  молча  налила  стаканъ  и поставила  его  на  край  стола. 

— Что  она  вамъ  въ  чай  ничего  не  подсыпала?  обратился  онъ 
къ  Пятикротовой. 

— Что  это  вы  разсказываете,  почтеннѣйшій  Александръ  Петро- 
вичъ? Что  же  можно  въ  чай  сыпать? 

— А мнѣ  такъ  хотѣла  чего-то  подсыпать.  Моліете  себѣ  пред- 
ставить, лежу  я разъ  въ  кабинетѣ,  а она  изъ  залы  крадется, 
крадется  — думаетъ,  что  я сплю,  да  и насыпала  мнѣ  чего-то  въ 
графинчикъ  съ  водкой.  А я тоже  крадусь-крадусь,  да  и хва- 
тилъ ее  чубукомъ  по  рукѣ.  Что  скажешь,  неправда  говорю — кол- 
дунья? Отецъ  сплюнулъ  въ  сторону  и началъ  сосать  чубукъ. 

— А вотъ  этотъ-то  еще  скотъ,  что  тамъ  сидитъ,  вотъ  этотъ- 
то  дьяволъ,  отецъ  указалъ  чубукомъ  на  брата: — можете  себѣ 
представить,  что  онъ  никогда  не  подойде'гъ  кт>  папкѣ,  никогда 
не  приласкается. 


Своимъ  ПУТЕМЪ. 
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Братъ  въ  это  время  сидѣлъ  у стола  и угрюмо  насупившись 
глядѣлъ  на  отца. 

— Скотина!  скотина!  замѣтилъ  отецъ,  качая  головой. 

— Чего  ты  ругаешься,  вступилась  за  сына  мать:  — самъ  ты 
скотина;  Количка  сегодня  ѣдетъ,  а тебѣ  и дѣла  нѣтъ,  хоть  бы 
постороннихъ  посовѣстился,  когда  у самаго  стыда  нѣтъ! 

— Ну,  молчать,  чертовка!  Ульяша,  дай  нанкѣ  стаканъ!  А 
что,  важная  у меня  дочкаѴ,  обратился  онъ  къ  присутствуюш,нмъ.  — 
Голова-то!  голова!  Вся  въ  папку. 

Пріѣхали,  между  тѣмъ,  отецъ  Парамонъ  и Яковъ  Иванычъ. 
Отецъ  тотчасъ  же  всталъ  со  стула  и,  не  кланяясь  гостямъ,  по- 
плелся въ  своей  кабинетъ. 

— Что,  никакъ  опять  тово?  началъ  отецъ  Парамонъ,  обра- 
іцаясь  къ  матери,  потирая  руки  и указывая  головой  на  отца. 

— Опять. 

— И давно? 

— Уже  другая  недѣля. 

— Экое  наказаніе  Божіе!  Да  вы  бы  деньги  оі’ъ  него  по- 
дальше прятали. 

— Итакъ  все  прячу,  батюшка,  да  вѣдь  не  усмотришь.  Понять 
не  могу,  откуда  и деньги  беретъ!... 

Начался  молебенъ.  Всѣ  молились  очень  усердно.  Матъ  все 
время  плакала. 

~ Молись,  другъ  мой,  молись,  повторяла  она  со  сле- 
зами, благословляя  брата  образомъ  Николая  Чудотворца:  — да 
пошлетъ  тебѣ  Святитель  прилежанія  и сохранитъ  тебя  здоро- 
вымъ. Сам7>  видишь,  что  мать  твоя  ничего  пе  можетъ  пред- 
оставить тебѣ.  Отъ  тебя  самаго  зависитъ  твоя  карьера.  Устроите 
его  въ  городѣ,  Яковъ  Иванычъ,  на  васъ  вся  моя  надежда. 

Я бросилась  на  шею  къ  брату.  — Николя,  братецъ  мой,  помни 
меня! 

— Прощай!  буду  помнить.  Лѣтомъ  опять  увидимся,  отвѣ- 
чалъ онъ,  спѣша  высвободиться  изъ  моихъ  объятій  и напра- 
вляясь къ  дверямъ. 

Яковъ  Иванычъ  простился  со  мною,  и подарилъ  мнѣ  на  па- 
мять книгу  «Жизнь  Франклина».  Телега  двинулась  со  двора. 

Я убѣлчала  въ  дѣтскую  и бросилась  на  постель.  «О!  зачѣмъ  я 
не  мальчикъ,  думала  я рыдая:  зачѣмъ  я не  могу  ѣхать  вмѣстѣ 
съ  ними!» 

II. 

Романическій  бракъ. 

Матьмоябыла,  какъ  я ул^е  сказала,  урожденная  столбовая  дворян- 
ка изъ  дома  Шапошниковыхъ;  всѣ  дѣды  и прадѣды  ея  родились, 
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;і;ііли  II  умерли  па  топ  землѣ,  гдѣ  опа  лліла  п родилась.  Перво- 
пачалыіое  образовапіе  она  получила  точно  такое  же,  какое  по.іу- 
чали  обыкповеппо  достаточныя  дворянки  двадцатыхъ  годовъ, 
въ  родпте.тьскомъ  домѣ,  подъ  руководствомъ  т-те  Гоше  п 
П1-Г  Діора.  II  были,  вѣроятно,  надежды,  что,  по  окончаніи  курса, 
она  ыог.ііа  бы  сказать  нѣсколько  фразъ  безошибочно  но  фран- 
цузски, сдѣлать  приличное  енігёе  въ  гостиную,  протанцовать 
мниуэтъ  II  мазурку,  нробрянчать  нѣсколько  штучекъ,  выучен- 
ныхъ но  пальцамъ  на  фортепьяно,  н наконецъ  выйти  замуж.ъ  за 
человѣка,  приличнаго  ея  званію  н образованію.  Но  судилъ  Богъ 
иначе.  Девятплѣтнпмъ  ребенкомъ  она  .іпшіілась  родителей,  ко- 
торые умерли  въ  одинъ  день  отъ  холеры,  н осталась  вмѣстѣ 
съ  многочис.іенной  семьей  братьевт>  н сестерті  на  попеченіи 
семидесятнлѣтпей  бабушки,  ханжи  п старовѣрки.  Бабушка,  счи- 
тая свѣтское  образовапіе  дѣломъ  сл}чкенія  сатанѣ,  п принявши 
попечительство  надъ  малолѣтними,  тотчасъ  же  выгнала  францу- 
зовъ изъ  своего  дома,  мальчиковъ  роздана  въ  разныя  учебныя 
заведенія,  внучекъ  начала  воспитывать  сама.  Заставляя  пхъ 
молиться  ПО  нѣскольку  часовъ  въ  сутки,  голодать  но  три  дни 
въ  недѣлю,  сидѣть  по  цѣлымъ  днямъ  за  вышиваньями  но 
тюлю  II  низаніемъ  бисера,  п заботясь  исключительно  о цѣло- 
мудренной чистотѣ  ПХЪ  нравовъ  — безъ  себя,  кромѣ  церкви,  не 
выпускала  пхъ  изъ  дому.  Холодно  н неприглядно  протекли 
дѣтство  II  первая  молодость  моей  матерп  подъ  попечительствомъ, 
такой  бабушки.  Всѣ  сестры  ея,  за  пск.поченіемъ  старшей,  кото- 
рая была  уже  отправлена  бабушкой  въ  монастырь  въ  наказаніе 
за  незаконную  любовь  къ  двоюродному  брату,  умерли  отъ  ча- 
хотки, не  достигши  совершеннолѣтія...  Мать,  самая  слабая  изъ 
всѣхъ  II  всю  жизнь  страдавшая  грудью,  уцѣлѣла  какимъ-то  чу- 
домъ, II  ПО  смерти  бабушки,  осьмнадцати  лѣтъ,  но  несовершенно- 
лѣтію, должша  была  переѣхать  въ  домъ  тетушки.  Тетушка 
была  женщина  болѣе  современная.  Она  была  богата,  имѣла 
взрослыхъ  дочерей,  которыхъ  желала  выдать  замужъ,  п домъ 
ея  считался  пріятнѣйшимъ  въ  уѣздѣ.  Желая  поскорѣе  сбыть  съ 
рукъ  сиротку  племянницу,  она  гнала  ее  въ  гостиную,  бранила 
за  дикость  II  застав.іяла  подражать  мане])амъ  своихъ  дочерей. 
Матушка  старалась  подражать,  но  подражаніе  выходило  не- 
удачно II  ни  къ  чему  не  вело;  кузины,  окончившія  курсъ  обра- 
зованія II  желавшія  обраіцать  на  себя  вниманіе  высшихъ  въ 
полку  чиновъ,  ностолиио  затмевали  кузину  блескомъ  своихъ 
свѣтскихъ  манеръ,  п своимъ  умѣньемъ  строить  глазки,  пѣть 
чувствительные  романсы;  онѣ  таиіщвали  котильонъ  п втихомолку, 
вмѣстѣ  съ  своими  поклонниками,  подсмѣивались  надъ  неловкой 
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и нсоиі>азо]{аыкоіі  кузиной.  Женихи,  предлагаемые  тетуілкой  ма- 
тушкѣ, ей  не  правились;  ей  хотѣлось  выйти  замулгь  но  любви... 

Такой  счастливый  случай  вскорѣ  представился.  домѣ  те- 
тушки, въ  это  время,  учителемчэ  ])усскаго  языка  для  меиыиихъ 
сыновей  ііро/тлівалчэ  Безсоновъ.  Бпрочемъ,  довольно  трудно 
было  бы  сказать,  какая  собственно  была  тогда  профессія  у моего 
отца.  Обязанностью  прело давате.тя,  по  собственному  признанію, 
онъ  занимался  мало,  п эта  была  одна  изъ  обязанностей,  къ 
которой  онъ  наименѣе  бьыт,  способенъ.  Бо.ігынею  же  частью 
онъ  ѣздилъ  отъ  помѣідпка  кчэ  помѣщику,  гдѣ  его  приглашали 
устроить  домашній  театръ,  выдумать  новую  драпировку  для 
комнатті,  сочинить  узоръ  для  вышиванья  сюрприза,  составить 
планъ  для  павильона  нлп  сада,  написать  нмянпнное  поздрав- 
леніе въ  стихахъ.  Отца  хватало  на  все.  Бъ  искусствѣ  же 
писать  пмянннныя  поздравленія  въ  стихахъ  въ  околодкѣ  не 
было  человѣка  ему  равнаго.  За  всѣ  эти  та.танты  отецъ  пользо- 
вался въ  обнщствѣ  репутаціею  человѣка  образованнаго,  умнаго 
и любезнаго...  Ііо,  вѣроятно,  одной  только  этой  репутаціи  бы./го 
недостаточно  для  его  често.тюбія...  Смекнувши  дѣло,  онъ  на- 
чалтз  ухаживать  за  матушкой.  Начались  посланія  за  посланіями 
въ  стихахъ  II  прозѣ,  въ  которыхъ  отецъ  называлъ  мать  ((боже- 
ственной Юліей,  прекрасной  Амандой  (матушку  звали  Барва- 
рой),  неземнымъ  созданіемъ,  ангеломъ  чистоты  іі  кротости, 
кумиромъ  своего  сердца»  и проч.,  а себя  несчастнымъ  отчаяв- 
шимся страдальцемъ,  преданнымъ  ей  рабомъ,  и наконецъ  объ- 
явилъ, что  намѣренъ  застрѣлиться,  если  ока  не  спасетъ  его  сво- 
имъ сочувствіемъ!  Отецъ  былъ  не  дуренъ  собой,  молодъ,  хоть 
II  былъ  пятнадцатью  годами  старше  ея,  п обладалъ,  какъ  я уже 
сказалъ,  талантамп.  Она  яіелала  любить,  была  неопытна,  а "по- 
тому легко  повѣрила  лестнымъ  мадригаламъ — и сама  почувство- 
вала къ  нему  нѣжную  страсть...  II  дѣло  легко  бы  могло  ула- 
диться безъ  всякой  драмы,  но  тутъ  встрѣтилось  одно  затрудне- 
ніе. Артистъ,  какъ  п большая  часть  артистовъ,  былъ  человѣкъ 
неизвѣстнаго  происхожденія.  А когда  начали  освѣдомляться  о 
томъ,  кто  былъ  Безсоновъ,  кто  были  его  предки,  то  оказалось, 
что  рѣшпте.іыіо  никто  не  могъ  сказать  ничего  положитель- 
наго. Отецъ  вовсе  не  носилъ  при  себѣ  никакихъ  свидѣтельствъ 
о своемъ  пронсхОіЖденіп.  Помѣщикъ  Бобровъ,  къ  котором)^ 
прежде  всего  обратились  съ  вопросами  о происхожденіи  Безсо- 
нова,  отвѣчалъ  только,  что  онъ  принялъ  его  къ  себѣ  въ  домъ 
для  воспитанія  двухъ  сыновей  своихъ  по  рекомендаціи  Семена 
Ивановича  Тарасова.  Тарасовъ  отвѣчалъ,  что  онъ  самъ  по- 
знакомился съ  нимъ  на  балѣ  въ  домѣ  помѣщика  Спбнрякова, 
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театрала,  большаго  любителя  и покровителя  искусствъ,  у кото- 
раго Безсоповъ  проживалъ  въ  качествѣ  домашняго  актера  и 
декоратора.  Помѣщикъ  Сибиряковъ  былъ  въ  это  время  въ  Па- 
рижѣ, и потому  не  могъ  отвѣчать.  Сосѣдъ  же  Сибирякова,  рот- 
мистръ Брыковъ,  разсказывалъ,  что  до  поступленія  отца  въ 
домъ  Сибирякова,  онъ  видѣлъ  юнкера  Безсонова  на  пмянинахъ 
у полковника  Стахова.  Самъ  Безсоновъ  любилъ  вспоминать  о 
блескѣ  Сѣверной  Пальмиры,  зналъ  лично  нѣкоторыхъ  изъ  тог- 
дашнихъ ея  знаменитостей,  вспоминалъ  о какомъ-то  баронѣ 
фонъ-ПІтигель,  въ  домѣ  котораго  онъ  одно  время  воспитывал- 
ся; но  о своей  собственной  семьѣ  обыкновенно  умалчивалъ, 
или  разсказывалъ  различно.  А потому  и заключили,  что  онъ 
былъ  побочный  сынъ  барона  фонъ-Штигеля,  который  будто  бы 
желалъ,  чтобы  сынъ  его  отличался  па  военномъ  поприщѣ  и 
опредѣлилъ  его  въ — скій  полкъ,  по  сынъ,  слѣдуя  своему  при- 
званію, убѣжалъ  изъ  полка  на  сцену  къ  Сибирякову  и тѣмъ 
прогнѣвилъ  отца.  Глубокія  соображенія  эти,  однако  же,  не  со- 
всѣмъ оправдались.  Отецъ  мой  па  дѣлѣ  былъ  законный  сынъ 
одного  мелкаго  петербургскаго  чпновника,  стыдился  своего  про- 
исхоаіденія  и скрывалъ  его.  Жилъ  и учился  одно  время  у ба- 
рона ПІтнгеля,  своего  крестнаго  отца;  затѣмъ  поступилъ  въ 
полкъ,  и этимъ  прогнѣвилъ  Штпгеля,  который,  повпднмому,  не- 
павпдѣ.п»  армейщину,  и желалъ  чтобы  крестный  его  сынъ  избралъ 
ученую  карьеру.  Но  такъ-какъ  отецъ  былъ  прежде  всего  артистъ 
въ  душѣ,  то  скоро  соскучился  обязанностями  солдата,  и уше.гь 
къ  Сибирякову.  Сибиряковъ,  умѣвшій,  повпдимому,  угадывать 
призваніе  молодьпхъ  людей,  указалъ  ему  на  сцену  въ  своемъ 
театрѣ.  Но  отецъ  и тутъ  не  выдержалъ  и далеко  не  поше.ттэ. 
Въ  молодости,  онъ  могъ  ув.іекать  только  непосредственностью 
своей  артистической  натуры,  порхать  отъ  удовольствія  къ  удо- 
вольствію, по  никогда  не  могъ  серьезно  выработать  своихъ  та- 
лантовъ и достигнз^ть  чего-нибудь  въ  какомъ  бы  то  ни  было 
родѣ.  Выйти  замужъ  за  человѣка  такого  сомнительнаго  проис- 
хождепія  было,  по  тогдашнимъ  понятіямъ,  недостойно  дворянки, 
и тетушка,  узнавши  о чувствахъ  своей  племянницы  къ  учителю, 
тотчасъ  отказала  ему  отъ  дома,  и запретила  ей  съ  нимя.  видѣті  ся. 
А старшій  братъ,  служившій  въ  это  время  въ  полку,  угрожалъ 
матушкѣ  не  только  не  считать  ее  больше  сестрою,  если  она 
рѣшится  на  такой  недостойный  поступокъ,  по  и не  выдѣлить 
ей  ея  законной  части  имѣнія.  Матушка  погоревала,  поплакала, 
по,  не  испугавшись  вышесказанныхъ  послѣдствій  несчастной 
любви,  рѣшилась  дѣйствовать  противъ  желанія  родныхъ,  и въ 
одну  ночь,  убѣжавши  со  своимъ  женихомъ,  перевѣнчалась  съ 
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нимъ  въ  сосѣднемъ  приходѣ.  Поступокъ  этотъ  посдуліилъ  на 
цѣлый  мѣсяцъ  скандаломъ  въ  уѣздѣ  и оскорбленные  {)^ствен-.^ 
шікп  не  могли  забыть  его  никогда.  I 

Такимъ  образомъ  устроился  этотт^  романическій  бракЖ  ^,мню, 
что  будучи  еще  ребенкомъ,  наслушавшись  того,  чтожр^омт, 
всѣ  говорятъ,  выйду  ли  я замуліъ,  я не  разъ  спрашивала  за- 
чѣмъ это  выходятъ  замулгь?  Зачѣмъ  ліенились  матушка  и^ецъ? 
Они  женились,  говорятъ,  по  любви...  Но  эта  любовь  должна  оыть 
что-нибудь  очень  странное,  когда  оиа  заставляетъ  ллггь  вмѣстѣ 
людей,  совершенно  не  схожііхз>  другъ  съ  другомъ.  Говорятъ, 
что  въ  старину  браки,  основанные  на  законѣ  сближенія  проти- 
вопололшостей,  удавались  н были  довольно  счастливы,  но  вѣрно 
это  было  когда-то  очень  давно,  потому  что  мнѣ  самой  всегда 
приходилось  быть  свидѣтельницей  совершенно  обратныхъ  явленій. 
И въ  самомъ  дѣлѣ,  какъ  различались  мои  отецъ  и матушка  по 
происхожденію  и воспитанію,  такъ  различались  они  и во  всемъ 
другомъ. 

Матушка  была  женщина  домовитая,  хозяйка  по  воспитанію  и 
призванію.  Отецъ,  родившись  бобылемъ  и никогда  не  имѣя  своей 
собственности,  не  понималъ  даліе  удовольствія  пользованія  этимъ 
правомъ  н всегда  какъ  будто  старался  отдѣлаться  отяэ  каждой 
сбереженной  копейки,  точно  отъ  грѣха  на  совѣсти.  Мать  ни- 
когда ничѣмъ  не  восхищалась,  но  была  сострадательна  къ  лю- 
дямъ, не  сдѣлавшимъ  ей  зла.  Странствующіе  богомольцы,  мелкій 
чиновный  людъ,  всѣ  угнетенные  и несчастные  находили  у нея 
нріютъ  и пособіе.  Впослѣдствіи,  она  воорулшлась  только  про- 
тивъ своихъ  крѣпостныхъ,  противъ  мулш,  вообще  противъ  лю- 
дей, которые,  по  ея  мнѣнію,  долліны  были  любить  ее  и быть  ей 
благодарны.  Отецъ  всегда  восхищался  красотою  Юлій,  Амандъ, 
Татьянъ  п другихъ  эстетическихъ  личностей,  но  никогда  не 
крылъ  чужой  крыши,  нищихъ  ліе  и монаховъ  всегда  гналъ  изъ 
дому.  Мать  книгъ  никакихъ  не  читала,  кромѣ  евангелія  и л;и- 
тія  святыхъ,  писала  только  счеты  (французскія  фразы,  заимство- 
ванныя у кузинъ,  и стихотворенія  мулш,  писанныя  ей,  когда  она 
была  невѣстою,  вскорѣ  по  выяодѣ  замуліъ  она  перезабыла),  и 
всегда  оканчивала  то,  что  начинала.  Отца  такл^е  нельзя  было 
назвать  образованнымъ:  онъ  дал.е  не  кончилъ  курса  въ  гимна- 
зіи; но  онъ  былъ  человѣкъ  натертый,  много  видѣлъ,  за  многое 
брался,  и ничего  никогда  не  доводилъ  до  конца;  без7>  книги 
не  могъ  жить  ни  одного  дня,  хотя  читалъ  только  повѣсти  и 
легкіе  разсказы,  писалъ  стихи,  въ  которыхъ  подражалъ  извѣ- 
стнымъ поэтамъ,  осмѣивалъ  сосѣдей  и воспѣвалъ  іі})елести  при- 
роды. Мать  рѣдко  выходила  изъ  себя,  но  вышедши  разъ,  сер- 
Т.  СьХХХШ.  — Отъ  1.  2 ‘ 
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діілась  долго  п горячо,  іі  заслужить  прощенія  у ней  было  не 
легко,  простивши  же  она  вполнѣ  забывала  обиду.  Отецъ  пы- 
лилъ очень  часто,  обижалі^  самъ  и,  повпдимому,  не  помннл7> 

п совсѣмъ  не  понималъ  велнко- 


днмыт  для  сына  и нелннінпм7>  для  дочери.  Отецъ,  считая 
себя ^^клонннкомъ  Руссо,  былъ  убѣжденъ,  что  образованіе,  въ 
сущности,  безполезно  для  сына  п для  дочери,  п вовсе  не  ду- 
ма.гъ  учить  насТі  чему-нибудь.  Всѣ  эти  сомнительныя  качества 
дали  ему  тЬжъ  не  менѣе  право  считать  мать,  Пятнкротову, 
Иванова,  Брыкова  п другихъ — скотами  н невѣждами,  а самого 
себя  непризнаннымъ  геніемъ.  Женившись  на  матушкѣ,  отецъ 
потребовалъ  немедленно  отт,  брата  раздѣла  имѣнія.  Братт,, 
считая  себя  обиженнымъ  своевольнымтэ  поступкомъ  сестры,  выдѣ- 
лнл7>  ей  ТО.ІЫЮ  ея  законную  четырнадцатую  часть,  состоявшую 
изъ  пятидесяти  дунп,  крестьяне»  н двухсотъ  десятинъ  земли. 
Отецъ  нашелъ,  что  окрестности  хутора  недостаточно  живописны 
и притомъ,  что  онъ  далекъ  отъ  города;  ему  захотѣ.тось  про- 
дать этотъ  хуторъ  II  купить  другой,  который  обладалъ  бы  выше- 
сказанными свойствами.  Мать,  находясь  еще  подъ  вліяніемъ 
осуществившихся  желаній,  допустіыа  эту  продажу.  Отецъ,  не 
выбравши  еще  новаго  имѣнія,  продаля^  хуторъ,  а самя,  пере- 
ѣхалъ въ  городъ,  гдѣ  II  жнляэ  на  капиталъ,  вырученный  за 
продажу  земли.  Наконеця»  отыскался  н хуторъ,  хотя  н ся> 
живописными  окрестностями,  но  на  такомъ  же  разстояніи  отя^ 
города,  а главное  — ся^  меныпнмя>  числомъ  десятішя,  п безъ 
усадьбы. 

Отеця>  кунпляэ  старый  домя^  у ротмистра  Брыкова,  нодня.гь 
выше  стѣны,  прорубилъ  ниже  окна,  раздвпну.іъ  его,  но  не  окон- 
чивши енщ  крыши  II  не  оштукатурнвя>  снаружи,  набросаля, 
кое-какя>  соломенную  кровлю  н занялся  отдѣлкою  внутренности... 
На  перенесеніе  н отдѣ.іку  дома,  на  постройку  усадьбы,  на  ук- 
рашенія потребовался  заемя>.  Заняли.  Отеця,,  не  окончивши  еіце 
иервыхя,  работя»,  задума.ія,  разбить  садя,  на  десяти  десятпнахя,, 
назначііля,  бесѣдки,  мостики,  гроты,  накуинля,  экипажей,  мебели, 
посуды,  II  деньги  у.іетучнлнсь  нзя,  руігь  вя,  одння,  мигъ.  А домя, 
все  еще  стояля,  неоконченнымъ.  На  окончаніе  дома,  на  при- 
веденіе въ  нсліо.іненіе  начатыхя,  работя,,  опять  надо  было  за- 
нять, а для  займа  надо  было  залояліть хуторя>...  Начались  прось- 
бы, слезы,  зшлобы...  Матушка,  хоть  н вышла  за  разночинца 
Безсонова  но  любви,  вя,  уваікепіе  его  личныхъ  достоннствя,,  но 
но  своему  развитію,  никогда  не  могла  стать  выше  предраз- 
судковъ своей  среды;  она  считала,  что  принесла  ему  жертву  н 
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требовала,  чтобы  онъ,  хоть  для  будущихъ  дѣтей,  шелъ  слу- 
жить II  выслужилъ  бы  себѣ  чинъ,  необходимости  чего  отецъ 
никогда  не  могъ  понять,  и увѣрялъ,  что  съ  своей  стороны  онъ 
принесъ  жертву,  яіенясь  на  необразованной  дурѣ.  Наконецъ  и 
роль  помѣщика  ему  скоро  наскучила,  какъ  наскучала  всякая 
другая.  Ожидать  было  больше  нечего.  Онъ  началъ  пить,  поль- 
зовался выгодами  .своего  пололіенія  относительно  деревенскихъ 
красавицъ,  и не  стѣснялся  больше  показывать  себя  передъ  же- 
ною такимъ,  какимъ  онъ  былъ  въ  самомъ  дѣлѣ.  Матушка  по- 
няла, что  Безсоновъ  не  любилъ  ее  никогда,  и только  прики- 
дывался влюбленнымъ,  спекулируя  на  ея  имѣніе. 

И вотъ  матушка,  ліенщина  извѣстная  своею  кротостію,  никог- 
да невозражавшая  старшимъ,  является  теперь  смѣлой  против- 
ницей мужа,  существомъ  съ  упрямой  волей,  съ  несокрушимымъ 
терпѣніемъ  въ  борцб^ѣ...  Только  теперь  вполнѣ  развился  и 
созрѣлъ  ея  характеръ,  до  того  скрываемый  подъ  личиной  кро- 
тости, забитости  и безотвѣтности. 

Отецъ  понялъ,  что  и самъ  ошибся,  какъ  ошибалась  мать. 
Ему  предстояло  одно  изъ  двухъ:  пли  выѣхать  изъ  дому,  пли 
оставаться  постороннпм7>  человѣкомъ,  нахлѣбникомъ  у жены,  и 
онъ  остался.  Съ  этихъ  иоря^  начинается  между  ними  та  тя- 
ліелая  домашняя  драма,  отъ  которой  надрываются  сердца  дѣтей, 
безвинныхъ  жертвъ  эгоизма  родііте.яьскаго  и которая  оставля- 
етъ В7>  ихъ  памяти  неизгладимыя  впечатлѣнія. 

Отецъ,  удаленный  матушкой  отъ  всякаго  вмѣшательства  въ 
дѣлѣ  управленія  хозяйствомт^,  лишенный  всякой  возможности 
пользоваться  доходами,  униженный  своею  бѣдностью,  празд- 
ностью II  ненужностью  въ  семьѣ,  и не  будучи  въ  состояніи 
выйти  1137,  этого  положенія,  принялся  раскрашивать  стѣны  и по- 
толки, ВПД7,  которыхъ  мѣня.іъ  каждую  недѣлю,  клеплт,  коро- 
бочки, дѣлал7>  мышеловки  и западни  для  чижей,  курилъ  табакъ, 
иеречитывалт,  старыя  киижонкп,  пиля,  запоемя,,  когда  могя,  до- 
стать денегя,,  утѣшая  себя  сознаніемъ  своего  неизмѣримаго  пре- 
восходства надя,  окружающими  и изливая  свою  ліелчь  въ  глум- 
леніи над  я,  глупостью  и невѣжествомъ  ліены,  въ  стпхахя,  и кари- 
катурахъ, которые оня,  наіиеиваля,  обыкновенно  на  стѣны. 

Разойдясь  ся,  муліемъ,  мать  всею  душою  отдалась  дѣламъ 
управленія  хозяйства,  неусыпно  слѣдила  за  калідой  прибываю- 
щей копейкой.  Но  хозяйство  поирелшему  шло  дурно;  земля 
худо  вспахана,  явился  неуроліай.  Домя,  также  стоитъ  недодѣ- 
ланный II  гніетя,  вмѣстѣ  ся,  постройками,  начатыми  отцомъ; 
разведеніе  сада  брошено,  крестьяне  раззорены,  кромѣ  того  ну- 
л;но  еще  іыатпть  проценты.  Одинъ  Богя,  развѣ  могъ  помочь 
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ей  поправить  дѣла  п развязаться  съ  ненавистнымъ  для  нея 
ч-еловѣкомъ.  И она  обратилась  къ  Богу  въ  молитвѣ. 

Отношенія  къ  намъ  нашпхъ  родителей  были  также  различны. 
Все,  что  только  еще  сохранилось  живаго  и свѣтлаго  въ  душѣ 
матушки,  обратилосыіреимущественно  къ  сыну;  она  видѣла  въ 
немъ  свой  идеалъ,  своего  помощника  въ  будущемъ:  черезъ  не- 
го она  думала  выйдтп  изъ  своего  настоящаго  положенія.  Онъ 
хорошо  понималъ  это,  и смотрѣлъ  на  лшзнь  глазами  матери. 
Служить  была  его  первая  мечта.  Онъ  любилъ  только  мать,  въ 
отцѣ  ліе  видѣлъ  нарушителя  общаго  спокойствія.  Онъ  часто 
сралшлся  съ  нимъ  за  мать,  п никогда  не  могъ  внутренно  про- 
стить ему  сдѣланныхъ  ей  оскорбленій.  Я также  не  могу  упре- 
кнуть мать  за  недостатокъ  любви  ея  ко  мнѣ:  она  заботилась  о 
моеміі  будущемъ,  и желала  видѣть  меня  счастливою.  Внушить 
мнѣ  понятіе  о религіи,  какъ  понимала  она  ее  сама,  пріучить 
меня  къ  выполненію  правплялі  обрядовъ,  предписываемыхъ  цер- 
ковью— было  таглке  немаловажною  ея  заботою,  и требованія  ея 
въ  этомъ  отношеніи  были  всегда  одинаковы. 

— Маменька,  отчего  же  вчера  братъ  заснулъ  не  помолившись 
Богу  II  вы  ничего  ему  не  сказали?  спрашивала  я иногда. 

— Не  твое  дѣло  смотрѣть  на  брата;  ты  дѣвочка,  женщины 
должны  больше  мо.іиться... 

— Отчего  л;е  больше,  маменька? 

— Какъ  отчего?  развѣ  ты  не  видишь,  что  всѣ  женщины  благо- 
честивѣе мужчинъ,  II  нуждаются  больше  въ  вѣрѣ,  нежели  они... 

Она  постоянно,  какъ  я ее  помню,  возилась  съ  какимъ  ніібудь 
ліенскимъ  рукодѣльемъ,  вязала  бисерные  чахлы  для  чубука  муліа, 
кошельки,  вышивала  кисеты,  ридикюли  и всегда  старалась  на- 
учить меня  тѣмъ  л;е  рукодѣльямъ.  Бъ  двѣнадцать  лѣтъ  я 
знала  какія  угодно  вязанья,  вышивала  по  каивѣ  н ио  тюлю  и, 
посѣщая  съ  матерью  монастыри,  выучилась  дѣлать  фольговыя 
ризы  на  иконы. 

((Отчего  это  братъ  ничего  не  дѣлаетъ?»  думала  я.  «Хоть  бы 
онъ  довязалъ  этотъ  скучный  чулокъ».  Николя,  отчего  ты  не 
работаешь? 

Но  я была  неправа,  разсуждая  такъ  о братѣ.  Братъ  тоже 
работалъ,  хотя  его  никто  не  принуждалъ  работать:  его  зда- 
ровые  мускулы  требовали  упражненія.  >1  часто  видѣла,  какъ  онъ 
стругалъ  доски  и дѣлалъ  сундуки  и скамейки,  металъ  съ  му- 
жиками споиы  па  гумнѣ,  таскалъ  мѣшки  муки  у Тараса  на 
мельницѣ.  Ну,  что-жъ,  это  очень  весело,  разсуждала  я.  Ріо  братъ 
на  мои  возі)аженія  старался  поставить  мнѣ  на  видъ  свою  роль 
іірнкащнка. — Аты  бы  попробовала  просидѣть  цѣлый  день  на  во- 
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зу,  въ  ожиданіи  покупщиковт,,  отвѣчалт»  онт.  мнѣ: — и тогда  бы 
посмотрѣла,  какъ  это  весело. 

— Что-жъ  такое?  п просидѣла  бы,  п продала  бы  не  хуже  тебя... 
А ты  бы  попробовалъ  просидѣть  нѣсколько  дней  за  чулкомъ, 
тогда  бѣі  посмотрѣлт,,  что  веселѣе... 

— Ну,  что-жъ!  ты  дѣвочка... 

Отецъ  до  семи  лѣтъ  относился  къ  намъ  одинаково  равно- 
душно, и не  замѣчалъ  насъ,  когда  мы  не  шумѣли,  не  мѣшали 
ему  и были  послушны...  Но  далѣе  начинается  различіе  между 
нами;  брата  онъ  считалъ  такимъ  же  скотомъ  п осломъ,  какъ 
всѣхъ  остальныхъ;  и даже  билъ  его,  когда  тотъ  оказывалъ 
упрямство,  ко  мнѣ  же  былъ  вообш;е  милостивѣе,  какъ  потому, 
что  я дѣвочка,  такъ  и потому,  что  я,  по  его  мнѣнію,  была 
умнѣе  брата.  Оставаясь  дома,  я сначала  предпочитала  обще- 
ство отца,  и отецъ,  когда  былъ  трезвъ,  давалъ  мнѣ  карандаши, 
бумагу,  книги  для  чтенія  п бесѣдовалъ  со  мной,  какъ  со  взро- 
слой. Разъ  какъ-то  мать  уговорила  его  учить  насъ;  имѣя  боль- 
шую нужду  въ  деньгахъ,  онъ  сначала  согласился,  но,  взявшись 
за  дѣло  безъ  призванія  п съ  созпаніем7>  его  безполезности, 
только  выходіыъ  пзъ  себя  н горячился.  Отеіць  объясня.іъ  п 
спрашивалъ  мало,  по  большей  же  части  заставлялъ  читать  то, 
что  ему  вздумается,  п главнымт,  образомъ  обращалі>  вниманіе 
на  декламацію;  затѣмъ  приказывалъ  говорить  прочтенное  на- 
изусть. Когда  же  бывалъ  пьянъ,  то  застав.іялъ  повторять  то  же 
самое  по  тысячу  разъ,  и притомъ  на  разные  манеры.  Когда  же 
и тутъ,  по  его  мнѣнію,  дѣло  не  г-ыходпло,  то  начиналась  по- 
тасовка за  волосы,  II  отецъ,  надававши  нпньковъ,  выталкпвал7> 
насъ  взашей  за  дверь.  Уроки  продолжались  недолго,  но  тѣмъ 
не  менѣе,  они  дорого  стоили  моему  сердцу.  Съ  этихъ  поръ 
отецъ  нача.іъ  почему-то  вмѣнять  мнѣ  въ  обязанность  пони- 
мать его,  стоять  съ  нимъ  заодно  въ  продѣлкахъ  протпвяэ  ма- 
тери, сердился  и мстилъ,  когда  я поступала  иначе. 

Предпочтеніе,  оказанное  мнѣ  отцомъ,  не  нравилось  матушкѣ, 
II  разсердившись  на  меня  за  что  ніібудь,  она  вездѣ  упрекала 
меня  дружбой  съ  нпмъ  и гнала  меня  кяліему.  Въ  другое  время, 
желая  избавить  мать  отъ  навязчивости  пьянаго  мужа  п ссоръ, 
я уходила  сама  къ  нему,  декламировала  и читала  стихи  до  тош- 
ноты, вертѣла  ручкой  органа  до  пзнемоліенія,  выслушивала  пья- 
ную болтовню  II  потом7>  горько  плакала  въ  своей  постели. 

Лучемті  чего-то  новаго,  лучшаго  втэ  моемъ  дѣтствѣ  явился 
Яковъ  Иванычъ.  Воспоминаніе  о немъ  принадлежитъ  кт>  са- 
мым7>  раннпмт»  мопмтэ  воспомпнаніямт,.  Еще  отправляясь  съ 
Асей  К7э  обѣднѣ,  мы  заходили  иногда  кт>  отцу  дьякону,  и 
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я встрѣчала  тамъ  серьезнаго  студента,  всегда  занятаго  кни- 
гами. Иногда  же  мы  вмѣстѣ  съ  нимъ  и съ  его  братьями  от- 
правлялись въ  лѣсъ  за  грибами  пли  удили  рыбу.  Но  собствен- 
но сближеніе  мое  съ  нимъ  начинается  съ  тѣхъ  поръ,  когда  онъ 
сдѣлался  нашимъ  учителемъ.  Являясь  къ  намтз  въ  семью,  0Н7. 
обыкновенно  принималъ  сторону  матери,  съ  отцомъ  обходился 
небрежно,  не  стѣснялся  высказывать  ему  горькую  истину.  За  то 
отецъ  II  ненавидѣлъ  его  пуіце  всѣхъ  скотовъ  въ  мірѣ,  мать 
же,  напротивъ,  подчинялась  авторитету  Якова  Иваныча  и до- 
вѣряла ему  насъ  вполнѣ. 

III. 

По  ОТЪѢЗДѢ  БРАТА. 

Вечеромъ  я сидѣла  печально  на  крыльцѣ,  глядя  въ  ту  сто- 
рону, куда  уѣха.ш  мои  милые.  Отецъ  вышелъ  изъ  дому.  Онъ 
цѣлый  этотъ  день  ходилъ  по  всѣмъ  комнатамъ,  придираясь 
то  къ  тому,  то  къ  другому,  но  такъ-какъ  ему  никто  не  возра- 
яіалъ,  то  дѣло  II  оставалось  въ  этихъ  границахъ.  Онъ  выспал- 
ся II  казался  трезвѣе. 

— Ты  не  грусти  о братѣ,  Ульяна,  нача.тъ  отецтз,  обращаясь 
ко  мнѣ: — ты  будь  со  мною,  я тебѣ  куплю  новыхъ  книжекъ  и самъ 
тебя  учить  буду,  лишь  бы  только  любила  папку  п слушалась 
его. 

Я молчала. 

Отецъ  поглядѣлъ  кругомъ,  сѣлъ  на  ступеньки  и началъ 
куі)ить.  Его  густые,  черные  съ  просѣдью  волосы  бьші  вскло- 
чены, красный  изорванный  бухарскій  халатъ,  испачканный  мѣ- 
ломъ, охрою  II  другими  красильными  и некраспльнымп  веще- 
ствами, надѣтъ  былъ  на  распашку;  грязная  рубаха  съ  откид- 
нымъ широкимъ  воротникомъ  застегнута  была  мѣдной  запон- 
кой съ  краснымъ  камнемъ,  на  ногахі,  едва  дерліались  дырявыя 
туфли. 

— Они  думаютъ,  эти  скоты,  начал7>  онл»,  помолчавъ,  и 
снова  обращаясь  ко  мнѣ: — что  я имъ  равенъ!  что  я такой  ліе 
скотіз,  какъ  II  они!  Я хоть  и пью,  но  я все-таки  не  то,  что 
они...  Я человѣ^і^  съ  призваніемъ,  дура  мать  твоя  меня  не 
понимаетъ  — ей  бы  только  кухлики  считать,  да  куръ  щупать, 
она  доллша  бы  издохнуть  отъ  радости,  что  имѣетъ  такого  му- 
л;а...  II  эта  сова  Пятпкротова  меня  не  понимаетъ,  и этоті^ 
козелъ  блеющій  Парамонъ  и Рябовъ  толсе  скоты!  Какой-нибудь 
семинарнстишка,  и тотъ  носъ  деретъ,  воображаетъ,  что  онъ 
Зогъ-знаетъ  что  за  геній!  ІЗсѣ  они  олухи  и свиньи!..  Но 
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ты  можешь  понять  меня,  когда  захочешь.  Ты  видѣла,  какъ  я 
отдѣлалъ  теперь  свой  кабинетъ?  Вотъ  чудо-то!  Хочешь,  я 
покажу  тебѣ  его! 

Мы  отправились. 

— Постой ! остановилъ  онъ  меня,  когда  мы  приближались 
ігь  дверямъ  кабинета: — дверей  больше  здѣсь  нѣтъ,  я пхъ  задѣ- 
лалъ, они  были  слишкомъ  велики  для  такой  маленькой  комнаты. 
Пройти  можно  теперь  здѣсь,  въ  эти  маленькія  дверцы  между 
стѣной  II  печкой.  Полѣзай ! вотъ  такъ...  Окно  я тол;е  забилъ 
доской,  чтобы  лучше  изобразить  ночь. 

— Затвори  двери  ! Это  отверстіе  въ  доскѣ  изображаетъ  лу- 
ну... Вотъ  теперь  полнолуніе,  понимаешь?  А вотя>  новолуніе — 
вотъ  уіцербъ...  Потолокъ  ташке  изображаетъ  небесный  сводъ, 
усѣянный  звѣздами.  Что,  хорошо?..  Папка  твой  не  выдумаетъ 
плохо ! Въ  залѣ  я такяіе  началъ  новую  отдѣлку,  тамъ  замѣ- 
тила ты  на  потолкѣ,  начато  изобра;кеніе  солнца  въ  лучахъ?... 
Но  гдѣ  денегъ  взять  ? началіз  онъ  вдругъ , останавливаясь  по- 
среди комнаты,  II  осматривая  окружаіопі,іе  предметы. 

У стѣнъ  стояли  только  изломанные  стулья,  съ  прорванными 
рѣшетками,  вытертый  диванъ  о трехъ  нояікахъ,  ломберный  столъ 
съ  прогорѣлой  доской,  алебастровый  бюстъ  Александра  Маке- 
донскаго съ  отбитой  рукой  валялся  на  полу;  когда  же  я хо- 
тѣла поднять  бюстъ  великаго  человѣка: 

— Оставь  этого  дурака,  замѣтилъ  мнѣ  отецъ  : — теперь  за 
него  цѣловальникъ  не  дастъ  и гривенника.  Мышеловокъ  ни- 
кто не  покупаетъ.  Органъ  развѣ  продать?  Да  нѣтъ,  и органъ 
нельзя,  цѣловальникъ,  мошенникъ,  не  беретъ  органа;  съ  ней 
въ  заговорѣ,  покумились...  Все  прячетъ  подъ  замокъ,  ничего 
не  даетъ,  чертовка!.. 

Черезъ  полчаса,  онъ  опять  возвратился  въ  комнату  ма- 
тушки II  сѣлъ  на  сундукъ...  Мать  цѣлый  день  молилась,  за- 
першись въ  своей  комнатѣ,  вечеромъ  кончила  п дѣлала  теперь 
нѣкоторыя  распоряженія  насчетъ  пріѣзда  тетушки;  я была 
тутъ  же. 

— Ульяша,  обратился  ко  мнѣ  тотчасъ  же  отецъ:  — ты  слы- 
шала, что  панка  на  слуяібу  поступаетъ? 

— Нѣтъ,  не  слышала,  отвѣчала  я. 

— Ну,  такъ  слушай,  дурочка,  папка  поступаетъ  въ  квар- 
тальные. Живите  вы  одни  себѣ  съ  матерью,  отецъ  гостинца 
вамъ  изъ  города  присылать  будетъ,  протянулъ  онъ,  г.іядя  на 
мать. 

Отецъ  не  первый  разъ  собирался  на  службу,  и мать  уже  не 
обращала  на  это  вниманія. 


24 


ОтЕЧ.  Записки. 


— Ты  бы  мнѣ  хоть  на  обмундировку  рублей  пятнадцать  дала, 
обратился  онъ  уже  прямо  къ  матери. 

— Знаю  я твои  сборы  на  службу,  отвѣчала  мать,  отыскивая 
что-то  въ  комодѣ:  — ты  четырнадцать  лѣтъ  все  служить  соби- 
раешься, а только  дома  сидишь,  да  меня  разоряешь. 

— Тепеі)ь  я ей-Богу  подалъ  прошеніе  губе])натору,  въ  квар- 
тальные... 

— Что  ты  врешь,  когда  ты  подавалъ?  развѣ  я не  видѣла, 
что  ты  все  это  время  дѣлалъ!.. 

— Клянусь  тебѣ  Богомя^  подалъ,  черезъ  Счаслпвепкаго.  Квар- 
тальнаго ІІетрушенко  со  службы  за  взятки  прогнали,  такъ  я на 
его  мѣсто  II  подалъ. 

— Какой  тебя  дуракяз  квартальнымъ  сдѣлаетъ,  куда  ты  го- 
дишься въ  квартальные,  когда  тебя  самого  полиція  за  ноги  та- 
щить съ  улицы  должна  будетъ. 

— Ну,  пошла  молоть  вздоръ,  дура!  Развѣ  я самъ  не  знаю, 
какъ  вести  себя.  Чортт>  ст^  ней,  съ  этой  мерзкой  сивухой.  Мнѣ 
теперь  новые  сапоги  нужны,  да  мундиръ  съ  треуголкой!  иначе 
нельзя  представиться  губернатору. 

— Нѣтъ  у меня  денегъ  на  обмундировку ! представляйся  въ 
чемъ  хочешь ... 

— Ну,  если  всего  не  можешь,  такъ  дай  хоть  на  сапоги  руб- 
лей пять,  вѣдь  въ  этихъ  туфляхъ  уже  нельзя  ходить. 

— А развѣ  я виновата,  что  у тебя  ничего  нѣтъ.  Ты  вспом- 
ни, отказывала  ли  я тебѣ  въ  чемъ-нибудь?  чего  только  у тебя 
не  было:  п сюртукъ  пансё  былъ,  и сюртукъ  черный,  и два 
фрака,  II  шинель  а Іа  Шевалье,  и сапоги  даже  лакированные 
были,  — куда  ты  все  это  дѣвалъ?  не  самъ  ли  ты  себя  довелъ 
до  этого? 

— Что  ты  это  считать  вздумала  ? Когда  это  было  — десять 
лѣтъ  тому  назадъ.  Ты  мнѣ  ужь  который  годъ  ничего  на  шіатье 
не  даешь? 

— И не  буду  давать.  Пріобрѣтай  самъ,  какъ  хочешь.  Что,  я 
пли  дѣти,  много  отъ  тебя  видѣли?  Купилъ  ты  мнѣ  хоть  на 
одну  копейку  съ  тѣхъ  поръ,  какъ  я замужъ  за  тебя  вышла? 
Меня  только  раззорплъ  ! Нѣтъ  у меня  для  тебя  денегъ;  живи 
какъ  хочешь...  И,  взглянувши  въ  окно,  мать  смьно  двинула 
ящикомъ  комода,  и поспѣшила  уйти. 

— Вотъ  чортъ-то!  Вотъ  скряга-то!  замѣтилъ  отецъ,  прово- 
жая ее  глазами. 

^Іежду  тѣмъ,  по  дорогѣ  къ  дому  тихо  приблизилась  рогоя;- 
ная  кибитчонка,  запряженная  парою  мужицкихъ  клячъ;  на  коз- 
лахъ сидѣлті  парнишка  .гѣтъ  четырнадцати,  въ  синей  рубашкѣ. 
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Мать,  увидѣвши  кибитку,  выбѣжала  навстрѣчу.  Изъ  кибит- 
ки вышли  двѣ  монахини,  молодая  и старая.  Мать  поклони- 
лась въ  ноги  старой  и,  принявши  ея  благословеніе,  подалова- 
ла  ея  руки.  Пятикротова  прибѣжала  вслѣдъ  за  нею  и сдѣлала 
то  же  самое.  Обѣ  повели  старуху  подъ  руки  къ  крыльцу. 

— Вонъ  онѣ  ползутъ,  вонъ  онѣ  — мыши  .іетучія ! замѣтилъ 
отецъ,  указывая  на  монахинь. 

Пріѣхавшая  тетупгка  была  та  самая,  которую  сорокт,  лѣтъ 
тому  назадъ  сослала  бабушка  въ  монастырь  за  незаконную  лю- 
бовь къ  двоюродному  брату,  но  давно  раскаявшаяся,  отка- 
завшаяся отъ  соблазновъ  міра  сего,  и въ  силу  этого  удостоив- 
шаяся иноческаго  сана,  въ  которомъ  и пребывала  уже  двадцать 
лѣтъ.  Лѣтъ  восемь  тому  назадъ,  я часто  ее  видѣла,  когда  она 
жила  въ  блия;айшем7>  монастырѣ,  по  тогда,  иоссорнвшись  со 
всѣми  монахинями,  она  переѣхала  въ  другой  монастырь,  п съ 
тѣхъ  поръ  я ея  больше  не  видала.  Теперь  ей  на  видъ  было 
лѣтъ  около  шестидесяти;  она  была  невысока  ростомъ,  довольно 
полна,  С7>  узкими,  сѣрыми,  бѣгающими  по  сторонамт,  глазами. 
Общее  выраженіе  лица  ея  было  хитрое  и вкрадчивое... 

— Ну,  вотъ,  матушка,  и сподобилъ  еще  Господь  Богт^  въ 
сей  жизни  увидѣться!  начала  она,  обращаясь  къ  матери: — а я 
намедни  Гришку,  твоего  старосту,  повстрѣчала,  сказывалъ  онъ 
тебѣ,  что  я буду? 

— Какъ  же,  матушка,  слышали,  с.гапіалн,  подхватила  Пяти- 
кротова:— очень  ожидали  васъ;  вотъ  и обрадовалъ  Господь  Вар- 
вару Николавну,  въ  день  отъѣзда  сыночка. 

— Въ  ученье  отправила?  Ну,  Христосъ  съ  нимъ,  пускай 
учится! 

Отецъ,  сначала  .тукаво  наблюдавшій  монахинь  п поти- 
хоньку передразнивавшій  движенія  тетушки,  вдругъ  всталъ  съ 
мѣста,  II  запахнувши  полы  халата,  почтительно  подошелъ  къ  ея 
рукѣ. 

— Какъ  поживаете,  почтеннѣйшая  сестрица?  нача.тъ  онъ, 
вздыхая. . . 

— Нищенствуемъ,  друже , нищенствуемъ,  начала  тетушка, 
печально  опускаясь  въ  кресло:  — въ  монастырѣ  бѣдность  такая, 
что  II  Боже  упаси,  мать  игуменья  денно  іі  нощно  сокрушается 
о бѣдствующей  братіи... 

— Скажите,  пожалуйста!  жалость  какая!  отвѣчалъ  отецъ,  со- 
чувственно качая  головой. 

— Отъ  святѣйшаго  синода  всего  по  пятнадцати  рублей  на 
душу  получаемъ,  манетейныхъ-то  восьмнадцать,  а всѣхт>  живу- 
щихъ въ  монастырѣ  четыреста,  надо  чѣмъ-нибудь  прокормиться, 
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обуться  II  одѣться,  продо.зжала  тетушка  съ  бо.іьшимъ  одушев- 
леніемъ. — Вклады  монастырскіе,  что  ни  годъ,  то  становятся 
меньше,  сказано:  передъ  концомъ  міра!  Монастырское  достояніе 
тоже  пустое — .тѣсишко  тамъ  былъ  кое-какой,  десятннокъ  десять, 
давно  порубили  на  построеніе  келіГі.  Хуторишка  съ  мельничпні- 
кой  тояіе  никакого  дохода  не  даетъ,  пьяница  мельникъ  только 
монастырскую  муку  продаетъ.  Рабочихъ  нанять  не  на  что,  сами 
вспашемъ,  сами  сожнемъ,  сами  и на  ме.іьннцу  свеземъ... 

— Скажите,  пожалуйста!  жалость  какая!  продолліалъ  попреж- 
нему  отецт^... 

— А тутъ  еще  поновленіе  храма  святыя  Троицы  задумала. 
Надо  кирпичу  купить,  рабочихъ  нанять.  Вотъ  матушка  игу- 
менья II  отправила  меня  въ  послушаніе  съ  книжкой  поліертво- 
ванія  собирать.  Моліетъ  быть,  и ты  что-нибудь  пожертвуешь, 
батюшка,  на  поновленіе  храма-то  святаго!.. 

— Какъ  л:е!  пожертвую,  сестрица!  Моліетъ  быть,  и еще  ка- 
кія-нибудь нужды  въ  монастырѣ  есть? 

— Есть,  какъ  не  быть,  друлш,  продолжала  тетушка,  все  бо- 
.тѣе  II  болѣе  радуясь  участію  отца.  — Сказано:  въ  нуждахъ  по 
горло  находимся...  Вотъ  и монастырская  ограда-то  у насъ  со- 
всѣмъ тоже  развалилась;  отъ  со.ідатищъ  окаянныхъ,  прости  Гос- 
поди, отбоя  нѣтт>,  такъ  въ  монастырь-то  чрезъ  ограду  и шны- 
ряютъ... 

— Тактэ  II  шныряютъ?!  Скажите,  иолшлуйста,  лшлость  какая! 
иродо.ъжалъ  отецтэ,  вздыхая. 

— Вѣстимо,  что  ліалость,  батюшка.  Вотъ  и на  ограду  мо- 
ліешь  что-нибудь  поліертвовать! 

— Очень  хорошо,  сестрица,  и на  ограду  пожертвую... 

— Господи  батюшка!  Помилуй  же  души  наши  грѣшныя, 
окаянныя,  продолл:а.іа  тетушка,  взводя  г.шза  на  иконы: — п спаси 
насъ!..  II  съ  улыбкой  умиленія  она  снова  отнеслась  къ  присут- 
ствующимъ.— Вотъ,  матушка  игуменья  богадѣ.іенку  у насъ  за- 
тѣя.іа  устроить,  старушекъ  болящихъ  принимаетъ  — вотъ  и на 
богадѣ.іенку  молште  также  что-нибудь  пожертвовать,  по  усердію 
вашему... 

— Пожертвую,  сестрица,  отвѣчала  мать. 

— Пожертвуемте,  отвѣчали  присутствующіе... 

Отецъ  вдругъ  вскочилъ  съ  мѣста  и,  снявъ  съ  трубки  кол:а- 
ный  мѣшочекъ,  почтительно  подалъ  его  тетушкѣ. 

— Это  я на  богадѣленку,  ио  усердію  своему  жертвую,  поч- 
теннѣйшая сестрица,  сказалъ  онъ,  поднося  мѣшечекъ  къ  носу 
старушки.  II  радуясь,  что  съигралъ  штуку,  зажа.іъ  рукою 
ротъ,  II  потихоньку  вышелъ  изъ  комнаты. 
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Тетушка  не  приняла  п обидѣлась. 

— Что  это,  мать  моя,  у тебя  солштель-тоѴ  обратилась  она  къ 
зіатерп:  — да  это  антихристъ  какой-то  окаянный,  прости  Гос- 
поди! Да  какя^  ;ке  это  ты  его  терпишь? 

— А вотъ,  какъ  видите,  сестрица,  отвѣчала  грустно  мать. 

— Сказано  : мученица  Варвара  Нпколавна , сказано  — муче- 
ница, возошыа  Пятпкротова. — А вотъ  мой-то  еще  благовѣрный, 
моя-то  пакость,  мой-то  бандуристъ  окаянный.  Что  это  еще  за 
человѣкъ  ! Да  упаси  Господи  всякаго  хі)истіанпна  отъ  такого 
человѣка.  Сказано  намъ  на  роду  съ  Варварой  Нпколавной  та- 
кое счастье  нанпсано!.. 

Втз  комнату,  между  тѣмз.,  вошла  послушница  и,  иоклоннв- 
III ись,  пода.ні  нросѳоры. 

Тетушка  раздала  ихт^  намъ. 

— Ну,  чтояхЬ,  мать  моя,  обратилась  оиа  ко  мнѣ: — ты  теперь 
умнѣе  стала? монаховъ  любишь?  Богу  молишься?  заповѣди  знаешь? 

— Знаю,  отвѣчала  я. 

— А,  ну,  прочти  вторую  заповѣдь. 

Я начала  п сбилась  на  словахъ:  на  земли  яко  на  небеси. 

Тетушка  поправіыа  и покачала  головой. 

— Плохо,  мать  моя;  видно,  и ты  въ  отца. 

Тетушка  расположилась  отдохнуть  у насъ  недѣльки  на  двѣ 
и сдѣлать  сборы  по  сосѣдству,  и затѣмъ  вмѣстѣ  съ  матерью 
возвратиться  въ  монастырь.  Поѣздки  на  богомолье  у насъ  со- 
вершались очень  часто.  Мать  ѣздила  молиться  Богу  послѣ  калі- 
даго  неурожая,  послѣ  падежа  скота,  послѣ  размолвки  съ  му- 
жемъ, и чѣмъ  сильнѣе  было  горе,  тѣмя,  продолліптельнѣй  бы- 
вало странствованіе.  Къ  обществу  обыкновенно  присоединялись 
Алена  Ивановна  Пятпкротова,  Филомофида  Петровна  пли  кто- 
нибудь  другой.  Отправля.іпсь  мы  обыкновенно  въ  роголіной  ки- 
оиткѣ,  запряліенной  парою  мулшцкихъ  лошадокъ;  ѣхали  тихо, 
потому  что  по  дорогѣ  кто-нибудь  шелъ  пѣшкомъ,  II  часто  оста- 
навливались. Эти  путешествія  я любила,  такъ-какъ  на  дорогѣ 
мы  съ  братомъ  находили  для  себя  много  любопытныхъ  предме- 
товя,.  Но  самая  лшзнь  вя,  монастырѣ  была  для  меня  всегда 
очень  скучна  н тягостна.  Нигдѣ  болѣе  я не  чувствовала  себя 
стѣсненной,  какях  въ  крошечной  кельѣ  — квартиркѣ  матери, 
большею  частью  наполненной  сестрамп-монахинямп ; ничья 
;к!ізнь  не  казалась  мнѣ  болѣе  печальной,  какъ  жизнь  молодыхъ 
иослушниця,  II  бѣдныхях  сиротокъ,  лшвущихъ  при  монастыряхъ... 

— Вотя>  я тебя  ВЯ)  монастырь  отдамъ,  говорила-бывало  мать, 
желая  попугать  меня  н научить  чему-нибудь  пошлинному: — тамя> 
тебя  выучатъ. 
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и монастырь  мнѣ  казался  ссылкой,  куда  отправляіотя,  людей 
только  за  наказаніе. 

Съ  пріѣздомъ  тетушки  въ  наіііемт>  домѣ  воцарилось  нѣчто 
въ  родѣ  обители.  Естественно,  что  она  нашла  меня  п недоста- 
точно послушнон,  п недостаточно  наученной  закону  Божію,  а 
главное,  болѣе  схожей  съ  отцомъ,  чѣмъ  съ  матерью — качество, 
равносильное,  по  ея  понятіямъ,  преступленію. 

Полусонная,  я должна  была  вставать  къ  заутрени,  выстаи- 
вать при  чтеніи  утренііих'ь  и вечернихъ  правилъ,  зубрить 
псалмы  наизусть,  не  понимая  смысла,  просиживать  долгіе  часы 
за  работой  в'ь  комнатѣ  матушки  и слушать  бесѣды  старшихъ. 
Несмотря  на  любовь  къ  намъ  матушки  и на  превосходство  ея 
характера  надт>  отцомт>,  ;кнзнь  ея  была  для  меня  менѣе  понят- 
ной II  симпатичной,  чѣмъ  даже  жизнь  моего  отца.  О чемъ  мо- 
лится мать?  спрашивала  я себя,  останавливаясь  у дверей  и при- 
слушиваясь къ  ея  голосу  — она  часто  молилась  громко.  Не  по- 
нимала я ея  вѣчнаго  недовольства  окружаюш,пмъ,  ея  вражды  къ 
мужу;  помоему,  и онъ  былъ  бѣдент.,  и онъ  былъ  жалокъ.  Не 
понимала  я ея  бесѣдъ  съ  монахами,  ея  бесѣдъ  ст^  Пятпкрото- 
вой  о порчѣ  и колдовствѣ,  II  проч.  Какимъ-то  холодомъ  вѣяло 
на  меня  отъ  всего  этого. 

Побесѣдовавши  недѣлю  съ  тетушкой,  мать  совсѣмъ  вознамѣ- 
рилась оставить  міръ  и поселиться  въ  монастырѣ  до  окончанія 
образованія  сына,  если  только  отыщется  арендаторъ  на  имѣніе. 

— И поѣзж'ай,  II  поѣзжай,  матушка!  уговаривала  ее  тетуш- 
ка: — кинь  этого  антихриста,  эту  суету!  чего  тебѣ  душу  свою 
съ  нимъ  губить...  И Ульяшу  бери  съ  собой,  отъ  грѣха  по- 
дальше. Въ  монастырѣ  въ  пѣвчіе  ходить  будетъ,  золотомъ  вы- 
шивать, себѣ  еще  на  шіатье  заработаетъ. 

— Поѣду,  сестрица,  поѣду,  отвѣчала  мать: — если  Богъ  помо- 
жетъ устроить  дѣла  по  хозяйству,  и Ульяшу  возьму  съ  собой. 

Мечтать  о другомъ,  высшемъ  дворянскомъ  образованіи,  было 
невозможно.  Средствъ  едва  хватило  воспитывать  брата.  Я это 
понимала. . . . 

Отецъ  продолжалъ  жлть  попрежнему:  трунилт.  надъ  тетуш- 
кой при  каждомъ  съ  ней  столкновеніи,  и пріискивалъ  постоянно 
новыя  средства  доставать  деньги.  Бдительность  матери  росла 
съ  каждымъ  днемъ,  выручка  за  коробочки  и мышеловки  была 
незначительна,  надобно  было  пріискать  другія,  болѣе  значи- 
тельныя средства . . . 

Мать,  собираясь  въ  монастырь,  казалось,  совершенно  забыла 
о средствахт,  его  будущаго  существованія. 

— Какъ  бы  это  у нея  ключи  утащить?  сказалъ  онъ,  обра- 
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щаясь  ко  мнѣ,  когда  матушки  не  было  дома. — Ты  не  знаешь, 
гдѣ  она  ихъ  кладетъ? 

— Она  ихъ  носитъ  всегда  при  себѣ  въ  карманѣ. 

— Ты  мнѣ  скажи,  когда  она  заснетъ  послѣ  обѣда. 

И онъ  началъ  караулить  сонъ  матери,  когда  она  ложилась 
спать  послѣ  обѣда.  Отправляясь  потихоньку  въ  ея  комнату, 
онъ  садился  на  сундукъ,  и долго  прислушивался  къ  ея  дыха- 
нію, ожидая,  пока  она  совсѣмъ  заснетъ,  п ему  можно  будетъ 
выташ;ить  у нея  ключи  изъ  кармана.  Мать  спала  очень  чутко 
п просыиа.і[ась  при  первом^^  двиліеніп  отца.  Разъ,  однакояы., 
убѣдившись,  что  она  совсѣмъ  заснула,  онъ  попытался  сунуть 
руку  въ  ея  карманъ.  Мать  тотчасъ  проснулась,  н схватила  его 
за  руку. 

— Какъ,  мошенникъ,  ты  ені,е  смѣешь  въ  карманъ  мой  ла- 
зить, закричала  она  грозно. — Люди!  выведите  его  отсюда! 

Отецъ,  когда  не  былъ  пьянъ,  не  рѣшался  вступать  въ  от- 
крытую борьбу.  Трусливо  съеяшвшись,  онъ  нобѣлшлъ  къ  две- 
рямъ, но  черезъ  минуту  онять  вернулся  и сѣлт:.  на  сундукъ. 

— Варвара  Николавна,  нача.іъ  онъ: — дан  мнѣ  хоть  одинъ 
рубль  взаймы,  я тебѣ  отдамъ,  клянусь  Богомъ  отдамъ,  какъ 
только  должность  получу... 

Мать  ничего  не  отвѣчала. 

— Сжалься  надо  мною,  продолжалъ  онъ:  — я нездоровъ; 
вотъ  тутъ  у меня  такъ  сосетъ,  онъ  указалъ  подъ  ложку: — п не 
приведи  Богъ,  какъ  сосетъ! 

— По  дѣламъ  вору  и мука!  иромормотала  сквозь  зубы  мать. 

— Грѣхъ  тебѣ,  дай  мнѣ,  хоть  гривенничекъ  взаймы,  за  вод- 
кой послать,  сдѣлай  одо.іженіе!  Ради  Бога!.. 

— Убирайся  ты  отъ  меня!  Убирайся!  отвѣчала  мать. — Доста- 
вай самъ,  гдѣ  хочешь,  я тебя  и кормить  не  буду,  не  только 
деньги  на  водку  давать ! 

Отецъ  вышелъ;  но  на  другой  день,  улучивъ  минутку,  когда 
матушки  не  было  дома,  онъ  пришелъ  въ  ея  спальню,  заперъ 
на  крючокъ  двери,  вынулъ  изъ  кармана  гвоздь  и началъ  отво- 
рять япі,ики  комода.  Этотъ  способъ  отпиранія  замковъ  давно 
былъ  извѣстенъ  матери,  а потому  изъ  комода  было  выну- 
то все,  что  было  поцѣннѣе,  н въ  немъ  хранилась  ненужная 
рухлядь,  которая,  все-таки,  запиралась  матушкой  для  порядка 
подъ  замокъ.  Отецъ  очень  хорошо  зналъ  содержимое  комода, 
но  тѣмъ  не  менѣе  началъ  ревизію  перваго  яні,нка. 

— Вотъ  чортъ-то!  Вотъ  скряга-то!  бормоталъ  онъ,  роясь 
между  пустыми  банками  номады,  свертками  сахарной  бумаги, 
нитками,  разбитыми  склянками,  каивовьши  узорами  и прочей 
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дрянью,  II  отыскивая  чего-нибудь  годнаго  къ  употребленію,  но 
не  найдя  ничего,  задвинулъ  опять  ящикъ,  подошелті  къ  ко- 
ванному ларцу  съ  потаенными  двумя  замками,  разсмотрѣлъ 
его  крышку  II  петли,  поковырялъ  съ  боковъ  гвоздемтэ,  по- 
стучалъ молоткомъ,  но  замѣтивши,  что  ларецъ  не  подда- 
вался усиліямъ,  полѣзъ  на  верхъ  гардероба,  гдѣ  хранились 
старомодные  головные  уборы  матери,  отыскалъ  какую-то  допо- 
топную круглую  соломенную  шляпу,  съ  огромными  полями,  на- 
дѣлъ ее  на  голову  н быстро  осмотрѣлъ  всю  комнату. 

Кусокъ  термаламы,  оставшійся  отъ  матушкиной  кофты  п при- 
готовленный ею  для  энитрахиля,  лежалъ  забытый  на  окнѣ;  отецъ 
схватилъ  термаламу,  и дѣлая  мнѣ  знакъ,  чтобы  я молчала,  по- 
тихоньку вышелъ  изъ  комнаты.  Я хотѣла  уйти  тоже.  Въ  эту 
минуту,  въ  комнату  вошла  матушка,  воротившаяся  съ  поля. 

— Ты  куда?  спросила  она  меня,  вѣроятно,  догадывась  о слу- 
чившемся. 

— Я возьму  книгу,  мама. 

— Не  смѣй  никуда  ходить:  возьми  сейчасъ  чулокъ  и вяжи. 

Я повиновалась.  Мать  внимательно  осмотрѣла  предметы,  на- 
ходившіеся въ  комнатѣ. 

— Ты  не  видала,  Александръ  Петровичъ  ничего  не  бралъ 
сейчасъ  отсюда?  спросила  она  меня. 

Откровенное  признаніе  могло  бы  навлечь  двойную  бѣду:  во- 
иервыхъ,  мать  сердилась  бы,  зачѣмъ  я тотчасъ  же  не  сказала 
ей  объ  этомъ  II  позволила  отцу  взять,  въ  моихъ  глазахъ,  тер- 
маламу; вовторыхъ,  отецъ,  услышавши  о моемъ  донесеніи,  мстіыъ 
бы  мнѣ  цѣлыхъ  двѣ  недѣли...  Притомъ,  я всегда  жалѣ.іа  его, 
II  не  рѣшилась  бы  сдѣлать  на  него  доноса... 

— Не  видала,  отвѣчала  я,  ниже  наклоняясь  къ  чулку  н ста- 
раясь поднять  петлю. 

Въ  комнату  вошла,  между  тѣмъ,  тетушка,  зѣвая  п крестя  ротъ. 
Марія,  послушница,  несла  за  ней  скамейку. 

— Вы  не  видали,  сестрица,  Александръ  Петровичъ  ничего 
не  понесъ  сейчасъ  отсюда? 

— II,  мать  моя,  стану  я за  нимъ,  окаяннымъ,  ирпсматривать! 
Какое  мнѣ  до  него  дѣло,  отвѣчала  тетушка,  опускаясь  въ  кресло. 

Марія  поставила  ей  йодъ  ноги  скамейку  и,  поклонившись, 
вышла. 

— А что,  дру;ке,  скоро  у тебя  самоварчикъ-то  готовъ  будетъ? 

— Скоро,  сестрица;  я думаю,  Палашка  уліе  поставила. 

Цѣлый  вечеръ  затѣмъ  матушка  казалась  озабоченной  н болѣе 

молчала.  Тетушка  все  разспрашивала  объ  умолотѣ  пшеницы  и 
гречихи,  объ  уі)Оя:аѣ  огурцовя^  и картофеля,  о томъ,  сколько 
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кувипшовтэ  молока  даютъ  коровы  и проч.,  и уговаривала  всего 
побольше  захватить  съ  собой  въ  монастырь.  Пятпкротова,  при- 
шедшая изъ  сада  къ  чаю,  донесла,  что  Дашка  совсѣмъ  не  смот- 
ритъ за  птицей  н что  бѣлаго  королька  тотчасъ  задушила  рябая 
жучка.  Матушка  велѣла  позвать  Дашку,  сдѣлала  ей  приличную 
нотацію  II  приказала  бѣлаго  королька  принести  живымъ  пз7>  зу- 
бовъ ліучкп,  какъ  она  себѣ  хочетъ. 

Послѣ  ужина  начались,  по  обыкновенію,  зіолнтвословіе  п чте- 
ніе правилъ. 

— «Не  даждь.  Господи,  лукавому  демону  обладатіі  мною  на- 
сильствомъ смертнаго  сего  тѣлесе»,  вопіяла  тетушка  за  пере- 
городкой еще  долго  за  по.іночь,  отходя  ко  сну.  — «Угаси  раз- 
ліеніе  возстанія  тѣлеснаго...»  Гдѣ  ты  хвостъ-то  отдѣлала,  блуд- 
ница? обращалась  она  въ  то  ліе  время  къ  нослзшіннцѣ:  — черти 
тебя  въ  болото  таскали,  — да  еще  н подрясникъ  новый  надѣ.та. 
«Но  далідь.  Господи,  н мнѣ,  недостойной  рабѣ  твоей,  спасеніе 
на  ложѣ  семъ...»  Повѣсь  чулки-то  передъ  печкой,  нечестивая, 
да  становись  на  поклоны...  «Просвѣти  умъ  мой  свѣтомъ  Еван- 
гелія твоего,  душу  .іюбовью  креста  твоего,  сердце  чпстотою  сло- 
весе  Твоего,  тѣло  страстью  безстрастною»...  И наконецъ,  успо- 
коенная совершенно  въ  своемъ  спасеніи  п безопасности,  у.іеглась 
въ  постель  съ  наслажденіемъ  человѣка,  исполнившаго  трудную 
II  великую  обязанность. 

Марія,  исполняя  эпнтемію,  еще  часъ  послѣ  того  колотила 
колѣнями  II  лбомъ  объ  полъ  II,  наконецъ,  смолкла... 

Между  тѣмъ,  взявши  термаламу,  отецъ  цѣ.іый  вечеръ  не  яв- 
лялся; но  это  было  только  предисловіемъ  къ  той  драматической 
сценѣ,  которую  оні>  готовіыъ  матушкѣ.  Мать  всѣ  эти  дни  про- 
должала продавать  ненуяшыя,  по  ея  мнѣнію,  вещи,  собирала 
деньги  II  укладывалась.  Отецъ  не  могъ  равнодушно  видѣть  этого, 
постоянно  находился  въ  какомъ-то  нервномъ  раздраженіи,  п 
приготовлялся  къ  открытой  борьбѣ. 

Поздно  ночью,  когда  уже  всѣ  улеглись,  послышался  вдругъ 
стукъ  отворяющихся  II  затворяющихся  дверей. 

— Отвори!  кричалъ  отецъ,  барабаня  кулакомъ  въ  дверь  спаль- 
ни: — отвори,  колдунья!  вѣдьма!  я тебѣ  кота  чернаго  н мет.іу 
принесъ . 

Это  уже  показывало,  что  онъ  поставилъ  себя  въ  самое  рѣши- 
тельное распололіеніе  Д}^ха. 

— Мяу!  мяу!  кукурпку!..  кричалъ  онъ,  подражая  счастливому 
коту,  который  мертвецкимъ  сномъ  спалъ  въ  кабинетѣ.  — Это 
она,  должно  быть,  въ  трубу  улетѣла  на  шабашъ  съ  вѣдьмами, 
рѣшилъ  отецъ:  — надо  подождать. 
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Слышно,  какъ  онъ  удаляется  отъ  двери.  Черезъ  минуту  опять 
ударъ  обухомъ  въ  дверь.  Крючекъ  отскакиваетъ,  и отецъ,  ие^зе- 
0 дѣтый  въ  какое-то  тряпье,  въ  той  же  матушкиной  соломенной 
шляпѣ,  является  въ  комнату. 

Подобныя  ночныя  явленія  были  не  новость;  мы  молчимъ,  при- 
таивъ дыханіе. 

— Какъ  все  молчитъ  въ  полночной  глубинѣ!  начинаетъ  онъ, 
останавливаясь  посереди  комнаты.  — Окрестности  какъ  будто 
иритаились!..  Нѣтъ  шороха...  Это  дочь  моя!  Она  спитъ?  Спи, 
мой  ангелъ!  І^айскія  сновидѣнія  да  лелѣютъ  сны  твои!.. 

Подходитъ  къ  моей  постели  и креститъ. 

— Боже,  Бо;ке!  Какъ  она  чиста!  какъ  непорочна! 

Становится  на  колѣни  и плачетъ. 

— Да,  да,  она  дочь  моя....  моя  дочь...  прости  мнѣ.  Боже!., 
и духъ  мой...  А это  кто  тамъ?  Кто  тамъ  еш,е?  Это,  кажется, 
вѣдьма  или  самъ  чортъ.  Онъ  и есть! 

Складываетъ  три  пальца  и крадется  на  колѣняхъ  къ  постели 
матери. 

— Бо  имя  Отца  и Сына  и Святаго  Духа!  Не  выходитъ!  Ска- 
жи мнѣ,  сатана,  кто  зва.іъ  тебя  въ  обитель  ангеловъ?  Изыди, 
сатана,  изыди!  Именемъ  Бога  повелѣваю  тебѣ,  изыди!  Да  вос- 
креснетъ Богъ  и расточатся  врази  его! 

Схватываетъ  за  ноги  мать.  Матушка  вскакиваетъ  съ  постели. 

— Извергъ!  мучитель  мой!  Долго  ли  ты  меня  будешь  мучить? 
Палашка,  Дуняиіка,  Матренка!  выведите  его  отсюда! 

— А,  такъ  это  ты,  вѣдьма!  А я дума.іъ,  что  ты  на  шабашъ 
въ  трубу  улетѣ.іа.  Такъ  ты  думала  отъ  меня  прятаться,  денегъ 
не  давать  мнѣ,  — нѣтъ,  я ужш  больше  терпѣть  не  буду.  Про- 
валивай сейчасъ  въ  трубу,  вѣдьма!  Не  то  я тебя  убью... 

Палашка,  Дуняшка,  Матренка,  съ  заспанными  лицами,  съ 
растрепанными  косами,  въ  однѣхъ  рубашкахъ,  являются  въ  ком- 
нату, на  призывъ  барыни,  и остаются  безмолвными  зрительни- 
цами господской  борьбы  у дверей,  не  смѣя  пристать  ни  къ  одной 
изъ  вра;кдуюш,ихъ  сторонъ. 

— Пайа!  иаиа!  кричу  я,  вскакивая  съ  постели  и бросаясь 
меяіду  отцомъ  и матерью:  — оставь  мать,  оставь,  ради  Бога! 
Иди  въ  свой  кабинетъ...  иди!.. 

Но  мои  вопли  и усилія  остаются  напрасны.  Споряпі,іеся  роди- 
тели рѣдко  замѣчаютъ  присутствіе  дѣтей. 

— ^ Подай  ключи,  вѣдьма!  ключи  подай!  кричитъ  отецъ,  си- 
лясь отнять  ключи  у матери. 

Мать  крѣпко  дерліитъ  ключи,  стараясь  защититься  и вытол- 
кать его  за  дверь. 
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Отецъ  хватаетъ  ее  за  обѣ  і)укп  и толкаетъ  въ  другой  уголъ 
комнаты;  голова  еа  приходится  объ  уголъ  печи;  ключи  вылетѣли 
изъ  рукъ  и,  звякнувши,  ударились  объ  полъ;  отецъ  схватываетъ 
ключи  и бѣжитъ  за  дверь.  Опомнившись,  мать  бросается  къ 
нему,  но  уже  поздно!  Отецъ  успѣваетъ  уйти,  мать  съ  отчая- 
ніемъ ломаетъ  себѣ  руки  и падаетъ  на  постель... 

Часто  плакала  мать,  не  первая  та  была  сцена,  — казалось, 
должно  было  уже  привыкнуть  къ  ея  слезамъ.  Ыо  слезы  матери, 
со  всею  свѣжестью  новизны,  всегда  падали  на  мое  сердце.  Я 
не  умѣла  различать  причинъ  этихъ  слезъ;  я видѣла  передъ 
собой  только  страданіе  и сочувствовала  ему  гл}^боко  и искрен- 
но. Припавши  къ  ногамъ  матери,  я обливала  ихъ  слезами,  умо- 
ляя успокоиться;  но  мать,  занятая  своимъ  горемъ,  казалось,  не 
видѣла  моихъ  слезъ  и не  замѣча.іа. 

— Полно,  матушка!  Христосъ  съ  тобою!  Какъ  тебѣ  не  стыд- 
но, что  ты  такъ  тревожишься!  говорила  тетушка,  вышедшая  изъ 
своей  комнаты,  когда  уже  ушелъ  отецъ. — Гдѣ  твоя  вѣра?  гдѣ 
твой  Богъ?  что  ты  такъ  тревоягііпіься?  Завтра  я;е  въ  монастырь 
поѣдемъ...  Шіонь  на  него,  окаяннаго,  пускай  его  бѣсится!  на 
свою  же  голову  бѣсится!  Господи  батюшка!  и зачѣмъ  л;е  это  я 
пріѣхала  на  этотъ  содомъ  — завтра  яш  чѣмъ  свѣтъ  въ  мона- 
стырь одна  поплетусь,  коли  лшва  буду! 

На  другой  день  хватились  термаламы... 

— Это  все  она!  это  Ульяша  передала  ее  отцу!  говорила  те- 
тушка: — она  съ  нимъ  заодно,  съ  антихристомъ. 

Матушка  холодно  протянула  мнѣ  руку. 

— Маменька,  я не  виновата,  я не  передавала  отцу  термала- 
мы, онъ  самъ  взялъ  ее. 

— Ты  никогда  ни  въ  чемъ  не  виновата ! А куда  юбка  моя 
бумазейная  дѣлась?  косынка  фланелевая?  ботинки  замшевыя  на 
мѣху?  подкладка  отъ  салопа?  платокъ  тюлевый?  Все  это  ты  раз- 
дала! По  тебѣ  хоть  послѣднюю  рубашку  кто  уташ;и  у твоей  ма- 
тери — и тогда  ты  не  скажешь.  Какое  ты  мнѣ  утѣшеніе,  я въ 
гробъ  скоро  отъ  васъ  пойду. 

— Что  тутъ  добраго  ожидать,  мать  моя!  подхватила  тетуш- 
ка. — Вся  въ  него.  Заповѣдей  не  знаетъ.  Богу  молиться  лѣ- 
нится, — все  съ  нимъ,  съ  язычникомъ. 

ІУ. 

Мать  продоллшла  сокрушаться  о пропажѣ  ключей  и о разлукѣ 
съ  сыномъ  и,  какъ  это  всегда  бывало,  о всѣхъ  своихъ  настоя- 
щихъ и прошлыхъ  неудачахъ.  Безкровное  лицо  ея  осунулось  и 
Т.  СЬХХХІІІ.  — Отд.  I.  3 
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поблѣднѣло  пуще  прежняго.  Грудь  впала,  кашель  сдѣлался 
чаще.  Она  почти  не  оставляла  своей  комнаты,  боясь  за  осталь- 
ныя вещи,  хранимыя  въ  сундукахъ,  п на  ночь  клала  стороя;а  у 
своей  двери.  Арендаторъ  на  имѣніе  обѣщалъ  явиться,  но  не 
являлся.  И матерью  овладѣла  какая-то  нервная  тоска:  она  не 
спала  по  цѣлымъ  ночамъ,  часто  впадала  въ  забытье,  отдавала 
не  тѣ  приказанія,  какія  с.іѣдовало,  бредила  наяву.  Но  не  въ 
характерѣ  матери  было  останавливаться  на  своихъ  чувствахъ, 
ана.іизнровать  себя,  заниматься  собою...  Завтра  она  уѣзжаетъ 
въ  монастырь,  сегодня,  у нея  маленькая  лихорадка,  но  завтра 
она  будетъ  здорова.  Между  тѣмъ,  приходило  это  завтра — и она 
не  понравля.тась,  и становилась  все  слабѣе. 

Тетушка  хоть  п собиралась  на  другой  яіе  день  Ѣхать  втэ  мо- 
настырь, но  мать  постоянно  удерживала  ее  новыми  обѣщаніями 
пожертвовать  что  нибудь  на  монастырь,  н она  оставалась. 

Наконецъ,  къ  общему  удовольствію,  явился  арендаторъ  п 
скоро  все  было  готово  къ  отъѣзду.  Но  наканунѣ  матери  взду- 
малось еще  посмотрѣть  вспаханную  подъ  хлѣбъ  землю,  и про- 
бывши въ  полѣ  часа  два  подъ  проливнымъ  доведемъ,  промокши 
до  костей,  она  воротилась  домой,  слегла  въ  постель  и провела 
въ  бреду  и въ  безпамятствѣ  цѣлую  ночь  п не  приходила  бо.іыне 
въ  себя.  Тянулись  безконечные  дни... 

Тетушка  все  хлопотала  объ  отъѣздѣ,  все  сердилась,  подозрѣвая 
во  всемъ  навожденіе  и лукавство  злаго  духа,  ругала  Марію, 
безпрестанно  молилась  п вздыхала,  но  все-таки  ждала  выздоров- 
ленія или  смерти  матушки. 

Отецъ,  доставши  деньги  изъ  сундука,  закутилъ  вмѣстѣ  съ 
Пятикротовымъ,  котораго  считалъ  не  болѣе,  какъ  свиньею. 

Въ  одну  ночь,  дней  черезъ  девять  послѣ  случившагося,  я 
долго  молилась  у постели  матери,  н потомъ  долго  не  могла  за- 
снуть, прислушиваясь  къ  ея  бреду  н тяжелому  дыханію...  Мать 
металась  на  постели  и,  казалось,  сильно  страдала. 

— Богъ  не  допуститъ  до  этого!  шептала  она  едва  с.шшно. — 
Богъ  справедливъ!  Уля!  послышалось  въ  ушахъ  моихъ. 

Я встала  съ  постели...  Уя;е  который  день  я по  цѣлымъ  часамъ 
не  отходила  отъ  ея  постели,  все  ожидая , что  она  опомнится, 
придетъ  въ  себя,  но  ожиданія  мои  бі.тли  напрасны. 

— Мама  моя,  мамочка!  говорила  я,  тихо  опускаясь  па  колѣни 
передъ  ея  постелью  и прияаімаясь  головой  къ  ея  рукѣ:  — успо- 
койся, приди  въ  себя  хоть  на  минуточку!  приди,  ради  Бога! 

— Кто  тутъ?  закричала  мать,  раскрывая  испуганные  глаза  и 
вырывая  судоролшо  руку  пз7>-ііодъ  моей  іцекп. 

— Я тутъ,  мама.  Я,  У.ія... 
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— А ты  слышала,  какъ  сейчасъ  расиахнулись  двери  и кто-то 
здѣсь  стучалъ  по  полу? 

— Я ничего  не  слышала,  мама!  тутъ  никого  нѣтъ,  это  тебѣ 
такъ  показалось.  Успокойся,  приди  въ  себя,  мама!.. 

— А вотъ,  посмотри!  посмотри!  Сейчасъ  опять  распахнутся 
двери  II  придутъ  сюда...  судить...  но  Богъ  справедливъ  — Онъ 
знаетъ,  кто  изъ  насъ  правъ,  кто  виноватъ.  Онъ  не  допуститъ 
до  этого. 

— Позволь,  мама,  я разбуліу  Палашу. 

— Нѣтъ,  не  ходи  отъ  меня,  не  ходи,  мнѣ  такъ  лучше... 
Молилась  ты  Богу  сегодня?.. 

— Я молилась,  мама;  ты  будешь  жива  и здорова! 

— А развѣ  я очень  слаба? 

— Да,  мама,  я думаю,  что  ты  слаба... 

— А подыми  меня,  я попробую  встать. 

Мать  сдѣлала  усиліе,  чтобы  подняться,  п опять  упа.та  на  по- 
стель. 

— Если  я умру,  начала  она  снова: — съ  кѣмъ  ты  останешься? 
Молись  Богу  II  обѣш;ай  мнѣ  сберечь,  что  я тебѣ  оставлю.  Возь- 
ми воды  II  брызни  мнѣ  въ  лицо!  вотъ  такъ,  теперь  лучше.  А 
сестра  гдѣ? 

— Она  у заутрени,  мама,  и вѣрно  скоро  вернется. 

— А злодѣй  мой  гдѣ? 

— Не  знаю,  мама,  я его  не  видала. 

Между  тѣмъ,  разсвѣло;  яркій  солнечный  лучъ,  пробившись 
сквозь  бѣлую  занавѣску  окна,  свѣтлой  полосой  заигралъ  па  по- 
стели у ногъ  матери.  Тетушка  вернулась  изъ  церкви. 

— Ну,  вотъ,  друже,  начала  она:  — ты  теперь  въ  памяти, — 
слава  тебѣ.  Господи!  А меня  сподобилъ  Господь  заутреньку  и 
обѣденьку  отстоять,  помолиться  объ  окаянной  душѣ  своей.  Го- 
ворила и о тебѣ  отцу  Парамону,  чтобы  пріобщить  тебя  пріѣхалъ 
и пособоровать  масломъ. 

— Благодарю  васъ,  сестрица;  Богъ  дастъ,  еще  успѣю.  Я бы 
желала  разсказать  вамъ,  что  гдѣ  находится,  чтобы  во  время 
моей  болѣзни  не  растащили  всего...  И на  монастырь  кое-что 
пожертвую. 

— Что  ла,  друже,  это  ты  хорошее  дѣло  задумала.  Вотъ 
отецъ  Парамонъ  пріѣдетъ,  пріобщитъ  тебя,  пособоруетъ,  а тамъ 
и духовную  сдѣлаетъ. 

При  словѣ  «духовная»,  лицо  матушки  снова  сдѣла.ііось  тре- 
вожнымъ II  покрылось  тою  же  мертвенною  блѣдностью,  какъ  и 
за  минуту  передъ  этимъ. 

— Вы  хотите  хоронить  меня,  сестрица? 
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— Кто,  мать  моя,  тебя  хоронитъ!  Живи  себѣ,  сколько  Богу 
будетъ  угодно!  Не  худо,  однако,  п заранѣе  о душѣ  своей  по- 
заботиться. 

Мать  молчала. 

— У.тпнька,  обратилась  она  ко  мнѣ  снова: — вынь  шкатулочку 
подъ  пуховикомъ,  у моего  изголовья, — ключъ  здѣсь,  на  моей 
шеѣ.  Отопрп!  Вотъ,  сестрица,  это  фероньеръ  п брильянтовыя 
серьги  нашей  покойной  матушки,  я берегла  ихъ  Уліінькѣ  въ 
приданое,  же.іала  бы,  чтобъ  вы  сберегли  ихъ  во  время  моей 
бо.тѣзнп... 

— Вижу,  друл;е,  вижу.  Что  жь,  веш;ичкп  хорошенькія,  — на 
храмъ  Божій  хочешь  пожертвовать?  отвѣчала  тетушка,  принимая 
вещи  II  не  обращая  вниманія  на  послѣднія  слова  матушки. 

— Это  Улпнькѣ  въ  приданое,  тихо  повторила  мать: — жела.та 
бы,  чтобы  сбережено  бы.то  во  время  моей  болѣзни. 

— Что  жь,  матушка,  въ  этомъ  ты  можешь  быть  увѣрена,  что 
все  будетъ  цѣло.  Только  ты  о мірскомъ  печешься!  что  прида- 
ное? Господь  II  безъ  прпданаго  хорошаго  ліенпшка  пошлетъ  ей. 
памятуя  твое  милосердіе  п попеченіе  о храмѣ  Его  святомъ... 

— Не  могу,  сестрица,  продолжала  попрелінему  матушка,  едва 
переводя  дыханіе:  — Улпнькѣ  п такъ  ничего  не  останется. 

— Господь  останется!  Царь  небесный  останется!  Владыко 
Вседерлштель,  возопила  тетушка. 

— Не  могу,  повторила  мать. 

— Ну,  если  всего  не  моліешь,  такъ  хоть  фероньерчпкъ  іі  то 
хорошо.  А не  то  хоть  п сережки,  если  фероньерчпка  тебѣ  ужь 
такъ  ліаль , что  п Богу  его  не  хочешь  ліертвовать , такъ  хоть 
сережки  — п то  хорошо  будетъ... 

Но  матушка  продолжала  молчать. 

— Спаситель  ты  мой!  Батюшка!  Іпсусе  Христе!  Помилуй  ты 
души  наши  грѣшныя!  окаянныя!  — п спаси  насъ!... 

Тетушка  всегда  такъ  дѣлала,  когда  хотѣла  увлечь  кого  ни- 
будь  представленіемъ  своей  высокой  преданности  Богу. 

— Право,  друліе,  это  ты  бы  хорошее  дѣ.то  сдѣлала!... 

Но  мать  повернз^ла  голову  къ  стѣнѣ  и попрежнему  иродо.і- 
ліала  молчать. 

— Хоть  бы  ты , матушка , на  монастырь-то  что  нибудь  по- 
жертвова.іа!  обратилась  тетка  къ  Палашѣ,  печально  стоявшей  у 
двеі)ей  со  слолшііпымп  па  животѣ  руками. 

— Что  жь  поліертвовать-то,  матушка  ! рада  бы  всей  душечкой, 
да  ничего  пѣтутп... 

— Что  моліешь , матушка!  Ты  слышала,  какъ  въ  церкви  въ 
евангеліи  читаютъ  о Господѣ,  пріявшемъ  лепту  вдовицы... 


Сбои:\іъ  путемъ. 
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— Слышала,  матушка,  да  ничего  нѣтути,  только  и есть  что 
на  мнѣ,  II  то  господское. 

— Вош,ечку  на  свѣчку,  обносочкп  какія  нпбудь,  башмаченкіі 
старенькіе.  У насъ  въ  монастырѣ  мать  Евдокія  просфіірніща 
воды  на  просфиры  таскаетъ , башмаковъ  нѣтъ , пяткп-то  рас- 
трескались, такъ  кровь-то  изъ  пятокъ  и сверлитъ. 

Палаша  только  печально  качала  въ  отвѣтъ  головой  іі  вздыхала. 

— Пто  жь,  матушка,  ты  молчишь?  обратилась  тетушка  снова 
къ  матушкѣ.  — Господь  насильной  ліертвы  не  требуетъ.  Еще 
подумаешь  , можетъ  быть , что  нпбудь  и другое  пожертвуешь . 
Какія  же  другія  будутъ  твои  распоряженія? 

Но  НН  жертвъ  , ни  распоряженій  другихъ  не  послѣдовало. 
Тетушка  заперла  шкатулку  п хотѣла  встать  и идти  къ  себѣ, 
утѣшаясь  надеждой , что  Господь  іі  въ  сновидѣніи  открываетъ 
премудрость  свою. 

Я обратилась  къ  матушкѣ,  дыханія  ея  уже  не  было  слышно, 
сердце  не  билось,  руки  были  холодны... 

— Умерла!  произнесла  я со  страхомъ,  и съ  отчаяніемъ  бро- 
силась на  шею  Палашѣ. 

— Умерла!  умерла!  Быть  не  можетъ,  это  она  спитъ.  Ва- 
рпнька!  Варпнька,  проснись,  друже!  Проснись!  Подумай  о ду- 
шечкѣ своей!  Соединись  со  Христомъ  — и тогда  уже  съ  міромъ 
отыди,  говорила  тетушка,  стараясь  разбудить  мать.  — За  по- 
помъ скорѣе ! За  попомъ ! Господи , до  чего  я долінла,  грѣш- 
ница окаянная,  что  Господь  сестру  мою  единокровную  допу- 
стилъ умереть  безъ  покаянія  и причащенія...  Да  чѣмъ  ліе  это 
я Его  прогнѣвила?  Я лп  къ  послушанію  плп  къ  молитвѣ  не 
радѣла?  За  что  же  это  онъ  меня  покаралъ!  Марія!  Рясу  зшѣ 
скорѣе,  евангеліе  подай!... 

— Изыдите,  оглашенные,  обратилась  она  къ  намъ,  явившись 
въ  полномъ  облаченіи  съ  евангеліемъ,  у изголовья  матушки; 
Марія  съ  зажженною  свѣчею  стала  впереди. 

— «Видя  вдовицу  зелф  плачущу  — и тогда  убо  умплосердися 
надъ  нею,  Владыко  — и сына  ея  на  погребеніе  несомаго  воскре- 
силъ еси!»  начала  она  съ  сильнымъ  душевнымъ  двпліеніемъ . 

Дворовые  II  крестьянскіе,  сбѣжавшіеся  посмотрѣть  на  покойницу, 
увидя  распинанія  тетушки,  отступали  назадъ  и клали  широкіе 
кресты  II  земные  поклоны... 

Пріѣхалъ  отецъ  Парамонъ.  Блѣдная,  вся  въ  поту,  тетушка 
встала  съ  колѣнъ,  п низко  поклонилась  священнику. 

— Опоздали,  батюшка,  начала  она  съ  какимъ-то  сконфуженно- 
умиленнымъ  видомъ.  — Ангелъ  Господень  уже  пріобщилъ  нашу 
отходящую.  Тепе})ь  душечка  ея  на  томъ  свѣтѣ  со  святыми  лп- 
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куетъ...  Благословите  покойницу,  батюшка,  пускай  тѣло  ея 
приготовятъ  къ  погребенію. 

Отецъ  Парамонъ  благословилъ  покойницу  и прочелъ  надъ 
нею  отходную  молитву. 

((Боліе  1 Боже!»  думала  я съ  уяіасомъ,  притаившись  въ  углу 
и съ  напряженнымъ  вниманіемъ  слѣдя  за  двпяшніямп  тетушки: 
«что  если  душа  маменьки  въ  самомъ  дѣлѣ  отправится  въ  адъ! 
Вѣдь  она  толіе  была  ппогда  неправа  передъ  Богомъ  и считала 
себя  грѣшницей.  Какъ  страшенъ  адъ!  Я.  видѣла  въ  монастырѣ 
картину  страшнаго  суда , гдѣ  изображаются  мученія  грѣшни- 
ковъ. Неужели  и матушка  будет'ь  такъ  мучиться?  Господи,  по- 
милуй и сиаси  ее!...» 

— Гдѣ  же  дочка-то?  спросилъ  отецъ  Парамонъ,  п замѣтивъ 
меня  дрожавшую  въ  уг.іу,  подошелъ  ко  мнѣ,  взялъ  за  руку,  и, 
нѣжно  погладпвъ  и ноцаловавъ  меня  въ  голову,  просилъ  не 
печалиться  и уповать  на  милосердіе  Бога. 

Мать,  мелідз^  тѣмъ,  обмыли  и положили  на  столъ.  Домъ  на- 
полнился .любопытными,  иошлп  толки  II  разговоры.  Отецъ  во- 
ше.іъ  въ  это  время  въ  комнату,  іі  началъ  шарить  йодъ  пухови- 
комъ, но,  ничего  не  найдя,  уше.іъ  къ  тетушкѣ. 

— Что  ты  присталъ  ко  мнѣ,  антихристъ  этакой!  Какія  я 
вещи  у тебя  украла?  кричала  она  на  него:  — что  мнѣ  твой 
судъ!  Плевать  мнѣ  на  твой  судъ!  У меня  есть  судъ  Болай,  а 
не  твой!  Не  соблазняй,  сатана!  отыди!... 

При  яркихъ  лучахъ  утренняго  солнца,  б.іѣдно  затеи.гились 
восковыя  свѣчи,  въ  комнатахъ  запахло  ладаномъ , началось 
однообразное,  безжизненное  чтеніе  псалтыря. 

О,  еслибы  можно  было  убѣжать  куда-нибудь  отъ  этой  смер- 
ти, отъ  этихъ  впечат.іѣній! 

Два  слѣдующіе  за  этимъ  дня,  отецъ  валшо  осматривалъ  всѣ 
стѣны  и углы  комнатъ,  заглянулъ  снова  во  всѣ  ящики  комо- 
довъ, выкинулъ  оттуда  оставшуюся  рухлядь  и отдалъ  ее  Палашѣ 
въ  награду  за  ея  25-ти-лѣтнюіо  слулшу  барынѣ,  надѣлъ  ма- 
тушкино старое  сѣрое  пальто,  подвязался  ея  шарфомъ,  взя.іъ 
въ  руки  ея  палку  и отправился  на  токъ  къ  муллікамч:.,  съ 
приказаніемъ  везти  намолоченный  іімн  хлѣбъ  на  базаръ.  Му- 
жики сначала-было  не  иослушались  драпаю,  какъ  они  называ- 
ли отца,  но  увидѣвши  въ  рукѣ  его  палку,  иризнали  господскую 
власть  въ  ея  временномъ  и])едставителѣ  и повезли  хлѣбъ  на 
базаръ.  Явились  и кредиторы,  какимъ-то  чутьемъ  узнавшіе  о 
случившемся,  и начали  показывать  векселя,  требовать  отъ  те- 
тушки уплаты  процентовъ,  па  что  тетушка  только  отнѣішва.іась 
и отплевывалась.  Почитая  себя  душеирикащицей  матушки  и 
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стараясь  о сбереженіи  движимаго,  она  цѣлый  день  ходила  вездѣ, 
и что  только  можно  было  взять,  уложить  и спрятать,  она  брала 
и прятала.  Другихъ  близкихъ  родныхъ  у меня  не  было  — дядя 
умеръ  раньше  матушки;  я еще  не  знала,  должна  ли  буду 
ѣхать  съ  тетушкой  въ  монасты})ь,  пли  оставаться  дома  съ  от- 
цомъ. На  третій  день,  какъ  обыкновенно,  послѣдовало  погребе- 
ніе. Въ  числѣ  знакомыхъ,  пришедшихъ  помянуть  покойницу 
пирогами,  кутьею,  вздохами  п сокрушеніями,  пришелъ  п отеці> 
Іакинфъ,  сѣдобородый  монахъ  изъ  б.оьжайшаго  монастыря,  боль- 
шой охотникъ  странствовать  и два  раза  сходившій  на  Аѳонъ. 

— Вотъ,  батюшка,  сирота  на  моихъ  рукахъ  послѣ  покойницы 
осталась,  въ  монастырь  съ  собой  везу!  начала  тетушка  съ  со- 
крушеніемъ сердечнымъ,  обращаясь  къ  отцу  Іакннфу.  — Иску- 
шеніе Господь  послалъ  на  старости  лѣтъ.  Не  оставьте  вы  ея 
своими  пастырскими  наставленіями.  Грѣху  поклоняется,  батюш- 
ка, къ  молитвѣ  II  послушанію  'не  радѣетъ. 

Отецъ  Іакинфъ  бросилъ  на  меня  искоса  бѣглый  взглядъ. 

— А развѣ  она  не  знаетъ,  что  Господь  уготовалъ  грѣшни- 
камъ? обратился  онъ  къ  тетушкѣ. 

— • Знаетъ,  батюшка,  какъ  не  знать!  не  можетъ  оправдаться 
невѣдѣніемъ,  не  басурманка  жь  она  какая-нибудь.  Всѣ  дѣды  и 
прадѣды  ея  христіане  благочестивые  были.  Дѣдъ  ея  покойный, 
родитель  нашъ,  царствіе  ему  небесное,  своими  трудами  церковь 
Роаідества  Пресвятой  Богородицы  въ  семъ  се.іѣ  соорудилъ. 
Покойница  прабабушка  ея,  старица  благочестивая,  сорокъ  лѣтъ 
въ  монастырѣ  спасалась , схимницей  праведной  80-ти  лѣтъ 
умереть  Господь  сподобилъ.  Такъ  въ  кого  же  ей-то  быть  языч- 
ницей? Знать,  попущеніе  Божіе  за  грѣхи  родителей.  Матушку 
ея  покойницу  замужъ  лукавый  понесъ. 

— А свяшцнное  писаніе  любитъ  читать?  спросилъ  опять  мо- 
нахъ, бросая  на  меня  тотъ  же  взглядъ.  — Заповѣди  знаетъ? 
Богу  молится? 

— Какое,  батюшка,  любитъ?  Бывало,  мать  и не  усадитъ  ее 
читать. 

— Кто  не  любитъ  читать  священное  писаніе,  продолжалъ 
отецъ  Іакинфъ,  печально  вздыхая:  — и знаніе  слова  Божія  не 
предпочитаетъ  свѣтскому,  тотъ  грѣпіитъ! 

При  этомъ  онъ  полѣзъ  БЪ  карманъ,  II  между  .іадонками,  чет- 
ками, сердечками  и другими  святостями,  отыскалъ  книжку. 

— Воззри  на  сіе  зеркало  человѣческа  сердца,  преданнаго 
грѣху! 

Я взяла  книяіку:  въ  ней  дѣйствительно  изобраяіалось  сердце, 
точно  такимъ , какимъ  изображаютъ  его  пламенѣющимя>  на 
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жертвенникѣ  любви,  пронзеннымъ  стрѣлою  купидона,  только 
вмѣсто  стрѣлы  здѣсь  помѣщался  дьяволъ,  въ  образѣ  человѣка 
съ  бычачьими  рогами  и львинымъ  хвостомъ,  окруженный  пол- 
дюжпною  символическихъ  животныхъ. 

— Сей  человѣкъ  видитъ  однимъ  только  глазомъ,  продолжалъ 
объяснять  отецъ  Іакпнфъ,  указывая  на  изображеніе  головы  че- 
ловѣка надъ  сердцемъ:  — другой  у него  закрытъ.  Духъ  Божій 
оставилъ  сердце  его,  н въ  немъ  поселился  сатана  съ  своимъ 
полчищемъ,  представленнымъ  въ  видѣ  сихъ  животныхъ.  Змій, 
черезъ  котораго  дьяволъ  соблазнилъ  нашихъ  прародите.іей, 
есть  вѣрное  изображеніе  зависти.  Жаба,  питающаяся  землею, 
изображаетъ  скупость,  побуждающую  людей  ненасытно  жаждать 
земныхъ  сокровищъ.  Козелъ,  животное  похотливое  и зловонное, 
есть  символъ  плотскаго  растлѣнія  и всякой  нечистоты! 

Колоколъ  ударилъ  къ  вечерни,  и его  звучная  волна  разнес- 
лась по  лѣсу  II  достигла  оконъ  нашего  дома.  Монахъ  прекра- 
тилъ объясненіе,  всталъ  съ  мѣста,  п снявши  клобукъ,  трижды 
перекрестился  на  востокъ;  тетушка  послѣдовала  его  примѣру. 
Помолившись,  они  поклонились  другъ  другу  въ  поясъ  и сѣли 
опять . 

Марія  явилась  доложить,  что  самоваръ  готовъ. 

— Не  желаете  ли,  батюшка,  чайку  на  дорожку  испить? 

— Очень  хорошо,  матушка! 

— Съ  ромкомъ  пли  со  сливочками  предпочитаете? 

— Все  равно,  матушка,  хоть  п съ  ромкомъ.  Молись,  дще}ь 
моя,  молись!  обратился  снова  ко  мнѣ  отецъ  Іакпнфъ,  уходя:  — 
да  пошлетъ  тебѣ  Господь  духа  смиренія  п послушанія  и обра- 
титъ тебя  на  путь  спасенія.  Читай  сію  книгу  для  своего  нази- 
данія. 

— Истинно,  истинно,  батюшка,  одна  надежда  на  Господа. 

Я переглядѣла  книгу  отца  Іакпнфа  до  конца. 

«Да»,  подумала  я:  «печально  состояніе  сердца  человѣческаго, 
преданнаго  грѣху!  Нѣтъ,  я ст^  нею  не  поѣду,  пусть  она  ѣдетъ 
одна».  II  долго  стоя  у окна  н разсѣянно  глядя  на  росшую 
подъ  окномъ  крапиву,  я раздумывала  о словахъ  отца  Іакинфа. 

У. 

На  другой  день,  чѣмъ  свѣтъ,  когда  я еще  спала,  въ  ком- 
нату'мою  вбѣжала  Марія  н начала  толкать  меня  подъ  бока. 

Я вскочила  съ  постели. 

— Что  такое,  Марія?  что  тебѣ  надо? 

— Матушка  б.іагословпла  будить,  въ  монастырь  ѣдутъ,  сей- 
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часъ  приказали  постель  убирать.  Она  схватила  подушку  изъ- 
подъ  моей  головы  II  начала  таш,ить  мой  тюфякъ. 

— Постой,  Марія,  погоди!  говорила  я,  останавливая  ее  и 
отнимая  подушку.  — Я съ  вамп  не  поѣду,  я остаюсь  дома, 
поѣзжайте  одни. 

Но  Марія  не  обращала  никакого  вниманія  на  мои  слова. 

— Матушка  благословила  взять  постель,  да  п только. 

— Марія!  крикнула  тетушка. 

Марія  отчаянно  вырвала  изъ  рукъ  моихъ  подушку  и броси- 
лась за  дверь. 

Тетушка  въ  это  утро  была  въ  страшныхъ  хлопотахъ:  она 
ревизовала  п укладывала  свои  вещи,  собираясь  уѣхать  спозаран- 
ку, и потому  торопливо  отворила  дверь  въ  мою  комнату. 

— Что  это,  мать  моя,  ты  дрыхнешь  до  спхъ  поръ?]  начала 
она.  — Отчего  ты  Маріи  посте.ть  не  отдала?  не  видишь  развѣ, 
что  ѣхать  пора? 

— Тетенька!  я съ  вамп  не  поѣду  въ  монастырь.  Поѣзжайте 
вы  одни...  я не  хочу  быть  монахиней,  и если  вы  меня  возьме- 
те насильно,  то  я уйду... 

— Что  это  ты  разсказываешь,  мать  моя?  я матери  твоей 
слово  дала  пещіісь  о сбереженіи  вещей  твоихъ. 

— -Ну,  II  берите  вещи  н берегите  ихъ,  а я съ  вами  не 
поѣду. 

— Ну,  такъ  II  антихристъ  съ  тобой,  я насильно  тебя  брать 
не  буду,  II  живи  съ  твоимъ  отцомъ,  какъ  знаешь.  Что  я съ 
тобой  дѣлать  буду  въ  монастырѣ,  когда  вы  такіе,  что  отъ  васъ 
II  Богъ-то  отступился. 

— Ну,  II  поѣЗі'капте!  п живите  съ  своими  сестрами. 

Послышался  стукъ  колесъ,  п тетушка  поспѣшіыа  скрыться  за 

дверь. 

— Ахъ,  батенька,  никакъ  это  онъ!  никакъ  это  онъ!  Марія, 
неси  скорѣе!  скорѣе  вотъ  это  въ  кибитку...  Нѣтъ!  постой,  по- 
годи, дай  я пересчитаю  яблоки...  Опять  двухъ  яблокъ  нѣтъ! 
Это  ты  ихъ  сожрала,  окаянная? 

Марія  молчала,  кланяясь  въ  поясъ. 

— Отвѣчай,  окаянная,  это  ты  ихъ  сожрала? 

Марія  опять  только  к.танялась. 

— Проклята  ты  отъ  Бога,  грабительница  ты  этакая.  На,  на, 
неси  скорѣе!  вотъ  это!  вотъ  это!  вотъ  это!  Марія,  какъ  навью- 
ченный верблюдъ,  отправлялась  къ  дверямъ. 

Въ  комнату  воше.тъ  отецъ. 

— Это  вы  безъ  моей  ревизіи  улизнуть  вздумали.  Ишь  мѣ- 
іпечковъ-то,  мѣшечковъ,  плетушечекъ-бутылочекъ  наставили  — 
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мастерица  хапать!  началъ  онъ,  и обращаясь  къ  одному  изъ  мѣш- 
ковъ. — А вотъ  посмотрпмъ,  что  тутъ  В7і  мѣшкѣ  такое.  Изч> 
мѣшка  полетѣлъ  тіух'ь.  * 

— Пухъ!  скажите  по;калуйста!  На  что  л^е  это  вамч,  пухя,  въ 
монастырѣ  понадобился?  Вы  дали  Богу  обѣщаніе  въ  гробѣ 
спать.  Нѣтъ,  пуха  я вамъ  пе  отдамт»,  онъ  мнѣ  п самому  ну- 
л;енъ.  Ну,  а тутъ  что  такое  въ  бутылкѣ?  наливка,  славная  на- 
ливка! подсахаренная.  Ну,  налпвкп  я вамъ  тоже  не  отдамъ.  А 
что  тутъ  еще  въ  узлѣ  завязано?  Въ  узлѣ  оказались  грязная 
подушка,  одѣяло  п іісалтпрь  тетушки,  приготовленные  въ  до- 
рогу.— Ну,  это  вы  мол^ете  съ  собой  въ  монастырь  везтп. 

Тетушка,  казалось,  не  видѣла  и не  слышала  того,  что  гово- 
рилъ и дѣлалъ  отецъ;  растопыривъ  свою  рясу  и устремивъ  на 
него  неподвижные  глаза,  она  стояла  у стѣны,  старалась  скрыть 
и защитить  собою  одинъ  изъ  находящихся  сзади  ея  мѣшковъ. 

— Что  эт’о  вы,  почтеннѣйшая  сестрица,  такъ  тутъ  уставились 
II  рясу-то  растопырили,  что  тутъ  за  кладъ  подъ  вами? 

— ѢІе  тронь,  не  тронь!  закричала  па  пего  тетушка,  схватывая 
обѣими  руками  мѣшокъ.  — Это  не  твое  добро,  это  мое,  я сама 
его  изъ  монастыря  привезла... 

— Ну,  добра-то  вы  изъ  монастыря  никакого  пе  привезли, 
это  я знаю;  ваше  добро  не  отъ  міра  сего,  а тутъ  мое  добро, 
иродолл{а.іъ  отецъ,  отнявши  мѣшокъ  изъ  рукъ  тетушки  и на- 
ча.іъ  выгруліать  его. 

Изъ  мѣшка  посыпались  фольга,  обрѣзки  коленкору,  моточки 
цвѣтной  шерсти,  клубки  небѣленыхъ  нитокъ,  шарики  воску,  чул- 
ки съ  прорванными  пятками,  конецъ  позумента  отъ  материнаго 
гроба,  а на  самомъ  днѣ  оказался  черный  атласъ. 

— Атласъ!  скаяліте,  пожалуйста,  началъ  отецъ,  разворачивая 
атласъ:  — да  тутъ  и на  халатъ  станетъ! 

— Подай  атласъ!  Подай  сюда  атласъ,  сатана!  кричала  тетуш- 
ка, силясь  вырвать  изъ  рукъ  его  атласъ:  — это  покойница  Ва- 
ренька мнѣ  на  рясу  пожертвовала,  я матери-игуменьи  въ  пода- 
рокъ его  везу! 

— Мояіете  ѣхать  и безъ  подарка,  почтенная  сестрица.  До- 
вольно съ  васъ  и того,  что  взяли,  изъ  атласу  ;ке  я и самъ  себѣ 
рясу  скрою,  продолжалъ  онъ,  комкая  })азвернутый  атласъ  въ 
охапку  и уходя. 

— Аспидъ,  антихристъ,  извергъ,  грабитель  окаянный!  На 
томъ  свѣтѣ  у самаго  сатаны  на  рогахъ  тебѣ  не  будетъ  мѣста, 
кричала  тетушка,  чуть  не  плача,  и подбирая  съ  пола  остальныя 
вещи.  — Господи,  батюшка!  да  уиеси  ты  меня  отсюда,  изя»  это- 
го ада,  отъ  этого  сатаны! 
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Череат>  минуту  кибитка,  нагруженная  сверху  и до  низу,  вы- 
ѣхала со  двора.  Марія  сидѣла  съ  кучеромъ  на  облучкѣ.  Голова 
и корпусъ  тетушки  были  спрятаны  въ  кибиткѣ,  а ноги  ея  высо- 
ко торчали  надъ  поклажей.  Деревенскіе  ребятишки  и бабы,  съ 
грудными  младенцами  на  рукахъ,  нровояіалн  отъѣзжавшихъ, 
подавая  поминанія,  мѣдные  грошн  и куски  холстины. 

— Съ  Богом'ъ!... 


VI. 

— Ты  хорошо  сдѣлала,  Ульяша,  обратился  ко  мнѣ  отецъ;  — 
что  не  поѣхала  съ  этими  ханжами  въ  монастырь.  Мы  теперь  съ 
тобою  заживемъ!  Слушайся  только  и люби  меня. 

Самый  видъ  отца,  послѣ  смерти  матушки,  пробуждалъ  во  мнѣ 
мучительныя  чувства,  не  говоря  уже  о тѣхъ  сценахъ,  которыхт^ 
я должна  была  быть  свидѣтельницей.  Поэтому,  я стара.і[ась  дер- 
жаться дальше  отъ  дома,  скрываясь  въ  избѣ  Григорія,  на  гум- 
нѣ, въ  рощѣ,  на  мельницѣ  у Тараса. 

— И какъ-таки  можно  было  не  поѣхать  съ  тетенькой,  и какъ- 
таки  можно  было  остаться!  говорпла  Палаша,  пашедши  меня  па 
другой  день  въ  половнѣ,  куда  я убѣ;кала  отъ  преслѣдованій 
отца.  — Ну,  что  вы  теперь  будете  дѣлать  дома?  Извѣстно,  васъ 
баринъ  теперь  въ  покоѣ  не  оставитъ.  Мало  ли  маменька  отъ 
нихъ  терпѣла!  Полшлуйте  къ  папенькѣ! 

— Я.  скоро  совсѣмъ  уйду...  совсѣмъ.  Палаша! 

— Что  это  вы  разсказываете,  сударыня!  Ну,  куда  вы  уйдете? 
Кто  васъ,  сироту,  приметъ?  Жили  бы  себѣ  въ  монастырѣ  съ  те- 
тенькой, да  Богу  молились,  чтобы  Господь  женишка  хорошаго 
послалъ  вамъ. 

— Я ее  не  люблю.  Палаша,  я не  хочу  жить  въ  монастырѣ. 

— Выросши,  ужь  тамъ  бы  знали,  какъ  жить. 

— А ученье.  Палаша?  РСто  бы  меня  въ  монастырѣ  учить  сталъ? 

— Да  на  что  вамъ  учиться?  Вы  уяш  выучились:  и у мамень- 
кп  учились,  н у папеныш,  п у Якова  Иваныча  съ  братцемъ 
учились.  Небось,  всѣ  кнпяаиг,  какія  есть  на  свѣтѣ,  перечитали. 

— Это  тебѣ  такъ  кажется.  Палаша.  Мнѣ  еще  много  надо 
учиться. 

Палаша  постояла,  потужила,  поговорила  еще  минутку  и ушла. 

«Что  теперь  дѣлать?»  думала  я.  «Уя;ь  не  уйдти  ли  мнѣ  стран- 
ствовать съ  богомольцаміг,  какъ  странствовала  Ася?  Но,  какъ  яш 
это  будетъ?  Я должна  буду  яыіть  съ  простыми  бабами,  просить 
Христа-радп  милостыни  и нс  имѣть  крова.  Нѣтъ,  этого  нельзя!» 
Я встала  съ  соломы  п подошла  къ  дверямъ. 
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Стоялъ  октябрь.  Сѣрыя  сплошныя  массы  тучъ  медленно  нес- 
лись съ  востока  на  западъ.  Холодный  вѣтеръ  п сырость  пронизы- 
вали насквозь  мои  члены;  изрытая,  грязная  дорога  лежала  впереди. 

Тяжело  разсказывать,  что  было  потомъ;  тялшло  изображать 
картину  нравственнаго  паденія  человѣка!  Тяяіело  тѣмъ  болѣе, 
если  эти  люди  были  намъ,  почему-.іпбо,  близки,  а потому  пусть 
извинитъ  меня  читатель,  если  я пройду  молчаніемъ  нѣкоторыя 
подробности  изъ  жизни  моей  съ  отцомъ  послѣ  смерти  матушки, 
и не  представлю  ему,  мояіетъ  быть,  полной  картины  моего  труд- 
наго дѣтства.  Но,  тѣмъ  не  менѣе,  эти  впечатлѣнія  останутся  не- 
изгладимыми въ  моей  памяти. 

«Одинъ  Богъ  развѣ  моя;етъ  только  помочь  мнѣ»,  размыш.тяла 
я.  «Богъ  справедливъ  и милостивъ,  какъ*  говорятъ  всѣ.  Но  за- 
чѣмъ взялъ  онъ  жизнь  у моей  матери  и оставилъ  меня  одну?» 

Мало-по-ма.ту  мнѣ  начало  казаться,  что  никто  не  былъ  правъ 
передъ  Богомъ,  что  всѣ  доляшы  погибнуть,  и что  я п отецъ  мой 
первые  грѣшники,  всѣхъ  бо.гѣе  прнзываюш,іе  гнѣвъ  Божій  на 
свою  голову.  II  ночью  мнѣ  стоило  то.іько  закрыть  г.таза,  чтобы 
увидѣть  во  снѣ  страшный  судъ,  смятеніе  людей,  Бога,  угрожаю- 
щаго прогнать  въ  адъ  всѣхъ  грѣшниковъ. 

Измучившись  подобными  грезами  впродолж^еніе  ночи,  я иногда 
отправлялась  на  солому,  гдѣ  спали  дѣти  Матрены. 

— Ханжа,  богомолка!  говорилъ  мнѣ  отецъ,  замѣчая  измѣне- 
ніе въ  располояіеніп  моего  духа.  — Это  она  къ  Богу  на  небо 
улизнуть  вздумала.  Нѣтъ,  я теперь  въ  адъ  иду  — въ  аду  жить 
веселѣе... 

И онъ  постоянно  старался  преслѣдовать  меня  словомъ  и дѣ- 
ломъ и воспламенялъ  мою  фантазію. 

Разъ  вечеромъ  я отправилась  потихоньку  въ  комнату  матушки, 
дверь  въ  залу  была  нѣсколько  пріотворена.  Отецъ  лежалъ  на 
диванѣ,  крестьянская  дѣвушка  Дуняша,  лѣтъ  четырнадцати, 
искала  у него  въ  головѣ.  Кривой  дьячокъ  Осипъ  Иванычъ  хра- 
пѣлъ подъ  столомъ.  На  потолкѣ  оставалось  то  же  начатое  из- 
ображеніе солнца  въ  лучахъ. 

Стукъ  отворившихся  дверей  вывелъ  отца  изъ  сладостной  дре- 
моты; онъ  дернулъ  голову  изъ  рукъ  Дуняшп  и велѣ.іъ  ей  вести 
меня  къ  себѣ  въ  комнату.  Я вошла. 

— Такъ  ты  вздумала  отъ  меня  прятаться,  нейти,  когда  пайка 
зоветъ  тебя?  началъ  отецъ,  подымаясь  съ  дивана.  — Ханліа! 
Подойди  сюда! 

Я не  двпга.іась. 

— Подойди,  говорятъ  тебѣ,  при.таскай  пайку! 

— Яго  вамъ  отъ  меня  нужно,  зачѣмъ  вы  меня  позвали? 
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— Какъ!  ты  смѣешь  еще  у меня  спрашивать,  зачѣмъ  я по- 
звалъ тебя?  Ты  знаешь,  что  я могу  заставить  тебя  быть  всегда 
со  мною?  Могу  привязать  тебя  къ  дивану  на  цѣлую  ночь,  и ты  не 
смѣешь  меня  не  слушаться,  потому  что  я тебѣ  отецтз.  Посмотри, 
какъ  я люблю  Дуняшу.  Дуняша!  поцалуп  барина!  Видишь?  Бу- 
дешь любить  папку?  будешь  слушать  его? 

— Не  буду,  отвѣчала  я. 

— Какъ!  какъ!  что  ты  тамъ  бормочешь? 

— Не  буду,  повторила  я громко. 

Отецъ  поднялся  съ  дивана  и уронивъ  чубукъ,  схватилтэ  меня 
за  волосы  и оттащилъ  отъ  дверей. 

— Такъ  ты  еще  недовольна  мопми  ласками,  моей  любовью? 
ты  только  Рябова  умѣла  цаловать  п думаешь  драть  носъ  пере- 
до мною?  Я тебѣ  покал^у,  что  значитъ  разсердить  отца,  ты  у 
меня  издохнешь  подъ  розгами!  Въ  пос.іѣдній  разъ  говорю,  бу- 
дешь любить  папку,  будешь  слушаться  его? 

— Не  буду!  повторила  я,  дрол;а  всѣмъ  тѣломъ. 

Отецъ  поднялъ  чубукъ.  Дуняша  схватіыа  его  за  руку. 

Я бросилась  къ  дверямъ,  п пустилась  бѣліать,  безъ  оглядки, 
не  разбирая  пней,  кочекъ  и окоповъ  на  дорогѣ... 

Мысль  о бѣгствѣ  была  единственною  спасающею  мыслью 
моею  въ  это  время,  п,  не  размышляя  болѣе,  я бы.та  уже  далека 
отъ  дома,  какъ  вдругъ  чей-то  голосъ  окликнулъ  меня  сзади. 

— Барышня,  барышня,  куда  ты  такъ  швыдко  бѣжишь?...  Я 
оглянулась,  и увидѣла  крестьянина  Григорія  изъ  села  Воскре- 
сенскаго, ѣдущаго  съ  телѣгою  въ  городъ. 

Я бросилась  къ  нему:  — Григорій!  голубчикъ!  возьми  меня 
съ  собой,  возьми!...  мнѣ  нужно  въ  городъ. 

— Нешто  ваши  не  могли  лошадей  тебѣ  запречь,  что  ты 
пѣшкомъ  ушла? 

— Меня  никто  не  слушается,  отвѣчала  я:  — а видѣться  съ 
братомъ  мнѣ  нужно. 

— Небось  у тебя  и ногп  уморились?  продо.іжа.іъ  онъ  допра- 
шивать. 

— Да,  уморились. 

— Ну,  такъ  садись  въ  телѣгу,  поѣдемъ. 

Я сѣла  ѣъ  те.іѣгу;  на  другой  день  мы  пріѣхали  въ  городъ. 

М. 

Въ  КВАРТИРѢ  съ  БРАТОМЪ. 

Губернскій  городъ,  гдѣ  воспитывался  братъ,  былъ  отъ  на- 
шего села  всего  верстахъ  въ  семидесяти.  Крестьяне  села  Воскре- 
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сеискаго  часто  ѣздили  туда  съ  разпьши  хозяйственными  продук- 
тами. Я скоро  отыскала  Покровскую  улицу,  домъ  мѣщанки 
В.іасовской,  гдѣ  квартировалъ  братъ,  и застала  его  въ  ту  са- 
мую минуту,  когда  онъ,  стоя  посреди  комнаты  съ  вытянутой 
впередъ  шеей,  съ  приличной  важностью  обозрѣвалъ  своего  не- 
пріятеля, высокаго  гимназиста  съ  огромными  кулаками.  Я бро- 
силась на  шею  къ  удивленному  брату.  Сконфуженный  гимна- 
зистъ отоше.ііъ  въ  сторону. 

— Ну,  не  Оіжпдалъ  я,  что  ты  пріѣдешь,  началъ  Нико- 
ля. — А Якова  Иваныча  нѣтъ  ужь  въ  городѣ,  онъ  уѣхалъ 
вя^  Пензу  учителемъ. 

Братъ  былъ  извѣщенъ  о смерти  матушки,  я передала  ему 
остальное... 

— Что-жъ  ты  теперь  думаешь  дѣлать?  спросилъ  онъ  меня. 

— Я жить  тамъ  не  хочу,  Николя;  ты  знаешь,  каковъ  онъ. 

— Отчего  ты  съ  теткой  въ  монастырь  не  поѣхала,  вѣдь  она 
тебя  брала  же!... 

— А ты  думаешь,  что  съ  теткой  мнѣ  было  бы  лучше  жить 
въ  монастырѣ.... 

— Бить  бы,  по  крайней  мѣрѣ,  было  бы  некому... 

— Я учиться  хочу,  Николя,  жить  съ  тобой.  Ты  бы  мнѣ  пока- 
зывалъ, какіе  уроки  будутъ  задавать  тебѣ  въ  гимназіи,  и я бы 
училась  вмѣстѣ  съ  тобой  по  твоимъ  книгамъ... 

— Жить  намъ  вмѣстѣ  нельзя,  Уля!  меня  и самаго  скоро  про- 
гонятъ съ  квартиры,  если  опекунъ  денегъ  не  вышлетъ  къ  Рож- 
деству. Да  развѣ  дѣвочкѣ  тому  нужно  учиться,  чему  учатся 
мальчики  въ  гимназіи?  Ты  пофранцузски  должна  учиться  гово- 
рить, на  фортоиіано  играть,  тандовать,  а безъ  этого  ты 
хоть  всѣ  кнпжкп  мои  вызубри,  все-таки  будешь  считаться  не- 
образованной.... 

— Такъ  какъ  же  быть-то,  голубчикъ  ты  мой,  Коля?  Нельзя 
.ІИ  какъ  иибудь  въ  пансіонъ  поступить?... 

— Въ  пансіонъ  безъ  денегъ  не  примутъ ; тамъ  поболь- 
ше еще  платить  надо,  чѣмъ  въ  гимназію. 

— А Лиза  Пятикротова  на  какой  счетъ  учится?  вѣдь  она 
тоже  бѣдная.... 

— За  нее  просилъ  кто-то,  и она  должна  будетъ  потомъ  два 
года  отработать  своей  мадамъ.... 

— ■'  Я тояіе  могу  отработать!  схватилась  я' за  эту  мысль. — Ну, 
а если  я сама  пойду  къ  М-те  Лапре  и разсказіу  ей  все  и буду 
просить  ее,  чтобъ  она  меня  щшняла.... 

— Она  тебя  ирогопитіэ. 

— Отчего  прогонитъ?  Вѣдь  Лизу  ;ке  Пятнкротову  не  прогнала... 
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— А тебя  прогонитъ. 

— Отчего  же  прогонитъ,  когда  я все  разская^у  ей:  какъ 
мнѣ  тяжело , какъ  я хочу  учиться , какъ  мнѣ  ничего  не 
оставалось  болѣе,  какъ  уйти  изъ  дому  и просить  ее,  чтобъ 
она  меня  приняла!...  Когда  я ская;у  ей,  что  буду  любить  ее 
больше  всего  на  свѣтѣ.... 

— Прогонитъ  все-таки. 

— Ты  не  понимаешь,  Николя,  вѣдь  она  образованная.  Яков'ь 
Иванычъ  развѣ  сдѣла.іъ  бы  это,  еслибы  былъ  на  ея  мѣстѣ? 
О,  Господи,  зачѣмъ  его  нѣтъ  здѣсь!  Онъ  сказалъ  бы  мнѣ, 
куда  идти,  что  теперь  дѣлать. 

— Да  что  тебѣ  далось  это  ученье?  началъ  снова  братъ,  по- 
молчавъ:— затвердила,  хочу  учиться  — да  и твердитъ  все  одно. 
Развѣ  мало  есть  дѣвочекъ,  которыя  и безъ  ученья  остаются, 
а иногда  лучше  ученыхъ  бываютъ  — и потомъ  замул^ъ  за  ка- 
кихъ богатыхъ  выходятъ! 

— И не  говори  ты  мнѣ  этого,  Николя,  п не  говори,  я 
учиться  хочу!... 

— Ну,  такъ  иди  къ  Лапре,  если  ужь  такъ  тебѣ  хочется 
учиться!  Мол:етъ  быть,  она  тебя  и приметъ. Вотъ  бы  я и самъ 
опредѣлилъ  себя  въ  полкъ... 

Я бросштась  на  шею  брату.  ^ — Николя!  братецъ  тьГ^мой!  род- 
ной мой!  голубчикъ!  — Я пойду  ктэ  ней,  я все  ей  объясню, 
и она  меня  приметъ!  Проводи  ты  меня,  только  самъ  проводи. 

— Зачѣмъ  провожать?  — иди  одна,  отвѣчалъ  онъ,  стараясь 
высвободиться  изъ  моихъ  объятій. 

— Я пойду!... 

И всю  эту  ночь,  лежа  на  сундукѣ  въ  квартирѣ  брата,  я 
грезила  пансіономъ...  «Я  пойду  къ  ней!  повторяла  я и во  снѣ, 
я все  разскажу  ей.» 

На  другой  день  я вскочила  чѣмъ  свѣтъ,  разбудила  брата, 
который  все-таки  взялся  меня  проводить,  и мы  отправились  къ 
М-те  Лапре.  Дрожаш,ріми  руками  я дернз^а  звонокъ.  Изъ  две- 
рей высзшулась  голова  швейцара. 

— Что  вамъ  нужно?  спросилъ  онъ  меня. 

Я отвѣчала,  что  желаю  видѣть  М-те  Лапре. 

— Идите  наверхъ,  отвѣчалъ  онъ  мнѣ,  указывая  на  верхнюю 
лѣстницу. 

Я вбѣжала  по  лѣстницѣ  и опять  позвонила.  На  этотъ  разъ 
мнѣ  отворила  горничная  съ  метлой  и плеткой,  и предложила 
тотъ  же  вопросъ....  Я повторила  то  же  самое. 

— М-те  Лапре  еще  не  одѣта,  отвѣчала  она:  — что  вамъ 
нуяшо,  я передамъ  ей. 
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— Мнѣ  нужно  видѣть  М-те  Лапре. 

— Въ  такомъ  случаѣ  вамъ  долго  придется  ждать. 

— Я подожду. 

Горничная  впустила  меня  въ  переднюю  п ушла. 

Я вош.іа  въ  залу  съ  намѣреніемъ  ждать  хоть  цѣлый  день.... 
Впрочемъ,  скоро  въ  сосѣдней  комнатѣ  послышался  шелестъ  шел- 
коваго платья,  распахнулось  малиновое  драпри  на  дверяхъ, 
II  въ  комнату  вош.іа  женпі,ппа  среднихъ  лѣтъ,  — въ  черномъ 
платьѣ  съ  холодными  и строгими  чертами  лица. 

Сердце  мое  замерло  п затрепетало... 

— Что  вамъ  нужно,  Масіетоізеііе?  спросила  она,  торопливо 
приближаясь  ко  мнѣ:  — мнѣ  говорили,  что  вы  хотите  что-то  пе- 
редать мнѣ... 

Задыхаясь  отъ  во.іненія,  я начала  говорить.  М-те  Лапре 
широко  раскрыла  глаза  п разинула  ротъ. 

— Вы  просите  меня  принять  васъ  въ  мой  пансіонъ?  спросила 
она. 

Я повторила  то  же  самое. 

— Но  развѣ  вамъ  неизвѣстны  тѣ  условія,  на  которыхъ  у 
меня  воспитываются  въ  пансіонѣ?.. 

Я вспомнила  о тѣхъ  условіяхъ,  на  которыхъ  воспитывается  Ли- 
за Пятпкротова.  М-те  Лапре  сдѣлалась  еіце  мрачнѣе... 

— Но  гдѣ  же  ваши  родители,  М-Ие?  спросила  она,  нахму- 
ривъ брови:  — почему  никто  пзъ  старшихъ  не  пришелъ  про- 
сить объ  васъ.  Ваша  смѣлость  для  меня  непостняшма... 

— Мать  моя  умерла,  а другимъ  нѣтъ  дѣла  до  моего  образо- 
ванія... 

— Но  вы  живете  же  съ  кѣмъ  нпбудь,  и васъ  кто  нпбудь 
да  училъ? 

— Я живу  съ  отцомъ,  II  училась  съ  братомъ  у студента 
Рябова;  я знаю  все,  что  нужно  для  поступ.тенія  въ  пансіонъ. 

— Вижу,  что  вы  очень  любознательны,  замѣтила  она,  на- 
смѣшливо улыбаясь:  — но  очень  жаль,  что  очень  рано  лиши- 
лись вашей  матушки  и оставались  безъ  нравственнаго  руковод- 
ства. Вамъ  никто  не  объяснилъ,  что  образованіе  — роскошь, 
которою  не  всѣ  могутъ  пользоваться.  Я ничего  не  могу  для 
васъ  сдѣлать;  обратитесь  куда  нпбудь  въ  другое  мѣст./.  Зай- 
митесь рукодѣльемъ,  и этотъ  трудъ  дастъ  вамтз  современемъ 
безбѣдное  супі,ествованіе. 

Получивъ  отказъ,  я почти  не  слышала  послѣднихъ  словъ  М-те 
Лапре;  въ  головѣ  у меня  шумѣло,  слезы  душили  меня,  я го- 
това была  зарыдать,  п не  шла  пзъ  комнаты. 

— Что  же  вы  тутъ  стоите!  раздался  знакомый  голосъ  сзади 
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меня: — здѣсь  не  благотворительный  домъ  и не  дѣтсвій  пріютъ — 
идите  отсюда,  здѣсь  сейчасъ  начнется  танцклассъ. 

Я направилась  къ  дверямъ. 

— Объ  этой  дѣвочкѣ  нужно  объявить  въ  по.іііцію,  продол- 
жалъ тотъ  же  голосъ.  Машинально  прошла  я большую  перед- 
нюю, спустилась  съ  лѣстницы,  н вышла  на  крьыьцо.  Швейцаръ 
снова  отворилъ  п захлонпу.тъ  за  мной  дверь. 

— Ну  что,  отказала  Лапре?  спросилъ  браттэ,  вскочнвтэ  съ 
ступеньки:  онъ  олліда.тъ  меня  на  крыльцѣ. 

Я молчала. 

— Экая  бестія!  ей  бы  все  деньги  б])ать;  нѣтъ  того,  чтобы 
доброе  дѣло  сдѣлать! 

Мы  сошли  съ  крыльца,  поворотили  ВТ>  улицу,  въ  другую  II 
направились  обратно  домой. 

— Да  что  ТЫ,  какъ  къ  смерти  приговоренная?  спросилъ  у 
меня  снова  братъ.  — Ннкаігі^  у;къ  рюмить  собираешься?  Вотъ 
будетъ  срамъ-то,  вт>  городѣ  на  у.ыіцѣ!..  Большая  важность, 
что  чертовка  .Іаире  отказа.іа!  Да  ты  иди  къ  другой.  Вотъ  мы 
сейчасъ  мимо  пансіона  Лебедевой  пойдемъ  — хочешь,  я ировояіу 
тебя  къ  ней.  Эта  русская;  ]\[о;кетъ  быть,  будетъ  добрѣе  того 
иностраннаго  чорта!.. 

Мы  пошли  :мівю  пансіона  Лебедевой. 

— Иди!  повторіыъ  братъ. 

Я молчала  и отворотилась  въ  сторону. 

— Ну,  такъ  II  въ  первый  разъ  ходить  было  нечего.  Я гово- 
ріыъ  тебѣ,  что  прогонитъ! 

«Все  погибло!  пропало!»  думала  я между  тѣмъ.  «Нѣтъ  у 
меня  заіцпты,  никто  не  явится  ко  мнѣ  на  номоіць:  я одна». 

УП. 

В о ЛѢ  3 нь. 

И послѣ  того,  когда  я проснулась  въ  первый  разя,,  голова 
моя  горѣла,  страшная  тоска  давила  мое  сердце;  мнѣ  казалось, 
что  я нахожусь  въ  какомъ-то  темномъ  подземельѣ,  наполненномъ 
ненавистными  для  меня  суш,ествами.  Всѣ  они  превратились  въ 
монаховъ  съ  бычачьими  рогами,  въ  страшныхъ  пауковъ,  въ  га- 
довъ, змѣй,  козловъ,  II  все  это  вертится,  попираетъ  другъ  дру- 
. га:  мнѣ  нужно  скрывать  отъ  нихъ  свой  страхъ  и смятеніе  и 
вертѣться  съ  ними — иначе  они  меня  задушатъ.  Но  силы  мои  ш' 
выдерживаютъ — я закрываю  г.іаза,  скрещиваю  на  груди  руки  и 
умираю...  Но  вотъ  показалась  въ  темнотѣ  огненная  точка  — опз 
Т.  С!  ХХХШ.  — Отд.  Т.  4 
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растетъ,  растетъ...  яв.іается  огненный  шаръ,  изъ  шара  вытяги- 
ваются ноги  II  является  голова  крокодила. 

— Ты  думала  отъ  меня  прятаться,  бѣгать,  реветъ  кро- 
кодилъ: — а вотъ  же  я тебя  достану.  Я съ  уяіасомъ  прячу 
голову  подъ  подушку,  но  ноги  мои  во  в.іасти  крокодила. 
Тетушка  гдѣ-то  шепчетъ  молитвы.  «Помплун  мя,  Боліе!»  си- 
люсь я произнести  вслѣдъ  за  ней,  п чудовище  исчезаетъ,  и 
опять  темнота  н ужасъ.  Но  вотъ  летитъ  бѣлая  хлопка,  за 
ней  другая,  третья — цѣлая  гора  подымается  передъ  моими  гла- 
зами, молніи  прорѣзываютъ  гору  сверху  до  низу  п я слышу 
гласъ:  (сидите  въ  огонь  вѣчный, уготованный  дьяволу  п агеламъ 
его!»  И все  превращается  въ  огонь,  тьму  п разрушеніе...  Я 
силюсь  понять,  гдѣ  я II  что  со  мной,  II  наконецъ,  вижу  бѣ.шя 
стѣны  комнаты,  въ  уг.іу  тихо  трещитъ  п сверкаетъ  догораю- 
щая лампада  передъ  образомъ;  на  сундукѣ  лежитъ  братъ,  по- 
крытый гимназическою  шііне.іью,  старая  женщина  въ  чернош> 
платкѣ  на  головѣ  сидитъ  у ногъ  моихъ.  Я силюсь  подняться 
II  не  могу. 

— Христосъ  съ  тобой,  дитятко,  обращается  ко  мнѣ  женщи- 
на:— не  ліелаешь  ли  водицы  пенить? 

— Что  это?  Гдѣ  я? 

— У насъ,  дитятко,  на  квартирѣ  братца,  у Матрены  Ива- 
новны. 

— А онъ  гдѣ? 

— Кто,  дитятко! 

— Отецъ? 

— Приказали  долго  жить,  матушка.  Съ  похмѣлья  съ  кры- 
.іечка  сходили,  ударъ  сдѣлался  и померли.  Вотъ  староста  Грт^- 
горій  уже  который  денекъ  васъ  лідетъ  здѣсь. 

— Отчего  же  такъ  тѣсно,  душно,  смрадно? 

— Лампадка,  можетъ,  коптитъ  маненко.  И она  отправилась  по- 
править лампадку . . . 

Съ  этихъ  поръ  я не  теряла  болѣе  сознанія;  воспоминанія 
утратили  остроту  п силу,  но  я не  могла  двинуться  съ  мѣста,  не 
ѣла,  не  г()ворпла  и не  спала.  Братъ  былъ  со  мной  п старался 
утѣшить  меня. 

— Это  ты.  Уличка,  простудилась,  должно  быть,  говорилъ 
оігь:  — каш,  тогда  отъ  Лапре  шла,  вѣтеръ-то  былъ  силь- 
ный... И нуяіно  было  ходить  къ  этой  чертовкѣ — вѣдь  говорилъ 
тебѣ,  что  прогонитъ.  Вотъ  Яковъ  Иванычъ,  Богъ  дастъ,  мо- 
жетъ быть,  іірійдетъ,  опять  будемъ  жить  вмѣстѣ, — опять  будешь 
учиться...  Что  мать  умерла, — того  не  вернешь,  а объ  отцѣ  пе- 
чалиться нечего.  Царстаіе  ему  небесное. 
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Въ  сосѣдствѣ  жили  Брыковы , Далмачевы , Сибиряковы  — 
все  мелкопомѣстные  дворяне.  Но  и отъ  всѣхъ  этихъ  го- 
сподъ меня  отдѣляло  пространство  не  менѣе  пяти  верстъ.  Ма- 
тушка въ  послѣднее  время  со  всѣми  знакомыми  видѣлась 
только  въ  церкви.  Пятикротова  являлась  къ  ней  только  за  по- 
дарками, отплачивая  вздохами  п соболѣзнованіями,  и послѣ  ел 
смерти,  боясь  отца,  къ  намъ  не  являлась. 

Бъ  двухъ  верстахъ  отъ  нашего  имѣнія  находилось  большое 
село  Воскресенское,  куда  мы  были  приходомъ;  въ  селѣ  жило 
около  тысячи  душъ  крестьянъ,  изъ  которыхъ  на  половину  при- 
надлежало помѣпі,пку  Сергѣю  Петровичу  Ленину.  Ленины  состоя- 
ли въ  родствѣ  съ  моей  матерью:  бабка  моей  матери  была  род- 
ною сестрою  Лениныхъ,  и мать  моя  помнила  еш,е  о томъ  доб- 
ромъ старомъ  времени,  когда  она,  будучи  епі,е  ребенкомъ,  го- 
стила въ  домѣ  Лениныхъ.  Но  съ  тѣхъ  поръ  много  воды  утекло: 
старики  умерли,  и въ  настоящее  время  Сергѣй  Петровичъ  съ 
своимъ  семействомъ  жилъ  въ  Москвѣ  п пріѣзжалъ  въ  Воскре- 
сенское только  черезъ  два  года  на  два  .іѣтііихъ  мѣсяца.  Крестья- 
не не  жаловались  на  распоряжиснія  Сергѣя  Петровича,  и съ  осо- 
беннымъ сочувствіемъ  отзывались  о своемъ  молодомъ  баринѣ 
Александрѣ  Сергѣевичѣ,  который,  будучи  еще  ребенкомъ,  не  да- 
валъ ихъ  въ  обиду.  «Бывало,  какъ  заслышитъ,  что  баринъ  на 
конюшню  велѣлъ  отвести  кого, — такъ  самъ  не  свой  ходитъ,  въ  ножи- 
кахъ у батеньки  валяется,  ручки  цалуетъ.  А какъ  выросъ,  и то 
оброкъ  уменьшилъ  и земли  прибавилъ.  Ну,  и барыня  у насъ  доб- 
рая, грѣхтэ  про  нее  дурное  слово  сказать,  и съ  сѣнными  дѣ- 
вушками ласкова — все  душенька,  да  милая,  да  пожалуйста — іі 
пальцемъ  никого  не  тронетъ.  Болѣзненная  только,  за  границей 
все  больше».  Видѣла  я Лениныхъ  мать  и дочь  въ  церкви,  онѣ 
стояли  въ  сторонѣ  отъ  народа,  молились  по  книжкамъ  и не 
были  какъ-то  похожи  на  окружающихъ.  Замѣчала  я,  какъ  Бры- 
ковы, Далмачевы  и другіе  старались  обратить  ихъ  на  себя  вни- 
маніе, забѣгая  впередъ  и кланяясь,  и какъ  матушка  иочему-то 
боялась  ихъ  встрѣтить,  и торопилась  въ  это  время  выйдтп  изъ 
церкви. 

Пріѣзжалъ  ко  мнѣ  и отецъ  Парамонъ  со  святыми  дара- 
ми. Отецъ  Парамонтэ  былъ  хорошій  собесѣдникъ  и притомъ 
отличный  хозяинъ  и садоводъ.  Отвлеченными  лш  дѣлами  своей 
паствы  занимался  мало.  При  ллізни  матушки  онъ  часто  ѣздилъ 
къ  намъ  по  разнымъ  требамъ  и всегда  любилъ  бесѣдовать  со 
мной  и братомъ.  Спроситъ,  бывало:  а въ  который  день  создала. 
Богъ  комара  или  муху,  сколько  пятью  пять?  и радуется,  когдо 
отвѣты  были  удачны,  гладитъ  по  головѣ  меня,  называетъ  ба- 
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рышиеГі  безііридаиииией,  а брата  генераломъ.  Отецъ,  бывало, 
рѣдко  выходилъ  къ  отцу  Парамону,  но  иногда  и являлся,  ког- 
да бывалъ  въ  веселомъ  расиолоя:еніи  духа  и старался  обыкно- 
венно ввести  его  въ  теологическія  пренія.  Отецъ  Парамонъ  не 
герпѣл7>  никакихъ  преній,  а тѣмъ  бо.гѣе  теологпческихя,;  он7, 
лбыкновенно  отнѣкивался  и отвѣчалъ  текстами  священнаго  пи- 
санія, пли  п’росто  затыкалъ  уши,  к’рестился,  бралъ  шайку  и ухо- 
дил7>  изъ  дому.  Я очень  любила  отца  Парамона  и считала  его 
умнымяі.  Но  его  манера  уходить  изъ  дому  отъ  спора  съ  от- 
цомъ казалась  мнѣ  странной.  «Зачѣмъ  отецъ  Парамонъ  это  дѣ- 
лаетъ»? дума.та  я:  «зачѣмъ  онъ  не  докажетъ  отцу,  что  тотъ  гово- 
])итъ  вздоръ,  II  не  заставитъ  молчать  его,  какъ  это  дѣла  ля? 
Яковъ  Иванычъ?» 

Однакожь,  недостатка  в'ъ  попеченіяхъ  и заботахъ  во  время 
болѣзни  у меня  не  было:  моя  доб})ая,  старая  ворчунья  Палаша 
не  оставляла  ни  на  минуту  меня  одну.  Матрена,  бывало,  на  по- 
слѣдній грошъ  купитъ  мнѣ  буб.ликовъ,  выиі)Осіітъ  у мельничихи 
моченыхяі  Яблоковъ,  чайку  или  сахарцу  — всего,  чего  бы  мнѣ 
ни  захотѣлось.  Без'ь  моего  вѣдома,  у меня  въ  дѣтской  состав- 
лялся консиліумъ,  судили-рядили  о томъ,  какъ  помочь  мнѣ,  на- 
зывая меня  «дитяткой,  сироточкой,  горемычной,  го.зубушкой». 
('а ДИЛИ  въ  кадку  ся,  настоемъ  какпхяэ-то  травя>,  давали  пить 
иолыні> , ходили  къ  старику  вычитывать  мою  болѣзнь , но 
гакя:.-какя>  •ничего  не  помогало,  то  и положіыи,  что  Господь 
іюложилят  и})пнять  иъ  себѣ  мою  душены.’у,  и не  предлагали  мнѣ 
болѣе  пособій. 

Наступила  снова  весна.  Опять  заиграло  яркое  весеннее  солн- 
це. Зазвенѣла  тре.гь  жаворонка  г/ь  по.іѣ.  Вт,  окно  повѣяло 
острымяэ  ароматнымяэ  запахомя,  только  что  распустившейся  че- 
])емухи.  Всѣ,  кто  только  могяэ,  всѣ  высыпали  вонъ  изя^  избъ, 
въ  по.іе,  вя:»  лѣсъ,  на  воздухъ...  II  я чаще  начала  оставаться 
одна . 

Тоска  была  страшная!  Что-то  мучительное  тянуло  п сосало 
у меня  йодъ  сердцемъ,  іі  мнѣ  казалось,  что  часъ  моей  смерти 
ііасталяі . 

— Везите  меня  въ  но-іе,  въ  лѣсъ,  на  воздухя>,  моліыіа  я: — я 
тамяз  хочу  умереть... 

Гріпчірій  заирегя.  телѣгу  въ  полдень. 

— ПСуда-ил.,  маятипш,  иі)іікажешь  везти  себя?  сиросиляі  опъ, 
гладя  меня  вя>  теліѵгу. 

И указала  на  че])ную  і’ору,  на  высокій  дубъ,  стоявшій  на 
верху  го])Ы.... 

('нача.іа,  коі\і,а  .меня  вынесли  на  воздухъ,  миѣ  сдѣлалось 
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дурію  II  все  потемнѣло  вокругъ,  но  ма.ш  по  малу  я начала 
приходить  въ  себя  п Матрена  мнѣ  постлала  коверъ  подъ  дубомъ. 

— Вотъ  н ландышекъ  бѣленькій  Господь  послалъ  вамъ,  ска- 
зала она,  срывая  ландышекъ,  кладя  его  на  мою  постель  и ухо- 
дя въ  сторону.  Мѣсто,  на  которомъ  я лежала  теперь,  было  са- 
мымъ любимымъ  мѣстомъ  моихъ  прогулокъ;  съ  этой  горы  верст^і) 
на  двадцать  открывались  родныя  окрестности.  Дубовый  .тѣс^ь 
росъ  по  скатамъ  оврага,  съ  горы  бѣжалъ  ключъ  студеной  во- 
ды, прозванный  Гремучимъ  колодцемъ;  множество  (|)іалоігі,  н лан- 
дышей росло  по  берегамъ  его.  Еще  таігь  недавно  какимъ  на- 
слажденіемъ было  для  меня  въ  ліаркій  лѣтній  полдень  взойти 
на  эту  самую  гору  къ  источнику,  лечь  на  мягкую  травку  поді. 
тѣнь  дуба,  видѣть  отсюда  просторъ  полей  п .гѣсовъ,  с.тѣ- 
дпть  за  безпрестслныо  смѣняющейся  формой  облаковъ,  бѣгу- 
щихъ по  свѣтлой  лазури...  С.іушать  шумъ  II  лѵурчанье  падающей 
воды...  И теперь  то  же  окружало  меня...  но  я какъ  будто  ничего 
не  замѣчала.  Когда  я раскрыла  г.газа,  я видѣла  надъ  собой 
только  небо;  одно  небо  поразило  меня  н привлекло  къ  себѣ  все 
мое  вниманіе!  Казалось,  я віьжу  его  теперь  только  въ  первый 
разъ.  Не  помня  себя,  я вскочила  на  ноги,  протягивая  руки  мои 
къ  этому  лучезарному  небу  п осталась  ненодвилша,  какъ  уби- 
тая на  мгновеніе... 

Долго  затѣмъ  лились  мон  слезы,  долго  страстный  глубокій 
порывъ  новыхъ  неиспытанныхъ  чувствъ  волнова.іъ  мое  сердце, 
но  когда  все  прошло,  я сидѣла  спокойно  у источника  п вдруп. 
стала  здорова,  если  здоровьемъ  молшо  назвать  совершенное 
отсутствіе  всякпхъ  страданій...  Все  то,  что  я зва.та  грѣхомъ, 
весь  уліасъ  смерти  и отчаянія,  которые  за  минуту  подымались 
въ  душѣ  моей,  пронеслись  въ  ней  безслѣдно,  вылились  вмѣстѣ 
съ  с.тезами. 

Весна  цѣлебна  всюду,  но  въ  особенности  она  цѣ.іебна  тамъ, 
гдѣ  много  свѣта,  воды  п тѣни — сокровища,  въ  которыхъ  я не 
чувствовала  болѣе  недостатка.  Цѣлые  дни  я могла  проводить 
на  воздухѣ,  въ  тѣни  этой  рощи,  на  берегу  гремучаго  источни- 
ка. Никто  не  вмѣшивался  въ  мое  нравственное  состояніе,  ннкто 
не  навязывалъ  мнѣ  себя,  не  преслѣдова.іъ...  Я чувствовала,  что 
хочу  жить,  что  эту  жизнь  никто  ие  возьметъ  у меня...  что 
жизнь  хороша,  какъ  это  ясное  небо,  что  блаженство  л;пть  не- 
измѣримо въ  моей  душѣ... 

Разъ  я сидѣла  одна  въ  комнатѣ  матери;  у крыльца  остано- 
вилась телѣжка;  изъ  нея  вышла  Прасковья  Ивановна.  Уви- 
дѣвши меня,  она  вдругъ  всплеснула  руками,  ударилась  голо- 
вою объ  столъ  и начала  голосить: 
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— Головушка  моя  бѣдная,  несчастная!  Всѣ-то  меня  бросили, 
всѣ  кинули!  вопіяла  она. — Нѣтъ-то  моего  голубеночка  Варвары 
Нпколавны... Некому-то  заступиться  за  мѣня  грѣшную-горькую!.. 

— Что  же  вы  это  такъ  горюете,  Прасковья  Ивановна? 

— Нѣтъ-то  у меня  друга  милаго,  не  съ  кѣмъ  мнѣ  словечкомъ 
перемолвиться,  про  долежала  Прасковья  Ивановна: — некому  вспо- 
мянуть меня  мучицею,  крупицею,  сальцемъ,  сахарцемъ,  яичка- 
мп  свѣжими...  Загубили  меня  несчастную,  невинную!  Слыла-то 
я дворянкою,  а теперь  стала  холопкою,  сама-то  я и дровецъ 
принеси,  сама  и печку  истопи,  сама  коровушку  подои,  сама  и 
ш;ецъ  свари! 

— Гдѣ-же  ваши  с.іуги,  Прасковья  Ивановна? 

— Сбѣжали  шельмы-то  дѣвки  мои,  со  двора  сбѣжали,  одну 
меня,  какъ  есть,  кинули...  И голодомъ-то  я ихъ  теперича  морю, 
и рука-то  у меня  тяжелая,  а муку-то  у меня  и сало  и крупу 
всю  потрескали  души  поскудныя!  Охъ-хо-хо-хо!..  А все  это  онъ 
меня  до  всего  довелъ,  благовѣрный-то  мой,  торбанпстъ  то  мой, 
окаянный,  это  я черезъ  него  все  такъ  терплю! 

— Гдѣ  же  теперь  Христофоръ  Людвиговичи.? 

— Дома  спдитъ,  голубеночекъ!  Никуда  я не  выгоню,  ужъ  я его 
и къ  Брыковымъ  гнала,  и къ  Оголдѣевымъ,  и Голобрюховымъ — 
никуда  нейдетъ.  Хлѣбъ  только  мой  ѣстъ  да  на  торбанѣ  брян- 
читъ.  Дашечку-то  это  мою,  Дарью  Ивановну,  до  20  годовъ  по- 
ила и корміыа,  въ  утѣшеніе  себѣ  прочила,  а что  она  мнѣ  за 
утѣшеніе!  Я отъ  нея  и уваженія  къ  себѣ  никогда  во  вѣки  вѣковъ 
не  видѣла.  Давпча  воротилась  это  она  отъ  Ивановыхъ  въ  пять 
часовъ  утра.  Нача.іа  говорить  ей:  такъ  и такъ,  не  годится  это, 
Дарья  Ивановна,  до  утра  гулять.  Такъ  она  такое  это  на  меня 
понесла,  что  хоть  святыхъ  выноси.  Такъ  я ее  маленько-то  за 
коски  дернула  — вѣдь  я ей  мать,  должна  же  дура  законъ  знать... 
Такъ  она-то  какъ  вскочитъ  съ  мѣста,  да  какъ  хлопнетъ  на 
меі^’  дверьми-то.  Не  хочу,  говоритъ,  жить  съ  вамп,  живите 
одни‘,  уйду  отъ  васъ  и нигдѣ  вы  меня  не  сыщете.  И ушла,  на 
другой  день  ушла!  Охо-хо-хо-хо!  Царица  моя  небесная! 

— Ну,  чтожъ,  мой  голубеночекъ,  болѣешь  ты  все  безъ  ма- 
меньки, болѣешь?  горя-то  ужь,  небось,  много  въ  спротствѣ-то  сво 
емъ  натерпѣлась? 

— Какъ  видите,  Прасковья  Ивановна! 

— Вижу,  голубеночекъ,  вижу,  продолжала  она,  качая  голо- 
вою II  сморкаясь  въ  платокъ  п опять  собираясь  заплакать. 

Я перебила  ее. — А вы  откуда,  Прасковья  Ивановна? 

— Отъ  Оголдѣевыхъ,  голубеночекъ,  въ  Семпгорскъ  ѣду,  домъ- 
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то  кинула,'  Лизочку  свою  навѣстпть  хочу.  Она  теперь  у меня 
одно  утѣшеніе  осталось. 

— А вы  не  знаете,  Прасковья  Ивановна,  въ  Семпгорскѣ  нѣтъ 
такого  магазина  зіоднаго,  гдѣ  бы  меня  швеею  принять  могли? 

— Да  нешто  это  дворянское  дѣ.яо  въ  магазинѣ  шить?.. 

— Чтожъ  дѣлать-то,  что  недворянское,  Прасковья  Ивановна! 
Вѣдь  все  равно,  мнѣ  дома-то  нечѣмъ  жить,  да  п надоѣло  рукн- 
то  сложа  сидѣть...  Бы  же  помните,  что  я при  ;кпзнп  матуш- 
ки не  сидѣла  безъ  дѣла,  по  цѣ.гымъ  днямъ,  бывало,  работаю. 

— Помню,  голубчикъ,  помню,  маменька  твоя  любпла-такп  моя 
сердечная.  Царство  ей  небесное,  тобой  похвастаться. 

— Вотъ  скамеечку,  что  она,  бывало,  часто  подъ  ноги  ста- 
вила, тоже  вышила  я по  канвѣ... 

— Помню,  помню  скамеечку... 

— II  ридикюль  я тОіЖе  вышивала  пополамъ  съ  бисеромъ... 

— II  ридикюль  помню  ; бывало,  она,  покойница,  всегда  въ 
церковь  съ  нимъ  ходила... 

— Значитъ,  я могу  что  нпбудь  дѣлать.  Ну,  такъ  и п.татья 
шить  выучусь , II  модисткой  сдѣ.іаюсь , когда  въ  пансіонъ  по- 
ступить нельзя  — вѣдь  мнѣ  четырнадцатый  годъ,  Прасковья 
Ивановна ! . . . 

— Право,  ангельчпкъ,  не  знаю,  какъ  и сказать  тебѣ;  не 
дворянское  это  дѣло  швеею-то  въ  магазинъ  идти.  Да  п душѣ-то 
твоей  маменьки  нешто  легко  съ  того  свѣта  глядѣть  будетъ , 
какъ  ты  на  одной  линіи  съ  хамками  сидѣть  будешь... 

— Что  жь  дѣ.тать,  Прасковья  Ивановна?... 

— А вотъ  подожідп  годикъ,  другой  — замужъ  выйдешь, 
ко  мнѣ  приходи  , я тебя  п высватаю  , помня  старую  жизнь  съ 
маменькой  твоей.  Ко  мнѣ  это  дворянчики  изъ  мелкопомѣстныхъ 
II  чиновнички  заходятъ... 

— Нѣтъ , ужь  объ  этомъ  что  говорить , Прасковья  Ивано- 
вна. Ч ужь  сама  буду  знать,  какъ  жить.  Я бы  п теперь  васъ 
ни  о чемъ  не  просила.  Я бы  п сама  въ  Семпгорскъ  пошла. 
Такъ  вотъ  неприлично,  говорятъ,  одной  ходить... 

— Чего  іЖь  ты  это , мой  ангельчпкъ  , огорчіыась?  Я не  къ 
тому  говорила,  чтобъ  обидѣть  тебя;  ужь  когда  хочешь  непре- 
мѣнно въ  магазинѣ  шить  учиться , то  пожалуй  я могу  отреко- 
мендовать тебя;  есть  у меня  въ  городѣ  знакомая,  Совпха 
Недоѣзжаева  — отличнѣйшій  модный  магазинъ  имѣетъ.  Она  н 
платья  краситъ,  п дѣтей  па  воспитаніе  незаконноролі денныхъ 
беретъ... 

— А вы  куда  теперь,  Прасковья  Ивановна? 

— А вотъ  къ  Настасьѣ  Петровнѣ  въ  Воскресенское  заѣхать 
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хочу ; иремена  ыопьче  и.юхп , подарковъ  нѣти» , совсѣмъ  съ 
сумой  ходить  приходится...  Такчз  до  свиданія,  голуібеночекъ,  со- 
бирайся ! Я какъ  оттуда-то  буду  ѣхать  въ  Семпгорскъ  , такъ 
II  ;за  тобой  заѣду. 

Собираться  Д0.1Г0  было  не  съ  чѣмъ  , разставаться  было  не 
съ  кѣмъ,  печалиться  было  не  о комъ...  Холодно,  голодно  н 
непріютно  было  мнѣ  въ  пустомъ  родительскомъ  домѣ.  Оста- 
ваясь дозіа,  я только  томилась  за  близкихъ  моему  сердцу , томи- 
лась одиночествомъ.  Съ  отъѣздомъ  брата  п учителя  разладъ 
Съ  окружившею  ллізнью  почувствовался  еще  сильнѣе.  Вну- 
тренно  я жила  постоянно  ихъ  жизнію,  ихъ  интересами...  Братъ 
будетъ  солдатомъ,  дума.іа  я,  я б}щу  учиться.  Я не  находила  для 
себя  опредѣленной  роли  въ  яшзнп,какъ  братъ,  нанрнмѣръ,  въ  роли 
генерала;  но  я чувствовала  ту,дке  потребность  лліть,  жить  иначе, 
чѣмъ  всѣ  ямівутъ,  жить  всѣми  потребностями  своей  души,  жить 
ІЮ  своему.  Гоненія  н книги  только  усиливали  во  мнѣ  эту  по- 
требность — II  я рано  выііаботала  въ  себѣ  самосознаніе. 

Бодро  я вста.іа  на  другой  день  утромъ , собрала  всѣ  своп 
вещи  въ  одинъ  узелокъ  н отправилась  на  могилу  къ  матери, 
помолиться  ей  о томъ  , чтобъ  не  печалилась  душа  ея  съ  того 
свѣта  , на  меня  глядючи , какъ  буду  я сидѣть  на  одной  .тпнііі 
съ  хамками  іі  сама  свой  хлѣбъ  заработывать...  И давала  я ей 
мое  слово  крѣпкое,  сердечное,  что  п въ  магазинѣ  Недоѣзжае- 
вой  я останусь  «благородною» , что  буду  наконецъ  ходить  п 
въ  золотѣ,  дарить', чистымъ  серебромъ,  когда  сама  заработаю... 
Тихо  было  на  Гитадбищѣ...  А на  небѣ  разгоралась  зорька  яс- 
ная , выходило  изъ-за  лѣса  красное  солнышко.  Въ  утреннемъ 
^ небѣ  разливалась  пѣсня  жаворонка,  могила  была  усѣяна  росин- 
ками; жуж^жалп  пчелы  вокругъ  распустившихся  цвѣтовъ  денной 
красавицы;  крестьяне,  рдѣтьін-^а  съ  косамп  шли 

на  лугъ  косить  б^мшо^  уррдпвіітееся  сѣно...  ^Утренняя  свѣжесть 
охватывала  мое' "дыханіе...  Спасибо,  мать  природа  великая,  спа- 
сибо за  .таски  нѣлюыя , спасибо  за  сп.ты  бодрыя , спасибо  за 
привѣтствіе ! . . . 


Л.  Ожигина, 


ВОСПОМИНАНІЯ  о МОЛОКАНАХЪ. 


Изъ  множества  і)азпообі)азныхъ  сектъ  нашихъ,  можетъ  быть, 
НН  одна  столько  не  заслуживаетъ  вниманія  внутреннимъ  смыс- 
ломъ своего  вѣроученія,  по  приложенію  своихъ  началяз  къ  жизни, 
какъ  молоканская  секта.  Къ  сожалѣнію,  она  мало  обслѣдована 
II  разъяснена  до  спхя,  поръ  п объ  ней  въ  народѣ  суіцествз^ютъ 
сбивчивыя  II  разнорѣчивыя  понятія.  Самыя  общеупотребительныя 
названія  этой  секты  неясны  и двусмыс.тенны.  Пріѣзжая  въ  крап, 
гдѣ  живутъ  этого  рода  сектанты,  попробуйте  разспрашивать  о 
нихъ  у тѣхъ,  кто  самъ  къ  нимъ  не  нрпнад.телштъ:  одинъ  вамъ 
будетъ  говорить  одно,  а другой  иное;  мояіетъ  с.іучпться,  что 
вамъ  будутъ  говорить  н вѣрно,  но  будутъ  въ  то  ;ке  время  ра- 
зумѣть не  то,  что  вы  желаете  узнать.  Часто  православные  пу- 
таются въ  лабиринтѣ  различныхъ  оттѣнковъ  сектъ  нашихъ,  не 
въ  силахъ  проложить  между  ними  грани  п приписываютъ  однимъ 
то,  чт5  принад.іежптъ  совсѣмъ  другимъ.  Сами  духовные,  при 
всей  учености  п добросовѣстности,  могутъ  здѣсь  ошибаться: 
привыкши  къ  научной  классификаціи  признаковъ  въ  исторіи  преж- 
нихъ сектъ,  они  основываются  на  замѣчаемыхъ  нмп  у сектан- 
товъ признакахъ  п выводятъ  заключенія  невѣрныя  потому,  что 
признаки,  сходные  съ  существующими  п существовавшими  вѣро- 
ученіями, слагаются  своеобразно  въ  простомъ  п незаключен- 
номъ въ  формы  грамотности  умѣ  русскаго  посе.іянина  н про- 
изводятъ совсѣмъ  другое,  что  нужно  было  ожлдать.  Иногда 
говорятъ  о сектантахъ:  «у  нихъ  просто  безсмыслица,  ничего 
нельзя  разобрать».  Эти  сужденія  добросовѣстны:  лучше  всего 
такъ  отозваться,  когда  понять  трудно.  Своеобразный  складъ 
саморазвитія  нельзя  мѣрить  н объяснять  тѣмъ  путемъ,  который 
годится  для  другихъ  условій  лшзни.  Наши  секты  болѣе  всего 
могутъ  служить  оправданіемъ  той  мысли,  что  яшзнь  нашу  изу- 
чать нужно  не  иначе,  какъ  усвоивши  вполнѣ  тотъ  взглядъ  на 
нее,  какой  созданъ  самимъ  народомъ,  и прослѣдить  путь,  ка- 
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КИМЪ  у него  укладываются  представленія  о предметахъ.  Народъ 
переработываетъ  на  свой  ладъ  п то,  что  даже  нѣкогда  было  заим- 
ствовано отъ  чужихъ,  если  только  это  запмствованное  не  питается 
новымъ  наплывомъ  чуждыхъ  понятій.  Это  слѣдуетъ  имѣть  въ  виду 
при  изученіи  нашихъ  сектъ;  мало  того,  чтобы  узнать  догматы 
секты;  иногда  пхъ  узнать  нѣтъ  возможности,  потому  что  ихъ 
нѣтъ  въ  народномъ  сознаніи:  они  замѣняются  фактомъ;  не  лшз- 
ненныя  отправленія  п факты  порождаются  догматами,  а суіце- 
ствующіе  факты  даютъ  поводъ  заключать  о возмоя:ностп  догма- 
товъ. 

Общее  имя  молоканъ  у насъ  примѣняется  къ  двумъ  сектамъ; 
имѣютъ  ли  онѣ,  въ  самомъ  дѣлѣ,  мея{ду  собою  органическое 
сродство  — это  еще  вопросъ  спорный,  по  крайней-мѣрѣ,  что  ка- 
сается до  степени  этого  сродства.  Одна  изъ  этпхъ  сектъ, — 
субботники  плп  ізщействующіе,  другая  — воскресники:  послѣднее 
названіе  совершенно  внѣшнее,  данное  пмъ  въ  от.тпчіе  отъ  суб- 
ботниковъ на  томъ  основаніи,  что  они  праздничнымъ  днемъ 
считаютъ  воскресенье,  какъ  первые  субботу.  Судьба,  осудивъ 
меня  когда-то  на  долговременное  пребываніе  въ  Саратовской 
губерніи,  дала  мнѣ  возмояшость  ознакомиться  нѣсколько  съ 
тѣми  II  съ  другими.  Я видалъ  пхъ  и бесѣдовалъ  съ  ними  не 
разъ,  въ  особенности  въ  одной  торговой  и богатой  приволж- 
ской мѣстности,  которая  когда-то  была  сто.іпцею  молоканъ,  но 
въ  царствованіе  императора  Николая,  благодаря  правительствен- 
нымъ мѣрамъ,  сектанство  тамъ  пришло  въ  упадокъ;  значитель- 
ная часть  молоканъ  выселена  была  на  Кавказъ;  братья  пхъ, 
оставшіеся  на  родинѣ,  сначала  считали  эти  переселенія  наказа- 
ніемъ, но,  узнавъ,  что  пересе.іенцы  Жѵпвутъ  на  новоселыі  хо- 
рошо, спокойно,  II  открыто  исповѣдаютъ  свое  вѣроученіе,  сами 
стали  туда  }щаляться;  нѣкоторые  же  на  мѣстѣ  преяшяго  житель- 
ства обратились  въ  православіе,  чаще  всего  притворно,  рѣдко 
искренно,  но,  въ  послѣднемъ  с.і}шаѣ,  примѣшавши  къ  право- 
славныхъ понятіямъ  своп  преяшія  воззрѣнія. 

Допроситься  у молоканъ  сущности  пхъ  мнѣній  было  трудно, 
по  крайней  мѣрѣ  въ  оное  время;  какъ  скоро  вы  начнете  гово- 
рить съ  ними  о вѣрѣ,  они  отвѣчаютъ  отрывисто,  а если  и по- 
кажутъ признаки  откровенности,  то  все-таки  утаятъ  главное. 
С.іучайныя  обстоятельства  поставили  меня  въ  довольно  счастливое 
положеніе  въ  этомъ  отношеніи.  Познакомившись  на  дорогѣ  съ 
однимъ  старожиломъ,  который,  хотя  была^  православнаго  вѣро- 
исповѣданія, но  близокъ  ІЮ  родственнымъ  связямъ  съ  молока- 
нами, я папіе.іъ  въ  немъ  протекцію  н черезъ  него  могъ  позна- 
комиться съ  молоканами. 


Боспомпнанія  о молоканахъ. 
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Меня  свели  съ  однимъ  субботникомъ,  но  занятію  рыбнымъ 
торговцемъ.  Это  былъ,  какъ  я узналъ,  самый  упорный  п самый 
ученѣйшій  въ  своей  братіи.  Его  чрезвычайно  худош;авое  лицо, 
изрытое  тѣмн  бороздами,  которыя  всегда  свидѣтельствуютъ  о 
страсти  мышленія,  его  впалые,  но  сверкающіе  огненные  глаза, 
его  вытянутая  шея,  губы,  часто  при  разговорѣ  подергиваемыя 
судорогами  нетерпѣнія,  и охота  высказать  за  разъ  то,  на  что 
нужно  время,  наконецъ,  манера,  при  разговорѣ,  выдѣлывать 
пальцами  разныя  фигуры,  часто  встрѣчаемая  манера  у русскихъ 
резонеровъ  — все  показывало  въ  немъ,  съ  перваго  взгляда, 
одного  изъ  тѣхъ  фанатиковъ,  которые  заправляютъ  ересями  и тол- 
ками, II  которые  попадались  уже  тогда  все  рѣже  п рѣже.  Онъ  зналъ 
священное  писаніе  п особенно  ветхаго  завѣта  чуть  не  напзустъ, 
изучалъ  церковную  исторію  п высыпалъ  изъ  памяти  годы,  какъ 
лучшій  ученикъ  на  экзаменѣ  изъ  исторіи.  Онъ  съ  жаромъ  воз- 
ставалъ на  храмы  вообще  II  доказывалъ,  что  для  Бога  не  должно 
строить  храмовъ,  ибо  вселенная  ему  храмъ.  Я замѣтилъ,  что, 
разсуждая  такимъ  образомъ,  онъ  отдаляется  и отъ  ветхозавѣт- 
ности II  прпводіыъ  ему  въ  опроверженіе  на  память  храмъ,  по- 
строенный Богу  Соломономъ  н многія  мѣста  ветхаго  завѣта, 
гдѣ  говорится  о храмѣ,  какъ  о предметѣ,  угодномъ  Божеству. 
Мой  сектантъ  отвѣчалъ,  что  мѣста,  гдѣ  въ  священномъ  писа- 
ніи говорится  о храмѣ,  слѣдуетъ  понимать  въ  духовномъ  смыслѣ, 
а не  въ  буквальномъ,  что  храмъ  слѣдуетъ  созидать  Богу  добрыми 
дѣ.іамп  II  молитвами,  а что,  если  Соломонъ  построилъ  храмъ 
въ  Іерусалимѣ,  то  Богъ  не  благословилъ  его,  ибо  Соломонъ, 
послѣ  того,  впа.іъ  въ  язычество:  явный  признакъ,  толковалъ 
онъ,  что  б.іагодать  оставила  Соломона,  а это  постигло  его 
именно  за  построеніе  тѣлеснаго  храма.  Такое  отверліеніе  храма 
подало  мнѣ  мысль,  что  вѣрно  п на  всю  священную  ветхозавѣт- 
ную исторію  у него  будетъ  такой  взглядъ  — иносказательное 
толкованіе,  такъ  бы  слѣдовало  по'  сцѣпленію  понятій,  но  онъ 
разубѣдіыъ  зіеня  въ  этомъ,  когда  сказалъ,  что  слѣдуетъ  строго 
нспо.інять  Моисеевъ  законъ  и приносить  жертвы.  «Евреи  теперь 
не  приносятъ  жертвъ,  ибо  они  въ  изгнаніи,  а мы  новый  Из- 
раиль: намъ  надобно  приносить  жертвы».  Онъ  требовалъ  осо- 
бенно, чтобъ  ііспо.тня.іась  ветхозавѣтная  пасха  съ  зак.таніемъ 
агнца.  Талмуда  онъ  не  принималъ  п называлъ  сборнпкомл^  не- 
лѣпыхъ бредней.  Бажнѣйпіпмп  книгами  священнаго  писанія  онъ 
счііта.іъ  Пророчества;  въ  нихъ,  по  его  мнѣнію,  была  вся  му- 
дрость. «Что  л:е»,  спросилъ  я «валгнѣе:  Пятикнижье  или  Проро- 
чества?» Онъ  отвѣчалъ;  «Пророчества».  Я замѣтилъ  ему:  для  чего 
л:е  онъ  требуетъ  такъ  строго  псполпеніе  Моисеева  обряда  и 
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даже  принесеніе  ;кеі)твч.,  когда  т>  1Іроі)очествах7,  есть  мѣста, 
гдѣ  говорится  о безио.іезности  ;кертвъ  при  извѣстныхъ  усло- 
віяхъ, какъ,  наирнмѣръ,  у Исаіи:  что  мнѣ  мноя:ество  жертвт, 
вашнхъѴ  Онъ  отвѣчалъ,  что  пророки  давали  духовный  смыслт» 
обрядамъ  н что,  такимъ  образомъ,  ветхозавѣтные  обряды  слѣ- 
дуетъ исполнять,  но  не  иначе,  какъ  давая  пмъ  духовный  смыслъ, 
разъясненный  въ  Пророчествахъ.  Относительно  Новаго  Завѣта 
онъ  сказалъ:  что  принимаетъ  его  за  священныя  книги,  но  все 
заключающееся  въ  немъ,  слѣдуетъ  разумѣтч>  духовно,  а не  тѣ- 
лесно, не  буквально,  н что,  сверхъ  того,  въ  его  повѣствованіи 
не  все  достовѣрно,  иное,  впослѣдствіи,  прибавлено.  По  толко- 
ванію его,  иослѣдователн  субботннчества  считаютъ  Іисуса  Хри- 
ста пророкомъ,  боговдохнов.іеинымъ  муя:емчі,  подобно  Псаіп  и 
другшгъ,  признаютъ  его  чудеса,  по  ни  за  что  не  соглашаются 
признать  его,  подобно  намъ,  воплощенным7>  Сыномт»  Божіпмт.. 
Троица  отвергается:  нѣтъ,  но  мнѣнію  нхъ,  доказательства^  тро- 
ичности Божества,  ни  В7,  ветхома,,  ни  ва>  новома»  завѣтѣ.  Бога, 
вездѣ  изображается  единыма,;  Іисусъ  Христосъ  пророкъ  его,  но 
Іисусъ  Христосъ  человѣка.:  его  н апостолы  называюта.  ясно  че- 
ловѣкомъ; с.іово  ((Духъ  Святой»  означаетъ  мудрость  н благодать, 
ниспосылаемую  человѣку  ота.  Бога,  а вовсе  не  божественную 
ипостась.  Я спросила,  его:  вѣруетъ  .тн  онъ  ва.  воскресенье  Хри- 
стово? Она.  отвѣчала,  утвердительно,  но  ва.  этома.  отвѣтѣ  было 
что-то  неискреннее,  да  н вообще  о Новомъ  Завѣтѣ  она.  гово- 
рилъ са.  какою-то  холодностью,  какъ  будто  старался  избѣгать  о 
немъ  разговора,  тогда  кака.,  приводя  тексты  изъ  Ветхаго  За- 
вѣта, воспламенялся  н увлекался.  Не  думаю,  чтобы  она.  хотѣла, 
отъ  меня  утаиться,  ибо  она.  позволялъ  себѣ  говорить  о христіан- 
ской религіи  въ  такихъ  выраженіяхъ,  которыя  мога.  допустить 
только  при  полнома.  ко  мнѣ  довѣріи.  Еаж.ется,  его  внутреннее 
сознаніе  о хрнстіанскома.  вопросѣ  оставалось  неясныма.  п сбіів- 
чивыма.,  II  она.  сама,  боялся  давать  волю  тому,  что  ему  ва.  го- 
лову приходило.  Она.  соблюдала,  строго  правило  ничего  не  дѣ- 
лать ва.  субботу,  была,  обрѣзанъ,  обрѣзывала,  свопха.  сыновей, 
удалялся  отъ  всякпха.  яства.,  восирещаемыха.  Мопсеема.,  отвер- 
гала. всякое  подобіе  святыни,  кака,  унизительное  для  боліества. 
Она.  лідалъ  Мессіи,  но  представлялъ  себѣ  его  не  такъ,  какъ 
евреи;  онъ,  нанротнва.,  называла,  грубыхмъ  заблуліденіема.  еврей- 
ское олшданіе  земнаго  царства  Израилева  н доказывалъ,  что 
иода.  Нима.  ну;кно  разумѣть  царство  Новаго  Израиля,  царство 
духовное,  область  разума  п правды,  а вовсе  не  какое-нибудь 
государство.  ІМессія  представлялся  ему  ва.  образѣ  великаго  фи- 
лосо((>а,  нравоучіітеля,  который  расиространита.  по  всей  землѣ 
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ііетхозавѣтнуіо  вѣру.  Ііісус7>  Христосъ  не  былъ  Мессія;  онъ  бы.іъ 
только  одинъ  нзт)  нророкорл);  Мессія  будетъ  сильнѣе  всѣхъ  іі})о- 
роковъ,  откроетъ  величайшія  пстииы  міру  іі  приведетъ  родъ  че- 
ловѣческій къ  блал;енно:\іу  состоянію.  Вліянію  добрыхъ  и злыхъ 
духовъ  на  человѣка  онъ  не  п})іі давалъ  значенія,  хотя  не  отвер- 
і'алъ  совершенію  ихъ  суідествованІ!і. 

Бт>  немъ  не  проглядывало  никакой  ненависти  къ  тѣмъ,  кото- 
рые не  слѣдуютъ  его  вѣроученію;  нап})отіівъ,  онъ  съ  :каромъ 
говорилъ,  что  надобно  дѣлать  добро  всѣмъ  людямт>  без7.  ііаз- 
ЛІІЧІЯ  вѣр7>,  II  что  во  всякой  вѣрѣ  моікно  уго-дить  Богу  добрыми 
дѣла:\ги,  прито:чъ  ;ке  Богъ  безконечно  благъ  іі  ироідаетъ  даіке 
величайшихъ  грѣшниковъ.  Допуская,  что  Богъ,  но  своей  бла- 
гости, въ  будущей  ікизни  проститъ  всѣхъ  иновѣрцевз^,  оіп,  нри- 
знавалъ,  что  Боі'ъ  наказываетъ  за  неправую  вѣру  здѣсь  на 
зе^ыѣ  II  увѣрялзз,  что  если  случаются  обшдственныя  бѣдствія, 
засухи,  зюровыя  повѣтрія,  болѣзни,  то  все  это  иостигаетъ  лю- 
дей за  то,  что  они  не  хотятъ  слѣдовать  истинной  ветхозавѣт- 
ной вѣрѣ,  а когда  на  всей  землѣ  распространится  эта  вѣдіа. 
тогда  все  будетъ  хорошо  — и на  землѣ  водворится  блашенство. 
Такимъ  образомъ,  онъ  нредставлял'ъ  себѣ  Божество  чрезвычайно 
милосердымъ  н снисходительнымъ  ігь  нам7>  въ  будущей  нашей 
жизни  II  чрезвычайно  строгимзэ  В7>  земной,  а ііос.іѣдователям7> 
своего  толка  сулплт.  не  столько  небесныя,  сколыіо  земныя  блага. 

Происхожденіе  своего  ученія  на  Руси  он7,  приписывалъ  еврею 
Схарію  В7і  Новѣгородѣ;  но  слова  его  діе  давали  повода  рѣ- 
шить: есть  ли  это  давнее  преданіе,  переходящее  изъ  устъ  въ 
уста,  іші  же,  можетъ  быть,  такое  мнѣніе  возникло  уяіе  вт>  по- 
слѣднее время:  т.-е.  по  знакомству  съ  исторіею  по  кнпгамтэ,  начали 
замѣчать  сходство  между  субботниками  н послѣдователями  Сха- 
})ія  въ  вѣрѣ  II  заключили,  по  вѣроятію,  что  секта  первыхті  идетъ 
преемственно  отъ  послѣдняго. 

Другая  секта,  носящая  прозвище  молоканской  — воскресенская, 
яснѣе  ііредтэндущей.  С.туча.іось  мнѣ  говорить  и бесѣдовать  сс» 
зіногнмп  пзтэ  ея  послѣдователей;  трудно  было  бы  забыть  двухъ 
.піцъ  между  ними,  которымъ  я нреимуіцественно  обязанъ  свѣдѣ- 
ніями о вѣроученіи  молоканскомъ.  Я сошелся  съ  одними,  но- 
чтеннымт,  человѣкомъ,  нѣкогда  молоканомъ,  но  давно  уже  прп- 
ИЯВПШМ7,  православную  вѣру.  Мѣстный  протоіеііей  считали,  его 
ревностнѣйшими,  п добродѣтельнѣйшими,  между  всѣми  своими 
прихожанами.  А меяіду  тѣмъ  было  время,  когда  онъ  считался 
самымъ  ученымъ  іі  самымъ  опаснымъ  лжеучителемъ  между  вос- 
к})есникамп,  и въ  самомъ  дѣлѣ  не  одинъ  десятокъ  жертвъ  со- 
вращенъ имъ  съ  пути  православныя  истины.  О немъ  носился 
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с.іухъ,  что,  въ  былыя  времена,  его  интеллектуальной  силѣ  ни- 
кто не  могъ  противостать;  нужно  только,  чтобъ  онъ  погово- 
рилъ съ  человѣкомъ  часъ-другой — и если  собесѣдникъ  не  до  того 
упрямъ,  чтобъ  оставаться  глухимъ,  вопреки  собственному  созна- 
нію, то  лжеучитель  навѣрно  обратитъ  его.  У него  была  сила 
слова,  сопровояідаемся  какимъ-то  обаяніемъ , располагавшимъ 
слушателя  заранѣе  въ  его  пользу.  Онъ  зна.іъ  мноліество  тек- 
стовъ СВ.  писанія,  умѣлъ  чрезвычайно  искусно  и остроумно  при- 
зіѣнять  пхъ,  задава.іъ  противнику  неразрѣшимые  вопросы  и ста- 
вилъ его  въ  тупикъ,  выводилъ  изъ  мнѣній  своего  соперника 
противорѣчія  II  безсмыслицу  и,  пророчески  на  него  поглядывая, 
приводилъ  въ  смуіденіе,  а если  нападалъ  на  бо.іѣе  крѣпкаго  и 
смышленнаго,  то  ловко  изворачивался  въ  кучѣ  сравненіи,  при- 
мѣровъ, сопоставленій,  противоположеній;  искусно  съѣзл;алъ, 
такъ  сказать,  съ  торной  дороги  на  проселокъ,  переходилъ  къ 
другому,  третьему,  четвертому  предмету;  пусть  бы  даже  онъ  въ 
суш,ностн  не  могъ  опровергнуть  соперника,  все-таки  совсѣмъ 
сбивалъ  его  и величался  побѣдою.  Цвѣтущее  время  его  софи- 
стической дѣятельности  было  еще  вт,  двадцатыхъ  годахъ,  при 
Александрѣ  Павловичѣ;  то  были  времена  золотыя  для  молоканъ, 
времена  свободы;  если  не  йе  ]иге,  то  сіе  Іасіо  пользовались  они 
ею  II  совращали  православный  людъ  въ  свою  ересь.  Тогда  еще 
II  правительство  обращало  мало  вниманія  на  поволліскій  край; 
рука  нивелирующей  бюрократіи  не  глубоко  еще  провела  на  немъ 
свою  борозду;  тогда,  ио  сказаніямъ  стариковъ  (разумѣется,  укра- 
шающихъ, какъ  всегда  бываетъ  со  стариками,  старыя  времена 
лишними  цвѣтами),  жилось  привольно,  богато,  весело;  грозныя 
высшія  власти  изъ  столицы  появлялись  очень  рѣдко,  своп  же 
мѣстныя  были  сговорчивы,  дорояшли  какою-нибудь  вниматель- 
ностью сектантовъ  и,  въ  свою  очередь,  давали  нмъ  просторъ: 
тогда-то  была  роскошь  для  умственной  удали,  любившей  выка- 
зать себя  въ  препирательствахъ  о богословскихъ  п церковныхъ 
предметахъ.  Молокане  до  того  увѣровали  въ  свою  свободу,  что 
подавали  на  высочайшее  имя  просьбу,  гдѣ  ходатайствовали  о 
позволеніи  исповѣдывать  открыто  и законно  свое  учеАіе  наравнѣ 
съ  иностранными  протестантами,  и представили  изложеніе  своего 
ученія,  которое,  къ  сожалѣнію,  гораздо  темнѣе  ихъ  словесныхъ 
проповѣдей.  Но  потомъ  другія  пришли  времена,  годъ  отъ  году 
болѣе  II  болѣе  стѣснительныя  мѣры  лишали  молоканъ  возмож- 
ности проживать,  какъ  хочется;  ихъ  торговыя  предпріятія  пара- 
лизовались запрещеніемъ  вступать  въ  гильдіи  и отлучаться  да- 
лѣе тридцати  верстъ  отъ  мѣста  рожденія;  запрещено  имъ  дер- 
жать православныхъ  въ  услуженіи.  Полицейскія  власти  безире- 
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станно  придирались  къ  швгъ,  стали  ихъ  съ  семействами  требо- 
вать въ  консисторію  на  увѣщанія;  избиралось  для  этого  нарочно 
лучшее  рабочее  время,  когда  въ  ихъ  отсутствіе  пропадалъ  у 
нихъ  на  поляхъ  хлѣбъ;  иногда  же,  по  поводу  совращенія  право- 
вѣрныхъ въ  свою  секту,  ихъ  сажали  въ  острогъ,  держали  ио 
нѣсколько  лѣтъ,  II  дѣйствительно  виновныхъ  въ  этомъ  преступ- 
леніи подвергали  торговой  казни  и ссылкѣ.  Эти  обстоятельства 
лишали  ихъ  преяѵней  зажиточности,  прекратили  возможность  со- 
браній II  споровъ;  а съ  этимъ  вмѣстѣ  охладилось  у многихъ  рвеніе 
къ  распространенію  своего  толка.  Нашъ  герой  въ  пору  пзбѣліалъ 
участи,  которая  была  бы  для  него  очень  тяжелою;  не  даромъ  суще- 
ствуетъ пословица:  «большому  кораблю  большое  и плаваніе»;  какъ 
совратитель  многихъ,  онъ  и поплатился  бы  много;  видя  неми- 
нуемую бѣду,  онъ  присоединился  къ  православной  церкви,  ос- 
тался цѣлъ,  невредимъ  и ускользнулъ  отъ  судьбы  товарищей, 
.такихъ  Жіе  какъ  онъ  проповѣдниковъ.  О послѣднихъ  остались 
горькія  воспоминанія  у молоканъ.  Одинъ  изъ  нихъ,  Исаевъ, 
былъ  проповѣдникъ  рьяный  II  упорный;  честные  іереи  напрасно 
старались  его  обратить  словомъ  кротости  на  путь  истины;  Исаевъ 
такъ  навострился  въ  діалектикѣ,  что  самихъ  іереевъ  сбивалъ  и 
спутывалъ;  пос.гѣ  нѣсколькихъ  исправительныхъ  наказаній  с'ь 
оставленіемт,  на  мѣстѣ  жительства  и съ  подпискою  не  совра- 
щать никого  изъ  ‘православія  въ  свою  секту,  онъ,  наконецъ, 
былъ  преданъ  уголовному  суду,  и приговоренный  къ  наказанію 
кнутомъ,  умеръ  подъ  ударами  сего  орудія,  а удары  ему  расто- 
чались особенно  щедро,  потому  что  закоренѣлый  раскольникъ 
не  показывалъ  ни  малѣйшей  охоты  раскаяться  въ  своихъ  зло- 
дѣяніяхъ. Тогда  іереи  говорили,  что  бѣсъ  взялъ  душу  у засѣ- 
ченнаго Исаева  и вложилъ  ее  въ  яшвое  тѣло  какого-то  Трофи- 
ма, который,  очутившись  такимъ  образомъ  съ  двумя  душами: 
со  своею  собственною  и съ  влож^енною  бѣсомъ — Исаевою,  сталъ 
ироповѣдывать  еще  сильнѣе,  чѣмъ  умершій  на  эшафотѣ  Исаевъ. 
Трофимова  проповѣдь  также  скоро  умолкла  подъ  кнутомъ  и 
клеймомъ.  Множество  молоканъ  было  тогда  сослано  на  Кав- 
казъ. Тутъ  принялъ  православіе  мой  пріятель.  Онъ  увѣрялъ  ме- 
ня, что  сдѣлалъ  это  не  ио  страху,  а по  убѣжденію,  и припи- 
сывалъ это  чтенію  отцовъ  церкви,  особенно  Іоанна  Златоуста. 
Теперь  онъ  обвинялъ  своихъ  прежнихъ  единовѣрцевъ  за  то, 
что  погрузившись  въ  одно  священное  писаніе,  они  вовсе  не  за-, 
глядываютъ  въ  сочиненія  отцовъ  церкви,  а еслибы  они  пхъ  чи- 
тали, то  увидали  бы,  что  святая  церковь  вовсе  не  такъ  судитъ, 
какъ  они  себѣ  вообраяіаютъ  и какъ  даетъ  имъ  право  заклю- 
чать способъ  вѣрованія  простаго  народа,  который,  не  понимая 
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суідпостп  вѣры,  превращаетъ  ее  вті  идолоповлонство.  У этого 
быг/шаго  лліеучіітеля  теііеі)Ь  уже  вознивла  реіпіость  цервовнаи: 
олъ  сталз>  обращать  въ  ііі)авоелавію  своихъ  преллшхъ  едино- 
вѣрцевъ, II  чтобы  шіъ  довазать,  что  обрядт.  врешенія  дѣЛствіі- 
телыіо  имѣетъ  свое  основаніе  въ  самомъ  святомз>  писаніи,  вы- 
писал ь мио;вество  мѣст'ь  изъ  1>етхаго  и Новаго  завѣта,  гдѣ> 
тольво  упоминается  о водѣ,  хотя,  правду  свазать,  многія  мѣ- 
ста приводятся  совсѣмъ  иевстати.  Несмотря  на  эту  ревность  въ 
православію,  въ  его  воззрѣніи  до  сихя,  поря,  пробивается  тотъ 
взгля;рь,  вото])ый  служитя,  основою  расвольничесвому  ученію. 
II  оня,  часто  говорнтя,  тавія  рѣчи,  воторыхя»  бы  не  сказалъ  дру- 
гой православный,  іінвогда  не  отвѣдавшій  расвола,  хотя  вя,  сущ- 
ности этііхя>  рѣчей  нельзя  назвать  іі  ііенравославнымн.  Тавівія, 
образомя»,  оігь  хотя  соблюдаетя>  ііостя>,  но  не  строгяі  вя.  дру- 
гнмя>,  вогда  другіе  его  не  соблюдаютя»  н,  но  этому  поводу  при- 
водитъ слова  апостола  Ііавла:  ((ксыдын  ядуіцаго  да  не  уко- 
ряетъ». Доказывая  нравилыіость  почитанія  св.  пвоігь,  оня,,  од- 
нако, говоритъ,  что  собственно  отя>  мертвой  доски  нельзя  ожи- 
дать спасенія;  пасъ  сііасаетя>  молитва  къ  Богу,  а молиться  Бо- 
гу молліо  вездѣ,  и тамя>  даже,  гдѣ  нѣтя>  нкоігь;  ііаііротіівя,, 
дерліаніе  ііконя>  вя,  домѣ  іі  машпіга.іыіое  лепетаніе  мо.ііітвен- 
ішхя>  (мов'ь,  безя>  сердечнаго  участія,  безполезно.  Вообще,  оня> 
вя>  своихя,  })азгово])ахя>  ста])ается  опереться  на  то,  что,  хотя 
обряды  вовсе  не  противны  духу  христіанства,  и необходимы  для 
богослуженіи,  однако  іі  не  составляютя>  существенной  части  вѣры. 
Оігь  показывалъ  л;еланіе,  чтобы  всѣ  молокане,  подобно  ему,  ирп- 
иялн  православіе,  но  въ  то  ліе  время  находпляі  извиненіе  нхъ 
упорству  въ  томя,,  что,  дѣйстіште.іьно,  православные  пастыри 
мало  заботятся  о ві)азумленіи  своей  паствы  и міряне,  оста- 
ваясь вя,  невѣденіи  относительно  внутренняго  смысла  обря- 
довяз  II  уставовяз,  иредшісываемыхяз  церковью,  впадаютъ  въ 
заблужденія,  приличныя  только  идолопоклонникамъ.  Противъ 
нііхя,-то  собственно  возстали  зіолокане,  но  сами  пошли  че- 
резъ край.  Между  православіемъ  и молоканствомъ,  по  его 
зшѣнііо,  примиреніе  возможно:  пусть  при  исполненіи  обря- 
довяз,  православный  народяз  пмѣетя,  вяз  виду  не  одну  форму,  а 
внутренній  смыслъ,  пусть  съ  своей  стороны  молокане  сознаютяз, 
что,  для  внутреннаго  смысла,  необходима  форма  и что,  слѣдо- 
вате.тыіо,  форма  не  моліетъ  быть  противна  Богу,  какъ  они  лож- 
но себѣ  вообразили. 

Другая  .ыічность,  особенно  показавшая  себя  въ  ряду  многихъ 
чолоканЯ),  сяз  которыми  я имѣлъ  возмолшость  говорить,  былъ 
уіі])ямыіі  ссктаіггь  и страдаля,  за  свое  упрямство.  По  поводу 
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іюдоорѣнія  въ  сочиненіи  просьбы  лицамъ,  причисленнымъ  къ 
православію  и желавшимъ  воротиться  въ  молоканство,  его  за- 
садили въ  острогъ,  гдѣ  онъ  томился  нѣсколько  лѣтъ  II  былъ 
освобожденъ  по  недостатку  доказательствъ.  Замѣчательно,  что 
этого  человѣка  упряталъ  въ  острогъ  одинъ  изъ  такихъ  чинов- 
никовъ, отъ  которыхъ,  судя  но  ихъ  собственнымъ  рѣчамъ, 
меньше  всего  этого  мояшо  было  олшдать,  одинъ  изъ  тѣхъ,  ко- 
торые въ  опое  время,  при  всякомъ  с.іучаѣ,  хвастали  либерализ- 
момъ и гуманностью,  у которыхъ  на  языкѣ  вѣчно  были  слова: 
прогрессъ,  законность,  справедливость.  Само  собою  разумѣется, 
что  этимъ  пышнымъ  словамъ  противорѣчилъ  обычай  держать 
людей  въ  острогѣ  нѣсколько  лѣтъ  за  то  собственно,  что  они 
только  просятъ,  когда  по  закону  даже  самое  явное  принятіе 
сектантскаго  ученія  наказывалось  тѣмъ,  что  уклонившагося  при- 
водили къ  увѣщанію,  а если  увѣщаніе  не  дѣйствуетъ,  то  остав- 
.1ЯЛИ  на  мѣстѣ  жительства  съ  подпискою  не  совращать  другихъ. 
Я познакомился  съ  этимъ  молоканомъ  уже  по  выпускѣ  его  изъ 
острога;  это  была  личность  чрезвычайно  здраваго  природнаго 
ума.  Онъ  съ  жаромъ  опровергалъ  обвиненія,  которыя  обыкно- 
венно въ  изобиліи  сыпали  на  молоканскую  секту  въ  непризна- 
ніи властей.  Нѣсколько  начитавшись  того-другого,  онъ  созна- 
валъ необходимость  ученья,  просвѣщенія,  сокрушался  о томъ, 
что  его  единовѣрцы  лишены  средства  учиться  и чрезъ  то  п])и- 
нуждены  довольствоваться  чтеніемъ  одного  св.  Писанія.  Его 
занимала  современная  литература  и современные  вопросы  въ 
русской  печати.  Это  была,  однимъ  словомъ,  личность,  возбуж- 
давшая разомъ  II  уваженіе,  и грусть:  много  такихъ  снособныхъ 
погибаетъ  втунѣ  подъ  гнетомъ  тяжелыхъ  обстояте.тьствъ. 

Не  стану  распространяться  о другихъ  личностяхъ,  съ  кото- 
рыми я бесѣдовалъ.  Это  было  бы  лишнее;  гораздо  инте}?еснѣе 
излозшть  то,  что  я отъ  нихъ  слышалъ. 

Молокане-воскресники  называютъ  себя  духовными  христіанами. 
Впрочемъ,  названіе  молоканъ  не  чуждо  имъ,  только  на**  счетъ 
происхожденія  этого  слова  у нихъ  мнѣнія  раздѣляются:  одни 
говорятъ,  что  это  имя  дано  имъ  православными,  потому  что 
они  не  соблюдаютъ  поста  и ѣдятъ  всегда  молоко;  другіе,  на- 
противъ, утверждаютъ,  что  названіе  это  выдумано  самими  по- 
слѣдователями секты,  основываясь  на  словахъ  апостола  Павла, 
уііотребившаго  выраженіе  словесное  молоко,  и также  на  другомъ 
выразіеніи  того  же  апостола,  сравнивающаго  первоначальную 
ьередачу  Христовыхъ  истинъ  съ  кормленіемъ  молокомъ,  въ 
противоположность  твердой  пищѣ,  приличной  зрѣлому  возрасту, 
съ  которымъ  сравнивается  да;іьнѣншее  воспитаніе.  Такимъ  обра- 
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зом'ь,  с'і>  одной  стороны  слово  (оюлокано)  внаиенѵсг'].  і'лаініый 
ихъ  принципъ,  состоящій  вч>  нредіючтенін  духовныхъ  средстіп, 
матеріальнымъ  знаками, , н ігв  чіісл'І',  этихъ  средствъ  іірішшіаю- 
силу  слова,  сравншьаемаго  съ  млеком'ь,  с'ь  другой  — пред- 
полагаемую ими  самими  простоту  нхъ  ученія,  которое,  ио  пх'і. 
понятію,  есть  фундаменгъ  христіанской  ;кіізни  и нравственно- 
сти, ибо  они  основываются  на  священномъ  Писаніи,  которое 
то  же  для  христіанина,  что  млеко  для  дитяти.  Названіе  «духов- 
ные христіане»  обіцеунотребнтелыіѣе;  у нихъ  самихъ  слово  ду- 
ховные^ 110  ихъ  толкованію,  значитъ  то.  что  они  нрнніімают'ъ, 
воиервыхъ,  духовную  благодать,  а вовторых'і,,  признаютъ  покло- 
неніе Богу  духомъ  11  истиной,  а не  формою.  Что  касается  до 
перваго,  то  ихъ  понятія  разнятся  отъ  иашихя,  тѣмъ,  что,  но 
ихъ  мнѣнію,  дѣйствіе  б.тагодати  сообщается  не  посредствомъ, 
таинствъ  п видимыхъ  знаковъ,  а непосредственно;  второе  у 
нихъ  основывается  на  извѣстно.мъ  изреченіи  Христа  женѣ  Са- 
марянк’ѣ.  На  этомъ-то  текстѣ  основываютъ)  они  отверженіе  хра- 
мовъ и всѣхъ  признаковъ)  установленнаго  богослуженія.  Хри- 
стосъ, сказалъ  женѣ  Самарянкѣ,  что  въ  его  время  іудеи  покла- 
няются въ  храмѣ  Іерусаліогскомъ.  а са:ча])яне  у колодца  Іаковля: 
но  придетъ,  время,  когда  истинные  поклонники  будутъ  на  вся- 
комъ, мѣстѣ  поклоняться  Богу  духомъ  и истиною.  Изъ  этого. 
ІЮ  ихъ  мнѣнію,  выходитъ,  что  храмовъ,  въ  новой  церкви  не 
Д0.1ЖН0  быть.  Апостолъ  Павелъ  всѣхъ,  называетъ  священнпками 
и,  слѣдовательно,  особыхъ,  священниковъ  не  нужно.  Подъ  сло- 
вомъ «еннскопъ»,  упоминаемымъ  у Павла,  объ,ясняютъ  они,  на- 
добно понимать  избраннаго  обществомъ  начальника,  а не  осо- 
бенно посвященнаго  совершителя  обрядовъ,.  Христосъ  іізбра.ъъ 
апостоловъ  не  изъ  .левитовъ,  не  изъ  священниковъ  іі  не  иосвя- 
щалъ,  ихъ  въ,  (‘вященннЕп,  слѣдовательно,  священникъ  ничуть 
не  ближе  къ  Богу,  чѣмъ  ненрннимавшій  посвященія  въ  ду- 
хо-вный  санъ,.  Христосъ  не  заповѣдывалъ  особеннаго  богослу- 
;г,(шія,  котораго  бы  не  могли  совеішать  другіе,  кромѣ,  аиосто- 
.ювъ,  и вообще  Христосъ  не  дѣлалъ  различія  между  аносто.іазш 
11  другими,  которые  въ  него  истинно  вѣровали.  У Христа  всѣ 
его  послѣдователи  равны  и ошь  самъ  сказа.іъ,  «что  всѣ  братья,  и 
кто  хочетъ  быть  первымъ,,  пусть  с.іугою  всѣмъ  будетъ».  Этимъ, 
ушічтоя;ается  различіе  степеней  въ,  це]»кіш  Христовон,  и іи'  с.іѣ- 
дуетъ  однимъ,  оказывать  чести  болѣе  другихъ,;  всѣ  мы  свянщн- 
ники.  Церковь  — новый  Из])аиль;  церковь,  но  молоканскому  по- 
нятію, нс  должна  отдѣляться  отъ,  гра;і;данскаго  обііі,ества;  на- 
н] ютивъ,  гражданское  обшцстіш  и есть  собственно  де^жовь.  и 
будучи  це]л;овью  Христа,  гра;г;даи«і.ое  общество  должно  быъъ 
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устроено  іісі  евангельскихъ  началахъ,  на  любви  іі  равенствѣ 
своихъ  членовъ.  Толкуя  въ  свою  пользу  слова  Павла:  гдѣ  дух7> 
Господень,  тамъ  свобода,  они  примѣняютъ  то,  что  у Павла  го- 
ііорптся  о еврейской  обрядности  и соединенномъ  съ  нею  законѣ, 
ко  всякимъ  постановленілм'ь  п <1)ормамъ.  Вообвде:  «буква  мерт- 
ва, а духъ  ллівотворптъ))  — обычное  изреченіе  молоканъ.  От- 
вергая храмы  II  священство,  отвергаютъ  они  п всѣ  таинства, 
да;ке  и крещеніе  н причащеніе,  которыхі>  не  осмѣлились  кос- 
нуться лютеране.  Казалось  бы,  и трудно  отвергать  то,  что 
основано  на  ясныхъ  словахъ  Христа,  когда  мноікество  свидѣ- 
тельствъ подтверждаютъ  существованіе  этихъ  таинствъ  въ  пер- 
выхъ вѣкахъ  христіанства.  Но  молокане  объясняютъ  эти  таинства 
такъ:  крещеніе,  говорятъ  они,  только  видимый  образъ  невидимаго; 
оно  было  нужно  только  до  тѣхъ  поръ,  нока  невидимая  мысль  не  бу- 
детъ постигнута.  Самъ  Іоаннъ  Креститель  сказалъ:  я крещу  васъ 
водою,  а посреди  васъ  стоитъ  тотъ,  который  сильнѣе  меня: 
онъ  васъ  креститъ  дзсхомь  святымъ  и огнемъ.  Вотъ  ул:е  здѣсь 
Іоаннъ  указываетъ,  что  есть  крещеніе  высшее,  при  которомъ 
крещеніе  водой  дѣло  лишнее.  Мы  знаемъ,  что  Корнплій  сот- 
никъ получилъ  даръ  Духа  Святаго  ирелще,  чѣмъ  крестился  во- 
дою, слѣдовательно,  крестился  духомъ  и безъ  воды.  Не  видно, 
чтобы  апостолы  были  крещены  водою,  а если  апосто.ш  не  были 
крещены  водою,  н сдѣлались  провозвѣстниками  и основателями 
христіанской  вѣры,  то  не  есть  ли  это  доказательство,  что  кре- 
нденіе  водою  для  насъ  не  необходимость?  Если  Христосъ  кре- 
стился водою,  то  это  потому,  что  онъ  хотѣлъ  исполнить  віі- 
,[,имый  еврейскій  законъ,  и все,  что  до  него  было  установлено, 
(інъ  вѣдь  II  обрѣзался,  но  намъ  не  заповѣдывалъ  обрѣзываться. 
Христосъ  повелѣлъ  апостоламъ  крестить  всѣ  языки  во  имя  От- 
ца, II  Сына,  II  Святаго  Духа,  но  вслѣдъ  за  этимъ  повелѣніемъ 
въ  Евангеліи  слѣдуетъ  объясненіе,  какъ  должно  крестить;  это 
объясненіе  въ  словахъ:  учагце  ихъ  блюсти  елико  заповѣдахъ  вамъ. 
Слѣдовательно,  крещеніе,  которое  заповѣдует7>  Христосъ,  есть 
ученіе  по  Христову  евангелію.  Слово  «крещеніе»  часто  употреб- 
ляется ъъ  томъ  смыслѣ,  когда  очевидно  для  всякаго,  что  подъ 
нимъ  не  разумѣется  водное  крещеніе;  напримѣръ,  Христосъ, 
говоря  о собственной  смерти,  называетъ  ее  крещеніемъ.  О са- 
зіомъ  Іоаннѣ  въ  евангеліи  поясняется,  какъ  онъ  крестился  и 
для  чего:  бѣ  Іоаннъ  крести  крещеніемъ  въ  покаяніи.  Слѣдова- 
тельно (говорятъ  молокане),  сущность  самаго  Іоаннова  креще- 
нія, если  оно  и оти}іавлялось  йодъ  видомъ  омовенія,  была  не 
омовеніе,  а покаяніе.  У апостола  Павла  есть  мѣста,  гдѣ  кре- 
щеніе прямо  ирш'имоетсй  В7.^  духовномъ  смыслѣ  : едина  вѣра. 
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едино  кі)ещеніе.  Молокане  паходятт^  не  только  }іъ  Новомь,  но 
ВТ,  Ветхомъ  завѣтѣ  мѣста,  гдѣ  говорится  о водѣ,  и вода  упо- 
требляется въ  иносказательномъ  смыслѣ  — напріімѣі)ъ;  у Исаіи 
говорится,  что  потекутъ  воды  изъ  Галилеи;  здѣсь  ироі)окъ  пред- 
сказываетъ ученіе  Хріістово,  которое  явится  въ  Галилеѣ  и про- 
свѣтитъ весь  міръ.  Христосъ  говоритъ,  что  кто  вѣруетъ  въ  него, 
у того  отъ  чрева  потекутъ  рѣки  воды  живы:  здѣсь,  конечно, 
вода  въ  иносказательномъ  значеніи.  Крещеніе  водное  есть  только 
обрядовое  представленіе  мысли  объ  основаніи  и очищеніи  че- 
ловѣка, посредствомъ  Христова  ученія.  Само  по  себѣ  крещеніе 
водою  не  моліетъ  быть  дѣйствительно;  оно  не  можетъ  спа- 
сать, не  можетъ  предохранить  отъ  злыхъ  дѣлъ,  ни  отвратить 
отъ  крестившагося  ка])ы  Божіей  за  его  дуі)ные  поступки.  Иначе — 
мел;ду  крещенными  не  было  бы  нарушителей  Божіихъ  заповѣ- 
дей. Притомъ  же,  гдѣ,  спрашиваютъ  молокане,  дары  Святаго 
Духа,  получаемые,  какъ  говорятъ,  при  крещеніи?  Человѣкъ, 
крестившись  во  младенчествѣ,  остается  совершеннымъ  невѣл:- 
дою  въ  дѣлѣ  познанія  заповѣдей  Болыихъ,  можетъ  жить  по 
язычески  и,  с.іѣдовательно,  не  имѣетъ  права  считаться  хрпсті- 
нниномъ?  Напротивъ,  еслпбы  кто  и не  былъ  крещенъ  водою, 
но  позналъ  Христа  п исполнялъ  бы  всѣ  Христовы  заповѣдп, 
аеужелп  бы  онъ  былъ  осужденъ  на  вѣчное  мученіе  за  то  един- 
ственно, что  не  совершилъ  обряда  омовенія,  который  самъ  со- 
бою не  могъ  его  ни  научить  истинно,  ни  спасти  отъ  грѣха? 
Христосъ  не  сказалъ:  Если  кто  не  крестится  водою ^ не  войдетъ 
въ  к^арствіе  небесное^  но  сказалъ:  водою  и духомъ...  Не  ясно  ли, 
что  водное  крещеніе  недостаточно?  Въ  этомъ  мѣстѣ  воду  слѣ- 
дуетъ принимать  въ  иносказательномъ  смыслѣ  : креститься  во- 
дою и духомъ,  значитъ  очиститься,  — какъ  бы  водою  омыться 
отъ  гі)ѣховъ  тѣла  и начать  жить  духомъ.  Что  въ  словахл,  о 
іпрещеніи  водою  слѣдуетъ  давать  водѣ  иносказательное  значе- 
еніе  — подтверждаетъ  и крещеніе  огнемъ,  о которомъ  говоритъ 
Евангеліе;  конечно,  нельзя  огонь  здѣсь  принимать  въ  букваль- 
номъ смыслѣ;  иначе  надобно  бы  было  всѣмъ  намъ  сжечься. 
н])еститься  огнемъ  — значитъ  истребить  вт,  себѣ  всѣ  дурныя 
таклонностп,  для  обновленія  духомъ.  И въ  самомъ  дѣлѣ,  если 
ребовать  непремѣнно  к]іеп!енія  водою,  тогда  не  нужно  про- 
щать тѣхъ  изувѣровъ,  которые  соллігались,  вообраиіая,  что 
исполшпотл)  Христову  заповѣдь,  іюнявл,  ее  буква./Тьно?  Однимл. 
словомл^,  крещеніе  водою  — это  буква,  выражающая  мысль. 
Нужны  ли  буквы,  когда  уже  мысль  сама  ио  себѣ  понятна?  Ко- 
н(''іио,  нѣтл>.  Ботл>  что  піиггомл.  гово])ятл.  молокане;  — вы  на- 
писали что-нибудь  на  запискѣ  для  памяти,  а потомъ  выучили 
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наизусть,  и знаете  твердо  то,  что  было  написано  въ  запискѣ; 
имѣетъ  ли  тогда  записка  для  васъ  какое-нибудь  значеніе?  Такъ 
точно,  если  въ  первые  вѣка,  когда  христіанство  распространя- 
:іось  между  язычниками,  быть  можетъ,  обрядъ  крещенія  былъ 
полезенъ,  потому  что  напоминалъ  крестившемуся,  что  онъ  при- 
надлежліть  къ  Христовой  оои],инѣ,  п отличалъ  его  отъ  нехри- 
стіанъ  видимымъ  образомъ.  Но  въ  обществѣ  христіанъ,  кото- 
рое отъ  прародителей  считаетъ  себя  вѣрующимъ  Христу,  какое 
значеніе  онъ  можетъ  имѣть?  «Наука  нуяша,  а не  вода»,  гово- 
рятъ они  — наука  и мысль  ученія.  Подобнымъ  образомъ  тол- 
куютъ они  II  о причащеніи,  и признаютъ  только  духовный  смыслов 
этого  таинства,  отвергая  необходимость  самаго  обряда.  Когда 
имъ,  въ  опроверженіе  ихъ  взг.іяда,  указываешь  на  историче- 
ское событіе  Тайной  Вечери,  они  указываютъ  на  объясненіе 
самого  Христа,  именно  на  мѣсто  у Іоанна,  гдѣ  Спаситель  го- 
ворилъ о яденіп  Его  плоти  и питіи  Его  крови.  Притча  эта 
возбудп.іа  соблазнъ  въ  Христовыхъ  с.іушателяхъ.  Спаситель 
обратился  къ  ученикамъ  и спросилъ:  какъ  вамъ  кажется?  Же- 
стоко слово  сіе,  отвѣчали  ему.  «Неужели  и вы  соблазняетесь! 
сказалъ  имъ  Спаспте.іь; — Духъ  яшвотворитъ,  а плоть  ничего  не 
пользуетъ.  Слово  мое  есть  духъ  и жизнь».  Изъ  этого  мѣста  молокане 
выводятъ,  что,  подъ  образомъ  Тайной  Вечери  слѣдуетъ  понимать 
тѣсное  соединеніе  со  Христомъ,  посредствомъ  усвоенія  Его  ученія. 
Мы  до  того  должны  сближаться  со  Христомъ,  чтобы  могли  соста- 
вить съ  нимъ  какъ  бы  одно  существо,  какъ  бы  одну  плоть  и 
кровь.  Молокане,  въ  подтвержденіе  своихъ  понятій,  говорятъ, 
что  подобно  обряду  крещенія,  и обрядъ  причащенія  самъ  по 
себѣ  недѣйствителенъ : многіе  хотя  и причащаются , а отъ 
этого  не  становятся  лучше  и не  перестаютъ  грѣшить;  напротивъ, 
надобно  причаститься  тѣла  и крови  Христовой  духовно,  т.-е. 
мыслить,  чувствовать  и поступать  такъ,  какъ  Христосъ  повелѣ- 
ваетъ II  какимъ  Онъ  явилъ  себя  въ  жизни;  тогда-то  человѣкъ 
дѣйствительно  составляетъ  со  Христомъ  единую  плоть,  тогда 
ужъ  онъ  не  можетъ  грѣшить,  не  мояіетъ  и ліелать  грѣха.  Дру- 
гія таинства  молокане  такаіе  объясняютъ  иносказательно:  такэ» 
о е.теосвященіи  они  толкуютъ,  что  самъ  апостолъ  Іаковъ,  на 
котораго  ссылаются  для  оправданія  обряда,  указывая  на  пома- 
заніе больныхъ  елеемъ,  говоритъ,  что  спасетъ  болящаго  молит- 
ва, слѣдовательно  здѣсь  помазаніе  есть  иносказательный  образъ 
выраженія,  а не  сущность.  Противъ  таинства  покаянія  они  го- 
ворятъ такимъ  образомъ:  если  кю  не  покается  священнику,  а 
грѣшігіь  перестанетъ,  развѣ  тотъ  не  будетъ  угоднѣе  Богу,  чѣм;ъ 
тотъ,  кто  десять  ]>аз'ь  кается  и кал.’дый  ])аз'ь  воз!?])ащае'і’ся  К'ъ 
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прежнимъ  грѣхамъ?  Кто  грѣшилъ  да  пересталъ  грѣшитъ  — 
тотъ  уже  тѣмъ  самымъ  покаялся;  когда  пересталъ  — значитъ  со- 
зналъ, что  грѣхъ  дуренъ;  п за  это  сознаніе  п исправленіе  Бог'ъ 
пронзаетъ  его,  хотя  бы  онъ  и не  повѣрялъ  своей  тайны  свяш;ен- 
нпку.  Напротивъ,  многіе,  вообраяіая,  что  сообш;еніе  свяіденнііку 
грѣховъ  своихъ  достаточно  можетъ  очиститъ  п спасти  человѣка, 
успокопваются  совѣстью,  не  думаютъ  искоренить  въ  себѣ  дур- 
ныхъ наклонностей,  опять  впадаютъ  въ  прелшіе  пороки  іі,  пре- 
даваясь пмъ,  льстятъ  себя  надея;дою,  что  загладить  пхъ  переді» 
Богомъ  легко,  стоитъ  только  по  установленному  обряду  покаять- 
ся свяш;еннпку.  Съ  другой  стороны,  какъ  можетъ  прош,ать  п 
разрѣшать  священникъ,  когда  онъ  самъ,  какъ  часто  мы  видимъ, 
предается  еще  худпіпмъ  порокамъ?  О таинствѣ  брака  они  гово- 
рятъ: равѣ  худое  жлітье  му:ка  съ  ;кеною  освящается  тѣмъ,  что 
они  обвѣнчаны?  Если  мулѵчпна  п женщина  скаліутъ:  будемт, 
вмѣстѣ  лшть,  II  станутъ  лшть  согласно,  честно,  — развѣ  такое 
лштье  не  богоугоднѣе,  чѣмъ  лштье  тѣхъ,  которые  обвѣнчаны 
въ  церкви  II  потомъ  ссорятся,  не  довѣряютъ  другъ  другу,  п об- 
-діанываютъ  другъ  друга?  Любовь  п согласіе  — вотъ  въ  чемт. 
бракъ,  а не  въ  обрядѣ.  Богъ  сотворилъ  человѣка  — сотво- 
рилъ его  въ  образѣ  мулічпны  п ліенщііт.і,  п установилъ  іпгь 
законъ,  чтобы  мулічина  искалъ  соединенія  съ  л:енщпною  и 
ікенщііна  съ  мулічпною:  какъ  скоро  мулічина  съ  ліенщпною 
сошлись  по  взаимной  склонности  — это  значитъ,  что  Богъ  пхъ 
б.іагославляетъ,  п они  до.іжны  любить  другъ  друга,  лшть  вмѣ- 
стѣ дружно  II  согласно  п не  расходиться;  а если  не  станеттэ 
челіду  ними  любви  н согласія,  то  .іучше  пмъ  разойтись:  это, 
однако,  не  хорошо;  но  не  то  не  хорошо,  что  они  расходятся, 
а то,  что  меліду  ними  любви  не  стало.  Бракъ  у молоканъ  безз. 
всякихъ  обрядовъ:  молодой  человѣкъ  дѣ.іаетъ  предложеніе  дѣ- 
вицѣ, получаетъ  ея  согласіе,  тогда  испрашиваетъ  благословеніе 
родителей;  сходятся,  по  условію,  въ  домѣ  жениховыхъ  плп  не- 
вѣстиныхъ родителей;  приглашаются  свидѣтели,  новобрачные  по- 
лучаютъ взаимное  благословеніе  отъ  родителей  жениха  п невѣ- 
сты, II  бракъ  совершенъ.  Свадебныхъ  церемоній  нѣтъ  вовсе. 

Охота  отыскивать  вездѣ  пносказате.іыіый  смыслъ  у молокакз, 
не  ограничивается  однимъ  кругомт,  обрядовъ.  Она  переходптз. 
II  на  историческую  часть  священнаго  писанія.  Такимъ  образомч.. 
для  молокана  все  равно:  дѣйствительно  ли  Христосъ  })одплся 
от7>  Дѣвы,  творилъ  чудеса,  страдалъ  и воскресъ  изъ  мертвыхъ — 
НЛП  все  это  назидательный  вымыселъ;  слѣдствіе  для  нашего 
нравственнаго  преуспѣянія,  по  пхъ  толкованіямъ,  одно  п зо 
же;  ибо  цѣ.іь  христіанскаго  ученія  есть  человѣческое  совер- 
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11ІСПСТ150,  достпгае^гое  въ  любви  къ  Богу  и къ  бліпкнему.  Хри- 
стіанство, во  всякомъ  случаѣ,  есть  высшее  бол;ественное  отк])о- 
ніе,  но  какимъ  бы  путемъ  оно  ни  явилось  въ  человѣкѣ,  — все 
едино;  былъ  ли  Христосъ  на  землѣ  въ  са:чомъ  дѣлѣ,  или,  ііо 
Бо:кіему  иромыс.ту,  книга  Евангеліе  была  написана  для  назида- 
нія — II  .въ  томъ  II  въ  другома,  случаѣ  человѣкъ  равнымъ 
образомъ  можетъ  пользоваться  ею  для  своего  спасенія;  слѣдо- 
вательно, если  бы  кто  нибудь  сомнѣвался  въ  исторической  дѣй- 
ствительности всего,  что  представляется  въ  Евангеліи  происхо- 
дивііітгъ,  II  понималъ  бы  все  иносказательно,  тотъ  еще  не  г])і,- 
ішітъ  противъ  духа  христіанства.  Но  собственно  молокане  не 
отвергаютъ  исторической  части  священнаго  писанія;  они  только 
хотят7>  объяснить,  что  поставляютъ  сущность  не  въ  буквѣ,  а 
въ  смыслѣ;  они,  однако,  допускаютъ,  что  все  написанное  тп, 
Евангеліи  дѣйствительно  случилось,  но  такъ  случилось,  что 
всему  приданъ  свыше  внутренній,  нравственный  смыслъ.  Свя- 
щенное писаніе  для  насъ  источнпкт,  нравственнаго  совершен- 
ства; послѣднее  достигается  тогда,  когда  человѣкъ  усвоііваетъ 
божественное  ученіе,  заключающееся  въ  священномъ  писаніи,  и 
соображаетъ  съ  нимъ  своп  поступки  въ  теченіе  своей  жизни,  а 
не  тогда,  когда  вѣруетъ  что  то,  что  опіісывае'гся  случившимся. 
Дѣйствительно  ли  такъ  случилось:  это,  по  ихъ  понятію,  вопросъ 
историческій,  а не  религіозный.  Все  равно,  научается  ли  чело- 
вѣкъ изъ  разсказа  историческаго,  или  изъ  вымышленной  повѣсти. 
Вѣдь  въ  самомъ  Евангеліи  есть  пріітчп  и опѣ  выдаются  за 
притчи  іып  вымыселъ,  а не  за  дѣйствительно  происходившія  со- 
оытія.  С.іѣдовате.іьно,  воля  Божія  можетт>  и вл>  формѣ  притчи 
или  вымысла  учить  нася,  пути  къ  спасенію,  а поэтому  п нѣтъ 
необходимости,  чтобы  разсказываемое  въ  ѣівангеліи  точно  такт, 
происходило,  какъ  разсказывается:  дово.іьно,  если  въ  незгъ 
сохранена  будетъ  внутренняя  правда,  а затѣмъ  еслибъ  оно 
все  было  притчею,  то  ничего  оттого  не  теряетъ.  Точно  так;ке 
еслибы  событія,  описываезшя  вт>  Евангеліи,  хотя  и происходи- 
ли на  самомъ  дѣ.іѣ,  но  не  совсѣмъ  такъ,  какъ  мы  читаемъ,  и ио 
а,авиости  времени  дошли  до  пасъ  въ  нѣсколько  измѣнеіінозіт, 
видѣ.  Евангеліе  отъ  этого  не  теряетъ  своего  духовнаго  смысла. 
Такого  рода  толкованія  не  имѣютъ  границъ  и молоканинъ  под- 
вергаетъ имъ  по  своему  произволу  все — и обрядъ,  и истоі)ію,  іі 
догматъ.  Но  оттого-то  и наступаетъ  для  его  то.ікованій  по- 
воротъ. Давши  черезчуръ  шиі)Окій  размѣііъ  иносказанію,  рас- 
пространяя его  па  такія  стороны,  которыя  очевидно,  по  здравозп, 
обсужденіи,  должны  быть  изъяты  отъ  пониманія  въ  смыслѣ  ино- 
сказательномъ, молокане,  тѣзіъ  самызгь,  теряютъ  ра:5.іичіе  зіежду 
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тѣмъ,  что  можно,  и чего  не.іьзя  допустить,  въ  качествѣ  буквы 
внутренняго  смысла;  іі  потому  они  не  могутъ  сдѣлаться  такими 
фанатическими  врагами  извѣстной  обрядности,  какъ  протестанты 
Запада;  обрядность  у нихъ  то  л:е,  что  буква.  Является  неизбѣж- 
но вопросъ:  слѣдуетъ  ли  допускать  какую  нибудь  букву  для 
выраженія  духовнаго  пли  нѣтъ?  Отвергать  всякую  букву  невоз- 
можно; если  допустить  букву  св.  Писанія  и искать  въ  ней  вну- 
тренняго смысла,  то  почему  же  не  допустить  и обрядовъ,  коль 
скоро  они  служатъ  буквою  признаваемаго  смысла?  — Такъ  обы- 
кновенно II  оправдываютъ  свое  возвращеніе  къ  православію  нѣ- 
которые, обратившіеся  изъ  молоканства.  Такъ  обращенный  въ  пра- 
вос.іавіе  бывшій  молоканскій  учитель  говорилъ  о своихъ  прежнихъ 
единовѣрцахъ:  судятъ  они  о крещеніи  вѣрно  и смыслъ  даютъ  пра- 
вильный, да  отвергать  его  не  слѣдуетъ;  совершенно,  справедливо, 
что  христіанину  недостаточно  называться  христіаниномъ , а необходи- 
мо проникнуться  ученіемъ  христовымъ,  и поступать  по  его  заповѣ- 
дямъ; да  развѣ  изъ  этого  слѣдуетъ,  что  не  нужно  видимаго  обряда 
воднаго  крещенія?  Вы  вооружаетесь  противъ  буквы,  возражаетъ 
онъ  имъ;  но  развѣ  вы  можете  обойтись  безъ  буквы?  Вы  же 
молитесь  и читаете  св.  Писаніе?  Развѣ  это  не  буква?  Че.говѣкъ 
не  можетъ  обойтись  безъ  тѣлеснаго  выраженія:  онъ  на  то  самъ 
съ  тѣломъ;  вотъ  еслибъ  онъ  былъ  безплотный,  тогда  для  него 
не  нужно  было  бы  нн  буквы,  ни  обряда.  — Притомъ  же  моло- 
кане не  такъ,  какъ  западные  протестанты,  думаютъ  о соборахі>, 
преданіяхъ  и ученіи  св.  Отцовъ.  Они  не  отвергаютъ  ихті  вовсе, 
не  полагаютъ  такихъ  границъ  между  Новымъ  Завѣтомъ  и уче- 
ніемъ послѣдующихъ  вѣковъ,  какія  видятъ  протестанты.  Они  и 
въ  яв.іеніяхъ  послѣдняго  рода,  точно  какъ  въ  св.  Писаніи, 
ищутъ  духовнаго  смысла,  внутренняго  значенія.  Если  вы  про- 
читаете молоканамъ  житіе  святыхъ,  они  не  будутъ  подвергать 
ихъ  критикѣ  II  доискиваваться  отрицанія  нхъ  историчности,  какъ 
дѣлаютъ,  напримѣръ,  лютеране;  для  нихъ  эта  историчность 
дѣло  постороннее  и не  есть  предметъ  религіи:  если,  по  ихъ 
мнѣнію,  окажется,  что  все  читаемое  имъ  житіе  заключаетъ  въ 
себѣ  вымыслъ,  но  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  они  найдутъ  въ  немъ  что  ни- 
будь II  такое,  что,  по  пхъ  же  мнѣнію,  содержитъ  въ  себѣ  нрав- 
ственный смыслъ,  то  скажутъ,  что  это  ямітіе  достойно  уваженія. 
Они  не  отвергаютъ  почитанія  Божіей  Матери  и святыхъ,  но 
возстают'ь  противъ  обрядоваго  поклоненія  имъ. 

Я слышалъ,  какъ  остроумно  молоканинъ  укорялъ  но  этому 
поводу  пѣмцевч>  протестантовъ. — «Не  вѣруетъ,  гово])Нтъ  онъ, 
чудесамъ  святыхъ,  а Хі)іістовымтэ  и Аностольскимя,  вѣі)уетя,! 
Развѣ  послѣ  Христа  и Аиостоловч:»  не  существзштъ  та  же  Божія 
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сила,  что  при  нихъ  была?  Да  не  Христосъ  ли  сказалъ,  что 
тотъ,  кто  вѣруетъ  въ  него,  сотворитъ  и больше  его?  Воъь  это 
и относится  къ  святымъ  Его». — «А  вы  вѣрите?»  снросилпего. — 
«Мы  всему  вѣруемъ  духовно»,  отвѣчалъ  онъ. 

Съ  такими  взглядами  на  дѣло  вѣры,  понятно,  что  молокане 
не  сходились  и не  могли  сойтись  съ  протестантами.  Были  слу- 
чаи, когда  видимое  сходство  побуждало  молоканъ  отправиться 
къ  пасторамъ,  живупі;пмъ  въ  поволжскпхтэ  колоніяхъ,  но  пасто- 
ры , испытавши  ихъ , сознавались , что  между  пхъ  сектою  и 
западнымъ  протестантизмомъ  мало  общаго : западное  проте- 

стантство— плодъ  просвѣщенія,  а молоканство — плодъ  невѣже- 
ственнаго умничанья.  Такъ  говоріыи  нѣмецкіе  пастыри.  Ихъ 
соб.тазняло  то,  что  молокане  въ  нѣкоторыхъ  взглядахъ  шагнули 
далѣе  протестантовъ,  въ  другихъ  они  стоятъ  ближе  и прііміі- 
рительнѣе  къ  древнему  церковному  авторитету.  Одинъ  молока- 
нинъ отправплся-было  къ  гернгутерамъ  въ  Сарепту,  сталъ  из- 
лагать тамошнему  пастору  свое  ученіе,  спрашивалъ:  «Не  похо- 
же .ІИ  оно  на  гернгутерское?»  — «Ты  мужикъ»,  отвѣчалъ  е^діу 
благоразумный  пасторъ.  «Не  твое  дѣло  разсуждать  о вѣрѣ;  вь 
какой  вѣрѣ  ты  родился,  той  и держись;  какт^  тебѣ  царь  приказы- 
ваетъ вѣрить,  такъ  и вѣрь».  Сохраняя  всю  ваяшость  иноска- 
зательнаго толкованія  всего  священнаго  писанія , нѣкоторые 
молокане  сталіі-было  задумываться  надъ  таинствомъ  причаіце- 
нія.  Какъ  ни  старались  они  давать  аллегорическое  значеніе 
плоти  и крови  Христа  Спасителя,  разсказъ  о тайной  вечери, 
сопровождаемый  прямыми  простыми  словами  Спасителя,  сталз. 
противъ  нихъ  укоромъ.  Возникъ  въ  самомъ  молоканствѣ  толкз,, 
допускавшій  видимое  образное  воспоминаніе  тайной  вечери  ігь 
день,  посвященный  смерти  Спасителя  Христа.  Стали  сходиться  въ 
избу;  одинъ  изъ  молоканъ  приносилъ  за  пазухой  штофъ  краснаго 
вина  и хлѣбъ,  ставили  штофъ  и клали  хлѣбъ  на  столъ,  читали 
евангеліе,  послѣ  того  ѣли  хлѣбъ  и пили  вино,  всѣ  вмѣстѣ, 
одинъ  за  другимъ  и , въ  заключеніе , цаловались  между  собою 
въ  знакъ  любви.  Но  этотъ  обычай,  очевидно  возникшій  въ  по- 
дражаніе древнимъ  христіанскимъ  вечерямъ  любви , отнюдь  не 
вошелъ  въ  повсемѣстное  употребленіе;  напротивъ,  большинство 
молоканъ  возстали  противъ  него  съ  ж.аромъ , называли  его 
идолопоклонствомъ , извращеніемъ  истинной  вѣры.  Молокане 
не  возстаютъ  противъ  поста,  напротивъ,  воздеряіаніе  отъ  пищи 
II  питья  считается  дѣломъ  очень  по.тезнымъ  для  воздержанія 
страстей.  Но  они  не  хотятъ  признавать  д.тя  поста  ни  опредѣ- 
ленныхтэ  временъ  въ  году,  ни  перебора  такой  или  иной  пиніи. 
Каждому  нужно  необходимо  поститься , но  тогда , когда  і;'ь 
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это.му  есть  ііобу;кденіе  іі  нужда,  и иост'ь  долженъ  состоять  въ 
совершенномъ  неѣдепіп  по  нѣсколы;у  дней,  или  я{е  въ  такомі> 
маломчі  ѣденіи,  чтобы  человѣкъ  не  умеръ  съ  голоду.  Такч>  по- 
лезно проводить  нѣсколько  дней,  но  отнюдь  не  слѣдуетъ  хвас- 
тать этимъ,  — сооб})азно  евангельской  заповѣди  — поститься 
ігга Гшѣ,  умывъ  .шдо  и помазавъ  голову  передъ  людьми.  Бог> 
іі])і/йенъ  то.іько  такой  ноетъ.  Сверхъ  того,  по.іезно  и нрав- 
ственно всегда  хранить  воздеряпініе.  Молокане  избѣгаютъ  сви- 
нины и говорятъ , что  Моисей  справедливо  не  ве.іѣ.іъ  ѣсть 
этого  мяса , будто  бы  возбуждаюш,аго  пожеланія  и вообпі,е  не- 
здороваго. Избѣгаютъ  они  также  луку  и чесноку  и называют!, 
ихъ  плодами  содомскихъ  виноградовч,,  отъ  которыхъ  Моисей  вл 
Второзаконіи  запі)еиі,аетъ  вкупіать.  Но  болѣе  всего  молокане  из- 
бѣгаютъ вина.  Всякое  питье  вина  считается  у нихъ  предосуди- 
тельнымъ , потому  что  вино  отягчаетъ  разсудокч,  п приводите, 
человѣка  въ  неестественное  состояніе.  Куреніе  табаку  хотя  и не 
преслѣдуется  какъ  у старовѣровъ , но  не  одобряется,  на  томз, 
основаніи,  что  табакъ  производитъ  одурѣніе.  Молокане  не  одоб- 
])яютъ  всякой  роскоши  II  изысканности  въ  пиіцѣ  II  одеждѣ  и 
вообпі,е  въ  образѣ  жизни.  Они,  насчетъ  этого,  составили  себѣ 
такое  понятіе:  ес.іп  мы  будемъ  жить  очень  роскошно  п употреб- 
лять на  себя  большія  богатства  , то  тѣмъ  самымъ  будемъ  спо- 
собствовать распрості)аненію  ніщеты  между  своими  блиншшш. 
Все  лишнее , ч^го  мы  позволяемъ  себѣ , отнимаетъ  у других^!, 
нашихъ  братій  необходимое.  Страсть  къ  роскоши  дѣлаетъ  насъ 
нечувствительными  къ  нуждамъ  другихъ.  Кому  составляютъ  не- 
обходимость вкусныя  II  дорогія  кушанья,  рѣдкія  вина,  богатыя 
оделѵдъі  II  украшенія,  кому  много  нужно,  тотъ,  естественно,  ні' 
иоможетт}  блилшему  въ  нуждѣ  и отговариваясь  тѣмъ , что  не 
имѣетъ  на  то  средствъ  ; въ  самомъ  же  дѣлѣ  еслибы  онъ  от- 
сталъ отъ  роскошныхъ  привычекъ  п не  признавалъ  необходи- 
мымъ для  себя  того , что  для  него  пз.тпшне , то  увидалъ  бы, 
что  средствъ  у него  слишкомъ  достаточно  для  того,  чтобы  сво- 
ихъ ближнихъ  избавить  отъ  крайнихъ  лишеній.  Пока  люди  жили 
просто,  довольствовались  немногимъ,  не  гонялись  за  модою,  не 
говорили  , что  безъ  того  и безт.  другаго  имъ  обойтись  невоз- 
можно , до  тѣхъ  поръ  II  нищеты  не  было.  Хорошо,  говорятъ, 
они,  быть  богатымъ,  но  пусть  богатство  идетъ  на  общую  пользу 
нашихъ  б])атій,  а не  на  прихоти  богача;  пусть  богачъ  въ  тбзгь 
себѣ  поставить  величайшее  удовольствіе  и благопо.іучіе , чт(» 
мол:етъ  быть  полезенъ  болѣе  другихъ  своему  обществу,  а для 
этого  пул: по,  чтобы  богачъ  велъ  простую  л;пзпь  и не  ирпгт]!э- 
ш,ался  кл,  роскоши.  Молокане  поішіщюгь  і;а])точпуіо  ипду  , і. 
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вообще  всякую  игру,  имѣющую  цѣлью  пріобрѣтеніе.  |)ті  гоіи»- 
рятъ : II  время  понапрасну  тер/яется,  п человѣкъ  ктіаміостм^ 
привыкаетъ,  п вражда  появляется  между  людьми : одиК^\  дру- { 
гаго  норовитъ  отпять  чужое  въ  свою  пользу.  НѣттЬ  4йшего 
вреднѣе  игры;  что  пьянство,  что  игра — путь  ко  всѣі^^^вюо- 
камъ  II  къ  противности  евангельскому  житію;  а потому  тквтео 
равнымъ  образомъ  іі  того  н другаго  избѣгать.  Самыя  з1 
молодости  — пѣсни,  пляски,  хороводы  — если  не  запрещатоі 
то  избѣгаются  ревностными  молоканами  іі  считаются  празднымъ 
препровожденіемъ  времени:  время  безъ  того  гораздо  лучше  упо- 
требить на  плодотворныя  п душеспасительныя  занятія.  Такимъ 
образомъ,  въ  воскресный  день,  можно  видѣть  молоканскую  мо- 
лодёіЖЬ , распѣвающею  псалмы  вмѣсто  пѣсенъ.  Трудъ,  по  нхъ 
понятіямъ,  нуяѵенъ  человѣку,  какъ  хлѣбъ  п воздухъ  ; онъ  не- 
только  даетъ  средства  къ  жизни , но  предотвращаетъ  отъ  раз- 
вращенія II  пороковъ , поэтому  на  трудъ  молокане  смотрятъ 
какъ  на  религіозную  обязанность. 

Иносказательный  взглядъ  на  дѣло  вѣры  переносится  молока- 
нами II  на  гражданскія  отношенія.  Такимъ  образомъ  они  со- 
ставили себѣ  особое  воззрѣніе  на  власти  и законъ.  Какъ  ігь 
дѣлѣ  ре.тіігіп,  не  обрядность,  не  форма  составляютъ  сущностію, 
а духовный  внутренній  смыслъ , такъ  іі  во  всякомъ  граждан- 
скомъ механизмѣ  — во  в.тастп,  въ  законодательствѣ,  въ  управ- 
леніи , духовный  христіанинъ  пш,етъ  того  ліе  внутренняго  ду- 
ховнаго значенія  п впадаетъ  въ  противорѣчіе  съ  формальностью. 
Не.тьзя,  по  его  то.ікованііо,  быть  христіаниномъ,  соблюдая  одни 
внѣшніе  обряды;  нельзя  быть  хорошимъ  граяіданііномъ,  соблю- 
дая только  форму  закона.  Любимое  выраліеніе  цѣлой  секты: 
буква  мертвитъ,  духъ  животворитъ  — примѣняется  у ней  іі  кт> 
гражданскому  механизму.  Не  тотъ  хорошій  граліданпнъ,  кото- 
рый не  крадетъ  потому , что  боится  кары , постановленной  за 
воровство,  а тотъ,  въ  комъ  такъ  сильна  .любовь  къ  б.ііілшем} , 
что  онъ  не  станетъ  похищать  чзлкоп  собственности  п тогда, 
когда  бы  даліе  законъ  это  предписывалъ.  Есть  законъ  высшій, 
единый  истинный  законъ,  которому  слѣдуютъ  повиноваться,  за- 
конъ, написанный  Богомъ  на  плотяноГі  скрінкалп  нашего  се])дца. 
Этотъ  законъ  познается  и усвопвается  черезъ  постоянное  цаз- 
уіышленіе  іі  черезъ  неуклонное  исполненіе  дѣлъ  любви,  указы- 
ваемых7>  болшственнымъ  откровеніемъ.  Вотъ  этпмъ-то  внут])ен- 
нимъ  закономъ  надлежитъ  руководствоваться,  а не  бупвоіо. 
Законъ  буквальный  не  достигаетъ  своей  цѣли.  Развѣ  сами 
суды  по  человѣческой  ск.тонностп  къ  заблулщепіямъ,  не  оправ- 
дываютъ виновнаго,  не  обвиняютъ  невиннаго,  не  онредѣляіоті. 
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наказания  выше  мѣры?  И развѣ  судьи  не  рѣшаю'гъ  дѣ.п, 
ііріістра^і^^о  II  продажно?  Да  и самые  справедливые,  самые 
Абезкоія,ісжые  п неподкупные  судьи  часто  не  въ  силахъ  соста- 
вить *ві®лнѣ  справедливаго  приговора  надъ  виновнымъ , ибо 
ыедбс'оГочно  одного  поступка : нужно  епі,е  цѣнить  побужд('- 
ніе^^^іобужденія  наши  знаетъ  вполнѣ  одинъ  Богъ  ; нетолько 
— мы  сами  иногда  не  въ  состояніи  пхъ  оцѣнить.  Саі^іый 
ч'?іовѣческін  законъ  подверженъ  временному  измѣненію:  что  взэ 
одно  время  II  подъ  однимъ  правительствомъ  почитается  ііре- 
ступленіемі>,  то  чъ  другое  время , подъ  д})угшгъ  правитель- 
ствомъ, признается  добродѣте.тью.  «Часто  у насъ,  говорятъ  мо- 
локане, законъ  предписываетъ  то,  что  противно  добродѣтели,  іі 
запрещаетъ  то,  чего  требуетъ  любовь  къ  б.тіьжнему,  п во  мно- 
гихъ случаяхъ  мѣшаетъ  дѣлать  своимъ  ближнимъ  добро».  Съ 
такимъ  взглядомъ,  естественно,  молокане  впадаютъ  втэ  протпво- 
1>ѣчія  съ  требованіями  существующихъ  законныхъ  постановленіи 
II  общественныхъ  условій  порядка.  Отъ  исканія  подъ  буквой 
закона  внутренняго  смыс.іа,  отъ  предпочтенія  истинной  добро- 
дѣтели условнымъ  правиламъ,  молокане  доходятъ  до  пренебре- 
женія къ  положлтельному  закону:  власть , какъ  источникъ  за- 
гюна  II  понужденіе  къ  нспо.іненію  его,  въ  умѣ  молоканъ  под- 
вергается сомнѣніямъ  п толкованіямъ.  Часто  говорятъ,  будто 
молокане  вовсе  отвергаютъ  власть:  это  сдѣлалось  всеобщимъ 
зпгѣиіемъ  о нихъ.  Молокане  объ  этомъ  предметѣ  говорятъ  такъ: 
мы  не  отвергаемъ  власти,  мы  считаемъ,  что  слѣдуетъ  ей  повп- 
новаться,  исполняя  изреченіе  св.  писанія,  повелѣвающаго  устами 
апостола  Пав.іа  покоряться  предержащимъ  властямъ.  Какъ  же 
можемъ  мы  дойдтп  до  такого  безумія,  когда  передъ  нашими 
глазами  прямая,  несомнѣнная  заповѣдь  апостольская?  Надобно, 
говорятъ  они,  признавать  власти,  какія  бы  онѣ  нн  были,  какъ 
скоро  онѣ  существуют!! ; но  мы  думаемъ,  что  нельзя  и не  слѣ- 
дуетъ признавать  превосходнымъ  все  то,  что  исходитъ  изъ  в.іа- 
сти,  если  собственный  нашъ  разсудокъ  не  убѣждаетъ  насъ  вя. 
превосходствѣ  этого.  Равнымъ  образомъ  нельзя  п не  должно 
ііспо.інять  повелѣваемое  властью,  если  то,  чего  власть  требуетъ, 
противно  нравственнымъ  требованіям-і.  совѣсти  и правды.  Такз. 
они  указываютъ  на  примѣръ  первыхъ  христіанъ,  которыхъ  риі\і- 
скіе  императоры  принуліда.тп  поклоняться  идоламъ.  Имиерато})ы 
бы.ш  облечены  законною  властію,  однако,  христіане  не  испол- 
няли их7э  повелѣній,  когда  эти  иовелѣнія  были  противъ  ихз, 
убѣжденія.  Такъ  же  точно  и три  отрока,  брошенные  въ  неиц, 
халдейскую,  не  послушались  иовелѣнія  царева,  противнаго  ихз> 
собственному  заі:оиу.  Хішстосъ,  хотя  и иовелѣваезъ  воздаі^ііть 
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кесіірево  кесаревн.  но  не  иначе  , какъ  воздавая  Божіе  Богови; 
поэтому  ясно,  что  если  самя>  кесарь  потребуетъ  чего  нибудь 
такого,  что  воспрещаетъ  собственный  законъ  и наша  совѣсть, 
которая,  по  ученію  св.  писанія,  есть  пстшіный  божественный 
законъ,  написанный  на  плотяныхъ  скрижаляхъ  нашего  сердца, 
то  не  слѣдуетъ,  ради  кесарева  повелѣнія,  нарушать  волю  Бо;і;іь>, 
иначе  это  будетъ  порицаемое  Богомъ  человѣкоугоднпчество. 

Признавая  необходимость  власти,  молокане  считаютъ  возста- 
ніе противъ  всякихъ  властей,  хотя  бы  и несправедливыхъ,  дѣ- 
.іомъ  неправеднымъ  іі  проповѣдуютъ  глухое  терпѣніе  и упор- 
ство. Возстаніе  и открытое  сопротивленіе  ведетъ  за  собою  зло 
нашимъ  блплчнпмъ,  а нужно  избѣгать  всего,  что  мояіеті,  про- 
извести зло.  Слѣдуетъ  покоряться,  говорятъ  они,  монархической 
власти.  Но  они  не  уважаютъ  всякіе  видимые  знаки  ея  святости, 
ни  за  что  не  признаютъ  монарха  Божіимъ  помазанникомъ,  да 
и противъ  самой  монархической  институціи  указываютъ  на  ис- 
торію Саула.  Богъ  устами  Самуила  самъ  отклонялъ  ііз})аіільтяні. 
отъ  избранія  себѣ  царя,  и пророкъ  указыва.гъ  народу  на  тѣ  стѣ- 
сненія II  несправедливости,  которыя  онъ  терпѣть  будетъ,  когда 
станутъ  управлять  пмъ  цари.  Но  тѣмъ  не  менѣе,  когда  уже 
царская  власть  признана  народомъ,  с.іѣдуеттз  ее  признавать,  н 
сопротивляться  ей,  псклвічая  случаевъ  вѣры,  противно  боже- 
ственному закону  II  долгу  совѣсти.  Надобно  терпѣть.  Христосъ 
не  велитъ  противиться 

Молокане  отвергаютъ  всякое  различіе  сословій  ; но  ихъ  уче- 
нію, всѣ  люди  равны  между  собою,  всѣ  братья,  не  до.тжно  быть 
ни  благородныхъ,  ни  неблагородныхъ;  равнымъ  образомъ,  вся- 
кіе внѣшніе  знаки  от.іичій,  титулы,  чины,  по  ихъ  мнѣнію,  суета 
II  противны  евангельскому  ученію.  Война  есть  дѣло  самое  бого- 
противное: войска  не  долж.но  быть,  и потому  кто  убѣялітъ  изъ 
войска,  того  не  доляіно  преслѣдовать:  онъ  дѣлаетъ  хорошо, 
избѣжавъ  грѣха.  При  этомъ,  оип  ссылаются  на  одно  мѣсто 
притчъ  Соломоновыхъ,  превратно  понимаемое:  «На  немъ  же  аще 
мѣстѣ  вся  соберутъ,  не  иди  тамо.  уклонися  же  отъ  нихъ  іі  из- 
мѣню) (Притчъ  гл.  4).  Мѣсто  это,  по  смыс.ту  предъпдушдго 
въ  притчахъ  Соломоновыхъ,  относится  исключительно  къ  нече- 
стивымъ (па  пути  нечестивыхъ  не  іідп,  ст.  14),  но  сектанты, 
уже  чисто  по  невѣжеству,  примѣняютзэ  его  вообще  ко  всякому 
войску.  Укрываніе  дезертира  есть,  по  молоканскому  понятіе;, 
дѣло  хорошее.  Но  не  только  дезертиръ,  и всякій,  убѣгающій 
отъ  преслѣдованія  законныхъ  властей,  находитъ  у молокангь 
пріютъ.  Мы  не  знаемъ,  говорятъ,  они,  виноваты  или  правы  бѣг- 
лецы, законъ  часто  бываетъ  несправедливъ  и судьи  судять  опы:- 
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бочно,  а власти  ііредаыі.і  сл  етѣ,  требуютъ  часто  противнаго  бг»- 
жествеішому  закону;  отъ  этого  нреслѣ дуемый  мо;кетъ  быть  не- 
виненъ II  праведенъ:  мы  не  судьи,  разбирать  не  наше  дѣло; 
кто  у насъ  ищетъ  спасенія,  мы  тому  п помогаемъ,  помня  слова 
СВ.  шісакія:  малаго  и стараго  ме;кду  стѣнами  твоими  укрой.  Да 
еслибы  онъ  былъ  и дѣйствительно  виновенъ,  еслибы  онъ  былт» 
злодѣй — развѣ,  убѣгая  отъ  наказанія,  онъ  не  можетъ  покаяться, 
а покаяніе  развѣ  не  изглаживаетъ  преступленія?  Самъ  Господь 
прощаетъ  кающихся;  мы  ли  будемъ  жестоки  и станемъ  ихъ  пре- 
слѣдовать? На  этомъ  основаніи,  прпстанодеряштельство  — обык- 
новенное преступленіе  въ  молоканскомъ  обществѣ.  Есть  еиіе 
другое  преступленіе,  которое  считаютъ  распространеннымъ  между 
молоканами  — это  дѣланіе  фальппівой  монеты.  По  нѣкоторымЗі 
уголовнымъ  дѣламъ  видно,  что  изъ  этой  секты  бывали  обвинен- 
ные въ  этомъ  преступленіи.  Въ  Самарской  губерніи  село  Тяглое- 
Озеро,  населенное  въ  значительной  степени  молоканами,  было 
когда-то  гнѣздомъ  фальшивыхъ  монетчиковъ.  Но  сколько  я ни 
разспрашивалъ  объ  этомъ  предметѣ  у моихъ  знакомыхъ  моло- 
ізлнъ,  они  не  подали  никакого  повода  заключить,  чтобъ  въ  уче- 
ніи молоканскомъ  было  что  нпбудь  такое,  что  бы  оправдывало 
подобное  преступленіе.  Они  увѣряли,  что  если  іі37>  ихъ  едино- 
вѣрцевъ были  негодяи,  которые  пускались  на  такое  дурное  дѣло, 
го  это  дѣлалось  вовсе  не  вслѣдствіе  ихъ  ре.іигіп:  въ  доказа- 
гельство  этому  они  указываютз.  на  то  обстоятельство,  что  ігь 
уголовныхъ  дѣлахъ  такого  ])ода  и,  ме;кду  прочимъ,  въ  с.іояшозгь 
тяглоозерскозгь  дѣлѣ,  преступниками  оказывались  не  одни  зіо- 
зокане,  но  и ііі)авос.іавные  и иос.тѣдователи  старооО])ядчества  и 
іи'яких'іі  сект'ь. 

(і)  ііроіісхоя;денііі  своего  ученія  я слышалъ  отъ  мол(іканчі  слѣ- 
луюіцее:  вѣра  наша  (говорили  зшѣ)  пошла  на  Гуси  отъ  МатвІш 
Семеновича;  онъ  жилъ  давно,  назадъ  тозіу  лѣт'ъ  триста,  ирл 
чарѣ  Иванѣ  Грозномъ,  и былъ  зазіучен'ь:  его  лліваго  солігліі. 
Отчэ  зшогихъ  гоненій  вѣ})а  наша,  послѣ  того,  умалилась  и осла- 
бЬла,  а тому  наза^ць  лѣтъ  пятьдесятъ  или  поболѣе  иодкрѣпилз. 
сѵ  и подновилъ  Семенъ  Уклеішъ.  Пирочехмъ,  прибавляютъ  они. 
ез.  тѣхъ  поръ,  какъ  христіанство  стоитъ  на  зезілѣ,  всѣ  истин- 
ные иок.іоннііки  Бояіества  такъ  вѣрили  и до  конца  мі})а  будуті> 
вѣрить,  как'і>  мы.  Уиозіпнаезіый  ими  Матвѣй  Семеновичзз  дол- 
іііенъ  быть  не  иной  кто,  каіть  Башкіш'і>,  осужденный  въ  155Г- 
году  въ  Москвѣ.  (Объ  незгь  .мы  уя:е  говорили:  аВсликорусскіс' 
р'  іыіозные  вольнодумцы  въ  ХУ1  вѣкѣ».  Ист.  Моногр.,  т.  1). 


И.  Костомаровъ. 


НАРОДНЫЯ  ПРЕСТУПЛЕНІЯ 
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НЕОЧАСТІЯ. 

( Окончаніе  второй  частн). 


ІУ. 

Воры  к м о ііі  е н и и к и . 

Древняя  Русь  придавала  это  названіе  всѣм'ъ  вообіце  лихимз> 
и злым'ь  ліодямз>,  тѣм'ь  недоброхотам'ь  и злодѣяыз,,  отъ  которыхь 
народъ  о:кидал'і>  ,і,л>і  ^‘^"бя  несчастііі  и получалъ  всякаго  рода 
невзгоды  и бѣдствія;  ворами  слыли  н литовскіе  люди,  опусто- 
шавшіе зіосковскія  ст])аны,  іі  казаки,  пользовавшіеся  смутными 
нременами  и народными  неурядицами;  ворами  назывались  іі  тѣ 
]лсскіе,  которые,  не  имѣя  осѣдлости,  бродили  но  московскоіі 
;іемлѣ,  иоживалисъ  плодами  чуткаго  труда  и прозваны  въ  наши 
]{ремена  бродягами.  Ворами  прозвалъ  народъ  и тѣхт»  дарьковь- 
самозваицевъ,  которых'ь  соблазнялъ  московсі:ій  престолъ  въ 
смутное  безгосударное  время  государства.  Воромъ  въ  тѣ  вре- 
-мена  не  былъ  тотъ,  кто  посягалъ  на  чужую  собственность;  не- 
люброхотъ  подобнаго  свойства  назывался  татемъ,  а ремесло 
его — татьбою.  ((Теперь  — по  пословицѣ  — люди  таковы  стали: 
}несн  что  съ  чуя'.аго  двора  — вором'о  называютъ))  и «кто  разъ 
укралъ  — на  вѣкъ  воромяі  сталъ)).  Такимъ  образомъ,  сь  исчез- 
новеніемъ стараго  иастояш,аго  слова,  другое  старое  ;ке  встзліило 
во  всѣ  его  гражданскія  права  и приняло  на  себя  всѣ  его  обя- 
зательства. Съ  иерезгѣною  словт>  не  измѣнились  самыя  свойства 
ирестуинаго  промысла,  и онъ  въ  нетронутомъ  видѣ  достался  въ 
наслѣдіе  и нашимъ  временамъ,  только  сз>  тѣмъ  различіемъ,  что 
нссомнѣино  ])азвплся  ігь  примѣненіи  и развѣтвился  на  новые 
виды,  болѣе  утонченные  и весьма  разнообразные.  Современный 
закон'і>  призналъ  въ  во})овствѣ  два  вида,  из'і>  кото])ы\ъ  за 
однимъ  оставил'ь  прозваніе  кражи,  какі.  такого  способа  ііохи- 
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иі,енія,  какоиое  не  сопроиоікдалось  наиаденіем'ь  съ  открытою 
силою  (съ  орулленъ  или  безъ  орулля;,  какъ  разбой,  или  съ  на- 
силіемъ л;е,  но  безъ  опасности  л^изни,  здоровья  и свободы  че- 
ловѣка, какъ  грабежъ...  Воровствомъ-краліей  призналъ  законъ 
всякое  преступное  посягательство  на  чужую  собственность,  про- 
изведенное втайнѣ,  н назвалъ  воровствомъ-мошенничествомъ 
тотъ  видъ  краллі,  которая  произведена  посредствомъ  обмана. 
Но  сколько  НН  ясны  подобныя  опредѣленія,  сколь  ни  точно 
опредѣлены  и предусмотрѣны  частные  виды  обоихъ  родовъ  во- 
ровства, народныя  понятія  съ  объясненіями  этими  во  многомъ 
расходятся;  народъ  не  во  всемъ  согласенъ  съ  своими  законо- 
дателями, потому  что  не  во  всемъ  приладилъ  жизнь  къ  тѣмъ 
образцамъ,  изъ  которыхъ  выбраны  руководяш,ія  правила  для  его 
нравственной  жизни  п заимствованы  вѣсы,  вызнаю иі,іе  степень 
виновностп  его  въ  случаѣ  отклоненій  отъ  общественныхъ  пра- 
вилъ и паденій  въ  противонололшую  сторону. 

Ни  въ  чемъ  до  такой  степени  не  разнообразны  (и  повиди- 
мому  далщ  разнорѣчивы)  народныя  понятія,  какъ  именно  по 
отношенію  къ  понятію  о собственности.  Несмотря  на  то,  что 
воровство  одно  изъ  тѣхъ  преступленій,  въ  которомъ  всего  ча- 
ще обвиняются  люди  и всего  больше  подвергаются  наказанію 
ссылкой,  Россія  представляетъ  поразительныя  крапностн.  Не  го- 
воря улщ  о томъ,  что  въ  пестромъ  калейдоскопѣ  нлеменъ,  на- 
селяющихъ русскую  землю,  понятія  о чужой  собственности  за- 
мѣчательно разнообразны,  въ  самомъ  русскомъ  племени  это 
право  совсѣмъ  не  въ  тѣхъ  рамкахъ,  которыя  можно  считать 
опредѣленными  и оконченными.  Въ  густо-населенныхъ  пунк- 
тахъ, гдѣ  нулѵда,  лишенія,  житейскія  неудачи  дѣлаютъ  свое 
законное  дѣло,  воровство  является  неизбывнымъ  послѣдствіемъ, 
количество  жертвъ  велико:  имъ  въ  ссылкѣ  прпнадлелштъ  второе, 
а за  исключеніемъ  бродял:ества  трвое  мѣсто  въ  ряду  всѣхъ 
другихъ  родовъ  преступленій.  При  этомъ  ссыльными  становятся 
тѣ  лица,  на  которыхъ  испытано  значительное  количество  вся- 
каго рода  возхмездій,  произведено  много  цѣлительныхъ  опера- 
цій,—въ  ссылкѣ  ЯВ.І1ЯЮТСЯ  неисправимые,  отбившіеся  отъ  рукъ; 
преступленіе,  стало  быть,  представляется  въ  болѣе  отчаянномъ 
видѣ, — еще  болѣе  безнадежнымъ  и сильно-распространеннымъ  въ 
народѣ  преступленіемъ.  Съ  другой  стороны,  въ  мѣстностяхъ, 
менѣе  населенныхъ,  увааіеніе  къ  чулюй  собственности  сильнѣе: 
ири  'меньшемъ  числѣ  соблазновъ,  количество  ссыльныхъ  жертвъ 
поразительно  слабѣе;  являются  такія  мѣста,  изъ  болѣе  глухихъ 
и менѣе  оялівлснныхъ,  гдѣ  воровство  еще  одно  изъ  тягчайшихъ, 
самым,  истер п им ых'і.  преступленій.  Народныя  понятія  склады- 
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ваются  въ  совершенно-противоположномъ  нанравленіи,  нравы 
народные  представляются  во  всей  чистотѣ  патріархальности. 
Употребленіе  орудій,  оберегающихъ  собственность,  слабо,  во 
многихъ  мѣстахъ  неизвѣстно.  Деревянные  замки  замѣняютъ 
желѣзные.  На  Терскомъ  берегу  Бѣлаго  моря  п на  Печорѣ  упо- 
требленіе таковыхъ  оправдываютъ  необходимостью  обороны  про- 
тивъ блудливой  рогатой  скотины.  Вя.  лѣсныхъ  мѣстностяхъ 
Вологодской,  Костромской  II  Вятской  губерній,  еще  лшвя^  обы- 
чай заявлять  о пропавшемъ  въ  церкви,  п въ  крайнемъ  случаѣ, 
на  базарѣ,  обращая  на  себя  вниманіе  шапкой,  приподнятой  на 
длинной  палкѣ.  Старинная  форма  самосуда  по  всей  Си- 
бири н Сѣверной  Россіи  еще  продолжаетъ  отличаться  своимъ 
простодушіемъ,  не  встрѣчается  насмѣшками,  не  возбуждаетъ 
удивленія,  не  покидается  въ  силу  несостоятельности.  Съ  несо- 
знавшагося упрямаго  вора  снимаютъ  на  базарѣ  шапку,  съ  ба- 
бы— платокъ;  въ  Шадринскомъ  уѣздѣ  (Пермс.  губ.)  на  пой- 
маннаго съ  поличнымъ  надѣваютъ  украденную  вещь  п водятъ 
по  базару;  противъ  упорныхъ  и забаловавшихся  употребляютъ 
крутыя  мѣры,  которыя  съ  одной  стороны  свидѣтельствуютъ  о 
грубости  первобытныхъ  нравовъ,  съ  другой  показываютъ,  до  ка- 
кой степени  щекотливо  чувство  ува;кенія  къ  чужой  собственно- 
сти и обидно,  невыносимо  даже  мелкое  нарушеніе  нрава  ея  *). 

За  то  въ  другихъ  мѣстахъ,  гдѣ  свѣту  стало  побольше,  за 
воровство  велятъ  три  раза  простить — въ  четвертый  прохвостпть; 
говорятъ  (и  дѣлаютъ):  хлѣбъ  за  хлѣбъ,  а за  пересто])ожу  ведро 
вина;  не  пойманъ — не  воръ,  не  уличена — не  гулява.  Права  соб- 
ственности уже  достаточно  ясны,  іімъ  положенъ  предѣлъ:  чей 
берегъ,  того  и рыба,  чья  земля — того  сѣно.  Боръ  еще  не  бы- 
ваетъ богатъ,  бываетъ  горбатъ;  для  него  еще  больше  накладу, 
чѣмъ  барыша,  у воровъ  не  бываетъ  каменныхъ  домовъ.  Но  но 


* Несознающихся  въ  воровствѣ  кормятъ,  между  прочимъ,  солеными  пирогами 
и не  даютъ  пить.  Ме;кду  родными  — судъ  болйй,  то-есть  сними  икону  со  стѣны  и 
скажи:  «Порази  меня  царь  небесный,  если  я этому  дѣлу  виновенъ».  По  дрожанію 
рукъ,  ногъ,  губъ — судятъ  о винѣ.  Простодушныхъ  конокрадовъ  въ  степныхъ 
губерніяхъ  узнаютъ  въ  церкви  по  восковой  свѣчѣ,  поставленной  низомъ  вверхъ 
передъ  образомъ  Ивана  Воина.  Чохъ  (чиханье  кстати)  идетъ  на  правду.  Вѣ- 
рятъ и боятся,  что  за  воровство  придется  возить  па  томъ  свѣтѣ  попа  въ 
рѣшетѣ.  У старца  (нищаго)  взять — огонь  въ  домъ.  Пугаютъ  должника  проще- 
ніемъ: «съ  бирки  срѣжу».  Наказываютъ  (въ  Бѣлоруссіи)  за  развратъ  винов- 
ницу битьемъ  веревки  отъ  звоницы  (колокольни),  а загулявшуюся  покрѣпче 
тѣмъ  же  концомъ  веревки  на  самой  звоницѣ;  на  мать  надѣваютъ  хомутъ; 
молодую,  привезенную  отъ  вѣнца  и признавшуюся  во  грѣхахъ,  накрываютъ 
платкомъ  въ  сѣняхъ  и въ  избѣ  не  расплетаютъ  косы  съ  торжественными  обря- 
дами, и проч.  — въ  безконечность. 

Т.  СЬХХХІІІ.  — Отд.  I. 
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мѣрѣ  того,  какъ  рѣдѣетъ  лѣсъ,  и пахатныя  земли  становятся 
богаче,  населеніе  гуще,  города  люднѣе,  селенія  чаще,  понятія 
о воровствѣ  II  ворѣ,  подчиняясь  таковымъ  явленіямъ,  становят- 
ся на  ту  настоящую  почву,  на  которой  уже  воръ  да  мотъ  до 
вѣку  не  переводятся  н гдѣ  пословица  (сгрѣхъ  воровать  да 
нельзя  миновать»  представляется  во  всей  наготѣ,  п неотрази- 
мой правдѣ.  Здѣсь  уже  грѣхъ  заспать  можно,  здѣсь  десятая 
вина  виновата.  Кругозоръ  разумѣнія  шире;  уступчивость  грѣху 
сильнѣе  II  самый  грѣхъ  не  вызываетъ  тѣхъ  негодованій  п 
отвращенія,  которыя  могли  бы  высказаться  съ  старинною  не- 
терпимостію, съ  древними  формами  возмездія,  на  этотъ  разъ 
уяіе  II  непригодными  на  практикѣ.  Здѣсь  уже  распознали,  что 
не  воруетъ  мальчикъ,  а сами  люди  носятъ;  здѣсь  самъ  отецъ 
благословляетъ  дѣтокъ  до  чужихъ  клѣтокъ:  воръ  воруетъ,  а 
самъ  горюетъ.  Попуская  оставаться  сукну  н овчинѣ  у портнаго 
на  ножницахъ,  по  тому  же  снисхожденію  п способу,  въ  силу 
каковыхъ  у развитыхъ  людей  н образованныхъ  сословій  зачиты- 
ваются книги,  умудренный  житейскимъ  опытомъ  народъ  кое- 
гдѣ  продолжаетъ  еще  соблюдать  правила  старины,  н понятія  о 
воровствѣ  имѣетъ  попрежнему  своеобразныя.  Они  бросаются 
въ  глаза  по  своей  исключительности,  но  въ  то  же  время  въ 
массѣ  понятій  видится  система,  выработался  общій  законъ.  Все 
то,  къ  чему  не  приложенъ  трудъ  и что  такимъ  образомъ  не 
представляетъ  благопріобрѣтеннаго  капитала — воровать  не  грѣхъ. 
Все  барское  съ  тѣхъ  самыхъ  поръ,  когда  оно  узаконено  въ 
отдѣльную  собственность,  возбуждаетъ  самый  крѣпкій  соблазнъ, 
подвергается  преимущественнымъ  нападеніямъ  , наводитъ  на 
грѣхъ  кражи,  какъ  придорожный  горохъ  п рѣпа  съ  крайнимъ 
подозрѣніемъ  виновности  н отвѣтственности  передъ  личною 
совѣстью.  Все  добытое  трудомъ,  убереженное  уходомъ,  выра- 
ботанное личнымъ  умѣньемъ  и искусствомъ  становится  непри- 
косновеннымъ до  границъ  подозрительной  собственности  въ 
родѣ  господской  II  поповской.  За  этой  границей  способность 
распознавать  чужое  отъ  своего  значительно  слабѣетъ,  винов- 
ность во  грѣхѣ  возрастаетъ;  количество  наказуемыхъ  ссыль- 
ныхъ жертвъ  укладывается  въ  опредѣленную  систему,  выра- 
жается ежегодными,  непрерывными  п непобѣдимыми  цифрами. 
Цифры  приходятъ  въ  обязательную  подчиненность  отъ  тѣхъ 
законовъ,  которые  для  всего  народа  становятся  однообразными. 
Они  одинаково  всѣми  исповѣдуются  но  той  мѣрѣ,  какъ  цѣло- 
стно сохраняется  въ  народѣ  общинный  складъ  его  жизни  п 
народный  смысля,  наталкивается  па  распознаваніе  п разумѣніе 
того,  что  создано  Богомя,  на  с.іужбу  н потребу  людямъ,  како- 
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вы  земля,  вода  п воздухъ:  словомъ,  все  то,  чего  люди  не  мо- 
гутъ создать  сами.  Народъ  не  расходится  въ  этомъ  отношеніи 
съ  тѣмъ,  чт5  вѣками  укрѣплялось  въ  сознаніи  съ  самыхъ  древ- 
нихъ временъ,  когда  Богъ  устами  законодателя  Монсея  сказалъ 
всѣмъ  людямъ:  «земля  бо  моя  есть,  вы  же  на  ней  пріішельнпцы 
есте»  II  что  подтверждено  Екатериною  II  въ  земскихъ  поста- 
новленіяхъ Россіи.  Считая  землю  за  сх^сдство  къ  работѣ  п не 
сомнѣваясь  въ  правахъ  на  нее,  народъ  (испытавшій  на  себѣ, 
что  и съ  правомъ  на  работу,  можно  умереть  съ  голоду  безъ 
средствъ)  съумѣлъ  достаточно  укрѣпиться  въ  той  мысли,  что 
тамъ,  гдѣ  не  приложено  силъ,  не  высказалось  прилежаніе — 
слабо  право  собственности,  подозрительна  грѣховность  въ  на- 
рушеніи ея.  Рубка  чужаго  лѣсу  представляется  такимъ  обра- 
зомъ самымъ  законнымъ  способомъ  пользованія  на  домашнюю 
потребу  II  повсемѣстно  въ  цѣлой  Россіи  выразилась  фактомъ,  для 
уничтоженія  котораго  епі,е  до  сихъ  поръ  не  придумано  не  толь- 
ко вѣрныхъ,  ІЮ  II  приблизительныхъ  средствъ.  Самовольныя 
порубки — грѣхъ  повсюдный,  развитіе  его  не  остановили  и та- 
кія мѣры,  какова  ссылка  за  заповѣдные  казенные  лѣса,  которая  та- 
кимъ образомъ  остается  при  одномъ  правѣ  еяіегодно  повторять  ста- 
рую истину  II  еяіегодно  не  достигать  никакихъ  полезныхъ  результа- 
товъ *).  Неосторожные  II  чаще  другихъ  попадавшіеся,  глубже  и 
сильнѣе  другихъ  убѣжденные  въ  безсиліи  грѣха,  эти  .жертвы  этого 
общаго  всей  Россіи  прегрѣшенія  значительно  дополняютъ  и 
оправдываютъ  цифру  ссыльныхъ,  въ  Сибирь  за  воровство-кражу. 

Но  на  тѣхъ  же  основах7^  древняго  быта,  при  мало-измѣнен- 
ной обстановкѣ  старинныхъ  пріемовъ  и вѣрованій,  выродіыся  и 
уберегся  до  нашихъ  дней  въ  сельскомъ  быту  .живучій  и злоб- 
ный типъ  недоброхота  чужаго  имупщства,  извѣстный  подз^  име- 
немъ вѣдомаго  вора.  Рѣдкая  мѣстность  Россіи  (пз7>  людныхъ  и 
бойкихъ)  не  испытываетъ  всѣхъ  неблаг опріятных'ь  послѣдствій 
от7.  такого  яв.іенія,  не  находится  въ  страхѣ  и опасности  отъ 


* Но  въ  тѣхъ  же  лѣсахъ,  подъ  охраной  не  писаннаго  закона,  по  домашняго 
обычая,  стоитъ  въ  неприкосновенной  цѣлости,  какъ  бы  зачурованные  загово- 
ромъ: борти  для  ичолъ,  силки  по  ііутикамъ  для  звѣрей,  въ  рѣдкихъ  случаяхъ 
охраняемые  какой-нибудь  тамгой  (штемпелемъ),  свидѣтельствующей  объ  имени 
владѣльца.  Ничто  съ  такой  строгостью  не  наказывается  деревенскимъ  само- 
судомъ, какъ  именно  воровство  этой  заповѣданной  добычи  и предметовъ  про- 
мысла: рѣчной  рыбы,  уловленной  сѣтями  и вынутой  хищническою  рукою,  пче- 
линыхъ роевъ,  переманенныхъ  изъ  чужаго  улья  въ  свой,  или  медовыхъ  со- 
товъ, подрѣзанныхъ  безъ  спроса  и въ  недоброе  время,  и проч.  Уличеннымъ  и 
пойманнымъ  на  такихъ  необычныхъ  дѣлахъ  не  было  еще  дано  ни  разу  ни 
прощенія,  ни  снисхожденія  ни  въ  сѣверной  Россіи,  пи  въ  Бѣлоруссіи,  ни  въ 
Сибири. 
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злыхъ  дѣяніи  и воровскихъ  прегрѣшеній  этого  роковаго  и злаго 
духа.  0н7з,  благодаря  вліянію  благопріятныхъ  обстоятельствъ, 
умѣлъ  продлить  свое  историческое  существованіе  и уберечь  себя 
на  текущее  время  въ  замѣчательной  неприкосновенности.  Вся 
тайна  его  лшвучестп  заключается  въ  той  наглости  и дерзости, 
съ  которыми  производитъ  онъ  свой  промыселъ  и которыми  онъ 
доводитъ  своихъ  жертвъ  до  такого  страха  покорности,  что  при 
этомъ  всякое  противодѣйствіе  неспособно  выразиться  достат- 
комъ силъ,  не  умѣетъ  заручаться  излишкомъ  смѣлости  и рѣши- 
мости. Избыткомъ  добычи,  пріобрѣтенной  воровскимъ  промы- 
сломъ, вѣдомой  воръ  умѣетъ  прикрывать  своп  слѣды  и засло- 
нять себя  отъ  предстоящихъ  опасностей.  Онъ  становится  внѣ 
всякихъ  преслѣдованій,  когда  имѣетъ  право  сказать:  «что  мнѣ 
законы,  когда  судьи  знакомы!»  Онъ,  въ  званіи  и съ  именемъ 
большаго  вора  (когда  опирается  въ  промыслѣ  на  товарищахъ  и 
вполнѣ  зависящихъ  отъ  него  соучастнпкахт>),  становится  тѣмъ  без- 
опаснѣе, чѣмъ  счастливѣе  на  походахъ  и на  добычѣ.  За  что  вори- 
шекъ бьютъ,  то  ему  съ  рукъ  сходитъ;  когда  «ма.гый  воръ  бѣ- 
житъ, этотъ,  большой  воръ,  лежитъ»,  — лежитъ,  оберегаемый 
ЛЮ  декою  оплошностью  и нерѣшительностью,  поощреніемъ  под- 
куиныхя,  и корыстныхъ  судей,  лежитъ  до  тѣхъ  поръ,  пока  самъ 
не  зарвется,  пока  съ  другой  стороны  не  переполнится  чапіа  тер- 
пѣнія. До  тѣхъ  поръ  онъ  — внѣ  всякой  опасности,  потому  что 
всѣ  убѣжденія  жертвъ  его  преслѣдованій  сводятся  на  одно:  съ 
сильнымъ  воромъ  тягаться  не  подъ  силу,  — вѣками  дознано  и 
многими  тысячами  опытовъ  и примѣровъ  доказано,  что  «воръ 
попа.гь,  а міръ  пропалъ  (поплатился),  одинъ  въ  грѣхѣ — всѣ  въ 
отвѣтѣ».  Безнадежѵность  эта  тѣмъ  сильнѣе  и вѣрнѣе,  что  воръ 
вору  терпитъ;  воръ  на  вора  не  доказчикъ. 

Вѣдомой  II  большой  воръ,  начиная  практику  съ  пріема  кра- 
денаго, съ  потачки  II  попаровкп  мелкимъ  воришкамъ,  самъ  вы- 
ходитъ на  дѣло,  прпдерянівиііісь  сначала  деревенсішхтэ  околицъ 
II  клѣтей,  II  не  задумывается  йотомъ  встать  на  дорогу,  чтобы 
здѣсь  воровски  разбивать,  шапки  снимать  и встрѣчать  изъ-подъ 
мосту  проѣзжихъ.  Обычные  пріемы  защиты — поклепы  на  людей 
неііовпнныхі>  II  подкупы  людей  спльныхіэ;  наиболѣе  легкій  иред- 
меті>  для  промысла  и практики  — крестьянскія  лошади,  и самая 
частая  виновность  ихъ — конокрадство.  Этотъ  видъ  воровства — 
наіібо.гѣе  распространенное  въ  народѣ  преступленіе,  противъ  ко- 
тораго еще  до  сихъ  порі> — какъ  всѣмъ  досконально  извѣстно — не 
иридумаио  еще  никакихъ  средствъ,  несмотря  на  суідествованіе 
коммисароігь  ио  конокрадству.  Передъ  неодолимою  силою  зла 
пало  это  учреікдсніе  и дѣятели  сошли  со  сцены  побѣжденными, 
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проживши  своп  недолгій  вѣкт>  съ  прозваніемъ  отт>  самого  на- 
рода конокрадами.  И при  нихъ,  какъ  п до  нихъ  н послѣ  уцѣ- 
лѣлп  такія  мѣста,  гдѣ  что  ни  дворъ,  то  воръ  п что  ни  годъ, 
то  огромныя  толпы  неисправленныхъ  воровъ  и мошенниковъ, 
которые  съумѣли  осилить  всякое  возмояшое  терпѣніе,  перейти 
всѣ  степени  и рубежи,  н добиться  до  тѣхъ  печальныхъ  резуль- 
татовъ, которые  оканчиваются  лишеніемъ  нравъ  состоянія,  даль- 
пой  ссылкой  II  всякаго  рода  злоключеніями.  Тобольскія  табели 
не  умѣютъ  распознавать  воровъ  по  родамъ  нхъ  промысла,  іі 
по  степени  ихъ  преступности,  но,  принимая  воровъ  изъ  кресть- 
янъ II  мѣщанъ,  несомнѣнно  вносятъ  въ  эту  графу  большое  чи- 
сло конокрадовъ.  Воры  въ  тѣсномъ  смыслѣ  похитители  безъ  раз- 
бора всего  того,  что  попадаетъ  подъ  руку  іі  что  плохо  лежитъ  — 
составляютъ  исключительную  особенность  городовъ.  Конокрады — 
прозябеніе  городовъ  и преимущественные  обитатели  тѣхъ  мѣст- 
ностей, гдѣ  группируются  конные  торяаш,  п въ  большемъ  мно- 
жествѣ гнѣздятся  въ  мѣстахъ,  ближайшихъ  къ  спеціальнымъ 
(коннымъ)  ярмаркамъ.  Нѣкоторыя  мѣстности  успѣли  сдѣлаться 
привиллегированнымп,  іі  ремесло  за  долгое  существованіе  успѣло 
приготовить  такихъ  ловкихъ  мастеровъ,  что  изъ-подъ  тебя  ко- 
былу зжрадутъ  — говоря  словами  народной  поговорки.  Тѣ  же  по- 
говорки отчасти  указываютъ  и на  мастеровъ  этихъ,  рекомен- 
дуя сыскать  у татарина  кобылу  и,  говоря  про  тороіічашіна,  что 
онъ  лошадь  купилъ,  а цѣну  забылъ.  Цыганъ  давно  уліе  выго- 
ворилъ, что  краденая  кобыла  не  въ  примѣръ  дешевле  купленоп 
обходится.  Между  конокрадами  русскими,  наиболѣе  всѣхъ  дру- 
гихъ выдавалось,  между  прочимъ,  одно  изъ  пермскихъ  имѣній 
гр.  Строгоновой,  В7>  которомъ  конокрады  пользовались  наиболь- 
шею славою  II  самое  воровство  этого  рода  производилось  въ 
изумительныхъ  размѣрахъ  (особенно  въ  теченіе  1844,  45  и 46 
годовъ).  Прекращонное  въ  одномъ  мѣстѣ,  конокрадство  иеую- 
кочевывало  цыганскимъ  и татарскимъ  способомъ  въ  другое,  и 
на  практикѣ  конокрадовъ  изъ  русскаго  племени  производится 
шайками,  гдѣ  два  вора  въ  одну  руку  играютъ,  и гдѣ  каждый 
мастеръ  — по  словамъ  народнаго  приговора  пзя,  плута  кроеніе, 
мошенникомъ  подбитъ,  каждый  еще  сверхъ  плута  на  два  фута, 
каяідый  умѣетъ  свинью  продать  за  бобра,  каждый  обуетъ  и 
разуетъ.  Иногда  прикрываются  они  какимъ-нибудь  благовиднымъ 
II  невиннымъ  ремесломъ  п,  шатаясь,  напримѣръ,  по  деревнямъ  шве- 
цами, въ  сущности  тѣ  самые  опасные  мастера,  которые  (по  сло- 
вамъ поговорки)  день  сидятъ  съ  иглой,  а ночь  съ  обротью 
(т.-е.  уздой  пли  недоуздкомъ),  п во  всякомъ  случаѣ  та  опасная 
корпорація  людей,  которой  боится  народъ,  какъ  огня,  зная,  что 
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здѣсь  воръ  по  ворѣ  II  каблукъ  кроетъ.  На  конныхъ  торжкахі. 
II  ярмаркахъ  онъ  является  подъ  охраной  и защитой  барышни- 
ковъ II  пёрекупней,  такихъ  же  плутовъ,  что  п на  кривыхъ  оглоб- 
ляхт^  на  кривой  кобы.іѣ  не  объѣдешь.  Если  конокрадъ  смѣло  п 
ловко  крадетъ,  то  барышникъ  еще  лучше  концы  хоронитъ,  и 
на  этотъ  разъ  дѣйствуеттэ  также  стачкой;  въ  шайкѣ  умѣетъ 
подъѣзжать  съ  алтыномъ  подъ  полтину,  клянется  п болштся; 
лясы  точитъ— людей  морочитъ,  и даліе  самъ  себѣ  «безъ  божбы 
не  вѣритъ)). 

На  такихъ  рукахъ  п при  такихъ  условіяхъ  конокрадство  одно 
изъ  зо.іъ,  трудно  поправимыхъ,  потому  что  въ  самомъ  народѣ 
находитъ  много  питательныхъ  матеріаловъ,  п служители  зла, 
столько  многочисленные,  потому  и сильны,  что  не  всякій  обп- 
л:енный  рѣшается  доказать  на  нихъ.  Изъ  боязни  мщенія  и пре- 
слѣдованій, въ  разсчетѣ  на  горшее  зло,  народтэ  подошолъ  къ 
прямому  II  неизбѣжному  заключенію  : «Пропадай  собака  н съ 
лыкомъ,  лишь  бы  не  судиться)).  Воровство  такого  рода  продол- 
жетъ  собирать  шайки  вездѣ  тамъ,  гдѣ  не  существуетъ  обычая 
содеі)льать  пастуховъ,  ско.тыю  за  недостаткомъ  свободныхъ  рукъ 
(в7,  мѣстностяхъ,  существующихъ  отхолшмп  промыслами),  столько 
ліе  II  но  отдаленности  пастбищт,  (какъ  напр.  во  всѣхъ  нашихъ 
лѣсныхъ  губе])ніяхъ).  Прндерлшваясь  торговыхъ  конныхъ  цен- 
тровъ, конокрады  потому  н прочны,  что  ведется  повсемѣстный 
на  Русн  обычай  мѣняться  лошадьми  п,  стало  быть,  представ- 
ляется полная  возмолшость  быстраго  перехода  краденой  лошади 
черезъ  многія  руки,  тѣмъ  болѣе,  что  народъ  продаетъ  лошадей 
безъ  всякихъ  свидѣтельствъ.  Бъ  такихъ  случаяхъ,  даліе  н пе- 
рекрасілі,  II  подтасовки  не  пулліо,  не  нужно  тѣхъ  многослол;- 
ныхъ  аптекъ,  какими  обычно  обставляются  столичные  барыш- 
ники— дѣятели  тамошнихъ  конныхъ  площадей.  Здѣсь  на  мѣсто 
во})Овства  самаго  грубаго  вида  является  ловкое  п утонченное 
мошенничество.  Въ  степяхъ,  у кочевыхъ  народовъ,  конокрад- 
ство п])пнпмаетъ  форму  грабежа,  даліе  разбойничьяго  набѣга; 
кп])гнзская  барапта  является  уже  характерною  особенностью  пле- 
мени, пщуіцаго  показать  свою  удалъ  во  славу  отцовъ,  въ  от- 
мщеніе за  обиду  пли  но  стенному  вдохновенію  надъ  зазѣвав- 
шимся или  болѣе  слабымъ  кочевымъ  ])одомъ. 

Въ  девять  лѣт7.  (съ  1838  но  1846)  за  оба  вида  воровства 
(к]»а;і:у  п мошенничество)  сосласно  іп>  Сибирь  изъ  Россіи  13,180 
мужч.  II  2,18()  л;енш,.  *.  Вч>  этой  цифрѣ  но  проценту  сослан- 


♦ Съ  лредыдущнмн  11-ю  годами  (съ  1827  г.),  то-есть  за  20  .іѣтъ,  цифра  эта 
іюзросіаетъ  до  41,000  челон.  (35,410  мужч.  и 5,250  жсищ.). 
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ныхъ  наибольшее  количество  ссыльныхъ  принадлежитъ  губерніямъ 
Новороссійскимъ, — молодой  странѣ,  еш,е  не  установившейся,  еще 
организуемой  новыми  пришельцами  въ  видѣ  бездомныхъ  бродягъ, 
бѣглыхъ  голышей,  явившихся  искать  здѣсь  счастія.  За  ними 
слѣдуютъ  изъ  губерній,  уже  пскушонныхъ  въ  житейскомъ  опытѣ, 
а меліду  прочимъ,  изъ  населеншыхъ  татарскимъ  племенемтэ,  склон- 
ныхмъ  къ  конокрадству  (Казанская  и Спмбир.).  Нѣсколько  меньше 
первой  и больше  второй  шло  воровъ  изъ  Бессарабской  области — 
преимущественнаго  гнѣздплища  цыганскаго  племени,  откуда  на- 
родъ этотъ,  какъ  саранча,  не  такъ  давно  выходилъ  на  промы- 
селъ съ  грабелхомъ  по  сосѣдству  * и съ  обманомъ  на  всякую 
руку  по  цѣлой  Россіи  вплоть  до  отдаленной  Вятки.  Между  ними 
съ  высокимъ  процентомъ  воровства  встали  обѣ  губерніи  сто- 
личныя (С.-Петербургская  и Московская),  виновность  которыхъ 
прямымъ  образомъ  зависитъ  отъ  самихъ  столичныхъ  городовъ. 
Губерніи  Пермская  и Ореыб.,  само  собою,  не  мог.іи  встать  дальше 
другихъ  по  исключительности  своего  населенія  инородческаго 
(въ  особенности  Башкиръ)  и русскаго,  дурно  обезпеченнаго 
(заводскіе  и фабричные).  Наименьше  запутались  въ  воровствѣ 
губерніи  бѣлорусскія  и сѣверныя,  между  которыми  Олонецкая — 
наиболѣе  другихъ  добродѣтельна  **.  По  отношенію  ко  всѣмъ 
другимъ  губерніямъ  Россіи,  гдѣ  потребности  шире,  а средства 
къ  удовлетворенію  ихъ  ограниченнѣе,  количество  ссы.таемььхъ  за 
воровство  возрастаетъ  заурядъ  съ  большею  или  меньшею  коли- 
чественностью  общаго  числа  ллггелей.  Какъ  удалось  выдаться 
изъ  общаго  числа  другихъ  двумъ  столичнымъ,  такъ  наиболѣе 
выдаются  также  и тѣ,  гдѣ  крѣпостная  жизнь  направля.тась  наи- 
большимъ количествомъ  владѣльцевъ  (Пензен.,  Рязан.,  Калуж., 


* Городъ  Е.шзаветііо.іь  въ  нача.іѣ  нынѣшняго  столѣтія  выдержалъ  отъ  нихъ 
правильную  осаду  съ  требованіями  капитуляціи. 

**  Губерніи  встали  въ  такомъ  порядкѣ  (за  20  .іѣтъ). 


Пермская 

мужч. 

193 

жен. 

Казанская  
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» 

Оренбургская 
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Симбирская 
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78 

Кіевская 
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Саратовская  

1137 

)) 

111 

)) 

Московская 
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))' 
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шг.  воровъ  выслано; 

80  муж.,  32 

жен.; 

изъ  Олонеь 
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Смолен.,  Яросл.,  Черниг.).  Въ  Малороссійскихъ  преобладало 
наибольшее  число  ссыльныхъ  женщинъ.  Явленіе  это  естествен- 
нымъ образомъ  вызывалось  общимъ  закономъ  всего  человѣче- 
ства, по  которому  исторія  воровства  становится  въ  то  же  время 
исторіею  пороковъ  п другихъ  страстей  человѣка,  служа  одина- 
ково II  исторіею  его  несчастій  и слабостей.  Нуліда,  лишенія, 
житейскія  неудачи,  если  не  оправдываютъ  кражи,  учиненной 
съ  ущербомъ  для  другаго,  то  во  всякомъ  случаѣ  объясняютъ  и 
ослабляютъ  значеніе  этого  рода  преступленій ; с.іу чается,  что 
сами  судьи  оправдываютъ  въ  душѣ  это  преступленіе.  Особенно 
это  важно  по  отношенію  къ  столицамъ,  какъ  пунктамъ,  наибо- 
лѣе привлекающимъ  къ  себѣ  охотниковъ  улучшить  свое  со- 
стояніе. 

Обстоятельствъ,  пор  о издающихъ  воровство,  много,  и хотя  чрез- 
вычайно рѣдки  случаи,  чтобы  честныхъ  людей  наталкивали  на 
этотъ  грѣхъ  нищета  и лишенія,  но  тѣмъ  не  менѣе,  въ  послѣд- 
нихъ бѣдахъ — десятки,  сотни  причинъ,  самыхъ  разнообразныхъ 
II  неожиданныхъ.  Неожиданности  эти  тѣмъ  чаще,  ч'ѣжъ  сильнѣе 
становится  безвыходность  и безнадежность  житейскаго  положе- 
нія. Не  только  .поди,  не  разъ  обманутые  въ  жизни,  потерявшіе 
всякую  вѣру  на  улучшеніе  своего  пололіенія,  дѣлаются  жерт- 
вами этого  порока,  но  даліе  п тѣ,  для  которыхъ  не  померкъ 
лучъ  наделіды,  которымъ  дорога  и въ  которыхъ  сильна  еще 
вѣра, — II  такіе  люди  поддаются  соблазну,  и для  нихъ  не  закрыты 
пути  къ  гпбе.тп.  Бо.іыиіе  города,  въ  особенности,  много  порож- 
даютъ ліертвъ  подобнаго  рода,  привлекая  массы  искателей  ра- 
ботъ. Всякій  надѣется  имѣть  успѣхъ,  а наделіда,  столь  свой- 
ственная человѣческому  сердцу,  заставляетъ  эти  массы  покидать 
семейства  д.ія  торговли,  промысла,  для  государственной  службы. 
Пришедшій  ищетъ  протекціи,  проводитъ  время  въ  поискахъ 
людей  вліятельныхъ,  въ  хожденіяхъ  за  справками.  Между  тѣмъ, 
маленькія  средства,  принесенныя  изъ  дому,  мало-по-малу,  исто- 
щаются. Поденная  работа  за  скудную  плату  на  нѣкоторое  время 
удаляетъ  опасность.  Временная  помощь  только  обманываетъ: 
лишенія  становятся  ощутительнѣе  по  мѣрѣ  того,  какъ  зарабо- 
токъ удов.гетворяетъ  только  сегодняшнимъ  пул; дамъ,  п не  поз- 
воляетъ произвести  сбереженіе  на  будущія.  Вѣднякъ  испыты- 
ваетъ голодъ,  закладываетъ  необходимыя  вещи:  онъ  еще  при 
паделідахъ  и далект>  отт,  паденія,  по  часъ  его  прибліыкается. 
Какт,  только  препятствія  и злосчастія  преодолѣли  чувство  гор- 
дости II  самоуваліеііія,  бѣднякъ  иревозмогаетт,  стыдъ  и обра- 
щается за  помощью  К7>  частной  благотвоі)ителыіостн.  Но  эта 
помощь,  имѣя  узкіе  предѣлы,  скоро  прекращается.  Домой  воз- 
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вращаться  — не  зачѣмъ:  тамъ  не  лучше.  Впереди  — только  .ін- 
шенія,  препятствія,  несчастія,  и въ  то  же  время,  какъ  бы  на  зло, 
передъ  г.іазамн  тысячи  людей,  пользующихся  боратствомъ  іі 
всѣми  благами  жизни.  Бѣднякъ  задается  сравненіемъ, — и срав- 
неніе это  унижаетъ  его,  оскорблеетъ,  приводитъ  въ  отчаяніе. 
Въ  умѣ  зарождаются  пагубные  замыслы,  желаніе  мстить  обще- 
ству. Бѣднякъ,  подъ  гнетомъ  такихъ  мыслен,  дрожлітъ,  отсту- 
паетъ при  мыс.тіі  о безчестіи,  но,  забиваемый  пуікдой  п увле- 
каемый ея  непобѣдимой  силой,  онъ,  наконецъ,  уступаетъ  и 
становится  преступникомъ.  Голодный  — но  пословицѣ— п архіе- 
рей украдетъ. 

Большіе  города,  іі  въ  особенности  столицы  отогрѣваютъ  еще 
новый  видъ  воровства,  называемый  мошенничествомъ,  которое 
такяіе  совершается  умышленно  съ  признаками  несомнѣннаго  об- 
мана. На  низшей  ступени  стоятъ  тѣ  изъ  мошениііковъ,  искус- 
ство которыхъ  состоитъ  въ  ловкости  II  гибкости  рукъ.  По  отно- 
шенію къ  людямъ  они  безукоризненны  н пользуются  только 
тѣмн  вещами,  которыя  носятъ  люди,  а потому  ііх7>  обыкновенно 
называютъ  карманниками  (ж.улііками  въ  Москвѣ,  мазуриками  въ 
Петербургѣ).  Шайки  нхъ  небольшія,  но  онѣ  съ  іізумнте.іьною 
ловкостью  умѣютъ  сновать  въ  толпѣ,  II  дни  воскресные  п празд- 
ничные— для  нихъ  дни  работы.  Они  нарочно  производятъ 
тѣсноту,  бросаютъ  въ  толпу  разныя  запугивающія  объявленія, 
чтобы,  но.іьзуясь  смятеніемъ  и напоромъ,  легче  очищать  кар- 
маны. Дѣятельность  нхъ  хотя  п мелка,  но  чрезвычайно  разно- 
образна. Петербургъ  можетъ  у;ке  похвалиться  тѣмъ,  что  на  та- 
кое ремесло  и въ  немъ,  по  образцу  Парижш  и Лондона,  ста.іи 
пускаться  дѣти,  образуя  изъ  себя  шайки  (какъ  объяснилось  это 
въ  недавнее  время).  На  высшей  ступени  лѣстницы  мошенниче- 
ства стоятъ  тѣ  ловкіе  п искусные  мошенники,  которые,  благо- 
даря приличной  одеждѣ  и изящнымъ  манерамъ,  обращаются  съ 
людьми  ВЫСШИХЪ  слоевъ  общества.  Эти  посѣщаютъ  балы,  спек- 
такли, концерты,  кабинеты  и салоны.  Они  смѣются  надъ  тѣми 
ворами,  которые  ломаютъ  замки  и рискуютъ  шумомъ.  Безъ  ло- 
мовъ, иапорьевъ  и поддѣльныхъ  ключей  они  отправляютъ  свое 
ремесло  въ  такомъ  видѣ,  что  слѣдить  за  ними  представляется 
великая  трудность.  Людей  этихъ  въ  ссы.ікѣ  не  видятъ,  и вообще 
наши  судебные  приговоры  мало  похвалятся  успѣхомъ  въ  распозна- 
ваніи II  умѣньемя.  различать  воровъ-мошенниковъ  отъ  воровъ- 
татей.  Можетъ  быть,  оттого  и занимающія  насъ  табели  ссыль- 
ныхъ отказа.тпсь  раздѣлять  оба  эти  вида  *.  Нельзя  такимъ  об- 


* Намъ  извѣстны  эти  раздѣленія  па  три  года:  Въ  1838  г.  за  воровство- 
крал.у  сослано  1347  муж.,  264  жен.;  за  мошенничество  27  муж.,  1 я:еіі.  Въ 
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разомъ  опредѣлить  ни  мѣстъ,  преимущественно  выработываю- 
щихъ  мошенниЕОВъ,  ни  степень  виновности  одного  столичнаго 
города  передъ  другимъ.  Они  отчасти  выясняются  для  насъ  въ 
поддѣлывателяхъ  документовъ,  въ  иохитителяхя^  казеннаго  иму- 
щества, въ  контрабандистахъ,  корчемникахъ  и проч.  Вя>  замѣнъ 
того,  болѣе  ясными  признаками  иродоля^аетт,  обставляться  пре- 
ступленіе воровства  въ  широкомъ  значеніи  этого  слова 

Такъ  наибо.гѣе  развито  воровство  въ  мѣщанскомъ  сос.іовіп; 
ІЮ  общему  проценту  ссыльныхъ  они  занимаюілз  самое  видное 
мѣсто  II  обнарулшваютъ  наклонность  къ  нарушенію  правъ  чу- 
жой собственности  замѣтно  сильнѣе,  чѣмъ  крестьяне.  Причина 
очевидна  из7^  иростаго  сопоставленія  городской  жизни  съ  соб- 
лазнами II  деревенской  съ  условіями,  болѣе  благопріятствую- 
щими честному  труду  и непрерывной  правильной  работѣ.  Мѣ- 
щанамъ уступаютъ  въ  воровствѣ  даліе  солдаты,  для  которыхъ 
вѣроятіе  стать  преступниками  подобнаго  рода  также  дово.іьно 
сильно  вслѣдствіе  крутаго  перехода  изъ  собственника  въ  казен- 
наго человѣка,  у котораго  стороннія  заботы  о снабліенііі  ослаб- 
ляюгь  понятіе  о своей  и увалюніе  къ  чулюй  собственности.  Не- 
смотря на  то,  что  солдаты  только  въ  ограниченныхъ  и рѣдкихъ 
случаяхъ  наказываются  за  воровство  ссылкою  (а  потому  по  срав- 
ненію съ  ними  въ  сибирской  цифрѣ  иеревѣсяэ  на  сторонѣ  сол- 
датокъ), воровство  въ  солдатскомъ  сословіи  одно  изъ  господ- 
ствующихъ II  рѣзко  выдающихся  на  глаза  ирестуилепій.  Д.тя 
доказательства  у народа  имѣется  значительный  запасъ  посло- 
виц7>,  притчей,  сказокъ  и присказокъ,  свидѣтельствующихъ  о 
томъ,  что  солдатъ  п добрый  человѣкъ,  да  плащъ  его  хапунъ: 
шинель  постель,  шинель  кошель,  а руки  — крюки  (что  зацѣ- 
ііи.і7>,  то  гі  потащилтД.  Здѣсь  воровство  выразилось  такліе  ио- 
вѣрьемтз  (съ  постою  хоть  ложку  деревянную,  а украсть  что-ни- 
будь надо;  со.тдата  за  все  быотт^,  только  за  воровство  не  бьютт,). 


1839  за  крааіу  1593  муж.,  218  жен;  за  мошепипчество  41  муж.,  3 жен.  Въ  1840 
за  кражу  1023  муж.,  272  жен.;  за  мошенничество  13  муж.,  3 жен. 

* Конечно,  тобольскія  табели  точно  такимъ  ;ке  образомъ  неспособны  подкрѣ- 
пить подробныя  характеристики  воровства  въ  зависимости,  напримѣръ,  отъ 
временъ  года.  Оно,  какъ  извѣстно,  усиливается  на  осеннее  время;  многочислен- 
ные случаи  воровства  въ  началѣ  зимы  слабѣютъ  па  весенніе  мѣсяцы,  и па  лѣт- 
нее время  значительно  ослабѣваютъ.  На  это  обстоятельство  главнымъ  обра- 
зомъ дѣйствуютъ  увеличеніе  и уменьшеніе  дней  и ночей:  большая  или  меньшая 
продолжительность  ночей  усиливаетъ  или  ослабляетъ  количество  кражъ.  Осень — 
когда  люди  горохъ  молотить,  а воръ  замки  колотитъ — самое  благопріятное 
время,  исключая,  можетъ  быть,  одного  только  мошенничества,  которое  дѣй- 
ствуетъ ІЮ  своимъ  законамъ  и въ  сферѣ  собственной  обстановки,  во  всякое 
время  года. 
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п солдатскіе  проступки  этого  рода  также  нашли  въ  народѣ 
оправданіе  (солдатъ  не  укралъ  — просто  взялъ;  ему  не  грѣхъ 
поживиться;  не  украсть,  такъ  п взять  ему  негдѣ). 

Такимъ  образомъ,  по  всѣмъ  сословіямъ  русскимъ  и по  обпі,е- 
му  количеству  приговоренныхъ  въ  ссылку  за  воровство  — этотъ 
видъ  преступленія  занимаетъ  вездѣ  ііе])вое  мѣсто  (съ  тою  раз- 
нпцею  для  духовенства,  что  въ  этомъ  сословіи  на  первое  мѣ- 
сто всталъ  тотъ  спеціальный  видъ  воровства,  который  назы- 
вается святотатствомъ).  По  процентному  отношенію,  наибольшая 
наклонность  къ  нарушенію  правъ  чужой  собственности  вырази- 
лась въ  сословіяхъ,  слабѣе  другихъ  упрочившихся  п обезпечен- 
ныхъ условіями  быта:  на  первомъ  мѣстѣ  встали  дворовые,  за 
ними  жители  городовъ  пли  мѣш,ане  съ  той  непреоборимой  по- 
слѣдовате.тьностью  фактовъ,  что  н евреи  — псключительные  жи- 
тели городовъ  II  непремѣнные  мѣш,ане  — на  воровствѣ  пред- 
став.тяютъ  главнѣйшую  особенность,  самую  характерную  черту 
II  сильнѣйшую  наклонность  *. 

На  мѣстахъ  ссылки  всѣ  эти  условія  измѣняются,  отношенія 
спутываются  п результаты  болѣе  характерные  примѣтны  только 
въ  томъ,  что  у ссыльныхъ  воровъ  нетолько  не  отнято  право 
увлекаться  новыми  соблазнами  на  кражу,  но  заданы  еще  іі  дру- 
гія мудреныя  житейскія  задачи.  На  первыхъ  шагахъ  — долго- 
временная II  послѣ довате.іьная  порча  по  тюрьмами»,  какъ  такимъ 
заведеніямъ,  гдѣ  отбирается  нажитая  собственность,  замѣняемая 
скудною  казенною,  и затѣмъ  постоянно  и настойчиво  внушаются 
увѣренія  въ  безправности  ссы.іьныхъ  на  всякую  собственность. 
Для  присужденныхъ  на  каторгу  увѣренія  эти  преслѣдуются  во 
всю  жизнь  нхъ  на  работахъ,  а потому  пересыльныя  тюрьмы  въ 
частности,  а каторжныя  въ  особенности,  такія  общины,  гдѣ  во- 
ровство уже  не  проступокъ,  гдѣ  воруютъ  всѣ  поголовно,  не 
распознавая  товарищескихъ  вещей  отъ  своихъ.  По  словамъ  си- 
бирской поговорки,  измышленной  въ  самыхъ  тюрьмахъ:  аре- 
стантъ ѣстъ  прошеное,  носитъ  брошеное,  живетъ  краденымъ. 
Для  поселенцевті,  куда  напболыпе  поступаютъ  сосланные  за  во- 
ровство, бытовыя  условія  представляютъ  болѣе  з^мягчонную  фор- 
му, но  запутываютъ  ихъ  въ  новыя  условія,  неблагопріятныя  для 
честнаго  житья,  б.іагопріятныя  для  безчестнаго  промысла  воров- 


* Изъ  различныхъ  видовъ  крестьянскаго  сословія  однодворцы,  по  проценту 
высланныхъ  въ  Сибирь  за  кражу,  превышаютъ  всѣ  другія  сословія.  .Ме;кду  :кен- 
щипамн,  какъ  воровки — примѣтны  на  нервомъ  мѣстѣ  дворовыя;  на  ііторомъ 
солдатки.  Мея:ду  ссыльными  за  всѣ  роды  преступленій  сосланныя  за  вороііство 
женщины  составляютъ  часть  всего  числа  (воры  муікчнны,  противъ  общаго 
числа  ссыльныхъ  мул:чннъ,  составляютъ  */'*  часть). 
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ствомъ.  Вотъ  причина,  почему  сибирскими  старо.ъиламп  произ- 
несенъ безапелляціонный  судъ  надъ  поселенцами,  выразившійся 
въ  такой  несокрушимой  иравдѣ-пословицѣ:  «поселенецъ,  что 

младенеця>,  что  видитъ,  то  и тащитъ»,  и «хоть  того  лучше  ио- 
сельщиіПі  — не  вѣрь  ему!»  бѣгахъ  и на  волѣ  ссыльный 

только  тѣмъ  и живетъ,  что  украдетъ,  «не  украдешь  — не  про- 
лшвешь».  Въ  Сибири  укрѣпилось  даже  такое  повсюдное,  всена- 
родное убѣященіе,  что  болѣзнь  воровства  въ  Россіи  — хрони- 
ческая: сколько  десятковъ  лѣтъ  въ  пришлыхъ  новыхъ  людяхъ 
Сибирь  не  видитъ  людей  путныхъ,  а въ  недавніе,  послѣдніе 
годы,  еще  сильнѣе  укрѣпилась  въ  своемъ  убѣж^деніп,  когда  но- 
вые поселенцы  на  Амурѣ  (штііафные  солдаты)  прошли  во  всю 
длину  страны,  какъ  бы  голодное  Мамаево  войско,  со  всѣми  яв- 
леніями опустошительнаго  иабѣга.  Въ  окрестностяхъ  нѣкото- 
рыхъ заводовъ  каторжныхъ  воровство  укрѣпляется  обычаемъ  и 
возбужідаетъ  соблазіпз  дажн  въ  тѣхъ  ссыльныхъ,  которые  не 
хотятъ  идти  на  воровство  въ  бѣгахъ  н бродяжествѣ.  Чтобы 
сдѣлаться  коннымъ  рабочимъ,  т.-е.  получать  б блыпіію плакатъ, 
ссыльные  крадутъ  чужихя>  лоиіадей  и съ  ними  являются  къ  на- 
чальству, хорошо  знающему  пути  и средства  добычи,  но  рав- 
нодушному къ  этому  злу,  какъ  къ  неизбывному  п издавна  уко- 
ренившемуся. Воровство  золота  на  промыслахъ,  вина,  соли,  же- 
лѣза  на  заводахъ  до  такой  степени  обыкновенное  преступленіе 
мелѵду  ссыльными  рабочими,  что  вмѣняется  вт>  обычай  и преслѣ- 
дуется развѣ  на  столько,  на  сколько  позволяютъ  скудныя  сред- 
ства и ловкая  изворотливость  самихъ  и])еступнпковъ.  Словомъ, 
воровство  не  изъ  тѣхъ  болѣзней,  которыя  лечитъ  ссылка,  имѣю- 
щая всѣ  данныя  иротивоположшаго,  еще  болѣе  заразительнаго 
свойства  (доказательства  общія  и частныя  мы  имѣли  случай  до- 
казать ирел'.де,  имѣемъ  множество  таковыхъ  н впереди).  Если 
Нерчинскіе  заводы  и увѣряютъ  въ  томъ,  что  въ  десять  лѣтъ 
(съ  1847  ио  1857  г.)  вновь  наказано  на  нихъ  за  грабежъ  8, 
за  кралш  04,  за  утрату  казенныхъ  вещей  129,  то,  вопервыхъ, 
всѣ  наказанные  въ  Россіи  воі)ами  не  были;  вовторыхъ,  большая 
часть  совершившихъ  краллі  ускользнула  изъ  рукъ  (въ  тѣ  же  10 
лѣтъ  бѣлшло  II  поймано  2,841  человѣка^  голодавшихъ  іі  обор- 
вавшихся одеждою);  втретыіхъ,  опытные  бііодягп  уходятъ  съ 
н])едосторожностями,  и кражами  не  смущаютъ  покоя,  чтобы  вѣр- 
нѣе ск])ыться,  и,  вчетвертыхъ,  скрываются  такт>,  что  въ  воров- 
ствѣ попадаются  уліе  далеко  за  Байкаломъ.  Тобольская,  Том- 
ская II  Иркутская  губеі)ніи  соперничаютъ  меліду  собою  въ  ко- 
личествѣ же])твъ,  сул:деиных'і.  за  гі)абежи  и кралш,  въ  Якут- 
ской издавна  лшветъ  то  племя  (якутові>),  у котораго  рѣзче  дру- 
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гпхъ  выдается  наклонность  къ  мелкому  воровству,  каковое  и 
производится  тамъ  съ  замѣчательнымъ  искусствомъ,  ловкостью 
II  опытностью.  За  то  у тунгусовъ  (иркутскихъ  II  забайкаль- 
скихъ) воровство  — одинъ  изъ  смертныхъ  грѣховъ,  и до  сихъ  поръ 
еще  нетолько  ни  одна  изъ  городскихъ  тюремъ,  но  и ни  одна 
изъ  полицейскихъ  сибирокъ  и кучумокъ  не  видала  тунгуса,  по- 
саженнаго за  кражу. 

V. 

Грабители  и разбойники. 

Старые  законы  наши  и самъ  народъ  понятіе  о грабителяхъ 
смѣшиваетъ  съ  понятіемъ  о ворахъ  и называетъ  ихъ  этимъ  по- 
слѣднимъ именемъ,  хотя  между  грабежемъ  и воровствомъ  ле- 
житъ пропасть.  Какъ  воровство,  ио  преимуществу,  гнѣздится  въ 
города^  II  самый  частый  посѣтитель  населенныхъ  и людныхъ 
пункте^,  грабежъ  выбираетъ  для  своей  дѣятельности  мѣста  по- 
глуше, любитъ  поле  II  лѣсъ.  Грабежъ  сильнѣе,  энергичнѣе  во- 
ровства; онъ  тѣмъ  II  отличается  отъ  него,  что  дѣйствуетъ  от- 
крытой силой;  безъ  смѣлости  и дерзости  немыслимъ.  Воровство 
бережетъ  себя  для  завтрашняго  дня  и ходитъ  весьма  осторолшымъ 
шагомъ,  босыми  ногами;  грабеяіъ  меньше  бережетъ  себя  п не 
боится  опасностей.  Забывая  объ  нихъ,  онъ  бьетъ  на  пропалую, 
II  потому  его  не  страиштъ  и торная,  проѣз;кая  дороггі,  и потому 
онъ  примѣчательно  часто  пристраивается,  какъ-бы  на  нравахъ 
арендатора,  по  близости  торговыхъ  пунктовъ,  даже  большихъ 
городовъ.  Грабежъ  беретъ  съ  собой  про  всякій  случай  кистень 
II  ножъ,  и потому  нерѣдко  переходитъ  въ  разбой,  границы  его 
съ  разбоемъ  близко  сходятся  н нерѣдко  съ  трудомъ  раз.ішчаются. 
Онъ  любитъ  также  хоронить  концы,  заметать  свой  слѣдъ, 
прикрываться  тайной,  а потому  подъ  мракомъ  ночи  онъ  прячет- 
ся въ  укромныхтэ  и скрытыхъ  мѣстахъ.  Какъ  и воровству,  ему 
темна  ноченька-родна  матушка,  и грабитель  точно  такяіе  день 
въ  растяжку,  а ночь  на  распашку,  пли  день  кольцомъ,  а ночь 
молодцомъ. 

Точно  такъ  ліе,  какъ  п воровство  п разбой,  грабежъ  основы- 
ваетъ свои  успѣхи  на  преимущественномъ  правѣ  товариществъ, 
слалшвается  въ  піайки.  Рѣдко,  въ  крайііе-исключптелыіыхъ  слу- 
чаяхъ, он'ь  ходитъ  въ  одиночку  или  В7і  разбивку.  Но  II  въ  такомъ 
видѣ  пойманный,  окъ  почти  всегда  скрываетъ  какой  нибудь  изъ 
слѣдовъ  своихъ  въ  шайкѣ,  въ  заговорѣ.  Почасту  свободная 
отъ  законтлхъ  преслѣдованій,  шайка  эта  бываетъ  виновна,  если 
не  въ  прямомъ  и непосредственномъ  участіи  въ  грабежѣ,  то  кос- 
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венный  путь  укрывательства  грабителей,  пріема  нлп  сбыта  на- 
грабленныхъ вещей,  является  всегдашнимъ  п неизбѣжнымъ  по- 
слѣдствіемъ этого  грубаго  вида  воровства.  Если  воры  на  боль- 
шую часть  трусы,  то  товарищества  грабителей  съ  самыхъ  древ- 
нихъ временъ  отличаются  смѣлыми  до  дерзости  свойствами.  Бли- 
зость опасности,  возможность  скорыхъ  II  сильныхъ  преслѣдо- 
ваній закаляютъ  нхъ  буйный  характеръ,  н въ  этой-то  борьбѣ  со 
страхомъ,  въ  этомъ-то  тревожномъ  положеніи  между  двухъ  огней 
они  находятъ  запасы  энергіи,  п въ  силу  удачъ  іі  счастія,  вы- 
ходятті  на  разбой,  въ  томъ  же  товарищескомъ  союзѣ. 

Нѣкогда  грабежъ  и разбой  такъ  н ходили  вмѣстѣ,  въ  осо- 
бенности въ  тѣ  времена,  когда  слаживалось  русское  государ- 
ство изъ  разноплеменныхъ  враждебныхъ  элементовъ.  Съ  самыха. 
древнихъ  временъ  явленіе  это  повторялось  съ  одинаковымъ  по- 
стоянствомъ II  немедленно  обнаруживалось  вездѣ  тамъ,  гдѣ  раз- 
вивался процессъ  водворенія  русскаго  элемента.  Грабежи  п разбои 
не  выдавались  рѣзко  изъ  ряду  обычныхъ  явленій  до  тѣхъ  то.іь- 
ЕО  норъ,  пока  приливъ  приныаго  населенія  уравновѣшивался  съ 
туземнымъ,  II  въ  тѣхт^  случаяхъ,  когда  колонизація  опнра.іась  на 
мирныя  средства  торговли  п нропзводп.гась  промышленными  людь- 
ми. Грабежи  II  разбои  обнаружнва.шсь  тотчасъ,  когда  появле- 
ніе чуждаго  II  опаснаго  элемента  дѣ.талось  примѣтнымъ,  опас- 
нымъ, возбуждало  II  вызывало  опасенія,  н туземцы,  въ  виду  гря- 
дущихъ бѣдъ,  въ  отчаяніи  несостоятельности,  брались  за  оружіе, 
прибѣгали  къ  послѣднему  средству  защиты,  которое  однако  пмъ 
уже  не  задалось.  Пришлецы  восторжествовали  вездѣ:  съ  боль- 
шимъ успѣхомъ  п съ  меньшимъ  ко.тпчествомъ  жертвъ  въ  сто.т- 
кновеніяхъ  съ  кроткими  финскими  племенами  всего  сѣвера,  п 
плодили  грабеяш  п разбои,  вч^  замѣчательномъ  числѣ  посту- 
паясь первыми  піонерами  въ  степныхъ  и горныхъ  мѣстностяхъ, 
гдѣ  русскія  пріобрѣтенія  покупались  дорогою  цѣною  крови  н 
всяческихъ  бѣдствій.  Особенно  рѣзко  выдается  подобное  явленіе 
въ  тѣ  времена,  когда  русское  племя,  ослабпвч.  стремленіе  на  во- 
стокъ за  Каму  п за  Камень,  устремилось  на  югъ,  стало  прі- 
обрѣтать земли  за  Окой,  къ  Дону  и Днѣпру. 

На  сѣверѣ  въ  лѣсахъ  дешевизна  пріобрѣтеній  съ  достато- 
чною ясностію  выразилась  въ  народныхт^  нреданіяхт^,  увѣряю- 
щихъ въ  томъ,  что  бѣлог.іазая  чудь,  испуганная  нояв.теніемъ  въ 
.тѣсахъ  бѣлой  березы  (означавшей  грядущее  владычество  бѣлаго 
царя),  строила  стойки,  заннралнсь  въ  ннхъ  плп  солшгалась  жи- 
вою нлн  уходила  сквозь  земли,  проваливалась  вч,  нее  безч.  слѣ- 
да. Это  преданіе,  одинаково  общее  для  всей  сѣверной  Россіи  н 
для  всей  Сибири,  подтверждается  н тѣми  мѣстными  преданіями, 
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изъ  которыхъ  по  одному  русскимъ  людямъ  стоило  только  вырубить 
ледъ  на  одномъ  мѣстѣ  рѣки  и загнать  всѣхя,  чудаковъ  въ  эту  про- 
рубь, а на  память  объ  нпхъ  прозвать  эти  мѣста  нехитрыхъ  по- 
боищъ кровяными  плесами.  Рѣдко  являлась  здѣсь  вооруженная 
оборона;  только  въ  житіяхъ  самыхъ  первыхъ  святыхя^  вологод- 
скихъ II  архангельскихъ  разсказываются  отдѣльные  случаи  сопро- 
тивленія туземцевъ,  выражавшіеся  оскорбленіями  уединившемуся 
въ  .іѣса  подвилшпку:  жгли  его  келью,  сгоняли  съ  обогрѣтаго 
мѣста,  приходили  съ  угрозами,  и то.іько  въ  двухъ-трехъ  слу- 
чаяхъ изъ  цѣлыхъ  сотенъ  прибѣгли  къ  убійству,  сдѣлавъ  изъ 
подвижника  мученика.  То  же  самое  повторилось  іі  на  сѣверѣ 
Сибири,  гдѣ  сожженіе  юраками  города  Мангазен  (на  Енисеѣ) 
едва-лп  не  единственный  случай  вооруженнаго  п серьезнаго 
противодѣйствія  пришельцамъ.  На  всей  картинѣ  пріобрѣтеній 
этихъ  лежитъ  болѣе  мягкій  колоритъ  на  сторонѣ  туземцевъ,  и 
здѣсь  грабежи  и разбои,  при  всей  исключительности  своего 
явленія,  производятся  уже  самими  припыецами.  Насилія  надъ 
туземными  племенами  столько  же  ді)евнп,  какъ  и самые  акты 
пріобрѣтеній,  начиная  отъ  походовъ  удалой  новгородской  мо- 
лодеялі  для  завоеванія  верховьевъ  Волги  іі  кончая  пріобрѣте- 
ніями земель  за  Волгой:  на  Камѣ,  Чусовой  и Бѣлой.  Здѣсь 
открытыя  противоборства,  вооруліенныя  востанія  туземцевъ,  на- 
зываемыя въ  послѣднія  временя  бунтами,  дѣ.іалпсь  замѣчательно 
частыми  II  грозными,  потому  что  и самые  пріобрѣтате.іп,  изъ 
мирнаго  купца  и промышленника,  превращались  въ  завоевателей, 
намѣренно  ходившихъ  съ  оружіемъ  п съ  крѣпостями,  въ  видѣ  ка- 
заковъ, стрѣльцовъ  и,  наконецъ,  солдатъ.  Особенно  дороги  Рос- 
сіи пріобрѣтенія  прибрежьевъ  Волги  отъ  истоковъ,  гдѣ  дѣй- 
ствовали ушкуйники,  до  средины  II  устьевъ,  гдѣ  выказывали  удаль- 
ство II  молодечество  вольные  люди,  разбойники  и дѣйствовали 
стрѣльцы  II  казаки.  Грабежами  и разбоями  усыпались  берега  рѣ- 
ки этой,  столь  дорогой  для  Россіи;  нѣтъ  ни  одного  города,  ни 
одного  урочища,  которые  не  вели  бы  безконечныхъ  разсказовъ 
о разбойничьихъ  подвигахъ  и похолщеніях7>;  здѣсь  родилась  и 
разбойничья  пѣсня,  здѣсь  получилъ  свой  начальный  закалъ  воин- 
ственный духъ  народа,  устремившагося  на  завоеванія  съ  лихо- 
радочною поспѣшностію,  съ  неудерлшмою  энергіею. 

Тѣми  же  грабеяіамп  и разбоями  началась  и съ  ними  продолжа- 
ла свое  теченіе  исторія  пріобрѣтенія  на  рубежахъ  южныхъ  степей, 
въ  низовыхъ  степяхъ,  начиная  съ  орловскихъ  и оканчивая  придон- 
скими (въ  воронеяіскнхъ  верховьяхъ  рѣки  Дона  и ея  притоковъ). 
Здѣсь  нападеніямъ  туземцевъ,  набѣгамъ  татаръ,  калмыков7> 
II  черкасъ  отвѣчали  ні)ишельцы  таковыми  же  набѣгами,  сопровож- 
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давшимися  грабежами  п разбоями  по  всей  длинѣ  передовыхт, 
линій  отъ  ближайшихъ  до  отдаленныхъ.  Долговременному  не- 
устройству, кровопролитнымъ  распрямъ  и всякаго  рода  на- 
силіямъ и смутамъ  здѣсь  способствовало  также  и то,  что 
украйны  эти  произвольно  и насильственно  заселялись  бѣглымъ 
II  преступнымъ  людомъ  (бѣглыми  холопами  п изуродованными  ка- 
торжниками). Тѣ  II  другіе,  скитаясь  но  странѣ,  покидая  ветхія 
н некрѣпкія  тюрьмы,  несли  пожары  и опустошенія  и обливали 
слѣды  своп  кровью.  О дѣяніяхъ  ихтэ  до  нашихъ  временъ  сохрани- 
лась память  во  множествѣ  присловій  и бранныхъ  прозвіщъ,  свидѣ- 
тельствуюш,ихъ  о томъ,  на  сколько  измѣнился  народный  духъ 
вслѣдствіе  противодѣйствій  н въ  контрастъ  мирнымъ  завоеваніямъ 
па  сѣверѣ.  Здѣшнія  пріобрѣтенія  Россіи  куплены  дорогою  цѣ- 
ною неволи  II  крови,  посредп  еяіе дневныхъ  тревогъ  отъ  опа- 
сностей и ирп  помощи  II  содѣйствіи  людей,  не  лучшихъ  какт^ 
было  на  сѣверѣ,  а тѣхъ,  которыхъ  сочло  отечество  негодными 
и ненулшыми:  выгнало  или  выслало  вонъ.  Хотя  они  іі  выме- 
стили потомъ  за  это  въ  смутное  безгосударное  время  лихолѣтья 
опустошеніемъ  родины  до  отдаленныхъ  предѣловъ  тундры, — за 
то  ими  упрочилось  пріобрѣтеніе  всѣхъ  благодатныхъ  земель  по 
Дону,  по  Волгѣ,  до  Десны  па  западъ,  до  Оки  на  сѣверъ,  до 
Маныча  на  югъ  *. 

Словомъ,  во  время  строенія  русской  земли  грабежи  и разбои 
были  однимъ  изъ  послѣдовательныхъ  іі  неизбѣжныхъ  явленій, 
породившихся  вслѣдствіе  самой  системы  завоеваній,  непра- 
вильныхъ способовъ  водворенія  поселенцевъ  и направленія  ихъ 
силъ  II  колонизаторскихъ  способностей.  Разбои  въ  низовыхъ 
странахъ,  разбои  по  Волгѣ  слѣдовали  одни  за  другими  по 
вызову  времени  и по  закону  обстоятельствъ  отдѣльно  и незави- 
симо другъ  отъ  друга,  н дѣйствовали  съобща  и заодно  подъ 
руководствомъ  сильныхъ  II  талантливыхъ  натуръ  въ  родѣ  Була- 
виныхъ, Хлопковъ,  Разиныхъ,  Пугачевыхъ  и безконечнаго  числа 
другихъ  многихъ.  Грабежи  и разбои  въ  Россіи  кочевали  вмѣстѣ 
съ  ея  неосѣвшимся  населеніемъ  іі  изумляли  количествомъ  н раз- 
мѣрами; изумляютъ  теперь  богатствомъ  присловой  (особенно  по 


* На  сколько  бранныя  прозвища  и присловья  согласно  характеризуютъ  духъ 
населенія  низовыхъ  украйпъ,  слуяштъ  доказательствомъ,  между  прочимъ,  Орлов- 
ская, гДѢ  нѣтъ  города,  который  бы  похвалила  народная  память.  «Хорошъ 
заяцъ  да  тулякъ,  хорошъ  малый  да  тумакъ.  Орловцы  проломанныя  голо- 
вы; Орелъ  да  Кромы — первые  воры,  да  и Карачевъ  па  поддачу;  Амченіша  бы 
тебѣ  во  дворъ  (городъ  Амчепскъ  (Мцепскъ)  п,ыгане  семь  верстъ  обходили);  Див- 
ны— всѣмъ  ворамъ  дивны;  Елецъ — всѣмъ  ворамъ  отецъ.  Крестись:  Аіідропы  (Ку- 
ряне) ѣдутъ.  Нѣтъ  у бѣлаго  царя  вора  супротивъ  Курянина. 
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Волгѣ),  заклеймившихъ,  многія  мѣстности  нелестнымъ,  прозви- 
щемъ воровъ  и разбойниковъ.  То  же  самое  повторилось  и въ 
Сибири,  во  времена  столкновеній  съ  туземцами  на  югѣ:  вызы- 
вались открытыя  возстанія,  п изъ  путаницы  взаимныхъ  отноше- 
ній и неурядицъ  выходили  разбойники  изъ  племени  прише.іь- 
цевъ,  порожденные  воинственнымъ  настроеніемъ  духа,  разъ  воз- 
бужденнымъ II  постоянно  раздражаемымъ.  Такъ  корыствовались 
отъ  грабежей  и разбоевъ,  въ  мутной  водѣ  ловили  рыбу  выродки 
общественнаго  неустройства  въ  серединѣ  прошлаго  столѣтія 
(около  1765  г.)  казакъ  Ѳедоръ  нрп  заселеніи  иртышской  линіи 
(имѣвшій  притонъ  въ  селеніи  Масляпскомъ  Шадринскаго  уѣзда 
Пермской  губерніи  и шайку  въ  400  человѣкъ).  Такъ,  около 
того  же  времени,  когда  заселяли  омскую  линію  п населяли  Ал- 
тай, вышелъ  на  удалые  подвиги  разбоя  Аѳанасій  Селезневъ, 
руководившій  из'і.  Бухтарі^іы  нѣсколькими  шайками,  разбивав- 
шими русскіе  II  бухарскіе  караваны  п производившими  баранты 
(угонявшими  табуны  лошадей  и гурты  скота  и овецъ).  Многія 
урочища  II  рѣчка,  до  сихъ  поръ  нося  его  имя,  сохраняютъ  на- 
мять объ  немъ.  Такъ,  при  заселеніи  лѣсной  пустыни  между 
городами  Красноярскомъ  и Иркутскомъ,  злодѣйствовалъ  разбой- 
никъ Гондюхииъ,  покровительствуемый  самимъ  губернаторомъ 
иркутскимъ  Нѣмцовымъ,  ограбившій,  но  его  же  заказу,  губерна- 
торскихъ гостей,  собравшихся  для  гулянки  на  Ангарѣ.  Въ  1805 
году  ночью,  за  50  верстъ  отъ  Иркутска,  ограбленъ  былъ  камеръ- 
юнкеръ  Гурьевъ,  принадлежавшій  къ  свитѣ  китайскаго  посоль- 
ства Головкина,  шайкою  изъ  тѣхъ  поселенцевъ,  котдрые  по  указу 
Павла  слѣдовали  для  водворенія  за  Байкаломъ.  За  Байкаломъ 
водворенія  эти  послѣдовательно  вызывали  Григорьева,  Горкина 
и другихъ  *. 

И точно  также,  какъ  и въ  Россіи,  разъ  возбулідепный  разбойни- 
чій духъ,  долго  не  поддавался  укрощенію,  іі  разбой  нашелъ 
себѣ  привиллегированныя,  зау словленныя  мѣстности  внутри  Рос- 
сіи II  по  Волгѣ  **,  въ  Сибири  наклонность  къ  грабежамъ  (и  на 
крайній  случай  къ  разбоямъ)  также  сохранилась  въ  нѣкоторыхъ 
мѣстностяхъ  (напримѣръ,  А.ітая  и во  многихъ  селеніяхъ,  лежащихъ 


Объ  этомъ  мы  у;ке  говорили,  і.акъ  равно  и разбойникѣ  — килзѣ  Баратаевѣ, 
вызванномъ  неурядицей  заселеніи  охотскихъ  краевъ  н і^азграбившемъ  городъ 
Жнганскъ,  Баратаевъ  этотъ  ікЯімаііъ  былъ  во  льдахъ  ул;е  ца  устьяхъ  Лены  и 
взятъ  прострѣленнымъ  восьмью  нулями. 

**  На  нихъ  съ  достаточною  ясностію  указываютъ  уже  народныя  присловья  и 
разсказы.  Бъ  Сибири  указывают'іДпа  подобиые[ііуіікты  йодъ  Иркутскомъ  (окрест- 
ныя селенія  Тельмииской  бывшей  суконной  фабрики)  и йодъ  Томскомъ  (деревни 
Воронова  и Семилужная). 

Т.  СБХХХІН.  — Отд.  ]. 
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на  почтовыхъ  и купеческихъ  трактахъ).  До  тридцатыхъ  годові. 
нынѣшняго  столѣтія  II  тамъ  также  уберегались  остатки  грабеж- 
паго  духа  и выходили  удальцы  на  разбойничьи  похожденія.  Съ 
тридцатыхъ  годовъ,  съ  наибольшаго  развитія  золотыхъ  промыс- 
ловъ, на  больномъ  тѣлѣ  открыта  фонтанель  и разбойники  ушли 
въ  тайгу  промывать  золото.  Такъ  случилось  въ  Сибири. 

Въ  Россіи,  по  мѣрѣ  того,  какъ  развивалась  промышленность, 
заводились  фабрики  и заводы  внутри  территоріи,  укрѣплявшіе 
мирное  направленіе  и силу  народнаго  труда,  по  той  степени 
усиленія  надзора  н систематическихъ  преслѣдованій,  до  кото- 
рыхъ домыслиліісь  чрезъ  рядъ  косвенныхъ  и невѣрныхъ  путей 
административныя  распоряженія  — разбои  пропали  на  Волгѣ. 
Пароходы  окончательно  пхъ  добили,  и явленіе  въ  началѣ  теку- 
щаго десятка  лѣтъ  Рузавина  (около  Нижняго),  со  всѣми  призна- 
ками стараго  волжскаго  разбойника,  героя  пѣсенъ  — явленіе 
исключите.іьное,  послѣдній  вздохъ  героя-удальца.  Теперь  разбои 
стали  случайнымъ  явленіемъ,  зависящимъ  отъ  преднамѣреннаго 
соединенія  или  стачки  вышедшихъ  на  грабежъ,  при  благопріят- 
ныхъ условіяхъ  мѣста  и времени,  явленіе  всегда  неожиданное, 
рѣдко  предугадываемое,  причину  котораго  народъ  скрылъ  въ 
себѣ  II  до  сихъ  поръ  оиредѣлительно  не  повѣда.іъ.  Видимыя,  на- 
слѣженныя причины  слишкомъ  еще  неопредѣленны  и малочисленны 
для  того,  чтобы  по  нимъ  молшо  было  составить  общее,  а тѣмъ  болѣе 
конечное  заключеніе.  Меліду  прочимъ,  одна  изъ  причинъ  заключается 
въ  уничтоліеніи  крѣпостнаго  права,  имѣвшаго  тѣ  особенности,  что 
при  немъ,  какъ  село  Воронье  (Костр.  губ.  Галнц.  уѣз.),  по  народ- 
ному присловью — бывшее  днемъ  семидесяти  господъ,  а ночью — ■ 
одного  (всѣ  на  грабежъ  выходили)  и что,  по  вызову  его,  ходили 
на  преступный  промыселъ  и дворяне  и крестьяне,  а по  свидѣ- 
тельству древнихъ  актовъ  и новѣйшихъ  документовъ  — сами 
помѣщики,  и при  томъ  не  изъ  однихъ  только  мелкопомѣстныхъ, 
каковы  однодворцы  и шляхта.  Теперь  черты  картины  грабежей 
II  разбоевъ  измельчали,  пресѣченіе  преступленій  стало  удобнѣе 
для  администраціи  полицейской,  по  частямъ  и по  мѣстамъ  труд- 
нѣе для  внимательнаго  и подробнаго  изученія  въ  общемъ  видѣ. 
Но  многое  II  сохранилось,  и все  находитъ  опі)авдапіе  въ  про- 
шедшемъ. 

Рѣдкая  изъ  губерній  нашихъ  не  имѣетъ  хотя  одного  такого 
заповѣднаго  мѣста,  гдѣ  бы  по  времеіммъ  не  производился  пре- 
ступный ііромысел7>  грабежа,  гдѣ  бы,  гово])я  обпщприпятымъ  и 
любимым'ь  народнымъ  выраженіемт»,  не  пошаливали.  Грабежамч> 
въ  особенности  покровительствуютъ  такія  мѣстности,  гдѣ,  по 
адмипистратпвному  или  политическому  дѣленію,  приходятся  гра- 
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ницы  съ  чужими  зем.іями  (какъ  въ  Бессарабіи  и Подольской 
губерніи),  пли  такой  внутренній  клинъ,  гдѣ  сходятся  границы 
трехъ  губерній.  Въ  особенности  послѣднее  условіе  ярко  выяс- 
няется тамъ,  гдѣ  одна  изъ  губерній  пользуется  привиллегиро- 
ванными  правами  п благопріятными  условіями  такого  рода,  что 
не  представляетъ  трудностей  для  перехода  въ  третью  губернію 
(каковы  малоземельныя  градоначальства).  Опредѣленнѣе  другихъ 
выясняются  количествомъ  грабел^ей  п удобствомъ  для  нихъ  мѣ- 
стности на  Дону  и Западной  Двинѣ  въ  родѣ  окрестностей  Та- 
ганрога, Ростова  съ  Аксаемъ  и Нахичевани  или  окрестностей 
Динабурга.  Подъ  гнетомъ  п увлеченіемъ  соблазна,  въ  послѣдней 
мѣстности  и еврей  становится  грабителемъ  и на  раскольниковъ 
падаетъ  до  половины  справедливое  подозрѣніе  въ  грабеліахъ  *. 
Затѣмъ  II  послѣ  такой  исключительности,  грабежи  въ  остальной 
Россіи  подчиняются  такимъ  пріемамъ,  которые  имѣютъ  уже  много 
чертъ  общихъ,  и свои  заповѣдныя  мѣста.  Мѣста  эти,  по  боль- 
шей части,  большія  дороги  п препмуптественно  торговые  тракты, 
и цѣль  грабеліей  — купеческіе  обозы.  Въ  нерѣдкихъ  случаяхъ 
грабежъ  выбираетъ  для  своей  дѣятельности  почтовыя  дороги,  и 
тогда  устрем.іяетъ  нападеніе  безразлично  и безразсчотно,  наудачу 
на  проѣзжаго  и на  казенную  почту.  Первый  видъ  грабежей 
встрѣчается  чаще,  его  можно  назвать  хроническимъ  за  тѣмъ, 
что  у него  есть  и опредѣленные  пункты  п пріемы  и опредѣлен- 
ное время,  именно  то,  которое  предшествуетъ  большимъ  ярмар- 
камъ. Второй  видъ  грабежей  на  почтовыхъ  дорогахъ  имѣетъ 
форму  періодическую,  и такой  грабежъ,  какъ  случайность,  выжи- 
даетъ совокупности  многихъ,  также  случайныхъ,  но  благопріят- 
ныхъ причинъ,  не  всегда  готовыхъ  и дѣятельныхъ.  Мѣстами 
онъ  не  стѣсняется  и загорается  безразлично  и въ  степяхъ  сара- 
товскихъ, пензенскихъ,  подъ  Самарою  (близъ  извѣстной  луки 
Волги),  и въ  лѣсахъ  Виленской  губ.,  въ  лѣсахъ  костромскпхъ. 
И этотъ  грабежъ  любитъ  лѣсъ,  особенно,  когда  дорога  тянется 
длинными  волоками  (извѣстнымъ  «шести  десятнымъ))  въ  Ветлу  ж. 
уѣз.  и Макар,  уѣздѣ  Еостр.  губ.).  Грабежъ,  направленный 


* Динабургъ  стоитъ,  какъ  извѣстно,  при  такихъ  условіяхъ,  что  тотчасъ  за 
Двиною  начинается  Курляндская  губернія  съ  ея  вялымъ  и медленнымъ  нѣмец- 
кимъ судопроизводствомъ  средневѣковаго  дѣла  и съ  презрѣніемъ  къ  русскимъ 
интересамъ.  Въ  20-ти  верстахъ  отъ  города  губ.  Ковенская  и нѣсколько  подаль- 
ше Виленская  (самъДинабургъгуб.  Витебской).  Опасность  я;ителен увеличивается 
тѣмъ,  что  чрезвычайно  распространенное  мелкое  воровство  нерѣдко  доходитъ 
до  дерзости  грабежа.  Полиція  стоитъ  въ  самыхъ  затруднительныхъ  поло;і:е- 
ніяхъ  при  желаніи  поймать,  припугнуть  и застращать  воровъ  и грабителей  си- 
лою вліянія  своего  и самостоятельностью  образа  дѣйствій. 
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на  купеческіе  транспорты,  не  испугался  проѣзжихъ  дорогъ,  веду- 
щихъ въ  Нижній,  вызывая  на  эти  мѣста  ежегодные  сторожевые 
пункты,  пикеты  — особый  видъ  земской  повинности  для  околь- 
ныхъ жителей  и казаковъ.  Тѣми  же  пикетами  предупрелідаются 
(и  не  всегда  предотвращаются)  грабежи  по  болѣе  глухимъ  и 
далыіымъ  дорогамъ,  какова  пермская,  гдѣ  грабежи  направля- 
лись на  чайные  транспорты  и являлись  въ  систематическомъ 
видѣ  между  городами  Пермью  и Кунгуромъ,  Кунгуромъ  и Ека- 
теринбургомъ. Такими  Яге  грабежами  славятся  нѣкоторыя  изъ 
оренбургскихъ  дорогъ,  гдѣ  башкиры  п мещеряки  умѣютъ  выка- 
зывать присутствіе  въ  ихъ  натурѣ  остатковъ  степнаго  хищниче- 
ства (очевидное’^  п по  тобольскимъ  табелямъ  ссыльныхъ).  Пред- 
остерегаютъ вѣроятіе  придорожнаго  грабелш  снабженіемъ  конвой- 
ными по  весьма  многимъ  мѣстностямъ  Кавказа,  гдѣ  грабежъ 
из7>  обычнаго  политическаго  принципа  горцевъ  смѣнился  въ 
наши  дни  на  особенный  видъ  мщенія  покровителямъ,  продо.і- 
жаетъ  выражаться  и по  старымъ  образцамъ  племенныхъ  разсче- 
товъ  за  обиду,  за  угонъ  скота  (п  по  тобольскимъ  табелямъ 
горцы  преимущественно  ссылаются  за  грабежи  п разбои).  Не 
говоримъ  уже  о киргизахъ,  гдѣ  гргябелгъ  барантою  — одна  изъ 
политическихъ  основъ  кочеваго  племени,  и о татарахъ,  въ  кото- 
рыхъ сильная  наклонность  къ  грабелшмъ  находитъ  объясненіе 
въ  старыхъ  привычкахъ,  вырожденныхъ  п доказанныхъ  исторіею, 
и оправданіе  въ  религіозныхлі  принципахъ,  завѣщанныхъ  кора- 
номъ (татаринъ — по  русской  пословицѣ — либо  насквозь  хорошъ, 
либо  насквозь  мошенникъ).  На  Кавказѣ  мусульманство  съумѣло 
выродить  мюридизмъ,  гдѣ  истребленіе  людей  неправовѣрныхъ 
(гяуровъ)  возведено  въ  догматъ  и настоятельно  требовалось 
обоими  главами  секты  (Шамилемъ  п Махметъ-Аминемъ).  Во 
всѣхъ  этихъ  с.гучаяхъ  вт,  грабежахъ  мы  видимъ  прочное  суще- 
ствованіе, упорную  устойчивость.  Наслѣдственная  болѣзнь  тѣмъ 
II  опасна,  что  корни  ея  прочно  н глубоко  уходятъ  въ  испор- 
ченную почву,  и какъ  у всякаго  подобнаго  явленія,  имѣющаго 
основаніемъ  племенныя  особенности,  болѣзни  не  предстоитъ 
внзеапнаго  пли  скораго  исчезновенія.  Внутри  Россіп,  въ  рус- 
скомт,  племени,  она,  болѣзнь  эта,  представляется  въ  другой 
обстановкѣ,  по  ивъ  болѣе  смутныхъ  и спутанныхъ  проявленіяхт,. 

Останавливаясь  на  русскомъ  племени  и слѣдя  за  цифрами 
ссыльныхъ  іп,  Сибирь,  мы  приходимъ  къ  слѣдующимъ  общимъ 
выводамъ  о грабежахя». 

Цифра,  не  отличаясь  постоянствомъ,  не  принадлежитъ  къ 
крупнымъ:  грабежъ  не  іізя,  тѣхъ  преступленій,  которыя  можно 
считать  на  ряду  съ  крупными  цифрами  другихъ  преступленій  и 
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въ  особенности  по  сравненію  съ  ближайшимъ  видомъ  его — во- 
ровствомъ. Грабители,  при  недостаткѣ  благопріятныхъ  причинъ, 
мельчаютъ  числомъ  и ироиадаютъ  въ  разрядѣ  воровъ  или,  при 
противоположныхъ  данныхъ,  уходятъ  въ  Сибирь  въ  разрядѣ 
ссылаемыхъ  за  разбой.  Въ  этохмъ  случаѣ,  какъ  и во  всѣхъ  дру- 
гихъ, при  усиленіи  административнаго  вниманія  и надзора  и увели- 
ченіи преслѣдованіи  грабителей,  вслѣдствіе  какихъ-либо  случай- 
ныхъ, сильно  наталкііваюиі,цхъ  обстоятельствъ,  цифра  грабите- 
.іей  увеличивается  и,  нри  протпвополояшыхъ  условіяхъ,  упа- 
даетъ. * Уменьшеніе  этой  цифры  въ  особенности  примѣтно  по 
отношенію  къ  женщинамъ.  Возрастаніе  цифры  доказываетъ,  что 
виновность  въ  грабежахъ  ліенщинъ  совершилась  подъ  защитой 
мужчинъ,  щлі  участіи  которыхъ  только  и мыслимъ  для  женщинъ 
грабежъ,  какъ  преступленіе,  наиболѣе  требующее  тѣхъ  силъ 
душевныхъ,  каковыхъ  недостаетъ  этому  слабому  и забитому  полу. 
Грабежъ  и разбой  — не  ліенскія  преступленія ; они  уступаютъ 
мѣсто  воровству  и поджогамъ.  На  серьёзныя  кралш  съ  грабе- 
жемъ  и въ  разсчетѣ  на  разбой  ліенщинъ  не  берутъ.  При  этомъ 
вѣроятнѣе  это  преступленіе  для  нихъ  въ  возрастѣ  отъ  20  до 
40  лѣтъ  (въ  ранній  возрастъ  самое  рѣдкое  явленіе  изо  всѣхъ 
преступныхъ  ліенскихъ  дѣяній). 

Но  количеству  ссыльныхъ  но  сословіямъ,  у крестьянъ,  солдатъ 
и мѣщанъ  грабежъ  занимаетъ  первое  мѣсто  послѣ  воровства, 
стоящаго  у всѣхч>  на  первомъ  планѣ;  по  процентному  отноше- 
нію самый  высокій  стоитъ  за  военными  поселянами,  крестьянами 
заводскими,  однодворцами  и солдатами  (слабѣе  всѣхъ  у духо- 
венства), II  у мѣщанъ  сильнѣе  развита  наклонность  къ  грабеліу, 
чѣмъ  у крестьянъ.  По  различнымъ  мѣстностямъ  Россіи  грабелгь 
выразился  сильнѣе  въ  странѣ  сходцевъ  (въ  Новороссійскомъ 
краѣ  II  Бессарабіи).  Въ  Бессарабіи  процентъ  по  общему  отно- 
шенію ссыльныхъ  къ  нессыльнымъ  обитателямъ  на  столько  ве- 


* Вотъ  доказательства  въ  цифрахъ,  ио  годамъ; 
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Такимъ  образомъ  количество  сосланныхъ  женщинъ  въ  18  разъ  меньше  числа 
мужчинъ. 
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ликъ,  что  подобнаго  ему  нѣтъ  во  всей  Россіи.  Вдвое  меньшая 
населеніемъ  Пермской  губерніи,  Бессарабія  превосходитъ  ее  числомъ 
грабежей,  несмотря  на  то,  что  Пермская  вмѣстѣ  съ  Тобольской 
въ  одно  время  н заводская,  и случайно  заполняемая  большимъ 
количествомъ  бѣглыхъ,  п вмѣстѣ  съ  Казанской  и Симбирской 
съ  избыткомъ  населена  инородческими  племенами , псповѣдую- 
ш,имн  исламъ  *. 


Разбой  — это  послѣднее  и крайнее  звѣно  въ  цѣни  преступ- 
леній, вытекаіоні,пхъ  послѣдовательно  изъ  бродяжества  п непо- 
средственно изъ  грабежа,  какъ  неизбѣ лшое  слѣдствіе  послѣд- 
няго, по  крайней  исключительности  своей,  — сталъ  принадлежать 
къ  явленіямъ  случайнымъ,  но  въ  то  же  время  и къ  такимъ,  гдѣ 
всѣхъ  запутаннѣе  основныя  причины  и вызываіоідіе  поводы.  За 
то,  съ  другой  стороны,  внѣшній  видъ  разбоевъ  съумѣлъ  и 
успѣлъ  принять  кое-какія  опредѣленныя  формы,  которыя  можно 
тппнровать  такимъ  образомъ. 

Нѣкогда  на  разбой  выходили  казаки,  въ  числѣ  которыхъ  бро- 
дяга, въ  видѣ  бѣглаго  холопа  и солдата,  игралъ  первую  роль. 
Теперь  разбоемъ  охотнѣе  занимаются  заводскіе  люди  п опять 
тѣ  же  бѣглые  н тѣ  же  солдаты ; иногда  съ  крайней  голодовки 
пускается  на  такое  дѣло  мѣш,анпнъ,  обыкновенно  прямо  изъ 
цѣловальниковъ  или  вѣдомыхъ  воровъ  пригородныхъ.  Бываютъ 
и такіе  годы,  когда  путается  въ  разбойникахъ  мелкопомѣстный 


* По  губерніямъ  число  грабителей  распредѣлилось  такъ  (въ  9 лѣтъ  съ 
1838  по  1847  г.); 


Пермская 

05  м.  11  ж 

Тобольская 

Грузія 

Бессарабія 

Симбирская 

Подо.іьская 

50  ))  2 » 

Казанская . . . . 

Курская 

Кавказкая  область 

40  я 2 » 

Кіевская 

....  38  я — я 

Губернія  Олонецкая  во  всѣ  9 лѣтъ  выслала  только  двухъ;  Архангельская, 
Псковская,  Вологодская,  Пифляндская  и Астраханская  по  пяти.  Въ  Финляндіи 
и Полыпѣ  грабежи  также  исключительное  явленіе.  Въ  20  лѣтъ  для  Олонецкой 
поднялась  цифра  до  10,  Архангельской  21,  Вологодской  до  28,  Лифляпдской 
до  34,  Астраханской  до  20.  Наивысшій  процентъ  для  грабежа  остался  за 
Новороссійскимъ  краемъ  съ  ногайскими  татарами  на  востокѣ,  съ  крымскими 
па  югѣ  и съ  цыганами  на  западѣ  и кое-гдѣ  въ  серединѣ. 
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дворяниш»,  нзбаловавшійся  до  конца  ві>  званіи  однодворца  (со- 
словіи, какъ  извѣстно,  неотлпчающемся  нравственностію  іі  не- 
свободномъ отъ  тяіккой  нреступііостіі).  Ха.тлвалп  на  разбой  и 
капитаны  ІСопѣйкііны  (имѣющій,  впрочемъ,  основаніемъ  истори- 
ческую почву,  бывалое  событіе).  Но — повторимъ  опять — п этотъ 
типъ  измельчаліэ,  и только  временами  въ  представительствѣ  круп- 
ныхъ злодѣевъ  обнаруживаетъ  нѣкоторые  признаки  отжіівпіпх7> 
свой  вѣкъ  удалыхъ  добрыхъ  молодцевъ,  въ  средѣ  которыхъ  раз- 
горяченное народное  вообраяіеніе  съумѣло  поставить  даже  страш- 
ный образъ  женщины-разбойника.  Вотъ  какимъ  образомъ  скла- 
дываются эти  остатки  въ  цѣльномъ  видѣ  злодѣя-разбойпнка. 

Онъ,  по  большей  части,  дезертиръ  изъ  солдатъ,  озлобленный 
неудачами  жизни,  строгостью  и невзгодами  службы;  всѣмъ  былъ 
битъ  и о печку  бптяэ,  развѣ  только  печкой  не  битъ.  Чаще  — 
это  бѣглый  съ  каторги,  опять-таки  тертый  калачъ,  мятые  бока, 
но  и въ  этихъ  случаях!:»  нерѣдко  выявляется  въ  немъ  боевой 
солдатъ  и непремѣнно  сосланный  за  убійство.  Убійства  у этихъ 
героевъ  вт^  аттестатах!»  (статейныхъ  сибирскихъ  спискахъ)  по- 
вторяются иногда  по  нѣскольку  разъ.  Преступникъ  подобнаго 
рода  забрызганъ  чужою  кровью,  на  которой  онъ  какъ  будто 
пріобрѣтаетъ  закалъ  и повадку. 

Прежде,  чѣмъ  пуститься  въ  разбой,  онъ  обыкновенно  бродяж- 
ничаетъ долгое  время  и,  въ  занятіи  этомъ  отыскивая  потерянной 
воли  и доли,  находитъ  то,  чего  не  даетъ  людская  семья  н жи- 
лое мѣсто,  но  чѣмъ  богата  лѣсная  дичь  и постоянное  отчужде- 
ніе. Въ  лѣсу  бродяга  дичаетъ,  отвыкая  отъ  людей , теряя  къ 
нимъ  любовь  п всякую  вѣру,  додумывается  до  равнодушія  къ 
чул:ой  и собственной  жизни,  выноситъ  безвѣріе  ко  всему.  Вы- 
ходя изъ  лѣсу  только  въ  кабаки  для  размѣна  легкой  добычи  на 
вино,  онъ  заполучаетъ  ту  внутреннюю  бо.іѣзнь,  которая  харак- 
теризуется хандрою,  въ  самомъ  сердитомъ  значеніи  этого  слова. 
Ипохондрикъ  онъ  самаго  крупнаго  и опаснаго  свойства.  Даль- 
нѣйшія неудачи  и нрес.іѣдованія — неразлучные  спутники  бродя- 
чей жизни  — при  крайнемъ  недостаткѣ  началъ  успокоительныхъ 
и примирительныхъ,  развиваютъ  въ  сердцѣ  бродяги  озлоблен- 
ность и зависть  къ  свободѣ  п счастію  другихъ  до  болѣзни. 
Озлоб.іенію  недолго  перейти  въ  непримиримую  злобу:  ненависть 
людей  честныхъ  развиваетъ  зародившееся  чувство,  а довершаетъ 
гибель  отсутствіе  средствъ  къ  лшзни  , когда  и по  пословицѣ 
голый  разбою  не  боится,  голому  разбой  не  страшенъ.  Перехо- 
дитъ же  эта  непосредственная  озлобленность  въ  прямую  н от- 
крытую злобу  всегда,  когда  бродяга-преступникъ  наталкивается 
на  такихъ  же  горюновъ,  заготовившихъ  одинаковый  образъ  воз- 
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зрѣнія  на  жизнь  и поставленныхъ  въ  одинаковыя  бытовыя  усло- 
вія. Это  большею  частію  тѣ  же  бродяги , тѣ  я:е  бѣгло-каторж- 
ные голыши. 

Встрѣча  происходитъ  обыкновенно  въ  тѣхъ  же  лѣсахъ  и зна- 
комство сводится  въ  тѣхъ  же  скрытыхъ  и укромныхъ  станахъ  и 
притонахъ,  дорога  къ  которым!^  указывается  на  каторгѣ  п хорошо 
извѣстна  всякому  ;ке.іаюш,ему  нію  то  знать  п этого  искать.  За- 
тѣмъ,— кабакъ:  мѣсто  прибѣжіща  для  честнаго  работника  и пья- 
ницы ІЮ  профессіи , въ  то  же  время,  съ  древнѣйшихъ  временъ 
до  новѣйшихъ,  притонъ  II  для  недовольныхъ,  для  всякаго  зва- 
наго II  непроиіеиаго.  Ц,ѣловалыіикъ  и по  тюремнымъ  пѣснямъ  да- 
леко не  доноіціікъ,  не  полицейскій  агентъ,  тѣхмъ  болѣе,  когдазнаме- 
нитый  казанскій  разбойникъ  Дмитрій  Быковъ  изъ  этого  званія  ушолз> 
въ  Сибирь  II  вернулся  назадъ  на  старыя  мѣста  сильно  злодѣйство- 
вать. Выпивки  не  всегда  на  чистыя  деньги  съумѣли  выучить  этого 
сорта  промышленниковъ  и торговцевъ  пріему'  подъ  закладъ  та- 
кихъ вещей,  въ  которыхт>  составлять  избытокъ  и берутъ  пере- 
вѣсъ надъ  собственными  краденыя,  пріобрѣтенныя  воровствомъ, 
грабежомъ  и разбоями.  Такихъ  и скрывать  негдѣ;  таковыя  и 
пріобрѣтаются  предпочтительно  для  обмѣна  на  цѣ.тебное  зелье, 
умѣющее  укладывать  тоску  по  прошломъ  и развивать  веселыя 
мысли  II  свѣтлые  взгляды  па  будущее.  Цѣловальникъ  непремѣн- 
но, косвеннымъ  или  прямымъ  путемъ,  впутается  въ  біографію 
разбойника,  попадетъ  въ  шайку  и подпадетъ  суду  и наказанію 
(отъ  которыхъ  откуптз  въ  недавнюю  былую  пору  умѣлъ  откупать 
большими  деньгами).  Г.іавні>вп>  же  образомъ  бродяги,  рѣшив- 
шіеся на  правильныя  вылазки  и на  отчаянный  походъ,  пріобрѣ- 
таютъ дружбу  II  участіе,  помощь  и содѣйствіе  въ  мѣстномъ 
зазнамомъ  ворѣ,  который  только  потому  не  попа.іъ  въ  Сибирь, 
что  откупился;  нуждою  и тюрьмою  выученъ  ловкости  изворотовъ 
на  слѣдственныхті  показаніяхъ  и па  самомъ  судѣ,  и вотъ  при- 
ладилъ жилище  на  бродяжьей  тропѣ  и пріотворилъ  дверь  для 
бродягъ,  потому  что  законы  и судьи,  за  неясностью  уликъ  и 
доказательствъ,  оставили  его  на  родинѣ,  хотя  и въ  сильнѣй- 
шемъ подозрѣніи. 

Вѣдомый  воръ — теперь  соумыш.іеннпкт,  и соучастникъ  приш- 
.іыхъ  недобрыхъ  людей.  Сговоренъ  онъ  ими  въ  томъ  же  каба- 
кѣ, при  помощи  развязывающей  языкъ  и окрыляющей  помыслы 
влаги.  Опъ  указываетъ  имъ  на  цѣль  нападеній,  на  тѣ  бреши, 
гдѣ  шире  иролом'ь  и крѣпче  спитъ  стража;  даетъ  онъ  имъ  со- 
вѣты, мѣстпо  п})игодиые  и имь,  старымз»  воромъ,  самимъ  на- 
щупанные и неііазъ  испытанные.  Товаііищи  молодцы,  — ночные 
дѣльцы  идутъ  сначала  мастерить  (гзауголышчать»  ио  постоялымъ 
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дворамъ,  а потомъ  «съ  дубовой  пглон  портняжить  по  болышімт, 
дорогамъ».  Они  грабятъ  обозъ,  грабятъ  домъ  богатаго  мужика 
или  попа,  грабятъ  церковь,  грабятъ  все  и у всѣхъ,  гдѣ  только 
вѣрна  II  прибыльна  добыча  и по  мѣрѣ  накопленія  въ  груди 
запасовъ  храбрости  и дерзости.  Умѣлые  воры  возъ  разсыплютъ — 
два  нагребутъ,  умѣ.ше  воры,  съ  помощію  добраго  знакомца,  и 
концы  спрячугь  чисто,  хотя  слѣды  воровскіе  II  нейдутъ  даль- 
ше кабака  или  дома  подговореннаго  благодѣтеля.  Нерѣдко  въ 
такихъ  с.гучаяхч,  откуда  ни  возьмется  на  помощь  вдова  солдатка 
пли  баба  солдатка,  25  лѣтъ  выжидающая  своего  муіка  и на  до- 
сугѣ привыкшая  прятать  чужое^  іі  поваженная  соблюдать  граб- 
.тенное.  Является  въ  пособницахъ  и другая  какая  нпбудь  ікеніци- 
на  (но  рѣж.е),  полюбившая  какого  нпбудь  изъ  удалыхъ  добрыхъ 
молодцовъ,  плѣненная  не  ростомъ  и дородствомъ  п сильной 
бородой  (какъ  бы  солдатка  какая,  вѣдающая  по  опыту,  ві>  чем'ь 
бо.іыпе  сласти),  а плѣненная  удальствомъ,  заболѣвшая  кру- 
чиной къ  его  горькой  долѣ,  которая  не  позволяетъ  ему  п голо- 
вушку подклонить  на  тяяіо.іуіо  и невертлявую  подушку.  Защем- 
ляетъ она  больше  сердце,  чѣмчэ  помыслы.  На  атамана  обыкно- 
венно налетаетъ  хватившая  опытч)  въ  жизни  солдатка,  та,  кото- 
рая перестала  вѣрить  въ  суженыхъ  и призраки  и прпвык.іа  лю- 
боваться въ  очи  смѣльчаку  и не  дюжинному, не  умному,  да  смѣ- 
лому, не  богатому  да  тороватому;  сч.  рожи  ей  не  воду  пить,  а 
пзъ  кармана  вмѣстѣ  водку  пить.  Та  п.ііі  другая  полюбовница 
поитъ  II  кормитъ,  и пристань  дер /КИТЪ,  п участіемъ  и сочувствіемч> 
даетъ  разбойникамъ  ту  силу,  которая  наталкивает!»  на  новые 
замыслы,  II  ту  свѣжую  бодрость,  съ  которой  такъ  легко  ходпт- 
ся  на  всякія,  самыя  трудныя  предпріятія. 

Безъ  ((соприкосновенности  въ  преступленіи»  женщины,  разбой 
не  бываетъ;  безъ  ея  «сопричастности  злодѣяніямъ»  мало  най- 
дется даже  оффиціальныхъ  хроникъ  п слѣдственныхъ  дѣлъ  по 
грабежамъ  п разбоямч».  Какъ  бы  то  ни  было,  но  разбой  ходптч» 
всегда  снабліенный  и закрѣпленный  многоразличными  пружи- 
нами. Пружины  эти  крѣпнутъ  въ  упругости  по  мѣрѣ  того,  какъ 
усиливаются  неудачи  п ослабѣваетъ  надзоръ  п преслѣдованія, 
II  становится  злымъ  и .лихорадочно-дѣятельнымъ,  когда  погони 
II  поиски  начнутъ  ходить  по  пятамъ,  попадать  на  горячіе  слѣ- 
ды. Тогда  чувство  самосохраненія  начинаетъ  послѣднюю  борьбу 
II  обѣ  силы  затѣваютъ  ожесточонный  спорт»,  нерѣдко  кро- 
вавую битву,  гдѣ  сторона  слабѣйшая  пускаетъ  въ  ходъ  послѣд- 
нія свои  средства,  II  всѣ  разомъ:  .ловкость  и хитрость,  бѣшеную 
храбрость  II  замысловатую  изворотливость.  Сколько  становыхъ  и 
исправниковъ  улетѣло  подъ  судъ  за  то,  что  не  умѣли  поймать 
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атамана  подъ  самымъ  носомъ!  Вот7>  онъ,  истомленный  безсон- 
ными ночами,  напившійся  до  безпамятства  и безсилія  валял- 
ся на  самой  торной  дорогѣ  у огорода  и іірипя'гь  былъ  въ  лох- 
мотьяхъ за  нппрчго.  Какъ  бы  то  ни  было,  но  послѣдніе  вздохи 
героя  громки  п черезчуръ  слышны  и чувствительны:  убійства 
становятся  чаше,  производятся  безрасчотнѣе  и ол:есточеннѣе. 
Грабелгъ  и разбой  додумываются  до  такого  ужаснаго  правила, 
по  которому,  грабь  того,  кто  первый  попадется,  людская  опло- 
шность за  тѣмъ  и на  свѣтъ  создана,  чтобы  добрый  воръ  не 
дремаляг,  ограбленнаго  убивай — слѣды  хорони;  не  убьешь — самъ 
пропадешь:  оставишь  на  слѣдахъ  своихъ  языкъ,  который  непре- 
мѣнно докал:ет7>. 

Примѣняя  правило  на  опытѣ  къ  дѣлу,  разбойничья  шайка 
тутъ  напала  на  обозъ,  убила  возчиковъ,  а тѣла  ихъ  зарыла 
въ  болотѣ;  тамъ  накинули  на  проѣзжую  торговку  съ  товаромъ 
платокъ  II  задушили  до  смерти,  іі  лошадь  увели  съ  собою  въ 
.іѣс7>;  здѣсь  ограбили  избу,  а самаго  хозяина  зарѣзали  и трупъ 
сожгли  въ  печи;  здѣсь  ограбили  проѣзліаго  купца  и тѣло  его 
бросили  въ  рѣку,  которое  принесетъ  потомъ  въ  і)укіі  земской 
или  городской  полиціи,  ((Ті)упъ  неизвѣстно  кому  принадлежа- 
щій, по  знакамт,  на  тѣлѣ  коего  видны  знаки  насильственной 
смертп)).  Надоумленная  таківгъ  казусомті,  ревнивая  ктз  милос- 
тямъ II  вниманію  начальства,  подлшгаемая  разсказами  въ  обще- 
ствѣ о злодѣйствах7>  п упреками  знакомыхт,  въ  бездѣйствіи,  при- 
нуждаемая частными  просьбами,  облечонными  въ  оффиціальную 
форму,  а всего  болѣе  предписаніями  п понулщеніями  начальства, — 
земская  полиція  приходитъ  въ  сознаніе  своихъ  обязательства^, — 
II  начинаетяі  дѣйствовать. 

Находятся,  въ  разсчетѣ  на  денелшую  награду,  сыщики  п до- 
носчики, каковые  н разсыпаются  но  завѣдомымъ  кабакамт^.  Изт> 
околыіых7>  людей  собирается  облава;  само  начальство  выѣзлшетъ 
па  мѣсто  скорбей  п обтід7>  времеішымя,  отдѣленіемъ.  Всѣ  о 
разбояхяз  болтают7>,  наперерывъ  другъ  передъ  другомтэ  старают- 
ся пособить  II,  сл,  растер/тнііыми  головами,  сначала  только  пу- 
тают7,.  Завязывается  изъ  разсказов7>  цѣлый  рома  нъ  в7>дюмасов- 
скомъ  вкусѣ,  гдѣ  бывалое  съ  небылым7>  путается  до  громад- 
ных7і  і)азмѣровъ,  так7,  что  нерѣдко  случалось  иеуівымъ  слѣдо- 
вателямя,  уѣзжать  безяэ  успѣха  и просить  на  помоіць  себѣ  изт> 
губерніи  свѣжнхя,  и опытныхя»  людей.  Кто-нибудь  изя.  трехъ 
или  пяти,  II  всегда  случайно,  паиадастяі  на  первой  слѣдя».  Если 
сяіумѣютя»  не  дать  остыть  этому  слѣду,  то  схватятя»  прежде 
всего  мелкихъ  воришекъ,  которые  и по  пословицѣ  ліобятя»  зѣ- 
вать. Но  это  не  всегда  и])ямые  дѣятели,  большею  частію  они 
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соучастники  тѣхъ,  которые  дерліатъ  пристани  и даютъ  притонъ; 
эти  только  тѣмъ  запачкались,  что  попользовались  крохами  отъ 
добычи,  да  и то  безпутно,  п да  и то  неосторожно:  у нихъ  и 
остатки  дувана  найдены.  Пойманные  съ  поличнымъ,  они  зачас- 
тую уходятъ  въ  ссылку  за  бо.ы>пшхъ  п главныхъ;  сплошъ  іі  рядомъ 
на  шіхъ  возмещаютъ  успѣхи  п торлчсство  побѣды.  При  умѣньи  и 
ловкости,  а всего  чаще  при  помощи  угрозъ  и .легонькихъ  пы- 
токъ, страхами  п запугиваньемъ,  у этихъ  попавшихъ  въ  силки 
добиваются  языка,  который  и ведетъ  начальство  на  первыхъ 
разбойниковъ,  но  не  главныхъ.  Атамана  съ  близкими  друзьями 
ищутъ  долго,  его  берегутъ  пуще  всѣхъ,  да  и самъ  онъ,  стрѣ- 
ляный звѣрь,  хитрѣе  II  ловче  всѣхъ.  Находятъ  его  съ  помощію 
той  же  случайности,  иногда  далеко  въ  другой  губерніи  или  въ 
дальнемъ  уѣздѣ:  его  либо  предастъ,  напоитъ  и свяжетъ  подкуп- 
ленная полиціей  полюбовница,  либо  онъ  самъ,  чтобы  не  мра- 
чить своей  славы,  напьется-нагуляется  въ  кабакѣ  въ  послѣдній 
разъ  и свалится  подъ  лавку  снопомъ.  Цѣлова.іышкъ,  которому 
при  этомъ  надо  и себя  защищать  и выслулшваться  на  подруч- 
номъ и легкомъ  случаѣ,  удалаго  молодца  свяліетъ  и предста- 
витъ начальству.  Такъ  поступаютъ  смѣлые  и рѣшительные.  Опас- 
.іивые,  но  также  опытные  выводятъ  одурѣлаго  и зачумѣлаго  гу- 
ляку на  торную  дорогу  и бросаютъ  тутъ.  Сюда-то  и приводит!, 
начальство  сыщикъ,  обыкновенно  руководимый  тѣмъ  ліе  питей- 
нымъ сидѣльцемъ,  дѣйствующимъ  за  его  спиной  и осторожно 
съ  цѣлію  застоять  кабакъ  отъ  поджога.  Берите  теперь  и каз- 
ните: вотъ  главный  воротило,  докучливый  звѣрь  лежитъ,  растя- 
нувшись пластомъ,  словно  убитый  и руки  раскидалъ  и ноги 
выставилъ,  отяліелѣлыми  глазами  ничего  не  увидитъ,  сквозь 
стиснутые  зубы  ни  словечка  не  вымолвитъ  и похмѣлья  не  дастъ 
влить.  Связанный  веревками,  заклепанный  въ  кандалы,  съ  вск.ло- 
ченной  головой  и бородой  и опухшимъ  отъ  пьянства  лицомъ, 
онъ  приходитъ  въ  себя  въ  секретномъ  казематѣ  острога  (если 
крупенъ  звѣрь,  то  въ  губернскомъ).  Теперь  онъ  сытъ  и готовъ 
на  всякую  казнь,  затѣмъ  что  покинутъ  всѣми  друзьями-товари- 
щами.  Пойманный  раньше  ихъ  непремѣнно  станетъ  стараться 
убѣжать  и рѣдко  не  настаиваетъ  на  своемъ.  На  выручку  ата- 
тана  Быкова,  наводившаго  ві>  1848  году  уліасъ  на  Казанскую 
губернію  II  города,  Казань,  пріішолъ  товарищъ  и другъ  его  Чай- 
кинъ, такой-же  бѣглый  съ  каторги  молодецъ.  ІІришолъ  Чайкинъ 
самъ,  зная,  что  его  усиленно  ищутъ;  что  за  голову  его  (слы- 
шалъ въ  народѣ)  какія-то  деньги  положили;  прііпіолъ  въ  го- 
родъ, зашолъ  въ  трактиръ,  поигра.іъ  на  бильярдѣ,  сталъ  вод- 
ку пить  въ  общей  комнатѣ,  гдѣ  сидѣлъ  и частный  приставъ 
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за  чаемъ  послѣ  бани.  Богатырь  Чанышъ  былъ  неладно  і;роенъ 
н нелѣпо  сшитъ:  рѣзко  бросался  въ  глаза  угловатымъ  лицомъ, 
на  которомъ  (судя  по  слѣпку  маски  п ске.іету  его,  хранят, имея 
въ  казанскомъ  уневерситетѣ,  верхнія  скулы  сильно  были  разви- 
ты и орбита  глазъ  глубока).  Бросился  онъ  въ  глаза  п всею 
фигурой  своей  II  всѣми  манерами  п тому  полицейскому  лицу, 
которое  вмѣстѣ  съ  другими  на  то  время  думало  обя^  одномъ 
только  Чайкинѣ  и готово  было  принимать  за  него  всякаго  встрѣч- 
наго. Къ  тому  ліе  II  примѣты  злодѣя  были  повѣданы;  недоста- 
вало рѣшимости,  но  вотъ  II  она,  на  крайній  случай  явившаяся 
вдохновеніемъ.  Смѣлость  города  беретъ;  ей  удалось  взять  іі  Чай- 
кина, ошеломленнаго  смѣлымъ  приступомъ  п словами: 

— Вѣдь  ты  Чайкинъ? 

— Такъ  точно. 

— Зачѣмъ  пришолъ  сюда? 

— Попытать  счастья  повидаться  съ  Быковымъ:  нельзя  ли 
какъ  его  изъ  острога  спасти  (а  на  то  время,  вслѣдствіе  город- 
скихъ слуховъ,  острогъ  былъ  оцѣпленъ  сторожами). 

— Я тебя  долженъ  буду  взять. 

— Вамъ  ничего  больше  п не  остается  дѣлать.  Самъ  я это 
теперь  вижу,  вяліпте! 

Очутившись  въ  острогѣ,  разбоГшіікт^  знаетъ,  что  дѣлать.  На 
слѣдствіи  постарается  показать  невозхмутіімое  спокойствіе;  въ 
теченіе  начатаго  объ  немъ  дѣла  пустится  путать  п запутывать 
другихъ,  чтобы  было  дольше  и труднѣе  распутывать.  Наіые- 
тетъ  онъ  столько  лолшыхъ  показаній  іі  на  себя  п на  сторон- 
нихъ людей,  что  дѣла  о злодѣйствахъ  копятъ  огромные  томы. 
Обзываются  больше  непричастные  люди  — богатые  мужики,  на 
которыхъ  обрывались  надежды  на  добычу  (какъ  дѣлалъ  это 
орловскій  (Малоархангельскаго  уѣзда)  разбойникъ  изъ  кантони- 
стовъ «Сирота»);  попадаютъ  ііодт>  словоохотливый,  расходив- 
шійся языкъ  и настоящіе  пособники:  «за  одно  отвѣчать».  Про- 
цессъ слѣдствія  II  суда  тянется  мѣсяцы,  и отъ  самого  героя  ро- 
мана зависитъ  протянуть  его  дольше  цѣлаго  года,  если  не  по- 
лучится предписанія  судить  его  по  нолевому  уголовному  поло- 
ліепію,  такъ-называемымъ  военнымъ  судомтз,  въ  24  часа.  Такъ 
поступили  Іі  съ  шайкою  Быкова  п Чайкина. 

Дальнѣйшая  судьба  преступника  извѣстна:  дадутъ  ему  про- 
гуляться по  зеленой  улицѣ  и пройдетъ  онъ  ее,  если  не  осла- 
бѣли на  злодѣйской,  безпутной  жизни  силы  его  и если  не  по- 
мѣчено количество  ударовъ  иіииці)утенами  особььмя^  зловѣщимъ 
придатком!».  Быковъ  ходитъ,  Чайкиіп»  глидиті»:  иоироситі»  полу- 
шубокъ спять  и кваску  испить,  пожелаетъ,  чтобы  опять  наки- 
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нули  и застегнули  полушубокъ  н опять  проситъ  квасу.  Бозвра- 
щонный  въ  тюрьму,  окровавленный  и раздутый  отъ  ударовъ  ты- 
сячи человѣкъ,  онъ  или  пойдетъ  па  вылѣчку,  чтобы  выходить 
пололіениое , или,  добитый  сразу  (какъ  Быковъ  одиннадцать 
разъ),  въ  тотъ  же  самый  день  (и,  во  всякомя,  случаѣ,  не  даль- 
ше д])угаго  дня)  умретъ  въ  острожномъ  лазаретѣ,  отъ  остраго 
воспа.генія  въ  легкихъ.  Нѣкоторые,  увѣренные  въ  томъ,  что 
любопытная  толпа  любитъ  эффектъ  и охотно  ходитъ  на  раз- 
личныя блестки,  разсчитанно  бросаютъ  въ  толпу  блестки  остро- 
умія, тяліолаго  краснаго  слова.  Выговорплись  этимъ  Пугачевъ, 
Чуха,  Разинъ;  не  высказался  Быковъ;  Чайкинъ  совсѣмъ  иззябъ, 
но  саратовскій  злодѣй  Гусевъ,  ограбившій  соборъ,  убившій 
сторолш,  совершившій  кощунство  и святотатство,  не  удерлшлся. 
Когда  его  поставили  на  эшафотъ,  онъ  самъ  снялъ  рубаху  и 
надѣлъ  на  шею  ремень.  Когда  сняли  всѣ  шапки  п прочитана 
была  сентенція  суда,  Гусевъ,  при  видѣ  наклонной  знакомой 
скамейки  кобылы  съ  одной  большой  дырой  для  головы  и съ 
двумя  маленькими  подлѣ  для  рукъ,  закричалъ  на  весь  народъ 
громкимяэ  голосомъ: 

— Эх7>,  кобылка,  кобылка!  Ѣзліалъ  я на  тебѣ,  вывозила  ты 
меня:  ну-ко,  вывози  опять! 

— Нѣтъ,  Иванъ  Петровичъ  (отвѣчалъ  ему  не  тише  его  са- 
ратовскій палачя,),  нѣтъ,  она  тебя  теперь  не  вывезетъ. 

Пололшлъ  на  пологую  скамейку,  прикрутилъ  голову  на  испод- 
ней сторонѣ  машины  къ  рукамя^,  просунутымя,  въ  диры,  укрѣ- 
пилъ ноги  на  кольцѣ  внизу  кобылы  и снаружи  ея  (при  чемъ 
сильно  выгнулась  спина  п невозможно  стало  пи  шевельнуться, 
ни  перевернуться);  отошолъ  на  нѣсколько  шаговъ  и съ  проме- 
жутками секундяэ  въ  6,  началъ  давать  удары.  Послѣ  15-ти  обя- 
зательно перемѣнилъ  кнутъ,  сдѣлавшійся  слишкомъ  мягкимъ 
отъ  крови;  счотъ  былъ  съ  подлиннымъ  вѣренъ;  удары  такъ 
сильны,  что  обѣщаніе  свое  палачя,  псполниля>.  Когда  сняли  Гу- 
сева съ  кобылы,  чтобы  ирилояшть  ко  лбу  II  щекамъ  машинку 
ся>  желѣзными  иглами,  рисующими  слово  К.  А.  Т.  (каторжный) 
и ударить  по  ней  нѣсколько  разъ  ладонью  руки,  Гусева  въ  жн- 
выхя»  уіже  не  было.  Незачѣмъ  было  и порохомъ  притирать  за- 
клейменныя части  лица. 

Отвернувши  глаза  отъ  ужаснаго  зрѣлища  (кяэ  счастію  чело- 
вѣчества и славы  Госсін,  давно  уже  не  существующаго),  народя>, 
расходясь  по  домамя^,  станетяэ  разсказывать  дѣтямя>  и внукамя> 
о событіи,  но  по  д])угому,  не  по  тому,  что  видѣля^  опя>  II  ви- 
дѣли другіе.  Гѣдкій  изя,  разбойниковя»  не  останется  вя,  народ- 
ной памяти  II  преданіяхя,  не  колдуііомі>  и чародѣемя»,  спознав- 
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шіімся  съ  нечистой  силой  и отъ  нея  надѣлавшимъ  столько  зло- 
дѣйствъ. Половину  злодѣйскихъ  подвиговъ  разбойника  народъ 
забудетъ  п,  разсказывая  о памятныхъ,  съумѣетъ  умягчить  пхъ 
л:естокость,  приписавъ  мш,енію,  гдѣ  кровь  за  кровь  п я;ертва 
за  жертву  ндутз»,  цѣпляясь  и не  прерываясь.  Повѣдаетъ  народъ 
потомству,  что  казненный  разбойникъ  отличался  красотой  лица, 
окладистой  чорноіі  бородой,  живыми  глазами,  широкими  пле- 
чами н такимъ  высокимъ  складнымъ  ростомъ,  что  такъ  всѣ  п 
ахнули,  увидя  его  на  подмосткахъ,  и всѣ  пожалѣли  объ  немъ. 
Въ  этомъ  народная  память  не  ошибается:  таковъ  былъ  п Гу- 
севъ, II  Рузавішъ,  II  Васька  Торіінскон  (костромской)  и Митька 
Выковъ  (казанскій),  скелетъ  котораго  въ  музеѣ  университета 
поражаетъ  пропорціональностью  костей,  обѣш,ая  красавца  и въ 
анатомическомъ  значеніи  этого  слова.  Полагаютъ  даже  (не 
безъ  сильнаго  основанія),  что  красивый  и дородный  молодецъ 
оттого  II  разбойникомъ  ста.іъ,  что  забаловался  па  женскихъ 
ласкахъ  п на  требованіяхъ  отъ  нихъ  похвальбы  и бахвальства. 
Забаловавіііпсь,  онъ  запилъ,  закутилъ,  закружился  въ  вихрѣ 
удовольствій  до  того,  что  никуда  не  годенъ  сталъ:  началъ 
останавливать  па  себѣ  п обпі,ее  и бабье  .вниманіе  п другими 
удалыми  подвигами,  не  разбирая  за  недосугомъ  грабежа  отъ 
разбоя.  Разскаліутъ  про  разбойника,  что  онъ  такъ  пѣлъ  пѣсни, 
что  сыръ-боръ  прислушивался  п птицы  примолкали  и самъ  умѣлъ 
складывать  такія  пѣсни,  что  рѣдкаго  человѣка  не  проиіпба.іа 
с.іеза,  у рѣдкаго  не  запі,емливало  сердца  (п  въ  этомъ  много  правды: 
начиная  со  Стеньки  Разина  въ  ХУ II  вѣкѣ,  затѣмъ  первообраза 
всѣхъ  остряковъ  пзъ  воровскаго  рода  — Ваньки  Канна  въ  прош- 
ломъ, II  въ  нынѣшномъ,  того  же  Гусева,  малороссійскаго  раз- 
бойника Еармелюка  и проч.).  Перенося  дѣянія  съ  одного  па 
другаго,  народная  память,  какъ  одному,  такъ  и всѣмъ,  припи- 
шетъ однородное:  всѣ  разбойники  были  милостивы  къ  несча- 
стнымъ II  угнетеннымъ  и,  разбойничая,  только  мстили  обидчи- 
камъ: богатыхъ  грабили,  казну  грабили,  купцовъ  обижали,  на 
чиновниковъ  II  господъ  нападали,  но  бѣднымъ  и нулінымъ  людямъ 
давали  милостыню  щедрой  рукой.  И здѣсь  народная  память  не 
противорѣчптъ  дѣйствительности:  отпуская  въ  дорогу  певредп- 
мымп  II  цѣлыми,  дѣйствительно  не  скупились  на  дачу  бѣднымъ 
и обиженнымъ  эти  люди  по  тому  обстоятельству,  которое  имѣетъ 
оправданіе  въ  характерѣ  всѣхъ  грабителей  изъ  бродягъ.  Бро- 
дяги еш,е  въ  тюрьмахъ  вырабатываютъ  презрѣніе  къ  деньгамъ 
II  привыкаютъ  къ  безразсчотпымъ  тратамъ;  скопидомы  въ  бѣга 
не  ходятъ,  а ушедшіе  тратятт>  прахомтэ  нажитое  съ  тою  расто- 
чительностью, которая  составляетт,  одну  пзъ  самыхъ  главныхъ 
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чертъ  нхъ  характера.  Великодушіе  также  въ  свойствахъ  людей 
съ  сильною  волею;  къ  тому  же,  на  виду  и при  случаѣ,  можно 
имъ  побахвалиться,  похвастаться;  ограбііВ7>  помѣщика,  высѣчь 
и отпустить;  чиновниковъ  перевязать  спинами  и прикрѣпить  къ 
дереву;  нападать  исключительно  на  казенные  транспорты  и не 
трогать  обозовъ  купеческихъ,  а крестьянскіе  провожать  своимъ 
конвоемъ  въ  цѣлости  п сохранности  п ироч.  Все  это  ловко  по- 
падаетъ въ  цѣль,  II  въ  началѣ  поисковъ  и гонокъ  за  разбойни- 
ками непомѣрно  затрудняетъ  искателей.  Ві>  народѣ  окольномъ 
встрѣчается  нерѣшимость,  отсутствіе  всякой  энергіи:  у кого  отъ 
страха,  у кого  отъ  тайныхъ  причинъ.  Испуганные  ищутъ  спа- 
сенія въ  молитвѣ  и на  этотъ  разъ  прибѣгаютъ  къ  заступниче- 
ству Ивана-Вопна;  большая  часть  другихъ,  безтолковою  хлопот- 
ливостью, нескрывающею  равнодушія  къ  успѣху,  раздражаютъ 
искателей  и поимщиковъ  до  того,  что  они  обыкновенно  рѣша- 
ются просить  помощи  у военной  силы;  на  окольную  перестаютъ 
надѣяться.  Ловятъ  милосердныхъ  разбойниковъ  всего  чаще  сол- 
датами. Хвастливость  и ліеланіе  красоваться  п въ  тюрьмѣ  ихъ 
не  покидаетъ  съ  одной  стороны  для  того,  чтобы  съ  особеннымъ 
тщаніемъ  на  время  казни  приготовить  для  толпы  хвастливыя 
изрѣченія  II  острыя  слова,  а съ  другой  — чтобы  не  памятовали 
объ  нихъ  иначе,  какъ  объ  удалыхъ  добрыхъ  молодцахъ  п — 
достигаютъ  цѣли.  Подъ  призрачнымъ  идеаломъ  народъ  уліе  не 
виднтт^  въ  разбойникѣ  потеряннаго  жестокаго  человѣка,  у кото- 
раго все  навыворотъ,  который  запачкался  во  всевозможныхъ  по- 
рокахъ и нравственно  развращонъ  до  самаго  корня.  Чайкинъ 
разрываетъ  людей  па  двѣ  части,  привязавъ  къ  двумъ  наклонен- 
нымъ вершинамъ  гибкаго  дерева  за  ноги,  а Быковъ  стоитт, 
вдали  и любуется,  и на  слѣдствіи  клянется  и боліится,  что  онъ 
неповиненъ,  ибо  своими  руками  не  дѣйствовалъ,  а только  при- 
думывалъ и заказывалъ  своему  эсаулу.  Чайкинъ  рѣл:етъ  бѣд- 
ную, попавшуюся  на  дорогѣ  беременную  женщину,  а Быковъ 
подходитъ  и смотритъ,  оправдывая  потомъ  преступленіе  и при- 
казъ свой  тѣмъ,  что  хотѣлъ  полюбопытствовать,  какъ  лелштъ 
въ  утробѣ  матери  еще  неродившійся  ребенокъ. 

Всматриваясь  затѣмъ  въ  уголовныя  хроники,  мы  встрѣчаемъ 
еще  немногія  дополнительныя  черты,  въ  которыхъ  если  мало 
общихъ,  то  много  характерныхъ.  Большею  нетерпимостью  от- 
личаются разбои,  производимые  бѣглыми  съ  каторги  (втз  шайкѣ 
Быкова  такихъ  было  9,  въ  томъ  числѣ  самъ  атамань  и эсаулъ 
были  изъ  таковыхъ  л;е  бѣліавшихъ  съ  иркутскаго  солевареннаго 
завода).  Больиіую  ловкость  и изворотливость  обнару;кивали  бѣг- 
лые кантонисты,  большую  жестокость  — бѣглые  солдаты.  Ка- 
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кою-то  дикою  сплою,  неразсчотливостью  и неиредусмотритслв- 
постыо  отличаются  тѣ  грабелш  и разбои,  которые  производятся 
татарами,  и неумолимъ  и жестокъ  тотъ  разбойникъ,  который 
вырождается  въ  кочевыхъ  племенахъ  н вт,  баіикіі])ахтз.  Затѣмъ 
племенныя  особенности  выстуиаютлз  на  видъ  и берут7>  свои  пра- 
ва во  всѣхъ  случажсъ:  замѣшался  татариш,  въ  шайкѣ  Быкова 
и послѣ  ізазбоя,  при  дуванѣ,  выговариваетъ  себѣ  лошадь,  сбрую, 
телѣгу:  телѣгу  сжигаетъ,  колесный  накатъ  катитъ  домой.  Бмѣ- 
]иался  въ  дѣло  цыгантэ,  при  грабе лшхъ  указываетъ  на  конюшни, 
самъ  уводит"ъ,  подъ  защитой  товарищей,  лошадей  мастерски  и 
осторолшо  II  еще  съ  большимъ  искусствомъ  загоняетъ  ихъ  въ 
скрытыя  мѣста,  гдѣ  вытравляетъ  клейма,  перекрашиваетъ  ма- 
сти, выгодно  перепродаетъ.  При  дѣлеліѣ  дувана  ограб.іенныхъ 
и убитыхъ  красильщиковъ  онъ  не  беретъ  деньги  натурой,  беретъ 
выпивкой,  по,  отказавшись  отъ  злата,  съ  охотою  бросается  и 
выговариваетъ  себѣ  кубовую  краску  и опять  тѣхъ  л;е  лошадей. 

II  нѣтъ  худа  безъ  добра:  разбои,  какъ  и всякое  другое  пре- 
ступленіе, наводящее  уліасъ,  выходящее  изъ  ряду  обыкновенныхъ, 
грозное  многочисленностью  участниковт,,  пробуждаютъ  общество 
изъ  временной  апатіи,  будятъ  въ  немъ  остывшую  осторолшость, 
и въ  дѣятеляхъ  админпстратпвныхл^  возбулщаютъ  энергію  п 
усердіе.  Энергія  сказывается  въ  усиленіи  надзора  и вниманія, 
дѣятельность,  чрезъ  это  удвоенная,  наталкивается  на  мнолшство 
скрытыхъ  преступленій.  Застигнутыя  въ  расплохъ  и выведенныя 
наружу,  преступленія  эти  освѣщаютъ  для  судей  много  такихъ 
дѣлъ,  которыя,  за  неясностью  уликъ  и видимыхъ  доказательствъ, 
преданы  были  суду  и волѣ  Божіей.  Дѣло  о Быковѣ  открыло  въ 
Казани  цѣлую  толпу  въ  27  человѣкъ  бѣглыхъ  и безсиаспорт- 
ныхъ,  изъ  которыхъ  одни  оказались  преступниками,  бѣжавшими 
изъ  Сибири  съ  каторлшыхъ  работъ,  другіе  бродягами,  ((Отлучив- 
шимися отъ  СВОИХЪ  лштельствъ  безъ  дозволенія  ихъ  начальствъ 
и мотающимися  по  городу  безъ  опредѣленной  цѣли».  Побѣги 
разбойниковъ  изъ  тюремъ  наводятъ  на  мысль  о тщательномъ 
осмотрѣ  остролшыхъ  помѣщеній,  осмотръ  наталкиваетъ  на  суще- 
ствованіе въ  тюрьмахъ  дѣлателей  фалыипвыхт^  ассигнацій  и мо- 
неты. Продолжительные  и усиленные  поиски,  внезапные  повальные 
обыски  разбойничьихъ  притоновъ  обнаруживаютъ  мастерскія  дѣ- 
лателей тѣхъ  же  ({іальшивыхъ  денегъ,  канцеляріи  для  фальши- 
выхіз  паспортовъ,  притопшдіковъ  и мѣста  складовъ  краденыхъ 
вещей;  искатели  попадаютъ  на  слѣды  конокрадства,  на  тѣ  пути 
и дороги,  по  которымъ  проводятся  кі)аденыя  лошади  и ироч. 

Возвращаясь  ігь  тобольскимъ  цифііамл,  ирестуиникот,,  ушед- 
иіихт^  в'ь  Сибирь  за  разбой,  мы  видим7>,  что  количество  жен- 


Народныя  преступленія  н несчастія. 


113 


щинъ,  суж денныхъ  за  это  преступленіе,  несравненно  меньше 
количества  мужчинъ,  и участіе  ихъ  въ  разбояхъ  даже  несрав- 
ненно слабѣе,  чѣмъ  въ  грабежахъ.  Разбойницы  остались  только 
въ  пѣсенной  памяти  и дѣла  такія  имъ  совсѣмъ  не  по  природѣ, 
не  по  характеру  (на  341  муж.,  ушедшихъ  за  разбой  въ  де- 
вять лѣтъ,  17  разбойницъ,  съ  исключительнымъ  перевѣсомъ  на 
губ.  Виленскую  (6  чел.)  п съ  преобладаніемъ  мужчинъ  въ  той 
же  губерніи  и въ  Бессарабіи,  Грузіи,  губ.  Ярославской,  Сим- 
бирской, Кіевской,  Воронежской,  Подольской,  Каспійской  обла- 
сти — словомъ,  чаш;е  на  рубежахъ,  чѣмъ  внутри  государства; 
предпочтительнѣе  въ  мусульманской  средѣ  (въ  Кавказскихъ  и Ка- 
занской губ.),  въ  Приволжьѣ  больше,  чѣмъ  по  системамъ  другихъ 
рѣкъ,  у заводскихъ  крестьянъ  чаш,е,  чѣмъ  у помѣщичьихъ  и 
государственныхъ.  Между  солдатками  сильнѣе  пособничество  въ 
видѣ  содержанія  пристаней,  чѣмъ  между  всѣми  другими  женщи- 
нами изъ  прочихъ  сословій  ". 

На  мѣстахъ  ссылки  и на  каторгѣ  за  разбой  приводится  судить 
рѣдко  (въ  Нерчинскихъ  заводахъ  въ  10  лѣтъ  ни  одного  случая 
изъ  1,136  человѣкъ,  сосланныхъ  за  грабежи  п разбои).  Въ  То- 
бо.іьской  губ.  въ  9 лѣтъ  предыдущихъ  (съ  38-го  по  46)  шесть, 
изъ  поселенцевъ  ни  одного;  за  то  за  грабежъ  каторжныхъ  въ 
это  же  время  13,  поселенцевъ  23  (20  м.,  3 ж.);  взломали  тюрь- 
мы 7 каторж.,  32  посел.  Бѣжало  изъ  Сибири  и возвращено 
8,246  муж.  (каторжныхъ  и поселенцевъ  и 235  жен.):  вотъ  тотъ 
источникъ,  изъ  котораго  предоставляется  Россіи  право  почер- 
пать всѣ  невзгоды  для  себя,  невзгоды,  происходящія  отъ  воров- 
ства, грабежей,  разбоевъ  п поджоговъ.  Бродягъ  поймано  въ 
9 лѣтъ  на  разбояхъ  10  муяі.,  1 жен.  Дома  люди  эти  не  такъ 


* По  годамъ  разбойники  размѣстились  въ  такомъ  количествѣ;  1838  — 14  м., 
1 ж.;  39  — 16  м.,  1 ж.;  40  — 18  м.;  41  — 10  м.,  4 ж.;  42  — 43  м.,  9 ж,; 
43  — 59  м.;  44  — 20  м.;  45  — 73  м.,  2 ж.;  46  — 88  м. 


По  губерніямъ: 

Ярославская 

Виленская 

Бессарабія 

Грузія 

Симбирская 

Кіевская. 

Каспійская  область 
Воронежская. . . . . . 

Подольская 

Смоленская 


28  м.  і ж. 
26  » 6 » 
23  » — » 
21  » — » 
16  1)  — » 
13  » — » 
12  » — )! 
11  » — )) 
11  ))  — » 
К)  п )) 


Въ  дальнѣйшихъ  тобольскихъ  табеляхъ  ушедшіе  за  разбой  смѣшаны  съ 
укрывателями  въ  одномъ  числѣ  и вообш,е  спутаны  вмѣстѣ  съ  грабителями. 
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скоро  рѣшаются  на  обиду,  но  разбойникъ  выходитъ  на  зло- 
дѣйства, вдохновляемый  на  большую  части  одинаковыми  съ 
Россіей  причинами.  Скопленіе  опасныхъ  и голодныхъ  людей 
въ  одной  мѣстности,  затрудняюш;ейся  ослаблять  вражью  силу 
прокормомъ  и пріютомъ,  порождаетъ  грабежи  и разбои  теперь 
временно,  періодически.  Объ  этомъ  разсказано  нами  подробно 
въ  своемъ  мѣстѣ.  Въ  Сибири  опасныхъ  разбойниковъ  и зло- 
дѣевъ сажали  на  цѣпь,  и для  этого,  кромѣ  всѣхъ  каторжныхъ, 
суш,ествуетъ  особенная  тюрьма  въ  Акатуѣ,  при  одномъ  изъ  нер- 
чинскихъ рудниковъ. 

Переходимъ  къ  поджогамъ,  какъ  къ  такому  преступленію, 
которое  часто  имѣетъ  отношеніе  и къ  смутнымъ  временамъ  из- 
вѣстныхъ мѣстностей,  накопившихъ  сибирскихъ  бѣглыхъ,  и нѣ- 
которыми корнями  своими  укрѣплено  въ  той  же  почвѣ  бродяже- 
ства и изъ  нея  выростаетъ. 


УІ. 

Поджигатели. 

Поджоги  пли  (какъ  привыкли  выражаться  казенныя  бумаги  и 
лица,  а за  ними  и тобольскія  табели)  зажигательство  — одно 
изъ  тѣхъ  преступленій,  причина  которыхі»  всего  меньше  опре- 
дѣлена. Ни  при  одномъ  изъ  всѣхъ  другихъ  не  выразились  до 
такой  степени  несостоятельность  слѣдствій  и безсиліе  слѣдова- 
телей недавнихъ  временъ,  спутанныхъ  и затрудненныхъ  тѣмъ 
особеннымъ  явленіемъ,  что  поджоги  являются  періодически  и 
въ  нѣкоторые  годы  разомъ,  массою  случаевъ  приносятъ  не- 
счастіе цѣлымъ  мѣстностямъ,  чаш;е  всего  въ  одинъ  и тотъ  же 
годъ,  II  при  этомъ  значительно  одна  отъ  другой  удаленнымъ. 
Подозрѣвая  въ  такомъ  явленіи  обыкновенно  результаты  сильно 
возбужденнаго  неудовольствія  партій  и политическихъ  движеній, 
руководяпі,пхся  поджогами,  какъ  средствомъ  для  возбужденія 
народа  — слѣдователи,  въ  своихъ  исканіяхъ,  наталкивались  на 
цѣлый  рядъ  неодолпмыхті  препятствій.  Запутавшись  въ  нихъ, 
они  обыкновенно  никуда  не  выходили,  и послѣ  тпі;етныхъ  иска- 
ній являлись  съ  тѣмъ  же,  съ  чѣмъ  и ушли:  подозрѣніе  какъ 
будто  стало  яснѣе;  схвачены  и виновные,  но  на  большую  часть 
это— дѣти,  которыя  опредѣленнаго  ничего  не  говорятъ  (и  сказать 
не  могутъ):  дали  имъ  деньги,  поджигательные  снаряды,  указали, 
гдѣ  начинать,  но  кто  эти  заказчики  — они  не  знаютъ,  въ  пер- 
вый і)азъ  видятъ.  Эти  дѣти  ігь  большихъ  городахъ  но  большей 
части  кинутыя  родителями,  вкусившія  плодов7>  бродяжьей  жизни 
или  отбившіеся  оті^  мастеровъ-хозяев'ь  ученики,  начавшіе  изу- 
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чать  пріемы  и правила  увлекательнаго  ремесла  бродягъ;  въ  де- 
ревняхъ — это  нищіе,  проводники  слѣпыхъ  старцевъ,  тоже  под- 
купленные, тоже  никого  не  знающіе.  Поджигали  они  потому 
только,  что  ихъ  юное,  неопытное  сердце  не  привыкло  правиль- 
но различать  добро  отъ  зла;  пошли  на  преступленіе  поджога, 
не  давая  себѣ  въ  томъ  отчота;  пошли  потому,  что  ихъ  прила- 
скали, соблазнили,  дали  деньги  и пообѣщали  всего,  чего  ни 
захотятъ,  чего  ни  попросятъ.  Иногда  ихъ  ловятъ  сбитыми  въ 
шайкахъ  (въ  которыхъ  безразлично  попадаются  и мальчики  и 
дѣвочки),  но  при  этомъ  показанія  ихъ  еще  запутаннѣе;  каждый 
противорѣчитъ  одинъ  другому,  II  такъ,  что  представляется 
обширное  поле  для  предположеній  о томъ,  на  сколько  подстре- 
катели и руководители  тонко  обдумали  каждый  свой  шагъ,  ловко 
припрятали  всѣ  концы,  по  которымъ  можно  было  бы  доходить 
до  нихъ.  До  нихъ  и не  дошли,  ни  во  время  ближайшее  къ  намъ, 
ни  во  время  отдаленное  (какъ,  напримѣръ,  въ  1848  году),  когда 
сгорѣли  цѣлые  города  (какъ  Кострома,  Орелъ  и проч.).  Сгорѣ- 
ли они  столько  же  и отъ  несомнѣнныхъ  и настойчивыхъ  под- 
жоговъ, столько  же  и потому,  что  всѣ,  по  стариннымъ  пріемамъ, 
стоятъ  на  горахъ,  надъ  водой,  но  далеко  отъ  воды  (какъ,  на- 
примѣръ, Симбирскъ  въ  особенности).  Не  найдя  виновниковъ 
по  задачѣ  — не  ходили  искать  внѣ  ея  и въ  скопленіяхъ  опас- 
ныхъ людей,  прибѣжавшихъ  изъ  Сибири,  причинъ  поджоговъ  по 
вызову  мщенія  за  преслѣдованія  — не  искали.  Народъ,  зна- 
комый съ  такими  дѣлами  по  опыту,  заказалъ  себѣ  одно  прави- 
ло гостепріимства,  и укрываньемъ  бродягъ,  потворствомъ  опас- 
нымъ людямъ  предотвращаетъ  на  время  бѣды  поджоговъ.  Въ 
городахъ  для  этого  меньше  средствъ  и охотниковъ,  и больше 
готоваго  люда  для  исполненія,  а потому  здѣсь  жгутъ  тѣ  шайки 
воровъ,  которые  надѣются  на  суматоху  пожаровъ,  какъ  на  вы- 
годное средство  къ  легкой,  но  богатой  поживѣ.  Въ  деревняхъ 
причины  поджоговъ  выясняются  больше,  п самое  преступленіе 
возростаетъ  на  то  время,  когда  ко  многимъ  народнымъ  бѣд- 
ствіямъ присоединяются  частые  и многочисленные  грабежи  и 
когда  чинятся  разбои. 

Поджигаютъ  деревни  всего  чаще  женщины:  поджоги  являют- 
ся такимъ  преступленіемъ , которымъ  какъ  будто  гнушается 
мужское  населеніе,  и не  будь  тутъ  ма.іьчиковъ  (значительно 
восполняющихъ  количество  сосланныхъ  за  поджоги  мужчинъ), 
этотъ  видъ  преступленій  можно  было  бы  назвать  исключительно 
женскимъ.  По  тобольскимъ  табе.іямъ  ссыльныхъ  такъ  и выхо- 
дитъ, что  въ  общихъ  цифрахъ  самая  крупная  принадлелштъ 
ліенщинамъ,  сул:деннымъ  за  подлюги:  нигдѣ  уже  цифра  жен- 
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щинъ  такъ  не  приближается  къ  цифрѣ  мужчинъ  (за  девять^лѣтъ 
528  муж.  II  434  жен.).  По  процентному  отношенію  женш;ины 
также  характеризуются  въ  ряду  поджигателей  со  всею  очевид- 
ностью правъ  на  подозрѣніе  въ  сильнѣйшей  наклонности  выме- 
ш;ать  лштейскія  неудачи  охотливѣе  этимъ,  чѣмъ,  напримѣръ, 
даже  убійствомъ  мужей.  При  этомъ  наибольшая  пропорція  при- 
надлежитъ раннему  возрасту  (отъ  15  до  20  лѣтъ),  когда  пре- 
ступная воля  охотливѣе  пускается  на  мш;еніе  путями  болѣе  лег- 
кими, какъ,  напримѣръ,  на  этотъ  разъ  подбросить  огонь  и вы- 
смотрѣть къ  тому  болѣе  удобное  время  и болѣе  закрытое  мѣсто. 
Даже  и въ  зрѣломъ  возрастѣ  простая  русская  женш,пна,  увле- 
каемая порывами  непосредственныхъ  чувствъ  и руководимая 
грубыми  природными  инстинктами,  старается  поджогомъ  излить 
накипѣвшую  на  сердцѣ  злобу,  высказать  мш;еніе  за  невѣрность 
любовника,  за  жестокое  обрапі,еніе  мужа;  поджигаетъ  домъ  со- 
перницы, подлшгаетъ  домъ  мужа;  невѣста  у яіениха,  измѣнив- 
шаго слову,  обманутая  сговорена  у счастливой  суженой  и проч. 
Тобольскія  табели,  высокимъ  процентомъ  поджигательницъ  изъ 
дворовыхъ  людей,  указываютъ  на  иную  причину,  переставшую 
въ  настояпі,ее  время  дѣйствовать,  но  прежде  выдвигавшую  это 
сословіе  на  первый  планъ  впереди  крестьянъ,  однодворцевъ  и 
солдатъ  (пли  собственно  солдатокъ). 

По  отнотпенію  къ  различнымъ  мѣстностямъ  Россіи  число  под- 
жигательницъ преобладаетъ  въ  губерніяхъ,  гдѣ  н по  отношенію 
къ  поджигателямъ  цифра  эта  велика;  таковы  прежде  всѣхъ  двѣ: 
одна  малороссійская  Полтавская,  другая  полу-малорусская — Черни- 
говская. За  ними  непосредственно  слѣдуютъ:  Симбирская,  ярко-за- 
явпвшая  себя  счастливою  въ  поджогахъ  и въ  послѣднее  время 
(въ  девять  лѣтъ  съ  1838  по  47  изъ  Симбирской  сослано  28  муж- 
чинъ, 18  ліенпі,инъ;  изъ  Черниговской  24  мужчины,  14  яіен- 
іцинъ;  пзъ  Полтавской  11  мужчинъ,  21  женпі,ина).  Изъ  осталь- 
ныхъ губерній  чаще  другихъ  случались  поджоги  въ  такихъ, 
которыя  по  преимуществу  и гуще  другихъ  населены  были  крѣ- 
постными людьми  II  могли  быть  названы  помѣщичьими 
Не  было  поджоговъ  во  всѣ  наши  девять  лѣтъ  ни  въ  одной 
изъ  губерній  сѣверныхъ  (каковы:  Архангельская,  Олонец- 

кая, Вологодская)  и вообще  во  всѣхъ  тѣхъ,  гдѣ  избытокъ  на- 
родонаселенія принадлежалъ  или  казеннымъ  крестьянамъ,  или 
казакамъ,  пли  инородцамъ *  **.  Въ  Новороссійскомъ  краѣ,  гдѣ  ока- 

* Пеіі.-з.  (23  м.,  23  :к.),  Тамб.  (14  м.,  13  ж.),  Ту.іьск.  (12  м.,  9 ж.),  Внленск- 
(12  м.,  22  ж.)  и проч. 

**  Въ  9 лѣтъ  нашихъ  очень  мало  поджоговъ  въ  Вятской,  Астраханской  я 
Донской  казачьей  землѣ.  Такъ  это  оставалось  и въ  предыдущіе  11  лѣтъ,  такъ 


Народныя  преступленія  и несчастгя.  117 

залось  наибольшее  количество  бродягъ,  значительная  степень  уча- 
стія въ  воровствахъ  всякаго  рода,  грабежахъ  п даже  убій- 
ствахъ — самая  слабая  степень  виновности  въ  поджогахъ:  госте- 
пріимство тамъ  еш,е  въ  той  степени  радушнаго  настроенія,  при 
которой  нѣтъ  мѣста  для  злобы  и мш;енія  п отношеніе  женска- 
го пола  къ  мужскому,  слабое  по  количеству,  находится  въ  бла- 
гопріятныхъ (мирныхъ  и уступчивыхъ)  границахъ . Рѣзче  выясняет- 
ся преобладаніе  поджигательницъ  въ  Остзейскомъ  краѣ,  а въ  пре- 
ступномъ населеніи  Закамья  (губерній  Оренбургской  и Перм- 
ской) процентъ  поджигателей  — самый  низкій  (въ  Оренбургской 
20  мужчинъ  и женщинъ,  въ  Пермской  17  обоего  пола). 

Въ  Сибири  хотя  и существуетъ  обычай  у бродягъ  мстить  от- 
казавшимъ въ  пріютѣ  краснымъ  пѣтухомъ  пли  поджогомъ,  но 
случаи  эти  на  столько  не  выдаются,  по  сравненію  съ  таковыми  въ 
Россіи,  что,  напримѣръ,  въ  Нерчинскихъ  заводахъ,  въ  десять 
лѣтъ  (съ  1847  по  57),  на  174  человѣка,  прпс.іанныхъ  за  под- 
жоги, не  было  ни  одного  такого,  который  оказался  бы  больнымъ 
иироманіею  пли  вызванъ  былъ  вновь  за  такое  тяжелое  для  сель- 
скаго населеніе  злодѣяніе.  Стало  быть,  страхъ  подлоговъ  теперь 
только  тотъ  призракъ,  высматривающій  изъ  мрака  далекихъ  вре- 
менъ, который  для  бродягъ  становится  духомъ-защитнпкомъ,  а 
для  туземцевъ  покровителемъ,  оправдывающимъ  отвѣтственность 
предъ  судомъ  за  укрывательство  бѣглыхъ  съ  каторги  п мѣстъ 
поселенія.  Въ  десять  лѣтъ  (съ  1838  по  47)  не  было  замѣчено  ни 
одного  поджигателя  ни  между  арестантами,  выпущенными  въ 
Сибирь  изъ  Россіи,  ни  между  каторжными,  ни  въ  средѣ  посе- 
ленцевъ. Поджоги  въ  Сибири  такая  же  временная  болѣзнь,  какъ 
разбой  и грабежъ  шайками,  и въ  такомъ  случаѣ  немедленное  и 
непремѣнное  пос.іѣдствіе  этихъ  двухъ  родовъ  злодѣянія.  Между 
тѣмъ,  и ссыльныя  женщины  бѣгутъ  въ  лѣса  и на  волю,  не  справ- 
ляясь съ  силой,  и спрашивая  только  согласія  и позволенія  у 
мужчинъ  каторжныхъ,  бѣгутъ  немного  (по  три  на  годъ),  но  опять- 
таки  на  новой  родпнѣ  своей  поджогамп  заниматься  не  любятъ. 
Въ  новомъ  крѣпостномъ  положеніи  пхъ  все  согласно  направ- 
ляетъ къ  дѣятельности  противоположныхъ  свойствъ:  рѣдкой  пзъ 
нихъ  не  удается  сдѣлаться  матерью  еще  на  дорогѣ;  ни  одной  не 
привелось  еще,  за  недостаткомъ  женщинъ,  остаться  въ  безбра- 
чіи. Замужемъ  и надъ  дѣтьми  для  каторжной  женщины  прекра- 
щаются всѣ  пути  къ  преступленіямъ  крупнымъ  и остаются  торныя 
дороги  только  для  воровства  и прелюбодѣянія. 

0.  Максимовъ. 

что  въ  20  лѣтъ  расположились  цифры  слѣдующимъ  образомъ:  Архан.  (2  м.), 
Олонец.  (1  м.,  2 ж.),  Таврич.  (2  м.,  4 ж.),  Земля  Войска  Допск.  (3  м.,  6 ж.), 
Новгор.  (5  м.,  7 ж.). 


ОТЕЦЪ  И СЫНЪ. 

(Сцена  изъ  трагедіи  Альфіери:  «Семейство  Пацци»). 


ДѢЙСТВУЮЩІЯ: 

ульЕЛьмо  Пацци;  Раймондо,  его  сынъ,  женатый  на  сестрѣ  Медичи,  Гон- 

фалоньеръ. 

Раймондо. 

Сносить,  отецъ, — терпѣть  и всё  терпѣть? 

Другаго  ты  мнѣ  не  даешь  совѣта. 

Уже  ль  ты  сталъ  вполнѣ  рабомъ!  Уже  ль 
Не  чувствуешь  ты  тягостнаго  ига, 

Всей  глубины  позора  и стыда? 

Гульельмо. 

Всё,  всё,  мой  сынъ,  я чувствую  давно! 

И,  можетъ  быть,  сильнѣй,  чѣмъ  оскорбленье, 

Которому  подверглись  мы  съ  тобой. 

Меня  позоръ  всеобщій  возмущаетъ. 

Но,  что,  скажи, — что  можно  предпринять? 

Не  довели-ль  уже  раздоры  партій 
Насъ  до  того,  что  всякое  движенье 
Намъ  гибельно  и выгодно  врагамъ? 

Вѣрь  истинѣ,  какъ  ни  горька  она. 

Что  измѣнить  больное  государство 
Лишь  къ  худшему  — возможно... 

Раймондо. 

Государство? 

Но  гдѣ  жь  оно?  А если  есть,  то  хуже 
Оно  никакъ  ужь  сдѣлаться  не  можетъ. 

Скажи,  отецъ,  ужели  это  жизнь? 

Иль  тотъ  живетъ,  кто  въ  вѣчномъ  униженьи 


Отецъ  и сынъ. 
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Въ  боязни  дни  безславные  влачитъ? 

Что  жь  можетъ  быть  еще?  Не  то  ли  худшимъ 
Считаешь  ты,  что  вмѣсто  слезъ  безплодныхъ 
Мы  кровь  прольемъ  хоть  разъ?  Но  если  такъ, 
Зачѣмъ  же  ты  разсказывалъ,  бывало, 

Восторга  полнъ,  ребенку  своему, 

О временахъ  минувшихъ  и прекрасныхъ, 

И наши  дни  оплакивалъ  зачѣмтз? 

Теперь  и ты  подъ  игомъ  ненавистнымъ, 

Какъ  рабъ  чело  покорное  склонилъ. 

Г УЛЬ  Е льмо. 

Была  пора,  была,  мой  сынъ,  я знаю, 

Когда  какъ  ты  нетерпѣливъ  и гордъ 
Я пошатнуть  готовъ  былъ  государство. 

Чтобъ  подъ  его  руинами  погибли 
Враговъ  страны  и жизнь  и достоянье. 

Вѣдь  юности  все  кажется  легко! 

Но  находилъ  друзей  я вѣрныхъ  мало. 

Повсюду  я двуличность,  колебанье 
И медленность  къ  дѣламъ  великимъ  впдѣл7>. 
А между  тѣмъ  все  глубже  съ  каждымъ  днемі. 
Въ  странѣ  пускало  корни  самовластье.  — 

Но  вотъ  я сталъ  отцомъ;  и мысль  моя  теперь 
Склоняется  лишь  къ  вѣрнымъ  предпріятьямъ: 
Безсильный  врага,  напрасно  сталъ  бы  я 
Властителямъ  одинъ  сопротивляться. 

Въ  родство  вступить  я съ  ними  предпочелъ. 
И ихъ  сестру  соединилъ  съ  тобою. 

Здѣсь  не  цвѣло  ужь  дерево  свободы, 

И потому,  подъ  сѣнью  мощной  власти, 

Тебя  съ  дѣтьми  твоими  я хотѣлъ 
Укрыть  отъ  всѣхъ  опасностей... 

Раймондо. 

Ихъ  власть 

Позорный  щитъ,  — и слишкомъ  не  надедшый? 
О Бьянкѣ  я не  думаю;  я въ  ней 
Давно  отвыкъ  сестру  Медичи  видѣть, 

Я полюбилъ  ее,  и дѣти  паши  тоже, 

Хотя  они  племянники  Медичи 
Мнѣ  дороги.  Не  ихъ  я сожалѣю. 

Тебя  отецъ  — я о тебѣ  скорблю! 
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Что  Паццп  кровь  ты  чистую  смѣшалъ 
Съ  такою  кровью!  Я отцовской  волѣ 
Покоренъ  былъ,  и что  жь?  Смотри, 

Любуйся  нашей  трусости  плодами... 

О почестяхъ,  о силѣ  ты  мечталъ, 

А между  тѣмъ,  на  насъ  союзъ  постыдный 
Лишь  ненависть  всеобш;ую  навлекъ. 

Да!  Граждане  насъ  вправѣ  ненавидѣть... 

Вѣдь  мы  родня  Медичи!  А они? 

Не  ненависть  они  — ужь,  — а презрѣнье 
Питаютъ  къ  намъ!  И стоимъ  мы  того, 

Коль  гражданами  быть  не  захотѣли! 

Гульельмо. 

Мой  милый  сынъ,  въ  иной  странѣ  скорѣе 
Я поош;рять  бы  сталъ  твое  стремленье 
Къ  дѣламъ  благимъ  іі  подвигамъ  высокимъ, 

Чѣмъ,  какъ  теперь,  обуздывать  его. 

О вѣрь,  молю,  что  въ  этомъ  унпліеньи 
Моя  душа  отрады  не  находитъ. 

Что  многихъ  мнѣ  усилій  стоитъ  гнѣвъ 
Свой  подавить,  и маску  лоліной  дружбы 
Всегда  носить...  Подумай  самъ  о томъ. 

Ты  правъ;  въ  груди  твоей  ужь  съ  дѣтскихъ  лѣтъ 
Я сѣмена  .іюбвн  къ  свободѣ  видѣлъ. 

И сѣмена  тѣ  рано  дали  ростъ. 

Не  утаю,  что  этпмъ  я порой 
Утѣшенъ  былъ;  но  чаш;е  втихомолку 
Я утпралъ  горячую  слезу, 

И о твоемъ  свободномъ,  гордомч,  духѣ 
Скорбѣлъ.  — Тогда  разумнымъ  показалось 
Мнѣ  — обуздать  порывы  молодые 
Біанки  кроткою  п нѣлшою  любовью. 

И ты,  какч,  я,  ты  тоже  сталъ  отцомъ. 

О!  еслибъ  имъ  я не  былъ  никогда! 

Я за  свою  отчизну  дорогую 
Иль  вмѣстѣ  съ  ней,  когда  бъ  то  было  нужно, 
.Охотно  бъ  палъ... 

Раймондо. 

Но  если  это  такъ, 

И если  пасъ  родительское  чувство 


Отецъ  и сынъ. 
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Всегда  въ  рабовъ  покорныхъ  превращаетъ, 

Зачѣмъ  меня  отцомъ  желалъ  ты  видѣть? 

Гульельмо. 

Не  утаю...  Не  видя  бо.іыце  средствъ 
Предотвратить  паденье  государства, 

Я обольстить  себя  мечтой  старался, 

Что  можетъ  быть  къ  терпѣнію  пріучитъ 
Тебя  любовь  супруга  и отца. 

Р А II  М о II  д о. 

Но  развѣ  здѣсь  кто  можетъ  безопасно 
Отцомъ,  супругомъ  быть;  и развѣ  я 
Здѣсь  остаюсь  самимъ  собой,  скажи? 

Не  нужны  ьтѣ  тщеславія  игрушки 

Что  первыми  — послѣднихъ  могутъ  сдѣлать. 

Я не  для  нихъ  рожденъ...  Знать  потому 
Ихъ  у меня  и рѣшено  отнять. 

И здѣсь  онѣ  позорнѣе  вдвойнѣ. 

Служа  щитомъ  свободѣ  мнимой!..  Ихъ 
Носить  не  могъ  я безъ  стыда,  но  нынѣ 
Я обреченъ  еще  на  большій  стыдъ 
Ихъ  у меня  срываютъ  своевольно! 

Вотъ  до  чего  мы  дожили  — отецъ! 

Гульельмо. 

Да,  говорятъ...  Я самъ  объ  этомт,  слышалъ, 

И все  еще  повѣрить  не  могу... 

Раймондо. 

Но  почему  жь?...  Иль  мало  оскорбленій 
Перенесли  отъ  нихъ  мы?  Ты  забылъ 
Какъ  насъ  они  ограбили,  и какъ 
Былъ  измѣненъ  законъ  для  этой  цѣли? 

Съ  тѣхъ  поръ  какъ  мы  въ  родню  къ  тиранамъ  втерлись, 
Намъ  каждый  день  позоръ  приноситъ  новый. 

Гу  льЕльм  о. 

Мой  милый  сынъ,  повѣрь  сѣдинамъ  старца 
И,  положись  на  опытность  его. 

Ту  ненависть,  что  моліетъ  быть  скрываю 
И я въ  груди  — не  расточай  безплодно. 

Еще  сносить  ты  моніешь.  Сомнѣваюсь 
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Ч!тобъ  посягнуть  властители  дерзнули 

На  почести,  которыя  тебѣ 

Дарованы...  Но  если  всѣ  предѣлы 

Они  съ  безстыдствомъ  наглымъ  переступятъ, 

Молчи,  мой  сынъ...  Угроза  губитъ  дѣло; 

Молчи — и помни:  месть  — молчанья  дочь! 

Учись  у нихъ...  Они  должны  служить 
Намъ  образцомъ,  какъ  надо  ненавидѣть. 

Пусть  для  тебя,  руководящей  нитью 
Улыбка  ихъ,  и взглядъ  ихъ  льстивый  будетъ. 
Вотъ^мой  совѣтъ  и вотъ  моя  наука. 

Терпи  пока!  Когда  жь  настанетъ  часъ, 

Я самъ  къ  тебѣ  прійду  учиться  дѣлу.  {Уходитъ). 

Раймондо  {одинъ). 

Я не  рѣшусь  довѣриться  ему 
Вполнѣ,  пока  не  прибылъ  Сальвіатн. 

Онъ  о моихъ  еще  не  знаетъ  планахъ, 

Не  чувствуетъ,  что  я не  примирить 
Съ  собой  хочу  тирановъ,  а напротивъ 
Ихъ  раздражить,  и вызвать  ихъ  нападки. 

Отецъ!  отецъ!  ты  ныньче  сталъ  терпѣнью 
Учить  меня;  покорности  трусливой. 

Ты,  что  бойцомъ  отважнымъ  за  свободу 
И за  права  отчизны  былъ  когда-то! 

О,  неужель  такъ  скоро  научаетъ 

Насъ  бремя  лѣтъ  искусству  быть  рабомъ. 

Нѣтъ!  Нѣтъ  — клянусь!  Но  если  это  правда, 

И если  мы  подъ  старость  привыкаемъ 
Сносить,  молчать,  дрожать  и пресмыкаться  — 

Я смерть  зову!...  Пускай  она  придетъ 
Меня  спасти  отъ  участи  позорной. 


А.  Плещеевъ. 


ДІЯ  ДѢТЕЙ. 


IV. 

ДИКІЙ  ПОМѢЩИКЪ. 

(Писано  со  словъ  помѣщика  Свѣтлоокова) . 

Въ  нѣкоторомъ  царствѣ,  въ  нѣкоторомъ  государствѣ,  жилъ 
былъ  помѣщикъ,  жилъ  и на  свѣтъ  глядючи  радовался.  Всего 
у него  было  довольно:  и крестьянъ,  и хлѣба,  и скота,  и земли, 
и садовъ.  И былъ  тотъ  помѣщикъ  глупый,  читалъ  газету  «Вѣсть», 
и тѣло  имѣлъ  мягкое,  бѣлое  и разсыпчатое. 

Только  и взмолился  однажды  Богу  этотъ  помѣщикъ. 

— Господи!  всѣмъ  я отъ  Тебя  доволенъ,  всѣмъ  награжденъ! 
Одно  только  сердцу  моему  непереносно:  очень  ужь  много  раз- 
велось въ  нашемъ  царствѣ  этого  мужика! 

Но  Богъ  зналъ,  что  помѣщикъ  глупый,  и прошенью  его  не 
внялъ. 

Видитъ  помѣщикъ,  что  мужика  съ  каждымъ  днемъ  не  убы- 
ваетъ, а все  прибываетъ  да  прибываетъ;  видитъ,  и опасается:  а 
ну,  какъ  онъ  у меня  все  добро  пріѣстъ? 

Заглянетъ  помѣщикъ  въ  газету  «Вѣсть»,  какъ  въ  семъ  слу- 
чаѣ поступать  должно,  и прочитаетъ:  старайся! 

— Одно  только  слово  написано,  молвитъ  глупый  помѣщикъ: — 
а золотое  это  слово! 

И началъ  отъ  ста,раться,  и не  то  чтобы  какъ-нибудь,  а все 
по  правилу.  Курица  ли  крестьянская  въ  господскіе  овсы  забре- 
детъ— сейчасъ  ее,  по  правилу,  ві>  супъ;  дровецъ  ли  крестьянинъ 
нарубить,  по  секрету,  въ  господскомъ  лѣсу  соберется — сейчасъ 
эти  самыя  дрова  на  господскій  дворъ,  а съ  порубщика,  по  пра- 
вилу, штрафъ. 

— Больше  я ныньче  этими  штрафами  на  нихъ  дѣйствую! 
говоритъ  помѣщикъ  сосѣдямъ  своимті:  — потому  что  для  нихъ 
это  понятнѣе. 
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Видятъ  мужики:  хоть  и глупый  у нихъ  помѣщикъ,  а разумъ 
ему  данъ  большой.  Сократилъ  .онъ  ихъ  такъ,  что  некуда  носа 
высунуть;  куда  ни  глянутъ — все  нельзя,  да  не  позволено,  дане 
ваше!  Скотинка  на  водопой  выйдетъ  — помѣщикъ  кричитъ:  моя 
вода!  курица  за  околицу  выбредетъ  — помѣщикъ  кричитъ:  моя 
земля!  И земля,  и вода,  и воздухъ — все  его  стало!  Лучины  не 
стало  мужику  въ  свѣтецъ  зажечь,  прута  не  стало  избу  выме- 
сти. Вотъ  и взмолились  крестьяне  всѣмъ  міромъ  къ  Господу 
Богу: 

— Господи!  легче  намъ  пропасть  п съ  дѣтьми  съ  малы- 
ми, нежели  всю  жизнь  такъ-то  маяться! 

Услышалъ  милостивый  Богъ  слезную  молитву  сиротскую,  и не 
стало  мужика  на  всемъ  пространствѣ  владѣній  глупаго  помѣщи- 
ка. Куда  дѣва.іся  мужикъ — никто  того  не  замѣтилъ,  а только 
видѣли  люди,  какъ  вдругъ  поднялся  мякинный  вихрь,  и,  словно 
туча  черная,  пронеслись  въ  воздухѣ  пасконные  мужицкіе  порт- 
ки. Вышелъ  помѣщикъ  па  балконъ,  потянулъ  носомъ,  и чуетъ: 
чпстый-пречистый  во  всѣхъ  его  владѣніяхъ  воздухъ  сдѣлался. 
Натурально,  остался  доволенъ.  Думаетъ:  теперь-то  я понѣжу 
свое  тѣло  бѣлое!  тѣло  бѣлое,  рыхлое,  разсыпчатое! 

И началъ  онъ  жить  да  поживать,  и сталъ  думать,  чѣмъ  бы 
ему  свою  душу  утѣшить. 

— Заведу,  думаетъ, — театръ  у себя!  напишу  къ  актеру  Са- 
довскому: пріѣзжай,  молъ,  любезный  другъ!  и актерокъ  съ  со- 
бой привози! 

Послушался  его  актеръ  Садовскій,  самъ  пріѣхалъ  и актерокъ 
привезъ.  Только  видитъ,  что  въ  домѣ  у помѣщика  пусто,  и 
ставить  театръ  и занавѣсъ  поднимать  некому. 

— Куда  же  ты  крестьянъ  своихъ  дѣвалъ?  спрашиваетъ  Са- 
довскій помѣщика. 

— А вотъ  такъ  и такъ,  — Богъ,  по  молитвѣ  моей,  всѣ  мои 
владѣнья  отъ  мужика  очистилъ! 

— Однако,  братъ,  глупый  ты  помѣщикъ!  кто  же  тебѣ,  глу- 
пому, умываться  подаетъ? 

— Да  я уж ь II  то  сколько  дней  немытый  хожу! 

— Стало  быть,  шампиньоны  на  лицѣ  ростить  собрался?  ска- 
залъ Садовскій,  II  съ  этимъ  словомъ  п самъ  уѣхалъ,  и акте- 
рокъ увезъ. 

Вспомнилъ  помѣщикъ,  что  есть  у него  по  близости  четыре 
генерала  знакомыхъ;  думаетъ:  что  это  я все  гранъ-пасьянсъ, 
да  гранъ-пасьянсъ  раскладываю!  Попробую-ко  я съ  генералами 
впятеромъ  пульку- другую  съиграть! 

Сказано — сдѣлано;  паписалт»  приглашенія,  назначилъ  день,  и 
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отправилъ  письма  по  адресу.  Генералы  были  не  совсѣмъ  настоя- 
щіе, но  голодные,  а потому  очень  скоро  пріѣхали.  Пріѣхали,  и 
не  могутъ  надивиться,  отчего  такой  у помѣщика  чистый  воз- 
духъ сталъ. 

— А оттого  это,  хвастается  помѣщикъ:  — что  Богъ,  по  мо- 
литвѣ моей,  всѣ  владѣнія  мои  отъ  мужика  очистилъ! 

— Ахъ,  какъ  это  хорошо!  хвалятъ  помѣщика  генералы:  — 
стало-быть,  теперь  у васъ  этого  холопьяго  запаху  нисколько  не 
будетъ? 

— Нисколько,  отвѣчаетъ  помѣщикъ. 

Съиграли  пульку,  съигралп  другую;  чувствуютъ  генералы, 
что  пришелъ  ихъ  часъ  водку  пить,  приходятъ  въ  безпокойство, 
озираются. 

— Должно  быть,  вамъ,  господа  генералы,  закусить  захотѣ- 
лось? спрашиваетъ  помѣщикъ. 

— Не  худо  бы,  г.  помѣщикъ! 

Всталъ  онъ  изъ-за  стола,  подошелъ  къ  шкафу  и вынимаетъ 
оттуда  по  леденцу  да  по  печатному  прянику  на  каждаго  че- 
ловѣка. 

— Что  же  это  такое?  спрашиваютъ  генера.ш,  вытаращивъ  на 
него  глаза. 

— А вотъ,  закусите,  чѣмъ  Богъ  послалъ! 

— Да  намъ  бы  говядинки!  говядинки  бы  намъ! 

— Ну,  говядинки  у меня  про  васъ  нѣтъ,  господа  генералы, 
потому  что  съ  тѣхъ  поръ,  какъ  меня  Богъ  отъ  этого  мужика 
избавилъ,  и печка  у меня  на  кухнѣ  стоитъ  не  топлена!  , 

Разсердились  на  него  генералы,  такъ  что  даже  зубы  у нихъ 
застучали. 

— Да  вѣдь  жрешь  же  ты  что-нибудь  самъ-то?  накинулись 
они  на  него. 

— Сырьемъ  кой-какимъ  питаюсь,  да  вотъ  пряники  еще  по- 
куда есть;.. 

— Однако,  братъ,  глупый  же  ты  помѣщикъ!  сказали  генера- 
лы и,  не  докончивъ  пульки,  разбрелись  по  домамъ. 

Видитъ  помѣщикъ,  что  его  ужь  въ  другой  разъ  дуракомъ  че- 
ствуютъ, и хотѣлъ-было  ужь  задуматься,  но  такъ-какъ  въ  это 
время  на  глаза  попалась  колода  картъ,  то  махнулъ  на  все  ру- 
кою и началъ  раскладывать  гранъ-пасьянсъ. 

— Посмотримъ,  говоритъ,  господа  либералы,  кто  кого  одо- 
лѣетъ! Докажу  я вамъ,  что  мОіЖетъ  сдѣлать  истинная  твердость 
души! 

Раскладываетъ  онъ  (с дамскій  капризъ))  и думаетъ:  ежели  сряду 
три  раза  выйдетъ,  стало-быть,  надо  не  взирать.  И какъ  на  зло. 
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сколько  разъ  ни  разложитъ  — все  у него  выходитъ,  все  выхо- 
дитъ! Не  осталось  въ  немъ  даже  сомнѣнія  никакого. 

— Ужь  если,  говоритъ,  сама  фортуна  указываетъ,  стало- 
быть,  надо  оставаться  твердымъ  до  конца.  А теперь  покуда, 
довольно  гранъ-пасьянсъ  раскладывать,  пойду,  позаймусь! 

И вотъ,  ходитъ  онъ,  ходитъ  по  комнатамъ,  потомъ  сядетъ  и 
посидитъ.  И все  думаетъ.  Думаетъ,  какія  онъ  машины  изъ  Анг- 
ліи выпишетъ,  чтобъ  все  паромъ  да  паромъ,  а холопскаго  духу 
чтобъ  нисколько  не  было.  Думаетъ,  какой  онъ  плодовитый  садъ 
разведетъ:  вотъ  тутъ  будутъ  груши-дюшессы,  вотъ  тутъ — груши 
гливы,  вотъ  тутъ — персики,  тутъ  — грецкій  орѣхъ!  Посмотритъ 
въ  окошко,  апъ  тамъ  все,  какъ  онъ  задумалъ,  все  точно  такъ 
ужь  и есть!  Ломятся,  по  щучьему  велѣнью,  подъ  грузомъ  плодовъ 
деревья  грушевыя,  персиковыя,  абрикосовыя,  а онъ  только 
знай  фрукты  машинами  собираетъ,  да  въ  ротъ  кладетъ!  Ду- 
маетъ, какихъ  онъ  коровъ  разведетъ,  что  ни  кожи,  ни  мяса, 
а все  одно  молоко,  все  молоко!  Думаетъ,  какой  онъ  клубники 
насадитъ,  все  двойной  да  тройной,  по  пяти  ягодъ  на  фунтъ, 
и сколько  онъ  этой  клубники  въ  Москвѣ  продастъ.  Наконецъ,  уста- 
нетъ думать,  подойдетъ  къ  зеркалу  посмотрѣться  — апъ  тамъ 
ужь  пыли  на  вершокъ  насѣло... 

— Сенька!  крикнетъ  онъ  вдругъ,  забывшись,  но  потомъ  спо- 
хватится и скажетъ:  — ну,  пускай  себѣ  до  поры,  до  времени 
такъ  постоитъ!  а ужь  докажу  же  я этимъ  либераламъ,  что  мо- 
жетъ сдѣлать  твердость  души! 

Промаячитъ,  такимъ  манеромъ,  покуда  стемнѣетъ,  и сдать! 
А во  снѣ  сны  еще  веселѣе,  нежели  наяву,  снятся.  Снится  ему, 
что  самъ  губернаторъ  о такой  его  помѣщичьей  непреклонно- 
сти узналъ,  и спрашиваетъ  у исправника:  «какой-такой  твердый 
человѣкъ  у васъ  въ  уѣздѣ  завелся?»  Потомъ  снится,  что  его  за 
эту  самую  непреклонность  министромъ  сдѣлали,  и ходитъ  онъ  весь 
въ  лентахъ  и пишетъ  циркуляры:  быть  твердымъ  и не  взирать! 
Потомъ  снится,  что  онъ  ходитъ  по  берегамъ  Евфрата  и Тигра... 

— Ева,  мой  другъ!  говоритъ  онъ. 

Но  вотъ  и сны  всѣ  пересмотрѣлъ;  надо  вставать. 

— Сенька!  опять  кричитъ  онъ,  забывшись,  но  вдругъ  вспом- 
нитъ... и поникнетъ  головою. 

— Чѣмъ  бы,  однако,  заняться?  спрашиваетъ  онъ  себя:  — 
хоть  бы  лѣшаго  какого-нибудь  нелегкая  принесла! 

И вотъ  по  этому  его  слову  вдругъ  пріѣзжаетъ  самъ  капитанъ- 
псправникъ.  Обрадовался  ему  глупый  помѣщикъ  несказанно; 
побѣжалъ  въ  шкафъ,  вынулъ  два  печатныхъ  пряника  и думаетъ: 
иу,  этотъ,  каліется,  останется  доволенъ! 
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— Скажите,  пожалуйста,  господинъ  помѣщикъ,  какимъ  это  чу- 
домъ всѣ  ваши  временно-обязанные  вдругъ  исчезли?  спрашиваетъ 
исправникъ. 

— А вотъ  такъ  и такъ,  Богъ,  по  молитвѣ  моей,  всѣ  владѣ- 
нія мои  отъ  мужика  совершенно  очистилъ! 

— Такъ-съ;  а не  извѣстно  ли  вамъ,  господинъ  помѣщикъ, 
кто  подати  за  нихъ  платить  будетъ? 

— Подати?.,  это  они!  это  они!  это  ихъ  священнѣйшій  долгъ 
и обязанность! 

— Такъ-съ;  а какимъ  манером'ь  эту  подать  съ  нихъ  взы- 
скать можно,  коли  они,  по  вашей  молитвѣ,  по  лицу  земли  раз- 
сѣяны? 

— Ужь  это...  не  знаю...  я,  съ  своей  стороны,  платить  не 
согласенъ! 

— А извѣстно  ли  вамъ,  господинъ  помѣщикъ,  что  казначей- 
ство безъ  податей  и повинностей,  а тѣмъ  паче  безъ  винной  и 
соляной  регаліи,  существовать  не  мо;кетъ? 

— Я что-ЖкЬ...  я готовъ!  рюмку  водки...  я заплачу! 

— Да  вы  знаете  ли,  что,  по  милости  вашей,  у насъ  на  ба- 
зарѣ ни  куска  мяса,  ни  фунта  хлѣба  купить  нельзя?.,  знаете-ли 
вы,  чѣмъ  это  пахнетъ? 

— Помилуйте!  я,  съ  своей  стороны,  готовъ  пожертвовать! 
вотъ  цѣлыхъ  два  пряника! 

— Глупый  же  вы,  господинъ  помѣщикъ!  молвилъ  исправникъ, 
повернулся  и уѣхалъ,  не  взглянувъ  даже  на  печатные  пряники. 

Задумался  на  этотъ  разъ  помѣщикъ  не  на  шутку.  Вотъ  ужь 
третій  человѣкъ  его  дуракомъ  чествуетъ,  третій  человѣкъ  по- 
смотритъ, посмотритъ  на  него,  плюнетъ  и отойдетъ.  Неужто 
онъ  въ  самомъ  дѣлѣ  дуракъ?  неужто  та  непреклонность,  кото- 
рую онъ  такъ  лелѣялъ  въ  душѣ  своей,  въ  переводѣ  на  обыкно- 
венный языкъ  означаетъ  только  глупость  и безуміе?  и неужто, 
вслѣдствіе  одной  его  непреклонности,  остановились  и подати 
и регаліи,  и не  стало  возможности  достать  на  базарѣ  ни  фунта 
муки,  ни  куска  мяса? 

И какъ  былъ  онъ  помѣщикъ  глупый,  то  сначала  даже  фырк- 
нулъ отъ  удовольствія,  при  мысли,  какую  онъ  штуку  съигралъ; 
но  потомъ  вспомнилъ  слова  исправника:  «а  знаете-ли,  чѣмъ  это 
пахнетъ?»  и струсилъ  не  на  шутку. 

Сталъ  онъ,  по  обыкновенію,  ходить  взадъ  да  впередъ  по  ком- 
натамъ, и все  думаетъ:  чѣмъ  же  это  пахнетъ?  Ужь  не  пахнетъ 
ли  водвореньемъ  какимъ?  напримѣръ,  Чебоксарами?  или,  быть 
можетъ , Варнавипымъ? . . . 

— Хоть  бы  въ  Чебоксары,  что-ли!  по  крайней  мѣрѣ,  убѣ- 
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дился  бы  міръ,  что  значитъ  твердость  души!  говоритъ  помѣ- 
щикъ, а самъ  по  секрету  отъ  себя  думаетъ:  въ  Чебоксарахъ-то 
я,  можетъ  быть,  мужика  бы  моего  милаго  увидалъ! 

Походитъ  помѣщикъ,  и посидитъ,  и опять  походитъ.  Къ  чему 
ни  подойдетъ,  все,  кажется,  такъ  и говоритъ:  а глупый  ты, 
господинъ  помѣщикъ!  Видитъ  онъ,  бѣжитъ  чрезъ  комнату  мы- 
шонокъ и крадется  къ  картамъ  , которыми  онъ  гранъ-пасьянсъ 
дѣлалъ  и достаточно  уже  замаслилч>,  чтобъ  возбудить  ими  мы- 
шиный аппетитъ. 

— Кшш...  бросился  онъ  на  мышенка. 

Но  мышонокъ  былъ  умный  и понималъ,  что  помѣщикъ  безъ 
Сеньки  никакого  вреда  ему  сдѣлать  не  можетъ.  Онъ  только 
хвостомъ  вилйнулъ  въ  отвѣтъ  на  грозное  восклицаніе  помѣщика, 
и чрезъ  мгновеніе  уже  выглядывалъ  на  него  изъ-подъ  дивана, 
какъ-будто  говоря:  погоди,  глупый  помѣщикъ!  то  ли  еще  бу- 
детъ! я не  только  карты,  а и халатъ  твой  съѣмъ,  какъ  ты  его 
позамаслишь,  какъ  слѣдуетъ! 

Много  ли,  мало  ли  времени  прошло,  только  видитъ  помѣ- 
щикъ, что  въ  саду  у него  дорожки  репейникомъ  поросли,  въ 
кустахъ  змѣи  да  гады  всякія  кишмя  кишатъ,  а въ  паркѣ  звѣри 
дикіе  воютчі.  Однажды,  къ  самой  усадьбѣ  подошелъ  медвѣдь, 
сѣлъ  на  корточкахъ,  поглядываетъ  въ  окошки  на  помѣщика  и 
облизывается. 

— Сенька!  вскрикнулъ  помѣщикті,  но  вдругъ  спохватился... 
и заплакалъ. 

^Однако,  твердость  души  все  еще  не  покидала  его.  Нѣсколько 
разъ  онъ  ослабѣвалъ,  но  кактз  только  почувствуетъ,  что  сердце 
у него  начнетъ  растворяться,  сейчасъ  бросится  къ  газетѣ  «Вѣсть» 
II  въ  одну  минуту  ожесточится  опять. 

— Нѣ'гь,  лучше  совсѣмъ  одичаю,  лучше  пусть  буду  съ  ди- 
кими звѣрьми  ІЮ  лѣсамъ  скитаться,  но  да  не  скажетъ  никто, 
что  россійскій  дворянинъ,  князь  Урусъ-Кугушъ-Кпльдпбаевъ,  отъ 
принциповъ  отступилъ ! 

Н вотъ  онъ  одичалч,.  Хоть  въ  это  время  наступила  у;ке  осень 
и морозцы  стояли  порядочные,  но  онъ  не  чувствовал!»  даже  хо- 
лода. Весь  онъ,  съ  головы  до  ногъ,  обросъ  волосами,  словно 
древній  Исавъ,  а ногти  у него  сдѣлались  какъ  желѣзные.  Смор- 
каться ужь  опъ  давно  пересталъ,  ходилъ  же  все  больше  па  чет- 
веі)еіГькахъ,  и даже  удивлялся,  какъ  онъ  прежде  не  замѣчалч», 
что  такой  способъ  прогулки  есть  самый  приличный  и самый  удо- 
бный. Утратилъ  дая:е  способность  произносить  членораздѣльные 
звуки  II  усвоилъ  себѣ  какой-то  особенный  побѣдный  кликъ,  сред- 
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нее  между  свистомъ,  шипѣньемъ  и рявканьемъ.  Но  хвоста  не 
пріобрѣлъ. 

Выйдетъ  онъ  въ  свой  паркъ,  въ  которомъ  онъ  когда-то  нѣ- 
жилъ свое  тѣло  рыхлое,  бѣлое,  разсыпчатое,  какъ  кошка  въ 
одинъ  мигъ  взлѣзетъ  на  самую  вершину  дерева  и стережетъ 
оттуда.  Прибѣжитъ-это  заяцъ , встанетъ  на  заднія  лапки  и при- 
слушивается, нѣтъ-ти  откуда  опасности,  — а онъ  ужь  тутъ  какъ 
тутъ.  Словно  стрѣла  соскочитъ  съ  дерева,  вцѣпится  въ  свою 
добычу,  разорветъ  ее  ногтями,  да  такъ  со  всѣми  внутрен- 
ностями, даже  со  шкурой,  и съѣстъ. 

И сдѣлался  онъ  силенъ  ужасно,  до  того  силенъ,  что  даже 
счелъ  себя  вправѣ  войти  въ  дружескія  сношенія  съ  тѣмъ  самымъ 
медвѣдемъ,  который  нѣкогда  посматривалъ  на  него  въ  окошки. 

— Хочешь,  Михайло  Иванычъ,  походы  вмѣстѣ  на  зайцевъ 
будемъ  дѣлать?  сказалъ  онъ  медвѣдю. 

— Хотѣть  — отчего  не  хотѣть!  отвѣчалъ  медвѣдь:  — только, 
братъ,  ты  напрасно  мулшка  этого  уничтожилъ! 

— А почему  такъ? 

— А потому,  что  мужика  этого  ѣсть  не  въ  примѣръ  способ- 
нѣе было,  нежели  вашего  брата  дворянина.  И потому,  скажу 
тебѣ  прямо:  глупый  ты  помѣш;нкъ,  хоть  мнѣ  и другъ! 

Между  тѣмъ,  капитанъ-исправникъ  хоть  и покровительство- 
валъ помѣщикамъ,  но  въ  виду  такого  факта,  какъ  исчезновеніе 
съ  лица  земли  мужика,  смолчать  не  посмѣлъ.  Встревожилось  его 
донесеніемъ  и губернское  начальство,  пишетъ  къ  нему:  а какъ 
вы  думаете,  кто  теперь  подати  будетъ  вносить?  кто  будетъ  вино 
по  кабакамъ  пить?  кто  будетъ  невинными  занятіями  заниматься? 
Отвѣчаетъ  капитанъ-исправникъ:  казначейство-де  теперь  упразд- 
нить слѣдуетъ,  а невпнныя-де  занятія  самп  собой  упразднились, 
вмѣсто  же  нихъ  распространились  въ  уѣздѣ  грабеяш,  разбои  и 
убійства.  Надняхъ-де  и его,  исправника,  какой-то  медвѣдь  не 
медвѣдь,  человѣкъ  не  человѣкъ  едва  не  задралъ,  въ  каковомъ 
человѣко-медвѣдѣ  п подозрѣваетъ  онъ  того  самаго  глупаго  но- 
мѣиі,нка,  который  всей  смутѣ  зачинкдикъ. 

Обезпокоились  начальники  и собрали  совѣтъ.  Рѣшили:  мужика 
изловить,  а глупому  помѣиі,пку,  который  всей  смутѣ  зачииці,пкъ, 
наиделикатнѣйше  внушить,  дабы  онъ  фанфаронства  своп  пре- 
кратилъ, и поступленію  въ  казначейство  податей  препятствія 
не  чинилъ. 

Какъ  нарочно,  въ  это  время  черезъ  губернскій  городъ  летѣлъ 
отроившійся  рой  мужиковъ  II  осыпалъ  всю  базарную  площадь. 
Сейчасъ  эту  благодать  обрали,  посадили  въ  плетушку  и послали 
въ  уѣздъ. 

Т.  СЬХХХІІІ.  — Отд.  I. 
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II  вдругъ  опять  запахло  въ  томъ  уѣздѣ  мякиною  и овчинами; 
но  въ  то  же  время  на  базарѣ  появились  п мука,  и мясо,  и жив- 
ность всякая,  а податей  въ  одинъ  день  поступило  столько,  что 
казначей,  увидавъ  такую  груду  денегъ,  только  всплеснулъ  ру- 
ками отъ  удивленія  и вскрикнулъ: 

— И откуда  вы,  шельмы,  берете!! 

Что  жь  сдѣлалось,  однако,  съ  помѣш;икомъ?  спросятъ  меня 
читатели.  На  это  я могу  сказать,  что  хотя  и съ  большимъ  тру- 
домъ, но  его  изловили.  Изловивши,  сейчасъ  же  высморкали, 
вымыли  и обстригли  ногти.  Затѣмъ,  капитанъ-исправникъ  сдѣ- 
лалъ ему  надлежаш;ее  внушеніе,  отобралъ  газету  ((Вѣсть»,  и 
поручивъ  его  надзору  Сеньки,  уѣхалъ. 

Онъ,  впрочемъ,  живъ  и донынѣ.  Раскладываетъ  гранъ-пась- 
янсъ, тоскуетъ  по  преяіней  своей  жизни  въ  лѣсахъ,  умывается 
лишь  по  принужденію  и повременимъ  мычитъ. 

V. 

ДОБРАЯ  ДУША. 

Часто  я думаю:  что  на  свѣтѣ  всего  милѣе?  и какъ  ни  гадаю, 
всегда  выходитъ  одинъ  отвѣтъ : нѣтъ  на  свѣтѣ  милѣе  доброй 
души  человѣческой.  Конечно,  не  всегда  хорошо  живется  доб- 
рому человѣку;  конечно,  онъ  даже  чапі;е  страдаетъ,  нежели 
другой,  который  смотритъ,  выпучивъ  глаза,  на  міръ  Божій,  и 
нѣтъ  ему  дѣла  ни  до  чьихъ  великихъ  горестей,  но  и страдаетъ- 
то  онъ  какъ-то  тихо,  сладко,  любяш;е... 

Хорошо  встрѣтиться  въ  жизни  съ  добрымъ  человѣкомъ:  во- 
первыхъ,  онъ  всегда  много  видѣлъ,  мыслилъ  п испыталъ,  а 
слѣдовательно,  и разсказать  п объяснить  многое  можетъ;  во- 
вторыхъ,  самая  близость  доброй  души  человѣческой  просвѣт- 
ляетъ и успокоиваетъ  все,  что  бы  ни  прикоснулось  къ  ней.  Какъ 
доходятъ  люди  до  того,  что  дѣлаются  совсѣмъ-совсѣмъ  доб- 
рыми, что  не  обвиняютъ,  не  негодуютъ,  а только  любятъ  и 
жалѣютъ  — это  объяснить  сразу  довольно  трудно.  Однако,  мож- 
но почтп  безъ  ошибки  сказать,  что  достигнуть  этого  нельзя 
иначе,  какъ  путемъ  постоянной  работы  мысли.  Когда  человѣкъ 
много  мыслитъ,  когда  онъ  разсматриваетъ  не  только  внѣшніе 
признаки  поступковъ  и дѣйствій  своихъ  блияшпхъ,  но  и ту 
внутреннюю  исторію,  которая  послужила  подготовкой  для  нихъ, 
то  очень  трудно  бываетъ  оставаться  въ  роли  обвинителя,  хотя 
бы  внѣшніе  признаки  извѣстнаго  дѣйствія  п возбуждали  него- 
дованіе. Коль  скоро  мысль  объясняетъ  и очіщаетъ  дѣйствіе 
отъ  запутываю ііціхъ  его  примѣсей,  сердце  не  можетъ  не  раство- 
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ряться  и не  оправдывать.  Преступники  исчезаютъ ; пхъ  мѣсто 
занимаютъ  «несчастные)),  и по  поводу  этихъ  «несчастныхъ))  го- 
ритъ, томится  и изнываетъ  добрая,  человѣческая  душа... 

Много  встрѣчаемъ  мы  на  свѣтѣ  людей,  но,  къ  сожалѣнію, 
большая  часть  ихъ  принадлежитъ  именно  къ  числу  такихъ,  ко- 
торые ходятъ  съ  выпученными  глазами  п ни  о чемъ  слышать 
не  хотятъ,  кромѣ  своихъ  маленькихъ  личныхъ  интересовъ.  Эти 
люди  самые  несчастные,  несчастнѣе  даже  тѣхъ,  кого  мы  назы- 
ваемъ собственно  преступниками.  У настояннаго  «преступника)), 
можетъ  быть,  вся  душа  переболитъ  прежде,  нежели  онъ  рѣ- 
шится на  преступленіе,  а этотъ,  что  ходитъ  съ  выпученными 
глазами  по  улицѣ,  на  каждомъ  шагу  дѣлаетъ  свои  маленькія 
гадости,  и даже  не  чувствуетъ,  что  эти  гадости  — тѣ  же  пре- 
ступленія, и что  изъ  пхъ  темной  массы  источаются  всѣ  мірскія 
несчастія. 

Но  встрѣчается  не  мало  и добрыхъ  люден,  и вы,  милыя 
дѣти,  всегда  скорѣе  всѣхъ  успѣваете  отличить  ихъ.  Когда  вы 
чувствуете,  что  вамъ  легко  п пріятно  около  какого-нибудь  че- 
ловѣка; когда  ваши  лица  разцвѣтаютъ  улыбкою  при  видѣ  его, 
когда  васъ  инстинктивно  манитъ  приласкаться  къ  нему...  знай- 
те, что  это  такой  же  чистый  и милый  человѣкъ,  какъ  и вы 
сами;  знайте,  что  около  васъ  бьется  именно  то  самое  доб- 
рое человѣческое  сердце,  о которомъ  я хочу  повестп  здѣсь 
рѣчь. 

Нигдѣ  такъ  много  не  встрѣчается  добрыхъ  душъ,  какъ  ме- 
жду женщинами.  Мужчина  почти  всегда  по  горло  занятъ  мел- 
кими своими  житейскими  дѣлами;  онъ  больше  на  народѣ,  онъ 
чаще  вынуждается  вести  борьбу,  видѣть  и терпѣть  несправед- 
ливости. Поэтому,  у него  болѣе  поводовъ  воспитывать  въ  себѣ 
чувство  досады,  и нѣтъ  времени  соображать  свои  выгоды  съ 
выгодами  другихъ,  нѣтъ  времени  и прощать.  Сверхъ  того,  из- 
вѣстная доля  самостоятельности  сообщила  его  дѣйствіямъ  нѣ- 
сколько хищническій  характеръ,  вслѣдствіе  чего  любимыми  его 
пословицами  стали:  «на  то  война!)),  да  «затѣмъ  въ  морѣ  щука, 
чтобъ  карась  не  дремалъ!)).  Напротивъ  того,  женщина,  съ  са- 
мыхъ малыхъ  лѣтъ,  почти  всегда  одна  и всегда  въ  загонѣ; 
дѣйствительная  роль,  на  которую  — по  крайней  мѣрѣ,  въ  на- 
стоящее время  — осуждена  женщина  — это  роль  безмолвія  и 
исполненія  чужихъ  желаній  и прихотей.  Вотъ  она  и молчитъ, 
но  въ  то  же  время  думаетъ,  много  думаетъ.  И чѣмъ  больше  она 
думаетъ,  чѣмъ  томительнѣе  тянется  ея  собственная  одинокая  жизнь, 
тѣмъ  болѣе  растворяется  любящее,  доброе  сердце.  Она  видитъ, 
какъ  суетится  и колотится  весь  свой  вѣкъ  мужчина,  какъ  онъ 
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лукавитъ  II  изворачивается  изъ-за  куска  насущнаго  хлѣба,  и 
мысль  о ((Несчастій»,  которое  какъ  бы  сѣтью  какою  опутало  весь 
людской  родъ,  сама  собой  возникаетъ  въ  ея  головѣ.  Мужъ  ли 
вернется  домой  злой  п хмѣльной,  она  думаетъ:  ((Господи!  ка- 
кой ОНЪ  несчастный!»  Сынъ  ли  окажется  уличеннымъ  въ  без- 
законныхъ дѣлахъ,  она  думаетъ:  «Господи!  какъ  онъ  долженъ 
страдать,  п какъ  нужно,  какъ  нужно  ему  любящее  сердце,  ко- 
торое могло  бы  вселить  міръ  въ  его  тоскующую  душу!» 

И когда  женщина  захочетъ  утѣшить  скорбящаго  человѣка, 
то  мо;кно  сказать  навѣрное,  что  въ  цѣломъ  мірѣ  не  найдется 
слаще  и лучше  того  утѣшенія.  Нѣтъ  татя,  у котораго  не  от- 
крылся бы  источникъ  слезъ,  при  видѣ  умиротворяющей  женской 
ласки;  нѣтъ  душегуба,  котораго  сердце  не  дрогнуло  бы  передъ 
любящимъ  женскимъ  словомъ.  И не  потому  только,  чтобы  эта 
ласка  или  слово  усыпляли  человѣка  пли  заставляли  его  забыть 
что-нибудь,  а потому,  что  эта  ласка,  это  слово  возстановля- 
ютъ искаженный  человѣческій  образъ,  что  онп  вдругъ  очища- 
ютъ его  душу  отъ  наносной  житейской  грязи,  что  онп  хотя  и 
не  уничтожаютъ  прошлаго,  но  дѣлаютъ  невозможнымъ  возвратъ 
къ  нему... 

Когда  я былъ  въ  той  трущобѣ,  о которой  вамъ  недавно 
разсказывалъ,  то  случай  свелъ  меня  именно  съ  одною  безпре- 
дѣльно доброю  женщиной,  воспоминаніе  о которой  будетъ  бла- 
гословенно для  меня  до  конца  моей  жизни.  Объ  ней-то  я и 
поведу  съ  вами  рѣчь. 

Это  была  вдова  мѣщанина,  Анна  Марковна  Главщіікова. 
Мужъ  ея  когда-то  былъ  достаточнымъ  купцомъ,  но  потомъ  про- 
жился, разорился  II  умеръ  въ  мѣщанахъ,  оставивши  Аннѣ  Мар- 
ковнѣ самое  ограниченное  состояніе.  Какъ  теперь  помню,  жила 
она  въ  своемъ  маленькомъ  одноэтажномъ,  объ  трехъ  окнахъ 
на  улицу,  домпкѣ,  около  котораго  стоялъ  довольно  помѣсти- 
тельный анбаръ  съ  большими  створчатыми  дверьми.  Въ  этомъ 
анбарѣ,  наполненномъ  всякимъ  мелочнымъ  товаромъ,  обыкно- 
венно торговалъ  Маркъ  Гавріілычъ,  отецъ  Анны  Марковны, 
старичокъ  древній,  словно  мохомъ  покрытый,  который  уліе  почти 
ничего  не  слышалъ  п не  видѣлъ,  но  выпустить  изъ  рукъ  бразды 
правленія  не  соглашался.  Въ  помощь  ему  былъ  опредѣленъ  Се- 
режа, довольно  бойкій  мальчуганъ,  приходившійся  Аннѣ  Марковнѣ 
чѣмъ*-то  въ  родѣ  племянника , и совокупными  усиліями  онп 
какъ-то  успѣвали  вести  дѣла  не  въ  ущербъ,  хотя  отецъ-прото- 
попъ сосѣдней  церкви,  всякій  разъ,  какъ  проходилъ  мимо  лав- 
ки Главщиковыхъ,  никакъ  не  могъ  утерпѣть,  чтобъ  не  ска- 
зать: 
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— Старость  да  младость  въ  союзъ  вступили;  обѣ  вопіютъ: 
помози! 

Когда  я зазналъ  Анну  Марковну,  она  была  уже  женщина 
лѣтъ  за  пятьдесятъ.  Лицо  у нея,  невидимому,  и въ  прелшіе,  мо- 
лодые годы,  нельзя  было  назвать  красивымъ,  но  добродушіе  и 
какое-то  счастливое  спокойствіе  такъ  и свѣтились  во  всѣхъ  его 
чертахъ.  Часто  чувствительность  заставляла  ее  плакать,  но  она 
плакала  безъ  всякихъ  усилій;  брызнутъ  сами  собой  слезы  изъ 
глазъ  и потекутъ  по  старчески-румянымъ  щекамъ;  и видно 
было,  что  ей  легко  плачется  п сладко  плачется.  Часто  она  тоже 
вздыхала,  но  это  были  не  настоящіе  вздохи,  а какое-то  тихое 
всхлипываніе,  совершенно  подобное  дѣтскому.  Вообще  некра- 
сивость ея  была  такого  рода,  что  къ  ней  очень  скоро  можно 
было  привыкнуть,  и чѣмъ  больше  съ  нею  свыкаешься,  тѣмъ 
лучше  и свободнѣе  при  ней  себя  чувствуешь,  такъ  что,  подъ 
конецъ,  пожалуй,  это  лишенное  всякаго  изящества  лицо  пока- 
жется краше  любой  красы. 

На  дворѣ  у ней  всегда  бѣгало  великое  множество  дѣтей. 
Тутъ  были  и дѣти  бѣдныхъ  родственниковъ  Анны  Марковны,  и 
сироты  бездомные,  которыхъ  она  какъ-то  умѣла  всюду  отыски- 
вать. Поэтому,  возня  на  дворѣ  и у воротъ,  около  лавки,  была 
всегда  страшная.  Кто  на  доскѣ  скачетъ,  кто  въ  пескѣ  копается, 
кто  пироги  изъ  глины  мѣситъ,  кто  съ  индѣйскимъ  пѣтухомъ 
разговариваетъ,  кто,  наконецъ,  подкрадывается  къ  дѣдушкѣ 
Марку  Гаврилычу  и норовитъ  снять  у него  съ  носа  толстые 
серебряные  очки. 

— Кшш...  пострѣлята!  крикнетъ  на  нихъ  дѣдушка;  но  крик- 
нетъ такъ  незлобиво,  что  «пострѣлята»  съ  звонкимъ  хохотомъ 
брызнутъ  во  всѣ  стороны  и тутъ  же  начинаютъ  совѣщаться, 
какой  бы  сочинить  новый  походъ  противъ  дѣдушки. 

Эта  любовь  Анны  Марковны  къ  дѣтямъ  послужила  соедини- 
тельною связью  между  ею  и мною.  Я не  могу  пройти  мимо  ма- 
ленькаго ребенка  безъ  того,  чтобъ  не  погладить  его  по  го- 
'ловкѣ,  или  не  дать  ему  пряничка.  Анна  Марковна  сразу  запри- 
мѣтила это  мое  свойство,  и сталъ  я ей  любъ.  А еще  любѣе  я 
сдѣлался  ей,  когда  она  узнала,  что  я принадлежу  къ  числу 
«несчастненькихъ»,  что  я тоже  въ  своемъ  родѣ  «узникъ»,  хотя 
и хожу  каждый  день  на  службу  въ  губернское  правленіе,  чтобы, 
какъ  выражался  Маркъ  Гаврилычъ,  «всякую  вреду  строить».  А 
въ  глазахъ  Анны  Марковны,  послѣ  младенца,  не  было  въ  свѣтѣ 
краше  человѣка,  какъ  «несчастненькій»  пли  «узникъ». 

И вотъ,  однажды,  когда  я,  настроивъ  въ  теченіе  утра,  по- 
сильное количесто  «вреды»,  возвращался  изъ  губернскаго  прав- 
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ленія  домой,  и,  остаповпвиіись  около  лавки,  бесѣдовалъ  съ 
обступившими  меня  ((пострѣлятами»,  изъ  калитки  воротъ  вышла 
сама  Анна  Марковна. 

— Да  вы,  баринъ  миленькій,  хоть  бы  чайку  чашечку  выку- 
шать зашли!  сказала  она  мнѣ:  — а то  ужь  какъ-то  и стыдно 
мнѣ,  старухѣ!  Все-то  вы  эту  вольницу-то  мою  ласкаете,  да  да- 
рите, а мнѣ  васъ  н побаловать-то  ничѣмъ  еш,е  не  удалось!  по- 
жалуйте, миленькій,  познакомимтесь! 

Я пошелъ  за  нею,  п съ  той  минуты,  какъ  переступилъ  по- 
рогъ этого  дома,  на  душѣ  у меня  какъ-то  повеселѣло.  Какъ 
будто  кто-то  издалека  улыбнулся  мнѣ  п прилелѣялъ  меня,  какъ 
будто  давно  затерянный  п вдругъ  снова  обрѣтенный  другъ 
крѣпко-крѣпко  прижалъ  меня  къ  груди  своей. 

Часто,  почти  каждый  день  я бесѣдовалъ  съ  нею,  и все,  что 
я уя;е  зналъ,  о чемъ  говорила  мнѣ  книга,  все  это  какъ  будто 
бы  я во  второй  разъ  понялъ,  понялъ  н сердцемъ,  и мыслью,  и 
всѣмъ  супі,ествомъ.  Книга  жизни,  въ  которой  каждое  слово  какъ 
будто  дышало  и билось,  раскрылась  передо  мной  со  всѣмн  сво- 
ими болями,  со  всей  жаждой  счастія,  которое,  словно  миражъ, 
манитъ  II  трепещетъ  на  горизонтѣ,  понапрасну  только  изнуряя  и 
изсушая  грудь  бѣднаго  странника  моря  житейскаго.  Эта  простая, 
но  безпредѣльно  добрая  женщина  много  потрудилась  на  своемъ 
вѣку  II  много  думала,  но  додумалась  только  до  любви  и проще- 
нія. Она  не  получила  никакого  образованія,  и потому  не  всегда 
умѣла  уяснить  себѣ  причины  того  пли  другаго  явленія;  но  такъ- 
какъ,  въ  ея  лѣта  и прп  ея  обстановкѣ,  помочь  этому  недостат- 
ку было  уже  невозмояшо,  то  она  совершенно  естественно  воз- 
мѣщала его  тѣмъ  усиленнымъ  горѣніемъ  сердца,  которое  до- 
ступно даже  наиболѣе  простому  человѣку,  и которое,  въ  то  же 
время,  такъ  много  способствуетъ  увеличенію  въ  мірѣ  суммы  добра. 

Особенными  фаворитами  ея  были:  вопервыхъ,  дѣти,  вовто- 
рыхъ,  мужики,  II  втретыіхъ,  преступники,  пли,  какъ  она  всегда 
выражалась,  узники. 

— Не  знаю,  какъ  ты,  дружокъ,  говаривала  она  мнѣ  (она 
очень  скоро  подружилась  со  мной  и начала  говорить  мнѣ  «ты»):  — 
а я такъ  до  страсти  этихъ  ребятишекъ  люблю!  Первое,  умны  и 
занятны  они  очень,  второе  — зла  въ  нихъ  вотъ  ни  на  эстолько 
нѣтъ!  II  не  думай  ты,  другъ  мой,  чтобы  этакой  малецъ  чего  бы 
ннбудь  не  понялъ!  Нѣтъ,  онъ,  плутяга,  отъ  земли  на  аршинъ 
выросъ,  а ужь  все  смекнулъ!  Вѣдь  онъ  тотъ  же  большой 
человѣкъ,  только  въ  малую  формочку  вылитъ;  все  равно,  какъ 
вотъ  солнышко  въ  капелькѣ  играетъ,  такъ  и въ  него  пастоящій- 
то  человѣкъ  смотрится! 
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Говоря  это,  она  гладила  маленькаго  внука  Сережу,  который 
фыркалъ  отъ  удовольствія,  слушая  бабушкину  рѣчь,  и тѣмъ  не- 
сомнѣнно подтверждалъ  справедливость  ііхъ. 

— А разскажите-ка,  Анна  Марковна,  что-нибудь  про  кресть- 
янскую нужду?  спрашивалъ  я ее  иногда,  зная,  что  это  одинъ 
изъ  любимыхъ  ея  предметовъ,  и что  ничѣмъ  нельзя  сдѣлать 
ей  большаго  удовольствія,  какъ  доставивъ  случай  побесѣдовать 
объ  немъ. 

— Ахъ,  какая  это  нужда,  мой  другъ!  какая  это  тяжкая  нужда! 
Кажется,  и сердце-то  все  сгорѣть  доляшо,  какъ  бы  настоягцимъ 
манеромъ  подумать  объ  этой  нуждѣ! 

— И полноте,  Анна  Марковна!  живутъ  они  себѣ  припѣ- 
ваючи, только  тѣсненько  немножко!  скажешь  ей  на  это,  чтобъ 
подстрекнуть  п пошутить  надъ  ея  горячностью. 

— Нѣтъ,  не  говори,  даже  не  шути  ты  этимъ!  Ты  взойди 
только  въ  избу-то  крестьянскую,  ты  попробуй  хлѣба-то,  кото- 
рый они  ѣдятъ,  такъ  она,  нужда-то  ихняя,  сама  такъ  въ  глаза 
тебѣ  II  кинется.  И опять  подумай  ты,  что  для  этого  ихняго  хлѣба 
мякиннаго,  да  для  пустыхъ  щей,  долженъ  онъ  цѣлый  вѣкъ,  до 
самой  смерти  своей,  все  работать,  все  работать!  Какъ  только 
Богъ  души  ихъ  деряштъ,  какъ  только  сила-то  въ  нихъ  еще 
остается!  Вѣдь  по  настоящему-то,  отъ  этихъ  пустыхъ  щей  бока  у 
человѣка  промыть  должно,  а онъ  все-то  скрыпитъ,  все-то  ра- 
ботаетъ! И не  для  себя  все  работаетъ...  да,  не  для  себя! 

— А вотъ  въ  газетахъ,  Анна  Марковна,  пишутъ,  что  му- 
жикъ оттого  бѣденъ,  что  пьетъ  не  въ  мѣру!  опять  пошутишь 
надъ  нею. 

— Врутъ  все  они,  врутъ  твои  газеты!  вскинется  она  на  ме- 
ня: — вотъ  кабы  II  ты  поменьше  этихъ  враньевъ-то  писалъ, 
и ты  бы  въ  этой  трущобѣ-то  не  жилъ,  а,  пожалуй  бы,  въ 
звѣздахъ,  да  въ  лентахъ  мостовыя  гранилъ!  Ты  подумай,  ка- 
кое они  слово,  эти  газетчики-то  твоп  говорятъ!  Пьетъ  мужикъ! 
А сколь  часто  онъ  пьетъ,  спросила  бы  я тебя?  Въ  недѣлю,  а 
не  то  II  въ  мѣсяцъ  разъ,  на  базарѣ  бывши!  А слышалъ  ли  ты, 
какъ  мужикъ  на  базаръ-то  ѣдетъ,  съ  чѣмъ  ѣдетъ  п что  онъ 
тамъ  дѣлаетъ? 

— Нѣтъ,  Анна  Марковна,  признаться,  мало  я эти  дѣла 
знаю. 

— Такъ  вотъ  я тебѣ  разскажу,  ѣдетъ  мулшкъ  на  базаръ  ночью, 
чтобы  поспѣть  ему  въ  городъ  ранымъ  рано,  чуть  брезжить  начнетъ. 
Не  спитъ  онъ,  все  около  воза  идетъ,  н такъ-то  ноги  своп  от- 
колотитъ, что  онѣ  у него  словно  изъ  лаптей  выростать.  станутъ. 
И идетъ  онъ  такимъ  манеромъ  верстъ  десятки,  и въ  мокреть. 
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и въ  пыль,  и въ  снѣгъ,  и во  вьюгу,  и въ  дождикъ.  И лицо-то 
у него  отъ  мороза  бѣлѣетъ,  и ноги  мозжатъ,  и сонъ-то  его 
валитъ,  а онъ  все  идетъ,  все  идетъ,  словно  у него  и не  вѣсть 
впереди  какая  радость  стоитъ.  А везетъ  онъ,  мой  другъ,  на 
возу-то  на  своемъ...  знаепіь  ли,  чт5  онъ  везетъ?  Душу  свою, 
другъ  мой,  онъ  везетъ!  душу  свою,  которая  цѣльную  недѣлю 
день-деньской  надрывалася,  не  допивала,  не  доѣдала,  а все  ду- 
мала: Господи!  какъ  бы  мнѣ  на  соль,  да  на  щи  пустыя  оста- 
лося,  чтобы  мнѣ  христіанскою  смертью  помереть,  а не  околѣть 
съ  голоду,  какъ  собакѣ!  Ну,  вотъ,  пріѣхалъ  онъ,  продалъ  свою 
душу-то  на  базарѣ...  какъ  ты  думаешь,  куда  онъ  деньги-то 
своп  напередъ  всего  понесъ?  въ  подати,  мой  другъ,  въ  по- 
дати! 

— Однако,  Анна  Марковна,  согласитесь,  что  вѣдь  и казна 
должна  же  чѣмъ-нибудь  жить! 

— Знаю,  дружокъ,  знаю,  что  податп  платить  — самое  есть 
первое  дѣло,  да  не  про  то  я съ  тобой  и говорю!  Я говорю, 
какъ  мужику-то  больно,  какъ  у него  сердце-то  его  бѣдное  ще- 
митъ! И назябнется-то  онъ,  и не  доспитъ-то,  и обманутъ-то  его, 
и оберутъ-то!  Что  дѣлать-то  ему!  ты  скажи,  что  ему  дѣлать -то? 

— И все-таки  не  резонъ  въ  кабакъ  ходить! 

— Ну,  братъ,  я вріжу,  что  ты  меня  только  нарочно  въ  сердце 
вводить  хочешь!  Инъ,  прощай  лучше.  Богъ  съ  тобой! 

— Ну,  полноте,  Анна  Марковна!  вы  видите,  что  я шутки 
піучу.  Не  пошути  я съ  вамп,  вы  бы  не  расходились  такъ,  да  и 
я бы  не  зналъ,  какъ  мужики  на  базаръ  ѣздятъ. 

— То-то,  мой  другъ,  надо  эту  жизнь  знать,  чтобы  объ  ней 
говорить,  а тѣмъ  паче  народъ  смущать  своими  рѣчами!  Я сама 
хоть  и купчихой  росла,  а тоже  недалеко  отъ  этого  званія  вы- 
росла. Вотъ  и ты  какъ  станешь  вникать,  тоже  будешь  знать, 
благо  наука  эта  не  очень  мудреная.  И помяни  ты  мое  слово, 
запомни  ты  эту  примѣту:  какъ  взглянешь  ты  на  нашего  мужика, 
да  затоскуетъ  въ  тебѣ  сердце  твое,  тогда  говори  смѣло:  знаю, 
мо.іъ,  я нашего  русскаго  мужика,  потому  что  безъ  жалости 
смотрѣть  на  него  не  могу!  И будетъ  онъ  тебѣ  такъ  милъ,  такъ 
милъ,  что  и понитокъ-то  его  рваный  краше  ризы  нешвенной 
покажется! 

Много  разсказывала  въ  этомъ  родѣ  Анна  Марковна,  и я ни- 
когда'ие  устава.Иэ  наслушаться  разсказовъ  ея.  Говорила  она, 
какъ  родится  русскій  мужикъ,  какт^  онъ,  словно  крапива  у забора 
растетъ,  покуда  въ  мѣру  разума  войдетъ;  говорила,  какъ  пашетъ, 
боронитъ,  коситъ,  молотитъ,  вѣетъ  русскій  мужикъ,  и все  ку- 
да-то везетъ,  все  везетъ!  говорила,  какъ  умираетъ  русскій  му- 
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жикъ  кротко,  покорно,  истово...  Разсказы  эти  не  разжигали  меня, 
не  поднимали  во  мнѣ  горечи, но,  напротивъ  того,  какъ  будто 
смягчали  мое  сердце.  И мнѣ  кажется,  что,  дѣйствительно,  бы- 
вали въ  жизни  моей  такіе  моменты,  когда  при  взглядѣ  ;на 
мужика,  сердце  мое  начинало  тосковать,  и что  этими  мо- 
ментами я обязанъ  не  кому  иному,  а именно  милой  моей  Аннѣ 
Марковнѣ. 

— Ну,  а (С несчастненькихъ» -то  вашихъ  за  что  вы  любите? 
вѣдь,  не  за  добродѣтели  же  они,  а за  преступленія  свои  узни- 
ками-то  сдѣлались! 

— Да  ты,  дружокъ,  подумай  крошечку,  такъ  и увидишь, 
можетъ  быть,  что  настоящіе-то  преступники  не  въ  острогѣ  си- 
дятъ, а тутъ  вотъ,  промежь  насъ  съ  тобой,  въ  міру  въ  во.іь- 
номъ  веселятся,  да  благодушествуютъ! 

Отвѣтъ  этотъ  нѣско.іько  смутилъ  меня.  Конечно,  думалось 
мнѣ,  есть  такіе  отвѣты...  есть!  Но  какъ  могла  дойти  до  нихъ  про- 
стодушия мѣщанка  города  Крутогорска?  Какую  такую  свою 
собственную  теорію  невмѣняемости  соорудила  она  въ  головѣ 
своей?  Вѣдь,  при  помощи  однихъ  внѣшнихъ  признаковъ,  кото- 
рые только  и доступны  той  степени  развитія,  на  которой  она 
находилась,  нельзя  же  придти  къ  такимъ  нешуточнымъ  обоб- 
щеніямъ! 

На  повѣрку,  однакожь,  оказалось,  что  вопросы  жизненные, 
даже  наибо.іѣе  мудреные,  суть  именно  такіе  вопросы,  относи- 
тельно которыхъ  процессъ  мысли  самый  простой  и процессъ  са- 
мый сложный  очень  часто  сходятся  между  собой,  и приводятъ 
къ  одинаковымъ  результатамъ.  Единственное  при  этомъ  усло- 
віе, котораго  нельзя  обойти,  заключается  въ  томъ,  чтобы  мысль 
шла  прямо,  чтобы  она  не  ув.текалась  изворотами  и честно,  и по- 
сильно разрѣшала  вопросы,  которые  представляются  ея  вниманію. 

— Какъ  ты  думаешь,  продолжаетъ  мелщу  тѣмъ  Анна  Мар- 
ковна: — отъ  сытости  что  ли  воръ  воруетъ,  отъ  хорошаго  житья 
грабитель  на  дорогу  выходитъ?  Или,  по  твоему,  человѣкъ  такъ 
и родится  злодѣемъ?  Такъ  вотъ  они, — дѣтн-то!  гляди  на  нихъ! 
Вотъ  ихъ  тутъ,  охапка  цѣлая,  какъ  хочешь,  такъ  ихъ  и по- 
верни! 

Взгляну  я на  дѣтей,  и въ  самомъ  дѣлѣ  убѣждаюсь,  что  всѣ 
они  такіе  бравые,  добрые  и умные,  что  никакъ  даже  вообразить 
себѣ  нельзя,  чтобъ  изъ  нихъ  вышли  когда-нибудь  злодѣи  и гра- 
бители. Правда,  что  маленькій  Петя  постоянно  ведетъ  упорную 
борьбу  съ  старымъ  козломъ,  который  грѣется  у конюшни  на 
со.тнцѣ,  и даже  нерѣдко  обижаетъ  старика,  но  вѣдь  у него  на 
это  свои  резоны  есть. 
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— Тетинька!  Васька  возить  меня  не  хо-о-читъ!  оправды- 
вается онъ  всякій  разъ,  какъ  Анна  Марковна  принимаетъ  сто- 
рону разобиженнаго  козла. 

— Да  вѣдь  онъ,  голубчикъ,  старенькой!  увѣщеваетъ  его  те- 
тинька. 

— Дѣдушка  тоже  старенькой,  а вотъ  возитъ! 

Во  всякомъ  случаѣ,  этотъ  признакъ  вовсе  не  столь  рѣши- 
тельный, чтобы  изъ  него  можно  было  выводить  заключенія.  Да 
н яаітье  Васьки-козла,  въ  сущности,  совсѣмъ  не  худое:  сколько 
разъ  въ  сутки,  тотъ  же  самый  забіяка  Петя,  натѣшившись  надъ 
нимъ,  и хлѣбца  ему  дастъ  п молочка  принесетъ... 

— Узы,  мой  другъ,  вездѣ  есть,  продолжаетъ  свою  рѣчь  Ан- 
на Марковна:  — и какъ  тяжелы...  ахъ,  какъ  тяжелы  эти  узы! 
Только  понять  ихъ  нелегко,  потому  что  ищемъ  мы  ихъ  не  тамъ, 
гдѣ  искать  слѣдуетъ,  и на  то  только  горе  бѣжимъ,  которое 
само  намъ  въ  глаза  тычется!  Какъ  думаешь  ты,  подъ  заборомъ- 
то  рости — не  узы  это?  большую-то  дорогу  своими  ногами  обколачи- 
вать— и это  тоже  не  узы?  А кабакъ-то!  а воровства  да  гра- 
бительства, да  убійства  — вѣдь  это,  коли  хочешь,  даже  не  про- 
сто узы,  а изъ  всѣхъ  узъ  узы!  Вотъ  они,  гдѣ  наши  мужпцкія- 
то  узы  зрѣютъ  — назрѣваютъ,  а ты  ихъ  въ  острогѣ  да  между 
заключенными  ищешь!  Тамъ  вѣдь,  дружокъ,  ужь  развязка  одна, 
а ты  подумай  только,  какими  путями-дорогами  до  этой  раз- 
вязки-то дойдено! 

И отъ  слова  Анна  Марковна  немедленно  переходила  къ  при- 
мѣрамъ, которыхъ  знала  не  мало. 

— А ты  вотъ  попробуй-ко  съ  лаской  къ  нему  подойти,  къ 
тому,  котораго  ты  душегубомъ-то  называешь,  такъ  и увидишь, 
какъ  его,  сердечнаго,  отъ  душевной-то  муки  перевертывать 
начнетъ! 

— А вы,  вѣрно,  пробовали,  Анна  Марковна? 

— Пробовала,  сударь,  не  хвастаясь  скажу:  не  одналгды  про- 
бовала. Былъ,  я тебѣ  разскажу,  у насъ,  въ  здѣшнемъ  острогѣ, 
большой  грѣшникъ  передъ  Богомъ,  Василій  Топоръ  назывался. 
Сколько  этотъ  Васютка  душъ  христіанскихъ  безовременно  сгу- 
билъ — такъ  это  и сказать  невозможно.  Читали  это,  читали, 
как7>  па  эшафотъ-то  его  вывели  — даже  и на  народъ-то  словно 
бы  страхъ  напалъ!  А онъ  стоитъ  этакъ,  руки  назадъ  къ  столбу 
связамиш,  и дал;е  въ  лицѣ  нисколько  не  измѣнился!  И начали 
его  полысать...  Я сама  тутъ,  мой  другъ,  была,  и хоть  мнѣ  не 
впервый  эти  страсти  человѣческія  видѣть,  однако  и я удиви- 
лась, какую  оиъ  въ  своемъ  сердцѣ,  да;ке  подъ  плетьми  отвагу 
сохранилъ!  Только  ворочаюсь  я съ  торговой-то  площади  домой. 
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словно  пьяная,  п думаю:  Господи!  да  неуя;то-жь  есть  на  свѣтѣ 
такой  человѣкъ,  который  не  видѣлъ  бы  лица  Твоего!  И рѣши- 
лась я тогда  же  пойти  къ  нему  въ  больницу,  и утѣшить  его... 

Анна  Марковна  останавливалась,  и нѣсколько  мгновеній  не 
могла  продолжать  отъ  волненія. 

— Вотъ  II  пришла  я къ  нему  въ  больницу...  Много  ли,  мало 
ли  говорили  мы  между  собой — не  мудреныя,  мои  другъ,  наши 
рѣчи!— только  сталъ  онъ  понемногу  смягчаться.  ссВасинька!  го- 
ворю я:  — сердце  у тебя,  другъ  мой,  горячее,  укроти  ты  его, 
утоли  ты  вредную  строптивость  свою!»  Посмотрѣлъ  онъ  на  ме- 
ня, и словно  какъ  бы  въ  первый  разъ  ему  въ  голову  что  при- 
шло. ссНе  стерпѣлъ  ты  узъ  своихъ  тѣсныхъ,  говорю:  — въ  лѣ- 
сахъ, да  по  дорогамъ  горе  свое  большое  разнести  захотѣлъ!» — 
Не  стерпѣлъ,  прошепталъ  онъ.  «А  ты  бы,  говорю,  подумалъ, 
какія  узы  другіе-то  христіане  терпятъ;  можетъ,  горше  твоихъ!» — 
Горше,  говоритъ.  И вижу  я,  сталъ  онъ  напруживаться,  и 
потъ  по  нему  проступать  началъ.  И вдругъ  онъ  хлынулъ. 
Только  какая  это  горесть,  другъ  мой,  была,  я даяіе  выразить 
тебѣ  это  не  могу!  Ужь  не  то,  что  плачетъ,  или  рыдаетъ,  а 
просто  крикомъ  кричитъ!...  II  мучится...  II  мучится...  Такъ 
мнѣ,  послѣ  этого,  пятна-то,  которыя  у него  на  щекахъ  дана  лбу 
напятнаны  были,  краше  честнаго  дѣвичьяго  румянца  показалися! 

Признаюсь  откровенно  , когда  я выслушалъ  этотъ  разсказъ, 
изъ  глазъ  моихъ  полились  невольныя  слезы.  Мнѣ  почуялось, 
что  я вдругъ  сдѣлался  чище  и лучше , нежели  былъ  прежде, 
и что  за  всѣмъ  тѣмъ , я н пяди  не  стою  этой  простой  и ми- 
лой женщины,  которой  голосъ,  точно  горнило  всеочищающее, 
умѣетъ  проникать  въ  самые  темные  тайники  души  и примирять 
съ  совѣстью  самыя  упорныя  и закаленныя  натуры. 

— Такъ  вотъ  какъ  насмотришься  этакихъ  примѣровъ , про- 
должала она: — такъ  и посовѣстишься  сказать  про  человѣка: 
вотъ  воръ ! а этотъ  вотъ  убійца ! Вѣдь  и убійцѣ  Христосъ 
сердце  растворилъ,  вѣдь  и въ  адъ  онъ.  Батюшка,  сходилъ... 
а мы ! 


Давно  нѣтъ  ужь  на  свѣтѣ  Анны  Марковны , но  я до  сихъ 
поръ  благословляю  ея  память.  Я убѣжденъ,  что  ей  я обязанъ 
большею  частью  тѣхъ  добрыхъ  чувствъ  , которыя  во  мнѣ  есть. 
Я могъ  бы  привести  здѣсь  много  разговоровъ , которыми  мы 
коротали  съ  нею  долгіе  зимніе  вечера ; я могъ  бы  разсказать, 
какъ  она  учила  дѣтей  идти  прямою  и честною  дорогой  и даліе 
подъ  страхомъ  смерти  не  сворачивать  съ  нея , но  предпочи- 
таю возвратиться  къ  этому  предмету  В7>  особомъ  разсказѣ. 
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Скончалась  она  тою  самою  «крестьянскою»  смертью,  о кото- 
рой столько  разъ  говорила,  и которой  сильно  желала.  Въ  одинъ 
изъ  теплыхъ , весеннихъ  дней , возвращаясь  изъ  церкви , она 
промочила  ноги  и простудилась.  Вечеромъ  я ее  еще  видѣлъ, 
и хотя  тутъ  былъ  лекарь,  который  запрещалъ  ей  говорить,  но 
такая  ужь  она  была  словоохотливая  старушка , что  удержаться 
никакъ  не  могла.  На  другой  день,  утромъ,  я узналъ,  что  Анна 
Марковна  уснула... 

Маркъ  Гаврилычъ  живъ  и до  сихъ  поръ , но  отъ  старости 
уя;ь  ничего  не  говоритъ,  а только  все  плачетъ.  Сережа,  стар- 
шій внукъ,  достигъ  двадцати  лѣтъ  и управляетъ  дѣдушкинымъ 
капиталомъ,  котораго,  за  добродѣтель  Анны  Марковны,  набра- 
лось очень  довольно.  Часто  проходя  мимо  знакомаго  дома  объ 
трехъ  окошкахъ , я видѣлъ,  какъ  въ  одномъ  изъ  нихъ  улыба- 
лось личико  хорошенькой  мѣщаночки , добрымъ  выраженіемъ 
своимъ  напоминавшее  лицо  покойной  тётеньки.  Я узналъ,  что 
это  личико  принадлежитъ  женѣ  Сережи , и что  въ  домѣ  всѣ 
счастливы,  какъ  будто  живетъ  еще  въ  немъ  и приголубливаетъ 
всѣхъ  и каждаго  вѣчно  любимая  тѣнь  Анны  Марковны. 

Н.  Щедринъ. 


РАЗОРЕНЬЕ. 

(Наблюденія  Михаила  Иваныча). 
Повѣсть  первая, 
(Продолженіе). 


УІ. 

Все  постАРОму. 

Какъ  НН  обстоятельно  и ясно  Павелъ  Иванычъ  предъявилъ 
свои  супружескія  права  и силу  мужниной  власти,  однакоже  Надя 
и Софья  Васильевна  сошлись  другъ  съ  другомъ  ближе;  Надю 
къ  этому  побуждало  сожалѣніе  о горькой  участи  подруги;  Софья 
Васильевна  стремилась  къ  тому  же  почти  буквально  ради  воз- 
можности дохнуть  свѣжаго  воздуха.  Сближеніе  это  отчасти  вне- 
сло нѣкоторую  долю  разнообразія  въ  скучную  жизнь  Нади, 
ибо  вмѣстѣ  съ  нимъ,  противъ  Павла  Иваныча  была  открыта 
война, — занятіе,  конечно,  не  особенно  доблестное,  но  въ  томъ 
мірѣ,  гдѣ  умѣютъ  только  покоряться,  гдѣ  не  имѣютъ  другаго 
дѣла,  кромѣ  подставленія  собственной  спины  подъ  удары, — ц 
эту  войну  можно  счесть  дѣломъ.  Обѣ  наши  подруги  принад- 
лежатъ къ  провинціальной  «толпѣ»,  массѣ;  онѣ  неразвиты, 
необразованы  и испытываютъ  самые  первые,  самые  ранніе  сим- 
птомы сомнѣній;  и если  принять  въразсчетъ,  что  въ  этой  толпѣ 
никто  никогдаіне  сомнѣвался  въ  томъ,  въ  чемъ  сомнѣвается 
Надя,  то  и война  противъ  Павла  Иваныча  уже  шагъ  впередъ... 
Наперекоръ  его  брюзжанью,  онѣ  стали  все  чаще  и чаще  поль- 
зоваться его  отлучками  въ  должность,  послѣобѣденными  снами 
для  того,  чтобы  удти  изъ  дому  куда  нибудь,  на  что  нибудь  по- 
смотрѣть, посидѣть  и погулять  въ  черемухпнскомъ  саду,  пли 
просто  сказать  другъ  другу:  «экая скука»,  и ждать  пока  не  явится 
разбѣшонный  Павелъ  Иванычъ.  Появленія  его  доставляли  Надѣ 
нѣкоторую  долю  удовольствія  быть  злой,  II  чувствовать  себя 
какъ-будто  бы  самостоятельной,  въ  стеиени  весьма  впрочемъ 
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с.іабой,  ибо  вся  эта  самостоятельность  состояла  только  въ  томъ, 
что  Надя  съ  теченіемъ  времени  пріучила  себя  безъ  страха  смо- 
трѣть въ  разгнѣванные  глаза  Павла  Иваныча  и тоже  безъ  стра- 
ха говорить  ему,  что  Софья  Васильевна  не  хочетъ  идти  домой, 
что  она  остается  у ней  ночевать... 

— Вотъ  II  все!  съ  гнѣвомъ  прибавляла  она. 

— Ночевать!  восклицалъ  Павелъ  Иванычъ. — Вотъ  это  вели- 
колѣпно! Ночевать  ночевать, — а что  такое?  въ  чемъ  дѣло?  Не- 
извѣстно!.. Вѣдь  это...  Авдотья  Петровна!  обращался  Печкинъ 
къ  старухѣ  Черемухиной. — Вы  мать...  Я мужъ...  Развѣ  возможно... 
Она  ваша  дочь...  Вѣдь  это... 

— Я,  батюшка,  человѣкъ  старый!.,  отдѣлывалась  Черемухина, 
чувствуя,  что  и ея  голова  разоряется  въ  послѣднее  время.  Пъ 
одной  стороны  ей  калштся,  что  нѣту  грѣха  въ  дружбѣ  и ски- 
таніяхъ ея  дочери  съ  женой  Печкина,  съ  другой  ей  тоже  ка- 
ліется,  что  Софья  Васильевна  должна  почему-то  сидѣть  дома, 
ибо  и сама  Черемухина  дѣлала  такъ  въ  теченіе  цѣлой  жизни 
и теперь  не  знаетъ,  почему  она  это  дѣлала... 

И Надя  чувствовала  полное  торжество,  когда,  несмотря  на 
продолжительное  оранье  п брюзжанье  Печкина,  ей  удавалось 
обдѣлать  такое  дѣло,  какъ  оставить  ночевать  у себя  Софью 
Васильевну,  п видѣть  какъ  разбѣшенный  Павелъ  Иванычъ  плю- 
нетъ и убѣжитъ  со  двора.  Паве.тъИванычъ,  голова  котораго,  какъ 
уліъ  намъ  извѣстно,  была  разорена  современностію  до  послѣд- 
ней возможности,  — б.іагодаря  этой  борьбѣ  съ  Надей  и съ  же- 
ной, получилъ  тоже  достаточно  опредѣленную  жизненную  цѣль, 
и имѣлъ  возможность  возставать  противъ  событій,  ему  совершен- 
но ясныхъ,  п уже  не  враждовалъ  противъ  желѣзной  дороги, 
которая  не  сдѣлала  ему  ровно  никакого  зла.  Теперь  было  уже 
совершенно  ясно,  что  во  всемъ  виновата  жена  и о злодѣяніяхъ 
ея  онъ  трубіыъ  рѣшительно  повсюду... 

— Вотъ  какъ,  братъ,  жоны-то  нонѣшнія!  въ  гнѣвѣ  кричалъ 
онъ  БЪ  окно  сосѣду  сапожнику  II  показывалъ  ему  чайникъ: 
— самъ,  братъ,  засыпь,  самъ  раздуй  самоварчикъ, -і-а  не  хочешь, 
поди  на  улицу  да  издыхай  въ  подворотнѣ,  какъ  собака... Вотъ, 
братъ!  Голую  взялъ,  думалъ,  что  за  мое  благодѣяніе... 

— Пшь  шельма!.,  говорилъ  портной,  и прибавилъ  со  вздо- 
хомъ:— не  тѣ  нонѣ  порядки,  батюшка  Павелъ  Иванычъ...  Вы 
такъ  думали,  што  за  ваши  ей  благодѣянія  окаліетъ  она  вамъ 
всякое  удовлетвореніе  напримѣръ, — да!  а она,  напримѣрі>,  за- 
драла хвостъ...  въ  томъ  случаѣ...  Такъ-то-сь!.. 

— Да-а,  братъ!  Ыонче  порядки,  братъ,  пошли  совсѣмъ  со- 
бачьи... Ты  хочешь  такт,,  а тебѣ  вотъ  такъ... 


Разоренье. 
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— Ты,  напримѣръ,  эдакъ  вотъ  имѣешь  желаніе,  а на  мѣсто 
того  тебѣ  дѣлаютъ  такъ-то  вотъ!  прибавлялъ,  поясняя,  портной, 
II  въ  концѣ-концовъ  получалъ  отъ  Павла  Иваныча  рюмку  вод- 
ки, что  составляло  тайную  цѣль  портнаго  въ  теченіе  всего 
разговора. 

Но  главнымъ  пристанипі;емъ  Павла  Иваныча  во  всѣхъ  горес- 
тяхъ послѣдняго  времени  была  все  та  же  лавка  Трифонова.  Какъ 
ни  сильна  была  у Трифонова  привязанность  исключительно  къ 
самому  себѣ,  къ  своей  медицинѣ  и пѣнію,  но  когда  дѣло  каса- 
лось женіцинъ,  или  «бабъ)),  онъ  не  оставался  хладнокровнымъ 
слушателемъ,  и всегда  готовъ  былъ  произнести  сужденіе  на 
этотъ  счетъ,  при  чемъ  на  суровомъ  лицѣ  его  мелькало  нѣчто 
въ  родѣ  улыбки... 

— Чт5,  братъ,  говорилъ  Печкинъ,  входя  въ  лавку  и въ  изне- 
моженіи опускаясь  на  стулъ.  — Вѣдь  опять  подрала!... 

— А ты  храпи  поздоровѣй!...  говорилъ  Трифоновъ. 

— Проснулся  — хвать!  И слѣдъ  простылъ. 

— Про  что-жь  я-то  говорю?  Храпи  поздоровѣй;  каши  налу- 
пись...  набей  брюхо-то,  — а она  въ  теченіе  того  времени  бу- 
детъ тебѣ  благодарна...  Дубина!...  начиналъ  Трифоновъ,  при- 
нимая обыкновенный  с^фовый  тонъ:  — л-юбовника  иш,п...  Гни- 
лая крупа!  л-юбовнпковъ  розыскивай...  Пего  храпишь-то... 

— Да  нѣту  любовниковъ...  братъ!  Нѣту!  въ  уныніи  гово- 
рилъ Печкинъ. 

— Да  какъ  нѣту  любовниковъ?...  сердіыся  Трифоновъ.  — 
ІСакую  это  имѣетъ  возможность  твое  слово,  ежели  она  бѣгаетъ 
отъ  тебя?  Плетень!  Ужь  ежели  же  она  хвостъ  треплетъ,  — слѣд- 
ственно ужь  гдѣ-нибудь  да  имѣетъ  она  свой  преступокъ...  Какъ 
любовниковъ  нѣту!... 

— Да  именно  я тебѣ  говорю,  что  нѣту  ихъ!  Съ  дѣвчонкой 
СЪ  Надькой  Черемухпной  шатается... 

— Да  черепокъ  ты  этакой!  Да  и у дѣвчонки-то,  разглядпко-сь 
хорошенько,  уліь  они  тамъ,  любовники-то,  гдѣ-нибудь  пріуготов- 
ляютъ себя...  Глупецъ!  Разберпко-ко  дѣвчонку-то  съ  разсуд- 
комъ, такъ  ужь  тамъ,  братъ,  они,  любовники-то,  въ  значитель- 
номъ благополучіи  состоятъ...  Нѣту  любовниковъ!  Экій  носъ  та- 
башный!...  А ежели  нѣту  любовника,  какъ  же  не  можешь  ты  жену 
свою  вогнать  въ  струну?...  И совершенная  ты  будешь  пакля, 
еліели  ты  его  не  разыщешь,  потому  ежели  ты  его  сцапаешь,  то 
можешь  ты  ее,  супругу,  по  закону  раскритиковать...  Всячески... 
А безъ  этого  тебѣ  никакъ  нельзя...  Я,  братъ,  учонъ  ими...  Они 
у меня,  бабы-то,  вотъ  гдѣ  сидятъ... 

При  этомъ  Трифоновъ  показывалъ  на  затылокъ,  и именно 
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этимъ  нужно  объяснять  то  рвеніе,  съ  которымъ  онъ  относился 
къ  дѣламъ  Печкина.  Дѣлъ  этихъ,  однако  же,  не  поправляло  уча- 
стіе, которое  Печкинъ  находилъ  въ  лицахъ,  ему  сочувствовав- 
шихъ: любовниковъ  не  находилось,  и отлучки  жены  сдѣлались 
еш,е  чапі,е.  Не  проходило  дня,  чтобы  Софья  Васильевна  не  ноче- 
вала у Черемухпныхъ,  или  Надя  не  приходила  ночевать  къ  Печ- 
кинымъ, и съ  каждымъ  днемъ  въ  Софьѣ  Васильевнѣ  росло  от- 
врапі,еніе  къ  Павлу  Иванычу,  къ  его  скучному  дому,  глухому 
переулку,  словомъ  ко  всему,  среди  чего  она,  до  знакомства  съ 
Надей,  могла  выработать  способность  спать  по  15  часовъ  въ 
сутки.  Идти  домой  отъ  Черемухпной  ей  сдѣлалось  столь  я;е 
противно,  какъ  гимназисту  идти  въ  пансіонъ,  когда  на  дворѣ 
еще  воскресенье,  и когда  дома  братья  н сестры  еще  бѣгаютъ  и 
играютъ  въ  саду.  Всякій  разъ  эти  возвращенія  сопровождались 
слезами,  которыя  прекращались  только  тогда,  когда  Надя  шла 
ночевать  къ  ней.  Дѣйствуя  исключительно  во  имя  жажды  свѣ- 
жаго воздуха,  Софья  Васильевна  съ  кая? дымъ  днемъ  все  боль- 
ше и больше  привязывалась  къ  Надѣ,  и не  отставала  отъ  нея 
ни  на  шагъ,  доставляя  тѣмъ  Павлу  Иванычу  множество  обидъ. 
Обезоруженный  доводами  Трифонова  па  счетъ  любовниковъ, 
Печкинъ  рѣшительно  не  могъ  возобновить  припираній  и по- 
лѣньевъ, II  ограничивался  попрежнему  безплодными  воплями, 
иногда  измѣняя  только  форму  выраженія  пхъ. 

— Позвольте  узнать,  говорилъ  онъ  женѣ,  когда  та  съ  На- 
дей возвращалась  вечеромъ  домой.  — Позвольте  мнѣ  узнать, 
неужели  я какая-нибудь  собака,  что...  Вѣдь  это,  наконецъ... 
трепать  хвосты... 

— Мы  не  трепали,  отвѣчала  Надя  за  Софью  Васильевну.  — 
Мы  гуляли. 

— Не  трепали!  Вотъ  это  великолѣпно!  Гуляли!  Вотъ  прево- 
сходно! Гуляли-гуляли,  не  трепали-не  трепали,  а что  такое?  Вѣдь 
не  въ  подворотню  же  мнѣ  идти  ночевать? 

И т.  д. 


Во  время  этихъ  отлучекъ,  прогулокъ,  посѣщеній  родныхъ, 
дѣлавшихся  большею  частію  въ  сопровожденіи  Михаила  Ива- 
ныча II  воспитывавшихъ  въ  Софьѣ  Васильевнѣ  духъ  неповино- 
венія, яшзненныя  встрѣчи  и сцены  наводили  Надю  все  на  но- 
выя II  новыя  сомнѣнія  п все  больше  и больше  разоряли  ея  не- 
развитый, необразованный  умъ.  Война  съ  Павломъ  Иванычемъ ^ 
въ  которой  суируяіескія  права  его  играли  такую  видную  роль, 
невольно  заставляла  Надю  съ  особенной  впечатлительностью 
принимать  только  тѣ  яшзпенные  факты,  въ  которььхъ  виднѣлся 
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тотъ  же  вопросъ;  много  было  этихъ  встрѣчт^,  и из7>  всѣхъ  ихъ 
все-таки  можно  было  вывести  то  заключеніе,  что  самостоятель- 
ность, свои  деньги,  свой  трудъ  — существуютъ  только  у про- 
стыхъ людей.  Случались,  правда,  встрѣчи,  которыя  озадачивали 
Надю,  открывали  ей  совершенно  новыя  стороны  жизни,  но  и 
онѣ  въ  концѣ-концовъ  оказывались  нулемъ. 

Между  прочимъ,  одна  изъ  такихъ  встрѣчъ  произоиыа  въ 
окружномъ  судѣ,  куда  нашихъ  подругъ  затащилъ  Михаилъ  Ива- 
нычъ, весьма  интересовавшійся  новыми  порядками.  Не  зная  ни 
старыхъ,  ни  новыхъ  порядковъ,  Надя  и Софья  Васильевна  были 
иреяіде  всего  перепуганы  обстановкой  суда:  налоемъ,  свя- 

щенникомъ, толпою  людей  (которыхъ  въ  сущности  было  очень 
немного),  и затѣмъ  впали  въ  область  полнаго  непониманія 
того,  что  предъ  ними  творится.  Въ  глубочайшемъ  конфузѣ 
слушали  онѣ  разбирательство  какого-то  неизвѣстнаго  имъ  дѣ- 
ла и не  могли  даже  прибѣгнуть  за  совѣтомъ  къ  Михаилу 
Иванычу,  который  почему-то  усѣлся  у самаго  входа. 

— Дѣйствительно  ли,  обращается  предсѣдатель  къ  купцу- 
свндѣтеліо:  — рука  проходитъ  въ  тотт,  разрѣза,  ва>  чемоданѣ? 

— Съ  охотой  пролѣзаетъ,  ваше  высокоблагородіе,  съ  боль- 
шимъ удовольствіемъ,  отвѣчаетъ  свидѣтель.  — Потому  что  онъ 
ее,  дыру-то,  васкбродіе,  ножичкомъ  распоролъ,  эво-ли  какую! 
Икру,  потому-што  все  онъ  пмъ  рѣзала,,  ножпкомъ-то...  Вы  у 
него  увспроспте  у шельмп... 

— Вы  не  имѣете  права,  остановилъ  предсѣдатель  купца  и до- 
вольно строго  оба,яснила,  ему,  какъ  тотъ  долженъ  относиться 
къ  подсудимому.  Купецъ,  все  время  отвѣчавшій  весьма  храбро 
и подробно,  вдругъ  испугался,  замолкъ,  поб.іѣднѣлъ. 

— Потому  что,  который  ножика,  у яво,  .іепеталъ  онъ,  споты- 
каясь на  кал^доыа,  словѣ  и обирая  руками  полы  сюртука:  — то 
она,  даже...  васкбродіе...  не  пмѣпть , можета,  быть,  своего 
ножа... 

— Ишь  путаетъ!  говорили  какіе-то  мѣщане  позади  Нади.  — 
Того  п гляди,  знать  не  знаю! 

— • Настращена,  старинными  пустяками...  Думаетъ,  кака,  бы 
самаго  не  упекли... 

Надя  и Со(і)ья  Васильевна  слушали  п не  понимали  даже  того, 
что  понимаютъ  мѣщане. 

— Подсудимый!  Пто  вы  можете  сказать  на  это? 

Молодой  малый,  съ  плутоватыми  глазами,  обвиняемый  въ 
кражѣ  денега,  изъ  чемодана  купца,  кашлянулъ,  тряхнулъ  воло- 
сами п довольно  наивныма,  голосомъ  произнесъ: 

— Ея^ели  онъ  меня  упрекаетъ  насчетъ  бытто  икры,  то  даже 
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совершенно  это  напрасно.  Потому  я ее  съ  малыхъ  денъ  пкру 
не  потребляю... 

— Дѣйствительно  ли  вы  разрѣзали?  поясняетъ  предсѣдатель 
своп  вопросі>. 

— Дѣйствительно  что  я ее,  васкбродіе,  п по  сіе  время  не 
люблю  икру...  II  что  въ  ей  скусу? 

— Ишь  оглоблп-то  поворотилъ!  разсуждаютъ  мѣіцане. 

Софья  Васильевна  и Надя  понимали  то.тько  одно,  что  под- 
судимый виноватъ  въ  употребленіи  икры  и за  это  окружонъ 
жандармами  п штыками.  Не  къ  чести  ихъ  относится  также  и 
то  обстоятельство,  что  онѣ  засмѣялись  вмѣстѣ  съ  публикой, 
когда  оказалось,  что  одинъ  изъ  присяжныхъ  засѣдателей,  по- 
жилой мужикъ,  заснулъ,  свѣсивъ  съ  ручки  кресла  въ  стилѣ 
«возрол\денія))  лысую  голову  и руку  съ  громадной  шапкой. 
Несчастнаго  разбудили,  въ  краткихъ  словахъ  изобразили  ему, 
что  поклясться  предъ  крестомъ  и евангеліемъ  п захрапѣть  — 
поступокъ,  по  меньшей  мѣрѣ,  не  джентльменскій.  Въ  свое 
оправданіе,  глубоко  огорченный  мужикъ  могъ  только  сказать: 
«сморило...  гналъ  всю  ночь...  стомленъ...»  Наконецъ,  ему  обі.- 
явили:  «вы  больны»  и посадили  на  его  кресло  въ  стилѣ  воз- 
рожденія другаго  муяшка,  который  ]5ытянулся  съ  испугу,  какъ 
палка,  II  съ  затаеннымъ  дыханіемъ  п вытараш,енныміі  глазами 
сталъ  слушать,  какъ  обвинитель  началъ  «мотивировать»,  «фор- 
мулировать», «обособлять»,  и какъ  запі;итніікъ  потомъ,  въ  свою 
очередь,  сталъ  «объединять  факты»,  въ  родѣ  икры  п дыры,  «дѣ- 
лать компромисы»  и проч.  Не  знаю,  какъ  мужикъ,  но  ни  Софья 
Васіыьевна,  ни  Надя  рѣшительно  не  были  бы  въ  состояніи 
произнести  о подсудимомъ  надлежаіцаго  приговора,  потому  что 
неразвитое  пониманіе  ихъ  было  забито  п непугано  всѣми  этпмп 
«йа  саро»,  «аЪ  оѵо»,  «ех-аЬгнрІо»,  «умственный  уровень»,  «де- 
корумъ той  среды,  гдѣ  подсудимый»  п другими  оборотами 
образованной  рѣчи  заш;птниковъ  и обвинпте.іей,  каковыми  обо- 
ротами, словно  кнутьямн,  поминутно  обхлестывались  уши  слу- 
піателей,  въ  томъ  числѣ  Надп  и Софьи  Васильевны. 

Въ  глубокомъ  уныніи  II  сознаніи  своей  глупостп  сидѣ, ли 
онѣ  II  слушали,  отмахиваясь  платками  отъ  ліары  п отъ  этого 
тягостнаго  сознанія. 

II  вдругъ  въ  залу  суда  вопіла  молодая,  отлично  одѣтая  л:ен- 
ш;ипа,  почти  дѣвушка.  Все,  начиная  съ  походки  п развязности, 
съ  которою  она  прошла  и сѣла  около  нашихъ  подругъ,  обли- 
чало въ  ней,  по  малой  мѣрѣ,  полное  знакомство  со  всѣмъ,  что 
тутъ  пи  проіісходптті.  Но  черезя^  минуту  оказалось,  что  сосѣдка 
знакома  и не  съ  такими  вещами.  Въ  маленькихъ  рукахъ  ея 
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очутились  судебные  уставы  въ  отличномъ  переплетѣ;  перелисты- 
выя  ихъ  съ  тою  быстротой,  съ  какою  вообще  перелистываютъ 
книги  дѣти,  неумѣющія  ихъ  читать,  она  придавала  своему  лицу 
значительную  серьёзность  и шептала  довольно  громко: 

— Боже,  какъ  они  неправильно  рѣшаютъ!  Ахъ,  какъ  врутч,! 
Почему  нѣтъ  мужа?  Гдѣ  мужъ...  Что  та-акое?..  Икра-а?..  Ивъ 
окружномъ!..  Вотъ  міыо...  Да  это  просто  тюремное  заключеніе... 
Отчего  не  говоритъ  мужъ?..  Я не  понимаю!..  Со  вз.іомомъ? 
обратилась  она  къ  Надѣ. — Ахъ,  вы  недавно!..  Вы  не  слыхали. 
Ужасъ,  что  они  дѣлаютъ...  Гдѣ  мужъ?..  Отчего... 

Все  это  говорилось  весело,  игриво  и невольно  распо.іагало 
къ  сближенію,  помимо  познаній  ея  во  всемъ,  что  ни  дѣлается 
кругомъ,  что  заставляло  Надю  імубоко  завидовать  ей.  Подъ 
вліяніемч^  этой  зависти,  Надя  не  замѣтила,  что  въ  разговорахъ 
сосѣдки  о правильностяхъ  и неправіыьностяхъ  судоговоренія, 
главную  роль  играетъ  мужъ,  «который  знаетъ  все  это  .іучпіе 
всѣхъ»;  не  придала  особеннаго  значенія  тому  восторгу  дамы, 
который  охватилъ  ее,  когда  изъ-за  прокурорскаго  кресла  высу- 
нулась и кпвнула  ей  весьма  приличная  фигура  мужа,  вслѣдствіе 
чего  зала  суда  огласилась  радостнымъ  восклицаніемч,:  «ахъ, 
вотъ  онъ!»,  а судебные  уставы  упа.іп  на  по.іъ  и разговоры  о 
юриспруденціи  замѣнились  продолл;птелыіымп  киваньями  мужу, 
посыланіемъ  поклоновъ,  поцалуевъ  н проч.  Надя  не  замѣтила 
этого,  она  видѣла  только,  что  эта  лшнщина  все  понимаетч>, 
знаетъ,  гдѣ  правильно  и гдѣ  неправильно,  п завидовала  ей. 

Случай  познакомилъ  и подружилъ  ихъ. 

Фигура,  выглядывавшая  изъ-за  прокурорскаго  кресла,  неви- 
димому удовольствовалась  изліяніемъ  супружеской  любви,  кото- 
рую выказала  сосѣдка  Нади:  она  качнула  головой,  насупила  одну 
бровь  и скрылась;  сосѣдка  Нади  тотчасч,  же  притихла,  усѣ.тась. 
и снова  было-взялась  за  судебные  уставы;  но  такъ-какчэ  не- 
большія часики  съ  музыкой,  бо.ітавшіяся  у ней  на  груди,  были 
занимательны  ничуть  не  меньше  юриспруденціи,  то  она,  каігь 
ребенокъ,  принялась  баловаться  и играть  ими,  вслѣдствіе  чего 
въ  залѣ  суда  запищала  самая  смѣшная  музыка...  Неумѣстность 
этого  обстоятельства,  здѣсь,  среди  .іюдеГі,  занимающихся  дѣ- 
ломъ, была  до  того  понятна  всѣмч>,  не  исключая  Нади  и Софьи 
Васильевны,  что  всѣ  онѣ  какь-то  вдругъ  испугались,  потомч, 
засмѣялись  украдкою,  вдругъ  закрыли  лица  платками,  переглл- 
нулись  изъ-за  ііихч> — и подружились  сразу. 

Чрезі>  четверть  часа  онѣ  ул;е  о чем  ь-то  много  и скоі)о  гово- 
рили въ  корридорѣ,  выйдя  сюда  вмѣстѣ  съ  публикой  и назы- 
вая друг'ь  друга  «душечка»...  Вь  тотъ  же  день  быліг  ірпігла- 
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шены  «къ  намъ  съ  мужемъ»,  а спустя  нѣсколько  дней  — Падя 
и Софья  Васильевна  были  уже  у Шапкиныхъ  нѣсколько  разъ. 

На  этотъ  разъ  Надѣ  показалось,  что  она  дѣйствительно  по- 
пала въ  земной  рай,  не  такой,  какой  съумѣлъ  оборудовать  Па- 
велъ Иванычъ  Печкинъ.  Прел: де  всего,  Шапкины  жили  въ  удоб- 
ком7>,  свѣтломъ  и чистомъ  домѣ;  В7)  комнатахъ  бът.яо  свѣтло, 
красиво:  столы,  рояль,  сту.іья,  полы  и проч., — все  было  новое, 
блестѣло  и не  носило  на  своей  иоверхностіі  ни  пылинки,  кото- 
рая клубами  вылетала  изъ  всѣхъ  угловъ  и вещей,  находивших- 
ся въ  домѣ  Печкиныхъ.  Вмѣсто  запыленной  и разрушенной  фи- 
гуры Павла  Иваныча,  здѣсь  был7>  статный  молодой  человѣкъ, 
съ  мягкпм7>,  деликатнымъ  характером7>,  ся.  симпатичнымъ  со- 
.тіідным7>  лицомъ,  на  которомъ  хотя  и мелькала,  довольно  часто, 
весьма  милая  улыбка,  но  в ь то  же  время  особенно  ярко  выступалт» 
отпечаток7>  серьёзной  думы,  виднѣлись  слѣды  образованнаго 
узіа,  чему  въ  особенности  способствовали  темныя  стекла  очковъ. 
Какъ  и Павел7>  Иванычъ,  он7>  говоріілт»  своей  женѣ  «ты», — но 
въ  такомт^  братском7>  обращеніи  рѣшительно  не  звучало  жела- 
нія припереть  жену  полѣномъ  или  посадить  ее  на  цѣпь:  наиро- 
'і'пвь,  мел:ду  супругами  господствовало  самое  полное  согласіе  іг 
любовь.  Но  что  особенно  сп.яьно  поразило  Надю  въ  ихъ  обще- 
ствѣ,— это  то,  что  жизнь  пх7і  была  наполнена  множеством7>  за- 
нятіи, уничтоя:авших7,  всякзчо  возможность  К7>  существованію 
того  одурепія  и ошалѣнія,  которымя^  такъ  блистало  райское  се- 
мейство Печкпныхя,.  Возвращаясь  домой,  мужъ  сообща.іъ  супру- 
і'ѣ,  чѣмъ  рѣшили  такое-то  дѣло,  кто  хорошо  или  дурно  гово- 
]іпл ъ въ  судѣ  н проч.  и жена  была  совершенно  поглощена 
какими-то  совершенно  новыми  для  Нади  интересами...  Съ  чув- 
ствомъ огорченія  за  самое  себя,  за  свое  невѣжество  и съ  чув- 
ствомъ зависти,  смотрѣ.та  она  на  Шапкину,  когда  та  разгова- 
ривала объ  этпхя.  непонятныхъ  вещахя>  съ  мужемя^,  пли  прини- 
мала участіе  вя>  сул:депіяхяі  по  тому  же  поводу  съ  его  знакомы- 
ми— все  молодымъ  п умнымя,  народомъ, — употребляя  вя.  разго- 
ворѣ слова:  въ  родѣ  «обжа.товать»,  «Стапиславя>  ся,  короной»  и 
проч.  Но  этого  мало.  Вя.  первый  л:е  почти  день  знакомства  ся. 
Шапкппыми,  оказалось,  что  помимо  множества  дѣля.,  которыя 
занимаютъ  голову  жены  Шапкина,  у ней  есть  и свои  деньги, 
чего  Надѣ  рѣшительно  не  приходилось  встрѣчать  до  настояща- 
го времени  нигдѣ.  Она  переписываетя.  мужу  бумаги  и полу- 
чаетъ оть  пего  жалованье.  Часы  съ  музыкой  куплены  на  соб- 
ственныя ея  деньги;  на  своп  же  деньги  пріобрѣтены  ею  зон- 
гпкя.  и альбомя.  и еще  нѣсколько  вещей,  котоіжія  и показыва- 
лись Надѣ  ся.  особеинымя.  удовольствіемя....  О взяткахЯ)  и о 
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^іемъ-ццбудь  злодѣйскомъ,  обезобразившемъ  для  нея,  благода])я 
Михаилу  Иванычу,  все — небо  и землю, — здѣсь  не  было  и помину. 
Напротивъ,  былъ  случай,  когда  Надя  могла  видѣть  страшнѣй- 
шій гнѣвъ  и приливъ  негодованія  у обоихъ  супруговъ,  по  тому 
только  обстоятельству,  что  какая-то  мужицкая  борода  осмѣли- 
лась высунуть  голову  изъ  передней  въ  залу  и промычать:  «ба- 
тюшка!..» Но  неразвптію  своему  Надя  было-ся;алилась  надъ 
человѣкомъ,  говорившимъ  такимъ  яшлкимъ  голосомъ,  съ  лицомъ, 
носившимъ  слѣды  великаго  горя,  но  ей  тотчас'ь  ;ке  было  разч.- 
яснеио,  что  человѣкъ  этотъ — злодѣй,  п убійца. 

— Еслибы  у тебя,  или  у твоего  брата  оторвали  голову,  что 
бы  ты  сказала?.,  возразила  ей  жена  Шапкина.  — Неуже.оі  ему 
ирош,ать?. . 

И тутч^  же  была  разсказана  ею  исторія  о тохмъ,  какъ  мужъ  ея, 
об.іадая  необыкновенпымч,  умомч,,  умѣлъ  отыскать  этого  злодѣя. 

— Представь  себѣ  — вагонъ!  говорн.іа  она,  прикладывая  паль- 
чикъ къ  носу, — какъ  это  дѣлаетъ  мужъ,  всматриваясь  или  ста- 
раясь проникнуть  въ  существо  того  или  другаго  запутаннаго 
факта. — Шолч.  человѣкъ,  проѣхалъ  вагонъ  и человѣку  этому 
оторвало  голову...  Что  бы  ты  сдѣла.іа?..  Неужели  такт,  и бро- 
сить человѣка?..  П что  же?  Вагонъ  ушелі., — обвинить  некого, 
доказательствъ  нѣтъ,  подозрѣнія?..  Ка-аво?..  У дороги  валя- 
.іась  доска  и мужл.  нашелъ  виноватаго...  Вотъ  онъ  лѣзетъ... 
Одна  доска — и мулгь  нашелъ  виноватаго!  заключила  она  съ  тор- 
жествомъ . . . 

Надя  была  убита.  Въ  этомч,  мірѣ  умныхъ,  занятыхъ  людей, — 
самыя  лучшія  движенія  ея  сердца  пе  стоили  гроша,  бы.ш  ни  къ 
чему  ненужны,  іфеврашдлись  въ  нуль.  Мпхаплч,  Иванычъ,  дѣ- 
.іавшій  наблюденія  надъ  новыми  знакомствами  Пади, — съ  точ- 
ки зрѣнія  куххни,  гдѣ  онъ  обыкновенно  ожида.гь  барышню,  всту- 
пая съ  злодѣями  II  убійцами  въ  болѣе  обстоятельные  разгово- 
ры, хотя  н не  выносилч.  изъ  нихчэ  чувства  глубочайшаго  уваже- 
нія,— подобно  Надѣ;  хотя  и боіімоталъ  почему-то  все  про  раз- 
бойниковъ,— но  на  этотъ  разъ  не  удостоился  дааіе  того,  чтобы 
его  слушали,  ибо  Надя  не  переставала  питать  самаго  глубокаго 
уваженія  къ  новымч>  знакомымъ,  плѣненная  свѣтлыми  сторонами 
ихч)  жизни.  Опа  не  видала  того,  что  прежде  нежели  супругъ  сталч. 
платить  своей  женѣ  яіалованье,  — онъ  пололшлч»  къ  себѣ  въ 
карманч)  довольно  основательный  кушъ,  взятый  за  нею  въ  при- 
дапое;  она  не  видала,  чіо  супруга,  получаюіцая  жалованье  п 
довольная  своей  самостоятельпостью,  стоитч.  мужу  втрое  болѣе 
этого  жалованья,  что  наконецъ  самое  жалованье  есть  не  болѣе 
каігь  любезность  со  стороны  супруга,  такч>-какч.  писарь  обыкно- 
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венный  за  ту  же  работу  беретъ  гораздо  меньше;  она  видѣла, 
что  у жены  Шапкина  своп  деньги,  своп  труды,  заботы,  и свои 
веселые  часы  и дни...  И завидовала  ей  безконечно,  и безко- 
нечно любила  ее. 

Так7,-какъ  къ  этому  времени  война  противъ  Павла  Иваныча 
утратила  почти  всякій  интересъ,  ибо  даліе  Софья  Васильевна 
въ  эту  пору  могла  говорить  ему  то,  что  прежде  рѣшалась  дѣ- 
лать только  Надя,  и такъ-какъ  вслѣдствіе  этого  снова  наста- 
ла скука,  то  знакомство  съ  Шапкиными  было  пріятно  нашимъ 
подругамъ,  несмотря  на  непріятное  ош;уп],еніе  самоуниженія,  ко- 
торое испытывали  онѣ  въ  пхъ  обш,ествѣ.  Это  былъ  уголокъ 
свѣта,  — II  его  нельзя  было  не  любить,  тѣмъ  болѣе,  что  тотъ 
уголокъ  тьмы  II  разоренья,  гдѣ  жплп  наши  подруги,  опроти- 
вѣлъ имъ  до  послѣдней  степени,  не  исключая  изъ  числа  надо- 
ѣвшихъ лицъ  и Михаила  Иваныча,  сдѣлавшагося  къ  этому  вре- 
мени воистину  бѣшеной  собакой. 

Одно  обстоятельство,  съ  котораго  въ  лшзніі  Михаила  Иваны- 
ча начинается  нѣчто  новое,  уничтожило  однако  эту  любовь 
Нади  къ  Шапкинымъ  и увеличило  ея  скуку  новыми  тягостными 
размышленіями. 

Дѣло  было  въ  мировомъ  съѣздѣ.  Однажды  явилась  къ  Надѣ 
жена  Шапкина  и съ  торжествомъ  объявила,  что  сегодня  мужъ 
ея,  наконецъ,  говоритъ...  Очень  жаль,  что  ему  придется  ма- 
ло разговаривать,  что  нѣтъ  возможности  вполнѣ  выказать  та- 
лантъ,— но  все-таки  слушать  его — наслажденіе.  Михаилъ  Ива- 
нычъ тоже  отправился  вслѣдъ  за  дамами,  помѣстился  въ  зад- 
нихъ рядахъ  толпы,  наполнявшей  небольшую  комнату  съѣзда, 
до  половины  занятую  столами  господъ  судей.  Дамы,  въ  сопро- 
вожденіи жены  Шапкина,  пробрались  впередъ  и помѣстп.ыісь 
на  первой  лавкѣ,  въ  виду  величественной  и необыкновенно 
привлекательной  фигуры  самаго  Шапкина.  Новенькій,  отлич- 
но сшитый  мундиръ  сидѣлъ  на  немъ  превосходно;  золотой  во- 
ротникъ какъ  нельзя  лучше  и изящнѣе  оттѣнялъ  бѣлыя,  выхо- 
ленныя и выбритыя  щеки;  бѣлая  рука  небрелшо  поигрывала  зо- 
лотою цѣпочкою  II  величественное  лицо  хранило  печать  тайны. 
Самоуниженію  Нади  на  этотъ  разъ  рѣшительно  не  было  границъ, — 
ибо  сосѣдка  ея,  ліена  Шапкина,  помощію  продолжительныхъ  ки- 
ваній, улыбокъ  съ  муліемъ,  выказала  самымъ  непреложнымъ 
образомъ  н свое  участіе  въ  дѣлахъ,  полное  иопиманіе,  и пол- 
ную любовь  этого  величественнаго  мул;а,  который  при  одномъ 
ея  появленіи  озарилъ  свое  лицо  самою  ясною  улыбкой. 

— Авдотья  Тиханова!  раздался  голосъ  предсѣдателя. 
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— Слушай!  шепнула  Надѣ  Шапкина,  и притаилась,  словно 
окаменѣла. 

«Тихонова...  Авдоть?..  Здѣсь?..  Здѣся!»  послышалось  въ 
пуб.іикѣ,  и послѣ  нѣкотораго  волненія  въ  толпѣ,  разступавшейся, 
чтобы  дать  дорогу  Тихановой, — на  средину  комнаты  робко  вы- 
ступила пожилая,  худая,  деревенская  женщина;  на  плечахъ 
ея,  несмотря  на  лѣтнюю  пору,  былъ  надѣтъ  старый  и рваный 
тулупъ;  изъ-подъ  полинялаго,  старенькаго  платка  выгляды- 
вало испитое  и лихорадочно-жолтое  лицо,  съ  ввалившимися  гла- 
зами. Въ  рукахъ  ея  былъ  темно-синій  набойчатый  платокъ. 
Отдѣлившись  отъ  толпы,  она  прежде  всего  стала  искать  гла- 
зами образа.  «Гдѣ  у васъ  Богъ-то?..»  «Ай,  его  нѣту?»  «Ай, 
вотъ  онъ?»  шептала  она  глухо,  покашливая  и прикрывая  ротъ 
рукой.  Окончивъ  это,  она  подошла  прямо  къ  столу  судей  п по- 
клонилась; ее  попросили  отойти  подальше,  потомъ  подойти  по- 
ближе, и такимъ  образомъ,  установили  на  надлелшщемъ  мѣстѣ. 
Пріемы  бабы  не  остались  безъ  улыбки  со  стороны  публики. 
Подъ  вліяніемъ  пгрпвой  улыбки  Шапкиной,  Надя  тоже  было- 
улыбнулась,  но  больное  лицо  бабы  п ея  нищенская,  жалкая  фи- 
гура уничтожили  эту  улыбку,  тѣмъ  быстрѣе,  что  Тиханова, 
помѣстившись  протпвт^  судей,  на  надлеяшщемъ  мѣстѣ,  почему- 
то  глубоко  вздохнула,  сложивъ  на  груди  руки  съ  платкомъ  и 
закаш.іялась. 

Среди  тишины,  прерываемой  то.іько  легкимъ  звяканьемъ  цѣ- 
пей, которыми  поигрывали  нѣкоторые  изъ  господъ  судей,  се- 
кретарь прочиталъ  с.гѣдующее:  «Такого-то  числа  п года,  въ  та- 
комъ-то  мировомъ  участкѣ,  такими-то  сельскими  нача.тьнпками 
было  начато  дѣло  противъ  вдовы  Авдотьи  Тихановой,  обви- 
няемой въ  неисполненіи  приказаній  начальства.  Имѣя  въ  домѣ 
своемъ  дово.іьпо  злую  собаку,  она  никакъ  не  соглашалась  ее 
убить  или  посадить  на  цѣпь,  что  было  необходимо:  ибо  оная 
собака  дважды  нападала  на  сельскаго  старосту,  а въ  послѣд- 
ній разъ  укусила  за  ногу  проходившаго  мимо  дома  Тнхано- 
вой  писаря.  Хотя  на  пзлеченіе  отъ  укушенія,  Тиханова  п вы- 
дала писарю  по  требованію  его  до  трехъ  рублей,  тѣмъ  не 
менѣе,  принимая  во  вниманіе  неиспо.шеніе  приказаній  сель- 
скаго начальства,  мировой  судья  постановилъ : оштрафовать 

Тиханову  пятью  рублями,  а собаку  разстрѣ.тять . Тиханова  объ- 
явила себя  недовольной  рѣшеніемъ,  собаки  не  разстрѣляла  п 
подала  въ  съѣздъ». 

Во  время  чтенія  этого  протокола,  Тиханова  стояла,  поту- 
пившись, и по  окончаніи  его,  снова  глубоко  вздохнула. 

— Что  вы  же.таете  объяснить  суду?.,  спросили  ее. 
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Тиханова  замялась,  зашевелила  платкомъ  въ  рукахі»  п глу- 
химъ надорваннымъ  голосомъ  произнесла: 

— Я вдова,  ваше  высокоблагородіе...  У меня  пять  человѣкъ 
дѣтей,  мулшковъ  нѣту,  мнѣ  невозможно  безъ  собаки...  Ребята 
малыя,  самой  не  досмотрѣть,  мало-ли... 

— Позвольте!  весьма  деликатно  остановилъ  ее  предсѣда- 
тель... Вы  не  Ихмѣете  права  обжаловать  дѣла  по  существу... 
Вы  можете  протестовать  противъ  окончательнаго  рѣшенія... 

Предсѣдатель  проговорилъ  ровно,  заученно,  словно  по  книгѣ 
прочиталъ. 

Тиханова  замолчала;  .нщо  ея  покрьыось  потомъ... 

— Потому,  что,  начала  она  взволнованнымъ  голосомъ: — мнѣ 
безъ  собаки  никакъ  невозмояшо...  По  моему  сиротству,  мнѣ 
требуется  собака,  чтобы  вѣрная,  злая...  чтобъ  она  лихаго  че- 
ловѣка не  подпущала...  Ну,  что  же,  ежели  онъ  ломитъ  пьяный 
въ  сѣнцы?..  Меня  нѣту,  собака  пуяшется...  Она  поступаетъ  по- 
собачыі... 

— Потрудитесь  разъяснить  Тпхановой  существо  мпроваго 
съѣзда!  повидпмому,  потерявъ  терпѣніе,  сказалъ  предсѣдатель 
Шапкину. 

Необыкновенная  яшлость,  охватившая  сердце  Нади  при  видѣ 
запотѣвшаго  отъ  испуга  лица  Тпхановой,  при  видѣ  ея  тщет- 
ныхъ усилій  обратить  на  себя  и на  свои  нуящы  чье-нибудь 
вниманіе, — жалость  эта  отлегла  отъ  сердца  Нади,  когда  под- 
нялся Шапкинъ. 

— Назначеніе  съѣзда,  началъ  тотъ  самымъ  симпатичнымъ 
и мягкимъ  голосомъ,  11})пчемъ  Надя  почувствовала  самыя  не- 
терпѣливыя II  нервныя  поталкнванія  въ  бокъ  со  стороны  счаст- 
.тпвон  жены  оратора: — назначеніе  съѣзда  утверждать  пли  кас- 
сировать рѣшенія  мировыхъ  судей;  слѣдовательно,  вы,  подавая 
на  кассацію,  доляшы  выставить  суду  нсправпльность  употреб- 
ленія господиномъ  судьею  тѣхъ  пли  другихъ  законопо.тоженііі... 
Бы  подаете  на  кассацію... 

— Да,  ваше  высокоблагородіе,  завоппла  наконецъ  Тиханова. — 
И что  яіе  теперича  разрѣшаютъ  собаку  тгь  разстрѣ.яу!..  Ну, 
какъ  мнѣ  безъ  собаки  возмояшо?..  Что  я:е  теперича,  ея:ели  я 
ее  на  цѣпь-то  посажу,  — нѣшто  она  мнѣ  станетъ  помочь  да- 
вать?.. И па  мепе-то  въ  ту  пору  будетъ  она,  какъ  на  злодѣя 
глядѣть...  Спусти  ее  на  ночь,  она  не  стеречь,  а убѣчь  наро- 
витъ...  Ну,  что  же  я съ  малыми  ребятами... 

— Кассаціонный  порядокъ...  возвышая  голосъ  надъ  ревомъ 
бабы,  попытался  пропзиесть  предсѣдатчмь,  но  баба  упала  на 
колѣни,  зарыдала,  отстаивая  собаку,  и в'ь  съѣздѣ  воцарилось 
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нѣтго  совершенно  неосновательное...  Съ  одной  стороны,  гос- 
пода судьи  и Шапкинъ  выказывали  свойства  истинныхъ  ддшнтль- 
меновъ:  умоляя  бабу  подняться  съ  колѣнъ,  и помогая  ей  въ 
атомъ;  съ  другой  стороны,  едва  баба  поднималась  и открывала 
])Отъ  о свопхъ  нуждахъ,  самымъ  тѣснымъ  образомъ  сопряжен- 
ныхъ съ  участью  вѣрной  собаки  — какъ  тѣ  же  д'жентльмены  не- 
медленно опять  валяли  ее  на  земь  новымъ  требованіемъ  держаться 
кассаціи,  въ  чемъ  Шапкинъ  принималъ  самое  дѣятельное  участіе. 
Сердце  Нади  сжалось  послѣ  рѣчей  Шапкина,  которыхъ  она  не  по- 
нимала точно  также,  какъ  и баба,  и если  не  заплакала  отъ  этого, 
при  видѣ  п.іачупі,ей  вдовы,  такъ  именно  потому,  что  не  совсѣмъ 
ясно  понимала  и ея  горе.  пугліівомі>  недоумѣніи  взглянула 
она  на  укену  Шапкина,  по  и на  ея  лицѣ  не  было  замѣтно  осо- 
беннаго веселья.  Недоумѣвающее,  сконфуженное  лицо  ея  улыб- 
нулось, но  тихо,  и коротко...  Опа  с.тезлііво  поглядѣла  на  му- 
жа, полагая  ві>  простотѣ  душевной,  вмѣстѣ  съ  Надей  и Софьей 
Васи.тьевной,  что  въ  его  власти  осушить  бабьп  слезы  немед- 
ленно. Послѣ  довольно  продолжительнаго  вытья  бабы,  среди 
котораго  перемѣшивались  слова  «собачка»,  «коссація»,  «къ  раз- 
сгрѣлу»,  «идея  мироваго  института»,  «я  вдова...  мнѣ  невозмож- 
но...», «аппелируя  па  ііеііравіуіьность  рѣшенія,  вы...»,  «мнѣ 
легче  помереть»  и т.  д., — судъ  ушелъ,  потомъ  пришелъ,  и тутъ 
въ  разстроганныя  сердца  нашихъ  дамъ  былъ  нанесенъ  новый 
ударя>,  ибо  Шапкинъ  съ  своей  каѳедры  окончательно  пошаба- 
шилъ бабу:  разсмотрѣвъ  ее  со  множества  сторонъ,  подведя 
множество  законныхъ  основаній,  онъ  полагалт>  бы  приговорить 
бабу  къ  штрафу  въ  объемѣ  тѣхъ  же  пяти  рублей,  но  собаку 
оставилъ  ВЯ)  жіівыхя>. 

По  окончаніи  рѣчи,  онъ  взглянулъ  на  жену,  попрежнему  улы- 
баясь, но  жена  почему-то  кусала  кончикъ  перчатки  и глядѣла 
на  Надю,  грустную  и разстроенную,  и на  бабу,  которая  всхли- 
-пывала,  отирала  синимъ  дырявымъ  платкомъ  заплаканное  и за- 
потѣлое лицо  и глубоко  вздыхала. 

Во  время  антракта  они  вышли  въ  сѣни  съѣзда,  чувствуя  в'ь 
груди  нѣчто  весьма  тягостное.  Шапкина  уже  не  хвалила  своего 
мужа,  а только  отмахивалась  платкомъ  и смотрѣ.іа  черезъ  пе- 
рила на  лѣстницу,  на  которой  сидѣли  п стояли  мужики  и бабы. 

— Что  0Н7>?  Ай  онъ  очумѣлъ!  шумѣ.іъ  внизу,  у самаго  вхо- 
да, среди  кучки  разныхъ  людей,  голосъ  Михаила  Иваныча. 

Заслышавъ  его,  Надя  то/же  подошла  къ  периламъ.  Михаилъ 
Пванычт.  бы.тъ  совершенно  взбѣшенъ,  что,  вмѣстѣ  съ  отсут- 
ствіемт.  галстуха  на  худой  шеѣ  и совершеііпо  нищенскпмя>  ко- 
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стюмомъ,  придавало  его  рѣчамъ  нѣчто  дѣйствовавшее  особенно 
сильное. 

— Ай  онъ  одурманилъ?  Что  онъ  ее  гвоздитъ  по  башкѣ-то? 
Онъ  въ  сорока  наукахъ  ученъ,  въ  ста  водахъ  мытъ,  — идѣ-жь 
бабѣ  деревенской  с.іадить  съ  нпмъ?  Докуда?.. 

— Нѣтъ,  братъ!  слышалось  тоже  внизу,  изъ  толпы,  окружав- 
шей Михаила  Иваныча. — Зубовъ  у нашего  брата  нѣту!..  Вотъ 
чего!  Покуда  зубовъ  не  наживемъ,  все  пасъ  этакъ-то  кувыркать 
будутъ... 

— Не  дадутъ!  зубовъ-то  нс  дадутъ  нагулять!.,  бѣсился  Ми- 
хаилъ Иванычъ. 

— А кабы  она  тоже  его  рѣзанула  на  евонномъ  нарѣчіи,  анъ  и 
безъ  штрафу-ба!..  Онъ  сто  двадцать  вторая  статья,  а она  ему  пять- 
сотъ тридцать...  онтэ  ей  тыщу,  а она  бы  ему  мнліонтъ,  — не- 
бось-ба  присѣлъ . . . 

Всѣ  необразованные  слушатели  были  согласны  о необходимости 
«зубовъ»  при  новыхъ  лшзненныхъ  порядкахъ;  но  такъ-какъ  никто 
изъ  слушательницъ  достаточнымъ  образомъ  не  участвовалъ  въ 
этихъ  порядкахъ  и не  имѣлъ  достаточнаго  лпчнаго  опыта,  гдѣ  бы 
зубы  эти  требовались,  то  разсужденія  публики  па  этотъ  счетъ  хотя 
и припомнились  Надѣ  впослѣдствіи,  но  въ  настоящее  время  не 
обратили  на  себя  особеннаго  вниманія , которое  гораздо  болѣе 
было  поглощено  словами  разозленнаго  Михаила  Иваныча.  Ни- 
чѣмъ не  превосходя  ни  нашихъ  дамъ,  ни  бабу  въ  пониманіи 
юридическихъ  наукъ,  Михаилъ  Иванычъ,  подобно  имъ,  возму- 
щался жестокосердіемъ  господъ  судей  и выражалъ  эту  жшжь  на 
своемъ  разозленномъ  языкѣ  такъ  сильно,  что  слушательницы 
были  возмущены  поступкомъ  Шапкина  до  глубины  души , ибо 
не  могли  не  сочувствовать  ему. 

— Онъ  ошибся!.,  съ  трудомъ  поборовъ  тягостное  молчаніе, 
проговорила  Шапкина. 

Въ  это  время  въ  сѣіш  вошелъ  самъ  Шапкинъ.  Надя  не  чув- 
ствовала къ  нему  уліе  ни  благоговѣнія,  ни  симпатіи— она  боя- 
лась его.  Стоя  у перилъ,  она  не  поворачивала  головы  въ  сто- 
рону разговаривавшихъ  супруговъ,  но  слушала  ихъ  шопотъ  съ 
любопытствомъ.  Шапкинъ,  успокоивая  взво.тио ванную  жену,  го- 
ворилъ ей,  что  онъ  не  имѣетъ  права  вступать  съ  бабой  въ  за- 
душевныя бесѣды,  что  такихъ  бабъ  приходитъ  по  сту  въ  день, 
всѣмъ  не  разъяснишь,  что,  наконецъ,  дѣйствовалъ  такъ,  какъ 
говоритъ  законъ,  и что  никакого  зла  онъ  бабѣ  не  желалъ. 

- Развѣ  ты  не  понимаешь,  чего  она  хочетъ?  говорила  Шап- 
кина. 

— Разумѣется,  понимаю...  Но  видишь,  въ  чемъ  дѣло... 
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— Такъ  зачѣмъ  же  ты  не  слушаешь  ее?..  Она  говоритъ  свое, 
а ты  свое... 

— Поэтому-то  мы  оба  и правы:  она  говоритъ,  что  ей  нужно, 
а я — что  мнѣ  нужно. 

— Да  она  не  понимаетъ  тебя.  Ты  былъ  въ  университетѣ,  а 

она... 

— Чѣмъ  же  я виноватъ,  что  она  не  была  тамъ? 

Шапкинъ  улыбался.  Жена  молчала. 

— Я самъ  въ  томъ  же  положеніи,  какъ  п она.  Я не  могу  ей 
сдѣлать  добра  потому,  что  она  тоже  не  можетъ  доставить  мнѣ 
удовольствія  быть  ей  полезнымъ...  Когда  мы  будемъ  вмѣстѣ  съ 
ней  по  одной  книжкѣ  читать,  тогда  все  это  и кончится... 

Потолковавъ  еще  на  тэму  о всеисиравляющемъ  времени,  — 
Шапкинъ  ушелъ.  На  лицѣ  его  л;ены,  послѣ  этого  разговора,  не 
проходіыо  выраженіе  огорченія. 

По  уходѣ  его,  дамы  постояли  въ  сѣняхъ  еще  минуты  двѣ-три  и 
тихо  стали  спускаться  по  лѣстницѣ  къ  выходу.  У воротъ,  на  улицѣ, 
онѣ  встрѣтили  бабу;  полушубокъ  ея  былъ  разстегнутъ  и концы  го- 
ловнаго  платка  развязаны;  отирая  платкомъ  раскраснѣвшееся  и 
потное  лицо,  она  сидѣла  на  тумбѣ,  уложа  около  себя  какіе-то 
узелки,  и говорила  другой  бабѣ: 

— Пуще  всего  рада,  собачку-то  не  ухлопали...  Какъ  вѣдь 
онъ  меня  полыхалъ!.. 

Шапкина  дала  ей  двугривенникъ  (больше  у нея  не  было  съ 
собой)  и приглашала  ее  къ  себѣ  пить  чай,  но  баба  не  пошла, 
отговариваясь  тѣмъ,  что  она  и такъ  пять  дней  дома  не  была 
черезъ  этотъ  судъ  и не  знаетъ,  что  теперь  съ  дѣтьми,  живы  ли. 

Всѣ  медленно  разошлись  по  домамъ. 

Въ  головѣ  Нади  бродила  мысль,  что  не  всякое  дѣло  образо- 
ваннаго мужа  можетъ  ііридтпсь  по  вкусу  женѣ.  Богъ  знаетъ, 
можетъ,  мужу  придетъ  охота  взять  должность  душить  да  давить, 
какъ  выражается  необразованный  Михаилъ  Иванычъ,  — и тогда 
жить  тоже  плохо.  Тутъ  ей  припоминалась  взаимная  любовь 
Шапкиныхъ,  ихъ  поцалун,  нѣяыіостп,  перемѣшанныя  съ  непо- 
нятными словами,  которые  быть  можетъ  и значатъ  дурное, — и 
она  охладѣла  къ  нимъ, а на  душѣ  стало  еще  тяже.ге.  Необразован- 
ная мысль  ея  шла  ухабами,  кривыми  дорогами, — словомъ,  тѣмъ  пу- 
темъ, какпмъ  шлп  современныя  будни,  неосвѣщенныя  никакимъ  за- 
пасомъ знаній,  опытовъ.  Много  было  отъ  этого  лишнихъ  мученій 
скуки,  потому  что  каждый  опытъ,  попа іая  въ  эту  нетвердую, 
неопытную  мысль  ея,  только  мутилъ  и разорялъ  ее. 

Грустно  возвращались  Надя  и Софья  Васильевна  въ  свою 
глухую  улицу,  чтобы  снова  томиться  въ  однообразіи  пустоты 


156 


ОтЕЧ.  Записки. 


скуки,  поджидая  нападенія  Павла  Иваныча.  На  этотъ  разъ 
ихъ  не  сопровождалъ  даже  Михаила.  Иванычъ,  съ  которымъ  въ 
эту  пору  происходили  разныя  новости... 

Т11. 

Новости.  — Чугунка. 

Какъ  уже  сказано,  злость  Михаила  Иваныча  къ  этому  време- 
ни достигла  самыхъ  страшныхъ  размѣровъ,  такъ  что  рѣшитель- 
но не  было  человѣка,  который  бы,  столкнувшись  съ  нимъ,  не 
назвалъ  его  бѣшеной  собакой.  Причиною  такого  озлобленія 
было,  вонервыхъ,  долгое  бездѣльное  житье,  къ  какому  Михаилъ 
Иванычъ  совершенно  непривыкъ  и предѣлъ  котораго  былъ  для 
него  совершенно  неизвѣстенъ;  вовторыха.,  томііте.тьное  однооб- 
разіе нищенскаго  и безвыходнаго  іюлояшнія , п втретьихъ,  на- 
конецъ, чугунка,  открытія  которой  ;кдаліі  съ  минуты  на  минуту. 
До  тѣхъ  поръ,  пока  чугунка  не  была  достроена,  когда  этого 
нужно  было  еще  лщать,  одинокая,  заброшенная  всѣми,  душа 
Михаила  Иваныча  могла  нробавляться  разными  надеяідами  на  буду- 
щее. Терпѣливо  ояшдая  ея,  съ  этими  надеждами,  ему  было  .іегче  пе- 
реносить постоянную  насмѣшку  надъ  собой,  скуку  скитаній  вслѣдъ 
за  скучными  барынями  среди  ію.іьской  жары,  пыли  инр.  Но  теперь 
это  дѣлалось  совершенно  невозможінымъ.  Глядя,  какъ  съ  калдаімъ 
днемъ  около  воксала  ухмепьшаются  .тѣса,  каш.  двигаются  первые 
тяжелые  вагоны,  свистята.  паровики, — Михаилъ  Иванычъ  сталъ 
чувствовать  себя  совершенно  одинокимъ,  ибо  всѣ  эти  новости 
разсѣева.ш  надежды  на  Петербургъ.  Оказывалось,  что  у Ми- 
хаила Иваныча  нѣтъ  денегъ,  чтобы  туда  ѣхать,  что  даже  и 
ѣхать  ему  незачѣмъ,  а фигура  Максима  Петровича  утратшіа  по- 
чему-то всю  ту  ясность,  с'і.  которой  представлялась  до  сихъ  поръ. 
Михаилъ  Иванычъ  сталъ  чувствовать  себя  растерзаннымъ,  уби- 
тымъ, но  пряталъ  свое  отчаяніе  отъ  насмѣшекъ,  и показывалъ 
только  злость.  Въ  это  время  она.  уж(‘  не  могъ,  дал;е  у Черему- 
хнныхъ,  злиться  тихо,  какъ  прелще,  ^ а,  напротивъ,  паровил'ь 
всякаго  оборвать,  перекусить  поііолам'ь. 

— Скучно!  говорила  Надя. 

— Да  вотъ  какъ  л;е!  огрызался  Михаилъ  Иванычъ.  — Сейчасъ 
для  васъ  заиграютъ  въ  барабаны,  в^^  трубы  затрубятъ,  чтобъ 
вам'і.  веселѣе...  Оченно  всѣ  объ  этомъ  вь  заботѣ,  чтобы  васъ 
увеселить ...  Сію  мипуту-съ . . . 

Вслѣдствіе  замѣчаній  старухи  Черемухиной,  чтобы  онъ  говорилъ 
нонокойнѣе,  потому,  мола.,  что  между  простыми  людьми  незачѣмъ 
этака.  шумѣ.ть, — Михаила,  Иваныча,  иногда  замолкала.,  а иногда, 
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разозлившись,  уходилъ  ругаться  въ  другое  мѣсто.  Подобно  се- 
мейству Черемухиныхъ,  ему  опротивѣлъ  и помѣпі;икъ  Уткинъ, 
и всѣ  цаловальники  и знакомые  въ  Желтиковѣ  и на  пути  къ 
нему;  онъ  шатался  то  тамъ,  то  сямъ,  оборванный,  худой,  не 
вступая  ни  съ  кѣмъ  въ  подробные  разговоры  , отплевываясь  и 
отругиваясь  отъ  всѣхъ  вопросовъ,  задаваемыхъ  кѣмъ-либо  ему, 
какого  бы  невиннаго  содержанія  они  ни  были.  Кашель  и ревъ 
въ  груди,  усилившійся  въ  послѣднее  время,  много  помогали 
ему  въ  этой  неразговорчивости. 

Случай  спасъ  Михаила  Иваныча  отъ  погибели,  отъ  одинокой 
смерти,  гдѣ-шібз^дь  въ  полѣ,  ио  крайней-мѣрѣ,  на  время.  Ока- 
залось, что  есть  люди,  желаюш;іе  и умѣюш,іе  взять  дань  съ 
этого  кашля,  ревущей  груди  и злости... 

Предъявляя  эти  свог^тва  на  крыльцѣ  мироваго  съѣзда,  въ 
защиту  несчастной  бабы,  защищавшей  свою  собаку,  Михаилъ 
Иванычъ  обратшіъ  на  себя  вниманіе  одного  изъ  с.іушателей. 
Это  былъ  высокій,  полный  купецъ;  слушая,  какъ  онъ  лается 
на  властей,  обидѣвшихъ  бабу,  какія  онъ  употребляетъ  при  этомъ 
выраженія,  купецъ  не  могъ  не  сообразить,  что  передъ  нимъ 
стоитъ  человѣкъ,  который  въ  грошъ  не  ставитъ  цѣну  своей  го- 
ловы. Купецъ  долго  слушалъ  его;  при  особенно  вѣскихъ  вы- 
раженіяхъ отходилъ  прочь,  начиналъ  смотрѣть  въ  сторону 
или  въ  потолокъ,  принимая  самое  невинное  выраженіе  лица, 
п въ  то  же  время  не  проронилъ  ни  слова... 

— Чуденъ!  произнесъ  онъ  съ  улыбкой,  наряду  съ  другими 
слушателями,  когда  публика  на  кры.іьцѣ  начала  расходиться 
и сталъ  надѣвать  шапку,  чтобъ  идти.  Надъ  шапкой  онъ  во- 
зился до  тѣхъ-поръ,  пока  не  разошлись  всѣ,  и тогда  вышелъ 
за  вороты,  неторопливыми  шагами  пошелъ  за  Михаиломъ  Ива- 
нычемъ, догналъ  его,  тронулъ  пальцемъ  въ  п.іечо  и прого- 
воріыъ: 

— Толконнсь  въ  трактпртэ  Утюгъ...  разговоръ  будетъ... 
дѣло  есть... 

И прошелъ  мимо,  и съ^  беззаботносыо  ребенка,  читая  по  скла- 
дамъ вывѣски. 

Михаилъ  Иванычъ  остановился,  какъ-то  одеревенѣлъ  отъ  ра- 
дости при  словахъ  «дѣло  есть»  — и торопливо  пошелъ  вс.гѣді. 
за  купцомъ.  Тотъ  опередилъ  его;  первый  вошелъ  въ  самый 
грязнѣйшій  трактнришко,  гдѣ  его,  повидимому,  коротко  знали, 
и спросилъ  нумерокъ. 

— Какое  дѣло?  пыталъ  Михаилъ  Иванычъ,  войдя  въ  ну- 
меръ. Но  купецъ,  не  отвѣтивъ  е?»гу,  оглянулъ  стѣны,  и сказалъ 
половому: 
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— Нѣтъ  ли  потемнѣй  комнатки?  Больно  свѣту  много...  Дѣло 
секретное,  не  подходитъ...  шепнулъ  онъ  Михаилу  Иванычу. 
Половой  привелъ  ихъ  въ  темную  клѣтушку,  съ  темными  обо- 
дранными обоями  и окномъ,  заслоненнымъ  какими-то  построй- 
ками и грязными  тряпками,  сушившимися  противъ  него  на  ве- 
ревкѣ. 

— Какое  дѣло?  повторилъ  Михаилъ  Иванычъ,  когда  они 
усѣлись  около  ма.іенькаго  заплеваннаго  стола. 

— Настояш,ее  будетъ  дѣло-съ...  сказалъ  купецъ  и потребо- 
валъ водки  и чаю. 

— Просимъ  покорно;  выкушайте... 

Михаилъ  Иванычъ  выпилъ  и закусилъ,  нѣсколько  времени 
молча  глядѣлъ  на  купца  и опять  спросилъ: 

— Въ  какомъ  смыслѣ  дѣло  будетъ  ваше? 

Купецъ  налилъ  чаю,  уперся  локтемъ  въ  столъ,  и сталъ  хле- 
бать, повпдимому,  не  спѣша  приготовляясь  къ  самому  основа- 
тельному разговору. 

— Кто  такіе  будете?.,  спросилъ  онъ  наконецъ. 

— Рабочій...  выгнанъ  за  бунты...  съ  заводу. 

— Оченно  превосходно!..  Выкушайте  рюмочку. 

Михаи.іъ  Иванычъ  выпилъ. 

— На  какомъ  основаніи  имѣли  ваше  бунтованіе?.. 

— А на  такомъ,  что  большой  оченно  разбой  напущенъ  на 
простаго  человѣка . . . 

Двѣ  рюмки  водки,  выпитыя  среди  лютой  іюльской  жары,  по- 
дѣйствовали сильно  на  больные  нервы  Михаила  Иваныча,  и 
онъ  въ  длинномъ  и жолчномъ  разсказѣ  передалъ  купцу  свои 
взгляды  на  прижимку.  Одобреніе,  которое  купецъ  высказывалъ 
при  словахъ:  «рабочій  человѣкъ  ошалѣлъ»,  «задушенъ», — при- 
дало его  рѣчамъ  гораздо  большее  количество  энергіи,  нежели 
водка,  и всѣ  душевныя  скорби  его  были  выпущены  на  волю, 
безъ  всякихъ  ограниченій. 

Разсказаны  были,  разумѣется,  всѣ  планы  насчетъ  Петербурга, 
Максима  Петровича,  отъ  котораго  въ  дѣлѣ  заступничества  за 
простаго  человѣка,  озгидается  значительная  помощь. 

Купецъ  все  слушалъ,  изучая  натуру  Михаила  Иваныча,  одо- 
брялъ II , наконецъ,  перевернувъ  двѣнадцатую  чашку,  сказалъ: 

— Имѣете  большое  роптаніе...  Оченно  превосходно!  Для  на- 
шего дѣла  такой  человѣкъ  требуется,  чтобы  съ  ропотомъ... 
Толканитесь  завтрашняго  числа  вторнтельно  въ  номерокъ,  объ 
эту  пору...  Моліетъ,  Богъ  дастъ,  въ  Петербургъ  съѣздите... 
Будьте  здоровы. 

Какъ  ни  темпы  были  дѣла,  предлагаемыя  купцомъ,  но  Ми- 
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хайлъ  Иванычіі  ул;ь  былл,  закупленъ  вт,  пользу  ихъ  съ  одного 
разу;  вопервыхъ,  эти  дѣла  одобряютъ  его  взгляды;  вовторыхъ, 
сулятъ  ему  возможность  упдтп  отсюда,  изъ  этого  проклятаго 
города,  гдѣ  онъ  страдалъ  п чахъ  цѣлую  жизнь.  Не  разгадавъ 
суіцностіі  дѣлъ,  затѣваемыхъ  купцомъ,  Михаилъ  Иванычъ  съ  те- 
ченіемъ дальнѣйшей  бесѣды  съ  нимъ  убѣдился,  что  лично  ему 
поручаемое  дѣло  состоитъ  именно  въ  томъ,  чтобы  защиш,ать 
простого  человѣка,  что  составляло  его  завѣтную  мечту. 

— Вы  о б пячены,  говорилъ  ему  купецъ,  сидя  за  чаемъ  въ 
комнаткѣ:  — вы  простой  рабочій  человѣкъ,  потерпѣли  большое 
притѣсненіе...  Такія  ваши  слова? 

— Такъ  точно.  Потому  всѣ  мы  замучены... 

— Ну  вотъ-съ.  Вы  такъ  говорите,  якобы  всѣ.  Епі,е  того 
.іучше...  Слѣдственно  ваше  дѣ.іо  роптать  на  прптѣсненія-съ... 
Куда  вы  намѣрены  были  сами  въ  Санпетербургѣ  яіаловаться, 
роптать,  напримѣръ,  то  вы  и ропщите...  Производите  по  ваше- 
му рабочему  дѣлу  шумъ  — больше  ничего  и не  требуется... 
ПІумпте-съ...  Передъ  начальствомъ,  напримѣръ,  сдѣлайте  объ- 
ясненіе... По  знакомымъ,  чтобы  тоже  бы  шумѣли...  Ропщите, 
напримѣръ,  и все  тутъ!...  Больше  ничего!  Это  д.ія  нашего  дѣла 
оченно  способствуетъ,  ежели  вы  за  нашего  рабочаго  заступленіе 
окажете  въ  Санпетербургѣ. 

— За  простаго  человѣка?  кричалъ  в],  такихъ  случаяхъ  Мл- 
хаіыъ  Иванычъ,  всегда  угощенный  водкой:  — въ  гробъ  пойду! 

— И чудесное  дѣло!...  Производите  ваше  роптаніе  въ  акку- 
ратѣ,  II  отъ  насъ  будетъ  вамъ  взаимно. 

Въ  необходимости  заступаться  за  простаго  человѣка  и шумѣть 
изъ-за  него  втэ  Петербургѣ,  Михаила  Иваныча  укрѣпляло  нѣ- 
сколько разныхъ  лицъ,  которыхъ  поочередно  приводилъ  въ 
трактирную  комнатку  первый  купецъ.  Всѣ  они  выслуіппва.тп  ро- 
потъ Михаила  Иваныча,  предварительно  заставивъ  его  выпить 
водки,  переглядывались  между  собою,  шептали  другъ  другъ 
«на  что  же  лучше»,  п затѣмъ  объясняли  цѣль  его  будущей 
миссіи  именно  въ  смыслѣ  і)Оптанія  на  теперешнее  пололіеніе  ]>а- 
бочаго  человѣка.  ^ 

Такіе  толки  и пспытанія  способности  Михаила  Иваныча  шли 
довольно  долго;  но  мы  не  будемъ  останавливаться  на  нихъ, 
ибо  всѣ  засѣданія  въ  комнаткѣ  грязнаго  трактиришка  были 
совершенно  похожи  другъ  на  друга.  За  день  п.іи  за  два  до 
открытія  чугунки,  поѣздка  его  была  рѣшена.  Купцы  дали  ему 
пятьдесятъ  цѣлковыхъ  на  расходы,  одѣли  его,  какъ  одѣваютъ 
вольника  на  три,  на  четыре  дня,  пока  ему  не  надѣнутъ  на  плечи 
солдатской  шинели,  сказали,  чтобы  отписывалъ  обо  всемъ  на 
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имя  какого-то  ничтожнаго  мелочнаго  лавочника,  и отпустили 
его  собираться  въ  дорогу. 

РІ  въ  то  время,  когда  задыхавшійся  отъ  радости  Михаилъ  Ива- 
НЫЧ7.  бѣжалт)  къ  Черемухішымъ,  чтобы  сообщить,  что  онт,  во- 
скресят, что  онъ  побѣдилъ,  между  его  благодѣтелями-кунцами. 
въ  томъ  же  нумерочкѣ  «Утюга»,  шелъ  такой  разговоръ. 

— А это,  братъ,  ты  аккуратно  придумалъ,  говоршіъ  одинъ:  — 
коноводу  тайнаго  дѣ.ііа  — запустить  волчка...  хе-хе-хе... 

— Хе-хе-хе...  смѣялся  коноводъ.  — Потому  что  безъ  волчка 
невозможно...  Ежели  мы,  примѣрно,  сами  пойдемъ  по  этому 
дѣлу...  насъ,  братъ,  начнутъ  тамъ  чистить,  карманы  наши,  на- 
примѣръ . . . 

— Хе-хе-хе...  Вѣрное  слово! 

— Кромѣ  того  мы  пужливы...  Тяжелы...  Этакое  дѣло  намъ 
начать,  такъ  вѣдь  это  насъ,  по  нашей  глупости,  какъ  разгра- 
бятъ-то?... 

— Синь  пороха  не  оставятъ! 

— То-то  вотъ...  А какъ  я перво-наперво  этакого-яю  дьявола 
пущу  волчкомъ,  какъ  онъ  нашумитъ  тамъ,  передъ  начальствомъ- 
то,  анъ  ужь  намъ  тогда  вольготнѣе;  тады  ужь  они  будутъ 
думать:  эво,  молъ,  до  чего  народъ  нѣмцемъ-арендателемя^  прн- 
іЖатъ,  что  ровно  бѣшеные,  на  послѣдніе  въ  Питеръ  бѣгутя» 
жалиться...  Какъ  Мпшку-то  увидятя^...  Вѣдь  это  что?  Пуля! 

— Пуля!...  Это  вѣрно...  Ну,  такъ  надо  думать,  что  башку 
ему  свернутъ  тамъ... 

— - Это  вѣрно!  Прямо  въ  огонь  .лѣзетъ...  Да  что  жа?  Первое 
дѣло,  что  своя  его  воля,  а второе,  что  и башку  ежели  ему, 
такъ  и то  н^  Богя^  вѣсть...  Ни  кола,  ни  двора,  нп  ку- 
ринаго пера...  А намъ  все  сходнѣй  тогда-то  съ  хлѣбомъ  съ 
солью  подвалить...  Такъ,  аль  пѣтя>?... 

Разумѣется,  всѣ  были  согласны^  съ  практичностью  такого 
употребленія  особы  Михаила  Иваныча,  тѣмъ  болѣе,  что  и самое 
дѣло,  которое  намѣрены  бы.іи  господа  придприниматели  начать 
хлѣбомъ-солью,  не  было  особенно  гуманнымъ:  партія  провин- 
діальныхъ  капиталистовъ,  появившихся  какъ-то  внезапно  вя, 
послѣднее  время,  намѣрены  были  взять  у казны  заводъ,  нахо- 
дившійся въ  настоящую  минуту  вЯ)  рукахя>  пѣмца-арендатора. 
Пошатнуть  нѣмца  съ  разу  было  нелегко,  потому  что  въ  Пе- 
тербургѣ онъ  имѣляі  хорошую  заручку;  нужно  было  произвести 
особенный  говоряэ  по  вопросу  о передачѣ  завода  вя.  русскія 
руки,  нуженъ  былъ  шумъ  въ  Петербургѣ,  сдѣланный  фанати- 
комя,  страданій  рабочаго  народа  — и вотъ  пригодились  и боль- 
ная грудь  Михаила  Иваныча,  и его  злость,  и его  фанатическал 
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вѣра,  въ  нынѣшнее  время,  когда  простому  человѣку  даютъ 
ходъ. 


Поможетъ  или  не  поможетъ  Михаилъ  Иванычъ  этимъ  людямъ 
въ  набиваніи  ихъ  кошелей,  мы  еще  не  знаемъ,  какъ  не  знаетъ 
этого  онъ  самъ,  твердо  вѣрующій,  что  идетъ  шумѣть  за  права 
простого  человѣка.  Вѣра  въ  это  преобразовала  его  въ  послѣд- 
ніе дни  совершенно.  Злость  пропала  и на  худомъ,  болѣзненномъ 
лицѣ  свѣтилась  какая-то  дѣтская  радость.  Въ  новомъ  костюмѣ, 
стоившемъ  нѣсколько  грошей,  онъ,  правда,  походп.іъ  въ  это 
время  на  человѣка,  который  только  что  выписался  изъ  больни- 
цы — худъ,  еще  нездоровъ,  но  радъ  дышать  чистымъ  возду- 
хомъ, радъ  глядѣть  на  людей,  ходить  по  травѣ.  Безъ  руга- 
тельствъ распрощался  онъ  съ  жолтиковскпми  знакомыми,  съ 
Уткинымъ,  съ  цаловальниками,  съ  дьячками  — и всѣ  они  на 
этотъ  разъ  тоже  дружелюбно  отнеслись  къ  нему;  иные  даже 
просили  похлопотать  въ  Петербургѣ.  Дали  ему  множество  адре- 
совъ, просили  розыскать,  купить,  написать  поподробнѣе  «обо 
всемъ».  Михаилъ  Иванычъ  охотно  принималъ  порученія,  цало- 
вался  съ  оставляемыми  имъ  врагами  и въ  дѣтскомъ  умиленіи 
говорилъ: 

— Много  терпѣлъ  простой  человѣкъ  — пора  вздохнуть!  Авось 
найдутся  добрые  люди,  помогутъ  намъ?... 

Всѣ  говорили,  что  найдутся,  и вѣрили  этому. 

За  день  до  отъѣзда,  онъ  совсѣмъ  перебрался  изъ  Жолтикова 
въ  кухню  Черемухиныхъ,  и у;ке  не  злился  въ  это  время  на  ску- 
чавшую Надю,  п на  старуху  Черемухпну,  потому,  что  въ  эти 
минуты  былъ  счастливѣе  всѣхъ.  Напротивъ,  ему  почему-то 
было  немного  дая;е  яшлео  покинуть  ихъ;  да  и имъ  безъ  него 
видимо  было  скучно,  въ  особенности  Надѣ,  которая  въ  эту  ми- 
нуту стала  чувствовать  къ  Михаилу  Иванычу  особенное  распо- 
ложеніе: безъ  него  оставались  одни  мертвецы  кругомъ  ея.  Подъ 
вліяніемъ  этого  расположенія  къ  Михаилу  Иванычу,  Надя,  ея 
мать,  и Софья  Васильевна  снаряжали  его  въ  дорогу,  какъ  б.іиз- 
каго  имъ  родного.  Ходили  съ  нимъ  въ  ряды  покупать  галстухъ, 
манишку,  каковыя  вещи,  по  мнѣнію  Михаила  Иваныча,  весьма 
необходимы  въ  разговорахъ  съ  петербургскими  людьми;  набили 
ему  двѣсти  папиросъ  изъ  табаку  въ  гривенникъ,  ибо  Михаилъ 
Иванычъ  не  рѣшался  тратить  на  пустяки  много,  когда  нужны 
деньги  на  хлопоты  объ  участи  простого  человѣка.  Въ  свою 
очередь  и Михаилъ  Иванычъ  взялся  сдѣлать  для  Черемухиныхъ 
доброе  дѣло:  сынъ  Черемухпной  Василій,  тотъ  самый,  который 
лазилъ  къ  Михаилу  Иванычу  на  печку  слушать  сказки,  пять 
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лѣтъ  почти  безъ  вѣсти  пропадалъ  въ  Петербургѣ.  Гдѣ  онъ  и что 
нпмъ,  мать  рѣшительно  не  знала;  послѣдніе  два  года  онъ 

писалъ  ни  строки;  слышно  было,  что  вышелъ  изъ  универси- 
тета не  кончивъ  курса,  но  живъ  ли  теперь  или  умеръ  — Богъ 
знаетъ.  Михаилъ  Иванычъ  весьма  былъ  радъ  взяться  за  это  по- 
рученіе; кромѣ  фантастическаго  Максима  Петровича,  у него  въ 
Петербургѣ  не  было  никого,  а Василій  Андреичъ,  братъ  Нади, 
долженъ  помнить  его  болѣе,  нежели  Максимъ  Петровичъ,  по- 
тому что  онъ  не  одинъ  десятокъ  сказокъ  разсказалъ  ему  въ 
дѣтствѣ. 

— А не  забыли,  скажу,  какъ  вы  ко  мнѣ  на  печку  бѣгали? 
а?...  фантазировалъ  Михаилъ  Иванычъ...  Да,  помнитъ!  Какъ 
забыть!...  А Максиму  Петровичу  — прямо  въ  ноги...  Земной 
поклонъ!  Передъ  Богомъ!  «Какъ  ты,  скажетъ,  — смѣлъ  купец- 
кія краденыя  деньги  на  дорогу  брать?»  « — Голубчикъ!  Мак- 
симъ Петровичъ!  ужъ  неужтожъ  такъ  имъ  и оставлять  всѣ?... 
Довольно  они  денегъ-то  нашихъ  положили  въ  карманъ.  Дай  и 
намъ  грошикъ!...»  Эхъ  и человѣкъ-же! 

Минуты  всеобгдаго  расположенія  охмѣлили  Михаила  Ива- 
ныча до  того , что  онъ  въ  послѣдніе  дни  былъ  постоян- 
но немножко  навеселѣ,  ибо  на  радостяхъ  рѣшался  пропивать 
въ  день  но  двугривенному,  но  пятиалтынному ; въ  такомъ  ра- 
достномъ настроеніи  онъ  лѣзъ  цаловать  ручки  у Нади,  у Че- 
ремухиной,  у Софьи  Васильевны;  попилъ  — погулялъ  съ  масте- 
ровымъ Ваней  и его  женой  Фенюшкой;  пѣсенъ  попѣлъ  съ  ними, 
пошатался  ночью  по  улицамъ  съ  мастеровымъ  народомъ  и гар- 
моніей , и даже  выказалъ  поползновенія  насчетъ  женскаго  по- 
ла, — остановившись  на  улицѣ  противъ  прохожей  дѣвушки  съ 
такими  словами : 

— Дать  тебѣ  дорогу,  красавица,  али  нѣтъ?...  сказалъ  онъ, 
снявъ  картузъ  и прибавилъ:  — проходи,  милая,  никто  не  по- 
смѣетъ... Богъ  съ  тобой!... 

Среди  этого  гулянья  онъ  не  упускалъ  случая  разъ-другой 
заглянуть  на  чугунку  и разспросить  «не  ушла  ли?»  Успокоен- 
ный отвѣтомъ  «нѣтъ  иша»  , шел7з  проститься  съ  старым?, 
знакомымъ , въ  кабачекъ , къ  Трифонову , гдѣ  на  прощаньи 
весьма  основательно  обругалъ  Павла  Иваныча , за  что  заслу- 
жилъ всеобщее  одобреніе.  Наконецъ  въ  одно  утро,  — ужь  не 
рабочіе , а стороліъ  при  желѣзной  дорогѣ , одѣтый  какъ  кар- 
тинка , объяви.тъ , что  сегодня  въ  седьмомъ  часу  вечера , бу- 
детъ изъ  О.  — первый  поѣздъ  въ  Москву... 

— Вре...?  пролепеталъ  Михаил?,  Иванычъ,  обрадованный  до 
испуга,  и долгое  ві)емя  стоял?,  молча  с?,  разинутым?,  ртом?,,  чув- 
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•ствуя , что  какъ  будто  бы  все  тѣло  его  превратилось  въ  одно 
сердце,  бьющееся  отъ  великаго  счастія  — и побѣжалъ  къ  Чере- 
мухинымъ... 

— Аблажена!  пробормоталъ  онъ,  и сталъ  сію  же  минуту  со- 
бираться въ  дорогу... 

Надѣ  вдругъ  стало  страшно  тяжело  отъ  этого  слова  «обла- 
жено», отъ  этого  счастья  улетѣть  изъ  разореннаго  омута,  освѣ- 
жить свою  раззоренную,  безплодно  тоскующую  голову... 

Не  для  одного  Михаила  Иваныча  и Черемухиныхъ  этотъ 
день  былъ  чѣмъ-то  особеннымъ , небудничнымъ,  когда  люди 
умираютъ  отъ  скуки,  и непраздничнымъ,  когда  люди  могутт^ 
нить,  спятъ  до  обморока  и смотрятъ  фейерверкъ  въ  присут- 
ствіи господина  начальника  губерніи...  Въ  этомъ  днѣ  чувство- 
валось что-то  томительное  и радостное.  Въ  нашу  глушь,  въ 
нашу  скуку,  беззащитную,  брошенную  жизнь,  пришло  что-то 
совсѣмъ  новое,  сулящее  лучшее  будущее,  — и еще  не  измѣ- 
нившее нашей  тоски , нашего  гореванья  ни  на  волосъ.  Не 
одинъ  Михаилъ  Иванычъ  ни  свѣтъ  ни  заря  суетился  и то- 
ропился, собираясь  на  машину  — весь  городъ  былъ  какъ-то 
наэлектризованъ  этой  новостью,  такъ  что  когда  часовъ  въ 
шесть  Михаилъ  Иванычъ,  сопровождаемый  Надей  и Софьей 
Васильевной,  пришелъ  въ  вокзалъ,  — здѣсь  уже  были  толпы 
народа.  Все  это  двигалось , было  весело , собирались  уѣхать, 
улетѣть;  ни  одной  заспанной  щеки,  ни  однихъ  глазъ,  заплыв- 
шихъ отъ  одури,  нельзя  было  встрѣтить,  среди  толпы,  бродив- 
шей по  широкимъ  комнатамъ  вокзала...  Вся  эта  суета,  пробуж- 
деніе, чѣмъ-то  горькимъ  отзывалось  въ  сердцѣ  Нади ; а Ми- 
хаилъ Иванычъ , въ  жизни  котораго  событія  слѣдовали  въ  по- 
слѣднее время  съ  такой  ошеломляющей  быстротой,  почувство- 
валъ нѣкоторый  страхъ,  вслѣдствіе  чего,  попроспвтэ  барышень 
поглядѣть  за  узелкомъ  , скрылся  на  время  неизвѣстно  куда,  а 
возвратившись  чрезъ  нѣсколько  минутъ  имѣлъ  лицо  весьма  ра- 
достное. 

— То-есть  вотъ  какъ  обладпмяэ  дѣла!  сказалъ  онтэ  Надѣ, 
тряхнувъ  кулакомъ. 

— Вы  водки  напились?  вмѣсто  отвѣта  сказала  та. 

— Да,  голубчики!  снимая  картузъ  залепеталъ  Михаилъ  Ива- 
нычъ:— милые!...  Да  какъ  мнѣ  не  выпить?...  Ангелочки  вы  мои... 

И принялся  цаловать  у барышень  руки,  что  хотя  и было  не 
особенно  замѣтно  среди  толпы,  однако  заставило  Надю  и Софью 
Васильевну  уйдти  впередъ,  на  платформу. 

Скоро  Михаилъ  Иванычъ  розыскалъ  ихъ  и здѣсь.  Но  оті> 
изліяній  воздерживался,  ибо  всеобщее  вниманіе  было  обращено 
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на  лѣсъ  , изъ  котораго  съ  минуты  на  минуту  долженъ  былъ 
выпорхнуть  первый  поѣздъ.  Въ  ожиданіи  его  шли  разговоры. 
Благородные  толковали  о томъ,  что  теперь  представляется  удоб- 
ный случай  ѣздить  въ  Москву  въ  театръ.  «Утромъ  выѣхалъ, 
къ  обѣду  тамъ;  умылся,  одѣлся  и — маршъ,  а къ  утру  — опять 
дома». — «Велпко.іѣпно!»  Другіе,  изъ  числа  тѣхъ  же  благород- 
ныхъ, смотрѣвшіе  на  это  дѣло  глубже,  разсуждали  о подвозѣ, 
о расширеніи...  Простой  народъ,  непмѣвшій  возможности  по- 
нять, что  оный  подвозъ  и оное  расширеніе  могутъ  образовать- 
ся изъ  пхъ  дырявыхъ  лаптей,  трактовалъ  чугунку  съ  точки 
зрѣнія  величайшей  умственной  чуши... 

— Потребовалъ  ты  чаю,  слышалось  въ  толпѣ. 

— Ну? 

— Ну,  сейчасъ  подаютъ  тебѣ  — га-арячева...  изъ  перрвыхъ 
кппятковъ...  Чуялъ?...  Чтобы  бѣлымъ  ключомъ  кипѣлъ  — ну, 
чтобы  ты  его  выпилъ!  Ужь  чтобы,  братъ,  ты  его  въ  три  ми- 
нуты выхватилъ!...  Ужь,  братъ,  тутъ  нн-ни-ни... 

— А еже.іи  не  дохлебаю? 

— А ежели  ты  его  не  дохлебаешь  — штрафъ!  Потому  ей  не- 
когда тебя  дожидаться,  пока  ты  расхлебывать  будешь.  Ты  хлеб- 
нулъ, а ужь  она,  братъ,  хвостомъ  вильнула,  — за  тыш;у  верстъ... 
Тутъ,  братъ,  улгь  ни  Боже  мой!... 

— Хптра  пружинка  ! . . . 

Въ  другой  группѣ  слышалось... 

— А батюшка? 

— А батюшка,  — онъ  почему?  Потому,  что  онъ  съ  кропиломъ. 
Какъ  она  подлетитъ , сейчасъ  онъ  ей  кропиломъ  въ  эвто  мѣ- 
сто... Напримѣръ,  въ  морду  ей,  — будемъ  такъ  говорить;  для 
тово , что  намъ  требуется,  чтобы  она  насъ  снабжала,  напри- 
мѣръ на  пользу,  ну  нежели  чтобы  дозволить  ей  разводить  бѣ- 
спну  — прости  Господи!  Надыть  его  выколотить  оттэда...  Вотъ 
почему  отецъ  Амвросій  съ  причтомъ,  а нежели  вы  утверждаете, 
чтобы  принимать  ему  благословеніе  отъ  петербургскаго  гене- 
рала... Фальшъ! 

Разговоры  публики  были  прерваны  необыкновенно  громкимъ 
крикомъ  какого-то  сильнѣйшаго  горла,  раздавшимся  откуда-то 
сверху... 

— Ана-а!...  Бра-атцы!... 

Все  зашумѣло,  шатнулось  п замолкло. 

Изъ  глубины  начинавшаго  темнѣть  лѣса  выглянули  два 
красные  глаза,  донесся  жиденькій  свистокъ  — это  былъ  первый 
поѣздъ. 

— Вотъ  она,  матушка ! шепталъ  замлѣвшій  Михаилъ  Ива- 
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нычъ , въ  то  время , когда  среди  всеобщаго  молчанія , поѣздъ 
все  ближе  и ближе  подходилъ  къ  платформѣ. 

— Ахъ,  голубчики!...  слышалось  робко  то  тамъ,  то  сямъ. 

Поѣздъ  пришелъ  и остановился.  Молчаніе  смѣнилось  еще 

болѣе  оживленнымъ  движеніемъ.  Говоръ.  Шумъ.  Смѣхъ.  Ми- 
хаилъ Иванычъ  чуть  не  плакалъ  отъ  радости  и безпрепятственно 
цаловалъ  ручки  своихъ  спутницъ , которыя  были  совершенно 
подавлены  всѣмъ,  чт5  видѣли. 

— Дай  Богъ  вамъ!  За  вашу  доброту!...  Надежда  Андревна! 
Софья  Васильевна!  бормоталъ  Михаилъ  Иванычъ. 

— Отыщите  брата!  Пожалуйста!  просила  его  Надя. 

— Подъ  зем.іей  вырою-съ!...  На  нпхъ  надежда!...  Для  васъ, 
для  маменьки  вашей...  Ту-ись... 

И снова  начиналось  хватаніе  рукъ,  цалованіе  концовъ  кофты, 
въ  которую  была  одѣта  Надя...  Долго  на  спинѣ  Михаила  Ива- 
ныча плясалъ  узелъ  съ  пожитками  отъ  поклоновъ  п намѣреній 
стать  на  колѣнки.  Звонокъ  прервалъ  эти  изліянія. 

— Дай  Богъ  вамъ...  крикнулъ  Михаилъ  Иванычъ,  махнувъ 
картузомъ  II  скрылся  въ  толпѣ.  Въ  дверяхъ  началась  давка, 
унпчтояшвшая  сразу  всю  новизну  минуты. 

Затертыя  толпой , Надя  п Софья  Васильевна  не  впдалп, 
какъ  Михаилъ  Иванычъ,  высунувъ  голову  въ  вагонное  окно, 
искалъ  ихъ  глазами,  чтобы  еще  разъ  сказать  «дай  Богъ  вамъ!» 
Онѣ  слышали,  какъ  застучали  колеса  поѣзда,  раздались  свистки, 
повисли  надъ  головами  черные  клубы  дыма... 

Видѣли,  какъ  дымъ  поблѣднѣлъ,  потомъ  исчезъ.. 

Громъ  колесъ  сдѣлался  тише  и скоро  замолкъ... 

Поѣздъ  выглянулъ  чорной  массой  у новаго  чугуннаго  моста, 
прогремѣлъ  надъ  водой,  окуталъ  дымомъ  старинную  зарѣченскую 
колокольню,  на  которой  жиденькіе  колоко.та  возвѣщали  третій 
звонъ,  II  скрылся. 

Толпа  долго  стояла  и смотрѣла  въ  слѣдъ.  Многіе  почему-то 
вздохну.іи  II  пошли  по  домамъ... 

УШ. 

Лѣтній  вечеръ. 

Былъ  душный  лѣтній  вечеръ,  когда  Надя  и Софья  Васильевна 
возвращались  съ  желѣзной  дороги.  Ни  той,  ни  другой  не  хо- 
тѣлось идти  домой,  — въ  эту  лютую  скуку,  изъ  которой  ухо- 
дятъ даже  Михаилы  Иванычи.  Надя  была  глубоко  грустна  и 
задумчива  и не  выказывала  на  этотъ  разъ  особенной  вниматель- 
ности къ  Софьѣ  Васильевнѣ,  п такъ-какъ  пос.тѣдняя  дерліалась 
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и жила  только  этимъ  сочувствіемъ  Нади  и ея  внимательностію, 
то  въ  настоящую  минуту  чувствовала  себя  совершенно  одино- 
кою, подавленною,  брошенною.  Слезы  были  близко.  Сначала 
думали  онѣ  идти  ночевать  къ  Печкинымъ,  ибо  Софья  Васильевна 
не  была  дома  почти  два  дня;  но  мысль  о томъ,  какая  скука  ожи- 
даетъ ихъ  въ  обществѣ  Павла  Иваныча, сдѣлала  невозмояшымъ  это 
намѣреніе.  Подумали-было  идти  къ  Черемухинымъ,  но  и тамъ  бы- 
ло не  веселѣй:  пояшлуй  кто  нпбудь  умеръ,  кто  нибудь  отходитъ... 
Порѣшплп  идти  на  бульваръ;  было  уже  довольно  темно,  — такъ, 
что  простые  костюмы  не  могли  конфузить  ихъ  среди  разряженныхъ 
губернскихъ  баръ.  И пошли  въ  той  же  тоскѣ  и задумчивости. 

Но  на  полупути  къ  бульвару,  тоска  ихъ  была  во  сто  разъ 
увеличена  появленіемъ  Павла  Иваныча.  На  углу  какой-то  улицы, 
онъ  наткнулся  на  нихъ  и забормоталъ: 

— Чт5  это?  Господи!  Вѣдь  это,  наконецъ....  Что  же  это 
такое? 

— Мы- на  яшлѣзной  дорогѣ  были...  отвѣтили  вмѣстѣ  Надя 
и Софья  Васильевна,  почувствовавъ,  что  къ  тоскѣ  прибавилось 
что-то  похожее  на  злость. 

— На  лшлѣзной  дорогѣ!  воскликнулъ  Печкинъ.  — Вотъ  это 
великолѣпно!  Желѣзная  дорога,  желѣзная  дорога,  ну,  что  же 
такое?  Ужь  ежелн  желѣзная  дорога,  такъ  мнѣ  и выпячиваться  на 

нее... 

— Мы  не  выпячивались... 

— Не  выпячивались!  Вотъ  это  еще  великолѣпно!  Не  выпячива- 
лись, не  выпячивались,  а въ  чомъ  дѣло?  Чт5  такое?  Неизвѣстно! 

Въ  дрожавшемъ  отъ  бѣготни  и раздраженія  голосѣ  Павла 
Иваныча  все-таки  слышалась  на  этотъ  разъ  нѣкоторая  доля 
радости,  должно  быть  потому,  что  онъ  отыскалъ  а:ену  и не 
въ  сообществѣ  офицеровъ  пли  вообще  мастеровъ  любовныхъ 
дѣлъ.  Только  этимъ  и мояшо  объяснить,  почему  онъ  шелъ 
вслѣдъ  за  женой  и Надей,  и хотя  выказывалъ  намѣреніе  вер- 
нуть ихъ  домой,  однако,  пришелт^  вмѣстѣ  съ  ними  на  буль- 
варъ. 

На  бульварѣ  играла  музыка  и происходило  обычное  провин- 
ціальное гулянье.  Меліду  темнѣвшими  въ  вечернемъ  сумракѣ 
сучьями  деревъ,  въ  особенности  лш  около  небольшаго  кафе,  въ 
русскомъ  вкусѣ,  виднѣлись  разноцвѣтные  фонари,  освѣщая  то 
женскую  шляпу,  то  мулшкую  шляпу,  то  столъ  съ  чайнымъ  при- 
боромъ, бутылку  и проч.  Липовая  аллея,  тянувшаяся  но  низмен- 
ному берегу  рѣки,  около  старинной  кремлевской  стѣны,  была 
наполнена  народомъ,  медленно  двигавшимся  и весьма  скучав- 
шимъ. Когда  замолкала  музыка,  то  лъ  саду  наставала  почти 
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мертвая  тишина;  слышался  только  шумъ  ногъ  н шлейфовъ  по 
песку,  стукъ'  чайной  ложечки  объ  край  стакана  п возгласъ  «че- 
ловѣкъ!» Скука,  составляюш,ая  обычное  достояніе  провинціаль- 
наго гулянья,  такъ-какъ  обществу  доляшо  же  надоѣсть  исклю- 
чительное занятіе  однимъ  гуляньемъ,  — эта  скука  въ  нынѣшній 
день  перваго  поѣзда  была  какъ-то  упорнѣе  п молчаливѣе  обы- 
кновенной. И можно  сказать  положительно,  что  «первый  по- 
ѣздъ» игралъ  въ  этой  всеобщей  задумчивости  не  послѣднюю 
роль.  То  «что-то  новое»,  сопряжен'пое  съ  нимъ,  та  новая  власть, 
какъ  бы  понукающая  заснувшій  народъ  впередъ,  которая  скрыта 
въ  этомъ  событіи,  п другіе  элементы  его,  неуловимые  но  вло- 
мившіеся въ  нашъ  умъ  II  тронутые  имъ  съ  новою  сплою,  — все 
это  какъ-то  отягчало  душу  не  одного  изъ  тосковавшихъ  на 
бульварѣ,  помимо  тѣхъ,  разумѣется,  которые  были  озабочены 
перемѣною  начальства,  раснеканіемъ,  даннымъ  губернаторомъ, 
и проч.  и проч.  Не  одинъ  семинаристъ,  изъ  числа  тѣхъ, 
которые  выступаютъ  на  гульбище  позднимъ  вечеромъ,  и ски- 
таются по  заднимъ  аллеямъ,  боясь  испугать  своимъ  халатомъ 
публику — не  одинъ  изъ  нихъ  чертилъ  въ  эту  минуту  пла- 
ны будущей  жпзни  въ  Петербургѣ,  куда  теперь  такъ  легко 
попасть,  п въ  ожиданіи  котораго  такъ  нелегко  япівется.  Не 
однняі  подгулявшій  мастеровой,  раздумавшись  на  лавочкѣ  около 
рѣки  о своей  судьбѣ,  подумалъ  о томъ,  что  «была  не  была. 
Удеру  отсэда!  Пропадай!»  Не  одна  Надя,  и Софья  Васильевна, 
завидовали  участи  улетѣвшихъ  изъ  этого  мертваго  царства. 

Быть  может7>,  это  тоскованье  и нельзя  признать  общимъ;  во 
всякомъ  случаѣ,  слегка  знакомый  намъ  барчукъ  Уткинъ,  нахо- 
дившійся тутъ  же  на  бульварѣ,  испытывалъ  на  себѣ  именно 
это  гнетущее  душу  содерліаніе  нынѣшняго  событія.  Вялая,  то- 
щая фигура  его,  полулежащая  на  лавкѣ,  едва  виднѣлась  въ 
темной  тѣни  бузиннаго  куста.  Мы  разсматривать  ее  не  будемъ, 
п})едпочитая  сказать  два  слова  о томъ,  что  именно  дѣлалось  въ 
головѣ  барчука.  Чугунка,  явившаяся,  наконецъ,  у пасъ,  при- 
вела его  къ  мысли,  что  время  идетъ  все  впередъ  и впередя»; 
что  дѣла  съ  каждымъ  днемъ  все  больше  и больше.  И все  это 
какъ-то  мимо  его!  Вспомнились  ему  безъ  толку  загубленныя 
галки,  выстрѣлы  въ  собаку,  въ  окно;  прпкащичья  дочь,  безпло- 
дная возня  съ  ней  въ  теченіе  полугода,  чтеніе  книгъ  великихъ 
европейскихъ  умовъ,  при  чемъ  перевертывалось  сразу  по  пяти- 
десяти страницъ,  II  въ  заключеніе  раздавалось  выпалнваніе  вя> 
галку...  Все  это  необыкновенно  грустно  подѣйствовало  на  его 
душу.  Напрасно  буфетчикъ  Ларпвонъ  Сердоликовъ,  содер;кавшін 
въ  саду  кафе,  вывѣсилъ  обя^явленіе  о новой  кіевской  наливкѣ, 
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только  что  полученной  изъ  Петербурга;  напрасно  только  что 
пріѣхавшая  изъ  Москвы  камелія  Анна  Павловна  нѣсколько  разъ 
прошумѣла  шлейфомъ  около  самыхъ  его  ногъ  п даже  закурила  у 
него  папироску,  — не  было  никакого  желанія  съ  горя  пойдтп 
въ  буфетъ,  выпить,  встрѣтить  пріятеля;  съ  горя  пойдтн  за  Анной 
Павловной;  съ  горя  спѣть  хоромъ  какую-нибудь  соотвѣтственную 
ея  салону  пѣсню,  протратить  деньги,  и потомъ  воротиться  въ 
Жолтиковъ  для  продолженія  мыслей  о подготовкѣ,  о прика- 
ш,пчьей  дочери,  о смерти  п дѣятельности  въ  сферѣ  избіенія  га- 
локъ, сопряженныхъ  съ  тоской  о собственной  безполезности. 
Ничто  не  шло  въ  голову;  даже  денегъ  въ  карманѣ  Уткина  было 
болѣе  обыкновеннаго,  но  они  какъ-то  слабо  пытались  вылетѣть 
оттуда  на  этотъ  разъ.  Не  буфета,  не  Анны  Павловны,  не  выстрѣла 
въ  галку  хотѣлось  Уткину,  а напротивъ,  дѣла  по  возможности 
самого  бы  современнаго  хотѣлось  бы  ему,  чтобы  жить  и дышать, 
занпмъ,  ПО.ГНОЙ  грудью.  Спустя  нѣсколько  времени,  онъ,  правда, 
пошелъ  II  выпилъ,  п даже  съ  Анной  Павловной  сказалъ  нѣсколько 
словъ,  II  даже  у.табнулся,  когда  она  ударила  его  зонтикомъ  по 
плечу,  но,  въ  концѣ  концовъ,  все-таки  прпшелъ  къ  прелшей 
.іавкѣ  II  легъ  подъ  бузиннымъ  кустомъ.  Подъ  вліяніемъ  скукп, 
онъ  не  замѣча.іъ  ни  пуб.гикп,  ни  даже  того,  что  около  него 
на  лавочку  прпсѣ.гъ,  предварительно  извинившись,  какой-то  обор- 
ванный мастеровой  съ  значительнымъ  градусомъ  въ  головѣ,  п 
не  слыхалъ,  что  онъ  что-то  бормоталъ. 

— Вашъ  бродь!  шепталъ  робко  мастеровой. — Ужли  пропаду?... 
Вашскбродь!...  НеуштаѴ...  Ды  братецъ  ты  мой...  Ягодка!...  Да 
я тебѣ  скаліу,  это  что  такое?  Игла!  а-а!  Вотъ  то-то  п оно.  Я 
ей  примусь  орудовать  — ахъ-ха!  Долбону  разъ  — готово!  Со  свя- 
тыми упокой!  Прочнпна  на  вѣкп  вѣковъ.  Отъ  этого  дѣла  го- 
нятъ, съ  иглой  возьмутъ.  Эхъ  ты-п,  бра-атъ!  Баринъ!  Чуешь, 
что  ль?...  Чудакъ  ты. 

— Что  тебѣ?  произнесъ  Уткинъ,  такимъ  тономъ,  который 
прямо  говорилъ,  что  слушать  не  хотятъ. 

— Ну,  не  надо!  сказа.іъ  мастеровой,  и сталъ  молча  перекла- 
дывать что-то  изъ-за  го.іеніща  за  пазуху. 

Настала  тишина. 

— Ну,  посѣдѣли,  II  пора!...  Что  хорошаго?  донеслось  до  слуха 
Уткина  съ  сосѣдней  лавки. 

Здѣсь,  освѣщенныя  мѣсяцемъ,  сидѣли  Надя,  Софья  Васильевна 
II  Печкинъ. 

— Посидѣлп  II  будетъ!  повторплті  Паве.тъ  Иванычъ,  боясь 
забрюзжать  при  публикѣ,  по  все-такп  съ  признаками  нѣкото- 
раго разд])аженія  въ  голосѣ. 
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— Пожа.іуйста , минуточку , утомленно  пролепетала  Софья 
Васильевна. 

— Да  по  мнѣ,  я говорю — все  одно.  Только  что  нехорошо. 
Посидѣли,  и довольно.  Что  торчать-то?... 

— Да  что  же  все  въ  духотѣ?  Господи!  какъ-то  раздражонно 
сказала  Софья  Васильевна. 

— Въ  духотѣ,  въ  духотѣ,  забормоталъ  уже  обыкновеннымъ 
голосомъ  Павелъ  Иванычъ: — а вотъ  какъ  что  нпбудь  случится. 
Ишь  вонъ  какъ  шатаются.  Ну,  чего  торчать-то?  Поспдѣлп,  чего 
еще?  Ну,  II  пора.  Ишь  вонъ  какія  шлюхи,  ей  Богу... 

— Павелъ  Иванычъ!  Да,  неужели,  въ  самомъ  дѣлѣ,  лучше 
въ  душной,  нача.іга-было  Надя,  но  Печкинъ,  взбѣсившійся  въ 
конецъ,  перебіыъ  ее. 

— Да  вотъ  мы  тутъ  будемъ  умудряться:  ужели,  нежели,  а 
вотъ  какъ  случится  что  нпбудь.  Вотъ  п ((неже.тп))  будетъ. 

— Что  же  случится? 

— Да  вотъ  мы  тутъ  самое  мѣсто  нашли  разсуж^дать!  Самое 
настоящее  мѣсто,  очень  нужно!  Вѣдь  каж^ется  довольно  поси- 
дѣли. Ну,  что  хорошаго?  Ишь  вонъ  какія  шкуры... 

Ему  не  отвѣчали. 

Какъ  ни  была  разбита  голова  Уткина,  въ  настоящую  минуту, 
однако  II  въ  ней  нашлось  нѣсколько  доводовъ  противъ  того, 
что  весьма  глупо  запрещать  человѣку  дышать  чистымъ  возду- 
хомъ, на  основаніи  того,  что  кто-то  ш.іяется,  п что  можетъ  слу- 
читься какая-то  дичь.  Онъ  поня.іъ,  что  кто-то,  почему-то  прн- 
тѣсняетт^  другого. 

— Вашъ  бродь!  буркнулъ  мастеровой...  Изво.іьте  послушать! 

— Будетъ , пожалуйста ! умоляющимъ  голосомъ  останавліі- 
ва.іъ  его  Уткинъ. 

— Да  вѣдь  фальшивую  дали...  Цѣ.това.іьнпкъ-то  который... 
Рунъ  напрпмѣръ... 

— Отстань! 

— Да  вѣдь  лавочникъ-то... 

— Убирайся  къ  чорту!...  внѣ  себя  воскликнулъ  Уткинъ. 

Мастеровой  остановился,  добродушно  сказалъ:  «ну,  не  надо!)) 

и снова  сталъ  рыться  за  голенищемъ,  за  пазухой,  перекладывая 
что-то  изъ  шапки  въ  рукавъ,  изт^  рукава  въ  сапогъ. 

— То-есть,  кабы  зналъ  бы...  дребезжалъ  Павелъ  Иванычъ... 
Ну  что  толку!  Ужь  кажется,  вѣдь  довольно... 

— Пойдемъ!  отрывисто  сказала  Надя,  быстро  ноднялась  съ 
лавки  и пошла.  Въ  слѣдъ  за  ними  торопливо  побѣжалъ  Павелъ 
Иванычъ, — а черезъ  нѣсколько  минутъ  и Уткпнъ,  собразіівніііі 
«что  тутъ  что-то  есть»,  пошелъ  тоже  воні>  изъ  сада,  куда 
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дѣйствительно  началъ  стекаться  разбитной  народт,.  Музыка, 
оставленная  капельмейстеромъ  нѣмцемъ  на  произволъ  солдата, 
помощника,  — играла  русскія  пѣсни;  по  глухой  аллеѣ  кого-то 
тащили  будочники.  Кучка  молочыхъ  людей,  среди  которыхъ  бли- 
стала на  мѣсяцѣ  кокарда,  сверкали  шляпы,  накрененныя  на  бокъ, 
палки,  положенныя  на  плечо, — громко  разговаривая,  смѣясь, 
преслѣдовали  двухъ  дамъ,  съ  бронзовыми  полумѣсяцами,  въ 
большихъ  піпньйонахъ  и съ  папиросками  въ  рукахъ... 

Уткинъ  шелъ  почти  слѣдомъ  за  Павломъ  Иванычемъ  и его 
дамами.  Мо.іча  прошли  они  пустынную  площадь  Кремля,  гдѣ  у 
лавокъ  бѣгали  на  веревкахъ  собаки;  миновали  соборъ,  на  высо- 
кій II  свѣтлый  крестъ  котораго  молился  деревенскій  мужикъ... 
Мѣсяцъ  ярко  освѣщалъ  и площадь,  и соборъ,  и мужика.  Уткинъ 
шелъ  тихо,  — считалъ  часы,  которые  съ  переливами  били 
на  колокольнѣ,  и молчалъ...  И тамъ  молчали...  Только  Павелъ 
Иванычъ,  спотыкаясь  о камни,  и стукая  о нихъ  палкой,  не 
сдерживалъ  уже  своего  бріозліанія. 

— Вѣдь  этакъ  торчатъ...  Наконецъ  вѣдь  это...  Надо  же 
когда-нибудь  домой?  Не  до  бѣла  л;е  свѣта? 

— Вѣдь  домой  идемъ,  говорила  Софья  Васп.іьевна...  Ну, 
что  лы  тутъ  бормотать-то? 

— Да  то  II  бормотать,  что  дурно.  Бормотать!... 

— Что  ЛгЬ  тутъ  дурнаго?  говорила  Надя. 

— То  дурное-съ , что  нехорошо!  Дурно!  Больше  ничего. 
Дурное!  дурное,  дурное,  а-а...  въ  чемъ  дѣло?  Наконецъ  оша- 
лѣешь. 

Въ  такихъ  разговорахъ  они  наконецъ  достигли  переулка  и 
воротч,  дома  Павла  Иваныча. 

— Съ  нами ! голубчикъ ! не  пуская  Надиной  руки  умоляла 
Софья  Васильевна. — Ночевать  ! Но  какая-то  жажда  одиночества, 
овладѣвшая  Надей,  на  этотъ  разъ  рѣшительно  побѣдила  жа- 
лость къ  ней.  Надѣ  захотѣлось  быть  дома  одной,  не  говорить 
ни  съ  кѣмъ,  никого  не  слушать. 

— Нѣтъ,  милая!  Я домой!  сказала  она,  вытаскивая  руку. 

Напрасно  Софья  Васильевна  упрашивала  ее  остаться  — Надя 

попросила  кухарку  проводить  ее  домой,  и ушла  съ  ней. 

— Умру-у!...  слышался  Уткину,  повернувшему  за  уголъ,  го- 
лосъ Софьи  Васильевны...  Полшлуйста!  Завтра!  Ра-ади  Бо-ога... 

— 'Ну,  что  же?  Идти  такъ  иди!  Не  до  свѣту  л^е  тутъ  тол- 
каться , проговорилъ  Павелъ  Иванычъ,  оставшись  съ  женой  у 
воротъ  по  уходѣ  Нади. 

— Иди  ты,  пожалуйста!  съ  неменыипмъ  раздраженіемъ  отвѣ- 
тила Софья  Васильевна,  быстро  ушла  въ  калитку  и иобѣлшла 
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вдоль  темныхъ  сѣней.  Тьма,  духота  и гниль,  охватившая  Софью 
Васильевну , едва  вступила  она  въ  первую  комнату , и отсут- 
ствіе Нади,  сразу  подняло  ея  тоску  до  высокой  степени.  Захо- 
тѣлось сейчасъ  же  уйдти  отсюда,  и она  бросилась  къ  окну,  не 
обраш;ая  вниманія  на  то , что  рукавъ  ея  платья  зацѣпилъ  ка- 
кой-то горшокъ  или  миску  и опрокинулъ  все  это  на  полъ... 

— Это  что  такое?  воскликнулъ  Павелъ  ѢІванычъ  со  двора, 
заслышавъ  грохотъ  ііадаюш;ей  вещи...  Это  еще  что  такое?  про- 
должалъ онъ,  прибѣжавъ  въ  комнату,  гдѣ  у окна  стояла  Софья 
Васильевна  и старалась  отворить  забухшую  раму... 

— Это  что  такое?  Что  такое  грохнулось?... 

Рама  распахнулась  съ  шумомъ  п трескомъ... 

— Надя-а!  Надя!  звала  Софья  Васильевна. 

— То-есть,  я говорю,  тутъ  самъ  чортъ  не  сживетъ!  прого- 
ворилъ въ  величайшемъ  гнѣвѣ  Павелъ  Иванычъ...  Тьфу  ты 
Боже  мой!...  Ну,  что  ты  зѣваешь  на  всю  улицу?... 

Софья  Васильевна,  безотвѣтной  тишиной  переулка  убѣдилась, 
что  Надя  далеко,  — и не  раздѣваясь  какъ  была,  сѣла,  почти  упала 
на  стулъ  у подоконника,  поло;кпвъ  на  него  свою  голову... 

— Ну,  какая  тамъ  Надя!  Надя-Надя...  Опрокинула  что-то... 
Что  такое  опрокинулось?  бормоталъ  Павелъ  Иванычъ,  ощупью 
направляясь  къ  столу,  на  которомъ  обыкновенно  помѣщался 
ужинъ,  и что-то  шарплъ... 

— Ну,  вотъ!  бормоталъ  онъ...  Такъ  и есть...  И соль!  Э-эхъ 
ма!  Ужь  неужели...  Неулшли  ужь  нельзя...  Такъ  и есть!...  Про- 
текло!... Эхъ  ма-а...  Надя,  Надя... 

Руки  его  въ  это  время  шлепали  по  скатерти,  по  полу,  по  лу- 
жѣ пролитыхъ  щей  и потоки  гнѣва  увеличивались  съ  каждой 
минутой.  Когда  же,  поднимаясь  съ  полу,  Павелъ  Иванычъ  самъ 
опрокинулъ  что-то  со  стола,  — гнѣвъ  дошелъ  до  высшей  степе- 
ни, — и заставилъ  его  убѣжать  въ  другую  комнату... 

— Надя,  Надя!  А что  такое?  Съ  этими  Надями  прости  Го- 
споди... Тьфу!...  Адъ,  а не  домъ!  слышалось  въ  спальнѣ,  въ  то 
время,  когда  Павелъ  Иванычъ  срывалъ  съ  себя  сюртукъ  и жи- 
летъ... Посуда  не  посуда,  — брякъ  объ  земъ!...  Больше  намъ  за- 
ботъ нѣту...  Умру,  умру!  А что  такое  умру?  Позвольте  узнать?.. 
Самъ  чортъ  каяштся... 

Громкія  всхлипыванія,  донесшіяся  изъ  комнаты,  гдѣ  была  Софья 
Васильевна,  прервали  эти  рѣчи...  Павелъ  Иванычъ  пріостано- 
вилъ свои  ругательства,  взглянулъ  въ  дверь  и увидалъ,  что  же- 
на его  все  лежитъ  на  подоконникѣ,  — и шляпка,  надѣтая  на 
ней,  колышется  и дрожитъ  отчего-то.  Софья  Васильевна  пла- 
кала... 
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Павелъ  Иванычъ  поглядѣлъ  на  эту  картину,  сдѣлалъ  шагъ 
впередъ,  попробовалъ-было  издали  утѣшить  жену,  сказавъ:  сока 
важность,  только  пролилось...»  Но  видя,  что  это  не  помогаетъ, 
подошелъ  еш;е  ближе  п попробовалъ  употребить  болѣе  сильныя 
утѣшенія... 

— Ну,  будетъ...  Ну,  брось,  ну  поцѣлуй...  Ну,  сядь  на  колѣнки. 

— Отстань  ты,  ради  Бога!  вся  въ  слезахъ  едва  проговорила 
Софья  Васильевна  п снова  опустила  голову. 

Въ  минуту  въ  двѣ,  слезы  ея  перешли  въ  такія  громкія,  пу- 
гаюш;ія  рыданія,  что  Павелъ  Иванычъ,  по  мѣрѣ  увеличенія  пхъ, 
сначала  разинулъ  ротъ,  потомъ  подался  къ  дверп,  п наконецъ, 
во  всю  прыть  бросился  на  улицу... 

Цѣль  его  была  найдти  доктора,  но  пробѣжавъ  пустынный 
переулокъ  п пустынную  у.тііцу,онъ  наткнулся  у забора  на  Уткина, 
который,  повернувъ  за  уголъ  переулка,  медленно  плелся  вдоль 
большой  улицы , испытывая  ту  же  самую  гнетущую  тоску, 
какой  были  подав.іены  п Софья  Васильевна , — одиноко  рыдавшая 
въ  пустой  комнатѣ,  п Надя  — молча  лежавшая  лицомъ  въ  подушку 
среди  мертвенной  тишины  родительскаго  крова,  п множество  дру- 
гаго народа...  Мы  не  будемъ  распространяться  о подробностяхъ 
того,  какимъ  образомъ  Павелъ  Иванычт^  Печкинъ  возвратился 
домой  въ  сопровожденіи  Уткина,  хотя  бѣжалъ  за  докторомъ... 
Достаточно  будетъ  только  сказать  объ  этомъ  «случаѣ»  н пе- 
рейдтп  къ  продолженію  наблюденій  Михаила  Иваныча,  — такъ- 
какъ  только  этими  наблюденіями  мы  можемъ  объяснить  даль- 
нѣйшую исторію  Софьи  Васильевны  н Уткина,  іі  новый  шагъ 
во  взглядахъ  п развитіи  Пади. 


Глѣбъ  Успенскій. 


I. 


в Ё п о г о д ь. 

Все  покорно  и уныло 
Гибнетъ,  голову  склонивъ, 

Что  вчера  еще  сулило 
Урожаи  веселыхъ  нпвъ. 

Гибнутъ  долгія  усилья... 

Надъ  сокровищемъ  полей 
Распустила  осень  крылья 
И заклюетъ  трудъ  людей. 

Повалила  на  земь  колосъ. 

Топчетъ  вихремъ  и дождемъ, 

И бушуетъ  грозный  голосъ 
Надъ  смиреннымъ  пустыремъ... 

II. 

По  блѣдной  осенней  лазури. 
Гонимыя  крыльями  бури. 

Изъ  дальнихъ  суровыхъ  краевъ 
Несутся  толпы  облаковъ. 

И солнце,  блеснувъ  надъ  полями 
На  мигъ  золотыми  лучами. 

Свои  золотые  лучи 
Въ  нахлынувшей  топитъ  ночи. 

Подъ  бурей  житейскихъ  волненій 
Не  такъ-лп  д.тя  свѣтлыхъ  движеній 
Порою  мгновенье  одно 
Разбитому  сердцу  дано... 
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III. 

ПУСТОЙ  САДЪ. 

Я вошолчэ  въ  аллеи  сада: 

Все  постарому  кругомъ  — 

Та  же  вѣчная  прохлада, 

Тотъ  же  осѣненный  домъ; 

И его  закрытыхъ  ставней 
Посторонняя  рука, 

С'ь  дня  разлуки  нашей  давней, 
Не  коснулася  пока. 

И стоитъ  онъ  неизмѣнный, 
Запустеніемъ  хранимъ , 

Словно  памятникъ  б.іаженный, 
Полный  МИЛЫМ!»  прожитымъ. 

Все  какъ  было:  на  дорожкѣ, 
Незатоптанной  никѣмъ, 

Дорогой  н слабой  ножки 
Слѣдъ  изглаяіенъ  не  совсѣмъ; 

. И лиловыя  сирени 

Въ  пустотѣ  глухихъ  аллей 
Благовонной  сѣтью  тѣни 
Сте.іятъ  тѣ  же  что  надъ  ней. 

Даже  вынесъ  мракъ  и холодъ 
И идетъ  въ  свой  прежній  срокъ 
Изъ  земли,  и алъ,  и молодъ. 
Ею  всхоленный  цвѣтокъ... 

Тихой  былью  все  тутъ  вѣетъ, 

И забвенья  благодать 
Незабвенное  лелѣетъ. 

Какъ  заботливая  мать. 

IV. 

ВЕСНА. 

Вотъ  и первый  соловей 
Въ  первой  зелени  вѣтвей. 
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И надъ  рощею  пахучей 
Комары  кружатся  тучен. 

Первый  теплый  вѣтерокъ 
Первый  долу  гнетъ  цвѣтокъ, 

И далече  у опушки 
Закукукали  кукушки... 

Здравствуй,  милая  весна! 

Сколько  время  ты  ждана! 

Сколько  мѣсяцевъ  суровыхъ 
Плѣнный  міръ  лежалъ  въ  оковахъ! 

Наконецъ-то  ты  пришла, 

Для  свободы  и тепла, 

И для  радостей  невинныхъ, 

И для  пѣсенъ  соловьиных7>... 

V. 

Я посѣтилъ  унылое  жилище. 

Гдѣ  онъ  страдалъ  и изнемогъ. 

Смотрѣли  небеса  привѣтливѣй  и чище 
На  тотъ  оплаканный  порогъ. 

И стерегли  благоуханной  тѣнью 
Его  и миртъ  и кипарисяз... 

О,  какъ  они,  подобные  забвенью. 

За  это  время  разрослись! 

Казалось  тамъ,  въ  ихъ  царствѣ  изумрудномъ 
Не  убывало  никого... 

И сталъ  я звать  въ  молчаньи  непробудномъ 
Непробудимаго  его. 

Но  зовъ — мой  прежній  зовъ,  уже  никто  не  слышнгь 
Роняютъ  цвѣтъ  деревья  на  порогъ... 

И тамъ,  гдѣ  онъ  страдалъ  и изнемогъ. 

Все  жизнью  молодою  дышитъ. 

VI. 

ВОЙНА. 

Неужто  снова  загорится 
Шальное  зарево  войны 
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И новой  кровью  обагрится 
Земля  труда  и тишины! 

Земля,  завѣш,анная  плугу, 

Въ  покровахъ  озимей  густыхъ, 

Ужель  ты  пахарю  и другу 
Въ  громахъ  предстанешь  боевыхъ! 

Затѣмъ  ли  потомъ  п слезами 
Онъ  обливался  надъ  тобой. 

Чтобъ  лечь  въ  борьбѣ  ему  чужой 
Между  твоими  бороздами! 

Война!  война!  Зловѣш;ій  крикъ 
Наполнилъ  села...  Нѣтъ  спасенья! 
Смутились  мирныя  селенья. 

Повѣсилъ  голову  мужикъ. 

Въ  грудь  ударяя,  плачутъ  жоны. 

Отъ  слезъ  не  видитъ  свѣта  мать... 

А сталью  бленда,  баталыіоны 
Идутъ — и надо  умирать... 

Такъ  лѣтомъ  вихорь  набѣгая. 
Колосья  клонитъ  до  земли; 

Нагнулась  полоса,  другая  — 

И нивы  разомъ  полегли. 

VII. 

ОСЕНЬ. 

Когда  пройдетъ  сіяюіцее  лѣто, 

И осени  холодная  рука 

Распишетъ  лѣсъ  мерцаньемъ  блеклымъ  цвѣта, 
Невѣрный  лучъ,  пронзая  облака. 

Не  золотитъ  ужъ  голыя  долины, 

И даль  лежитъ,  угрюма  и жестка, 

Съ  печатью  неминуемой  кончины... 

Такъ  наша  жизнь  бросаетъ  тусклый  свѣтъ 
Остатку  дней,  хилѣюш,ихъ  и скудныхъ. 
Тѣнямъ  наделідъ  н тѣхъ  стремленій  чудныхъ, 
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Что  разнесло,  какъ  вѣтромъ  легкій  цвѣтъ, 

Чѣмъ  сердце  вѣкъ  свой  бплося  немолчно... 

И только  умъ,  нещадно  такъ  іі  жолчно 
На  все  готовъ  свой  горькій  дать  отвѣтъ. 

VIII. 

Не  о томъ  мнѣ  поетъ  соловей. 

Что  какъ  голосъ  его  голосъ  милой  моей. 

Что  какъ  небо  глаза,  розы  щокн  у ней. 

Что  не  сплю  оттого  я весеннихъ  ночей,  — 

Не  о томъ  меня  гложетъ  тоска. 

Не  о томъ  мнѣ  поетъ  соловей. 

Что  онъ  пѣлъ  надъ  могилами  нашихъ  дѣтей. 

Что  отъ  слезъ  меркнетъ  взоръ  у подруги  моей, 
Что  отъ  жизни  въ  груди  только  пенелъ  страстей, 
Что  не  СП.ІЮ  — изъ-за  хлѣба  куска! 

IX. 

Она  оживаетъ  отъ  ласокъ  весны: 

Лазурное  небо  глядитъ  съ  вышины, 

Лиловыя  вѣтки  цвѣтущей  сирени 
Простерли  надъ  нею  пахучія  тѣни, 

И блѣдной  березы,  блестящъ  и душистъ, 

На  солнцѣ  играетъ  лепечущій  листъ... 

X. 

вуаль  МАТЕРИ. 

Подъ  сугробомъ  снѣжнымъ 
Спитъ  мое  дитя! 

Воплямъ  безнадежнымъ, 

Ласкамъ  этимъ  нѣжнымъ 
Не  дойти  туда. 

Спеленала  туго 
Смерть  мое  дитя! 

Баюкаетъ  друга 
Полночная  вьюга. 

Воя  и свистя... 

Г.  СЬХХХШ.  — Отд.  I. 
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XI. 

о,  не  зови  воспоминаній! 

Былыхъ  надеждъ,  былыхъ  страданій, 

Былого  праздника  любви, 

Изъ  ихъ  забвенья  не  зови! 

Но  жизни  съ  вѣчными  дарами  — 

Съ  надеждой  новой  и мечтами, 

Къ  бѣдѣ  грозящей  впереди 
Стопою  твердою  иди. 

У пня  разбитаго  грозою 
Смотри  какъ  свѣжею  лозою, 

Навстрѣчу  вѣтра  и дождей, 

Идетъ  семья  живыхъ  вѣтвей... 

П.  Ковалевскій. 


ПОСЛѢ  СМЕРТИ. 

(СцЕвпа). 


Утро.  Дѣйствіе  происходитъ  въ  кабинетѣ  купца,  у котораго  ночью  умеръ 
отецъ.  Дѣйствующія  лица:  Сирота-купецъ,  Гробовщикъ,  Регентъ  н 
Баб  а-с  алопница.  Въ  кабинетѣ  сидитъ  купецъ;  къ  нему  входитъ  гробов- 
щикъ и молча  кланяется. 

Купецъ,  — Что  вамъ  надо? 

Гробовщикъ.  — Я Душиловъ , гробовщикъ-съ  ! 

Купецъ.  — Что  же  вамъ  угодно? 

Гробовщикъ.  — Къ  вашей  ми.іости-съ...  на  счетъ  ра- 
боты-съ!.. 

Купецъ.  — А!  Да!..  Что  же  вы  возьмете  за  гробъ? 

Гробовщикъ.  — За  гробъ  мы  возьмемъ  недорого-съ... 
Ну,  только-што...  вамъ  теперича,  окромя  гроба,  потребуются 
дроги...  Опять  это  дѣло  такое:  въ  какомъ  родѣ  желаете  цере- 
монію устроить? 

Купецъ.  — Конечно,  чтобы  все  было  въ  порядкѣ...  ну,  и 
чтобы  недорого  стоило...  А то  я другому  закажу. 

Гробовщикъ.  — Объ  эфтемъ  будьте  спокойны-съ:  лишней 
копѣйки  не  возьмемъ. 

Купецъ.  — Ну,  да...  (думаетъ)  Такъ  сколько  же  вы  возь- 
мете за  все? 

Гробовщикъ.  — Желаете,  чтобы  и носильщики  были? 

Купецъ.  — Конечно,  чтобы  тятеньку  на  рукахъ  нес.іи;  онъ 
этого  желалъ. 

Гробовщикъ.  — А дроги  какія:  въ  четверку  или  парою? 

Купецъ.  — Нѣтъ...  Зачѣмъ  же  дроги,  когда  носильщики 
будутъ? 

Гробовщикъ.  — Это-съ,  какъ  вамъ  угодно  будетъ...  Но 
только-что  настоящее  купечество  всегда  такъ  провожаемъ-съ: 
и дроги  чтобъ  были,  и носильщики! 

Купецъ.  — Да  зачѣмъ  же  это? 

Гробовщикъ.  — Церемоніи  больше-съ...  Совсѣмъ  видъ 
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другой-съ!..  Выходитъ,  будто  покойника  родителя  вашего  пу- 
блика на  себѣ  несетъ  за  его  добрыя  дѣла...  А впрочемъ,  это 
какъ  кому  утодно-съ! 

Купецъ.  — Ну,  да!..  Пожалуй,  пускай  и дроги  будутъ. 
Сколько  л;е  это  будетъ  стоить? 

Гробовщикъ.  — Какія  желаете  дрогн-съ:  парою  и.іи  чет- 
веркою? 

Купецъ.  — Все  равно!  Сдѣлайте  ужъ  четверкою.  Такъ 
сколько  же? 

Гробовщикъ.  — Съ  катафалкомъ-съ? 

Купецъ.  — Ну,  да! 

Гробовщикъ.  — Лишняго  съ  васъ  не  возьмемъ-съ. 

Купецъ.  — Такъ  сколько  же,  скалгііте? 

Гробовщикъ.  — Теперича  не  могу  этого  рѣшить-съ.  А 
опосля  счетецъ  представимъ-съ . А сколько  желаете  факель- 
щиковъ-съ? 

Купецъ.  — Ахъ,  Боже  мой!..  Боже  мой!..  Я ничего  этого 
не  знаю...  Ну,  сколько  надо,  столько  и поставьте,  только,  по- 
жалуйста, говорите  скорѣе,  сколько  это  стоитъ? 

Гр  обобщи  къ.  — А могилу  какъ  желаете:  на  нашъ  счетъ 
пли  па  собственный? 

Купецъ  (теряя  тертьніе).  — Возьмите  все  на  себя,  только, 
пожалуйста,  говорите  скорѣе:  что  это  стоитъ? 

Гробовщикъ.  — Безъ  лишняго-съ? 

Купецъ.  — Ахъ,  Боліе  мой!..  Ну,  конечно! 

Гробовщикъ.  — То-есть,  чтобы  по  совѣсти-съ? 

Купецъ.  — Конечно,  по  совѣсти,  конечно!  Ну? 

Гробовщикъ.  — Чтобы,  значитъ,  нп-нп?  і 

Купецъ  {вскакивая  съ  мгъста,  съ  кулаками). — Да  ты  это 
что-лгь?..  подлая  тварь!.,  а?..  Смѣяться  надо  мною  вздумалъ... 
а?..  Что-жъ  я тебѣ  мальчишка  достался?.,  а?..  Ахъ,  ты...  (Ку- 
жцъ  бросается  на  гробовщика  и прогоняетъ  его  въ  шею  за  двери. 
Входитъ  регентъ) . 

Купецъ.  — Вамъ  что  угодно? 

Регентъ.  — Я — регентъ  Поливановъ. 

Купецъ.  — А!.,  хорошо!..  Садитесь,  пожалуйста.  Насчетъ 
обѣдни? 

Регентъ.  — Точно  такъ. 

Купецъ.  — Такъ  какъ  лш? 

Регентъ.  — То-есть,  чего? 

Купецъ.  — Да  на  счетт>  обѣдни? 

Регентъ.  — Это  надо  обсудить  хорошенько,  потому:  ес.-іи 
вы  желаете  всю  нотпую,  тогда... 
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Купецъ.  — Да,  непремѣнно,  чтобы  вся  нотная  была. 

Регентъ.  — И нотная  потной ‘рознь  бываетъ.  Можно  п за 
двадцать  пропѣть,  можно  п за  десять. 

Купецъ. — Нѣтъ...  ужъ  нужно,  чтобы  вполнѣ  настоящая 
была! 

Регентъ.  — «Хервимская»  Бортнянскаго? 

Купецъ.  — Да,  Бортнянскаго. 

Регентъ.  — «Вѣрую»  Березовскаго? 

Купецъ.  — Разумѣется,  Березовскаго.  Чтобы  все  это  въ  по- 
рядкѣ было. 

Регентъ.  — Гмъ...  Торговаться  не  будете? 

Купецъ. — Что  тутъ  торговаться!  дорого  запросите,  дру- 
гихъ возьму.  Ну? 

Регентъ.  — Пятьдесятъ  рублей. 

Купецъ.  — Что  вы!  что  вы!  Да  ты,  любезный,  кушалъ  ли 
сегодня? 

Регентъ.  — Какъ  угодно!  Меньше  нельзя. 

Купецъ.  — Да  помилуйте:  на  прошлой  недѣлѣ  наши  род- 
ственники за  свадьбу  пятнадцать  заплатили...  За  сва-атьбу!.. 
Такъ  тамъ  два  концерта  пѣлп  да  еш;е  «Тебѣ  Бога  хвалимъ»... 

Регентъ.  — Позвольте-съ! 

Купецъ.  — Ну,  что? 

Регентъ.  — Вы  возьмите  въ  разсчетъ:  вѣдь  тутъ  труда 
больше;  вопервыхъ,  мы  должны  пѣшкомъ  идти  за  гробомъ;  вто- 
рое дѣло,  чтобы  двадцать-пять  человѣкъ  пѣвчихъ  было... 

Купецъ.  — Ну,  да!  знаемъ  мы  вашихъ  двадцать-пять.  Съ 
квартиры  провожать  васъ  точно  отправится  двадцать-пять  чело- 
вѣкъ, а на  кладбіщѣ  останется  восемь. 

Регентъ.  — Этого  нпкогда  не  бываетъ!  Это  одни  фантазіи 
ваши. 

Купецъ.  — Толкуйте!  Знаемъ  мы  эти  фантазіи. 

Регентъ.  — Какъ  благородный  человѣкъ,  увѣряю  васъ! 

Купецъ.  — Знаемъ  мы  это,  знаемъ.  Пойдутъ  дорогою:  кто 
въ  портерную,  кто  вт,  трактиръ,  а на  кладбиш;е,  глядишь,  пять 
человѣкъ  пришло  п то  всѣ  пьяные. 

Регентъ.  — Никогда!  Да  позвольте...  Наконецъ,  если  же- 
лаете, я могу,  какъ  только  на  кладбиш;е  пришли,  сейчасъ  въ 
самыхъ  воротахъ  «стой!»,  возьму  при  вашихъ  глазахъ  всѣхъ 
пересчитаю...  Головою  отвѣчаю:  всѣ  на  мѣстѣ  будутъ. 

Купецъ.  — Ну,  это  ладно,  а то.іько  пятьдесятъ-то  рубли- 
ковъ дорого. 

Регентъ.  — Ахъ,  Боже  мой,  нисколько  не  дорого.  Вы  на- 
шего дѣла  не  понимаете.  Мнѣ  самому...  положимъ,  у меня  басы. 
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можно  сказать,  первые  во  всемъ  Петербургѣ...  мнѣ  самому  при- 
дется человѣка  два-три  со  стороны  прихватить...  Зато  ужъ  такч> 
отхватаемъ,  что  всякому  въ  носъ  бросится!..  Такъ  вотъ  вы  н 
толкуйте  тутъ! 

Купецъ.  — Ну,  поніолъ  канитель  разводить!  Ты  заговари- 
вай зубы-то  другимъ,  а не  мнѣ;  я,  братъ,  самъ  человѣкъ  прож- 
женый!.. А ты  вотъ  что  сдѣлай,  другъ  любезный.  Ты  не  гор- 
дись... ты  не  больно  спѣсивься.  Давай-ко  лучше  покончимъ 
дѣло  на  Михаилѣ  Ѳедоровичѣ... 

Регентъ.  — Чего-съ? 

Купецъ.  — А тово-съ.  Я говорю,  бери  кр(ктнькую  бумажку, 
вотъ  и все. 

Регентъ  (съ  ужасомъ).  — Де-сять  ру-бле-ей? 

Купецъ.  — Да,  десять.  А впротчемъ,  какъ  знаешь!  Несход- 
но тебѣ  — не  иди.  А я и безъ  тебя  обойдусь:  я Митюхпна 
возьму. 

Регентъ.  — Очень  пріятно  мнѣ  это  отъ  васъ  слышать. 
Поздравляю  васъ!  Ха,  ха,  ха! 

Купецъ.  — Да  ты  чего  пасть-то  разѣваешь?  Такое  ли  вре- 
мя теперь?  И въ  какомъ  ты  домѣ  находишься — вспомни  это! 

Регентъ  (съ  душевною  теплотою).  — Напрасно  вы  серчаете, 
Борисъ  Васильичъ!  я оченно  хорошо  понимаю,  что  вы  сирота, 
и что,  быть  молштъ,  послѣ  смерти  вашего  родителя  осьмнад- 
цать человѣкъ  сиротъ  осталось,  но  только  что  мнѣ  довольно 
смѣшно  стало,  когда  вы  насчетъ  Митюхпна  заговорили.  Ей-богу 
смѣшно! 

Купецъ.  — Ничего  тебѣ  тутъ  смѣшнаго  быть  не  должно. 
Митюхпнъ — человѣкъ  аккуратный,  не  пьюіцій,  не  гуляш,ій... 

Регентъ.  — Это  такъ , но  только  ежели  сдѣлать  такъ , какъ 
сдѣлалъ  онъ  въ  Скорбяш;ей,  то-есть,  оставить  свадьбу  безъ 
пѣвчихъ,  такъ  чортъ  ли  мнѣ  въ  его  аккуратности...  Ну,  ужь 
это  не  знаю  какъ  и назвать!.. 

Купецъ.  — Ну,  ты  этого  не  ври...  ты  человѣка  не  черни... 
Вѣдь  я тебя  насквозь  вижу...  Вѣдь  это  ты  одни  только  раз- 
говоры разговариваешь...  Эхъ  ты,  страку листъ!  захотѣлъ  ты 
купца  объѣхать!..  Задору  нашего,  купецкаго,  въ  тебѣ  много 
кроется,  оченно  много,  но  только  что  скажу  тебѣ  откровенно: 
ты  еще  рыломъ  не  вышелъ,  потому  — трёхъ  денъ  тотъ  не 
про^ыіветъ,  кто  купца  оплетётъ!  Нѣтъ!  ты,  лучше,  эти  разго- 
воры оставь  втунѣ,  а говори  дѣло. 

Регентъ.  — Вы  не  вѣрите?  вы  сомнѣваетесь?..  Мнѣ  это 
весьма  пріятно...  Могу  даліе  сказать:  отъ  всей  души  пріятно... 
На  что  вамъ  лучше:  вы  спросите  у Алексѣя  Васильича.  Вотъ  и все! 


Послѣ  смерти. 
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Купецъ.  — У какого  Алексѣя?  у Дульева? 

Регентъ  (злобно), — Н-н-да-съІ  У Дульева. 

Купецъ.  — Ну,  такъ  что-жь? 

Регентъ.  — Ничего-съ!  Спросите,  и больше  ничего!  Онъ 
вамъ  все  разскажетъ.  Онъ  вамъ,  какъ  свой  человѣкъ,  все  по- 
дробно разъяснитъ:  какъ  они  пріѣхали  въ  церковь...  какъ  же- 
нихъ пріѣхалъ...  какъ  невѣста  пріѣхала,  какъ  поѣзжане  всѣ 
пріѣхали,  а пѣвчихъ  какъ  не  бывало...  Что-съ?  каково  вамъ  это 
покажется?..  Развѣ  это  пріятно?  Развѣ  это  вамъ  нравится?  По- 
ложимъ, онъ  задатокъ  назадъ  прислалъ,  но  каково  новобрач- 
НБЕмъ?  Невѣста  входитъ  въ  церковь,  а гдѣ  же  «Гряди  не- 
вѣста отъ  Ливана»...  а?..  Гдѣ  она?  Нѣтъ! — каково  вамъ  тутъ... 
А?..  Что-съ?  Ми-тю-хинъ!  Ха,  ха,  ха!  Смѣшно  мнѣ  и на  васъ — 
тоже  человѣка  откопали!  Ей-богу,  вѣдь  смѣхъ! 

Купецъ.  — Ну,  пололшмъ,  все  это  такъ,  но  только  что  я 
больше  пятнадцати  рублей  тебѣ  не  дамъ.  Понимаешь?  А тамъ 
какъ  тебѣ  угодно. 

Регентъ. — Разумѣется,  это  дѣло  полюбовное  — какъ  ко- 
му угодно!  Но  только  я вамъ  скажу  одно:  «всякъ  по  своему 
родителю  плачетъ,  какъ  кто  хочетъ».  Но  только  что  ежели  вы 
хотите  отдать  «послѣдній  долгъ»  какъ  слѣдуетъ,  въ  такомъ 
случаѣ  прошу  извинить  меня...*  И ежели  на  то  пошло:  я съ 
васъ  ничего  не  возьму...  сколько  вы  дадите,  и тѣмъ  доволенъ 
буду...  Своихъ  приплачу,  но  только  не  позволю,  чтобы  этотъ 
козёлъ,  вашъ  Митюхинъ,  насмѣялся  надъ  прахомъ  вашего  ро- 
дителя, почему  что  я знавалъ  родителя  вашего...  царство  ему 
небесное!.,  могу  сказать  безъ  церемоніи — вотъ  съ  какихъ  мож- 
но сказать  лѣтъ!..  (Отворяегпся  дверь  и просовывается  голова 
кухарки). 

Кухарка.  — Пришла,  Борисъ  Васильичъ,  пришласъ-съ! 

Купецъ.  — А!?  Хорошо.  Сейчасъ  — сейчасъ!  (къ  регенту). 
Ну,  ладно!  Спорить  не  будемъ.  Ступай:  дѣло  кончено. 

Регентъ.  — Пятьдесятъ? 

Купецъ.  — Ступай,  ступай!  Тутъ  еш;е  другое  дѣло  есть. 
Сказано  тебѣ  «кончено»  ну,  и кончено.  {Регентъ  хочетъ  уйти)^ 
Эй,  ты,  погоди! 

Регентъ.  — Что  вамъ  угодно-съ? 

Купецъ.  — Ты  у меня  смотри,  рыжій!  Уговоръ  лучше  де- 
негъ... Ежели,  Боже  сохрани,  я увижу,  что  пѣвчіе  дорогой  бу- 
дутъ папиросы  курить...  Ну,  тогда — извини! 

Регентъ  (съ  ужасомъ). — Дорогой?.,  за  гробомъ?  папиросы? 
Да  по-ми-луй-те-съ! 

Купецъ. — Ну,  ну!  ступай  себѣ.  Говорю  одно:  пи  коиѣй- 
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КН  не  получишь,  ежели  увижу  хоть  одну  паппросину...  Мало 
тебѣ  этого?  Я напередъ  говорю:  волоса  ни  одного  па  головѣ 
у тебя  не  оставлю,  ежели  это  случится,  то-есть  что  называется, 
ни  единаго  зуба  не  оставлю!..  Понялъ? 

Регентъ  {успокоеннымъ  голосомъ).  — Хе-хе-хе!  Какъ  не  по- 
нять! все  явственно  понялъ!  Ахъ,  помилуйте,  все  это  одни  ва- 
ши фантазіи,  потому:  какъ  теперь  эта  самая  горесть  васъ  раз- 
строила, и потому  вамъ  все  въ  мрачномъ  видѣ  представляется. 
Вы  это  дѣло  оставьте:  будьте  покойны!  Я пополню  все  въ  луч- 
шемъ видѣ:  вполнѣ  останетесь  довольны  погребеніемъ  вашего 
родителя.  На  этотъ  счетъ  можете  быть  покойны.  Мое  вамъ  наи- 
глубочайшее. {Входитъ  баба  салопшща,  и долго  молтпся  на  об- 
раза съ  такими  глубокими  вздохами  и съ  такою  тоскою,  что, 
кажется,  вотъ-вотъ  эту  самую  ба/зу  кто-нибудь  жизни  лишитъ, 
и будто  она  уже  къ  этому  ггртотовляется,  и потому  съ  бѣлымъ 
свѣтомъ  прощается) . 

Купецъ.  — Здравствуй,  Лукьяновна!  Здравствуй,  матушка. 
Ну,  что  хорошаго  скажешь? 

Лукьяновна.  — Охъ,  хо-хо-хо-оо!  {Садится  убитая  го- 
рестью на  стулъ.  Молчаніе). 

Купецъ.  — Н-да!  Да,  матушка,  да,  Лукьяновна!...  Вотъ  те- 
перь и дѣлай  что  хочешь! 

Лукьяновна.  — Ахъ, — ахъ-а-ахъ!  И кто  бы  только  поду- 
мать могъ?..  Все  воля  божія! 

Купецъ.  — Н-да!  Предѣлъ,  п больше  ничего!  {опять  мол- 
чаніе). Въ  четвергъ  еще  въ  баню  ходилъ! 

Лукьяновна.  — Въ  четвергъ? 

Купецъ. — Да,  въ  четвергъ. 

Лукьяновна.  — Ай-яй-яй-яй ! 

Купецъ.  — Да.  А теперь  вонъ  что  отъ  него  осталось.  А? 
(Молчаніе.  Изъ  сосѣдней  комнаты,  слышится  медленное  чтеніе: 
(игла-го-лы  моя  внуши,  Тосподи-и...  и разумѣй  званіе  мос-сіуі  Лукья- 
новна, сложивши  комочкомъ  платокъ,  подтираетъ  имъ  носъ  и 
покачиваетъ  въ  тактъ  подъ  чтеніе  головою).  Ну,  такъ  вотъ  что! 
Ты,  Лукьяновна,  побудь  у насъ  эти  дни,  а я тебя  не  оставлю... 
зелененькую  дамъ. 

Лукьяновна  (встрепенувшись,  какъ  будто  ее  кто  укололъ 
иголкою).  — Зелененькую?  Голубчикъ,  не  могу!  сизый  мой,  не 
могу!'  Кабы  не  такое  время  было,  съ  удовольствіемъ  бы  поплакала 
по  твоемъ  родителѣ.  Да  время  не  такое:  къ  Навилковымъ  звали 
и къ  Сппеуховымъ  зовутъ...  Голубчикъ  мой,  въ  два  мѣста  зо- 
вутъ — самъ  посуди!  сизый  мой,  не  могу!  Рада  бы  радостью, 
да  не  могу  за  эту  цѣну. 


Послѣ  смерти. 
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Купецъ. — Что  жь  ты  торговаться  съ  нами  вздумала?  а? 
А забыла  старую  хлѣбъ-соль? 

Лукьяновна.  — Лонни  глаза  — не  забыла.  Милый  мой,  не 
забыла!  Я всегда  чувствую  вашъ  домъ  и все  семейство  ваше. 
Покойника-родителя  вашего...  царство  ему  небесное!...  ни  во 
вѣкъ  мнѣ  не  забыть.  Отсохни  моя  правая  рука,  ежели  я не  чув- 
ствую вашей  хлѣба-соли.  Да  чтобы  мнѣ  на  семъ  мѣстѣ  лоп- 
нуть, коли  я что  такое!...  Какъ  же  мнѣ  тятеньку  вашего  за- 
быть? Нп  въ  жнсть!  А кто  же,  бывало,  меня  за  вашего  кучера, 
Никифора,  сваталъ?  А?  Шутникъ  покойникъ  былъ.  А кто,  бы- 
вало, разругаетъ  меня  на  чемъ  бѣ.іый  свѣтъ  стоитъ?  А?  А кто, 
бывало,  въ  праздникъ  и цалковенькой  дастъ  п на.іивочкою  по- 
потчуетъ меня,  горькую  сироту?  А?  Ну-ка  скажи:  кто  это?  А 
все  онъ,  онъ  покойничекъ...  царство  ему  небесное!...  Такъ  ты, 
Борисъ  Васильичъ,  и скажи  мнѣ,  до.іжна  я это  чувствовать 
или  нѣтъ?  Ахъ,  ахъ,  ахъ!  сироты  мы  го-орькія.  Давно  бы  намъ 
помереть,  да  Господь  смерти  не  даетъ!  А вонъ...  вонъ  какіе 
люди-то  умріраютъ!  Эхъ,  эхъ,  эхъ!  жить  бы,  кажется,  жить, 
антз  нѣтъ!  На  все  воля  Бояая.  (Молчаніе). 

Купецъ.  — Ну,  все  это  такъ.  На  все  Его  святая  воля,  а 
ты  скажи  мнѣ  одно:  синенькой  бумажки  тебѣ  «за  глаза»  до- 
вольно будетъ  пли  нѣттэ? 

Лукьяновна. — Ей-Бюгу,  не  могу!  Спзый,  не  могу!  Золо- 
той мой,  не  могу!  Самъ  посуди:  къ  Сннеуховымъ  — разъ,  къ 
Навилковымъ  — два!  Ахъ,  и время  же  какое  приспѣло,  хоть 
возьми,  да  разорвись.  У Навплкова-то  старенькая  крестная  пова- 
лилась... Не  .побила  я покойницу  при  жизни,  п хоть  сказано 
въ  писаніи...  но  то.іько  что  я не  любила  ее...  А теперь  она, 
какъ  нарочно...  вѣдь  выбрала  же  время,  старая  вѣдьма,  когда 
ей  поко.іѣть.  Ну,  кабы  за  недѣлю  раньше,  а.іп  позже,  а то 
просто  моченыш  моей  нѣту.  А они,  сами  вы  знаете,  богатые 
черти  — пятнадцать  цалковыхъ  даютъ  мнѣ..  Вотъ  что,  си- 
зый мой! 

КѴпЕцъ.  — Да  за  что  же  тебѣ  пятнадцать?  Никакъ  ты  съ 
ума  сошла.  Да  велпкъ  ли  твой  трудъ?  За  что  деньги  платить - 
то?  Экъ  заломила!  Ты  смотри,  Лукьяновна,  не  ровенъ  часъ, 
смотри  — не  облопайся! 

Лукьяновна.  — Ахъ,  ахъ,  ахъ!  Голубчикъ  ты  мой,  всякій 
видитъ,  какъ  сирота  скачетъ,  да  не  всякій  видитъ,  какъ  она 
плачетъ.  Вы  думаете,  легко  наше  занятіе  п-п-п!  не  дан  Богъ 
никому...  Да  я всегда  послѣ  этой  церемоніп  съ  недѣлю  въ 
постелѣ  лежу. 

Купецъ.  — Ну  да,  врн  больше! 
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Лукьяновна.  — Ей-богу,  не  могу!  Ей-богу,  касатикъ, 
правду  говорю.  Натура  моя  такая,  что  я себя  удержать  не  могу. 
З^жь  какъ  ежели  я взялась  за  работу,  ну  такъ  ужь  сдѣлай  ми- 
лость. И Трофимовна...  потаскушка  подлая!...  тоже  плачетъ, 
такъ  чортъ  ли  въ  ейномъ  плаканьи!  Одинъ  смѣхъ  и можно 
сказать  всей  фамиліи  страмъ.  А я про  себя  скажу...  вотъ  передъ 
истиннымъ  Господомъ...  нисколько  не  хвастаюсь,  ну,  а только  что 
третьяго  года  насилу-насилу  отъ  смирительнаго  дома  ноженьки 
свои  уплела...  Н-да-съ.  Такъ  вотъ  какая  наша  должность!... 

Купецъ.  — Ой,  погляжу  я на  тебя,  Лукьяновна,  цѣны  тебѣ 
нѣту:  воръ  баба.  Пройди,  кажется,  весь  бѣлый  свѣтъ,  и то  дру- 
гой подъ  масть  не  подберешь!  И къ  чему  только  ты  эти  але- 
горіи  запупі;аепіь?  Я даже  въ  сумлѣніе  прихоліу,  и ничего  по- 
нять не  могу. 

Лукьяновна.  — А я къ  тому  говорю,  что  ежели  я кого 
провожаю,  ну,  тогда  весь  городт>  ужаснется.  Потому  я съ  собою 
совладать  не  могу,  такой  ужь  карактеръ  у меня...  Когда  ужь 
я,  значитъ,  выйду  изъ  себя,  тогда  ничего  со  мною  не  подѣ- 
лаешь, даже  до  сумасшествія  дохожу,  платокъ  съ  головы  сорву, 
волосы  рву,  а слезы...  рѣка  рѣкою  льются...  Ну,  такъ  вотъ 
третьяго  года  за  это  самое...  охъ-хо-хо!  хлѣбецъ-то  нашъ  горь- 
кій!... вотъ  третьяго  за  это  самое  меня  взяли  въ  полицію, 
такъ  что  же  вышло? 

Купецъ.  — Ну? 

Лукьяновна.  — Бъ  кварталѣ  еш,е  часа  три  плакала.  Н-да! 
Ей-богу  не  лгу!  Удержу  мнѣ  никакого  нѣту-ти.  Просто  — смерть! 
плачу,  аки  бы  прокали енная  какая.  Ни  квартальный,  ни  дежур- 
ный, никто,  никто  удерлшть  меня  не  можетъ...  Ну,  однако,  они 
сократили  меня. 

Купецъ.  — Ха-ха-ха!  Чѣмъ?  водою  обливали,  что  ли? 

Лукьяновна.  — Какое  водою!  Что  мнѣ  вода  — это  бы  ни- 
чего, а то  высѣчь  хотѣли.  Высѣчь,  голубчикъ,  высѣчь,  краса- 
вецъ, хотѣли.  Вотъ  что!  Одинъ  какой-то  идолъ  говоритъ:  «а 
вотъ  я ее,  говоритъ,  приведу  въ  чувство,  принесите-ка,  гово- 
ритъ, пороху»...  ну,  а я-то  ужь  знаю,  что  порохомъ  розги  на- 
зываютъ, я себѣ  и смекаю,  меня  не  проведешь!...  да  кликните, 
говоритъ,  сюда  Соболева...  тутъ  ул^^ь  я ничего  не  поняла,  кто 
такой  этотъ  Соболевъ,  только  слышала,  что  этотъ  самый  иродъ- 
то  разсказывалъ  своимъ:  Соболевъ,  говоритъ,  живо  ее  успо- 
коитъ! И кто  такой  Соболевъ,  я и до  сей  минуточки  не  знаю. 
Однако,  я тулѵь  минуту  утихла,  сердце  мое  чуяло,  что  эти  раз- 
бойники не  съ  добромъ  ко  мнѣ  приставали!  Вотъ,  голубчика,, 
вотъ,  миленькій,  какой  хлѣбецъ-то  ііа-ашъ!  Хорошъ? 


Послѣ  смерти. 
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Кухарка  (сж^етсл^.  — Коли  не  врешь,  такъ  оно  тово!  М-м-даІ 

Лукьяновна.  — Чего  врать-то?  Зачѣмъ  врать?  Непріятно- 
стевъ  столько,  что  не  оберешься.  Двѣ  недѣли  тому  назадъ  то- 
же такой  случай... 

Купецъ.  — Ну? 

Лукьяновна.  — Поповыхъ  вызнаете? 

Купецъ.  — Знаю.  Невѣстка  у нихъ  умерла? 

Лукьяновна. — Да!  Отъ  родовъ  умерла.  Пригласили  они 
меня.  Я пришла  такъ,  что-же  бы  ты  думалъ? 

Купецъ.  — Ну,  ну? 

Лукьяновна.  — Поглядѣла  я,  поглядѣла  на  покойницу:  кра- 
сивая, прекрасивая...  Вспомнила  я тутъ  свою  Анютку,  стою  да 
и думаю:  «ну  что,  ежели  бы  Анюта  моя  жива  была,  и выросла 
бы  такая?...  И была  бы  она,  можетъ,  въ  тыш;у  разъ  краси- 
вѣе покойницы...»  думаю,  да  какъ  грохнусь  объ  полъ,  а тамъ 
ужъ  ничего  и не  слышу  больше.  Не  знаю,  сколько  времени 
прошло,  а потомъ  слышу  кто-то  меня  толкаетъ.  Вижу,  самъ  ста- 
рикъ-то стоитъ  надо  мною  да  и говоритъ:  «ты,  говоритъ,  Лукь- 
яновна, поаккуратнѣе,  полегче,  а то,  говоритъ,  жильцы  что  надъ 
нами  живутъ  за  полиціей  послали».  Вотъ  ей-Богу  не  лгу!  такъ  /| 
и сказалъ:  ты,  говоритъ,  дѣло  дѣлай,  но  только  поаккуратнѣе! 

Купецъ.  — Ну,  ладно!  Такъ  и быть:  жертвую  тебѣ,  на  твою 
бѣдность,  одну  красненькую.  Только  смотри:  не  подгадь  дѣла. 

Лукьяновна.  — Будьте  спокойны!  Ужъ  ежели  я за  что  взя- 
лась, такъ  останетесь  довольны. 

Купецъ.  — Ладно,  ладно!  Авось  увидимъ! 

Лукьяновна. — И увидите,  да,  и увидите  сами.  Вы  только 
извините  за  одно:  до  Миколаевскаго  моста  я буду  идти  какъ 
слѣдуетъ,  потому  тутъ  первое  дѣло  Невскій  проспектъ,  а тамъ 
Аглицкая  набережная  все  большіе  господа  живутъ,  а вотъ  ужо 
какъ  ступимъ  мы  на  Николаевскій  мостъ,  ну... 

Купецъ.  — Ну? 

Лукьяновна.  — Ну,  тогда  сами  увидите.  Будь  я не  Лукья- 
новна, ежели  я не  подыму  весь  Васильевскій  островъ... 

Купецъ.  — Ну,  ну,  тебѣ  и честь  будетъ.  Ну,  ступай  къ 
своему  мѣсту. 

Лукьяновна.  — Иду,  Борисъ  Васильевичъ,  сію  минуту  иду ! 
Борисъ  Васильичъ! 

Купецъ.  — Что  надо? 

Лукьяновна.  — Чувствуешь  ты  своего  родителя? 

Купецъ.  — Чувствую!  А тебѣ  что? 

Лукьяновна.  — А коли  чувствуешь  его,  купи  мнѣ  новый 
платокъ.  Сдѣлай  милость! 
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Купецъ. — Ахъ  ты,  прорва  ненасытная!  Изъ  какого-же  бѣса 
тебѣ  наряжаться  и о чемъ  ты  только  возмечтала,  я и самъ  по- 
нять не  могу. 

Лукьяновна.  — А ты  не  бранись,  Борисъ  Васильичъ.  Ты 
выслушай  меня,  платочекъ  чорный  у меня  худенькій,  за  тятенькою 
твоимъ  въ  этомъ  платочкѣ  идти  мнѣ  будетъ  стыдно.  Атыхучь 
недорогой,  а только  бы  новенькій  ты  платочекъ-то  мнѣ  купи. 
Потому:  я вамъ  же  добра  желаю;  я буду  ровно  сродственница 
какая,  а не  какъ  либо  што. 

Купецъ  (вынимаетъ  деньги). — Ну,  вотъ  тебѣ  пять  цѣлковыхъ. 
Пожалуйста  убирайся  ты  отъ  меня  къ  чорту. 

Лукьяновна  (лукаво).  — Эй,  не  гони!  Эй,  не  гони!  при-, 
гожусь  еш;е.  Будешь  жениться:  не  разъ  Лукьяновнѣ  поклонишься. 
Я тебѣ  говорю! 

Купецъ  (шопогпкомъ  грозитъ  Лукьяновнѣ),  — Эй,  уходи  до 
грѣха!...  Убирайся  ты  отъ  меня  къ  чорту!  А то  всѣ  ребра  пе- 
реломаю. Тятеньку  еш;е  не  убрали,  а ты,  ровно  сатана,  сму- 
вдать  меня  начинаешь ! 

Лукьяновна.  • — Уйду,  уйду!  (осклабившись  и сдобнымъ  го- 
лосомъ). Не  ерепенься,  сдѣлай  милость!  Не  ерепенься!  еще  не 
разъ  въ  ножки  поклонишься ! Ну,  зато  же  и кра.тю  какую  вы- 
беру: всѣ  пальчики  об.іижешь...  Н-да!  Н-да!...  Ужь  будь  по- 
коенъ. И день  II  ночь  Богу  за  меня  молиться  будешь... 
Н-да! 

Купецъ  (ггорываясь  къ  са.гопнгщгь , и тоже  гиогготомъ  и не 
безъ  удовольствія).  — Ахъ,  ты  дьяволъ  этакой...  ей-Богу  — 
дьяволъ!...  Те-бѣ  я го-во-рю,  или  нѣтъ? 

Лукьяновна  (въ  дверяхъ),  — Н-да!  н-да!  И поклонитесь, 
Борисъ  Васильичъ,  и поклонитесь  еще  не  разъ!  Н-да! 

( Сваха  уходитъ , купецъ  сирогпа  садигпся  къ  столу  и с.гадко 

зажмуривается). 


Л.  Чечерскій. 


ВЕСЕЛАЯ  ЖИЗНЬ. 

(Изъ  «СМІітепІб»  Виктора  Гюго.  Писано  послѣ  переворота  2 дек.  1851 


I. 

Всевластные  плуты,  кретины,  интриганы! 

Сбирайтеся  толпой  на  пиръ,  на  праздникъ  званый — 
Для  всѣхъ  найдется  мѣста  тамъ! 

Ликуйте  въ  шумѣ  оргіи  побѣдной: 

Онъ  вашъ,  онъ  вашъ  — народъ  униліенный  и бѣдный, 
Онъ  обреченъ  на  ліертву  вамъ! 

Родной  страны  торгуйте  достояньемъ, 

Упейтесь  алчностью,  распутствомъ  и стялшньемъ — 
Насталъ  для  васъ  желанный  день! 

Берите  все,  что  молшо  съ  бѣдной  твари: 

Пусть  грошъ  послѣдній  свой  несетъ  вамъ  пролетарій 
Изъ  городовъ,  изъ  деревень! 

Живите  роскошью  въ  великолѣпныхъ  залахъ, 

Живите  весело!  Пусть  мретъ  въ  сырыхъ  подвалахъ 
Семья  больная  бѣдняка! 

Пусть  въ  тьмѣ  ночной  отецъ  протягиваетъ  руку, 

Пусть  сохнетъ  мать,  ребенокъ  терпитъ  муку. 

Терзая  грудь  безъ  молока! 

И. 

Велт;о.гѣпье!  Блескъ!  Чертоги!  Милліоны! 

А тамъ,  средь  нѣдръ  земли,  рыданія  и стоны 
Страдальцевъ  гибнущихъ  звучатъ! 

Въ  дуніѣ  дрожъ  ужаса  и боль  тоски  оспля, 

Я нисходилъ  туда,  со  тьму  подваловъ  Лиля, 

Я видѣлъ  этотъ  страшный  адъ! 
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Я видѣлъ  тамъ,  подъ  сводомъ  отсырѣлымъ, 

Рабовъ  труда.  Съ  изнеможеннымъ  тѣломъ, 

Съ  поблекшимъ  взоромъ  и лицомъ, 

Согнутые  рукой  недуга  безпош;адной, 

Несчастные!  они  глотаютъ  воздухъ  смрадный. 

До  срока  задыхаясь  въ  немъ! 

Тамъ  нѣтъ  огня.  Сквозь  окна  слуховыя 
Чуть  брезжетъ  свѣтъ  дневной  и капли  дождевыя 
Въ  нихъ  съ  скорбнымъ  ропотомт,  стучатъ, 

И близь  колестэ,  вращающихся  съ  шумомъ, 

Снуютъ  рабочіе  въ  молчаніи  угрюмомъ, 

Какъ  будто  привидѣній  рядъ! 

О бѣдность!  тамъ  отецъ,  тоскою  злой  томимый. 

Сносить  безчестье  дочери  любимой 
За  хлѣбъ  насущный  осуждент^; 

Когда  она  ему  приноситъ  пропитанье, 

Чѣмъ  купленъ  скудный  кормъ  — у бѣднаго  созданья 
Увы,  спросить  стыдится  онъ! 

Тамъ  спитъ  отчаянье  подъ  рубищемъ  ужаснымъ. 

Тамъ  жизни  май  не  блещетъ  солнцемъ  яснымъ. 

Но  вѣетъ  мрачною  зимой; 

Невинность  — роза  дня  тамъ  вянетъ  въ  тьмѣ  холодной, 

И всюду  призракъ  нищеты  голодной 
Разноситъ  ужасъ  роковой! 

Тамъ,  ниже  сто'^ныхъ  трубъ  и ниже  плитъ  панели, 

Я видѣлъ  бѣдняковъ:  ихъ  лица  посинѣли, 

Отъ  стужи  дрогли  ихъ  тѣла, 

И смерть,  какъ  злой  вампиръ,  вонзивъ  въ  сердца  ихъ  жало, 
Что  день,  къ  могильной  тьмѣ  страдальцевъ  приближала 
И кровь  ихъ  медленно  пила! 

Тамъ  мать  несчастная  полъ  земляной  разрыла, 

И,  сдѣлавъ  яму  въ  немъ,  малютокъ  пололшла 
На  эту  страшную  постель; 

И дѣти,  какъ  птенцы  дрожали,  въ  ямѣ  лежа... 

Увы!  они  едва  узнали  жизнь  — и что  же? 

Могила  — вотъ  ихъ  колыбель! 


ВіСЕЛАЯ  ЖИЗНЬ. 
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Подвалы  Лиля!  Тамъ,  гдѣ  сводомъ  ваши  камни 
Нависли  надъ  людьми,  давила  грудь  тоска  мнѣ, 

Въ  слезахъ  блуждалъ  кругомъ  мой  взглядъ: 

Я видѣлъ  стариковъ,  смерть  звавшихъ  страшнымъ  крикомъ, 
Безумныхъ  дѣвушекъ,  младенцев'ь  съ  мертвымъ  ликомъ, 
О,  Данте!  я твой  видѣлъ  адъ! 

Счастливые,  сыны  распутства  и стяжанья! 

Вы  тѣшитесь  слезой  несчастья  и страданья 
Въ  развратѣ  мерзостномъ  своемъ! 

И ваше  золото  со  сводовъ  этихъ  склеповъ 
Съ  сердецъ  страдальцевъ,  мруіцихъ  въ  тьмѣ  вертеповъ. 
Струится  кровянымъ  ручьемъ! 

Изъ  этихъ  мрачныхъ  норъ,  гдѣ  плачетъ  влажный  камень, 
Гдѣ  никогда  надежды  ясный  пламень 

Не  проникаетъ  въ  скорбныя  сердца; 

Гдѣ  сонмы  бѣдняковъ,  снести  не  въ  силахъ  муки. 

Съ  мольбою  къ  небу  простираютъ  руки, 

Прося  желаннаго  конца; 

Изъ  этихъ  нѣдръ  нужды  и ниш;еты  скорбящей 
Выходитъ  призракъ  роскоши  блестящей, 

И,  кровью  бѣдняковъ  облитъ. 

Гуляетъ  гордо  онъ  средь  залъ  позолоченыхъ. 

Гдѣ  слышенъ  смѣхъ  живой, гдѣ  свѣтъ  отъ  люстръ  зажженнхъ 
Ласкаетъ  гладкій  мраморъ  плитъ!... 

' III. 

Великолѣпный  пиръ!  Рѣкою  льются  вина, 

Гремитъ  оркестръ  и тостъ  въ  честь  славы  властелина 
Устами  тысячъ  повторенъ!... 

Всѣ  двери  заперты.  Въ  часы  веселой  ночи 
Ликуй  развратъ  и плачьте,  плачьте  очи 
Дѣвъ  оскверняемыхъ  и женъ! 

О,  вы,  участники  безстыдныхъ  этихъ  оргій: 

Преторіанцы,  честь  продавшіе  на  торгѣ. 

Трибуны  гнусные,  обманщики  — 

Вкругъ  Лувра,  гдѣ  вы  пиръ  воздвигли  сладострастный 
Изъ  мукъ  и голода,  мрутъ  смертію  ужасной 
Изсохшихъ  бѣдняковъ  толпы! 
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Что  вамъ  до  этого  — вы  счастіемъ  богаты! 

Властители,  князья,  вельможи  и прелаты 
Вы  рождены  для  благъ  земныхъ! 

Пусть  бѣдняки  голодные  съ  рыданьемъ 

Глядятъ  на  праздникъ  вашъ,  внимаютъ  ликованьямъ, 

И этого  довольно  съ  нпхъ! 

Такъ  набивайте  же  полнѣй  карманы  ваши 
Тролонъ,  Спбуръ,  Барошъ  — и дружно  сдвиньте  чаши: 
Для  васъ  страданья  въ  мірѣ  нѣтъ! 

Пусть  жметъ  нужда  народъ  рукою  безпощадной. 

Изъ  бѣдствія,  изъ  нищеты  громадной 
Громадный  дѣлайте  банкетъ! 


ІУ. 


Народъ!  Народъ!  Увы,  онъ  сталъ  рабомъ  поел  шнымъ, 
Онъ  клонитъ  голову  II  взоромъ  равнодушнымъ 
Глядитъ  на  стыдъ  своихъ  цѣпей! 

Онъ  ходитъ  въ  рубищѣ,  а Цезарь  въ  пышной  тогѣ 
Царитъ  надъ  нимъ  іі  въ  золотомъ  чертогѣ 
Его  безчеститъ  дочерей! 

У. 


Но  пусть,  не  видя  слезъ,  не  внемля  страшнымъ  стонамъ, 
Какъ  Валтассаръ  въ  своемъ  дворцѣ  позолоченомъ. 
Ликуютъ  палачи  — шуты, 

День  роковой  придетъ:  замолкнетъ  смѣхъ  и ііѣньеі^ 

И передъ  взоромъ  ихъ  небесныхъ  словъ  отмщенья 
Блеснутъ  горящія  черты! 


В.  Буренинъ. 


ПОѢЗДКА  ВЪ  ИСПАНІЮ 


IV. 

Физіономія  революціи  въ  Барселонѣ. 

Уіичныя  сцены. — Провинціальная  депутація. — Маезіго  йеі  дау  ВаЪег, — Вашъ 
покорнѣйшій  слуга  король  Аррагонскій.  — Благими  намѣреніями  въ  аду  полъ 
мостятъ.  — Вакханалія  лотерей  и апотеоза  индюка. 

Уличной  агитаціи  въ  Барселонѣ,  къ  моему  удивленію,  было 
очень  мало.  «Ба  КатЫа»,  уже  описанный  мною  салонъ  здѣш- 
ней плебы,  была  у меня  подъ  окномъ,  и я неоднократно  имѣлъ 
случай  наблюдать,  какъ  здѣсь  національная  тисЬа  саіша  одер- 
живала верхъ  надъ  свойственною  южнымъ  народамъ  вообще 
склонностью  къ  манифестаціямъ  и зрѣлищамъ... 

Появлялись-было  народные  ораторы,  но  приняты  были  пуб- 
ликою весьма  холодно.  Тѣмъ  не  менѣе  провинціальная  депу- 
тація (то-есть  муниципальное  управленіе)  сочло  почему-то  нуж- 
нымъ запретить  эти  невинныя  развлеченія.  Причиною  запре- 
щенія, кажется,  было  то,  что  одинъ  изъ  такихъ  демосѳеновя> 
не  кстати  припомнилъ,  какъ  Эспартеро  бомбардировалъ  Бар- 
селону. Потомъ  ораторы  эти  появились  вновь,  но  съ  немень- 
шимъ  противъ  прежняго  неуспѣхомъ... 

Не  было  ни  полиціи,  ни  жандармовъ,  солдаты  праздно  бро- 
дили по  городу  въ  киверахъ,  съ  которыхъ  сорванъ  былъ  гербъ 
королевы  и не  замѣщенъ  еще  новымъ.  Всѣхъ  этихъ  блюстите- 
лей общественнаго  спокойствія  замѣняли  вооруженные  работ- 
ники. Сторожплы  Барселонскіе  не  безъ  удовольствія  замѣчали 
совершенное  отсутствіе  на  улицахъ  монаховъ  и монахинь,  столь 
многочисленныхъ  здѣсь  въ  обыкновенное  время.  Увѣряли  меня, 
что  и число  бѣлаго  духовенства  значительно  уменьшилось;  я 
находилъ  однако  же,  что  изъ  пяти  проходящихъ  непремѣнно 
одинъ,  покрайней  мѣрѣ,  оказывается  священникъ,  семинаристъ 
Т.  СЬХХХІП.  — Отд.  ].  13 
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или  Елерикъ;  а также  и то,  что  чернѣе  испанскаго  «бѣлаго^ 
духовенства  ничего  и вообразить  себѣ  невозможно:  даже  лица 
у нихъ  черно-зеленаго,  желчнаго  цвѣта. 

Въ  горожанахч»  выказывалось  усиленное  желаніе  доказать, 
что  они  созрѣли;  вслѣдствіе  чего  нѣсколько  натянутое  благо- 
чиніе царило  въ  городѣ.  Нѣсколько  позже  это  настроеніе  про- 
шло; стали  появляться  въ  эстампныхъ  магазинахъ  каррикатуры 
скоромно-политическаго  содержанія.  На  главномъ  театрѣ  «Вісео» 
поставили  балетъ-капканъ  съ  танцорами  въ  классическомтэ  здѣш- 
немъ клерикальномъ  убранствѣ.  Кстати  замѣтить,  что  изо  всего 
несмѣтнаго  количества  появлявшихся  здѣсь  политическихъ  и па- 
тріотическихъ листковъ,  стиховъ  и прозы,  картинъ,  аллегорій, 
поученій,  программъ  и т.  п.,  только  однѣ  каррикатуры  дѣйстви- 
тельно заслужпвалп  вниманія.  Все  остальное  насквозь  было 
пропитано  бездарностью,  натянутостью  и неумѣлостью... 

Однажды  вечеромъ,  гуляя  все  по  той-же  неизмѣнной  «ВатЫа», 
я вижу  необычное  движеніе;  народъ  толпится  вокругъ  одной 
изъ  скамеекъ  около  фонаря... 

— Надо  убить  его, — замѣчаетъ  разсудительнымъ  голосомъ  ка- 
кой-то господинъ  съ  закинутою  на  плечо  полою  плаща,  и рас- 
куривая папиросу... 

— Въ  депутацію!  въ  депутацію  его!  (впрочемъ,  здѣсь  н вос- 
клицательный знакъ  не  умѣста,  потому  что  испанскій  народъ 
и шумитъ-то  даже  безъ  крику  и безъ  возгласовъ:  только  ора- 
торы и адвокаты  здѣсь  не  говорятъ,  а восклицаютъ). 

— Да  что?  Что  случилось?  спрашиваютъ  другъ  у друга  боль- 
шинство толпящихся,  съ  завистью  поглядывая  на  счастливцевъ, 
которымъ  удалось  занять  мѣста  близь  скамейки. 

«ЕЬ!  циіен  Іо  заЪе))  (кто  его  знаетъ) — всего  чаще  слышится 
отвѣтъ  и съ  поліиманіемъ  плечъ  многіе  уже  начинаютъ  расхо- 
диться. 

— Агентъ  іезуитовъ...  Поймали  агента  іезуитовъ,  поясняютъ 
другіе... 

— Оооо!..  Во  Ьап  піиегіо (убили  его)?..  Что  съ  нимъ  сдѣлали? 
какъ  его  распознали?.. 

— Онъ  предлагалъ  жечь  церкви  и избивать  священниковъ... 

Вдругъ  толпа  разступается.  Изъ  средины  кружка,  подъ  при- 
крытіемъ воорулшнныхъ  грал^ данъ,  идутъ  нѣсколько  человѣкъ... 

— Надо  убіітыіхъ,  замѣчаютъ  нѣсколько  голосовъ,  по  весьма 
равнодушно  II  не  трогаясь  съ  мѣста...  «Въ  депутацію»!  рѣша- 
етъ общій  голосъ.  Но  еще  и до  его  рѣшенія  вооруліеипыіі  па- 
труль со  своими  плѣнными  отправляется  по  направленію  къ 
Ріаха  (ІОП  ^аіпіе... 


Поѣздка  въ  йсплшю. 
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Такія  сцены  случались  нѣсколько  разъ  вь  теченіе  перваго 
мѣсяца;  кончались  онѣ  очень  разнообразно,  но  всегда  миро- 
любиво и ко  всеобщему  удовольствію.  Вмѣсто  агента  іезуитовъ 
обыкновенно  оказывался  какой-нибудь  загулявшій  господинъ, 
отъ  тѣснаго  знакомства  съ  буррумомъ  потерявшій  способность 
поддерживать  равновѣсіе  и въ  словахч:»  и въ  дѣйствіяхъ.  Разъ 
захватили  такимъ  образомъ  нѣсколько  человѣкъ,  устроившихъ 
какую-то  демонстрацію,  какъ  оказалось  впослѣдствіи,  съ  либе- 
ральными даже  стремленіями.  Провинціальная  депутація  прини- 
маетъ плѣнника,  благодаритъ  съ  балкона  приведшихъ  его  гра- 
жданъ; а когда  послѣдніе  разошлись,  то  отправляетъ  того  же 
самаго  арестанта  подъ  прикрытіемъ  другаго  патруля  домой... 

Революціонное  движеніе  въ  Барселонѣ  имѣло  два  центра: 
одинъ  прогрессистскій,  другой  демократическій.  Но  каждый  изъ 
этихъ  центровъ  только  издали  могъ  казаться  чѣмъ-то  дѣй- 
ствительно опредѣленнымъ,  имѣющимъ  свою  программу  и свой 
напередъ  разсчитанный  образъ  дѣйствія.  На  дѣлѣ  между  ними 
существовалъ  только  весьма  смутный  антагонизмъ,  основанный 
на  томъ,  что  прогрессистскій  центръ  состоялъ  изъ  представи- 
телей буржуазіи  и того,  что  называютъ  во  Франціи  ((сарасПёз»; 
тогда  какъ  второй,  не  имѣя  опредѣленнаго  состава,  стремился 
стать  представителемъ  ремесленныхъ  интересовъ,  хоть  не  всег- 
да успѣвалъ  въ  этомъ,  главнымъ  образомъ  вслѣдствіе  неумѣ- 
лости  и слишкомъ  усиленнаго  желанія  выгородить  себя  отъ  вся- 
каго подозрѣнія  въ  соціализмѣ.  Оба  равно  стремились  привлечь  на 
свою  сторону  рабочее  народонаселеніе,  которое  однакоже  доволь- 
но скоро  обособилось  отъ  обоихъ,  созвало  въ  Барселонѣ  кон- 
грессъ! изъ  представителей  ремесленныхъ  корпорацій  всей  Ка  - 
талоніи и составило  свою  особую  программу,  показывающую  С'ь 
одной  стороны,  что  каталонскіе  работники  не  чул^ды  двіккенія 
и интересовъ,  заявленныхъ  на  международномъ  конгрессѣ 
нынѣшнимъ  лѣтомъ  въ  Брюсселѣ;  а съ  другой  стороны  на 
столько  опредѣлительную  и разработанную  въ  главнѣйшихъ 
своихъ  частностяхъ,  что  она  уже  мол^етъ  служить  руково- 
дящею нитью  для  представителей  этого  сословія  какъ  въ  со- 
званномъ теперь  законодательномъ  собраніи  (Согіез  сопзііінуеп- 
1,08),  такъ  и въ  будущемъ  конгрессѣ,  то-есть  парламентѣ,  если 
таковой  точно  состоится  па  основаніи  всеобщей  подачи  голо- 
совъ, то-есть  съ  доступомъ  вт>  него  депутатами,  оті,  рабочаго 
сословія. 

Два  центра,  о которыхъ  я говорилъ,  съ  первыхз,  же  дней 
своего  существованія,  подняли  споръ  о томъ:  кто  из'ь  нихт,  со- 
вершилч,  послѣднюю  революцію?  Каждый,  конечно,  приипсыгалъ 
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себѣ  честь  побѣды;  каждый  былъ  правъ  и неправъ  въ  свою 
очередь;  потому-что,  какъ  вдова  унтеръ-офицерша,  которая, 
по  увѣренію  Гоголевскаго  городничаго,  сама  себя  высѣкла,  такъ 
точно  и правительство  королевы  Изабеллы  ниспровергло  само 
себя  въ  Каталоніи,  не  дожидаясь  пока  Серрано,  покончивъ  съ 
королевскими  войсками  въ  Андалузіи,  разобьетъ  съ  возмуш;ен- 
нымъ  имъ  войскомъ  каталонскаго  генералъ-капитана  Честе; 
или  пока  Примъ,  вернувшись  изъ  изгнанія,  возмутитъ  каталон- 
скія войска  и сдѣлаетъ  въ  этой  провинціи  то  же,  что  Серрано 
уже  сдѣлалъ  въ  Андалузіи  и въ  столицѣ. 

Прогрессистскимъ  центромъ  движенія  служила  уже  извѣстная 
провинціальная  депутація,  избранная  въ  первое  время  рево- 
люціи всеобпі;еіо  подачею  голосовъ  и господствовавшая  если 
не  йе  ]иге,  то  йе  і'асіо^  во  всей  Барселонской  провинціи.  Въ 
составъ  этого  важнаго  административнаго  учрежденія  были  вы- 
браны три  работника,  непринадлежавшіе  ни  къ  какой  партіи, 
нѣсколько  либеральныхъ  знаменитостей  третьяго  и четвертаго 
разряда  (первостепенныя  знаменитости  были  либо  въ  изгнаніи, 
либо  въ  Мадридѣ),  тоже  безъ  особенно  опредѣленныхт>  полити- 
ческихъ воззрѣній...  Прогрессистскою  стала  провинціальная  де- 
путація потому,  что  предсѣдатель  ея,  донъ  Викторъ  Балагеръ, 
въ  числѣ  прочаго,  оказался  также  и прогрессистомъ... 

Донъ  Викторъ  Балагеръ  извѣстенъ  за  перваго  каталан- 
скаго трубадура,  перваго  таезіго  йеі  дау  8аЬет  во  всемъ  совре- 
менномъ провансальскомъ  мірѣ,  отъ  Тулона  до  Аликанте  вклю- 
чительно. Ему  подносилъ  серебряный  вѣнокъ  Фредерикъ  Ми- 
страль въ  Авиньонѣ,  Луи  Ромьё  (Б.  Вантіенх)  въ  Безье; 
самъ  принцъ  Бонапартъ  уступилъ  ему  предсѣдательство  на 
праздникѣ  провансальскихъ  поэтовъ  въ  своемъ  замкѣ  близь 
Авиньона.  Балагеръ  возродилъ  не  только  поэзію  трубадуровъ, 
но  задался  еш;е  трудною  задачею  возрожденія  каталано-прован- 
сальской  національности.  Съ  этою  цѣлью  онъ  еш;е  въ  пятиде- 
сятыхъ годахъ  основалъ  журналъ  (кЬа  Согопа  д,' Агадопъ  ^ 

потомъ  аЬа  раігіа  саіаіапаъ  и весьма  скоро  стяжалъ  себѣ  ре- 
путацію горячаго  патріота.  Дѣятельность  Балагера  по  этой  ча- 
сти слѣдуетъ  отнести  къ  романически-политическимъ  попыткамъ, 
бывшимъ  въ  большой  модѣ  въ  Европѣ  въ  началѣ  настоящаго 
столѣтія.  Это  не  помѣшало  ей  встрѣтить  себѣ  значительное  со- 
чувствіе въ  литературныхъ  и отчасти  ученыхъ  кружкахъ.  Пра- 
вительство, при  всей  своей  подозрительности,  не  считало  нуж- 
нымъ препятствовать.  Барселонская  буржуазія  благоволила  и 
покровительствовала  Балагеру,  для  котораго  она  придумывала 
всякаго  рода  муниципально-поэтическія  должности,  въ  родѣ‘ 
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напримѣръ,  (.(.хрониста  города  Барселоньѵ)  и т.  п.  Лучшимъ 
плодомъ  этой  дѣятельности  было  то,  что  самъ  Балагеръ  и его 
послѣдователи  разработали  очень  хорошо  народную  исторію  Ка- 
талоніи и южной  Франціи,  остававшуюся  до  тѣхъ  поръ  въ  пре- 
небреженіи. При  весьма  замѣчательномъ  поэтическомъ  и ора- 
торскомъ талантѣ , будучи  человѣкомъ  испытанной  честно- 
сти, готовымъ  на  всякую  услугу  и помощь  нуждающимся,  Бала- 
геръ заслужилъ  себѣ  не  только  извѣстность,  но  и всеобщее 
расположеніе.  Онъ  былъ  въ  теченіе  долгаго  времени  лю- 
бимцемъ барселонскихъ  студентовъ.  Его  знало  и чернора- 
бочее городское  народонаселеніе,  къ  которому  и самъ  онъ 
относился  довольно  сочувственно,  хотя  и ставилъ  интересы  іе  Іа 
раігіа  саЫапа  выше  всякихъ  экономическихъ  нуждъ  и потреб- 
ностей страны. 

Собственно  на  политическое  поприще  Балагера  натолкнула 
случайность.  Въ  одну  изъ  либеральныхъ  минутъ  мадридскаго 
управленія  каталанская  буржуазія  задумала  исходатайствовать 
себѣ  новыхъ  прерогативъ,  болѣе  таможенно-покровительствен- 
наго свойства.  Съ  этою  цѣлью  изъ  Барселоны  была  отправлена 
въ  столицу  особая  депутація,  членомъ  которой  былъ  избранъ 
и Балагеръ,  едва-лн  даже  не  со  спеціальною  цѣлью  при- 
крыть не  совсѣмъ  безкорыстныя  стремленія  барселонскихъ  спе- 
куляторовъ  романтическимъ  плащемъ  д,е  Іа  раігга  саШапа.  Во 
время  этой  своей  поѣздки  Балагеръ  сошелся  съ  Салюстіаномъ 
Олозагою,  вождемъ  и генераломъ  Эспартеро,  служившимъ  чѣмъ- 
то  въ  родѣ  знамени  для  партіи  прогрессистовъ.  Порывъ  мад- 
ридскаго* либерализма  проше.іъ  прежде,  чѣмъ  депутація  успѣла 
добиться,  чего  хотѣла.  Наступило  время  гоненія  на  прогресси- 
стовъ, а слѣдовательно  и на  каталанскую  депутацію,  которуьо 
они  приняли  подъ  свое  покровительство.  Съ  тѣхъ  поръ  «еі 
ІгоЪаІог  йе  Мопзеггаі»  (подъ  этимъ  псевдонимомъ  Балагеръ 
издаетъ  свои  каталонскія  стихотворенія)  попалъ  въ  ряды  гони- 
мыхъ и,  по  своимъ  личнымъ  связямъ  съ  прогресспстскими  ВОЛі- 
дями,  считалъ  самъ  себя  за  члена  этой  партіи,  хотя  жилъ  боль- 
шею частью  за  границею  и въ  политическую  дѣятельность  сво- 
ихъ друзей  мѣшался  очень  мало.  Его  либера.іьная  репутація 
еще  болѣе  возрасла,  когда  въ  1866  г.  новыя  преслѣдованія  об- 
рушились на  него  за  его  романическіе  помыслы  о возроліденіи 
каталонской  народности.  Гоненій  онъ  счастливо  избѣгъ,  оста- 
ваясь два  года  за  границею;  а за  нѣсколько  мѣсяцев'ь  до  ка- 
дисскаго (.(ргопипсіашіепіоу)  благополучно  вернулся  на  родину. 
При  такихъ  антецедентахъ  ему  весьма  естественно  было  сдѣ- 
латься предсѣдателемъ  провинціальной  депутаціи.  По  уму,  об- 
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разеванію  и безкорыстію  онъ  стоялі>  значительно  выше  боль- 
шей части  своихъ  сотоваріщей;  однакоже,  въ  суш,иостп  онъ  н 
здѣсь  игралъ  ту  же  роль,  какъ  и при  началѣ  своей  политиче- 
ской карьеры:  имѣя  видъ  вождя  и руководителя,  онъ  только 
подставлялъ  романтически  возвышенныя  формы  для  несовсѣмъ 
чистенькихъ  стремленій  барселонской  буржуазіи... 

Балагерч,  принялъ  меня  въ  зданіи  «провинціальной  депута- 
цію), откуда,  какъ  мнѣ  сказали,  оіп,  не  выходигь  уже  около 
двухч>  недѣль,  будучи  заваленъ  работою.  При  входѣ,  меня  оста- 
новилъ часовой  пзч>  вооруіЖенныхъ  гражданч,  и пропустилъ  не 
иначе,  какъ  по  предъявленіи  особой  записки...  Подъ  портиками 
человѣкъ  до  трехсотъ  рабочихъ,  занятыхъ  разрушеніемъ  город- 
скихъ укрѣпленій,  получали  въ  это  время  (это  было  вечеромъ) 
заработную  плату.  Низкіе  старые  своды  живописно  освѣщались 
болыішми  мѣдными  свѣтильниками.  Поднявшись  по  широкой 
каменной  лѣстницѣ,  я очутился  среди  громадной  залы,  совер- 
шенно пустой,  нохОіЖей  на  церковь.  Большая  картина  изобра- 
жала Прима  верхомъ  на  лошади,  побѣждающаго  мароккскихч> 
мавровч>.  На  единственномъ  прилавкѣ  швейцаръ  вч:.  форменной 
фуражкѣ  бесѣдовалчі  съ  необыкновенно  тучной  старухой. 

Въ  щегольски  убранной  комнатѣ , съ  малиновой  бархатной 
мебелью,  за  нѣсколышмп  столами  засѣдало  человѣкъ  около  де- 
сяти вч.  шлянахч.  и съ  сигарами.  Это  были  временные  отцы  оте- 
чества, рѣшавшіе  судьбы  Каталоніи.  Теперь  они  на  скорую  руку 
отдыхали  послѣ  обѣда.  Ка.ждую  минуту  являлись  чиновники, 
швейцары  или  вооруженные  граждане  сч.  депешами,  письмами  н 
бумагами. 

БалагерЧ)  оказался  небольшаго  роста,  сухимч.  и сѣдоватымч. 
кавальеро  съ  эпергическимч,  смуглымъ  лицомч.,  съ  сѣдою  щети- 
нистою бородою  II  орлинымъ  взглядомъ.  Нѣсколько  вздернутый 
носъ  съ  подвижными  широкими  ноздрями  придавалъ  ему  нетер- 
пѣливое и вызывающее  выраяіеніе. 

«Монархія  пли  республика»,  говорилъ  онъ  мнѣ  уже  въ  это 
первое  мое  посѣщеніе:  «намъ  все  равно.  Если  они  (это  означало 
кастильянцевъ)  хотятъ  короля,  мы  изъ-за  этого  спорить  не  ста- 
немъ. Главное  — это  автономія  нашихъ  областей , и ее-то  мы 
отстоимъ  во  что  бы  то  ни  стало.  'Съ  этою  цѣлью  мы  состав- 
ляемч>  союзъ  съ  Аррагоніею  и Валенсіею».  «Если  нельзя  идти 
вмѣстѣ,  мы  готовы  даже  совсѣмч.  отдѣлиться.  Существовало  же 
Аррагонское  королевство  и въ  такія  времена,  когда  на  свѣтѣ  не 
было  права,  кромѣ  силы»... 

Какч.-то,  когда  рѣчь  зашла  о претендентахъ  на  испанскій 
нрестолъ,  Балагеръ  принялся  излагать  слѣдующія  воззрѣнія: 
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«Не  все  ли  равно,  тотъ  или  другой?  Мы  примемъ  всякаго, 
если  предварительно  онъ  согласится  принять  аррагонскую  фор- 
мулу. Мы  не  должны  забывать,  что  шесть  вѣковъ  тому  назадъ, 
когда  вся  Европа  находилась  въ  состояніи  полнѣйшаго  безпра- 
вія, мы,  каталонцы,  имѣли  свои  {иегов  у ІіЪегіайев  (льготы  и 
вольности)  и въ  глазахъ  власти  не  были  стадомъ  безсловесныхъ, 
которые  для  того  только  и созданы,  чтобы  ихъ  рѣзать  или 
стричь...»  «Вы  знаете  договоръ,  который  заключали  и аррагон- 
цы,  II  каталонцы  со  своими  королями?...  Вы  знаете,  что  такое 
былъ  ^ивіісіа  въ  Аррагонскомъ  королевствѣ?  Теперь  надо,  чтобы 
этимъ  ^ивіісіа  былъ  самъ  народъ».. 

Этотъ  верховный  сановникъ  бывшей  аррагонской  монархіи, 
то-есть  хустисія,  пли  ліустисія  по  каталонскому  выговору,  тѣсно 
связанъ  въ  моемъ  воображеніи  съ  нѣкіпмъ  донъ-Онофріо,  лич- 
ностью столь  же  почтенною,  сколько  невеличавою.  Бывшій  вт> 
дни  молодости  чѣмъ-тю  въ  родѣ  фактора  или  маклера  на  бар- 
селонской биржѣ,  донъ-Онофріо,  почти  шестпдесятплѣтній  ста- 
рецъ и одинъ  изъ  наиболѣе  горячихъ  приверженцевъ  Балагеро- 
вой  партіи,  добровольно  принялъ  па  себя  многотрудную  обязан- 
ность познакомить  меня  одновременно  съ  достопримѣчательно- 
стями каталанской  исторіи  и каталанской  кухни.  Добродушные 
его  глаза  даліе  увлажались,  когда  онъ  внушительнымъ  тономъ 
учителя,  объясняюпі;аго  ученику  «особенно  заманчивое  мѣсто  изл^ 
грамматики»,  описывалъ  мнѣ,  какъ  приготовляется  аггоз  а 
Іа  Ѵаіспсіапа  (рисъ  поваленсіансіш),  пли  ліе  какъ  предки  его, 
дона-Онофріо,  гордые  каталонцы,  принимали  вновь  вступаюш,аго 
на  престолъ  аррагонскаго  короля... 

Послѣднее,  по  увѣренію  моего  собесѣдника,  происходило  слѣ- 
дующимъ образомъ: 

«Тукъ-тукъ»,  стучитъ  рукояткою  ножа  донъ-Онофріо  по  сто- 
./ту,  описавъ,  сколь  пышное  и величавое  зрѣлище  представляетъ 
каталонская  знать,  собравшаяся  для  торліественнаго  пріема  бу- 
душаго  своего  властелина. 

— Кто  тамъ?  спрашиваетъ  онъ  же,  изображая  въ  своемъ  лпцѣ 
эту  знать. 

— Е1  геу  й’Агга^оп  (аррагонскій  король),  отвѣчаетъ  онъ  іке 
съ  достоинствомъ. 

— Войдите,  кавальера  (и  замѣтьте:  кавальера,  не  болѣе,  за- 
мѣчаетъ онъ  мнѣ  какъ  бы  въ  скобкахъ  и отъ  своего  лица). 
Что  вамъ  угодно,  саЪаІІего?  спрашиваетъ  въ  лицѣ  донъ-Онофріо 
каталонская  знать. 

— Я хочу  быть  королемъ  вашимъ. 

— А,  хорошо,  саЪаІІего.  Ну,  такъ  слушайте  же... 
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Донъ-Онофріо  встаетъ  и,  выставивъ  одну  ногу  впередъ,  гордо 
откинувъ  назадъ  свою  безволосую  голову,  и умѣренно  жести- 
кулируя правою  рукою,  требуетъ  отъ  меня  (въ  эту  минуту 
я изображаю  аррагонскаго  короля,  смиряющагося  передъ  гор- 
достью пылкой  Каталоніи),  чтобы  я форменною  присягою 
подтвердилъ  слѣдующую  его  рѣчь,  подъ  опасеніемъ,  въ  случаѣ 
съ  моей  стороны  вѣроломства,  страшной  кары  въ  этой  жизни  и 
въ  будущей. 

...  «Ну,  такъ  слушайте  же: 

<N0801108  дпе  ѵа1епіо8  ііапіо  сото  Ѵо8  у ^пе  ройето8  та8  ^ие 
Ѵо8,  Ѵо8  е1е§іто8  геу  сопіапіо  (тутъ  донъ-Онофріо  становится 
рѣшительно  грозенъ)  ^ие  диагйегеіз  пие8І;го8  Гиего8  у ІіЪегіасІез 
у ^ие  8еа  1га  Ѵо8  у N08  ипо  дпе  тапйа  іна8  ^ие  Ѵо8.>  (Мы, 
которые  значимъ  столько  же,  какъ  и вы,  а можетъ  болѣе,  чѣмъ 
вы,  избираемъ  васъ  королемъ  съ  тѣмъ,  что  вы  сохраните  наши 
льготы  и вольности  и что  между  вами  и нами  будетъ  нѣкто 
болѣе  могущественный,  чѣмъ  вы).  <8і  по — по»  (если  же  нѣтъ — 
нѣтъ),  добавляетъ  онъ  послѣ  минутной  паузы,  пронзительно 
глядя  мнѣ  въ  глаза,  чтобы  удостовѣриться,  не  питаю  ли  я въ 
тайникахъ  души  своей  клятвопреступныхъ  замысловъ... 

— Замѣтили  вы  этого  ипо  дие  тапйа  таз  дме  Ѵоз?  спраши- 
ваетъ^меня  донъ-Онофріо,  уже  переставшій  быть  каталонскою 
знатью: — это  и есть  Жустисія,  самое  главное  лицо  въ  государ- 
ствѣ. И онъ,  знаете  ли,  Жустисія  то-есть,  могъ,  въ  случаѣ  на- 
добности, разрѣшить  народу,  — каталонцамъ  или  аррагонцамъ, 
все  равно, — избрать  себѣ  другаго  короля,  аипдио  радапо  (хотя 
бы  даже  язычника):  такъ  это  и выговаривалось  въ  законополо- 
женіи... 


Другой  центръ  барселонскаго  революціоннаго  движенія  сна- 
чала дробился  на  нѣсколько  кружковъ,  стремившихся  каждый 
организоваться,  сплотиться  по  возможности  съ  другими  союзными 
кружками.  Еп  Іа  посЬе,  то-есть  вечеромъ  поздно,  послѣ  театра, 
въ  одной  изъ  заднихъ  залъ  Са(е  Жиеѵо^  на  ВатЫа^  въ  боль- 
шом7>  мавританскомъ  павильонѣ,  со  множествомъ  легкихъ  сѣ- 
рыхъ колоннъ , собирались  дѣятели  барселонской  демократіи, 
образуя  изъ  себя  нѣчто  въ  родѣ  постояннаго  клуба  или  демо- 
кратическаго комитета.  Всѣ  члены  этихчэ  еженощныхъ  собраній 
были  согласны  между  собою  въ  томъ,  что  прогрессисты  непре- 
мѣнно такъ  или  иначе  надуютъ  публику.  Всѣ  болѣе  или  менѣе 
негодовали  на  то,  что  упустили  власть  въ  руки  ііротивников7>, 
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и всѣ  побаивались  одинаково,  что  торжествующая  военщина, 
<ІІпіоп  ЬіЬегаЬ  или  «викальваристы»  (такъ  со  временъ  О’Дон- 
нела называютъ  въ  Испаніи  дѣятелей  и приверліенцевъ  воен- 
ныхъ переворотовъ)  могутъ  порѣшить  все  дѣло  какъ  вздумается 
имъ  самимъ,  не  спросясь  ни  прогрессистовъ,  ни  ихъ,  демокра- 
товъ . По  всѣмъ  остальнымъ  пунктамъ  между  ними  царило  пол- 
нѣйшее разногласіе. 

Каталонская  демократія  не  имѣла  ни  одного  имени,  которое 
бы  представляло  собою  что  бы  то  ни  было,  могло  бы  служить 
знаменемъ,  центромъ  соединенія.  Прима  (онъ  родомъ  изъ  Ка- 
талоніи) боялись.  Пьеррадъ  имѣлъ  за  себя  симпатіи  очень  мно- 
гихъ, и преимущественно  сельскаго  народонаселенія  смежныхъ 
областей  Каталоніи  и Аррагоніи.  Но  его  поведеніе  было  зага- 
дочно: онъ  уѣхалъ  въ  Мадридъ,  когда  увидѣлъ,  что  собранные 
имъ  въ  горахъ  волонтеры  стали  ненужны.  Никакой  политиче- 
ской программы  онъ  не  заявилъ.  Въ  Примѣ  онъ  совершенно 
разочаровался  послѣ  мадридскаго  возстанія  1866  года.  Въ  самой 
Каталоніи  онъ  никакихъ  связей  не  заводилъ...  Маргаль,  хо- 
тя тоже  каталонецъ,  слишкомъ,  однакоже,  отсталъ  отъ  мѣст- 
ныхъ интересовъ,  чуждался  всякой  дѣятельности,  кромѣ  лите- 
ратурной, не  хотѣлъ  выѣзжать  изъ  Парижа,  гдѣ  онъ  жилъ  уже 
много  лѣтъ  среди  прудонистскаго  кружка.  Его  считали  слиш- 
комъ теоретикомъ  и только  студенты  относились  къ  нему  не  съ 
холоднымъ  уваженіемъ,  а отчасти  и съ  преданностью. 

Еще  бродившіе  элементы  этого  центра  высказывали  всѣ  боль- 
шую или  меньшую  склонность  къ  республиканскимъ  идеямъ;  но 
вновь  пущенная  тогда  въ  Каталоніи  мысль,  что  вопросъ  о пра- 
вительственной формѣ  существеннаго  значенія  не  имѣетъ  и что 
республиканская  идея  доллша  уступить  передъ  идеею  федераціи 
и областной  самостоятельности,  смущала  многихъ.  Ждали  съ 
нетерпѣніемъ  Фернандо  Гарридо  изъ  Лондона  или  изъ  Лозан- 
ны, который  могъ  наставить  робкихъ  и нерѣшительныхъ  и раз- 
рѣшить многія  недоумѣнія  и сомнѣнія.  Гарридо,  однакоже,  не 
ѣхалъ;  сомнѣнія  и недоумѣнія  продолжались... 

«Помилуйте,  да  какая  же  здѣсь  можетъ  быть  организація», 
говорилъ  мнѣ  нѣсколько  желчный  юноша  ст^  физіономіею  креола 
и съ  замѣчательнымъ  талантомъ  стихотворной  импровизаціи: 
«гдѣ  соберутся  пять  человѣкъ,  тамъ  непремѣнно  шесть  различ- 
ныхъ мнѣній,  потому  что  хоть  одинъ  навѣрное  впродолженіе 
пяти  минутъ  успѣетъ  совершенно  измѣнить  свой  образъ  мыслей.» 

За  неимѣніемъ  лучшихъ,  свѣтилами  этихъ  собраній  были  Ро- 
берто-Роберъ и Ансельмо  Клаве,  оба  уже  немолодые,  оба  раз- 
драженные. Роберъ  былъ  маленькій,  худой  и плѣшивый  чело- 
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иѣчекъ,  съ  подслѣповатыми  глазами,  съ  сѣдыми  усами  и бакен- 
бардами. Большую  часть  своей  яаізни  онъ  провелъ  чернорабо- 
чимъ въ  редакціяхъ  либеральных!»  мадридскихъ  газетъ;  впослѣд- 
ствіи ему  случалось  быть  и редакторомъ.  Кромѣ  большаго  на- 
выка въ  редакторскомъ  дѣлѣ,  кромѣ  умѣнья  повести  надлежа- 
щимъ образомъ  избирательную  интригу  и доставить  покрови- 
тельствуемому имъ  кандидату  торжество  при  самыхъ  неблаго- 
пріятныхъ условіяхъ,  Роберъ  былъ  сметливъ,  дѣятеленъ  до  сует- 
ливости. Позліе  онъ  оказался  едва-ли  не  самымъ  полезнымъ 
дѣятелемъ  барселонской  республиканской  партіи;  но  въ  первое 
время  онъ  и самъ  очевидно  изнывалъ  безъ  дѣла  и другим!» 
слулшлъ  только  помѣхою.  Онъ  непремѣнно  хотѣлъ  первенство- 
вать, п съ  этою  цѣлью  переселился  даже  въ  Барселону,  разсчи- 
тывая па  то,  что  на  безрыбьи  раку  легко  быть  рыбою.  А мел»ду 
тѣмъ,  кажется,  сама  природа  создала  его  для  того,  чтобы  онъ 
былъ  вторымъ,  въ  Римѣ  или  въ  деревнѣ,  все  равно.  Поставьте 
его  въ  извѣстную  обстановку  — и онъ  будетъ  неоцѣнимъ;  но 
создать  себѣ  такую  обстановку  самъ  онъ  не  можетъ. 

Ансельмо  Клаве  нарулшостью  смахивалъ  сильно  на  Собаке- 
вича,  къ  тому  же  былъ  безмѣрно  лѣнивъ  и неспособенъ  ни  на 
какую  работу.  Въ  счастливыя  минуты  онъ  хорошо  говорилъ  и 
говорилъ  смѣло,  за  что  и силшвалъ  неоднократно  въ  тюрьмѣ 
при  предъпдущпхъ  порядкахъ.  Ни  самъ  онъ  въ  себѣ,  пи  дру- 
гіе въ  немъ  не  могли  видѣть  серьёзнаго  политическаго  дѣяте- 
кя.  Вокругъ  него  группировались  .тѣ,  которыхъ  отталкивала 
щепетильная  раздралштельность  Робера;  но,  послушавъ  въ  тече- 
ніе нѣсколькихъ  вечеровъ  вдохновенныхъ  рѣчей  этого  корена- 
стаго оратора,  отщепенцы  либо  снова  возвращались  къ  преж- 
нему своему  рзжоводптелю,  либо  такъ  уже  п оставались,  «безъ 
руля  и безъ  вѣтрилъ»... 

Ясно  было,  что  дѣла  республиканцевъ  и демократовъ  въ  Бар- 
селонѣ идутъ  плохо;  а ее,  неизвѣстно  почему,  считали  опло- 
томъ испанской  демократіи.  Время  шло  и блиліайшія  задачи 
предводителей  различныхъ  оттѣнковъ  общественнаго  мнѣнія  вы- 
яснялись сами  собою.  Надо  было  оказывать  давленіе  на  времен- 
ное правительство,  которое  уже  начинало  медлить  съ  осуще- 
ствленіемъ далее  тѣхъ  преобразованій,  которыхъ  оно  наобѣща- 
ло торлеественнымъ  и оффиціальнымъ  образомъ ; надо  было 
устроить  строгій  контроль  надъ  предстоявшими  выборами  муни- 
ципалитета и кортесовъ  и разбить  планъ , составленный  тогда 
временнымъ  правительствомъ,  разыграть  избирательную  комедію 
въ  родѣ  пресловутаго  французскаго  знйга^е  ипіѵегзеі  1852  г. 
Надо  было  противодѣйствовать  ссИровинціальной  депутаціи». 
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которая  на  славу  популярничала  передъ  ремесленнымъ  народо- 
населеніемъ города...  Я и не  говорю  о задачахъ  болѣе  широ- 
кихъ ы многосложныхъ,  въ  которыхъ,  конечно,  тоже  не  было 
недостатка  въ  это  критическое  время. 

Въ  виду  такой  опредѣленной  и нетерпѣвшей  отлагательства 
работы,  барселонскіе  демократы  сдѣлали  рѣшительную  попытку 
организоваться.  Нѣсколько  человѣкъ  составили  клубъ  и пригла- 
сили къ  участію  на  первомъ  его  собраніи  всѣхъ  сочувствую- 
щихъ ихъ  стремленіям'ь.  Стремленія  эти,  однакоже,  заявлены 
еще  не  были.  Тѣмъ  не  менѣе,  число  иниціаторовъ  скоро  воз- 
расло  до  пятидесяти  слишкомъ. 

Въ  низкой  и темной  залѣ  надъ  какою-то  маленькою  кофей- 
ною, въ  шляпахъ  II  съ  сигарами  пли  папиросками,  вокругъ  по- 
крытаго каленкоровымъ  чахломъ  бильярда,  собрались  эти  ини- 
ціаторы, энергическіе,  красивые,  и суровые. 

Было  здѣсь  пять  или  шесть  Лопесовъ,  изъ  которыхъ  одинъ 
уже  заранѣе  считался  совѣтнпкомт»  будущаго  Ауип1;атіепІо,  а 
другой  — депутатомъ  въ  кортесы,  и два  или  три  Гарсіа; 
изъ  этого  вы  можете  заключить , что  первыхтэ  въ  Испаніи 
больше,  чѣмъ  въ  Россіи  Ивановыхъ,  а вторыхъ  больше,  чѣмчі 
Петровыхъ.  Больше  было  коренныхч>  каталонскихъ  прозваній: 
Пуичъ  II  Пойгъ,  Мортадель  п Канапель  и т.  д.  Все  больше 
артисты  и журналисты;  нѣсколько  студентовъ;  изъ  буржуа- 
зіи болѣе  ученый  народ'ь,  какъ-то:  книгопродавцы,  оптики, 
типографы.  Рабочее  населеніе  представляли  корректоръ  и ме- 
транпаліъ  небольшой  типографіи... 

Звонокъ  президента,  его  первый  спичъ  и другія  предвари- 
тельныя формальности  прошли  благополучно.  Даже  выраженіе 
благодушія  проявляется  на  многихъ  лицахъ... 

...  «И  такъ,  саЬаІІегоз!»  заключаетъ  президеіггь,  отчеканивая 
звучнымъ  баритоном!»  каждое  своё  слово:  « демократическо-рес- 
публиканско-федеральный клубъ  города  Барселоны  съ  нынѣш- 
няго числа  считается  окончательно  конституированнымъ  под'ь 
этимъ  названіемч» » . . . 

— РгедиМо  Іа  раІаЪга  (прошу  слова),  раздается  довольно  не- 
ожиданно вч»  разныхъ  концахъ. 

— Давая  нашему  клубу  такое  названіе,  замѣчаетъ  одішт»:  — 
мы  исключаемъ  изъ  него  тѣхъ  республиканцевъ,  которые  не 
дерліатся  федеративныхъ  воззрѣній,  а слѣдовательно  раз'ьеди- 
няемъ  и безъ  того  слабыя  силы  нашего  лагеіія... 

— Идея  федераціи,  возражаетъ  другой: — имѣеть  много  прп- 
верліенцевъ  среди  монархистовъ.  Федеративные  монархисты  и 
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федеративные  республиканцы  могутъ,  мнѣ  кажется,  значитель- 
ную долю  пройдти  вмѣстѣ,  и т.  д. 

Завязываются  оживленныя  пренія.  Вопросъ  усложняется  и пу- 
тается, и иниціаторы  расходятся,  назначивч>  для  новаго  своего 
собранія  другой  день  и другое  помѣщеніе.  Клубъ  пока  остается 
безъ  имени... 

Этотъ  нѣсколько  комическій  дебюгь  не  помѣшалъ,  однакоже, 
тѣмъ  же  самымъ  людямъ  образовать  впослѣдствіи  болѣе  тѣсный 
кружокч^,  оказавшій  свое  вліяніе  на  выборы;  и одинъ  Лопесъ 
попалъ-таки  въ  совѣтнилн  муниципальнаго  Ауип1атіеп1;о,  а дру- 
гой депутатомъ  въ  кортесы. 

Студенты  прежѵде  другихъ  бродившихъ  тогда  элементовъ  успѣ- 
ли выбраться  на  болѣе  ровную  дорогу.  Правда,  у нихъ  и 
дѣла  было  больше.  Съ  самыхъ  первыхъ  дней  революціи  они 
уже  должны  были  сплотиться  и коллективными  силами  хо- 
датайствовать передъ  провинціальною  депутаціею  о расширеніи 
программы  университетскихъ  курсовъ.  Ходатайство  это  скоро 
увѣнчалось  успѣхомъ.  Тогда  студенты  Барселоны  вступили  вч. 
сношенія  съ  молодежью  остальныхъ  испанскихъ  университе- 
товъ, чтобы  подать  адресъ  временному  правительству  о де- 
кретированіи свободы  вѣроисповѣданій.  Въ  то  же  время  они 
стали  организовать  вечерніе  курсы  для  ремесленниковъ,  вступи- 
ли по  этому  поводу  въ  сношенія  н съ  провинціальною  депута- 
ціею, и съ  самими  ремесленными  братствами,  устроивали  миссіи 
для  распространенія  просвѣщенія  въ  деревняхч»... 


Еще  разъ  мнѣ  случилось  навѣстить  Барселону  въ  самый  рхі- 
гаръ  рождественскихъ  святокъ.  Съ  тѣхъ  поръ  представленіе 
((КатЫа»  въ  моемъ  мозгу  стало  неразрывно  съ  понятіемъ  о 
хаосѣ...  Все  здѣсь  было  въ  движеніи  и въ  волненіи. 

Вглядѣться  въ  этотъ  шумный  водоворотъ  человѣческихъ  особъ 
всякаго  рода,  вида,  пола,  возраста  и званія,  подмѣтить  или 
различать  въ  немъ  что  бы  то  ни  было,  было  крайне  трудно.  Но 
вглядѣвшись,  не.іьзя  было  не  замѣтить,  что  во  всемъ  этомъ 
оживленіи  также  мало  какихъ  бы  то  ни  было  религіозныхъ  по- 
бужденій, какъ  и того  пластическаго  и дикаго  веселья,  кото- 
рымъ славится  римскій  карнавалъ  со  своими  тоссоіі  и соп(еІІі, 
съ  неистовою  скачкою  невзнузданныхъ  лошадей.  Нѣтъ  здѣсь 
граціознаго  баловства  венеціанцевъ,  ни  вѣчнаго  неаполитан- 
скаго аііедго  (игіозо.  Недѣля  рождественскихъ  святокъ  въ  Бар- 
селонѣ должна  быть  по  спі)аведливости  названа  вакханаліею 
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лоттерей  и апотеозою  индѣйскаго  пѣтуха.  Нигдѣ  и никогда 
этому  самовластному  и пернатому  животному,  конечно,  не  при- 
ходилось играть  столь  значительной  роли,  какъ  въ  жизни  бар- 
селонскаго народонаселенія  въ  описываемые  мною  дни. 

Все,  что  когда  либо  было  говорено  о^лотереяхъ  въ  Римѣ  и 
въ  Неаполѣ,  примѣнимо  къ  Испаніи  вообще,  а къ  Барселонѣ 
въ  усиленной  степени.  Какъ  въ  Италіи,  такъ  и здѣсь,  прави- 
тельство холитъ  и лелѣетъ  въ  народѣ  эту  прирожденнз^ю  склон- 
ность къ  азартной  игрѣ,  съ  которой  оно  изымаетъ  одинъ  изъ 
самыхъ  главнѣйшихъ  своихъ  доходовъ.  Разнообразіе  правитель- 
ственныхъ и муниципальныхъ  лотерей  въ  Испаніи  достойно 
удивленія.  Есть  билеты,  стоющіе  200  дуросъ  (то-есть  слишкомъ 
250  р.  с.),  и есть  билеты  по  1-му  реалу,  то-есть  по  7-ми  ко- 
пѣекъ. Лотереями  содержатся  всякаго  рода  благотворительныя 
и неблаготворительныя  заведенія;  лотереями  добываютъ  деньги 
на  освѣщеніе  городовъ,  мощеніе  мостовыхъ  и т.  п.  Лотереи 
создали  здѣсь  цѣлую  литературу  снотолковательныхъ  книгъ,  въ 
которыхъ  всякое  явленіе  обыденной  жизни,  всякій  сумбуръ,  мо- 
гущій присниться  человѣку,  подведены  і{ъ  извѣстнымъ  нуме- 
рамъ; Лотереи  создали  здѣсь  особую  профессію  тунеядцевъ, 
которые  тѣмъ  только  и живутъ,  что  составляютъ  для  ліобите.іей 
всевозможнаго  рода  комбинаціи  цифръ,  кабалистическія  форму- 
лы и амулетками,  при  помощи  которыхъ  ихъ  обладатель,  хотя 
и проиграется  до  тла  во  всевозможныя  лотереи,  но  будетъ  все 
же  убѣлчденъ,  что  выиграетъ  непремѣнно.  Вѣра  въ  этихъ  каба- 
листовъ  до  того  непоколебима, — и не  въ  однихъ  только  грубо- 
невѣжественныхъ  іыассахъ  народонаселенія,  — что  съ  трудомъ 
отыщется  добро дѣте.іьный  отецъ  семейства,  который  не  пустилъ 
бы  по  міру  и себя  и семью,  если  такой  предвѣщатель  дастъ  ему 
завѣтъ  въ  родѣ  слѣдующаго:  «ты  проиграешься  до  т.га,  про- 
дашь послѣднюю  рубашку  своей  жены,  возьмешь  на  эти  деньги 
билетъ,  и тогда  выиграешь))... 

Въ  Испаніи  никто  почти  не  продаетъ  домовъ  или  имѣній: 
ихъ  разыгрываютъ  въ  лотерею.  Несмотря  на  то,  что  правитель- 
ство за  разрѣшеніе  частныхъ  лотерей  беретъ  обіыьную  дань, 
этот'ь  способчэ  находятъ  чрезвычайно  выгоднымъ  для  обѣихъ 
сторонъ.  Продавецчі  избав.іяется  отя>  труднаго  дѣла  пріисканія 
покупщика,  да  кч>  тому  же  продаегь  бплетовч>  па  сумму  в^ь  два 
или  три  раза  превышающую  дѣйствительную  стоимость  товара; 
тотъ  же,  кто  выиграетъ  за  1 р.  сер.  имѣніе  въ  50,000,  разу- 
мѣется, почитает'ь  себя  счастливым'!,  л не  претенд} етя,  па  то, 
что  въ  объявленіяхъ  выигішпп,  оцѣнеігь  в'і,  150,000. 

Недѣля  рождественскихъ  святок'ь  есі'ь  в])емя  розыг])ыша  боль- 
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шей  части  лотерей,  мѣстныхъ  и государственныхъ.  По  утрамъ 
въ  первые  дни  вывѣшиваются  па  углахт>  общественныхъ  зда- 
ній длинные  списки.  Конечно,  не  такъ  тѣснились  въ  пусты- 
нѣ мучимые  жаждою  евреи  къ  источнику,  извлеченному  для 
нихъ  Моисеемъ  изъ  скалы,  какъ  тѣснятся  здѣсь  К7>  этимъ  запо- 
вѣдпымяі  листамъ  люди  всѣхяз  званій  и половъ.  И гусарскій 
офицеръ,  расшитый  золотомъ,  и завернутый  В7^  полосатое  шер- 
стяное одѣяло  подгородный  плебей,  и биржевой  тузт,  въ  безуко- 
ризненно-модномъ одѣяніи,  II  нечесанный  оборвышъ  безт,  зва- 
нія, но  съ  припухлыми  глазами...  Медленно  движется  къ  бѣ- 
лому листу  черная  закоитѣлая  рука  кочегара  ст>  желѣзнаго  за- 
вода съ  выдвинутымъ  впередт.  указательнымтэ  пальцемъ,  и тут7> 
же  встрѣчается  съ  крошечной  ручкой  городской  щеголихи,  въ 
раздушенной  перчаткѣ,  въ  круліевахтз  и съ  поджидающимъ  ее 
у тротуара  экипажем7>.  Черные  глаза  и глазки  искрятся  и 
меркнут7,,  переходя  такъ  сказать  без7.  инстанцій  от7,  выраліенія 
самыхт,  радужных7.  надел?Д7>  до  тоски  и унынія... 

— СаЪаІІего,  умоляющимт,  голосом7>  говоритъ  мнѣ  что-то  ни- 
щая старуха  на  своемтэ  невпнном7>  кудахтаньи,  именуемомт:>  ката- 
лонскою рѣчью.  Я опускаю  два  пальца  вт^  жилетный  карманъ. 

— Нѣт7>,  нѣтъ!  живо  восклицаетъ  она,  указывая  на  одинт^ 
изъ  заповѣдныхъ  листовъ  и вынимая  пзъ-за  пазухи  кипу  тща- 
тельно завернутыхтэ  въ  тряпье  лотерейныхъ  билетовъ.  Она  была 
безграмотна  и не  могла  сама  сличить  своихлі  нумеровт,  съ  вы- 
ставленными на  табели. 

Но  время  перейдтп  ісь  другому  герою  дня,  сановитому  раѵо 
(то-есть  индѣйскому  пѣтуху),  который  вт,  эти  дни  рѣшительно 
затмилъ  здѣсь  собою  всякаго  Кастеляра  и Прима. 

Еще  до  наступленія  праздниковъ,  куда  бы  вы  ни  пошли  въ 
Барселонѣ,  всюду  раздаются  тоскливыя  кудахтанья;  всюду  вамъ 
встрѣчаются  возы  на  двухъ  колесахт,,  нагруженные  до  верху 
индюками.  Тысячами  собираются  ьрасноголовыя  жертвы  въ  го- 
родѣ, какъ  будто  онъ  приготовлялся  въ  осадѣ  и запасался 
живностью  на  долгій  срокъ.  И несмотря  на  такое  изобиліе  про- 
дукта, на  базарѣ  вы  его  встрѣчаете  мало  и моліете  купить  не- 
иначе, каіть  по  баснословной  цѣнѣ. 

Но  вот7^  насту ііил7>  первый  святочный  вечеръ  ссПатЫа»  за- 
сіяла огнями  и по  всей  своей  длинѣ  обставилась  столиками, 
вокруг7>  которыхъ  тѣснится  народъ.  Тут7>  же  п пернатые  пасса- 
жиры утромтз  встрѣченпых7э  вамп  возоігь  красуются  ігь  парочито- 
устроеііных7>  клѣтках7э,  увѣшанпыхт,  разноцвѣтными  флагами. 
Дикари,  только  что  привезенные  івть  пустынь  Барбастро  ігь  Ар- 
рагопіи,  они  не  безъ  удшиеиія  и даліе  глупо  ііосматрпваю^гт. 
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на  окружающій  ихъ  блескъ,  шумъ  и гамъ;  судя  однако  же  по 
величавой  ихя,  осанкѣ,  можно  предположить,  что  они  догады- 
ваются о томъ,  что  они  истинные  герои  праздника.  Лѣниваго 
вида  деревенскій  парень  съ  заломленной  на  бекрень  лиловой 
горрѣ,  крутитъ  рулетку  или  проволочное  колесо  съ  вложенными 
въ  него  нумерами  на  деревянныхъ  цилиндрикахъ. 

— Е1  раѵо!  е1  раѵо!  8І  ]ие§а  а1  раѵо!  (индюкъ!  индюкъ!  разы- 
грывается въ  лотерею  индюкъ)  раздаются  пронзительные  крики, 
заглушающіе  и говоръ  толпы,  и трескя>  нѣсколькихъ  сотъ  ко- 
лесъ, и кудахтанья  самихъ  героевъ  и доносящіеся  отовсюду 
звуки  патріотическаго  гимна  Ріего  или  качучи...  И опять  всѣ 
сословія,  всѣ  возрасты,  полы  и званія  смѣшиваются  вокругъ 
этихъ  столиковъ  II  ставятъ  на  черную  доску  съ  намалеванными 
на  ней  нумерами,  кто  серебрянный  реалъ  или  регеіЬа  (франкъ), 
кто  цѣлыя  груды  кальдерпиви  (мѣдной  монеты).  Быстро  исче- 
заетъ ставка  въ  кожанныхъ  мѣшкахъ,  висящихъ  на  поясѣ  у 
деревенскихъ  парней;  но  рѣдко  удается  видѣть  счастливца,  ко- 
торый бы  пріобрѣталъ  себѣ  въ  законную  собственность  индюка. 
За  то  меня  увѣряли,  что  не  мало  мудрецовъ,  а особенно  эко- 
номныхъ хозяекъ  изъ  недостаточнаго  разряда,  ухитряются  про- 
играть всѣ  свои  слабые  достатки  на  этого  рода  лотереяхъ. 

Въ  кофейныхъ  идетъ  та  же  игра. 

Для  нѣлшаго  дѣтскаго  рода,  на  сосѣдней  площади  йе!  Ра- 
Іасіо  Ееаі,  устроены  особыя  лотереи,  гдѣ  разыгрывается  сладкое 
миндальное  тѣсто,  привозимое  изъ  Аликантской  провинціи  осо- 
быми купцами  на  рождественскія  святки  въ  Барселону.  Чѣмъ 
далѣе,  тѣмъ  болѣе  и болѣе  разгарается  это  распутство  лотерей. 
На  послѣднихъ  дняхъ  я видѣлъ  на  (сКатЫа»  мальчишку,  кото- 
рый разыгрывалъ  въ  лотерею  одну  сигару.  Не  помню,  по  чемъ 
была  ставка,  но  охотники  понтировать  находились  и тутъ... 


Г. 

«Весь  свѣтъ  и еще  четыре  націи.» 

Блаженный  уголокъ.  — Монсерратъ.  — Лерида.  — Аррагопія.  — ВевроЫа- 
СІ08.  — Саррагосса.  — Вапііззіта  Ѵігдеп  йеі  Рііаги.  — Маршалъ  Серрано.  — 

Выставка. 

— Не  правда  ли  совершенно  тосканскій  пейзаяіъ?  — замѣ- 
тилъ мой  дорожный  спутникъ,  когда  мы  снова  въ  вагонѣ  мча- 
лись изъ  Барселоны  по  направленію  къ  Саррагоссѣ. 

Дѣйствительно,  приморскіе  холмы  круглились  по  обѣпм7>  сто- 
ронамъ съ  той  ліе  пріятностью  очертаній , которыя  характерп- 
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зуетъ  воспѣтые  столько  разъ  тосканскіе  топіі  е родді  (холмы 
и пригоркп).  Зонтикообразныя  итальянскія  сосны  весело  зеле- 
нѣли и широко  раскидывали  на  голубомъ  небѣ  свои  тяжелыя, 
какъ  бы  металлическія  верхушки.  Но  кто  хоть  однажды  не  окомъ 
эстетика-пейзажиста  взглянулъ  на  тосканскіе  холмы , тотъ  уже 
не  могъ  бы  смѣшать  съ  ними  тѣхъ  очаровательныхъ  пригор- 
ковъ , среди  которыхъ  извиваясь  змѣей , стуча  и качаясь , не 
мчался , а скорѣе  таш,ился  нашъ  поѣздъ , подымаясь  мало-по- 
малу на  значительную  высоту... 

Знаете  ли  вы  ту  рыжеватую  краску , которая  подъ  именемъ 
(стер десенцы » (сьенской  земли)  была  въ  большой  чести  у нашихъ 
художниковъ  минувпіихъ  временъ?  Я не  спорю : пущенная  слегка 
въ  ((лессировочку»  въ  темную  тѣнь  подъ  носомъ  или  подъ  бро- 
вями какого  - нибудь  портрета , она  даетъ  очень  пріятный 
тонъ  и производитъ  очень  хорошее  впечатлѣніе.  Совершенно 
иное  дѣло , когда  эта  рыжеватая  глина  представляется  вамъ  не 
на  палитрѣ  художника , а составляетъ  почву , на  которой  вы 
живете ; когда  вамъ  приходится  не  подпускать  ее  въ  лессиро- 
вочку  въ  темную  тѣнь  подъ  носомъ  пли  подъ  бровями,  а надо 
возращать  на  ней  пшеницу  п кукурузу , капусту  и бобы , тамъ 
гдѣ  даже  неразборчивая  оливка  чахнетъ  безъ  удобренія.  Вотъ 
въ  такомъ-то  непріятномъ  знакомствѣ  съ  тердесенцемъ  состоятъ 
крестьяне  въ  миловидной  и живописной  Тосканѣ  , и въ  этомъ 
именно  отношеніи  мѣстность , которую  вы  проѣзжаете  между 
Барселоною  п Манресою,  представляетъ  съ  нею  наиболѣе  вопію- 
щій контрастъ.  Вмѣстѣ  съ  полями  подлѣ  Остальрпка  мѣстность 
эта  составляетъ  самый  благодатный  уголокъ  вообще  благодат- 
ной Каталоніи.  По  обѣ  стороны  дороги  вы  не  находите  квад- 
ратнаго аршина  земли,  который  бы  не  былъ  воздѣланъ,  и ко- 
торый бы  не  давалъ  мало-мальскп  толковому  хозяину  трехъ 
жатвъ  ежегодно.  При  господствѣ  здѣсь  мелкаго  землевладѣнія, 
почвѣ  этой  приходится  производить  все,  что  можетъ  оказаться 
пригоднымъ  въ  жизни  достаточнаго  подгороднаго  селянина, 
начиная  отъ  апельсиновъ  и миндалю,  кончая  чеснокомъ  и дЫ- 
запіез,  чрезвычайно  грубымъ  и крупнымъ  испанскимъ  горохомъ. 
Однакоже  главный  предметъ  воздѣлыванія  въ  этихъ  мѣстахъ  со- 
ставляетъ конопля,  которой  опьяняющій  запахъ  заглушаетъ  даже 
запахъ  гари  и копоти  отт>  локомотива... 

Но  скоро  тунель  за  тунелемъ  скрываютъ  отъ  глазъ  привлека- 
тельное зрѣлище  благодатной  природы.  Впереди  начинаютъ 
появляться  горы,  голаго,  дикаго,  скалисгаго  вида.  Изъ  нихъ 
многія  богаты  сольк>  и минеральныя  воды  встрѣчаются  почти 
вездѣ. 
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Рѣзко  бросается  въ  глаза  чрезвычайно  высокая , крутообры- 
вающаяся во  всѣ  стороны  громада  скалъ,  похояіая  на  развалины 
какого-то  непомѣрно-гигантскаго  перистиля  или  колонады.  Опи- 
сать причудливыя  формы  ея  для  тѣхъ , кто  не  впдалъ  ея,  по 
крайней-мѣрѣ,  на  картинкѣ,  очень  трудно.  Вообразите  себѣ  мно- 
жество церковныхъ  свѣчъ,  поставленныхъ  близко  одна  къ  дру- 
гой ; вообразите  себѣ , что  всѣ  онѣ  неравномѣрно  обгорѣли 
при  сильномъ  вѣтрѣ  и что  расплавленный  воскъ  залилъ  проме- 
аіутки  меліду  ними,  образуя  въ  разныхъ  мѣстахъ  узорные  стала- 
ктиты. До  нельзя  странная  гора  эта  — Монсерратъ:  нѣчто  въ 
родѣ  священной  горы,  слава  которой  гремитъ  не  въ  одной  Ка- 
талоніи и привлекаетъ  туда  пилигримовъ  нетолько  изъ  далекой 
Андалузіи,  но  даже  изъ  Галисіи,  хотя  тамъ,  какъ  извѣстно, 
не  занимать-стать  священныхъ  мѣстъ  и Богомъ  взысканныхъ 
обителей.  И оказывается,  что  противъ  многихъ  душевныхъ  и тѣ- 
лесныхъ недуговъ  монсерратскіе  святые  оказываются  несомнѣнно 
дѣйствительнѣе  даже  самого  Сант-Яго  Компостельскаго. 

Исторія  главнѣйшаго  изъ  монсерратскихъ  святыхъ , который 
почитается  даже  за  основателя  тамошняго  монастыря,  Фрай- 
Ху  анъ-Гарннъ  , столь  же  оригинальна,  какъ  п назидательна. 
Чтобы  разсказать  ее,  я долженъ  начать  съ  конца  IX  вѣка  и 
объяснить  прежде  всего,  какпмъ  образомъ  сама  Богородица  из- 
брала это  мѣсто  святою  обителью. 

Пастухи  изъ  сосѣдняго  мѣстечка,  Олесы,  возвращаясь  однажды 
вечеромъ  съ  пастбишщ,  услышали  со  стороны  Монсеррата  мело- 
дію , которую  они  тотчасъ  же  признали  за  небесную  , потому 
что  земныхъ  мелодій  во  всей  Аррагоніи  существуетъ  только 
одна , Іа  ^оіа,  а въ  Каталоніи  ни  одной ; такъ  что  запомнить 
ихъ  очень  нетрудно.  Бпрочемъ,  были  и разные  другіе  признаки, 
не  оставлявшіе  на  этотъ  счетъ  никакого  сомнѣнія : сіяніе,  аро- 
маты и проч.  Слухъ  о необыкновенномъ  событіи  этомъ  скоро 
дошелъ  до  епископа,  который  прозывался  Гондемаръ  и жилъ  въ 
Манресѣ  , скорбя  о грѣхахт>  своей  паствы  и о бѣдности  своей 
горной  епархіи. 

Бо  всѣ  времена , читатель  , чтобы  заставить  гору  идти  себѣ 
на  встрѣчу , нужна  была  вѣра ; но  въ  тотъ  грубый  вѣкъ , къ 
которому  относится  этотъ  разсказъ,  вѣра,  или  что-либо  равно- 
сильное ей,  нужны  были  даяіе  для  того,  чтобы  самому  отпра- 
виться въ  горы ; а особливо  въ  горы  Монсеррата,  крутыя,  го- 
лыя и обрывистыя  до  того , что  даже  въ  нашъ  просвѣщенный 
вѣкъ,  со  всѣми  улучшеніями  путей  сообщенія,  возможность  сло- 
мить себѣ  шею  представляется  въ  нихъ  на  каждомъ  шагу.  Гон- 
демаръ однако  пошелъ.  За  это  онъ  награжденъ  былъ  тѣмъ, 
Т.  СЬХХХШ.  - Отд.  I.  и 
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что  нашелъ,  на  указанномъ  пастухами  мѣстѣ , чудесный  обра- 
зокъ Божьей  Матери , вырѣзанный  изъ  чернаго  дерева  самимъ 
евангелистомъ  Лукою.  Епископъ  отправился-было  назадъ  въ 
Манресу  съ  драгоцѣнною  своею  ношею ; но  дальше  одного 
склона  горы  идти  не  могъ:  неодолимая  сила  приковывала  его 
къ  этому  мѣсту.  Ясно  было  , что  Матерь  Божья  избрала 
это  мѣсто  своею  резиденціею.  На  немъ  тотчасъ  же  воздвигли 
часовню,  подлѣ  которой  поселился  добродѣтельный  пустынникъ, 
Фрай-Хуанъ-Гаринъ,  и прожилъ  онъ  тамъ  мирно  нѣсколько  лѣтъ, 
охраняя  часовню  и спасая  душу. 

Добродѣтеленъ  Фрай-Хуанъ  былъ  до  того , что  даже  чорту 
стало  завидно.  Тогда  еш;е  непроученный  многократнымъ  опы- 
томъ, что  всѣ  его  хитросплетенія  и козни  противъ  святыхъ  лю- 
дей оканчиваются  обыкновенно  къ  его  же  вящпіему  посрамле- 
нію, врагъ  человѣческаго  рода  попытался  погубить  Фрай-Хуана, 
избравъ  для  этого  несовсѣмъ  лишенный  пріятности  путь... 

Барселонскимъ  графомъ  въ  это  время  былъ  Вильфредъ  Мох- 
натый ; а у него  была  дочь  Рпкильда,  красоты,  разумѣется,  не- 
описанной. Въ  нее-то  вселился  демонъ,  и должно  полагать,  что 
самъ  же  онъ  и внушилъ  ея  родителю  мысль  отдать  ее  для  из- 
лѣченія къ  пустыннику  Фрай-Хуану.  Пустынникъ  нетолько  изна- 
силовалъ дѣвушку , но  еш,е  и убилъ  ее  на  придачу ; такъ  что 
даже,  по  мнѣнію  дьяво.та,  этого  было  достаточно,  чтобы  Фрай- 
Хуанъ  угодилъ  въ  пекло.  Но  святѣйшій  отецъ  въ  Римѣ  не  со- 
шелся на  этотъ  счетъ  въ  убѣжденіяхъ  съ  дьяволомъ;  въ  этомъ, 
надѣюсь,  никто  не  найдетъ  ничего  предосудительнаго.  Папа 
простилъ  явившагося  къ  нему  съ  покаяніемъ  Фрай-Хуана, 
но  счелъ  нужнымъ  положить  на  него  нѣкоторую  эпитемію; 
онъ  приказалъ  грѣшнику  не  поднимать  глазъ  къ  небу,  не 
произносить  ни  одного  слова , пока  самъ  Всевышній  не  объ- 
явитъ ему  какимъ-нибудь  путемъ  своего  прош;енія.  Въ  до- 
бавокъ Фрай-Хуану  было  приказано  доползти  изъ  Рима  до 
своей  кельи  близъ  часовни  Богородицы  на  Монсерратѣ,  на 
четверенькахъ,  «какъ  скотинѣ».  Покаявшійся  грѣшникъ  испол- 
нивъ буквально  повелѣніе  святѣйшаго  отца,  то-есть  нетолько 
доползъ  домой  на  четверенькахъ , но  дал;е  шерстью  поросъ 
II  принялъ  скотскій  образъ  съ  такою  добросовѣстностью,  что 
когда  графу  Вильфреду  случилось  много  лѣтъ  спустя  охо- 
титься въ  этихъ  мѣстахъ , то  и охотничьи  его  собаки  и самые 
ловчіе  приняли  его  за  настояш,аго  звѣря,  и только  потому  не 
растерзали  на  мѣстѣ,  что  очень  уже  испугались  его  необы- 
чайно-звѣрскаго вида.  Вильфредъ,  пораженный  необычайным!, 
видомъ  звѣря,  приказалъ  его  взять  живьемъ  и держалъ  на  цѣпи 


Поѣздка  въ  Испанію.  211 

у себя  въ  замкѣ.  Все  народонаселеніе  Барселоны  сбѣгалось  смо- 
трѣть на  чудовище. 

Однажды  графъ  пировалъ  въ  замкѣ  съ  мноя^ествомъ  гостей, 
которые  просили  его  показать  имъ  небывалаго  звѣря.  Фрай-Хуана 
привели  на  цѣпи;  но  въ  эту  минуту  новорожденный  сынъ  графа, 
бывшій  тутъ  же  на  рукахъ  у кормилицы,  сказалъ:  « встань, 
Фрай-Хуанъ-Гарннъ ; Богъ  тебя  прощаетъ».  Путь  показался 
Фрай-Хуану  достаточно  экстреннымъ.  Онъ  всталъ,  обратился  въ 
Фрай-Хуанъ-Гарина  и покаялся  передъ  отцомъ  своей  жертвы. 
Вильфредъ  тоже  простилъ  его  и пожелалъ  только  видѣть  трупъ 
своей  дочери.  Фрай-Хуанъ  повелъ  его  къ  мѣсту,  гдѣ  онъ  по- 
хоронилъ дочь  графа  съ  помощью  дьявола.  Разрыли  землю  п 
Рикильду  нашли  живою  ко  всеобщему  удивленію  и удовольствію. 
Только  на  шеѣ  ея,  на  томъ  самомъ  мѣстѣ,  гдѣ  прошла  обезгла- 
вившая ее  сѣкира  Фрай-Хуана,  остался  розовый  шрамъ. 

Вильфредъ  построилъ  на  мѣстѣ  преступленія  монастырь  п пе- 
реселилъ туда  12  монаховъ  изъ  сосѣдняго  монастыря  8апіа- 
Магіа  сіе  Віроіі.  Фрай-Хуанъ,  очутившись  тринадцатымъ,  вскорѣ 
умеръ  и мощи  его  стали  исцѣлять  разные  недуги,  особливо  про- 
тивъ головной  боли;  говорятъ,  это  самое  вѣрное  средство... 
Такъ  или  иначе , но  дѣло  это  произвело  въ  свое  время  много 
шума,  II  Барселонское  графство  пріобрѣло  себѣ  священное  мѣ- 
сто , которое  съ  перваго  же  раза  было  поставлено  охотниками 
до  готегіаз , то-есть  богомольцами  всей  Испаніи  , на  ряду  съ 
первоклассными  знаменитостями  этого  рода : съ  Сант-Яго  Ком- 
постельскимъ  и съ  Саррагосскою  Мадонною  М Рііаг. 

Монастырь  Монсерратской  Божьей  Матери  игралъ  неодно- 
кратно очень  важную  роль  въ  каталонской  исторіи.  Въ  ХІУ  п 
ХУ  столѣтіи  онъ  слылъ  самымъ  богатымъ  испанскимъ  монасты- 
ремъ. Аррагонскіе,  наварскіе  и кастильскіе  короли  щедро  ода- 
ряли этотъ  монастырь  каждый  разъ , когда  хотѣли  польстить 
каталонцамъ.  Даже  въ  началѣ  ХУШ  вѣка,  во  время  войны  за 
наслѣдство  испанскаго  престо.іа,  эрцгерцогъ  Карлъ  Австрійскій, 
желая  привлечь  каталонцевъ  на  свою  сторону,  совершилъ  бого- 
мольное путешествіе  въ  Монсерратскій  монастырь,  оставивіз  там7. 
латинскіе  стихи  своего  собственнаго  сочиненія  и золотую  шпагу 
съ  97-ю  бриліантами  необыкновенной  величины. 

Теперь  отъ  этого  монастыря  осталось  очень  мало  слѣдовъ;  а не- 
смѣтныя богатства  его  исчезли  и вовсе  безслѣдно.  Въ  1811  г. 
въ  немъ  заперлись  каталонскія  зотиіепез , то-есть  народныя 
ополченія,  и выдержали  въ  два  раза  отчаянную  осаду  со  сто- 
роны французскихъ  войскъ,  подъ  начальствомъ  сперва  генерала 
Дево  (Вёзѵаих) , а потомъ  Матьё , который  взорвалъ  наконет^ 


212 


Отртч.  Записки. 


па  воздухчі  монастырь  и со  всѣми  его  сокровищами...  На  мѣсті» 
прежняго  монастыря  выстроенъ  новый , самъ  по  себѣ  не  пред- 
ставляющій ничего  особенно  достопрпмѣчательнаго.  Но  дикая, 
причудливая  красота  мѣста , благораствореніе  воздуха,  особ- 
ливо ъъ  лѣтнее  время,  которое  здѣсь  никогда  не  бываетъ  жарко, 
три  великолѣпныя  сталактитовыя  пещеры  , состоящія  подъ  осо- 
бымъ покровительствомъ  законовъ  (въ  нихъ  нетолько  запрещено 
обламывать  сталактиты,  но  запрещено  даже  громко  говорить  и 
вообще  производить  какой  бы  то  ни  было  шумъ,  вслѣдствіе  ко- 
тораго могли  бы  обвалиться  иные  узоры,  черезчуръ  нѣжно  и 
заботливо  отдѣ.іаниые  благодатною  матерью-природою)  — всѣ 
эти  прелести  привлекаютъ  сюда  е.жегодно  несмѣтныя  полчища 
посѣтителей  и туристовъ,  туземныхъ  и иностранныхъ.  Эти  экс- 
курсіи въ  область  романтизма  представляются  столь  соблазни- 
тельпымп  для  достаточной  и недостаточной  буржуазіи  каталон- 
скпхчз  городовъ,  что  постороннему  наблюдателю  легко  себѣ  во- 
образить, будто  ихъ  и въ  самомъ  дѣлѣ  гонитъ  туда  религіоз- 
ное рвеніе.  Но,  увы!  поѣздка  въ  Монсерратъ  въ  наше  скепти- 
ческое время  также  мало  имѣетъ  характеръ  благочестиваго  па- 
ломничества , какъ  напримѣръ  поѣздка  въ  Павловскъ  или  на 
острова  въ  Петербургѣ.  Самый  монастырь  сталъ  скорѣе  гостпн- 
пицею,  въ  которой  и вѣрующіе,  и схизматики,  а всего  болѣе 
англійскіе  еретики  встрѣчаютъ  равно  друже.тюбный  привѣтъ, 
хотя  и небезкорыстный. 

Здѣсь  кстати  замѣтить , что  репутація  благочестія , которою 
по.іьзуется  испанскій  народъ,  главнѣйшимъ  образомъ  основана 
на  недоразумѣніяхъ  такого  же  рода,  какъ  напримѣръ  эти  буд- 
то бы  богомольческія  странствія  въ  Монсерратъ.  Что  касается 
Каталоніи , то  я считаю  нелишнимъ  здѣсь  же  покончить  всѣ 
недоразумѣнія  подобнаго  рода ; а для  этого  мнѣ  достаточно 
припомнить  фактъ,  весьма  многозначительный  и недавній... 
Здѣсь  ?ке,  у подножія  Монсеррата,  революціонныя  хунты  нѣ- 
которыхъ второстепенныхъ  пли  же  и вовсе  ничтожныхъ  город- 
ковъ, должны  были,  по  требованію  мѣстнаго  чернорабочаго  наро- 
донаселенія, ввести  гражданскіе  браки,  не  дожидаясь  пока  времен- 
ное правительство  , тормозимое  прогрессистами  , трепетавшими 
передъ  фанатизмомъ  народныхъ  массъ , издастъ  наконецъ  де- 
кретъ о свободѣ  совѣсти  и вѣроисповѣданій  и опредѣлитъ  за- 
коннымчз  путемъ  новыя  отношенія  государства  къ  церкви  въ 
Испаніи.  Первая  ввела  у себя  гражданскіе  браки  революціон- 
ная хунта  города  Реусъ  ; а первые , воспользовавшіеся  здѣсь 
этим'і,  пововведепіемз.,  были  поденщики  и подешцицы. 

Само  собою  разумѣется,  что  сказанное  мною  относится  только 
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къ  ІСаталоніп.  Сосѣдняя  Аррагонія,  напріімѣря,,  судя  по  всему, 
что  мнѣ  о ней  извѣстно , должна  представлять  собою  совер- 
шенно противоположное  зрѣлище.  Но  туда-то  мы  сч,  вами  те- 
перь и направляемся. 

Желѣзная  дорога  вч^  нѣсколько  минутч»  переноситъ  васъ  отъ 
подножія  романическаго  Монсеррата  въ  сферу  закопченныхъ 
фабричныхъ  трубъ , шума  машинныхъ  колесъ,  запаха  камен- 
наго угля  и масла...  Городки  и деревушки  проѣзжаемой  на- 
ми мѣстностп,  всѣ  безъ  исключенія,  отличаются  чрезвычайно 
развитою  въ  нихъ  фабричною  и мануфактурною  промышлен- 
ностью. Заслуживаетъ  особеннаго  вниманія  то  обстоятель- 
ство, что  здѣсь  развитіе  фабричнаго  производства  вызвано 
пе  скудостью  почвы,  а совершенно  напротивч^:  оно  обуслов- 
лено изобиліемъ  сырыхъ  матеріаловъ , доставляемыхъ  отча- 
сти и своею  землею , плодородною  дие  ез  ип  гоЬеІІ  йе  оиі 
(«какъ  яичный  желтокъ»,  — я объяснилъ  уже  выше,  что  обозна- 
чаетъ собою  подобное  восклицаніе),  отчасти  же  прпвозпмыхч^ 
изъ  сосѣдней  Аррагоніп.  Обстоятельство  это,  по  крайней-мѣрѣ 
въ  моихч>  глазахъ , бросаетъ  очень  выгодный  свѣтъ  на  харак- 
теръ каталонцевъ.  Кромѣ  того,  оно  поневолѣ  заставляетъ  усом- 
ниться, если  не  въ  глубокомысленности,  то  по  крайней-мѣрѣ  въ 
справедливости  политико-экономическаго  воззрѣнія  на  необхо- 
димость и благодѣтельное  значеніе  нищеты,  какъ  стимула  къ 
производству. 

Сравненіе  благодатной  каталонской  |пр ироды  съ  другою, 
весьма  сходною  съ  нею,  а именно  сч,  неаполитанскою,  наво- 
дитъ меня  на  рядъ  вопросовъ  п сомнѣній.  Если  подъ  благо- 
датностью  природы  мы  будемъ  разумѣть  исключительно  то  воз- 
награжденіе, которое  она  даетъ  человѣку  за  приложенный  къ 
ея  эксплуатаціи  трудъ,  то  мы  рѣшительно  затруднимся:  какой 
изъ  двухъ  названныхъ  здѣсь  странъ,  — Неаполю  плп  Катало- 
ніи, — должны  мы  отдать  пальму  преимущества.  Но  отчего  же, 
при  совершенной  почти  одинаковости  мѣстныхъ  іі  климатиче- 
скихъ условій,  Каталонія  развпваетч^  въ  свопхч.  «сѣятеляхъ  и 
хранителяхъ»  смѣлый,  бодрый  п предпріимчивый  духч>,  неуто- 
мимую стойкость  вч^  трудѣ  II  отвагу,  отличающіе  пхъ  столько 
же  отъ  полуголоднаго,  лѣниваго  ладзаронн,  отъ  дикаго,  хоть 
и сытаго  (ісопіайіпоу)  Неаполитанской  провинціи,  какч>  и отъ 
эскимоса  или  самоѣда?  — Конечно,  отвѣтчі  на  этотъ  небезч>ин- 
тересный  вопросъ  даетъ  намъ  то  общественное  нолояіепіе,  ві. 
которомъ  находится  и тотч.,  п другой.  Каталонецъ,  могч^  бы  я 
сказать  вамъ,  властелинъ  и хозяинъ  въ  своемъ,  хотя  бы  не- 
большомъ имѣпыщѣ;  онч>  съ  незапамятныхъ  временч,  привыкъ 
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работать  самъ  п для  себя;  если  онъ  п терпѣлъ  внѣшній  гнетъ, 
отъ  домороіценныхъ  ли  своихъ  графовъ,  отъ  аррагонскнхъ  и 
кастильскихъ  королей,  то  потому,  что  находилъ  въ  этомъ  свою 
выгоду.  Онъ  входилъ  въ  опасные  договоры  и сдѣлки  съ  сосѣ- 
дями: какъ  конь  въ  эзоповой  баснѣ,  онъ  неоднократно  при- 
глашалъ всаднпка  сѣсть  на  свою  спину;  но  неоднократно  также 
показалъ,  что  умѣетъ  сбросить  сѣдока,  когда  тотъ,  противъ 
уговора,  попытается  взнуздать  его.  А такова  лн  была  исторія 
Неаполя,  этого  вѣчно  завоевываемаго  края?..  Различіе  положе- 
нія этихъ  двухъ  странъ  выработалось,  слѣдовательно,  разли- 
чіемъ пхъ  исторій.  Но  вѣдь  одинъ  пзъ  главнѣйшихъ  факто- 
ровъ исторіи  всякаго  народа  — это  степень  его  собственной 
энергіи  плп  противодѣйствія,  которое  онъ  можетъ  представить 
вліяюпі;іімъ  на  него  извнѣ  постороннимъ  условіямъ.  Самая  силь- 
ная энергія  можетъ  сложиться  подъ  гнетомъ  особенно  грозно 
сложившихся  обстоятельствъ;  самый  мош;ный  народъ  можетъ 
пасть  или  погибнуть,  когда  ему  придется  бороться  съ  превы- 
шающею его  энергію  сплою;  но  тогда  въ  его  исторіи  остается 
одинъ,  торжественный,  хоть  п мрачный  моментъ,  свидѣтель- 
ствующій о томъ,  чѣмъ  бы  могъ  быть  онъ,  еслибы  не  сломила 
его  неумолимая  историческая  с.іучаГіность.  Во  всякомъ  случаѣ, 
доза  энергіи,  съ  которой  каждый  народъ  выступаетъ,  такъ- 
сказать,  на  встрѣчу  своему  историческому  развитію,  какъ  и са- 
мая внѣшняя  физіономія  этого  народа,  есть  болѣе  пли  менѣе 
прямой  II  непосредственный  продуктъ  породившей  его  страны, 
со  всѣми  ея  климатическими,  этнографическими  п всякими  дру- 
гими условіями.  Это  уже  успѣло  стать  общимъ  мѣстомъ,  но, 
кчэ  сожалѣнію,  не  успѣло  еще  залечь  въ  основаніе  нашихъ  дѣй- 
ствительныхъ воззрѣній  на  исторію,  былую  п текущую.  За- 
чатки исторіи  каждаго  народа  обусловлены  наиболѣе  тѣсно 
II  непосредственно  мѣстомъ  его  жительства;  впослѣдствіи  п 
самые,  невидимому,  сходные  зародыши  могутъ  добраться  до 
чрезвычайно  различныхъ  развитій.  А къ  тому  же  всѣмъ  извѣстно, 
до  чего  чувствительны  п воспріимчивы  ко  всему  всякіе  заро- 
дыши; повидпмому,  вовсе  несуществующія  плп  чуть  примѣтныя 
различія  въ  нхъ  обстановкѣ  современемъ  легко  могутъ  развиться 
въ  такіе  контрасты,  какой  представляютъ  намъ  каталонцы  п 
неаполитанцы.  А такіе  контрасты  всегда  чрезвычайно  полезно 
имѣть  въ  виду;  если  вамъ  будутъ  говорить,  что  природа  ока- 
зывается иногда  виновницею  по  отношенію  къ  нѣкоторымъ  изъ 
своихъ  дѣтей,  что  отъ  этого  ея  баловства,  отъ  легкости,  съ 
которою  человѣку  иногда  будто  бы  достается  его  кусокъ  хлѣба, 
цѣ.ше  народы  утрачиваютъ  свое  человѣческое  достоинство,  гиб- 
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нутъ  отъ  лѣни  и невѣжества,  то  смѣло  ссылайтесь  на  при- 
мѣръ Каталоніи.  А если  противникъ  вашъ,  чтобы  отвѣтить 
другимъ  примѣромъ,  назоветъ  вамъ  Неаполь,  то  вы  напередъ 
можете  торжествовать  его  пораженіе.  Вы  укажите  ему,  что, 
равно  вознаграждая  за  трудъ  неаполитанскаго  и каталонскаго 
сѣятеля,  природа  запугиваетъ  умъ  п воображеніе  перваго  изъ 
нихъ  своимъ  вулканическимъ  видомъ,  ни  съ  того,  ни  съ  сего 
заливаетъ  вдругъ  его  домъ,  его  жатву,  пожалуй,  собственную 
его  особу,  огненною  лавою;  она  пріучаетъ  его  не  разсчи- 
тывать на  завтрашній  день  и преклоняться  передъ  шарла- 
таномъ, который  за  весьма  сходную  цѣну  предлагаетъ  ему  ми- 
лость и благоволеніе  грозныхъ  п непонятныхъ  ему  силъ;  вдо- 
бавокъ ко  всему,  она  дѣлаетъ  изъ  его  страны  приманку  для 
всякаго  рода  хиш;никовъ  и отдаетъ  его  въ  руки  имъ,  беззаш,ит- 
наго  и ошеломленнаго.  Вотъ  чѣмъ  вызванъ  упадокъ  народной 
энергіи  пли  низкій  ея  уровень  въ  Неаполѣ  п многихъ  другихъ 
мѣстахъ  Испаніи  и Италіи.  Маленькая  случайность : крутизна 
II  неприступность  береговъ  п выгодное  для  заш;иты  очертаніе 
остальныхъ  границъ,  а также  отсутствіе  всякихъ  устрашаюпі,ихъ 
II  подавляюш,ихъ  воображеніе  природныхъ  зрѣліщъ, — избавила 
каталонцевъ  отъ  невзгодъ,  развила  въ  нихъ  духъ  самостоятель- 
ности п отвагу  труда. 

Но  вотъ  и Сабадель,  «каталонскій  Манчестеръ»,  изъ  пят- 
надцатитысячнаго народонаселенія  котораго  около  10,000  чи- 
слятся работниками  на  бумагопрядильныхъ  и суконныхъ  фабри- 
кахъ. Послѣднихъ  здѣсь  насчитываютъ  до  восьмидесяти.  Ма- 
теріаломъ для  нихъ  служитъ  привозимая  изъ  провинціи  Венаско 
въ  Арагоніп  шерсть,  которая  считается  лучшею  во  всей  Ис- 
паніи. 

Слишкомъ  сто  фабрикъ  разсѣяны  въ  тѣни  густой  зелени  п 
не  производятъ  тоскливаго  впечатлѣнія,  свойственнаго  имъ  въ 
другихъ  мѣстахъ.  Статные  бронзоваго  цвѣта  люди  снуютъ  здѣсь 
II  тамъ,  толпятся  на  ветхомъ,  каменномъ  помостѣ  дебаркадера. 
Всѣ  почти  носятъ  національное  платье  съ  ш;еголеватостью,  ко- 
торой я не  встрѣчалъ  прежде. 

Вмѣстѣ  съ  сосѣднею  Манресою,  Сабадель  составляетъ  какъ 
бы  промышленную  столицу  всей  этой  мѣстности,  начннаюш,ейся 
почти  тотчасъ  за  Варселоною  п простираю ш,ейся  до  Лериды, 
то-есть,  почти  до  самой  аррагонской  границы.  Причиною  про- 
цвѣтанія фабричной  дѣятельности  во  всемъ  этомъ  краѣ  счи- 
таютъ то  немаловажное,  конечно,  обстоятельство,  что  множе- 
ство ручьевъ  и потоковъ,  сливаюіцпхся  съ  сосѣднііх7>  горъ, 
представляютъ,  особенно  д.ія  маленькихъ  фабрикантовъ,  дароваго 
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двигателя.  Въ  самомъ  Сабаделѣ  и въ  Манресѣ  паръ  повсюду 
уже  замѣнилъ  воду;  но  въ  небольшихъ  городахъ  п мѣстеч- 
кахъ пользуются  водою,  какъ  двигателемъ  для  весьма  разнооб- 
разныхъ производствъ. 

Наравнѣ  съ  фабричною  промышленностью,  крупною  и мел- 
кою, здѣсь  всюду  процвѣтаетъ  и сельское  хозяйство,  которое, 
какъ  уже  сказано,  поставляетъ  матеріалъ  для  нѣкоторыхъ  вто- 
ростепенныхъ вѣтвей  промышленности.  Изъ  этихъ  второстепен- 
ныхъ вѣтвей  самую  главную  составляетъ  производство  такъ- 
называемаго  киршвассера^  то-есть  швейцарской  водки.  Повсюду 
выдѣлывается  красное  вино,  которое  черезъ  Барселону  отправ- 
ляется въ  Бордо,  приправляется  тамъ  разными  снадобьями  и 
оттуда  уже  развозится  по  всей  Европѣ  подъ  псевдонимомъ  бор- 
досскаго. 

Подъемъ  становится  все  круче  и труднѣе.  Справа  выдвигается 
скалистая,  словно  червями  источенная  масса  сьерры  Еалафъ, 
составляющей  центръ  и самую  возвышенную  точку  Каталоніи. 
Изъ  Манресы  дикая,  горная  дорога  ведетъ  черезъ  Кардону  съ 
соляными  ломнями  въ  Пуйгсерду  и Сеод’Ургель,  а нѣсколько 
выше  пос.гѣдняго  въ  пресловутую,  хотя  и нѣсколько  балетную 
Андорру.  Несмотря  на  то,  что  дѣло  было  въ  октябрѣ,  и что 
даже  въ  Мадридѣ  о зимѣ  еще  не  было  и помину,  дорога  изч. 
СеодТргель  въ  Андорру  оказалась  уже  заваленною  снѣгомъ. 

Послѣ  почти  четырехчасовой  ѣзды  нашъ  поѣздъ  взобрался 
наконецъ  на  высоту  около  750  метровъ  надъ  морскимъ  уров- 
немъ, чтобы  снова  очутиться  у подошвы  причудливаго  Монсеі»- 
рата;  на  этотъ  разъ  з^же  съ  сѣверо-восточной  его  стороны. 
Станція  носитъ  названіе  Сан-Гимъ  и находится  (вслѣдствіе 
одной  изъ  тѣхъ  продѣлокъ  здѣшнихъ  желѣзнодорожныхъ  ад- 
министрацій, о которыхъ  я уяіе  ппсалъ  вамъ)  на  разстояніи 
нѣсколькихъ  верстъ  отъ  города  Игалада,  правда,  неотличаю- 
щагося ни  особеннымъ  торговымъ  или  промышленнымъ  разви- 
тіемъ, ни  оживленіемъ,  но  имѣющимъ  все  же  свыше  1,000  жи- 
телей, а это  въ  здѣшнихъ  мѣстахъ  составляетъ  цифру  весьма 
почтенную. 

Для  меня,  какъ  для  человѣка,  утомляемаго  тихою  ѣздою,  стан- 
ція Сан-Гимъ  памятна  потому,  что  отсюда  поѣздъ  съ  удесятерен- 
ною быстротою  несется  внизъ  до  самой  Лериды,  ежеминутно 
теряясь  въ  темныхъ  путяхъ.  Вдали  мелькающія  долины,  пред- 
ставляющіяся вамъ  какъ  бы  въ  рамѣ  придорожныхъ  скалъ, 
исчезаютті  и появляются  снова  сл,  какою-то  волшебною  бы- 
стротою. 

Изъ  проѣзжаемыхч,  городогл.  обрашу  г.ниманіе  па  одну  только 
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Серверу,  имѣющую  около  4,000  жителей.  Филиппъ  У вздумалъ 
перенести  сюда  университетъ  изъ  Барселоны,  которую  онъ  хо- 
тѣлъ наказать  за  то,  что  она  передалась  на  сторону  его  сопер- 
ника (эрцгерцога  Карла  Австрійскаго).  Сервера  была  тогда  со- 
вершенно ничто лшою  деревушкою.  Открытіе  университета  въ 
этой  горной  мѣстности,  конечно,  стоило  громадныхъ  издержекъ; 
существовать  этотъ  университетъ  все  же  не  могъ,  въ  особен- 
ности, когда  барселонскій  открылъ  снова  свои  курсы.  Однако 
же,  офиціально  университетъ  въ  Серверѣ  покончилъ  свое  су- 
ществованіе всего  какихтэ-нпбудь  двадцать  или  тридцать  лѣтъ 
тому  назадъ.  Тяліеловѣсное  и огромное  его  зданіе  стоитъ  еще 
до  сихъ  поръ  безо  всякаго  употребленія,  какъ  памятникъ  по- 
пулярности, которою  долженъ  былъ  пользоваться  здѣсь  Фи- 
липпъ У,  немогшій  въ  цѣлой  Каталоніи  отыскать  іінаго  мѣста, 
которое  заслуживало  бы  его  признательности. 

Но  вотті  II  Лерпда,  весьма  прославившаяся  въ  ХУІ  столѣтіи 
своею  побѣдою  надъ  принцемъ  Конде,  или  точнѣе  говоря,  тѣмъ, 
что  принцъ  Конде  вздумалъ  ознаменовать  баломъ  начало  своей 
осады  этого  города,  кончившейся  для  него  весьма  печально. 
И до  сихъ  поръ,  вы  не  встрѣтите  здѣсь  ни  одного  уличнаго 
мальчишка,  который  не  зналъ  бы  этого  событія  п не  гордился 
пмъ;  хотя,  съ  тѣхъ  порт.,  два  раза  (разт,  во  время  войны  за 
наслѣдство  испанскаго  престола,  іі  въ  другой  разъ  въ  1810  г.) 
французамъ  удавалось  взять  приступомъ  этотъ  городъ. 

По  своему  административному  значенію  Лерида  соотвѣтствуетъ 
нашему  губернскому  городу;  имѣетъ,  однако  же,  всего  около 
12,000  жителей,  и по  части  всякаго  рода  достопрішѣчательно- 
стей  славится  только  тѣмъ,  что  въ  ея  соборѣ  хранится  пеленка, 
которою  повитъ  былъ  Христосъ... 

Лерида  стоитъ  почти  на  краю  высокой  террасы,  которая  по- 
степенно II  извилисто  понижаясь  отъ  самаго  Сан-Гима,  вдруп. 
круто  обрывается  и переходитъ  въ  низменную  аррагонскую  рав- 
нину рѣкъ  Кламора  и Сннка...  Куда  бы  вы  ни  взглянули,  про- 
гуливаясь вдоль  дебаркадера,  въ  ожиданіи  саррагосскаго  по- 
ѣзда, видъ  отовсюду  великолѣпный.  Къ  сѣверу  зеленѣютъ  до- 
лины Ургеля,  окаймленныя  вдали  нѣсколькими  ярусами  Пііріі- 
неевъ,  надъ  которыми  въ  хорошую  погоду  (а  дурной  я въ  Ис- 
паніи не  встрѣчалъ)  сверкаетъ  снѣжная  Маладетона.  Къ  во- 
стоку, у подножья  дикой  сьерры  Калафъ,  уже  знакомой  намч,, 
сады  II  зеленые  коноплянпики  съ  теряющимися  въ  нихъ  вы- 
сокотрубчатымп  фабриками,  бѣлыми  домами  и виллами,  С'ь  раз- 
валинами средневѣкош>?хъ  замковч.  с1.е  Іов  АЬотоз  и всевозможныхъ 
(іе  І08  саЪаІІегоз. 
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Къ  югу  п къ  западу,  словно  на  ладони,  или  словно  на  ге- 
ографической картѣ,  стелется  передт>  вами  безъ  конца  аррагон- 
ская  низменность,  теряясь  въ  синевато-черномъ  туманѣ. 


Нищенство,  религіозный  и политическій  фанатизмъ  (Арраго- 
нія  считается  и до  сихъ  поръ,  наравнѣ  съ  сосѣднею  Наваррою, 
оплотомъ  карлпзма,  то-есть  испанскаго  легитимизма),  безгранич- 
ная гордость  II  почти  африканское  невѣжество,  вмѣстѣ  съ  не- 
поколебимою стойкостью,  близко  граничащею  съ  тупымъ  упор- 
ствомъ— такова  незавидная  репутація,  которою  съ  давнихъ  поръ 
пользуются  аррагонцы  п горныхъ  п низменныхъ  странъ.  И они 
гордятся  даже  этою  своею  незавидною  репутаціею,  потому  что 
по  истинно-африканскимъ  понятіямъ,  все  истпнно-аррагонское 
должно  быть  хорошо  II  должно  составлять  предметъ  народной 
гордости.  На  сколько  справедлива  эта  ихъ  неблестящая  слава, 
на  сколько  и аррагонскій  консерватизмъ  уступилъ  наконецъ  все- 
сглажпвающему  вліянію  времени,  рѣшать  не  берусь,  такъ-какъ 
мнѣ  удалось  пробыть  въ  Аррагоніи  очень  немного  времени. 

Тотчасъ  же  по  выѣздѣ  изъ  Лерііды,  окрестный  пейзажъ  начи- 
наетъ весьма  примѣтно  утрачивать  свою  привлекательную,  рос- 
кошную каталонскую  физіономію.  Ампсхельмъ,  Бинефаръ  (гдѣ 
вы  переѣзжаете  собственно  аррагонскую  границу),  могли  бы  по- 
казаться очень  прпвѣтлпвымп  мѣстечками,  еслибы  нхъ  довелось 
видѣть  не  тотчасъ  пос.іѣ  описанныхъ  выше  холмовъ  и Ман- 
ресы.  Сѣрая  листва  оливокъ  на  примѣтно  тоже  посѣрѣвшемъ  п 
менѣе  воздѣланномъ  грунтѣ  непріятно  поражаетъ  взглядъ!  До- 
ма, тоже  сѣрые,  принимаютъ  ветхій  видъ,  и даже  самыя  лица 
жителей  мѣняютъ  колоритъ:  вмѣсто  бронзовыхъ  п чернокудрыхъ 
каталонцевъ  вы  видите  дюжихъ,  тяжеловатыхъ  людей  съ  жел- 
чно-смуглыми лицами,  съ  темно-русыми  жесткими  волосами. 

Но  вотъ  Монсонъ,  «стражъ  Аррагоніи».  Грозный  замокъ  на 
сѣрой  скалѣ;  а внизу,  на  берегу  быстрой  довольно  рѣки,  сѣ- 
рыя зданія  совершенно  теряются  на  сѣромъ  грунтѣ,  сухомъ, 
истрескавшемся,  испещренномъ  темными  пятнами  низкой , но 
сочной  травы.  Протекающая  здѣсь  рѣчка,  Синка,  составляетъ 
главный  путь  торговли  лѣсомъ,  довольно  значительной  между 
Каталоніею  и горными  областями  Аррагоніи.  Срубленныя  на 
склонѣ  пирішейскихъ  холмомъ  бревна  безъ  дальнѣйшихъ  цере- 
моній сбрасываются  въ  рѣку  п плывутъ  до  Монсона,  гдѣ 
ихъ  грузятъ  на  желѣзную  дорогу;  не  такъ  давно  онѣ  не  окан- 
чивали Сіінкою  своею  рѣчнаго  плаванія,  а ею  же,  безо  всякаго 
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участія  человѣческаго  труда,  переносились  въ  Эбро  и перехва- 
тывались только  у самаго  моря. 

Начиная  отъ  Монсона  васъ  охватываетъ  сполна  безлюдная, 
унылая  Аррагонія.  Рѣже  іі  рѣже  попадаются  дома  и жилища, 
тянутся  безъ  конца  обширныя  поля,  безъ  малѣйшихъ  призна- 
ковъ обработки.  Даже  соназы,  составляющія  по  прежнему  славу 
и главную  отрасль  богатства  этой  страны,  встрѣчаются  рѣдко. 
Очень  часто  на  разстояніи  болѣе  часа  ѣзды  не  встрѣчается  ни 
куста,  ни  дерева,  ни  тычинки.  Самыя  линіи  пейзажа  преобрази- 
лись: безконечная  низменность  мѣстами  перерѣзывается  прямо- 
.іпнейнымп  возвышеніями,  похожими  на  земляной  валъ;  то  по- 
вышается, то  понижается  прямоугольными,  обрывистыми  усту- 
пами. 

Эти  унылыя  мѣста  носятъ  столь  же  унылыя  прозвища:  сісзроЪ- 
Іайоз  (обезлюденныя),  И дѣйствительно,  безлюдье  составляетъ 
какъ  бы  характеристическій  признакъ  всей  Аррагоніи.  Статисти- 
чески, она  составляетъ  наименѣе  населенную  область;  но  даже 
тамъ,  гдѣ  люди  встрѣчаются,  они  производятъ  впечатлѣніе 
прохожихъ  по  этой  угрюмой,  невоздѣланной  пустынѣ...  Вотъ 
тянется  цѣлое  стадо  муловъ,  головъ  двадцать  пли  тридцать, 
нагруженныхъ  тюками  или  бревнами.  На  одномъ  сидитъ  аггіего 
(погонщикъ) — этотъ  чисто  аррагонскій  типъ,  оставшійся  и те- 
перь тѣмъ,  чѣмъ  онъ  былъ  въ  мрачныя  времена  величія  Испа- 
ніи и святой  Эрмандады  (8ап1а  Негтапйай).  Въ  рубашкѣ  изъ 
толстаго  темнаго  полотна,  въ  короткихъ  штанахъ,  кончающихся  у 
колѣна  раструбомъ  съ  какпміі-то  пуговками  п тесемками,  угрюмо 
сидитъ  онъ,  свѣсивъ  на  одну  сторону  обутыя  въ  тяжелыя  сан- 
даліи ноги.  Голова  повязана  пестрымъ  платкомъ  со  свѣсивши- 
мися внизъ  концами  въ  родѣ  косъ  нашпхъ  деревенскихъ  дьяч- 
ковъ. Сверхъ  повязки  какъ-то  странно  сидитъ  похожая  на  боль- 
шой черный  блинъ  съ  маленькимъ  коническимъ  возвышеніемъ 
на  срединѣ  шляпа:  она  не  надѣта  на  голову,  а только  касается 
ея  II  держится  на  ней  какпмъ-то  чудомъ  равновѣсія.  За  плеча- 
ми классическое  ігаЪисо  (ружье  извѣстной  формы). 

Ружье  — неразлучный  спутникъ  аррагонскаго  простолюдина, 
аггіего  и пастуха  (другихъ  типовъ  Аррагонія  не  представляетъ) 
вмѣстѣ  съ  паѵа)а  (ножемъ),  заткнутымъ  за  складки  шерстянаго 
пояса,  которымъ  обмотано  все  туловище  аррагонца,  отъ  груди 
п почти  до  колѣнъ.  Но  назначеніе  этого  огнестрѣльнаго  ору- 
жія несравненно  миролюбивѣе,  нежели  можно  бы  было  поду- 
мать, зная  не  вовсе  успокоительную  наружность  аррагонцевъ  и 
ихъ  еще  менѣе  успокоительную  репутацію.  Оно  служитъ  исключи- 
тельно для  охоты  за  полевою  курочкою,  пли  за  длиниопогою 
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драхіюю,  этимъ  страусомъ  европейских!,  степей.  Для  расііравм 
съ  недругомъ  употребляется  только  паѵо^а^  широкое  лезвее  ко- 
торой наноситъ  чрезвычайно  опасныя  раны.  Въ  дѣлѣ  такого 
рода  расправъ  аррагонцы  уступаютъ  только  своимъ  ультра-ка- 
голическпмт,  сосѣдямъ,  навар  дамъ,  которые  поставляютъ  юрот- 
тѣ  (замѣняюш,ей  гильотину  въ  Испаніи)  наибольшее  количе- 
ство ея  жертвъ.  Убійства  въ  Аррагоніи,  какъ  и въ  Наваррѣ,  ча- 
сто заканчиваютъ  пустую  ссору  на  улицѣ,  въ  посадѣ  пли  вен- 
тѣ;  по  убійства  для  грабежа,  разбойничества  по  дорогамъ  здѣсь 
чревычайно  рѣдки.  Одною  изъ  причинъ  ихъ  рѣдкости  можно 
почитать  то,  что  п дороги  ((саггеіегаз»  здѣсь  тоже  не  очеш. 
часты.  Кромѣ  того,  правительствомъ  былн  приняты  очень  дѣя- 
тельныя мѣры  къ  охраненію  безопасности  ограниченнаго  числа 
прохояіпхъ  II  проѣзжлхъ,  и еще  болѣе  ограниченнаго  числа 
товарныхъ  транспортовъ  и каравановъ.  При  такомъ  характерѣ 
большаго  числа  убійствъ  въ  Испаніи,  весьма  естественно,  что 
значительнѣйшая  часть  ихъ  совершается  въ  городахъ.  «Аі-гіего» 
II  пастухъ,  II  по  нраву  своему  нелюдимы  и живутъ  среди  без- 
людія;  такъ  что  пмъ  н ссориться  не  съ  кѣмъ,  илп  не  изъ-за 
чего.  Говорятъ,  что  случается  иногда  полевымъ  жандармамъ 
подобрать  въ  глуши  гдѣ  нпбудь  мертвое  тѣло  муниципальнаго 
писаря,  таможеннаго  или  сборщика  податей;  то-есть  людей  та- 
кого рода,  которые  могутъ  и .іюбятъ  иногда  поживиться  реа- 
ломъ илп  септою  насчетъ  проѣзжаго  аггіего,  или  же  сельскаго 
жителя,  вздумавшаго,  не  въ  примѣръ  прочимъ  своимъ  соотече- 
ственникамъ, заняться  какою-нибудь  торговлею  и завести  у се- 
бя лишній  грошъ.  Но  такіе  случаи  рѣдки.  ((Аггіегго»  извѣстны 
за  свой  неудержимый  нравъ;  такъ  что  власти  не  любятъ  ссо- 
риться съ  ними,  а уже  однажды  поссорившись,  сдѣлаютъ  охот- 
но нѣсколько  верстъ  крюку,  чтобы  не  встрѣтить  въ  глуши 
«йезроЫасіо»  со  своимъ  недругомъ,  который  легко  можетъ  ока- 
заться близорукъ  II  принять  его  издали  за  драхву.  А ігаЬисо 
бьетъ  и на  большомъ  разстояніи... 

Аггіего  пли  пастухъ,  аррагонецъ,  по  большей  части,  безслѣд- 
но проходитъ  по  своей  землѣ  и не  любитъ  заключать  съ  нею 
болѣе  прочныхъ  п друяіескихъ  союзовъ.  Гдѣ  есть  лѣса,  то-есть 
на  пиринейскихъ  холмахъ,  тамъ  онъ  вырубаетъ  ихъ  п сплав- 
.тяетъ  уже  описаннымъ  способомъ  по  Синкѣ  и по  нѣкоторымз, 
другимъ  притокамъ  Эбро.  Гдѣ  есть  луга,  какъ  наиримѣря, 
въ  провинціи  Барбостро,  онъ  скормитъ  ихъ  на  своихъ  овецъ, 
на  подмогу  имъ  разведетъ  пожалуй  стада  индѣекъ  и гу- 
сей, которыхъ  ІЮ  выгодной  цѣнѣ  сбудетъ  потомъ  въ  Ката- 
лоніи. Сѣять  и яѵать  онъ  отваяшвается  только  въ  крайних!. 
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случаяхъ.  Нпвы  н пашни  встрѣчаются  здѣсь  не  только  чрез- 
вычайно рѣдко , но  онѣ  поражаютъ  свопмъ  тощимъ  и пе- 
чальнымъ видомъ,  который  можетъ  дать  постороннему  наблю- 
дателю весьма  невыгодное  понятіе  о плодородіи  аррагонской 
почвы.  Аррагонскія  поля,  какъ  п сосѣднія  съ  нимъ  поля  Ста- 
рой Кастильи,  дѣйствительно  страікдутъ  иногда  отъ  засухи.  Но 
я плодородныя  поля  Каталоніи  избавлены  отъ  этого  бича  толь- 
ко тѣмъ,  что  онѣ  почти  сплошь  усажены  тѣнистыми  деревьями: 
между  тѣмъ  какъ  во  всѣхъ  остальныхъ  мѣстахъ  Испаніи  (за 
исключеніемъ  бассейна  Гвадалквивира  и юго-восточныхъ  обла- 
стей) не  только  деревья,  но  даже  кусты  составляютъ  рѣдкость. 
Замѣчательно,  что  и аррагонскіе  и кастильскіе  крестьяне  (а 
послѣдніе  вообще  трудолюбивый  п исключительно  зем.?іедѣльче- 
скій  народъ)  питаютъ  рѣшительную  антипатію  къ  деревьямъ  и не 
хотятъ  терпѣть  пхъ  въ  сосѣдствѣ  своихъ  полей. 

((АІЪегав-раіагоз»,  то-есть  «заведешь  деревья,  заведутся  пти- 
цы»; а птицы,  по  ихъ  мнѣнію,  первый  врагъ  земледѣльца. 

Однакоже  знатоки  дѣла,  напримѣръ,  дон-Паскуа.іь-Мадозъ  и 
Жермонъ  де-ля-Винь  (Оегніопі;  йе  Іа  Ѵі^пе),  составившій  луч- 
шій французскій  путеводитель  по  Испаніи,  увѣряютъ,  что  поч- 
ва Аррагоніи,  вообще  говоря,  стоитъ  каталонской  почвы;  «в'ь 
рукахъ  каталонцевъ  пли  валенсійцевъ» — утверждаютъ  они  оба  — 
«она  стала  бы  обѣтованною  землею».  Сравнительно  со  Старою- 
Кастильею,  Аррагонія  имѣетъ  то  громадное  преимущество,  что 
орошеніе  полей  въ  ней  можетъ  быть  устроено  очень  легко  п съ 
небольшими  издержками,  благодаря  множ.еству  здѣсь  неболь- 
шихъ, но  сравнительно  многоводныхъ  рѣкъ,  не  считая  самого 
Эбро. 

«Земледѣліе  не  въ  духѣ  аррагонскаго  народонаселенія»,  гла- 
стъ  здѣсь  общій  голосъ.  Если  вы  не  удов.іетворяетесь  такпмъ 
отвѣтомъ,  то  я могу  указать  вамъ  на  то,  что  въ  Аррагоніи 
пѣтъ  крестьянъ-собственниковъ,  хотя  нѣтъ  и крупной  поземель- 
ной собственности  въ  такихъ  размѣрахъ,  въ  какихъ  она  встрѣ- 
чается въ  Андалузіи.  Ес.іи  слишкомъ  крупная  поземельная  соб- 
ственность ведетъ  къ  нерадивому  и неразумному  обращенію  съ 
естественными  богатствами  страны  (а  это  составляетъ  въ  глаза 
бросающійся  фактъ,  и главное  общественное  зло  на  всемъ  поч- 
'і'и  югѣ  Испаніи),  то  средняя  собственность  сопрязіена  съ  не- 
удобствами хоть  и инаго  рода,  но  едва-лп  менѣе  тяікелымп  для 
страны  и гибельными  для  имущихъ  и неимущихъ. 

Аррагонскій  помѣщикъ,  не  имѣя  въ  своемъ  об.іадаиіп  пепс- 
чпслимыхт.  богатствъ  какого-нибудь  андалузскаго  сіи^ие,  вынуж- 
денъ разсчитывать  свои  затраты  н вымещать  на  работникѣ  сраи- 
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нителыіую  скудность  своихъ  доходовъ.  Отсюда  проистекаютт> 
весьма  озлобленныя  взаимныя  отношенія  между  обоими  класса- 
ми. Безвыходность  положенія  аррагонскаго  простолюдина,  обез- 
земеленнаго II  непмѣюпі;аго  подъ  рукою  ни  фабрикъ,  ни  заво- 
довъ, гдѣ  бы  нуждались  въ  его  трудѣ,  такова,  что  всякій  дру- 
гой народъ,  менѣе  закоснѣлый  въ  своей  дикости,  вѣроятно  дав- 
но сломился  бы  передъ  нею.  Но  не  должно  забывать,  что  въ 
этомъ  народонаселеніи,  суровомъ  іі  удовлетворяющемся  очень 
малымъ,  споконъ-вѣку  развивали  воинственный  и фанатическій 
духъ,  презрѣніе  къ  труду,  почти  китайскую  ненависть  ко  всякому 
нововведенію  п гордое  довольство  собою;  однимъ  словомъ,  всѣ 
тѣ  качества,  благодаря  которымъ  только  іі  могла  сложиться 
Аррагонская  монархія  среди  сочетанія  неблагопріятныхъ  условій, 
окружавшихъ  ее  почти  до  самого  слитія  ея  съ  Кастильскою. 
Прошла  эпоха  геройской  борьбы  съ  маврами,  истощавшая  всѣ 
силы  II  помыслы  аррагонскаго  народонаселенія;  наступило  время 
войнъ  Карла  У,  затѣмъ  ухищреній  Филиппа  II.  И тѣ  и другія  пред- 
ставляли для  аррагонцевъ  исключительно  интересъ  грабежа,  но 
за  то  въ  этомъ  отношеніи  они  заслужили  себѣ  громкую  славу 
своею  холодною,  основательною  жестокостью.  Потомъ  въ  самой 
Испаніи  междоусобныя  войны,  ((филппппзмъ  икарлпзмъ»,  наполео- 
новское вторженіе;  опять  «карлисты  п христиносы».  Во  всѣхъ  этихъ 
внутреннихъ  неурядицахъ  аррагонцы  принимали  самое  дѣятель- 
ное участіе;  принявъ  сторону  австрійскаго  донъ-Карлоса  про- 
тивъ Филиппа  У (во  время  войны  за  наслѣдство  престола),  а 
потомъ  сторону  коро.іевы  Христины  противъ  старшей  линіи 
Бурбонскаго  дома,  которую  съ  особеннымъ  жаромъ  поддержи- 
вали нетолько  ближайшіе  пхъ  сосѣди,  но  даже  и горные  жите- 
ли самой  Аррагоніп.  Надменные  и кичливые  со  своими  соб- 
ственными королями,  аррагонцы  никогда  не  сливались  на  столь- 
ко съ  Кастильскою  монархіею,  чтобы  принимать  близко  къ  серд- 
цу ея  величіе  и ея  династическіе  интересы.  Но  обратившись  од- 
нажды въ  военную  машину,  они  не  могли  не  искать  поприща 
для  дѣятельности,  жадно  ловя  всякій  поводъ  къ  междоусобіямъ, 
съ  тѣхъ  поръ  какъ  миновала  возможность  войнъ  внѣ  предѣ- 
ловъ своей  родины. 

Вѣчнымъ  предлогомъ  къ  возстанію  служило  смутное  стрем- 
леніе къ  возрожденію  старыхъ  своихъ  ^иегоз^  то-есть  основъ 
народнаго  самоуправленія,  уничтоженныхъ  еще  задолго  до  ихъ 
соединенія  съ  Кастильею  (а  именно:  въ  1336  г.,  при  вступле- 
ніи на  престолъ  дона-Педро  IV),  по  сохранявшихъ  до  временъ 
Филиппа  II  хоть  призракъ  своего  существованія.  При  воцареніи 
Филиппа  У аррагонцы  лишились  п послѣднихъ  своихъ  привил- 
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легій  и вольностей,  о возрожденіи  которыхъ,  разумѣется,  и не 
подумала  королева-регентша  (Христина),  наградившая  вѣрную 
ей  Сарагоссу  громкимъ  титуломъ  Зіетге  Ііегогса  («вѣчно  ге- 
ройская»)... Впрочемъ,  дѣло  не  въ  томъ,  что  выиграли  или 
могли  бы  выиграть  аррагонцы  отъ  династическихъ  перемѣнъ; 
я указываю  здѣсь  на  эту  непрерывную  послѣдовате.тьность 
войнъ  и междоусобій,  потому  что  онѣ  развивали  и поддержи- 
вали въ  аррагонскомъ  простолюдинѣ  отвраш;еніе  отъ  труда  п 
настолько  несговорчивый  нравъ,  что  и въ  настояпі;ее  время 
слишкомъ  многіе  тамошніе  землевладѣльцы  предпочитаютъ  до- 
вольствоваться доходами  съ  овцеводства,  но  не  заводить  пра- 
вильнаго сельскаго  хозяйства  въ  своихъ  владѣніяхъ.  Послѣдняя 
революція  обнаружила  такое  озлобленіе  между  крестьянами  іі 
тѣми  изъ  землевладѣльцевъ,  которые  отступили  отъ  этого  образа 
дѣйствій,  что  другіе,  вѣроятно,  не  раскаяваются  въ  своемъ  не- 
разсчетливомъ  съ  чисто  экономической  точки  зрѣнія  поведеніи. 

Но  поѣздъ,  словно  наскучивъ  нестись  около  часу,  а можетъ 
II  болѣе,  по  безлюдной  равнинѣ,  гдѣ  не  видно  и слѣдовъ  чело- 
вѣческаго жилья,  останавливается  подлѣ  низкаго  каменнаго  зда- 
нія. Подлѣ  полуразвалпвшаяся  одинокая  розасіа,  у раскрытыхъ 
дверей  которой  осѣдланный  мулъ  шумно  жуетъ  кормъ  изъ  под- 
вязаннаго къ  его  мордѣ  веревочнаго  мѣшка.  Не  безъ  труда 
можно  различить  въ  нѣкоторомъ  отдаленіи  три-четыре  камен- 
ныхъ дома:  ихъ  рыжевато-сѣрый  цвѣтъ  едва  темнѣе  такого  же 
цвѣта  почвы. 

У деревянной  рѣшетки  дебаркадера  толпа  нищихъ  обращаетъ 
на  себя  мое  вниманіе  такою  характерностью  образовъ,  которой 
я II  не  надѣялся  никогда  встрѣтить  въ  нашемъ  «иже  рѣчется 
цивилизованномъ»  полушаріи.  Завернутая  въ  рыжія  рубища  фи- 
гура сидитъ,  понуривъ  голову,  такъ  что  измятый  II  изорванный 
блинъ  шляпы  закрываетъ  отъ  меня  ея  лицо.  Кост.тявый  и ост- 
рый подбородокъ  и рука,  похожая  на  анатомическій  препаратъ, 
одни  заставляютъ  предполагать,  что  подъ  этою  кучею  тряпья 
скрывается  человѣческое  тѣло.  Изподлобья  сверкая  черными 
глазами,  прыгаетъ  на  одной  ногѣ  что-то  похожее  па  молодаго 
человѣка,  съ  косматою,  черною,  развѣвающеюся  гривой.  Здѣсь 
стройнаго  вида  слѣпецъ,  съ  повязанною  пестрымъ  платкомъ  го- 
ловою, съ  широко  откинутымъ  воротомъ  рубахи,  брянчптъ  на 
гитарѣ,  и широко  раскрывъ  ротъ,  откинувъ  вверхъ  свое  печаль- 
ное лицо,  заунывно  поетъ  на  голосъ  «хоты»  какую-то  безконеч- 
ную пѣсню,  обращенную  къ  прекрасному  полу  и начинающуюся 
словами:  «Зепогаз  у Вепогііаз»,  повторяющимися  послѣ  каждыхъ 
двухъ  или  трехъ  стиховъ.  Отвратительнѣйшія  раны,  изувѣчен- 
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цые  или  отсутствующіе  члены,  какіе-то  обрубки  человѣка  безъ 
ногъ...  Мимо!  мимо!  вѣдь  не  поможешь  горю,  а смотрѣть  дѣй- 
ствительно тяжело. 

На  ряду  съ  ((аітіего»  и пастухоміі,  даже  едва-ли  не  много- 
численнѣе его,  третій  аррагонскій  тинъ  — этотъ  фантастически- 
лшлкій  типъ  нпщаго.  Отъ  описанія  его  отказываюсь  доброволь- 
но. Замѣчу,  что  с.іѣпота  здѣсь  наиболѣе  распространенный  изъ 
физическихъ  недостатковъ.  Мѣстные  доктора,  съ  которыми  мнѣ 
случилось  говорить  объ  этомъ,  приписываютъ  ее  слишкомъ 
яркому  со.тнцу,  а также  свѣжему  вѣтру,  который  пронизываетъ 
васъ  особливо  въ  низменностяхъ  п на  берегахъ  рѣкъ  въ  осен- 
нее утро.  Что  касается  прочихъ  уродствъ,  доведенныхъ  здѣсь 
до  какого-то  непонятнаго  совершенства,  то,  кажется,  онѣ  соз- 
даются искусственно  для  того,  чтобы  возбул^дать  состраданіе  и 
отличаться  въ  многочисленной  толпѣ  нищей  братіи. 

И до  такого  ремесла  доведены  .поди,  лшвущіе  въ  странѣ, 
гдѣ  совершенно  непроизводительно  гибнутъ  весьма  щедрые  дары 
природы.  Я не  говорю  уже  про  землю,  которая  всюду  здѣсь 
мог.іа  бы  быть  воздѣлываема  съ  успѣхомъ;  но  на  каждомъ  шагу 
БЪ  Аррагоніи  встрѣчаются  весьма  разнообразныя  минеральныя 
богатства:  желѣзо,  каменный  уголь,  мѣдь;  также  квасцы  и т.  п. 
Многіе  изъ  этихъ  рудниковъ  эксплуатируются,  но  крайне  плохо. 
Всего  болѣе  разработываются  еще  ліелѣзные  рудники.  Серебрян- 
ная  руда,  которою  такъ  с.тавилась  Испанія  въ  древнія  времена, 
теперь  истощена  почти  вовсе.  За  то  каменно-угольныя  копи, 
]ювидимому,  чрезвычайно  обильныя  и превосходнаго  качества, 
можно  считать  совершенно  непочатыми.  Образовывались  нѣ- 
сколько разъ  акціонерныя  общества  съ  цѣлью  разрабатывать 
наиболѣе  извѣстныя  своимъ  богатствомъ  каменно-угольныя  копи, 
но  кончалось  обыкновенно  тѣмъ,  что  директора  обворовывали 
самымъ  непозволительнымъ  образомъ  своихъ  акціонеровъ.  Жер- 
МОНЪ  де-ля-Винь  говоритъ  о золотыхъ  розсыпяхъ,  существую- 
пціхъ  будто  бы  въ  Эчо,  но  до  сихъ  поръ  дая:е  неразслѣдован- 
ныхъ. Мнѣ  не  удалось  собрать  никакихъ  свѣдѣній  объ  этомъ 
предметѣ. 

Во  всякомъ  случаѣ,  Аррагонія  представляетъ  весьма  рѣзкій 
примѣръ  страны,  гдѣ  никакая  промышленность  не  можетъ  раз- 
виться вслѣдствіе  недостатка  рабочихъ  рукъ.  Всѣ  писатели,  ко- 
торыхъ мнѣ  случилось  читать  по  этому  дѣлу  (Мадоз7>,  Лабордъ, 
де-ля-Винь),  по  крайней  мѣрѣ,  согласны  въ  этомъ,  и то  же  са- 
мое подтвердили  мнѣ  единодушно  мои  немногіе  аррагонскіе 
знакомцы.  А въ  то  же  время  народонаселеніе  этой  страны,  не- 
сомнѣнно несоотвѣтствующее  размѣрами,  ея  территоріи  (все  оно 
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не  достигаетъ  и 900,000  человѣкъ),  гибнетъ  среди  нищеты. 
Число  собственно  ((СІезроЫасІоз»,  то-есть  деревень,  совершенио 
обезлюдѣвшихъ  и опустѣвшихъ  съ  1808  до  1866  г.,  удвоилось. 
Американецъ  Кэрри  *,  на  изученіи  экономическаго  быта  Арра- 
гоніи  въ  связи  съ  уменьшеніемъ  въ  ней  народонаселенія,  осно- 
вываетъ чрезвычайно  интересныя  опроверженія  мальтусовой  тео- 
ріи. Вообще  Аррагонія,  благодаря  своему  сосѣдству  съ  Ката- 
лоніей, съ  которой  она,  при  бо.іьиіомъ  сходствѣ  этнографиче- 
скихъ и климатическихъ  условій,  представляетъ  столь  живой  и 
вопіющій  контрастъ,  могла  бы  послуашть  чрезвычайно  интерес- 
нымъ субъектомъ  для  соціологическихъ  изслѣдованій  и для  фак- 
тической провѣрки  различныхъ  положеній  и выводовъ  экономи- 
ческой науки. 

Причинъ  этого  страннаго  факта,  что  нѣсколько  сотъ  ты- 
сячъ аррагонскаго  народонаселенія  буквально  гибнутъ  отъ 
нищеты  и голода  въ  странѣ,  гдѣ  естественнаго  богатства  до- 
стало бы  для  прокормленія  милліоновъ,  искали  во  многомъ. 
Такъ,  напримѣръ , цѣлый  кружокъ  мыслящихъ  аррагонцевъ 
(одинъ  изъ  лучшихъ  представителей  котораго  поэтъ  Румъ- 
Понсъ,  недавно  умеръ  въ  изгнаніи)  все  зло  приписывалъ  пло- 
хой, безтолковой  и своекорыстной  администраціи.  Многіе  дру- 
гіе видятъ  спасеніе  въ  проведеніи  новыхъ  желѣзныхъ  дорогъ  и 
вообще  въ  улучшеніи  путей  сообщенія.  Въ  отношеніи  послѣд- 
нихъ, Аррагонія  представляется  дѣйствпте.іьно  самою  отсталою 
областью  Испаніи.  Дороги  въ  ней  наперечетъ,  пять-шесть  и 
никакъ  не  болѣе,  да  и тѣ  содерліатся  крайне  плохо.  Но  съ 
другой  стороны,  желѣзная  дорога  перерѣзываетъ  уже  всю  Арра- 
гонію  по  самому  большому  ея  поперечнику,  соединяя  Сарагоссу 
съ  блиліайшими  столицами,  Барселоною  и Мадридомъ.  Другая 
вѣтвь,  на  сѣверъ,  соединяетъ  ее  черезъ  Памплону  съ  Фраи- 
ціею.  Проведеніе  этихъ  большихъ  путей,  однакоже,  вовсе  не 
отозвалось  улучшеніемъ  экономическаго  быта  страны  и не  могло 
остановить  даже  увеличенія  въ  немъ  ((йезроЫасІоз»  и уменьше- 
нія народонаселенія.  Только  горная  промышленность  близъ 
Уэскн  (университетскаго  города  Аррагоніи)  дѣйствительно  ожи- 
вилась и вызвала  появленіе  очень  небольшой  вѣтви,  соединяю- 
щей (близъ  Сарагоссы)  барселонско-мадридскую  вѣтвь  съ  самою 
уэскою. 

Какзэ  ни  плохо  состояніе  здѣсь  путей  сообщенія,  оно,  одна- 
коже, вполнѣ  удовлетворяетъ  мѣстнымъ  потребностямъ  циркуля- 
ціи. Караваны  муловъ,  подъ  руководствомъ  своего  «агіего»,  бла- 


* Саггеу:  «Ргіпсіріез  о1  Зосіаі  йсіепсе»,  не  помню,  какая  глака  1 тома. 
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гоііолучно  совершаюттэ  своп  странствія  цѣлиною,  переправляясь 
въ  бродъ  черезъ  во  мно;кествѣ  встрѣчающіеся  здѣсь  ручьи  п 
рѣчки.  Не  на  трудность  пути  жалуются  «агіегоз»,  а на  недо- 
статокъ гх^узовъ. 

Одну  изъ  причинъ  этого  бѣдственнаго  положенія  видятъ 
такя^е  въ  постоянныхъ  политическихъ  агитаціяхъ  Испаніи.  На 
мои  глаза  эта  предпо.іагаемая  причина  весьма  легко  могла  бы 
оказаться  только  ближайшимъ  и неизбѣжнымъ  послѣдствіемъ. 
Пока  массы  народонаселенія  ждутъ,  какъ  манны  небесной,  меж- 
доусобной войны,  знамени  или  законнаго  предлога,  чтобы  при- 
бѣгнуть къ  хищничеству,  до  тѣхъ  поръ,  какъ  ни  мѣняйте  ди- 
настіи п какіе  НН  издавайте  законы,  знамя  это  или  предлогъ 
отыщется  непремѣнно. 

Едва-.тп  не  всѣхъ  блікке  къ  истинѣ  тѣ,  котохше  видятъ  при- 
чину бѣдственнаго  положенія  Аррагоніи  въ  томъ,  что  феодаль- 
ное право  на  землю  удержалось  здѣсь  и до  сихъ  поръ,  тогда 
какъ  въ  сосѣдней  Каталоніи  отъ  него  только  и уцѣлѣли  раз- 
валины старинныхъ  замковъ  съ  болѣе  или  менѣе  романическими 
прозваніями.  Возраженія  въ  родѣ  того,  что  въ  другихъ  стра- 
нахъ, въ  Англіи,  напримѣръ,  право  это  уцѣлѣло  въ  еще  б5ль- 
шпхъ  размѣрахъ,  едва,- ли  можетъ  быть  принято:  между  Англіею 
и Аррагоніею  трудно  проводить  какія  бы  то  ни  было  паралели. 


Въ  физическомъ,  какъ  и въ  нравственномъ  отношеніи  арра- 
гонецъ  представляетъ  одинъ  изъ  наиболѣе  рѣзкихъ  и характе- 
ристическихъ испанскихъ  типовъ.  Несмотря  на  мое  слишкомъ 
кратковременное  пребываніе  въ  этой  странѣ,  у меня  врѣзались 
въ  памяти  ихъ  дюлая,  коренастыя,  часто  приземистыя  фигуры, 
ихъ  одноцвѣтныя,  коричневатыя  лица,  которыя  кажутся  почти 
четырехугольными  отъ  непомѣрно  развитыхъ  нижнихъ  челюстей. 
Небольшіе  каріе  глаза  въ  глубокихъ  орбитахъ,  вѣчно  желтоватый 
бѣлокъ  и тонкія  губы  придаютъ  лицу  раздраженное,  злое  вы- 
раженіе. 

Общія,  огуловыя  характеристики  цѣлыхъ  народовъ  въ  немно- 
гихъ строкахъ  имѣютъ,  по  моему  мнѣнію,  очень  относительное 
значеніе;  но  чтобы  не  оставить  васъ  при  однихъ  своихъ  лич- 
ныхъ II  отрывочныхъ  впечатлѣніяхъ,  я приведу  здѣсь  оцѣнку 
аррагопскаго  характера,  заимствуемую  мною  у такихъ  знато- 
ковъ испанской  народности,  каковы  Мадозъ  и Лабордъ. 

((Аррагонецъ»,  по  ихъ  увѣренію,  «гордъ,  неразговорчивъ  п 
крѣпко  стоитъ  за  одналіды  высказанное  имъ  мнѣніе.  Его  пре- 
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клоненіе  передъ  своею  народностью  доходитъ  до  крайности; 
онъ  не  стерпитъ  на  этотъ  счетъ  ни  малѣйшаго  противорѣчія 
НЛП  возраженія.  Онъ  не  хочетъ  видѣть  недостатковъ  въ  себѣ 
п въ  своихъ  соотечественникахъ;  но  вмѣстѣ  съ  тѣмъ,  въ  немъ 
проглядываетъ  зависть.  Его  прирожденная  гордость,  его  угрю- 
мый видъ  п холодный,  часто  даже  вызываю ш;ій  пріемъ  въ 
обрапі;етн,  отталкиваютъ  отъ  него  при  первомъ  знакомствѣ». 

А вотъ  и достоинства,  которыми,  по  мнѣнію  вышеназван- 
ныхъ авторовъ,  искупаются  эти  не  вовсе  похвальныя  качества: 

«Но  за  то  аррагонцы  благоразумны  и смышлены.  При  всемъ 
ослѣпленіи  своею  народностью,  они  готовы  заплатить  дол- 
жную дань  личнымъ  доблестямъ  чужеземца.  Ихъ  пріемъ  хо- 
лоденъ, но  за  то  онъ  искреннѣе  и прямодушнѣе  вѣжливости  п 
кажуш;агося  радушія  нѣкоторыхъ  другихъ  испанцевъ.  Они  лов- 
кіе дипломаты,  но  безъ  лживости;  храбры  безъ  фанфаронства  п 
отважны  часто  до  невозможности.  Притомъ  они  честолюбивы  и 
непреклонны  въ  своихъ  стремленіяхъ.  ѢІхъ  часто  обвиняли  въ 
кичливости  за  ихъ  рѣшительный  п непоколебимый  нравъ»  *. 

Въ  племенномъ  отношеніи  они  составляютъ  смѣсь  лимузин- 
ской  (Еапдие  й’ОсЬ)  или  каталонской  народности  съ  кастильян- 
скою,  что  всего  болѣе  отражается  на  ихъ  языкѣ.  Въ  восточныхъ, 
смежныхъ  съ  Каталоніею  и Валенсіею,  частяхъ  Аррагоніи  го- 
ворятъ довольно  чистымъ  каталонскимъ  нарѣчіемъ , которое 
здѣсь  гораздо  пріятнѣе  для  слуха,  нежели  въ  самой  Каталоніи. 
Рѣже  встрѣчаются  отрывистыя  окончанія  «окъ)),  «икъ»,  туъ  п 
т.  п.,  по  которымъ,  какъ  по  кочкамъ,  припрыгиваетъ  быстрая 
каталонская  рѣчь.  Чѣмъ  далѣе  къ  западу,  тѣмъ  болѣе  п болѣе 
преобладаетъ  кастильянское  начало;  шипящіе  звуки  ж (])  и т 
(х)  переходятъ  въ  гортанные. 

Весьма  распространенную  черту  народныхъ  нравовъ  въ  цѣ- 
лой Аррагоніи  составляютъ  Іаз  готегіаз  — богомольческія  стран- 
ствія въ  различныя  священныя  обители,  которыхъ  несмѣтное 
количество  находится  въ  этой  благочестивой  странѣ.  Нетолько 
каждый  округъ,  но  почти  каждая  маломальски  значительная  де- 
ревушка имѣетъ  свое  особое  мѣсто  для  такихъ  религіозныхъ 
странствованій,  совершаемыхъ  періодически  въ  однажды  уста- 
новившіеся сроки.  Установился  этотъ  обычай,  какъ  увѣряютъ, 
съ  незапамятныхъ  временъ.  Но  въ  особенной  силѣ  онъ  былъ 
во  времена  Карла  У и Филиппа  II,  когда  аррагонцы  возвра- 
щались изъ  итальянскихъ  походовъ  или  съ  нидерландскихъ  усми- 
реній, хвативъ,  даже  по  собственному  сознанію,  грѣха  на  душу 


* Заимствовано  изъ  компиляціи  А.  Жермонъ-де-ля-Виня. 
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и рады  были  столь  дешевымъ  сиособозгь  ваглуиіать  просыпав- 
шіяся въ  иихъ  угрызенія.  Обычай  этого  не  выводится  п до 
сихъ  поръ.  Но  если  мы  по  этимъ  ромеріямъ,  каковы  они  те- 
перь, будемъ  судить  о набожности  аррагопдевя,,  то  пріидемъ 
къ  тому  зак.іюченііо,  что  въ  этомч>  отношеніи  они  ближе  всего 
подходятъ  къ  каталонцамъ,  своимъ  сосѣдямъ.  А о тѣхч>  ужь 
говорено:  чѣмч>  другим'ь  развѣ,  но  избыткомъ  клерикализма 
упрекнуть  ихъ  рѣшительно  невозмолшо.  Подъ  религіозною  внѣш- 
ностью ромерін  въ  настоящее  время  кроется  самое  свѣтское  же- 
ланіе провести  нѣсколько  дней  (а  иногда  и недѣль,  смотря  по 
средствамъ  благочестивыхъ  странниковъ)  вдали  отч>  будничной 
обстановки,  за  игрою  въ  кегли  или  въ  мячъ,  имѣющую  очень 
часто  азартный  характеръ;  а иногда  просто  въ  кутежѣ  и пьян- 
ствѣ. Къ  послѣднему,  до.іікно  сказать,  нѣкоторые  аррагон- 
цы  чувствуютъ  совсѣмъ  не  похвальное  пристрастіе.  Въ  опра- 
вданіе ихъ  могу  сказать  развѣ  то,  что,  послѣ  шерсти,  вино 
составляетъ  лучшее  произведеніе  ихъ  страны;  да  позіалуй  то 
еще,  что  матеріальная  ихъ  обстановка  слишкомъ  ул;ь  тяліела;  не 
пользуйся  они  своимъ  крѣпкимъ,  сладковатымъ,  краснымъ  ви- 
номъ (которое,  какъ  и каталонское,  приправивъ  тартаромъ  или 
лимономъ,  обращаютъ  въ  Бордо)  — они,  вѣроятно,  прибѣгли  бы 
еще  къ  одному  продукту,  который  въ  достаткѣ  родится  на  арра- 
гонской  почвѣ:  къ  иепькѣ...  чтобы  свить  веревку  и перетянуть 
ею  свое  злополучное  горло. 


«Па  Віетрге  Ііегоіса  сіисіай  сіе  ^ага^оза»  предстала  намъ  уже 
поздно  вечеромъ,  послѣ  слишкомъ  двѣнадцатичасовой  ѣзды  отъ 
Барселоны,  весьма  умѣренно  сверкая  огнями,  отраженіемъ  кото- 
рыхъ вдали  изобличала  свое  присутствіе  рѣка  Эбро.  Несмотря 
па  то,  что  это  было  въ  самый  разгаръ  здѣшней  выставки, 
только  что  наканунѣ  осчастливленной  посѣщеніемъ  «шефовъ- 
освободителеіЪ),  Серрано  п Тонете,  оживленія  на  станціи  не 
было  вовсе.  Два  или  три  омнибуса  отъ  отелей  хищническимчі 
образомъ  ловили  немногихъ  выходившихъ  изъ-за  рѣшетки  пасса- 
ліировъ,  отбирая  ихчз  полыітки  и предлагая  свои  ус.ьугп  такимъ 
тономъ,  какимъ,  должно  быть,  предлагается  на  разрѣшеніе  ди- 
лемма: «кошелекъ  или  жизнь))... 

— Гоп(1а  сіеі  Шіѵегзо,  сирашиваетч>  какой-то  господинъ  съ 
длинною  эспаньолкою,  въ  плащѣ  и съ  двумя  дорожными  мѣш- 
ками. 

— Ботъ,  вогь.  Идите.  И его  сч>  мѣшками  нросовываютъ 
въ  узкую  дверь  длинной  кареты. 


Поѣздка  вт,  Испанію. 
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— Гоп(1а  (іе  Іаз  Сиаіго  Nасіопе8?  спрашиваю  я.  И меня  под- 
вергаютяі  той  же  процедурѣ... 

— Да  вѣдь  это  Ипіѵегзо,  обрашается  ко  мнѣ  господинъ  съ 
эспаньолкою,  приподымаясь  и изображая  изумленіе  въ  своихъ 
крупныхъ  сине-черных7>  глазах'ь. 

— Говорятъ,  ((СиаПо  Nасіопе8»,  замѣчаю  я,  тоже  недо- 
умѣвая... 

— Это  мошенничество  или  недоразумѣніе,  говоритъ  мой  со- 
сѣд7>,  вставая  С7.  очень  энергическимъ  видом7>. 

Но  лошади  уже  несутся  вскачь,  звеня  колокольчиками.  Колеса 
гремятъ  по  мостовой.  Мой  ѵІ8-а-ѵІ8,  пожилой  офицертэ  съ  не- 
обыкновенно большими  усами,  жметъ  и колетъ  мнѣ  ноги  раз- 
ными аксесу арами  своей  воинственной  сбруи.  Высокая  молодая 
дама  въ  шерстяномт,  капорѣ,  кутаетъ  шарфом7>  дѣвочку  лѣтъ 
шести  и говоритъ  ей  что-то,  чего  разслушать  нельзя  за  шумомт> 
и звономъ,  но  что-то  очень  злое,  судя  по  выраженію  ея  топ- 
кихъ аррагонскпх7,  губъ.  Два  господина,  въ  темной  глубинѣ 
кареты,  ссорятся  очень  горячо,  и только  отъ  времени  до  вре- 
мени долетаетъ  до  меня: 

«8еу  саЬаІІего  поп  шепоз  йе  Нзіей»  (я  джентльмена,  не  меньше 
вас7,),  и т.  II. 

Кстати  замѣчу,  что  испанское  слово  ((саЬаІІего))  совершенно 
соотвѣтствуетт,  англійскому  (с^епПетап»  и иначе  переведено 
быть  не  можетъ.  «Кава.іь  ер  о»— обращаетесь  вы  къ  каждому  муж- 
чинѣ на  улицѣ  пли  въ  публичномъ  мѣстѣ;  и въ  этомъ  своемт, 
значеніи  соотвѣтствуетъ  французскому  ((шонзіеиг»;  но  это  одина, 
только  иза,  частныхъ  случаева,  употребленія  этого  слова.  Говоря 
о какомъ-нибудь,  что  онъ  сскавальеро)) , вы  опредѣляете  его, 
какъ  порядочнаго  человѣка  во  всѣха,  отношеніяха,,  совершенно 
независимо  ота,  его  общественнаго  положенія.  Про  севильскиха, 
((П10208  (іе  согйеЪ),  то-есть  уличныхъ  носильщиковъ,  говорятъ, 
что  они  вообще  «ншу  саЪаІІегоз,  то-ееть  нето.аько  честные,  но 
вообще  порядочные  люди.  Господина,  такой-то  сез  нп  дгап 
8епог,  рего  по  ез  саЬаІІего)),  то-есть  господинъ  такой-то  бо.аь- 
шой  баринъ,  но  онъ  не  (скавальеро»,  значитъ,  что  она,  іші 
грубъ  въ  обращеніи,  или  имѣетъ  иные  недостатки,  недѣлаюіціе 
изъ  него  «Моп»,  то-есть  негодяя,  но  несообразные  съ  испан- 
скими понятіями  о порядочности.  Извѣстно,  что  испанскій  ((ЯЗЫКЪ 
приличій»  чрезвычайно  выработана,  и имѣетъ  въ  себѣ  много,  что 
на  паша,  сѣверный  слуха,  производить  непріятное  впечатлѣніе 
низкопоклонства.  Фразы:  Ьаво  8из  тапоз  (цалуіо  ваши  ручки), 
Саідо  а Виз  ріез  (падаю  ка,  вашимъ  ногамъ,  что,  впрочема,, 
исключительно  говорится  женщинамъ,  тогда  какъ  первая  на- 
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оборотъ,  всего  чаще  женщиною  говорится  мужчинѣ)  повторяются 
очень  часто  п такъ  же  обязательны,  какъ  ((милостивый  госу- 
дарь» пли  ((ГОТОВЫЙ  къ  услугамъ»  въ  нашемъ,  — а «тну  Вепог 
тіо  у сіе  Іосіа  тіа  сопзісіегасіоп»  п «дне  Віоз  риагсіа  а Іізіесі» 
въ  испанскомъ  письменномъ  слогѣ.  Мѣстоименіе  ((ТЫ»  пли  «вы» 
поиспанскп  можетъ  быть  употреблено  только  въ  самыхъ  интим- 
ныхъ разговорахъ;  иначе  оно  всюду  замѣняется  словомъ 
которое  пишется  иногда  Ѵт.  п считается  сокращеніемъ  ((Ѵнезіга 
тегсесі»  («ваша  милость»);  хотя  въ  арабскомъ  языкѣ,  оставив- 
шемъ такъ  много  свопхъ  слѣдовъ  во  всей  юяшой  н средней 
Испаніи,  то  яіе  самое  слово:  устедъ  плп  у стадъ  имѣетъ  весьма 
близко  подходящее  къ  дѣлу  значеніе  еврейскаго  равви  (то-есть 
учитель,  господинъ).  Рядомъ  со  всѣми  этими  приторностями, 
даже  болѣе  нихъ,  употребительны  такого  рода  обращенія,  по- 
ражающія своею  патріархальною  простотою:  «ІіотЪге»  (чело- 
вѣкъ), «Ьуо»  (сынъ)  плп  «1іі)а»  (дочь),  п притомъ  въ  чрезвы- 
чайной далекихъ  отъ  интимности  разговорахъ.  Притомъ  всѣ 
эти:  «іівіесі»,  ((саЬаІІего»;  «ІіоінЬге»  плп  «иуо»  остаются  совер- 
шенно неизмѣнны  II  равно  обязательны,  къ  кому  бы  вы  ни  обра- 
щали вашу  рѣчь:  къ  самымъ  сильнымъ  міра  сего,  плп  къ  ни- 
щему мальчишкѣ,  къ  Э([)ирной  свѣтской  красавицѣ  плп  къ  де- 
белому «1П020  (1е  согсіеі»  обыкновенно  астурійскаго  іші  гали- 
сійскаго происхожденія... 

Переѣхавъ  длинный  каменный  мостъ  черезъ  Эбро,  нашъ  омни- 
бусъ остановился  у ярко-освѣщеннаго  портика  на  главной  Сарагос- 
ской улицѣ  «Уоп  Оаіте  е1  Сопцишіасіог».  Дородный  съ  просѣдью 
брюнетъ,  со  свойственною  церемоніймейстерамъ,  дипломатамъ  іі 
мэтръ-д’отелямъ  величественною  осанкою,  приготовлялся  встрѣ- 
чать насъ  съ  подобающимъ  достоинствомъ.  Но  мой  сосѣдъ  съ 
эспаньолкою  уліе  налетѣ.іъ  на  него  со  злобной  быстротой  рыси 
или  дикой  кошки. 

— Какой  это  отель?  спросилъ  онъ  строгимъ,  но  сдержанными^ 
голосомъ. 

— «Коікіа  сіеі  Шіѵегзо»,  саЬаІІего. 

— Какъ  я:е  здѣсь  иностранный  кавальеро  сирашиваетъ  «СнаПо 
Nасіопе8»,  а его  привезли  сюда?  спрашивалъ,  -уліе  нисколько  не 
сдерживая  своего  негодованія  достойный  потомокъ  слишкомъ 
пресловутаго  защитника  всѣхъ  угнетенныхъ  невинностей. 

— Она  ліе  II  есть,  отвѣча.гь  хозяинъ  лѣннво-равно душно. 

— Да  какъ  же? 

— Тактз,  кавальеро,  нашъ  отель  носитъ  ((лірму  «ІІпіѵегзо  у 
Сііаіго  Хасіоиез». 


Поѣздка  въ  Испанію. 


231 


((Весь  свѣтъ  II  четыре  націи!))  Это  почище  гого.іевскаго  порт- 
наго  въ  городѣ  N «изъ  Парижа  и Лондона)). 


Во  время  своего  пребыванія  въ  Испаніи,  первый  римскій  це- 
зарь Августъ,  говорятъ,  былъ  пораженъ  красотою  равнины  по 
обоимъ  берегамъ  Эбро  п велѣлъ  здѣсь  построить  городъ,  слу- 
яшвшій  ему  резиденціею  въ  лѣтнее  время.  Городъ  былъ  на- 
званъ Саезагеа  Аидизіа,  а въ  устахъ  всякаго  рода  впзпготовъ 
и вандаловъ,  иберійцевъ  н галловъ,  мавровъ  іі  еще  ни  вѣсть 
какихъ  племенъ,  вошедшихъ,  мало  по  малу,,;въ  составъ  наро- 
донаселенія этихъ  мѣстъ , римское  имя  это  обратилось  въ 
2ага§’08а,  Вагга^озза  плп,  наконецъ,  Хагга^озза;  потому  что  нп- 
шутъ  его  на  всѣ  эти  лады,  хотя  удвоеніе  буквы  5 не  въ  духѣ 
кастильскаго  языка,  а г и безъ  удвоенія  произносится  такимъ 
громовымъ  образомъ  (особливо  въ  началѣ  словъ),  что  надо  на- 
шихъ, по  крайней  мѣрѣ,  три  для  обозначенія  этого  барабан- 
наго звука. 

Въ  40  году  по  Р.  X.  случилось,  — по  увѣренію  сестры  Маріи 
Агредской  — слѣдующее  событіе: 

«Возлюбленная  Мать  моя,  — сказалъ  Іисусъ,  — яіелалъ  бы  я, 
чтобы  вы  низошлпвъСаррагоссу  и приказали  бы  святому  Якову  вер- 
нуться въ  Іерусалимъ.  Передъ  отправ.іеніемъ  изъ  Саррагоссы  пусть 
выстроитъ  онъ  храмъ,  посвященный  вашему  имени,  и пусть  въ 
этомъ  храмѣ  люди  славословятъ  васъ  п взываютъ  къ  вашему 
милосердію...)) 

• «Блаліенный  Сантъ-Яго  Апостолъ  былъ  въ  это  время  со  свопмп 
учениками  за  городомъ,  какъ  разъ  подлѣ  стѣны  вдоль  берега 
Эбро.  Вдругъ  видятъ  они  свѣтъ  съ  небесп,  п передъ  этимъ  свѣ- 
томъ меркнетъ  даже  свѣтъ  солнечный.  Ангелы  разверзли  передъ 
апостоломъ  Престолъ  Божьей  Матери,  передъ  которымъ  онъ 
па.іъ  ницъ  въ  порывѣ  благоговѣйнѣйшей  молитвы...)) 

«Одни  изъ  ангеловъ  несли  яхонтовый  плп  мраморный  столбъ 
(Рііаг);  другіе-л:е  изваянія  самой  царицы  небесной  изъ  невѣдо- 
маго, но  драгоцѣннаго  вещества,  и несли  они  его  съ  особымъ 
благоговѣніемъ)). 

« — «Сынъ  мой,  Сантъ-Яго)), — сказала  царица  небесная:  «Все- 
могущему угодно,  чтобы  ты  на  этомъ  мѣстѣ  воздвигъ  храмъ 
Ему,  посвяпщнный  Моему  Имени.  Я со  своей  стороны  обѣщаю  вѣ- 
рующимъ, которые  будутъ  посѣщать  этотъ  храмъ,  свое  покро- 
вительство II  благословеніе,  п храмъ  этотъ  будетъ  Моею  оби- 
телью и Моимъ  наслѣдіемъ. 
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— «Начни,  какъ  можно  скорѣе,  а кончивъ  ступай  въ  Іеру- 
салимъ, гдѣ  Сын7>  Мой  ждетъ  отч>  тебя  В7з  жертву  Ему  твою 
жизнь». 

«За  тѣмъ  Пресвятая  Дѣва  повелѣла  ангеламъ  поставить  столбъ 
со  Своимчі  изваяніемъ  на  то  мѣсто,  гдѣ  онъ  стоитъ  и теперь...» 

«Таково  было  блаженное  начало  святилища  йе  Іа  ВанПззіта 
Ѵіг^еп  (1е1  Рііаг  въ  Саррагоссѣ,  и храмъ  этотъ,  по  справедливо- 
сти, зовется  покоемъ  ангельскимъ,  собственнымъ  домомъ  Божі- 
имъ и Пречистыя  Его  Матери». 

«Святой  Яковъ,  тотчасъ  по  исчезновеніи  божественнаго  видѣ- 
нія, созвалъ  своихъ  учениковъ,  п съ  ними  вмѣстѣ  принялся  за 
постройку  часовни.  Такъ-какъ  ему  помогали  ангелы,  то  малень- 
кая часовня  была  окончена  до  его  отправленія  въ  Іерусалимъ...» 
И т.  д.,  что  все  II  еще  съ  большими  подробностями  разсказано 
въ  (.^Мистической  исторіи  Божьей  Материъ  ^ благочестивой  агред- 
ской  монахини. 

Храмъ  йеі  Рііаг,  собственно  говоря,  единственная  универ- 
сальная достопрпмѣчательность  Саррагоссы.  Въ  художествен- 
номъ отношеніи  я мало  видалъ  такпхъ  неуклюжихъ  и совер- 
шенно дюжинныхъ  зданій,  какъ  это  аррагонское  святилище. 
Она  даліе  не  имѣетъ  въ  свою  пользу  древности  своего  проис- 
хожденія, такъ-какъ  постройка  его  начата  въ  самомъ  концѣ 
ХУП  вѣка.  Говорят7>,  что  еще  въ  началѣ  нашего  столѣіія  Сар- 
рагосская  ВапПззіта  ЛТг^ен  йеі  Рііаг  обладала  несметными  со- 
кровищами. Ихъ  несли  ей  въ  даръ  корона  и претенденты,  же- 
лавшіе склонить  на  свою  сторону  аррагонцовъ,  которые  п до 
сихъ  поръ  состоятъ  въ  подозрѣніи  необычайной  преданности 
этой  Святой  Покровите.льнпцѣ  града  своего. 

Сокровища,  большею  частью,  исчезли  во  времена  знаменитой 
осады  Саррагоссы  (1808)  наполеоновскимъ  маршаломч^  Ланномъ 
(Еаппез).  Про  нее,  какъ  извѣстно,  самъ  Наполеонъ  отзывался 
будто  бы  такъ,  что  еще  одна  побѣда  въ  родѣ  взятія  Саррагоссы 
погубила  бы  въ  конецъ  его  армію.  Ужасы  осады,  въ  которой, 
БЪ  теченіе  сорока  двухъ  дней,  погибло  54,‘000,  изо  ста  тысячъ 
мѣстныхъ  граждан!,  и скопившихся  здѣсь  окрестныхъ  жите- 
лей *,  .легче  вообразить  себѣ,  чѣмъ  описать.  Ограничусь  одною 
слѣдующею  подробностью , сообщенною  Жозефомъ  Лавалле 
(Еаѵаііёе): 

«Въ  самый  разгаръ  осады  не  прекращались  собранія  істін- 
Ігаз  (то-есть,  клубовъ  иногда  политическихъ,  иногда  танцоваль- 
ныхъ, но  въ  Аррагоніи  почти  исключительно  съ  цѣлью  кар- 


* Цифры  взяты  мною  у Тьера:  «Нівіоіге  (іи  сопзиІаЬ  еі  (іе  ГЕтріге». 
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тежной  игры).  Только  когда  съ  Торре-Нуэва  раздавался  при- 
зывный звонъ,  граждане  складывали  свои  карты,  отправлялись..,)) 
Потомъ  та  же  самая  партія  продолжалась  вновь,  до  новаго  8о- 
шаіеп  (набата)... 

Что  касается  благочестивой  преданности  саррагосскихъ  жи- 
телей своей  Nие81^а  йеиога  йеі  Рііаг,  то  маршалъ  Серрано, 
сопутствуемый  неразлучнымъ  съ  нимъ  Тонете,  наканунѣ  моего 
пріѣзда  въ  Саррагоссу,  сдѣлалъ  опытъ  снисканія  себѣ  попу- 
лярности въ  Аррагонін  заявленіемъ  нарочитаго  своего  благоче- 
стія у подножія  алтаря  йеі  Рііаг.  Онъ  не  оставилъ  здѣсь  ни 
латинскихъ  стиховъ,  ни  золотой  съ  діамантами  шпаги,  во  всемъ 
же  остальномъ  велъ  себя  но  примѣру  Карла  Австрійскаго  въ 
свѣтнлищѣ  Монсеррата  въ  Каталоніи.  Но,  увы!  1;етрога  пшип- 
іиг...  Правда,  благочестивый  «Есо  сГАга^оп»,  — органъ  умѣрен- 
ныхъ прогрессистовъ  въ  Саррагоссѣ,  — остался  даже  тронутз> 
достохвальнымъ  благочестіемъ  маршала.  Зато  почти  вся  осталь- 
ная Саррагосса,  точно  также,  какъ  н остальная  Испанія,  вспо- 
лошилась, видя  въ  этомъ  весьма  дурное  предзнаменованіе  для 
вопроса  о вѣротерпимости,  рѣшенія  котораго  ждали  въ  то  время 
отъ  временнаго  правительства.  И оно,  дѣйствительно,  не  рѣшило 
его  тогда,  «чтобы  не  огорчить  донъ-Салюстьяна  Олозагу», — какъ 
увѣряли  тогда  мпнистеріальныя  газеты;  а потомъ,  «чтобы  не 
лишить  кортесы  удовольствія  осчастливить  страну  столь  желан- 
нымъ декретомъ  » . . . 

Красивый  видъ  Саррагоссы,  когда  смотрѣть  на  нее  издали, 
особливо  съ  Разео  (Іе  Запіа  Еп§тасіа,  возвышеннаго  бульвара 
надъ  рѣкою,  совершенно  исчезаетъ,  когда  находишься  въ  са- 
момъ городѣ.  У.ІПЦЫ,  не  исключая  и главнѣйшую  изъ  нихъ, 
Саііе  сіе  йоп  ^аіте  Ргітего  пли  СопдиЫасІог^  узки  н темны. 
Магазины  бѣдны  и немногочпс.іенны.  Г.іавная  плопі,адь,  йе  Іа 
Сопзіііисіоп,  очень  неправильной  формы  п окружена  совершенно 
невзрачными,  хотя  и высокими  домами,  изъ  которыхъ  иные 
окрашены  въ  розовый  и свѣтло  зеленый  цвѣтъ.  Нищихъ  едва-ли 
не  бо.іыие,  чѣмъ  всякаго  другаго  народонаселенія,  п они  не 
утрачиваютъ  здѣсь  своей  типичности,  достойной  карандаша  Калло 
и.іи  пера  Гоффмана.  Вниманіе  поневолѣ  остапав.іивалось  на 
всякой  гауптвахтѣ  или  иномъ  мѣстѣ,  удостоенномъ  караула: 
вездѣ,  рядомъ  съ  солдатомъ  въ  красныхъ  штанахъ,  стоялъ  ча- 
совой изъ  вооруженныхъ  гражданъ.  Саррагосскіе  жители  едва- 
ли  не  одни  во  всей  Испаніи  имѣли  откровенность  прямо  за- 
явить, что  они  не  довѣряютъ  войску  и желаютъ  поровну  дѣ- 
лить съ  нимъ  труды  ІЮ  отправленію  общественныхъ  службъ  и 
охраненію  общественнаго  спокойствія.  На  подмогу  горожанами» 
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пришли  нѣсколько  сотъ  человѣкъ  изъ  подгородныхъ  деревень. 
Изъ  нихъ  незанятые  по  слу;кбѣ  виднѣлись  повсюду  на  улицахъ 
II  илоиі,адяхъ,  въ  чистыхъ  бѣлыхъ  рубашкахъ,  съ  неизмѣнными 
полосатыми  одѣялами  на  плечѣ. 

Студенческаго  народонасе.тенія  въ  городѣ  мало.  Филиппъ  У 
нанесъ  саррагосскому  университету  болѣе  смертельный  ударъ, 
чѣмъ  барселонскому;  теперь  здѣсь  суіцествуетъ  нѣчто  въ  родѣ 
филологическаго  факу.іьтета  пли  высшей  классической  гимназіи, 
йодъ  названіемъ  Ѵпіѵегзііа  йе  Іеігаз. 

Мнѣ  остается  сказать  нѣсколько  словъ  о выставкѣ,  устроен- 
ной, какъ  было  объявлено,  съ  цѣлью  ознакомить  публику  съ 
экономическимъ  пололіеніемъ  А^ірагоніи  вообіце.  Но  или  устрое- 
на она  была  несовсѣмъ  сообразно  съ  этою  благою  цѣлью,  или 
ліе  я не  былъ  достаточно  подготовленъ  для  того,  чтобы  какая 
бы  то  ни  была  выставка  пос.іужпла  мнѣ  въ  прокъ.  Обгцее  впе- 
чатлѣніе ея  было  мизерное  и вполнѣ  соотвѣтствовало  тому  не- 
выгодному представленію,  которое  я имѣлъ  объ  аррагонской 
производительности.  Одноэталіное  зданіе  въ  родѣ  вокзала,  со- 
стояиі;ее  пзъ  трехъ  галлерей  въ  формѣ  буквы  (спокоя»,  длиною 
калідая  небольше  пятнадцати  саліенъ,  а шириною  въ  полторы, 
вмѣіцало  въ  себѣ  все,  чѣмъ  нашла  нужнымъ  похвастать  передъ 
публикою  аррагонская  индустрія,  пзяпі,ная  и непзяиі;ная.  У входа 
красовалось  нѣсколько  плуговъ,  пзъ  которыхъ  одинъ  оказался 
американскій  н выставленъ  былъ,  вѣроятно,  для  соблазна  арра- 
гонскимъ  землевладѣльцамъ  агентомъ  какой-то  американской 
компаніи,  открывшей  депо  въ  Барселонѣ.  Изъ  мѣстныхъ  продук- 
ковъ  всего  больше  обрапі,алп  вниманіе  фотографіи  и картины 
масляными  красками,  которыхъ  было  сто.тько  же  (если  не  боль- 
ше), какъ  II  всѣхъ  остальныхъ  продуктовъ,  взятыхъ  вмѣстѣ. 
Фотографіи  всѣ  безъ  изъятія,  а пзъ  картинъ  особенно  портре- 
ты, были  дѣйствительно  очень  хороши.  Въ  стеклянномъ  шкафу 
красовались  восковыя  свѣчи , и чудовищной  п лилипутской 
величины,  раззолоченныя  н украшенныя  даже  благочестивы- 
ми надписями.  Подъ  стекляннымъ  колпакомъ  красовался  шел- 
ковый костюмъ  герольда  ХУІ-го  вѣка,  но  сшитый  вновь  теа- 
тральнымъ портнымъ  изъ  Барселоны;  моліетъ  быть,  это  должно 
было  слулшть  указаніемъ  на  то,  что  въ  нѣкоторыхъ  мѣстахъ 
Аррагоніи  шелководство,  еслибы  существовало,  составило  бы 
очень  выгодную  доходную  статью.  Подъ  другимъ  колпакомъ 
стоялъ  мапкенъ  лошади  съ  андалузской  уздечкой,  отличающейся 
ото  всѣхъ  другихъ  уздечекъ  стальнымъ  переносьемъ  и идущею 
отъ  него  лишнею  парою  поводьевъ.  Впрочемъ,  такихъ  андалуз- 
скихъ уздечекъ  я не  впдал7,  нигдѣ,  к])омѣ  аррагонской  выстав- 
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ки.  Я искалъ  аррагонской  шерсти,  не  потому,  чтобы  надѣялся 
извлечь  для  себя  что-нибудь  изъ  ея  созерцанія,  а только  по- 
тому, что  на  чужбинѣ  пріятно  встрѣтиться  со  знакомымъ.  Ни 
шерсти,  ни  пеньки  не  оказалось,  а была  тыква  дѣйствительно 
чудовищныхъ  размѣровъ  и сладкій  лимонъ,  ростомъ  съ  порядоч- 
ный арбузъ. 

Особая  часть  галлереи  была  отгорожена  для  ученыхъ  продук- 
товъ. По  стѣнамъ  ея  тоже  висѣли  фотографическіе  портреты, 
очень  хорошіе  и въ  натуральную  величину;  а также  головы 
Аполлоновъ  и Юпитеровъ,  рисованныя  учениками  школы  изящ- 
ныхъ искусствъ.  Тутъ  же  висѣла  карта  Аррагоніи,  сдѣланная 
топографами  арміи  Наполеона  І-го.  Съ  тѣхъ  поръ  въ  Испаніи 
никому  не  приходило  въ  голову  (разумѣется,  кромѣ  инженеровъ 
желѣзныхъ  дорогъ  тамъ,  гдѣ  есть  желѣзныя  дороги)  заняться 
топографическими  съемками,  хоть  здѣсь  и есть  цѣлый  корпусъ 
военныхъ  топографовъ  и инженеровъ,  изъ  которыхъ  многіе  при 
постройкахъ  желѣзныхъ  дорогъ  оказались  даже  лучше  француз- 
скихъ. Тутъ  же  были  выставлены  образцы  калиграфіи  учениковъ 
II  ученицъ  муниципальныхъ  школъ. 

Успокоенный  насчетъ  красоты  почерка  молодаго  аррагонскаго 
поколѣнія,  я покинулъ  выставку,  а скоро  вслѣдъ  затѣмъ  и 
самую  Саррагосу. 


Блаженны  нищіе  духомъ;  ибо  ихъ  есть 
царствіе  небесное. 

Европа  движется...  Надъ  ней 

Громады  черныхъ  тучъ  нависли. 

Тамъ  жизнь  всецѣло  у людей 
Обречена  труду  и мысли. 

А мы,  въ  родныхъ  <івоихъ  степяхъ, 

Храня  преданья  вѣковыя. 

Живемъ,  какъ  пташки  въ  небесахъ, 

Иль  какъ  лплеи  полевыя. 

Нѣтъ  хлѣба  — мы  кору  ѣдимъ; 

Сгоритъ  изба  — ночуемъ  въ  полѣ; 

Обидитъ  кто  нибудь — молчимъ. 

Во  всемъ  предавшись  Божьей  волѣ. 


с.  Дуровъ. 


сынъ  вдовы. 

(Литовская  наро.'Ціая  пѣсня). 


Три  лебеди  громко  сзывают7>  народъ: 

«Сѣдлайте  коней,  собирайтесь  въ  походъ!» 

Село  выставляетъ  всѣ  силы  своп: 

По  младшему  сыну  изъ  каждой  семьи. 

Три  женпі;ины  молодцу  такъ  говорятъ: 

«Женихъ  мой,  сынокъ  мой  хорошій,  мой  братъ! 

«Намъ  плохо  придется,  у насъ  ты  одинъ, 
«Женихъ  мой  хорошій,  мой  братецъ,  мой  сынъ! 

«Мы,  женш.ины,  въ  путь  молодца  соберемъ: 
«Невѣста  тебя  опояшетъ  мечомъ, 

«Сестра  вороного  коня  подведетъ, 

«А  старая  мать  ворота  отопретъ. 

«Когда  же  ты  снова  вернешься  домой, 

«Мой  братъ,  мой  женихъ,  мой  сыноктэ  дорогой? 

— «Чуть  станутъ  свободны  земля  и вода, 

И воздухъ  отчизны,  — вернусь  я сюда!» 

Вотъ  суша,  и воды,  и воздухъ  родной 
Свободны, — а онъ  все  не  ѣдетъ  домой. 

«Мы,  женпі,ины,  вмѣстѣ,  на  встрѣчу  ему 
«Пойдемъ  на  дорогу,  къ  большому  холму». 

И пристально  смотрятъ  въ  долину  втроемъ: 

Не  скачетъ  ли  кто  на  конѣ  ворономъ? 
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День  первый  проходитъ,  проходитъ  два  дня, — 

Нигдѣ  не  видать  вороного  коня. 

Но  вотъ  заклубилася  пыль  подъ  конемъ... 

Онъ  мчится,  но  всадника  нѣту  на  немъ. 

Три  женщины  быстро  поймали  его: 

«Зачѣмъ  безъ  хозяина  ты  своего? 

«Онъ  кинутъ  тобою?  зачѣмъ  ты  одинъ? 

«Гдѣ  братъ  мой?  женихъ  мой?  гдѣ  милый  мой  сынъ?» 

— «Убитъ  мой  хозяинъ,  врагами  убитъ, 

П въ  землю  сырую  глубоко  зарытъ. 

«Меня  отпустили,  — и грустную  вѣсть 
«Подъ  кровлю  родную  спѣшилъ  я принесть.» 

Три  лебеди  быстро  .іетятъ  въ  вышинѣ, 

И плачутъ,  и ищутъ  могилу  онѣ; 

Нашли  и,  спустясь,  размѣстились  въ  слезахъ, 

У сердца  его,  въ  изголовьѣ,  въ  ногахъ. 

У сердца-то  мать,  въ  головахъ-то  сестра, 

У ногъ-то  невѣста...  И вплоть  до  утра 

Рыдали:  «О,  горе  троимъ  сиротамъ! 

«О,  кто  на  страданье  откликнется  намъ!» 

II  солнышко  съ  неба  отвѣтъ  подаетъ: 

«Я,  солнце,  откликнусь  на  слезы  сиротъ! 

«Я  въ  трауръ  одѣнусь;  четырнадцать  дней 
«Не  выгляну  къ  людямъ  изъ  тучки  моей.» 

Невѣста  въ  тоскѣ  три  недѣли  была. 

Сестрица  три  года  въ  слезахъ  провела, 

А мать  позабыла  про  горе  свое. 

Когда  ужь  могила  взяла  и ее. 

П.  Вейнбѳргъ. 


конь. 

(Изъ  Барбье). 


О,  Франція!  во  время  мессидора 

Какъ  дикій  конь  ты  хороша  была, 

Не  вѣдала,  что  значитъ  бпчь  н іпнора. 

Стальной  узды  носить  ты  не  могла. 

Ничья  рука  къ  тебѣ  не  прикасалась. 

Чтобъ  оскорбить  лихого  скакуна; 

Подъ  всадникомъ  враждебнымъ  не  сгпба.іась 
Могучая,  широкая  спина. 

Какъ  хорошо,  какъ  дѣвственно-прекрасно 
Блистала  шерсть,  несмятая  никѣмъ! 

Поднявъ  главу,  ты  ржала  громогласно, 

И цѣлый  міръ  былъ  отъ  испуга  нѣмъ. 

Но  овладѣлъ  скакуньею  игривой 

Герой-центавръ;  плѣнился  онъ  тобой, 

И корпусомъ,  и поступью,  II  гривой. 

Сѣлъ  на  тебя  — п стала  ты  рабой. 

Любила  съ  нимъ  ты  раздѣлять  походы 

При  свистѣ  пуль,  въ  дыму  пороховомъ; 

И предъ  тобой  склонялися  народы, 

Разбитые  на  полѣ  боевомъ. 

Ни  день,  ни  ночь  очей  ты  не  смыкала. 

Работала  безъ  отдыха  съ  тѣхъ  поръ. 

По  мертвецамъ,  какъ  по  песку,  скакала. 

Въ  крови  по  грудь — неслась  во  весь  опоръ. 

Пятнадцать  лѣтъ,  взметая  поколѣнья, 

Носилась  ты  на  кровожадный  пиръ; 
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Пятнадцать  лѣтъ  въ  бояхъ,  безъ  сожалѣнья, 
Копытами  давила  цѣлый  міръ. 

Но,  наконецъ,  безяз  цѣли  и предѣла 

Уставъ  скакать  и прахъ  земной  мѣсить. 
Изнемогла,  и больше  не  хотѣла 

Топтать  людей  и всадника  носить. 

Подъ  нимъ  дрожа,  шатаясь,  умирая. 

Усталыя  колѣна  нреклоня. 

Взмолилась  ты;  но  біічь  родного  края 
Не  нощадиляі  несчастнаго  коня. 

На  слабый  вопль  онъ  отвѣчалъ  ударомъ. 

Бока  сдавнл7>  у лошади  сильнѣй, 

И въ  бѣшенствѣ  неукротимо-яромъ 

Всю  челюсть  вдругъ  онъ  сокрунін.іъ  у ней. 

Конь  поскакалъ...  но  въ  роковомъ  сраженьи, 
Невзнуз данный,  свой  бѣгъ  остановилъ. 
Упалъ,  какъ  трупъ,  н прп  своемъ  паденьи 
Онъ  йодъ  собой  центавра  раздавилъ! 

Л.  Трефолевъ. 


СОВРЕМЕННОЕ  ОБОЗРѢНІЕ. 


/ 

АНТРОПОЛОГИ  ВЪ  ЕВРОПЪ 

И 

ИХЪ  СОВРЕМРИШОЕ  ЗНАЧЕНІЕ^ 


Предшественники  новыхъ  антропологическихъ  обществъ  п изданій.  Парижское 
антропологическое  общество.  Эпоха  1863  года.  Труды  парижскаго  общества. 
Нѣмецкіе  съѣзды  п нѣмецкій  «Архивъ».  Лондонское  антропологическое  обще- 
ство. Его  наступательная  политика.  Антропологи  и этиологи.  Антропологіи  и 
Британская  ассоціаціи.  Рѣчь  Гукера  въ  1868  г.  Новое  обвиненіе  Гэнта.  Кон- 
грессы исторической  антропологіи.  — Траншей  науки.  Борьба  пауки  и преда- 
нія. Выдѣленіе  науки  н борьба  міросозерцаніи.  Факты  и аналогіи.  Знаніе  и 
развитіе  ученыхъ.  Гукеръ  и Шафгаузенъ.  Міросозерцаніе  реалистовъ.  Един- 
ство природы  и теорія  развитія.  Дарвинизмъ.  Моііогеписты  и полпгеписты. 
Генеалогія  человѣка.  Выгодное  положеніе  ^ітропологовъ.  Философское  зна- 
ченіе новаго  міросозерцанія.  Право  убійства  и мученія.  Человѣческій  родъ  и 
человѣчество.  Царство  человѣка.  Споры  спеціалистовъ.  Ераніолоі'и  и лингви- 
сты. Жизненное  значеніе  антропологическихъ  обществъ  въ  паше  время. 

На  нашихъ  глазахъ  })азвиласъ  іі  сформировалась  в^ъ  Европѣ 
новая  наука — антропологія.  По  ікіібости  многихъ  вопросовъ,  въ 
нее  входящихъ,  она  привлекаетъ  къ  себѣ  вниманіе  не  только 
спеціаліістовдз,  но  и публики  вообще.  Бъ  общихъ  журналахъ 
Франціи,  Германіи  и Англіи  можліо  встрѣтить  часто  статьи, 
указывающія  на  тотъ  или  другой  вопросъ  изъ  этой  науки.  Такъ- 
какъ  мояіно  предполагать,  что  и у'  насъ  могутъ  быть,  въ  чи- 
(мѣ  читателей,  люди,  интересую ш,іеся  этими  вопі)Осамн,  то  мы 
хотимъ  посвятить  эту  статью  указанію  тѣхъ  главныхъ  центровъ, 
въ  которыхъ  разработывается  эта  наука.  Къ  ней,  модшо  ска- 
зать, съ  самаго  ея  рожденія,  пріілоліеиы  были  тѣ  способы,  ко- 
торые наше  время  считаетъ  наплучшимп  для  успѣховъ  какой- 
либо  отрасли  науки,  именно  спеціальныя  общества,  пли  конгрес- 
сы спеціалнстот,  и спеціальные  ;ку})налы.  Нигдѣ  не  встрѣча- 
лось такой  необходимости  въ  примѣненіи  того  п другаго  пріе- 
ма, какъ  именно  здѣсь,  потому  что  разнообразіе  отраслей  но- 
вой пауки,  разнообразіе  методовъ,  требуемыхъ  при  изслѣдова- 
ніи ея  вопросов'ь,  и в'ь  то  :ке  в})емя  многосторонность  весьма 
многихъ  пзъ  этихіз  вопросовъ  указывала  на  то,  что  обработыва- 
Т.  СьХХХГИ.  — гОд.  и.  ^ 1 
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ніе  антропологіи  отдѣльными  личностями  черезчуръ  затрудни- 
тельно II  что  лишь  совокупный  трудъ  нѣсколькихъ  спеціали- 
стовъ моліетъ  устранить  неизбѣжные,  въ  противномъ  случаѣ, 
промахи  II  недосмотры.  Это  вызвало  составленіе  этнологиче- 
скихъ п антропологическихъ  обществъ,  устройство  мелщуна- 
родныхъ  съѣздовъ  по  антропологіи  п придало  преніямъ  этихъ 
собраній  лшвой  интересъ.  Журналы,  избравшіе  себѣ  спеціаль- 
нымъ предметомъ  антропологію,  находили  уже  частію  въ  этихъ 
преніяхъ  обширный  матеріалъ,  но,  кромѣ  того,  подобныя  изда- 
нія, при  нѣсколько  искусной  редакціи,  могли  разсчитывать  на 
довольно  обширный  кругъ  читателей,  потому  что,  за  исключе- 
ніемъ весьма  немногихъ  вопросовъ  (преимущественно  краніо- 
логіи) предметы,  входящіе  въ  кругъ  антропологіи,  имѣютъ  об- 
щій интересъ  для  образованныхъ  людей,  а,  съ  другой  сторо- 
ны, весьма  часто  затрогнваютъ  самыя  обширныя  задачи  теоре- 
тической II  практической  философіи.  Все  это  придаетъ  антропо- 
логическимъ обществамъ  п изданіямъ  особенное  значеніе  п поз- 
воляетъ надѣяться,  что  указанія  па  ихъ  положеніе  не  будутъ 
лишены  интереса  для  читателей  нашего  ліурнала 

Давно  уліе  замѣтили,  что  разработка  всѣхъ  отраслей  антропо- 
логіи превышаетъ  силы  одного  человѣка  и что  это  дѣло  можетъ 
съ  успѣхомъ  быть  Ведено  пли  цѣ.тымъ  обществомъ,  нлн  спе- 
ціальными изданіями.  Въ  началѣ  XIX  вѣка  находимъ  въ  Пари- 
жѣ ((Общество  наблюдателен  человѣка»  (8ос.  (іез  оЪзегѵаІенгз  йе 
Гіютте)  и въ  немъ,  по  словамъ  его  секретаря  Жофрэ,  были 
членами  п корреспондентами  самые  знаменитые  путешественники 
и ученые.  ((Не.іьзя  скрыть, — говоритъ  Жофрэ,  — что  (естествен- 
ная) исторія  человѣка,  разсмотрѣнная  въ  отношеніи  различныхъ 
мѣстностей,  имъ  обитаемыхъ,  представляетъ  еще  лишь  разбро- 
санный II  недостаточный  матеріалъ.  Достойно  начинающагося 
вѣка  совершить,  въ  этомъ  отношеніи,  то,  что  было  слишкомъ 
пренебрежено  предыдущими  вѣками,  т.-е.  не  только  изучать 
нравы  и обычай  разныхъ  народовъ,  даліе  самыхъ  дикихъ  ордъ, 
но  опредѣлить,  помощію  точныхъ  наблюденій,  внѣшнія  формы 
разныхъ  расъ,  вліяніе  климата  на  цвѣтъ  лнітелей,  словомъ — со- 
брать необходимый  матеріалъ  для  составленія  ио.гной  и досто- 
вѣрной (естественной)  исторіи  человѣческаго  рода. — Отдѣльные 
путешественники,  неставящіе  себѣ  ни  оііредѣлеиной  цѣли,  ни 
опредѣленнаго  назначенія,  никогда  не  достигали  бы  этого.  Ус- 
пѣхи антропологіи  могли  быть  ускорены  лишь  ученымъ  обще- 
ствомъ, самое  названіе  котораго  показываетъ,  что  человѣкъ  со- 
ставляетъ спеціальную  цѣль  его  работъ,  и ускорить  эти  успѣхи 
оио'моліетъ,  направляя  ревность  и вниманіе  путешественниковъ; 
давая  ихъ  розыскаиіямъ  ту  цѣлость^  которая  такъ  пулша  для 


* Отііоснте.іыю  объема  и состава  аитроиолоііи,  а так:г.е  ел  исторіи  до  ііа- 
ча.іа  шестидесятыхъ  годовъ  нашего  вѣка  иред.іагаемъ  читателю  обратиться  къ 
статьѣ  «Совр.  Обозр.»  X 6. 
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полученія  выводовъ;  принимая  на  себя  собираніе  н послѣдова- 
тельное обнародованіе  ихъ  различныхъ  наблюденій».  Буденъ, 
изъ  рѣчи  котораго  ^ мы  заимствуемъ  эти  свѣдѣнія,  сознается, 
что  онъ  не  знаетъ,  долго  ли  существовало  «Общество  наблюда- 
телей человѣка». 

Во  второмъ  десятилѣтіи  нашего  вѣка  возникъ  первый  антро- 
пологическій журналъ,  именно  въ  Германіи.  Это  былъ  журналъ 
Нассэ  «ХеіізсЬШ  Шг  Апігороіо^іе», который  существовалъ  съ  1818 
года  по  1830  годъ  годъ  Въ  1839  году  Вильямъ  Эдвардсъ 
основалъ  общество  этнологовъ,  переименованное  скоро  въ  «Па- 
рижское общество  этнологовъ».  Его  цѣль  была,  какъ  сооб- 
щаетъ Брока  изучить  одновременно  «организацію  человѣче- 
скихъ расъ,  ихъ  умственныя  особенности,  ихъ  языки  и истори- 
ческія традиціи,  чтобы  возвести  на  этихъ  истинныхъ  основа- 
ніяхъ настоящую  науку  этнологіи».  Это  общество  существовало 
до  1848  года  и вызвало  къ  лшзни  этнологическія  общества  въ 
Лондонѣ  и Нью-Йоркѣ.  Послѣднее,  основанное  въ  1842  г.,  по- 
ставило себѣ  цѣлію  «успѣхи  весьма  важной  и интересной  области 
знанія,  именно  знанія  человѣка  и сферы,  имъ  обитаемой» 

Въ  1835  году  основано  опять  въ  Германіи  спеціальное  антро- 
пологическое изданіе,  именно  «СепІгаІЫаП  Ійг  Апігороіо^іе»,  но 
оно  существовало  всего  12  мѣсяцевъ 

Таковы  были  предшественники  Парижскаго  антропологиче- 
скаго общества.  Оно  было  основано  19-го  мая  1859  года, 
когда  ему  придалиэто  названіе  его  19  членовъ-основате- 
лей,  въ  числѣ  которыхъ  ііреліде  всего  слѣдуетъ  упомянуть 
Брока;  за  тѣмъ  Изидора  Жофруа  Сентъ-Илера,  Гратіолэ,  Го- 
дара, и друг.  Первымъ  его  президентомъ  былъ  Мартенъ- 
Магронъ,  совершенно  неизвѣстная  личность;  имя  его  мы  на- 
прасно искали  въ  біографическихъ  словаряхъ  Ваиро  и Дидо  и 
онъ,  кажется,  во  все  продолженіе  существованія  общества,  при- 
нялъ лишь  разъ  участіе  въ  дебатахъ,  именно  21-го  февраля 
1861  года,  когда  дѣло  шло  о людяхъ,  заговаривающихъ  змѣй. 
Да  еще,  слагая  съ  себя  президентство,  19-го  января  1860  года, 
онъ  поблагодарилъ  сочленовъ  за  то,  что  они  не  отвергаютъ 
тѣхъ,  «которые  приносили  обществу  лишь  чистыя  чувства  и доб- 
рую волю»  Почему  выбрали  первымъ  президентомъ  подобное 
ничтожество,  сказать  трудно.  Съ  тѣхъ  поръ  президенты  были 
постоянно  ученыя  знаменитости  и постоянно  мѣнялись. 

Но  съ  перваго  же  дня  и до  этого  времени  секретаремъ  обще- 


* Рѣчь  2 января  1862  г.  см.  «ВиПеВиз»  й.  1.  зос.  аЩЬгор.»  III,  2 и ся. 
2 См.  «Доигп.  о1  Ше  АпШгор.  8ос.  о1  Вопйоп»  III,  СѴІП. 

® Въ  рѣчи  4 іюня  1863  г.  Она  переведена  въ  «Заграп.  Вѣстнпкѣ»  1864  г. 

* Доигпаі  о1  Ше  А..  8.  оі  В.  Ш,  ХСѴПІ. 

® Тамъ  же,  СУШ. 

® «ВиІІеВпз»  I,  еіс. 

^ Тамъ  я;е,  142. 
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ства  былъ  Поль  Брока.  Его  мы  видимъ  участникомъ  и руково- 
дптелемч,  во  всѣхъ  валіиѣйшихъ  преніяхъ.  Его  точка  ярѣнія 
обыкновеипо  наиболѣе  раціональна,  столько  же  удалена  отъ  уз- 
кой спеціализаціи,  какъ  и отъ  тенденціозной  легкости.  Ему  соб- 
ственно обязано  парижское  общество  тѣмъ  виднымъ  значеніемт,, 
которымъ  оно  теперь  пользуется. 

21-го  іюня  1864  года  императорскій  декретъ  утвердилъ  это 
общество,  которое  первымъ  пунктомъ  своего  статута  установи- 
ло ((нарНі'кское  антропологическое  общество  имѣетъ  цѣлію 
научное  изученіе  человѣческихъ  расъ».  Сначала  общество,  кро- 
мѣ почетныхъ  членовъ,  корреспондентовъ  п иностранныхъ  со- 
трудниковъ (азяосіёй  еігандегя),  имѣло  два  разряда  членовъ:  ти- 
тулярныхъ членовъ  II  членовъ  сотрудниковъ  (аяяосіёз),  изъ  ко- 
торыхъ лишь  первые  могли  входить  въ  составъ  управленія  п до- 
полнять свое  число  новыми  титулярными  ч.іенами.  Съ  1863  го- 
да эта  разница  уничтожена  іі  всѣ  члены  признаны  титулярными 
членами.  Въ  годъ  утверліденія  общества,  оно  имѣло  154  титу- 
лярныхъ члена,  6 почетныхъ,  36  иностранныхъ  сотрудниковъ, 
18  корреспондентовъ  во  Франціи  п 8 за  границею  Почетны- 
ми его  членами  были  съ  1860  года  Бушэ  де-Пертъ,  Ренанъ  и 
Серръ;  съ  1861  года  Мильнъ-Эдвардсъ,  д’Авезакъ  и Анри  Мар- 
тенъ; съ  1863  года  Лнтрэ;  съ  тѣхъ  поръ  до  1867  г.  прибави- 
лись Дюрюп  II  Лартэ.  Нашему  отечеству  принадлежали  вт>  на- 
чалѣ 1867  г.  три  изъ  его  иностранныхъ  сотрудниковъ:  фонъ- 
Бэръ,  Якубовичъ  и Каталпискій;  кромѣ  того,  въ  числѣ  членовъ, 
встрѣчаемъ  Хапыкова  въ  Парнягѣ  и Вешнякова  въ  Москвѣ.  Чле- 
ны общества  вносятъ  20  франковъ.  Общество  собирается  каж- 
дыя двѣ  недѣли. 

Съ  самаго  начала,  общество  имѣло  двухъ  секретарей,  но  съ 
1863  г.  оно  имѣетъ  главнаго  секретаря,  избираемаго  на  три  го- 
да (Брока),  II  двухъ  ежегодно  смѣняемыхъ  секретарей.  Въ  нача- 
лѣ 1867  года  число  всѣхъ  членовъ  доходило  до  315. 

Общество  издаетъ  «Бюллетени»  и «Оригинальныя  записки», 
помѣщая  въ  первыхъ  протоколы  засѣданій  н труды,  не  вошед- 
шіе въ  «Записки»,  но  отосланные  секретарямъ  публикаціонною 
коммнссіею,  для  помѣщенія  въ  «Бюллетеняхъ».  Эта  публика- 
ціонная коммнссія  изъ  трехъ  человѣкъ  безусловно  и безаппе- 
ляціонно  произноситъ  свои  рѣшенія.  Она  опредѣляетъ:  публи- 
ковать, отлояшть  НЛП  отвергнуть  предлагаемые  труды,  опредѣ- 
ляетъ порядокъ  их'ь  помѣщенія  п входитъ  въ  сношенія  съ  ав- 
'['0])ами  относительно  измѣненій  н сокращеній,  которыя  находігп, 
ііуяшыми. 

Безсііо])но,  что  записки  общества  заключаютъ  весьма  интерес- 
ныя II  важныя  научныя  данныя,  по  несравненно  интереснѣе 
«Бюллетени».  Здѣсь,  въ  подробныхъ  протоколахъ  и пзвлече- 


^ «Виііоііпз»  еіс.  II  (1800),  8іа1иІ8;  У (1864)  Газе.  3.  8іа1и1з. 
^ См.  рѣчь  Гратіолэ  4 января  1804  года  въ  «Виіісі.»  У,  2 — 3. 
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НІЯХЪ,  имѣемъ  пренія  парламента  ученыхъ  о самыхъ  интересныхъ 
вопросахъ,  касающихся  науки  о человѣкѣ.  Здѣсь  осуществляется 
несравненно  совершеннѣе,  чѣмъ  въ  засѣданіяхъ  академіи,  прин- 
ципъ ассоціаціи  мнѣній,  о которомъ  Брока  говоритъ  вт>  своей 
рѣчи,  выше  упомянутой:  «Различныя  отрасли  антропологіи,  ко- 
нечно, существовали,  но  сама  анті)опологія,  къ  которой  онѣ 
сходятся,  еще  не  существовала,  и для  того,  чтобы  организовать 
и оживить  ее,  нуікно  было  кое  что  бо.тѣе,  чѣмъ  усилія  ли- 
чностей. Гдѣ  былъ  умъ,  достаточно  всеобъемлющій,  чтобъ  охва- 
тить сто.іь  і)азличныя  отрасли  знаній?  Умъ,  способный  согла- 
сить ихъ?  Соединенные  геніи  Аристотеля,  Галлера  и Гумбольдта 
были  бы  для  этого  недостаточны.  Лишь  оживляющій  принципъ 
нашего  времени,  еще  болѣе  плодотворный  на  поприщѣ  духа, 
чѣмъ  на  поприщѣ  матеріальнаго  прогресса  , .піпіь  ассоціація  мо- 
гла достигнуть  этой  цѣ.іп,  и Д.ЗЯ  этого-то.  м.м.  г. г.,  соста- 
вилось антропологическое  общество». 

Когда  Брока  произноси.іъ  свою  і>ѣчь,  эпоха  была  самая  удо- 
бная для  работъ  но  антропологіи.  Три  замѣчательныя  личности 
въ  наукѣ,  Лайе.іль,  Фогтъ  и Гэксли,  рѣшительно  пристуии.іи 
къ  теоріи  Дарвина,  обнародованной  Осі)  1 110^)0^1,  Р>  Л)  М Іі>  ^ 

п прилагали  эту  Т0орію  къ  антропологіи  въ  трехъ  одновременныхъ 
трудахъ,  которые  сами  ио  себѣ  имѣли  большое  научное  значе- 
ніе и должны  были  составить  точку  исхода  для  всѣхя>  дальнѣйшихъ 
разысканій.  Гэксли  вт>  своей  небо.іыиой  книгѣ  «О  мѣстѣ  человѣка 
въ  природѣ»  С представ.іяетъ  самый  подробный  разборт>  вопро- 
совъ, касавшихся  систематики  высшихъ  человѣко-об])азныхъ  о- 
безьянъ  въ  связи  съ  анатоміею  человѣка  и съ  требованіями 
правильной  научной  систематики.  Книга  Лайел.тя  о древно- 
сти человѣка  ^ давала  самые  точные  результаты  работъ,  про- 
изведенныхъ въ  Даніи  надъ  сорными  кучами,  въ  Швейцаріи 
надъ  озерными  жилищами,  въ  Бельгіи  надъ  слѣдами  пещер- 
наго человѣка,  наконецъ,  въ  разныхъ  мѣстахъ  міра  надъ  дре- 
внѣйшими указаніями  на  существованіе  человѣка,  и сводъ 
этихъ  указаній,  освященный  опытностію  и авторитетомъ  одного 
изъ  замѣчательнѣйшихъ  геологовъ  современности,  отодвигалъ 
древность  существованія  человѣка  въ  неизмѣримую  даль  временъ. 
Наконецъ,  «Лекціи  Фохта»  ^ въ  блестящемъ,  но  чисто  ученомъ 
изложеніи,  нелишенномъ  иногда  ѣдкаго  остроумія,  развивали 
большинство  вопросовъ  по  антропологіи  (за  исключеніемъ  этно- 
логіи), съ  обычною  смѣлостью  автора  въ  совершенно  общедо- 


‘ Переведено  подъ  редакціею  А.  Бекетова  и подъ  заг.тавіемъ:  Т.  Г.  Гэ- 
ксли: «О  положеніи  человѣка  въ  ряду  органическихъ  веществъ».  (Спб.  1864  г.). 

2 Въ  русскомъ  переводѣ:  аЛяйелль.  Древность  человѣка».  Пер.  съ  5-го 
англ.  изд.  А.  Ковалевскій.  (Сііб.  1864  г.). 

^ Въ  русскомъ  переводѣ:  «Человѣкъ  и мѣсто  его  въ  природѣ.  Кар.та  Фохта. 
Спб.  1863  и 1865  г.»  Не  имѣя  перевода  въ  рукахъ,  не  могу  ничего  сказать 
ни  о достоинствѣ,  ни  о полнотѣ  его,  и не  знаю,  чьего  оиъ  изданія. 
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ступной  формѣ,  и давали  первое,  вполнѣ  современное , руковод- 
ство по  новой  наукѣ.  Эти  сочиненія  были  еще  замѣчательны 
тѣмъ,  что  въ  нихъ  три  первостепенные  ученые,  но  различнымъ 
областямъ  естествознанія,  приступали  къ  ученію  Дарвщ^,  заявивъ 
прежде  свое  убѣжденіе  въ  неизмѣняемости  віідовъГГ  На  сколько 
подобное  явленіе  рѣдко  въ  наукѣ,  можно  видѣть  изъ  словъ  Гу- 
кера, президента  Британской  ассоціаціи  въ  нынѣшнемъ  1868 
году.  Упомянувъ  о возралшніяхъ  теоріи  Дарвина  со  стороны 
геологовъ,  Гукеръ  замѣчаетъ:  «Одинъ  изъ  нихъ,  самъ  по  себѣ 
составляющій  армію,  ветеранъ  сэръ  Чарльзъ  Лайелль,  посвятив- 
шій цѣлыя  главы  первыхъ  изданій  своихъ  «Началъ»  (Ргіпсіріез) 
на  утвержденіе  ученія  о спеціальныхъ  созданіяхъ  (видовт>),  отбра- 
сываетъ это  ученіе  въ  10-мъ  изданіи  ^ и еще  поступаетъ  такъ, 

по  указанію  своего  ученика Я не  знаю  болѣе  блестящаго 

примѣра  героизма  своего  рода,  какъ  этотъ  примѣряі,  что  авторъ, 
въ  послѣднее  время  жизни,  отбрасываетъ  теорію,  на  которую 
вііродоллшніе  40  лѣтъ  онъ  смотрѣлъ,  какъ  на  самое  основное 
начало  сочиненія,  доставившаго  ему  высшее  положеніе,  дости- 
жимое ученымъ  писателемъ.  Конечно,  онъ  молштъ  гордиться  над- 
стройкою возведеннаго  на  основаніи  непрочнаго  ученія,  когда 
онъ  находитъ,  что  молшо  ее  подпереть,  подвестп  подъ  нея  но- 
вый фундаментъ,  и,  когда  все  кончено,  то  авторъ  замѣчаетъ, 
что  зданіе  не  только  прочно,  но  болѣе  гармонично  въ  своихъ 
размѣрахъ,  чѣмъ  прежде,  потому  что,  конечно,  біологическія 
главы  въ  10-мъ  изданіи  Ргіпсіріез  болѣе  гармонируютъ  съ  уче- 
ніемъ о медленныхъ  измѣненіяхъ  въ  исторіи  нашей  планеты, 
чѣмъ  то,  что  пхъ  замѣняло  въ  предыдущихъ  изданіяхъ» 

Но  не  одни  упомянутыя  сочиненія  по  антропологіи  составляли 
для  этой  науки  эпоху  въ  разсматриваемый  годъ.  Въ  1863  году 
Бушэ  де-Пертъ  удалось  найдтн  первую  достовѣрную  кость  до- 
историческаго человѣка  въ  древнѣйшихъ  наносахъ,  п въ  томл^ 
же  году  Дюнойе  находилъ  слѣдъ  человѣческой  жизни  въ  тре- 
тичной формаціи  (хотя  послѣднее  еще  не  вполнѣ  доказано).  По- 
добныя открытія,  наравнѣ  съ  появленіемъ  первостепенныхъ  со- 
чиненій , возбуждали  самыя  живыя  ожиданія  и привлекали  не- 
только спеціалистовъ , но  и людей  общей  образованности  къ 
обсужденію  антропологическихъ  вопросовъ.  Конечно,  это  при- 
давало и преніямъ  новыхъ  обществъ  живой  интересъ. 

Парижское  общество  касается  всѣхтз  сторонъ  антропологіи,  но 
С7,  особенною  .побовію  останав.іпвается  на  вопросахъ  общей 
антропологіи,  т.-е.  па  разсмотрѣніи  человѣческой  группы  въ  ея 
цѣломъ  и въ  ея  отношеніи  къ  другимъ  животнымъ  Такъ  въ 

* Оно  вышло  въ  нынѣшнемъ  году. 

^ См.  «АБіепаеит»  1868  г.  22  Ап§.  стр.  247. 

^ Въ  своей  замѣчательной  статьѣ  по  антропологіи,  помѣщенной  въ  «Коиѵ. 
(ІІСІ.  епссус1оре(іі^ие  без  зсіепсез  тейКаІез»  подъ  словомъ  апігороіодіе, 
Брока  раздѣляетъ  зоологическую  антропологію  отъ  общей,  по  едва-ли  это 
раздѣленіе  имѣетъ  особое  значеніе. 
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1861  году  споръ  о строеніи  п отправленіяхъ  мозга  и о рядѣ 
связанныхъ  съ  ними  задачъ  изъ  физіологіи  мысли , тянулся 
чрезъ  длинный  рядъ  засѣданій.  Точно  таінке  споръ  о вліяніи 
среды  на  человѣка,  о вліяніи  кровнаго  союза  между  родствен- 
никами вызвалъ  самыя  жаркія  пренія.  Въ  1865  году  мнѣніе 
Брока  о локализаціи  способности  слова  и мнѣніе  Гассена  о спо- 
собности выражаться  вызвали  вопросъ  о различіи  человѣка  отъ 
животнаго , и о человѣческомъ  царствѣ  въ  зоологіи , н споръ 
длился  еіце  въ  1867  году.  Изъ  этнологическихъ  вопросовъ 
опять-таки  самый  общій,  т.-е.  наименѣе  этнологическій,  вызвалъ 
самые  оживленные  и долгіе  споры;  это  вопросъ  о единствѣ  че- 
ловѣческаго вида  пли  многочисленности  человѣческихъ  видовъ. 
Изъ  болѣе  спеціальныхъ  предметовъ  въ  этой  области  особенно 
было  обращено  вниманіе  на  національный  для  Франціи  вопросъ 
о кельтахъ,  а въ  связи  съ  ними,  и о нндо-европейцахъ  вообще. 
Впрочемъ , и многія  племена  были  подвергнуты  старательному 
обсужденію.  Говоря  объ  этой  области  трудовъ  парижскаго  ан- 
тропологическаго общества,  слѣдуетъ  съ  особеннымъ  уваженіемъ 
упомянуть  о подробныхъ  н весьма  обстоятельныхъ  инструкціяхъ, 
данныхъ  этпмъ  обществомъ  для  антропологическаго  изслѣдова- 
нія разныхъ  странъ,  именно  Сенегала,  Бразиліи,  сѣверной  Аф- 
рики, Иеру,  Мексіікп,  Чили,  Сициліи,  береговъ  Чермнаго  моря 
и др.  Это  весьма  важныя  работы,  опредѣляющія,  что  именно 
извѣстно  II  чт5  подлежитъ  еще  изслѣдованію  въ  антропологи- 
ческомъ обзорѣ  каждой  страны.  Должно  помнить,  что  именно 
Брока  обязана  антропологія  замѣчательными  к Общими  инструк- 
ціями для  антропологическихъ  изслѣдованій  и наблюденій». 
Одобренныя  въ  засѣданіи  17-го  іюня  1862  г.,  онѣ  были  напе- 
чатаны во  второмъ  томѣ  ((Записокъ  Паріьжскаго  антропологи- 
ческаго общества»  въ  1865  году,  и въ  томъ  же  году  появились 
на  русскомъ  языкѣ,  въ  пеііеводѣ  А.  Богданова,  въ  первомъ 
томѣ  ((Извѣстій  антропологическаго  отдѣ.тенія  общества  люби- 
телей естествознанія,  при  императорскомъ  московскомъ  унпвер- 
сптетѣ»,  съ  дополненіями,  касающимися  Россіи,  хотя  эти  до- 
полненія , по  словамъ  самого  автора , (( вовсе  не  имѣютъ  той 
полноты , которую  можетъ  требовать  важ^ность  затронутыхъ  въ 
ней  фактовъ».  Конечно,  при  молодости  анті)Опологін , въ  на- 
стоящемъ ея  состояніи , п нрн  чрезвычайной  обширности  ея 
предмета,  не  мудрено,  что  иногда  споры  въ  антропологическихъ 
обществахъ  хотя  затрогиваютъ  весьма  интересные  предметы, 
но  теряются  въ  областяхъ  ненаучныхъ.  Примѣровъ  этому  мо;кно 
привести  не  мало , и читатели  этого  ж.уриала  могутъ  ознако- 
миться съ  однимъ  изъ  этихъ  примѣровъ  ио  вопросу  о смыслѣ 
цивилизаціи  Ч Но  должно  замѣтить,  что  весьма  рѣдко  париж- 


‘ Авторъ  указываетъ  здѣсь  па  статью  «Цивилизаціи  и дикіе  пароды»,  ко- 
торая достав.тепа  уже  имъ  въ  редакцію  и будетъ  напечатана  въ  «Отеч.  Заи.» 
въ  неиродолжителыюмъ  времени.  Ред. 
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СЕое  общество  даетъ  подобнымъ  спорамъ  развитіе,  выходящее  за 
предѣлы  научнаго  приличія  (что  бываетъ-таки  въ  англійскомт.). 
Подъ  вліяніемъ  Брока  подобные  споры  прекращаются , какъ 
только  они  оказываются  безвыходными. 

Бо  Франціи  издается  еще  одинъ  ліурналъ , относящійся  спе- 
ціально къ  антропологіи,  но  намъ  до  сихъ  поръ  удалось  пмѢті, 
въ  рукахъ  лишь  одну  его  тетрадку,  п потому  считаемъ  лучшимъ 
привести  объ  немъ  отзывъ  Е.  Фогта  въ  библіографическом'і> 
отчетѣ,  о которомъ  скаліемъ  ншке.  Этотъ  Лчурналъ  носитъ  на- 
званіе : ((Маіегіаих  роиг  ГЫзІоіге  ровіііѵе  еі,  рЬіІозорѣіцне  йе 
ГЬоніте»,  ежемѣсячный  указатель  ])аботъ  и открытіи  по  антро- 
пологіи , по  доисторическимъ  временамъ , по  эпохѣ  наносной 
формаціи , по  вопросамъ  о видахъ  и о самопроизвольномъ  за- 
ролщеніп,  съ  иллюстраціями,  нзд.  Габ])іэль  Мортилье , появ- 
ляется съ  сентября  1864  г.  Фогтъ  отзывается  объ  немъ  такъ  Б* * 
«весьма  полезный  ; мол;етъ  быть  желательно  бы  болѣе  критики 
въ  допущеніи  нѣкоторыхъ  статей  п менѣе  поверхностности  въ 
ихъ  обработкѣ,  но  таковъ,  каковъ  онъ  есть,  это  незамѣнимый 
сборникъ  ( Кереіѣогішп) ; даетъ  все,  что  возмолшо,  именно  для 
Франціи  II  Италіи , доставляя  свѣдѣнія  о мноліествѣ  изданій , 
очень  мало  распространенныхъ  вслѣдствіе  пололіенія  тамошняго 
книжнаго  дѣла». 

Переходіімтз  въ  Германію.  Въ  сентябрѣ  1861  г.  собрался  въ 
Гёттингенѣ  съѣздъ  антропологовъ  , главными  двигателями  ко- 
тораго были  Карлъ-Эрнстъ  фоня:.-Бэръ  и Рудольфъ  Вагнеръ,  и 
который  былъ  преимущественно  представителемъ  нѣмецкой  ан- 
тропологіи. На  этомъ  съѣздѣ  фонъ-Бэръ  сказалъ  своимъ  сочле- 
намъ^: ((Преліде  чѣмъ  профессоръ  Вагнеръ  и я,  мы  рѣшились 
пригласить  васъ,  мы  разсмотрѣли  различные  способы,  которыми 
моліно  обогащать  и направлять  антропологію.  Предъ  нами 
«Бюллетени  парижскаго  антропологическаго  общества»  съ  пхъ 
разнообразнымъ  содерліаніемъ,  п мы  спросили  себя,  нельзя  ли 
сдѣлать  что-либо  подобное  и въ  Германіи.  Изданія  этого  обще- 
ства отличаются  и становятся  поучительны  лшвымп  преніями  о 
теоріяхъ  разныхъ  писателей  и объ  описаніяхъ  путешественни- 
ковъ. Эти  пренія  исправляютъ  или  дополняютъ  наблюденія, 
часто  опирающіяся  на  весьма  узкія  данныя.  Это  изданіе  дѣ- 
лается тѣмь  болѣе  поучительно,  что,  рядомъ  съ  учеными  спе- 
ціалистами по  зоологіи,  физіологіи,  антропологіи,  медицинѣ  и 
т.  д.,  въ  нихъ  участвуютъ  и другіе,  именно  — натуралисты  и 
ученые  путешественники,  лшвшіе,  плп  еще  лшвущіе  въ  чуждыхя, 
странахъ.  Ни  одинъ  нѣмецкій  городъ  не  представляетъ  подоб- 
наго «удобства.  Германія  не  имѣетъ  колоній.  Въ  ней  нѣтъ  не- 
достатка въ  ученыхъ , но  рѣдки  путешественники  по  чулідымя, 


^ «АгеЬіѵ  Г АпШгороІоще»)  I,  375  и с.г. 

* «ИегісЫ  йЬег  й.  2изаяітепкипКеіпі§ег  Апііігороіо^сп  іп  8ер1.  1801 
іп  (Іоеи.  епьЩИеЬ  ѵ.  К.  Е.  ѵ.  Воег  ипй  К.  \Ѵа"ііег.  (Беіргщ,  1в01). 
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странамъ,  особенно  такіе,  которые  долго  тамъ  пробыли.  Гам- 
бургъ, моя;ет7э  быть,  единственный  нѣмецкій  город'ь,  заключаю- 
щій много  путешественниковъ  изъ  разныхіі  странъ  свѣта , но 
это  вообще  купцы , которые  жили  ві>  столицѣ  той  или  ді)угол 
страны.  Слѣдовательно  нѣмцы,  въ  этомь  отношеніи,  поставлены 
въ  менѣе  выгодное  положеніе,  чѣмз>  ихъ  сосѣди  по  ту  сторону 
Рейна,  въ  особенности  же  сравнительно  съ  своими,  болѣе  счаст- 
ливыми родственниками,  ио  ту  сторону  пролива.  Слѣдовательно, 
они  дола;ны , кромѣ  изслѣдованія  матеріала,  имъ  доступнаго, 
ограничиться  собираніемтэ,  перевариваніемз.  и дополненіемъ  ан- 
тропологическихъ наблюденій  и изданій  других7>  народовъ».  И 
Эккэръ  говоритъ  о проектѣ  германскаго  антропологическаго  об- 
щества ‘ : ((.тишь  какт,  С7>ѣзд7,  ( ДАашІегѵегзаттІішц),  как7,  от- 
дѣленіе собранія  естествоиспытателей  могло  бы  возникнуть  по- 
добное общество.  Безъ  сомнѣнія,  оно  и составится».  Отчетъ, 
составленный  фонъ-Бэромъ  и Багнеромз.,  показалъ,  что  и спо- 
собъ временнаго  собранія  ученыхт,  мояіетъ  дать  весьма  ио.іез- 
ныя  результаты  для  науки.  Тогда  ж.е  обсуждали  іілан7>  основа- 
нія центра.іыіаго  нѣмецкаго  органа  для  антропологіи , но  онъ 
не  осуществился  «ио  многим7>  встрѣтившимся  затрудненіямъ», 
какъ  выражается  Эккэръ  Думали-было  устроятъ  отъ  времени 
до  времени  въ  Германіи  меж.дународный  конгрессъ  антрополо- 
говъ и Р.  Вагнерт.  пі)игласііЛ7>  антроиологоігь  на  сентябрь  1864 
года  въ  Гёттингенті.  При  этомт>  предполагалось  иосвяпцать  каж- 
дый съѣздъ  заранѣе  опредѣленнымъ  воиросамт,  н составлять 
международную  выставку  череповъ  и другихъ  иредметовті , от- 
носящихся къ  воііросам7^,  разбираемым7>  с7/йздами.  На  С7>ѣздт. 
1864  года  назначались  четыре  группы , состоящія  нзт»  девяти 
растэ : 1)  лапландцы  и эскимосы,  2)  китайцы  и индусы,  3)  кафры 
и готтентоты,  4)  ново-го.іландцы,  папуасы  и океаническіе  негры 
съ  шерстистыми  волосами.  Для  слѣдующихъ  конгрессовъ  пред- 
полагались вопросы  о расахъ  центральной  Европы,  о расах7>, 
расположенныхъ  около  Средиземнаго  моря , наконец7э  о перво- 
бытных7>  расахъ  Европы.  Вагнерті  посвятилъ  этому  проекту 
длинную  записку , читанную  нмъ  въ  королевском7>  гёттинген- 
скомъ обществѣ  24-го  декабря  1862  года  Но  этотъ  проектъ 
остался  безъ  исполненія.  У;ке  6-го  октября  1863  года  Вагнерз^ 
былъ  порая;енъ  параличемт,.  Въ  началѣ  1864  года  онъ  разо- 
слалъ извѣщеніе , что  конгресса»  отлагается , чему  поводомъ, 
мея;ду  прочима»,  бы.іа  и война  Германіи  са»  Даніей.  Чрезъ  нѣ- 
сколько мѣсяцевъ,  13-го  іюня  1864  года  Г.  Вагнеръ  умеръ 
Мы  не  имѣехмъ  свѣдѣній,  чтобы  ме;кдународные  конгрессы  ан- 
тропологова»,  начавшіеся  ва»  1865  году,  находились  въ  какой- 
либо  связи  са»  проектома»  фона»-Бэра  и Вагнера. 

' «ЛгсЬіѵ  1.  А.»  1 (1860),  5. 

^ Тамъ  же. 

«Виііеііпз»  еіс.  III,  619  и сл. 

* «Виііеііпз»  еіс.  V,  138,  447. 
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Въ  Германіи  до  спхтэ  ііорт>  не  образовалось  особеннаго  ан- 
тропологическаго общества,  но  7-го  іюня  1865  года  собрались 
во  Франкфуртѣ  на  Майнѣ  Дозоръ  изъ  Невшателя,  Эккеръ  изъ 
Фрейбурга,  Гисъ  шъ  Базеля,  Линденшмидтъ  изъ  Майнца,  Лукэ 
изъ  Франкфурта  на  Майнѣ,  Шафгаузенъ  изъ  Бонна,  Фогтъ  изъ 
ЛСеневы  и Вэлькеръ  изъ  Галлэ,  которые,  вмѣстѣ  съ  отсутство- 
вавшими фопъ-Бэромъ  и Рютпмейеромъ  изъ  Базеля  основали 
центральный  органъ  для  антропологіи  на  нѣмецкомъ  языкѣ: 
«Агсіііѵ  Шг  АпІЬгороІо^іе»  Г Онъ  началъ  выходить  съ  1860 
годъ  подъ  і)едакціею  Эккера  и Ліінденшмидта.  Журналъ  этотъ 
поставилъ  себѣ,  по  словамт.  Эккера  задачею:  «служить  точ- 
кою соединенія  для  работъ  по  антропологіи  въ  Германіи  п въ 
странахъ,  ей  одноплеменныхъ».  Въ  немъ  предполагалось  соеди- 
нить оріігпна.іыіые  труды,  отчеты,  переводы,  небольшія  сооб- 
щенія, корреспонденціи  и библіографію  предмета.  Онъ  долженъ 
былъ  имѣть  въ  виду  II  ученыхъ  и публику,  заключать  основныя 
статьи  II  популяризующія.  Мы  имѣемъ  предъ  собою  два  тома 
его,  II  надо  отдать  справедливость,  что,  по  ученому  достоин- 
ству, онъ  далеко  ііревзошолъ  журналы  какъ  французскій,  такъ 
II  англійскій.  Въ  немъ,  конечно,  нѣтъ  той  живости,  которую 
нредстав.іяетъ  ііолемпка  французскаго  общества,  или  той  смѣ- 
лости, которую  англійское  изданіе  выстав.іяетъ  нѣсколько  на 
показъ.  Мелкія  статьи  іі  сообіценія  въ  немъ  играютъ  весьма 
незначительную  роль,  такъ  что  движеніе  новой  науки  въ  ней 
не  такъ  замѣтно.  Но  нивъ  какомъ  другомъ  изданіи  нѣтъ  такихъ 
краніологическихъ  изслѣдованій,  какъ  статьи  Краузе,  Гиса, 
Вэлыіера,  Вейсбаха  (собственно  по  взвѣшиванію  мозга);  такихъ 
разборовъ  современнаго  положенія  вопроса  объ  озерныхъ  жн- 
.іищахъ,  какъ  обзоры  Ліінденшмидта,  или  такой  работы,  какъ 
трудъ  Фогта  о малоголовыхъ,  получившій  Годаровскую  премію 
въ  Парижѣ.  II  болѣе  популярныя  статьи  Фогта,  Шафгаузена, 
Фрааса  обработаны  вполнѣ  научно.  Вообще,  каждая  изъ  по- 
добныхъ статей  даетъ  столь  полное  понятіе  о средствахъ  ан- 
тропологіи, для  разработки  того  или  д]>угаго  вопроса,  что  не- 
достатки современнаго  состоянія  науки  п ея  требованія  высту- 
паютъ совершенно  выпукло.  Но  особеннаго  вниманія  въ  нѣ- 
мецкомъ изданіи  заслуяшваетъ  библіографія,  часть  которой  ве- 
дется постоянно  Фогтомъ.  Чрезвычайная  полнота  п дѣльность, 
при  крайней  сліатостп  и мѣткостн  отзывовъ,  составляютъ  ея 
поразительное  достоинство.  Этотъ  отдѣ.іъ  не  существуетъ  въ 
англійскомъ  и французскомъ  изданіяхъ.  Всего  меньше  мѣста  въ 
нѣмецкомъ  журналѣ  имѣетъ  этнологія.  Весьма  замѣтно,  что 
въ  изданіяхъ  англійскомъ  н французскомл,  мы  имѣемъ  труды  мно- 
гихъ иутетиественпиковъ,  объѣздившихъ  далекія  страны;  здѣсь 
же,  почти  исключительно,  кабинетных7>  ученых'ь. 


‘ «Агсіііѵ»  СІС.  I,  5. 
^ Д'амъ  же. 
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Лондонское  антропологическое  общество,  основанное  24  фе- 
враля 1863  года,  т.-е.  именно  въ  эпоху,  когда  интересъ  въ 
антропологіи  былъ  наиболѣе  возбужденъ,  представляетъ  и въ 
характерѣ  своей  дѣятельности  и въ  изданіяхъ  своихъ  рѣзкое 
отличіе  отъ  парижскаго.  Единственное  сходство  заключается  въ 
томъ,  что  здѣсь,  какъ  и тамъ,  главнымъ  двигателемъ  общества 
является  одинъ  человѣкъ.  Бъ  Англіи  это — Дяіемсъ  Гэнтъ  (Нипі), 
до  1867  года  президентъ,  въ  1867  году  директоръ,  а теперь 
опять  президентъ  общества;  онъ  каждый  годъ  скромно  отка- 
зывается II  каждый  же  годъ  общество  почтительно  отклоняетъ 
его  просьбу  объ  отставкѣ.  Число  членовъ  англійскаго  общества 
не  только  не  менѣе  французскаго,  несмотря  на  его  позднѣйшее 
основаніе,  но  дал^е  болѣе.  Черезъ  два  года  послѣ  своего  ос- 
нованія, въ  январѣ  1865  года,  оно  заключало  453  члена,  въ 
январѣ  1867  г. — 706.  Бъ  числѣ  26  его  почетныхъ  членовъ  были 
всѣ  главныя  знаменитости  міра  по  антропологіи.  Само  собою 
разумѣется,  что  въ  числѣ  ихъ  былъ  и фонъ-Бэііъ.  Три  почет- 
ные секретаря  общества  замѣнены  въ  1867  г.  директоромъ,  но 
особенность  общества  заключается  въ  томъ,  что  оно  имѣетъ 
еще  множество  мѣстныхъ  секретарей  (Іосаі  зесгеіагу),  разсѣян- 
ныхъ какъ  въ  Англіи,  такъ  и по  всезу  міру.  Бъ  1865  г.,  за 
предѣлами  Англіи  ихъ  было  36,  въ  нача.іѣ  1867  г. — 57.  Собра- 
нія Лондонскаго  общества  происходятъ  съ  ноября  до  іюня  и 
бываютъ  около  15  разъ  въ  году. 

Читателя  ((Антропологическаго  обозрѣнія»  (АнБігороІо^ісаІ 
Кеѵіе'ѵѵ),  которое,  какъ  увидимъ  ниже,  заключаетъ  и органъ  об- 
щества, могло  поразить  съ  перваго  ліе  года  то,  что  въ  изда- 
ніи не  встрѣчалось  ни  статута,  ни  устава,  какъ  въ  парпліскомъ 
обществѣ,  но,  въ  ряду  объявленій  о новыхъ  книгахъ,  какъ 
подобныя  объявленія  обычны  при  англійскихъ  журналахъ,  по- 
мѣщено было  II  объявленіе  о новомъ  обществѣ . 

((Лондонское  антропологическое  общество,  4,  81  Моіѣінз  ріасе, 
ТгаЫ^аге  зцпаге. 

«Это  общество  составилось  съ  цѣлію  содѣйствовать  успѣхамъ 
строго-научнаго  изученія  антропологіи.  Оно  намѣрено  изучать 
человѣчество  во  всѣхъ  важнѣйшихъ  отношеніяхъ:  въ  физичес- 
комъ, умственномъ  и историческомъ;  изслѣдовать  законы  его 
происхожденія  и развитія;  опредѣлить  его  мѣсто  въ  природѣ 
II  его  отношеніе  къ  различнымъ  лшвотнымъ  формамъ,  и дости- 
гнуть этой  цѣли  путемъ  терііѣлпваго  изслѣдованія,  старатель- 
наго наведенія  п содѣйствія  всѣмъ  розысканіямъ,  способствую- 
щимъ установленію  фактической  науки  о человѣкѣ.  Ни  одно 
общество  въ  этой  сторонѣ  не  ставило  себѣ  этой  задачи,  а по- 
тому учреліденіе  этого  общества  представляетъ  попытку  устра- 
нить явный  недостатокъ  нашего  времени. 

«Это  предполагается  сдѣлать: 

«1.  Дѣлая  собранія  для  чтенія  статей  и обсужденія  различ- 
ныхъ антропологическихъ  воиросовя». 
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<(2.  Печатая  отчеты  о статьяхъ  и пзьлеченія  изъ  преній  къ 
формѣ  трехмѣсячнаго  журнала,  а такл^е,  печатая  главныя  запи- 
ски, читаемыя  предъ  обществомъ,  въ  формѣ  разсуліденій  (Тгаи- 
засПоп). 

((3.  Назначая*  должностныхъ  лицъ  пли  мѣстныхт,  секретарей 
въ  разныя  мѣстности  мі])а,  для  собранія  систематическихъ  свѣ- 
дѣній. Дѣло  общества  будетъ  заключаться  въ  указаніи,  какіе 
факты  нужны  II  въ  стремленіи  этимъ  путемъ  къ  систематичес- 
кому развитію  антропологіи. 

((4.  Учредивъ  старательно  собранный  и наделыіый  музей  и 
хорошую  сіі})авочную  библіотеку. 

((5.  Печатая  рядъ  сочиненій  ио  антропологіи,  содѣйствующихъ 
успѣхамъ  цѣли  общества.  Это  вообіде  будутя^  переводы,  но  до- 
пустятся II  оригинальныя  произведенія  У 

<(6.  Назначая  отяз  времени  до  времени  различные  комитеты, 
которые  составляли  бы  для  общества  доклады  о спеціальныхъ 
предметахъ,  шмъ  порученных'ь;  ])езультаты  пхяз  изслѣдованій 
были  бы,  во  всяком'ъ  случаѣ,  дололшы  обществу. 

Въ  первой  рѣчи  и})езидента  общества,  24-го  (}»евраля  1803 
года  молено  было  видѣть  ул;е  характеръ,  который  оно  полу- 
читъ. Конечно,  Гэнтъ  говорилъ:  «надо  основать  науку  факти- 
ческую; будущія  поколѣнія  нас'ь  будуть  болѣе  благодарить  за 
установленіе  хорошихъ  надежныхъ  фактовъ,  чѣмъ  за  какія  бы 
то  ни  было  смѣлыя  умозрѣнія.  Мы  долліны  рѣшиться  отбро- 
сить всѣ  предположенія,  дикія  теоріи,  и помнить,  что  великая 
задача  антропологіи  моліетъ  быть  рѣшена  лишь  на  основаніи 
фактовъ,  а не  отвлеченной  мысли.  Моліетъ  быть,  намъ  придется 
ждать  года...  Но  мы  доллшы  переждать  наше  время,  мы  доллшы 
помнить,  что  къ  истинѣ  б./іпл^е  тотъ,  кто  ничего  не  принимаетъ 
на  вѣру,  чѣмъ  тотъ,  который  вѣритъ  въ  ложный  фактъ.»  Тѣмъ 
не  менѣе,  рѣзкое  отношеніе  къ  вѣрованіямъ,  которыя  въ  Англіи 

* Съ  самаго  начала  предполагались  къ  переводу: 

«АпШгоро1о§іе  сіег  КаШгѵбІкег»,  съ  котораго  и начато. 

^иа^^еі'аде8:  «Ппііе  йе  Гезрёсе  Іштаіпе». 

М^адпсг:  «Вегісііі;  йЬег  сііе  АгЬеіЬеп  ііі  йег  а11§етеіпеіі  2оо108Іе  шій 
йег  Каіиг^езсііісійе  йез  Меизсѣсп». 

Вгоса:  «8иг  ГІіуЬгійіІе». 

(т088е:  «Мётоіге  зиг  Іез  йеГогтаВопз  агіШсіеІІез  йи  егапе». 

(хгаііоіеі:  «Мётоіге  зиг  Іез  рИз  сегеЪгаііх». 

ВоисШ:  «РІигаІКё  йез  гасез  Іштаіиез». 

Кромѣ  того  переведено: 

Ѵоді:  «Ѵог1езип§еп  йЬег  йеп  Меизсѣеп»  вслѣдъ  за  появленіемъ. 

Віипш'/Ьасіі:  «АпШго})ОІо§ізс1іе  АЫіапйІин^еп»  и нѣкоторыя  другія. 

Бъ  Ш)7  г.  ьміпги  Байда,  Фогта,  Гостальди,  Брока  н Пуіпэ  были  въ  про- 
дажѣ. Были  изі’отовлепы  для  печати  сочиненія  Андрея  Ретдіуса  и Гратіолэ. 
Приводимъ  этотъ  списокъ,  потому  что  онъ  даетъ  читателю  приблизительное 
понятіе  о современной  .іитературѣ  вая;нѣпшихъ  сочиненій  по  антропологіи  внѣ 
Англіи. 

^ «АііПіг.  Кеѵ.»  і,  1 п слѣд. 
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принято  уваліатв,  и частое  возвращеніе  къ  нодобныгмъ  вопро- 
самъ, показывало,  что  Гэнтъ  придаетъ  вообще  обществу  харак- 
теръ аггресивнын,  что  англійская  реснектэбельность  и осто])о;к- 
ность,  въ  отнопіенін  преданія,  не  найдетъ  мѣста  въ  этнхъ  со- 
вѣщаніяхъ. Точно  также,  въ  рѣчи  ]\энта  сразу  проявилось,  что 
внѣшнія  отношенія  антропологическаго  общества  займутъ  въ 
исторіи  его  пе})вых'ь  лѣтъ  столь  іке  видное  мѣсто,  какъ  ученыя 
н})енія.  Съ  насмѣшкою  отнесся  онъ  кч:»  «этнологическому  обще- 
ству», котораго  дѣятельность,  но  правдѣ  сказать,  была  довольно 
ничтожна.  Мысль  о завоеваніи  лучшаго  положенія  для  антро- 
пологіи въ  Британской  ассоціаціи,  чѣмъ  то,  которое  было  пред- 
оставлено этой  наукѣ,  заявлена  была  Гэнтомъ  весьма  рѣши- 
тельно. Но  II  относительно  оффиціальнаго  положенія  антроио- 
.тогіи,  онъ  заявилъ  довольно  широкія  требованія.  «Мы  доляшы 
основать  великую  науку,  и намъ  нуяшы  будутъ  работники  какъ 
дома,  такъ  и за  границею.  Чтобт>  эти  работники  принесли  дѣй- 
ствительную ноль.зу,  они  нуждаются  въ  предварительной  под- 
готовкѣ (Ігаіпіпц).  Изъ  ихъ  умовъ  доляшы  быть  удалены  всѣ 
бабьи  сказки,  и они  должны  быть  научены  желать  (|>актовъ  и 
искать  истины.  Антропологъ  нуждается  въ  подготовкѣ,  подобно 
ботанику,  зоологу,  геологу.  Но  эта  подготовка  не  мояштъ  быть 
дѣломъ  общества,  подобнаго  нашему...  Она  доллша  быть  дѣ- 
ломъ публики.  Правительство  должно  оказать  антропологамч, 
такую  же  помощь,  которую  оказываетъ  геологамъ.  Конечно, 
неразумно  дѣ.тать  болѣе  для  исчезнувшихъ,  чѣмъ  для  настоя- 
щихъ формъ  животной  яыізіш.  Если  правительство  должно  со- 
дѣйствовать трудамт,  антропо.тоговъ,  то  университеты  обязаны 
(•дѣлать  изъ  науки  о человѣкѣ  спеиіа.ііьный  предметъ  изученія. 
Я предвижу  день,  когда  во  всѣхъ  нашихъ  университетахъ 
будутъ  иро(1>ессора,  едпнственнымчэ  предметомъ  трудовъ  кото- 
[)ыхъ  будетч»  наука  (р1іі1о8ор1іу)  о человѣчествѣ...  Мы  доляшы 
употребить  всѣ  сіыы  на  нашу  работу,  и скоро  публика  увидитъ 5 
что  ея  собственная  польза  и благо  человѣчества  вообще  требуетъ, 
чтобы  научное  изученіе  человѣка  сдѣлалось  частію  національ- 
наго обученія». 

Антропологическое  общество  и сохранило  въ  своей  дѣятель- 
ности тотъ  характерчэ,  который  пытался  придать  ему  его  пре- 
зидентъ съ  самаго  начала.  Оно,  конечно,  говорило  о фактахъ, 
собирало  ихъ  и дало  рядъ  ученыхч,  преній  и диссертацій,  изъ 
которыхч»  иныя  имѣютчэ  безспорное  научное  значеніе.  Но  для 
чистой  науки  его  пренія  имѣютъ  несравненно  менѣе  валшости, 
чѣмъ  пренія  французскаго  общества,  а часто  они  получали  ха- 
рактеръ на  столько  поверхностный,  что  докладчикъ  парижскаго 
общества  могъ  сказать  обч,  одной  статьѣ : ‘ «я  бы  не  говорилъ 
объ  этой  статьѣ,  еслибы  она  не  была  читана  предч^  лондон- 
скимъ обществомч,».  Другая  рѣчь  (3-го  ((іевраля  1^66  г.)  вы- 


«Виііеііпз»  У,  9 н сл. 


14 


ОтЕЧ.  Записки. 


звала  со  стороны  нѣкоторыхъ  членовъ  громко  высказанную  на- 
дежду, что  эта  статья  не  найдетъ  мѣста  ни  въ  одномъ  изъ 
изданій  общества,  но  она,  все-таки,  вошла  въ  ((Записки». 

Зато  въ  отношеніи  права  науки  на  свободное  изслѣдованіе 
и на  пренебреженіе  всѣми  соображеніями,  ограничивающими  это 
право,  лондонское  антропологическое  общество  явилось  самымъ 
энергическимъ  дѣятелемъ.  Не  говоря  уже  о весьма  смѣлой  по- 
становкѣ вопросовъ  о происхожденіи  и древности  человѣка,  о 
единствѣ  человѣчества  или  множествѣ  видовъ  его,  достаточно 
прочесть  пренія  о значеніи  миссіонерства  для  развитія  дикихъ 
племенъ,  пренія,  въ  которыхъ  участвовалъ  знаменитый  епи- 
скопъ Наталя,  Колензб  чтобъ  убѣдиться  въ  воинственномъ 
настроеніи  лондонскаго  антропологическаго  общества,  не  только 
нензбѣгающаго  опасныхъ  вопросовъ,  но  всего  болѣе  на  нихъ 
останавливающагося. 

Несравненно  менѣе  интереса  для  лііщі>,  непринадлежащнхъ 
къ  этому  обществу,  имѣла  война,  непрерывно  пмъ  веденная  съ 
этнологическимъ  обществомъ.  Предметъ  ихъ  занятій  совершенно 
одннаков'ъ,  но  одно  общество  дряхлѣетъ,  тогда  какъ  другое 
развиваетъ  всѣ  свои  силы.  Попытки  соединить  оба  общества 
въ  ноябрѣ  1864  г.  и позже  не  удались,  потому  что  нп  то,  ни 
другое  не  лшлало  серьёзно  соединенія.  Всего  страннѣе  для  по- 
сторонняго читателя  то,  что  споръ  преимущественно  вертѣлся 
на  превосходствѣ  словъ  этнологія  и антропологія^  и на  пхъ  от- 
носительномъ значеніи.  Гэнтъ  даже  посвятилъ  значительную 
часть  своей  рѣчи  3-го  января  1865  г.  на  разборъ  этихъ  словъ 
и на  длиннѣйшій  рядъ  цитатъ  изъ  всевозможныхъ  авторовъ, 
употреблявшихъ  оба  слова.  Конечно,  этого  предмета  онъ  не 
исчерпалъ,  и нѣмецкая  литература  могла  бы  ему  представить 
еще  мнолшство  примѣровъ  употребленія  слова  антропологія  съ 
самыми  разнообразными  значеніями.  Онъ  пытался  даже  дока- 
зать, что  слово  ((ЭТНОЛОГІЯ»  вовсе  употреблять  не  должно. 

Въ  тѣсной  связи  съ  этой,  нѣсколько  мелочной  борьбой,  была 
борьба  лондонскаго  общества  за  приличное  положеніе  въ  ((Бри- 
танской ассоціаціи»,  гдѣ  этнологія  имѣла  мѣсто,  но  весьма 
плохое.  Когда  Британская  ассоціація  явилась  на  свѣтъ  въ  1831 
году,  то  объ  этнологіи  II  антрополіи  еще  не  было  и рѣчи,  какъ 
объ  особыхъ  наукахъ.  Въ  1844  году  этнологіи  дали  особый 
подъ-отдѣлъ  въ  зоологическо-ботаническомъ  отдѣлѣ  Д.  Въ 
томъ  же  году  этнологи  Кингъ,  Причардъ  и другіе  потребовали 
особаго  отдѣла  для  этнологіи,  но  ихъ  требованіе  было  отвер- 
гнуто, и въ  1847  г.  Причардъ  писалъ:  ^ ((Лишь  въ  собраніяхъ 
Британской  ассоціаціи  этнологія  занимаетъ  подчиненное  мѣсто 


^ Съ  этими  преніями  читатель  познакомится  изъ  назвапиой  выше  статьи 
«Дивилизапія  и дикіе  пароды»,  которую  мы  скоро  иапечатаемъ.  Ред. 

^ «ТгапзасПопз  о1  Іііе  ЕШпоІ.  8ос.»  I.  Цитата  въ  «йопгп.  о1  Іѣе  А.  8. 
о1‘  Г.»  ПІ,  ГХХХ1Х. 
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въ  отдѣлѣ  естественной  исторіи.  На  это  приводятъ  причину, 
что  естественная  исторія  человѣка  составляетъ  частъ  естествен- 
ной исторіи  яшвыхъ  существъ,  п что  очевидно  удобнѣе  отне- 
сти къ  одному  отдѣлу  (естественную)  исторію  всѣхч>  органнзо- 
ванныхя,  существъ,  именно  — всѣхъ  существъ,  которыя  ллівутъ 
В7і  видѣ  ряда  послѣдовательныхъ  поколѣній,  предназначенныхя. 
къ  тому,  чтобы  одно  за  другнмя,  возникало,  процвѣтало  и гиб- 
ло — судьба,  которой  одинаково  подчинены  цари  созданія  и чер- 
ви, ими  попираемые,  и растенія,  и животныя,  имъ  служа- 
щія для  насущной  пищи.  Однако,  хотя  въ  спстсхматическомъ 
расположеніи,  естественная  исторія  человѣка  можетъ  составить 
отдѣленіе  зоологіи,  но  легко  показать,  что  главное  содержаніе 
этнологическихъ  изслѣдованій  совершенно  отлично  отъ  зооло- 
гіи, и отнесеніе  обоихъ  предметовъ  къ  одному  отдѣлу  Британ- 
ской ассоціаціи  могло  возникнуть  только  по  не  доразумѣнію ». 
Въ  1850  году,  по  предложенію  Родерика  Мэрчнсона,  этноло- 
гія отдѣлена  отъ  зоологіи  н ботаники,  но  для  еще  худшей  уча- 
сти. Она  была  соединена  съ  геогі)афіею  въ  отдѣлѣ  ѣ],  назы- 
ваемомъ обыкновенно  дамскимъ  отд7ьломъ  (Іасіу’з  йесііоіі),  по- 
тому что  чтенія  этого  отдѣла  имѣютъ  преимущественно  обще- 
занимательный  характеръ.  Этнологи  постоянно  жаловались,  что 
ихъ  записки  смѣшаны  съ  мноікествомъ  записокъ  о желѣзныхъ 
дорогахъ,  телеграфахъ,  полярныхъ  льдахъ,  п т.  н.  Въ  такомъ 
положеніи  было  дѣло  при  основаніи  лондонскаго  антропологи- 
ческаго общества. 

Въ  первой  же  своей  рѣчи  Гэнтъ  заявилъ,  что  «для  науки 
о человѣкѣ  совершенно  невозможны  какіе  бы  то  ни  было  успѣхи, 
пока  она  занимаетъ  второстепенное  п подчиненное  мѣсто  въ 
отдѣлѣ  Е...  Антропологія  можетъ  быть  разсматриваема,  какъ 
послѣдній  томяэ  зоологіи,  можетъ  быть,  съ  нѣкоторою  прибав- 
кою. Поэтому,  нѣтъ  сомнѣнія,  что  настоящее  мѣсто  антрополо- 
гіи или  въ  отдѣлѣ  Д,  или  въ  подъ-отдѣлѣ,  непосредственно 
связанномъ  съ  группою  ученыхъ,  изслѣдующихъ  другія  отрасли 
животной  жизни».  Но,  съ  одной  стороны,  было  очевидно,  что 
на  этомъ  скромномъ  требованіи  антропологи  не  остановятся;  съ 
другой,  что  воинственный  духъ  новаго  общества  не  по  сердцу 
(сВританской  ассоціаціи»,  хранящей  традиціи  другого  свойства. 
Когда  еще  въ  1860  году  Гэнтъ  цитировалъ  предъ  собраніемъ 
ассоціаціи  въ  Оксфордѣ  мнѣніе  Вайца  о древности  человѣка, 
превосходящей  3500  лѣтъ,  а,  можетъ  быть,  достигающей  и нѣ- 
сколькихъ милліоновъ  лѣтъ,  это  мнѣніе  было  встрѣчено  взры- 
вомъ хохота  Многочисленыя  вліянія  дѣйствовали  на  «Бри- 
танскую ассоціацію»  въ  1863,  1864  и 1865  годахъ  для  устра- 
ненія предполагаемой  опасности  отъ  перенесенія  свободныхъ 
взглядовъ  антропологическаго  общества  въ  среду  англійс- 
каго ученаго  конгресса.  «Вообще  говорили — пишетъ  «Аптро- 
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иологическое  обозрѣніе»  въ  1865  г.  ^ — что  свобода  совѣщаній 
установившаяся  въ  «Антропологическомъ  обществѣ»,  возбудила 
страхъ,  какъ  бы  что  подобное  не  проникло  и въ  новый  отдѣлъ» 
(предполагавшійся  для  антропологіи). 

Одну  изъ  антропологическихъ  статей  хотѣлп-было  отверг- 
нуть въ  ассоціаціи,  какъ  «относящуюся  къ  нравственнымъ  вопро- 
самяэ»  , принимая  слова  моногтгя  и полигенія  за  моногамію 
и полыгамію.  Несмотря  на  эти  препятствія,  антропологи  пред- 
приняли завоевать  себѣ  приличное  мѣсто  въ  Британской  ассо- 
ціаціи . 

Бъ  1863  г.  вз>  Ныокестлѣ  былъ  поднятъ  у;ке  вопросяэ  по 
этому  предмету.  Гинксъ  заяшыъ  о необходимости  особаго  йодъ- 
отдѣла  для  антропологіи.  Гэнтъ  н другіе  антропологи  требо- 
вали, чтобчі  отдѣ.тъ  Е получилъ  названіе  отдѣла  географіи, 
этнологіи  и антропологіи.  Это  требованіе  было  отвергнуто,  н 
сейчасъ  же  оказались  задруднепія.  Были  статьи  (о  древнихъ 
черепахъ),  іюторыя  пересылались  изя>  отдѣла  геологіи  въ  от- 
дѣлъ физіологіи,  а оттуда  вя,  отдѣлъ  географіи  и этнологіи. 
Бя>  1864  году  въ  Басѣ  (Ваіѣ)  депутаты  антропологическаго 
общества  получили  опредѣленныя  инструкціи  ^ «подерллівать 
предложеніе  о признаніи  антропологіи  въ  отдѣлѣ  Е.»  Депута- 
тамъ было  поручено,  при  неудачѣ  этого  предлоя;енія,  выста- 
вить другое,  чтобъ  отдѣляй  Е былъ  иредоставленя>  географіи 
и антропологіи.  Оно  было  замѣнено  впос.іѣдствін  другимъ  — 
я'ребовать  отдѣла  Н д.тя  антропологіи.  «Если  л;е  комитет ь 
не  захочетя,  признать  антропологіи  ни  вяэ  отдѣ.іѣ  Е,  ни  другимъ 
ітрилпчнымя»  образомя»,  то  вы  возвратите  статьи  вя^  общество». 

Увеличеніе  числа  ученыхъ  по  антропологіи  давало  особенную 
силу  предлоліенію,  но  антропологическое  обищство  встрѣтило 
ллівую  оппозицію  вя>  «Этнологпческомя^  обществѣ»  и особенно 
въ  его  президентѣ  Крэуфордѣ  (Сга^ѵіигсі) . Этнологи  возражали 
противъ  слова  антропологія;  они  вліяли  на  общій  комитетя> 
ассоціаціи,  чтобы  не  дать  антропологіи  особеннаго  отдѣла.  Они 
не  допустили  антропологовяі  вя>  отдѣля,  Е.  Кромѣ  того  комитетъ 
принялъ  за  угрозу  порученіе,  данное  депутатамя,  антропологи- 
ческаго общества  возвратить  статьи.  Но  уже  вя>  этотъ  годя, 
антропологія  сдѣла.тась  силою.  Странно  показалось,  что  множе- 
(*тво  однородных!,  статей  о че./іовѣческихя,  черепахяэ  и обя,  остат- 
];ахъ  доисторическаго  быта  читалось  въ  разныхъ  отдѣленіяхя,. 
Заговорили  заграничные  ученые.  Заговорила  пресса.  Вя,  1865 
году,  иредя,  собраніемъ  въ  Бнрмиигэмѣ,  Гэнтя,  обя,явплъ,  что 
единственное  приличное  пололіеніе  для  антропологіи  есть  осо- 
бый' отдѣля,.  Если  же  оня,  не  будетя,  допущенъ,  то  совѣтъ 
общества  рѣипілся  созвать  антропологическій  конгресс!,,  выра- 


* АпІЬг.  Ксѵ.  III,  ЗС2. 
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■ жая,  впрочемъ,  врайнее  нежеланіе  это  сдѣ.<іать  «Аптронологи- 
ческое  обозрѣніе»,  въ  іюльской  книжкѣ  того  же  года,  говорило 
о дѣйствіяхъ  этнологическаго  общества:  «должно  быть,  въ  этой 
странѣ  наука  выродилась  до  жалкаго  положенія,  если  какое 
.іибо,  такъ  называемое-ученое  общество,  дѣйствуетъ  нодобнымч. 
образомъ»  и далѣе:  «мы  бы  должны  стыдиться  упорнаго 
Джонъ-Булизма,  который  одинъ  продолжаетъ  не  допускать  эту 
пауку  занять  признанное  положеніе  въ  нашемъ  англійскомъ 
національномъ  ученомч^  конгрессѣ»  Въ  Бирмипгэмѣ,  въ  об- 
іцемъ  комитетѣ  ассоціаціи,  Гэнтъ  дѣйствительно  потребовалъ 
особеннаго  отдѣла  для  антропологіи,  указывая  на  ея  обширное 
развитіе.  Мэрчисонъ,  отъ  имени  совѣта,  объявилъ,  что  онъ  предла- 
гаетъ отвергнуть  это  предложеніе,  такъ-какъ  неудобно  увеличи- 
вать число  отдѣленій  далѣе  7,  и въ  теченіе  34  лѣтъ,  это  первое 
подобное  предлоліеніе.  Грове  говорилъ  вчз  томъ  же  смыслѣ. 
Райтъ  (^АгідМ)  предложилъ  отнести  антропологію  въ  отдѣлъ 
Д,  назвавъ  его  отдѣломъ  физіологіи  и этнологіи.  Ли  (Еее)  при- 
бавилъ къ  этому  еще  антропологію.  Филиппсъ  предложилъ,  чтобы 
впередъ  всякое  подобное  предложеніе  объ  увеличеніи  и измѣне- 
ніи отдѣловъ  переходило  въ  комитетъ  представленій  (Весопшіеп- 
(Іаіііоп  Соштііее).  Главный  комитетъ  нетерпѣливо  потребовалъ 
голосованія  и отвергъ  предложенія  Райта,  Ли  и Гэнта.  Предло- 
женіе Филиппса  было  принято,  рбъ  немъ  говорили,  что  изъ 
него  намѣревались  сдѣлать  «гробъ  для  антропологовъ» 

Гэнтъ  снова  предложилъ  въ  комитетѣ  отдѣла  Е признать 
антропологію  частію  этого  отдѣла,  или  создать  особый  для  этно- 
логіи и антропологіи.  Это  было  отвергнуто,  но  наконецъ  Мэ- 
кензи  внесъ  примирительное  предложеніе  объ  устраненіи  спор- 
ныхъ словъ  и о требованіи  новаго  отдѣла  для  «Науки  о чело- 
вѣкѣ» (Всіепсе  о^  шап).  Всѣ  согласились.  Комитетъ  представ.іе- 
ній  сначала  объявилъ,  что  желаніе  отдѣла  Е будетъ  исполнено. 
Антропологи  согласились  принять  то,  что  будетъ,  каково  бы 
ни  было  названіе.  Но  темныя  силы,  враждебныя  антропологичес- 
кому обществу,  работали,  и подъ  конецъ  президентъ  ассоціаціи, 
профессоръ  Филиппсъ,  объявилъ,  что  этнологія  остается  на  мѣстѣ, 
но  антропологію  присоединяютъ  къ  зоологическому  отдѣлу  Д 
«Во  всякомъ  случаѣ  — говоритъ  «Антропологическое  обозрѣ- 
ніе» ® — наука  о человѣкѣ  будетъ  имѣть  отдѣлъ  въ  Британ- 
ской ассоціаціи,  и мы  думаемъ,  что  немногіе  годы  пройдутъ 
до  этого...  Результатъ  бирмингэмскаго  собранія  болѣе,  чѣмъ 
что  либо,  содѣйствовалъ  успѣху  вашего  (антропологовъ)  дѣла. 


* «йиигпаі  оГ  Ше  А.  8.  о7  Ь.»  Ш,  ХСІ 
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Пресса  обратила  на  него  вниманіе  и узнала  кое  что  о ваіііемт, 
положеніи.  Узнали,  что  ваше  дѣло  правое;  вамъ  нужно  лишь 
терпѣніе  и единство  дѣйствія». 

Дѣйствительно,  лъ  слѣдующемъ  году  антропологическое  обще- 
ство одержало  побѣду.  Въ  1866  году  въ  Ноттингемѣ  Британ- 
ская ассоціація  допустила  образованіе  особаго  антропологиче- 
скаго подъ-отдѣла;  именно  отдѣлъ  (еесііоп)  Д назначенъ  былч^ 
на  біологію  ц,  особенно  вслѣдствіе  вліянія  его  президента  Гэксли, 
этотъ  отдѣлъ  раздѣленъ  былъ  на  два  подъ-ошдѣла  (йерагітепі;), 
изъ  которыхъ  одинъ  былъ  посвященъ  тукѣ  о человѣкѣ *  *.  Ан- 
тропологи этимъ  не  довольствовались  и хотѣли  завоевать  больше, 
тѣмъ  скорѣе,  что  эта  мѣра  была  временною;  но  с.іѣдующіе  два 
года  обманули  ихъ  ожиданіе.  Въ  1867  году,  при  собраніи  ассо- 
ціаціи въ  Доыди  (Нипйее),  отдѣлъ  Д вовсе  не  быляі  раздѣленъ 
на  подті-отдѣлы,  а слово  «этнологія))  снова  появилось  въ  отдѣлѣ 
Е,  вмѣстѣ  съ  географіею.  Послѣднее  обстоятельство  повтори- 
лось и въ  нынѣшнемъ  году,  на  собраніи  въ  Норвичѣ,  ме;кду 
тѣмъ  какъ  біологія  была  раздѣлена  на  отдѣ.ш  физіологіи  к 
зоологіи  вмѣстѣ  съ  ботаникою. 

Тѣмл.  не  менѣе  дѣло  антропологовъ  нельзя  считать  проигран- 
нымъ. Напротивъ,  всѣ  данныя  указываютъ  на  вѣроятность  того, 
что  скоро  антропологія  займетъ  видное  мѣсто  въ  Британской 
ассоціаціи  и въ  британской  наукѣ  вообще.  Отсутствіе  антропо- 
логическихъ статей  въ  норвичскомъ  собраніи  было  замѣчено. 
Отчетъ  о засѣданіи  отдѣла  Е (географіи  и этнологіи)  гово- 
ритъ: ^ «Нельзя  сказать,  чтобъ  засѣданія  отдѣла  Е представ- 
ляли что  либо  сто.іь  особенно  интересное,  способное  усвоить 
собранію  въ  Норвичѣ  спеціальное  воспоминаніе.  Происхожденіе 
человѣка,  единство  или  множественность  человѣческаго  рода, 
характеристика  негровъ,  начало  цивилизаціи  и другіе  близкіе 
къ  тому  предметы,  въ  которыхъ  съ  такою  гордостью  расходится 
богословская  полемика  съ  людьми  науки,  и споры  о которыхъ 
такя,  внимательно  выслушиваются  большинствомъ  прпсутстъую- 
щихъ  и большинствомъ  публики,  все  это  почти  совершенно 
отсутствовало  въ  преніяхъ)).  Совѣтъ  ассоціаціи  тоже  замѣтилъ 
это,  и общій  комитетъ  ея  положилъ  исключить,  на  будущее 
время,  СЛОВО  этнологія  изъ  отдѣла  Е.  «Вѣроятно  — говоритъ 
ириведенпый  уже  отчетъ  ^ — что  въ  слѣдующіе  годы  отдѣлъ 
Д (біологіи)  будетъ  подраздѣленъ,  какъ  въ  1866  году  въ  Нот- 
тингэмѣ,  такъ  что  образуетъ  подъ-отдѣ.лъ  этнологіи  или  аіітро- 

ЦОЛОГІШ). 

Особенно  ясно  растуіцее  значеніе  ашіропологіи  въ  Англіи 
выразилось  на  этомъ  же  собраніи  въ  рѣчи  его  президента,  Гу- 
кеі)а  Оіп,  нѣсколько  разъ  возвращался  къ  этой  «наукѣ,  на- 
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ходяідейся  въ  своей  зарѣ»,  изслѣдованія  которой  суть,  сможетъ 
быть  самыя  увлекательныя  изъ  всего,  что  возбул;дало  способно- 
сти человѣка,  п не  могутъ  не  вызвать  всего  сочувствія  членовъ 
Британской  ассоціаціи  когда  ведутся,  какъ  теперь,  въ  истинно- 
научномъ  духѣ  и подчиняясь  научнымъ  методам?,)).  Подъ  самый 
конецъ  своей  рѣчи  онъ  выразился  о розысканіяхт,  относительно 
древности  человѣка  слѣду юпцімъ  образомъ:  сМоре  времени  раз- 
дѣляетъ своими  волнами  періодъ,  о которомъ  говорятъ  древнѣй- 
шія преданія  нашихъ  предковъ,  отъ  болѣе  ранняго  періода, 
когда  человѣкъ  впервые  появился  на  землѣ.  Напрасно  спраши- 
ваетъ человѣкъ  у своихъ  духовныхъ  учителей  о пути  чрезъ  это 
море.  Наука  предлагает?,  ему  слулшть  лоцманомъ  если  не  чрезъ 
море,  то  вдоль  по  его  блил^айшему  берегу.  Кал:дое  новое  откры- 
тіе о доисторическомъ  человѣкѣ  есть  какъ  бы  столбъ,  воздвиг- 
нутый на  скалѣ,  обнаженной  отливомъ  моря,  и на  этихъ  стол- 
бахъ когда-нибудь  воздвигнутъ  арки,  которыя  поведутъ  чело- 
вѣка далѣе  чрезъ  глубины  моря.  Правда,  что  наука,  быть  мо- 
жетъ, никогда  не  измѣритъ  глубинъ  этого  моря,  не  переплыветъ 
его  мелей  и не  изслѣдуетъ  его  самыхъ  узкихъ  заливовъ,  но  она 
будетъ  продолжать  свои  постройки  на  всѣхъ  скалах?,,  обнажае- 
мыхъ отливами,  и не  сочтетъ  своей  обязанности  выполненною, 
пока  она  не  пзмѣрит?,  самой  темной  глубины  и не  достигнетъ 
самаго  дальнаго  берега,  или  пока  не  докал^ет?, , на  основаніяхъ, 
еш,е  неизвѣстныхъ  человѣку,  что  первая  неизмѣрима,  а послѣд- 
ній недостіілшмъ».  Если  припомним?,,  какія  затрудненія  встрѣ- 
чали предъ  тѣмъ  антропологи  и какая  оппозиція  дѣйствовала 
противу  нихъ  в?,  средѣ  самой  Британской  ассоціаціи,  то  эти 
слова  человѣка , выбраннаго  президентомъ  ассоціаціи , имѣіот?, 
свое  значеніе. 

Мы  остановились  нѣсколько  на  этой  борьбѣ  антропологовъ, 
хотя  она  не  пмѣет?,  особеннаго  научнаго  значенія,  но  она  вал;- 
на  для  современной  исторіи  мысли.  Тѣ  же  силы,  которыя  прежде 
залпігали  костры  и бросали  ученыхъ  въ  темницы  инквизиціи, 
дѣйствуютъ  и теперь,  но  в?,  болѣе  скромныхъ  формахъ  , вѣчно 
враждебныя  всѣм?>  проявленіямъ  свободной  мысли  и свободнаго 
слова.  Каковы  бы  нп  были  недостатки  лондонскаго  антрополо- 
гическаго общества,  но  справедливо  указать  на  ту  дѣятельность, 
въ  которой  англійское  обіцество  стоит?,  впереди  своихъ  братій. 
Оно  завоевало  для  антропологіи  офиціальное  признаніе  гораздо 
быстрѣе,  чѣмъ  сдѣлалось  бы  это  другимъ  путемъ,  и оно  же  об?,- 
явило  смѣло  , что  наука  о человѣкѣ  нмѣет?,  столько  л;е  правъ 
относиться  чисто  научно  къ  своимъ  вопросамъ,  устраняя  ьсякія 
постороннія  сообраліенія,  как?,  и всякая  другая  наука. 

Но  провозглашая  права  науки,  лондонское  антропологическое 
общество  недостаточно  позаботилось  сдѣлаться  ея  достойнымъ 
представителемъ.  Слипіком?,  часто  пренія  его  теряютъ  всякое 
научное  значеніе;  записки  , помѣщаемыя  въ  его  изданіяхъ,  до- 
пускаютъ самыя  странныя  гипотезы,  и даліе  личное  достопнство 
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главныхъ  его  дѣятелей  не  безупречно.  Уже  было  сказано,  что 
Гэнтъ  играетъ  вч,  немъ  преобладающую  роль.  Но  онъ,  какч. 
человѣкъ,  далеко  не  обладаетч>  тактомч,,  сч,  которымъ  Брока 
является  въ  Парижѣ  почти  всегда  представителемчэ  не  только 
науки,  но  и передоваго  направленія  мысли.  Гэнтъ  особенно  не- 
ловко повелъ  борьбу  противу  дарвинизма,  оскорбляя  при  этомъ 
./шдей,  ііодобныхч,  Гэскли,  но  еще  ниже  онъ  выказалъ  себя, 
когда,  вслѣдствіе  того,  что  негры  для  него  раса  низшая,  онъ 
выступилч,  защптніікомчі  звѣрствъ  Эйра  на  Ямайкѣ.  Уже  это 
уронило  его  и общество,  гдѣ  онъ  вліятельнѣйшая  .зичность.  Но 
въ  иос.іѣдніе  мѣсяцы  противч^  него  поднялось  и еш,е  обвиненіе, 
довольно  осЕорбите.іьнаго  свойства.  Въ  связи  сч»  изданіями  о6- 
іцества  ((Лондонское  антропологическое  общество»  нздаетч»  съ  са- 
маго начала  свой  журналъ  (йонгпаі  о1’  Ніе  АіЯгороІо^ісаІ  8осіе1у  о^ 
Ьоікіоп),  заключаюптДй  краткіе  отчеты  о засѣданіяхъ,  н ((Запис- 
ки». Журалч,  его  ноявил(*я  г.ч»  1863  іюду,  каігь  составная  часть 
((Антропологическаго  обозрѣнія»  ( Апігороіоцісаі  Веѵіе\ѵ),  осо- 
беннаго трехмѣсячнаго  изданія,  о которомч,  было  извѣстно  лишь, 
что  оно  печатается  у Требнера.  Уже  въ  третьемъ  выпускѣ  отче- 
ты о засѣданіяхч»  общества  обособилисыіодъ  названіемъ  ((Тганзас- 
1ІОП8  о1  Ше  АнШг.  8ос.  о1  Вопйоп».  Съ  1864  г.  Журна.іъ  из- 
дается вмѣстѣ  сч>  ((Обозрѣніемъ»,  но  съ  особой  пагинаціей.  Вч. 
1868  г.  кч>  этому  прнсоедннплся-было  еще  третій  отдѣлъ  (Рорніаг 
ша^агіпе),  назначенный  для  популярныхч»  статей.  Отношеніе 
((Журнала  общества»  кч»  ((Обозрѣнію»  оставалось  неопредѣлен- 
нымч»  до  нынѣшняго  года.  Общество  не  отвѣчало  за  статьи 
Обозрѣнія,  каггь  редакція  послѣдняго  не  отвѣча.ла  за  то,  что 
іюмѣщалось  вч,  ((Журналѣ  общества».  Статьи  Обозрѣнія  были 
весьма  различны  но  достоинству.  Иныя  заслуживали  полнаго  вни- 
манія но  интересу  сообщаемыхъ  фактовъ,  но  многія  были  очень 
слабы.  Въ  послѣдніе  годы  полемика  противъ  ((Этнологическаго 
общества»,  нротпву  Мэрчисона  п Гэксли  приняла  такой  рѣзкій 
характеръ,  что  возбудила  неудовольствіе  многихч»  членовъ.  Кро- 
мѣ этого  весьма  многіе  находили,  что  экономическія  дѣ.іа  об- 
щества ведутся  дурно  п по.іагалп,  что  для  него  было  бы  вы- 
годнѣе не  имѣть  ничего  общаго  съ  ((Обозрѣніемъ»  или  пріобрѣ- 
(ли  этотч»  журиалч»  въ  собственность.  Объ  этомъ  упоминалосі> 
не  разч»  іп>  отчетахъ  совѣта  общества  и въ  рѣчи  президента. 
Вч»  1864  г.  Гэнтъ  поздравлялъ  общество  съ  выгодами  его  сою- 
за сч»  ((Обозрѣніемч»».  Въ  другомч»  мѣстѣ  онч»  высказыва.іч»  не- 
удобство пріобрѣтенія  ((Обозрѣнія»  обществомъ.  Вч»  1867  году 
онч»  отъ  имени  совѣта  выражалъ  мнѣніе,  что  ((Обозрѣніе»  ока- 
зало' услуги  обществу  и что  общество  надѣется  имѣть  возмож- 
ность помочь  собственникамч»  ((Обозрѣнія»  возвысить  еще  его 
научное  достоинство.  Кто  были  эти  собственники,  было  непз- 
ВІ1СТН0.  Внезапно  15-го  августа  нынѣшняго  года  появляется  вч» 
«АШепасит»  письмо  Клэрка,  гдѣ  онъ  высказывалч»,  что  дѣла 
общества  ведутся  весьзіа  дурно,  что  виною  всему  связь  сч»  ((Обозрѣ- 
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ніемъ»,  вовлекающимъ  общество  въ  долги,  и прямо  обвинялъ 
Гэнта  въ  злоупотребленіяхъ.  Съ  тѣхъ  поръ  ио.темпкп  пе  пе])е- 
стаетъ  идти  на  страницахъ  ((АНіепаешп».  Клэрка  хотѣли  выклю- 
чить изъ  общества,  но  достаточнаго  большинства  не  оказалось. 
И вдругъ,  26-го  сентября  въ  (сАіЬепаешп))  появляется  письмо 
Гэнта,  гдѣ  онъ  объявляетъ,  что  онъ,  Гэнтъ,  былъ  и остался 
единственнымъ  собственникомъ  «Обозрѣнія»  и отвѣтственнымъ 
его  издателемъ.  Разумѣется,  противники  обрадовались  н объяви- 
ли, что  онъ  этимъ  сознался  въ  шарлатанствѣ  н барышничествѣ 
(риЯегу  апсі  ]оЬЬегу).  Конечно,  у него  враговъ  много  и воз- 
можно еще,  что  его  дѣйствія  не  имѣютъ  характера  эксгыгуата- 
цін  общества.  Но  доллшо  сознаться,  что  президентъ  ученаго 
общества,  выхваляющій  изданіе,  составляющее  втайнѣ  его  соб- 
ственность, ставитъ  себя  въ  весьма  неловкое  поло  яреніе.  Надо 
подождать,  чѣмъ  кончится  дѣло,  но  оно,  вмѣстѣ  съ  предыду- 
щимъ, доказываетъ,  что  Гэнтъ  не  изъ  тѣхъ  людей,  которыхъ 
партія  свободы  мысли  молштъ  безбоязненно  ставшъ  вя^  числѣ 
своихъ  руководителей. 

Съ  1867  года  антропологическія  общества  раззшолиілись . Въ 
1865  г.  была  попытка  открытія  антропологическаго  общества 
въ  Испаніи.  Другое  открыто  въ  Нью-Йоркѣ.  Въ  1866  г.  откры- 
то общество  въ  Манчестерѣ.  Предполагались  они  н въ  другихъ 
мѣстахъ,  но  на  сколько  предположенія  исиолшшісь,  мы  не 
имѣемъ  свѣдѣній 

Въ  декабрѣ  1864  г.  имѣло  свое  первое  засѣданіе  и антропо- 
логическое отдѣленіе  общества  любителей  естествознанія  при 
московскомъ  университетѣ,  но  ему  мы  уже  посвятили  особую 
статью. I 

Укаужемъ  вкратцѣ  еще  на  международные  съѣзды  антрополо- 
говъ по  спеціальному  вопросу  древностей  человѣка.  Эти  съѣз- 
ды происходятъ  ежегодно  въ  различныхъ  городахъ,  н нынѣшній 
слѣдуетъ  считать  четвертымъ  (хотя  его  большею  частію  назы- 
ваютъ третьимъ).  Въ  1865  г.  собрался  первый  международный 
конгрессті  палеэтоологовъ  (изслѣдователей  древняго  человѣка) 
въ  Спецціи.  Объ  немъ  мы  не  имѣемъ  почти  ппкакпхъ  свѣдѣній. 
Въ  августѣ  1866  г.  конгрессъ  собрался  въ  Невшате.іѣ  подъ 
предсѣдательствомъ  Дезора.  На  немъ  встрѣчаемъ,  между  про- 
чимъ, записки  К.  Фогта,  Дюпона,  Дезора,  Мортилье  Въ  авгу- 
стѣ 1867  года  конгрессъ  собрался  подъ  предсѣдательствомъ 
.Іартэ  въ  Париужѣ  Секретаремъ  былъ  Мортилье.  Вопросы, 
назначенные  на  обсужденіе,  были  слѣдующіе: 

18-го  августа.  При  какихъ  геологическнхтэ  условіяхъ  и среди 
какой  флоры  и фауны  нашли  въ  разныхъ  странахъ  міра  древ- 


’ Сбъ  нихъ  см.  въ  антропологическихъ  журналахъ,  указанныхъ  выше. 

^ «АгсЬіѵ  1.  АііШгор.»  I,  399. 

Только  что  объявленъ  въ  продажѣ  отчетъ  о засѣданіяхъ  этого  конгресса, 
и я его  еще  не  видалъ. 
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нѣйшіе  слѣды  человѣка?  Какія  измѣненія  могли  произойти  съ 
тѣхъ  поръ  въ  распредѣленіи  материковъ  и водъ? 

20-го  августа.  Повсемѣстно  ли  люди  жили  въ  пещерахъ?  При- 
надлежатъ ли  пещерные  жители  одной  и той  же  расѣ  и эпохѣ? 
Если  нѣтъ,  то  какія  можно  допустить  раздѣленія  и каковы  су- 
щественные признаки  этихъ  отдѣловъ? 

22-го  августа.  Слѣдуетъ  ли  приписать  мегалитическіе  памятни- 
ки (изъ  огромныхъ  камней)  одному  и тому  же  народу,  который 
послѣдовательно  обиталъ  вт,  разныхъ  странахъ?  Если  такъ,  то 
какимъ  путемъ  онъ  шелъ?  Каковы  были  его  послѣдовательные 
успѣхи  въ  искусствахъ  и ремеслахъ?  Наконецъ,  какое  можно 
допустить  отношеніе  между  нимъ  и жителями  озерныхъ  постро- 
екъ, имѣвшихъ  подобныя  же  ремесла? 

24-го  августа.  Слѣдуетъ  ли  разсматривать  бронзу  на  Западѣ 
какъ  продуктъ  туземнаго  производства,  или  какъ  слѣдствіе  на- 
сильнаго завоеванія,  или  какъ  результатъ  новыхъ  торговыхъ 
отношеній? 

26-го  августа.  Каковы  главныя  характеристическія  черты  рання- 
го періода  лшлѣза  въ  разныхъ  странахъ  Европы?  Относится  ли 
эта  эпоха  къ  доисторическому  времени? 

28-го  августа.  Что  извѣстно  объ  анатомическихъ  особенно- 
стяхъ человѣка  въ  доисторическій  періодъ  отъ  древнѣйшаго 
времени  до  появленія  желѣза?  Можно  ли,  особенно  въ  Западной 
Европѣ,  доказать  послѣдовательность  нѣсколькихъ  расъ  и оха- 
рактеризовать эти  расы? 

Наконецъ  послѣднее  собраніе  конгресса  доисторической  ар- 
хеологіи (Рге-Ьізіогіе  агсііеоіо^у)  имѣло  мѣсто  въ  нынѣшнемъ 
году  въ  Норвичѣ,  одновременно  съ  собраніемъ  Британской  ассо- 
ціаціи въ  томъ  же  городѣ.  Президентомъ  былъ  Лэббокъ.  Изъ 
трехмѣсячнаго  л^урнала  науки  узнаемъ,  что  на  немъ  участвова- 
ли и читали  свои  статьи  Тэйлоръ,  1'эксли,  Роллестонъ,  Эвонсъ 
и другіе.  Не  встрѣчаемъ  имени  ни  одного  иностраннаго  участ- 
ника Ч 


Что  же  сдѣлали  антропологическія  общества  и изданія?  П}>и 
той  энергической  дѣятельности , которая  въ  нихъ  проявляется, 
какіе  именно  пункты  выдвинулись  впередъ  въ  настоящее  время? 
Успѣли  лн  они  уже  что-либо  сдѣлать  для  науки?  Имѣютъ  ли 
они  жизненное  значеніе  въ  исторіи  мысли  современной  Европы? 

Относительно  научныхъ  пріобрѣтеній,  сдѣланныхъ  въ  антро- 
пологіи, молшо  цитировать  слѣдующія  слова  фонъ-Бэра:  «Вся- 
кая великая  научная  задача, — говоритъ  онъ  — подобна  укрѣіі- 


* йоигп.  оГ  8с. « Осі.  1868,  № XX,  546  и слѣд. 

* См,  статью  объ  этнографико-краіііологической  коллекціи  импер.  санктп. 
академіи  въ  нПиІЬЦ.  й.  1.  сіаззе  рѣуз.-піаіѣ.м  еіс.  XVII.  Цитата  Гэита  въ 
«йоіігп.  оГ  іЬе  А.  8.  оі  Б.»  III,  БХХХѴІ1. 
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ленію,  къ  которому  можно  приблизиться  лишь  понемногу,  под- 
водя траншеи.  Бообш,е  полагаіоттз  сначала,  что  укрѣпленіе  можно 
взять  приступомъ,  но  скоро  становится  яснымъ,  что  мы  говорили 
не  о самой  веш,и,  а только  о ея  призракѣ,  о ея  изображеніи  т, 
нашемъ  умѣ.  Поэтому  будемъ  работать  и рыться  понемногу  впе- 
редъ, защищаясь  фашинами  критики;  современемъ,  мы  иосте- 
пенно  подойдемъ  блияіе  и увидимъ  конецъ  яснѣе  предъ  нашими 
глазами,  а,  мел;ду  тѣмъ,  хорошо  укрѣпимся  на  внѣшнихъ  ве]>- 
кахъ.  Если  мы  никогда  не  овладѣемъ  всею  крѣпостью  помощію 
нашихъ  т})аншей,  причину  тому,  можетъ  быть,  надо  искать  въ 
обстоятельствѣ,  — придерживаясь  прелшей  метафоры, — что  при- 
рода не  трусливый  комендантъ,  сдающійся,  какъ  только  взяты 
внѣшніе  верки». 

Описаніе  этихъ  траншей  науки  и медленныхъ,  послѣдова- 
тельныхъ ея  завоеваній  принадлежитъ  изслѣдованію  частныхя, 
вонросовъ,  до  которыхъ  нельзя  коснуться  лишь  мимоходомъ. 
Они  требовали  бы  спеціальнаго  изслѣдованія.  Здѣсь  имѣются 
въ  виду  лишь  общія,  главныя  направленія  въ  разработкѣ  антро- 
пологіи. Въ  нихъ,  конечно,  далеко  не  все  научно;  часто  вы- 
сказывается желаніе  взять  вопросъ  щ)истуііомъ;  но  связь  этихъ 
вопросовъ  съ  современнымъ  мышленіемъ  и съ  настоящими  за- 
дачами науки  такова,  что  и ненаучной  постановкѣ  вопросовъ 
здѣсь  нельзя  отказать  въ  значеніи,  хотя  слѣдуетъ  ее  строго  раз- 
личать отъ  научной.  Антропологія  употребляетъ  всѣ  усилія,  что- 
бы выдѣлить  гипотетическіе  элементы  изъ  своихъ  работъ  и сдѣ- 
лать свои  изслѣдованія  отъ  нихъ  независимыми;  антропологія  и 
станетъ  вполнѣ  наукою  лишь  тогда,  когда  оставитъ  ихъ  совсѣмъ 
въ  сторонѣ.  Но  до  сихъ  поръ  эти  ненаучныя  мнѣнія  заявляютъ 
себя  безпрестанно;  они  составляютъ  жизненный  элементъ  въ 
развитіи  науки,  и потому  нельзя  не  обратить  на  нихъ  вниманія. 

Первая,  основная,  существенная  борьба,  прояв.іяющаяся  въ 
большей  части  вопросовъ,  о которыхъ  мы  говоримъ,  есть  борь- 
ба, выходящая  за  предѣлы  антропологіи,  старая  борьба,  которая 
начинается  съ  перваго  періода  истории  человѣческой  мысли,  со- 
ставляетъ важнѣйшій  жизненный  элементъ  этой  исторіи  и еще 
долго,  долго  не  кончится.  Это  — борьба  между  свободою  мыс.ги 
и установившимся  преданіемъ,  предвзятымъ  мнѣніемъ,  связан- 
нымъ съ  священными  текстами.  За  нее  страдали  Анаксагоры  въ 
древнихъ  Аѳинахъ,  какъ  Галилеи  въ  ХУП  вѣкѣ,  какъ  Штра- 
уссы въ  ХІХ-мъ.  Для  новой  Европы,  это  вопросъ  существен- 
ный, какъ  свобода  науки.  Поставленный  въ  ХУІІ  вѣкѣ,  этотъ 
вопросъ  создалъ  новую  Европу,  когда  получилъ  утвердительное 
рѣшеніе.  Но  затѣмъ  онъ  преобразовался  въ  другой : гдѣ  пре- 
дѣлы пауки?  Весь  ХУШ  вѣкъ  бился  за  то,  чтобы  отодвинуть 
ихъ  возможно  далѣе,  и передалтэ  XIX  вѣку  защиту  своего  рѣ- 
шенія въ  такомъ  видѣ:  шѣтъ  вопроса,  котораго  бы  наука  не 
имѣла  права  коснуться,  прилагая  къ  нему  свои  критическіе  ме- 
тоды». 
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Но  вотъ  здѣсь-то  и выступаетъ  оппозиція  партіи  преданія. 
Она  противопоставляетъ  ватегорнческому  утвержденію  против- 
никовъ столь  же  категорическое  утвержденіе:  аесть  вопросы, 
которыхъ  наука  не  имѣетъ  права  касаться  и которыхъ  касаться 
вовсе  безполезно,  потому  что  эти  вопросы  уже  рѣшены  разъ  на- 
всегда н болѣе  точно,  чѣмъ  могла  бы  наука  рѣшить  какой  бы 
то  ни  было  вопросъ.  Это  всѣ  вопросы,  па  которые  даетъ  свой 
отвѣтъ  свяш;енное  преданіе,  неоспоримый  авторитетъ».  Против- 
ники выставляютъ  на  видъ  историческія  доказательства  погрѣ- 
шнмости  авторитетовъ,  заключаются  ли  они  въ  папскихъ  эпцик- 
ликахъ,  или  въ  Коранѣ  или  въ  Ведахъ;  выставляютъ  на  видт, 
противорѣчія  въ  преданіяхъ,  ихъ  недостовѣрность,  ихъ  различ- 
ное пониманіе  въ  разное  время.  Но  тутъ  уже  защитники  пре- 
данія отрицаютъ  вовсе  всякую  возмолшость  спора,  относя  къ 
занрещеннымт.  областям!,  именно  разборъ  основательности  освя- 
іценныхъ  авторитетовъ  и преданій.  Какъ  только  снорі.  дошелъ 
до  этого  фазиса,  то  партіи  науки  и преданія  перестаютъ  пони- 
мать другъ  друга.  Ни  та,  ни  другая  уступить  не  /мжеть,  и 
является  множество  вопросовъ,  къ  которымъ  обѣ  партіи  присту- 
паютъ, каждая  съ  своими  особенными  методами  рѣшенія.  Не- 
мудрено, что  н результаты  получаются  иные.  Вопросъ  изъ  об- 
ласти мысли  переходитъ  въ  область  жизни  п спорт,  мнѣній  об- 
])ащается  въ  борьбу  личностей,  пытающихся  уже  не  доказать 
другъ  другу  ошибочность  взгляда  противника , по  лннінть  его 
возможности  высказывать  и распространять  этотъ  взглядъ.  _ 

Мы  находимъ  эту  борьбу  во  всѣхъ  странахъ  Европы.  «Про- 
іпло  время,  — говоритъ  Гэнтъ,  открывая  лондонское  антрополо- 
гическое общество  — когда  можно  было  обойдтп  вопросы,  къ 
])азбору  которыхъ  мы  приступаемъ.  Благодаря  распространенію 
мысли  и свободы,  публика  требуетъ,  чтобъ  всѣ  предметы,  отно- 
сящіеся до  человѣка,  были  свободно  н открыто  разобраны.  Она 
начинаетъ  понимать,  что  дѣйствительно  истины  опасаться  не- 
чего. Крпкъ  объ  «опасности»  можетъ  раздаться,  но  публика  уже 
не  отвѣтитъ  па  него.  Она  слыніала  его  такъ  часто,  что  онъ  не 
производитъ  болѣе  впечатлѣнія.  Астрономія  и геологія  выдер- 
жали нападенія,  когда  онѣ  осмѣлились  излагать  истины  при- 
роды... Что  бы  ни  вышло,  мы  должны  муікественно  дѣлать  свое 
дѣло,  не  отворачиваясь  ни  направо,  ни  налѣво,  чтобы  обратить 
вниманіе  на  обвиненія,  которыя  бросаетъ  въ  насъ  невѣжество, 
фанатизмъ  п зависть...  Съ  пашей  стороны,  мы  должны  стара- 
тельно избѣгать  нападЕовъ  на  чьи  бы  то  ни  было  религіозныя 
убѣжденія.  Мы  не  имѣемт.  нрава  нападать  пли  высказывать  мнѣ- 
нія въ  области  предметовъ  религіи  или  богос.іовія.  Наше  дѣло — 
просто  отыскивать  истину,  собирая  терпѣливо  факты,  и потомъ 
старательно  п смиренно  пытаться  объяснять  значеніе  и важность 
фактовъ».  Подъ  конецъ  онъ  приводитъ  слова  Форбеса:  «Выс 
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тая  цѣль  человѣка  — открыть  истину;  исканіе  истины  есть  его 
благороднѣйшее  занятіе.  Еще  болѣе:  это  его  обязанность.  Каж- 
дый шагъ  впередъ  въ  наукѣ  и въ  изученіи  показываетт,  намъ, 
какъ  тѣсно  связаны  всѣ  науки.  Бъ  этой,  еще  не  изслѣдован- 
ной, связи  заключается  глубокая  философія,  философія  весьма 
важная  д.ія  человѣка;  будемъ  искать  ее...  Мы  всѣ  братья... 
Одному  пріятно  одно,  другому  — другое.  Будемъ  же  работать 
вмѣстѣ,  какъ  товарищи,  для  нашего  обш,аго  счастія  и радости. 
оачѣм7і  .іюдямъ  ссориться  между  собою,  если  они  с.іѣдуют'ь 
разнымъ  ученіямъ?  Тѣ,  которые  ищутъ  истину  надлежащнм'ь 
образомъ,  симпатизируютъ  одинъ  другому  и,  какъ  бы  ни  были 
противоположны  ихъ  настоящія  мнѣнія,  они  не  унижаютъ  мнѣ- 
нія противника,  но  способствуютъ  его  развитію,  зная,  что,  какъ 
ни  далеки,  повидимому,  одинъ  отъ  другаго  пути,  ими  избран- 
ные, они  ведутъ  къ  одной  цѣли,  и,  слѣдуя  этими  путями , они 
должны  встрѣтиться  въ  одномъ  и томъ  же  желанномъ  храмѣ». 

Конечно,  это  прекрасно,  но  въ  томъ  фазисѣ  борьбы,  о кок»- 
ромъ  мы  говоримъ,  оно  уже  невозможно.  Противники  не  могут  і> 
допустить  и того,  что  другой  путь  ведетъ  къ  истинѣ.  Они  смот- 
рятъ одинъ  на  другаго,  какъ  на  людей,  намѣренно  извращаю- 
щихъ истину.  Они  не  только  мыслятъ  разумно,  они  еще  дѣй- 
ствуютъ иначе.  И Форбесъ  не  совсѣмъ  правъ:  открытіе  истины 
и ея  исканіе  не  есть  еще  высшая  цѣль  человѣка.  Это  лишь  по- 
ловина его  дѣла,  первый  шагъ  на  пути  совершенія  дѣла.  Истину 
не  только  надо  открыть,  ее  надо  еще  воплотишь  въ  жизнь.  Со- 
образно ей,  надо  дѣйствовать.  И вотъ  тутъ-то  партія  науки  и 
партія  преданія  не  могутъ  мирно  подать  руку  другъ  другу,  на 
той  точкѣ  борьбы,  о которой  мы  говоримъ.  Ихъ  требованія  ра- 
дикально противоположны.  Одна  говоритъ:  эти  вопросы  рѣшаті. 
слѣдуетъ^  другая:  пхі,  рѣшать  нс  до.гжио.  Перейдя  изъ  области 
мнѣнія  въ  область  нравственной  обязанности,  споръ  возбуждаег/> 
неумолимую  вражду. 

Между  тѣмъ,  возможно,  если  не  примиреніе  и не  ирекращ(‘- 
иіе  ожесточенной  борьбы,  то,  по  крайней  мѣрѣ,  выдѣленіе  изі. 
нея  науки  и поставленіе  этой  послѣдней  внѣ  арены,  на  которой 
сталкиваются  личности  разнаго  направленія.  Это  даже  лежптз. 
въ  историческихъ  стремленіяхъ  нашего  вѣка.  Бопросъ  ХУП  вѣка 
о правѣ  пауки  получилъ  въ  концѣ  ХУ III  вѣка  опять  новун> 
форму.  Если  объективно  наука  предѣловъ  не  имѣетъ,  то  субъек- 
тивно, какъ  процессъ  познающаго  духа,  она  получаетъ  ихъ  не- 
избѣжно въ  самыхъ  свойствахъ  этого  духа,  и потому  приходится 
замѣнить  вопросъ:  какіе  предметы,  по  ихъ  сущности,  входятъ 
въ  область  науки?  другимъ:  какіе  предметы,  по  способу  человѣче- 
скаго познаванія,  входятъ  въ  область  науки?  Тогда  немедленно 
вся  область  мышленія  распадается  на  міръ  знанія,  къ  которозіу 
приложимы  точные  методы  изслѣдованія,  и на  міръ  метафизики, 
гдѣ  эти  методы  мѣста  имѣть  не  могутъ.  Бея  сущность  вещей 
или  вещи  сами  въ  себѣ  разомъ  отдѣляются  изъ  науки  въ  область 
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мнѣній,  предположеній,  построеній,  вѣрованій , но  уже  никакъ 
не  знаній,  и не  потому,  что  ихъ  изслѣдовать  не  должно,  а по- 
тому, что  о нпхъ  ничего  научно  знать  нельзя.  Но  раздѣленіе  это 
вовсе  иное,  чѣмъ  прежде.  Наука  отдѣлена  отт,  метафизики  не 
такъ,  что  иные  вопросы  п^іинадлежатъ  первой,  Д])угіе  второй. 
Нѣтъ,  во  всѣхъ  вопросахъ  есть  элементъ,  принадлежащій  наукѣ, 
доступный  ея  пзс.гѣдованіямъ,  о которомъ  она  можетъ  получить 
совершенно  опредѣленные  п точные  результаты.  Но  рядомъ  съ 
нпмъ  находится  другой  элементъ,  къ  которому  ея  методъ  не- 
приложіімъ  и который  поневолѣ  передается  метафизикѣ.  Напри- 
мѣръ, по  вопросу  о душѣ,  наука  можетъ  прослѣдить  историче- 
ски развитіе  мнѣній  по  этому  предмету,  объяснить  пхъ  проис- 
хожденіе ъъ  связи  съ  знаніями  н вѣрованіями  ка;кдой  эпохи, 
разобрать  процессъ  психическихъ  явленій , указать  ихъ  зависи- 
мость отъ  явленій  физическихъ  и вліяніе  первыхъ  на  послѣднія; 
но  затѣмъ — она  остановится,  и вопросъ  о томъ,  есть  ли  слово 
«душа»  лишь  отвлеченная  фо]змула  для  группы  явленій,  или  нѣчто 
реальное  внѣ  этой  формулы,  п какія  ея  отправленія  тгь  разобран- 
ныхъ явленій,  до  ихъ  начала,  по  ихъ  прекращеніи,  — до  этого 
наука  касаться  не  можетъ.  Это  можетъ  для  себя  рѣшить  ученый, 
какъ  и всякій  другой  человѣкъ,  но  онъ  это  рѣшаетъ  уже  не 
на  основаніи  научнаго  изслѣдованія,  а на  основаніи  собствен- 
наго мнѣнія,  чужаго  авгпоришегпа  той  или  другой  метафизиче- 
ской партіи,  на  основаніи  того  пли  другаго  непо^шшимаю  текста. 

Если  строго  раздѣлить  эти  два  элемента  въ  каждомъ  вопро- 
сѣ, то  окаяіется,  что  партія  преданія  въ  каждомъ  вопросѣ  до- 
рожитъ именно  тѣмъ,  что  относится  къ  сущности  дѣла,  ктэ  ве- 
щамъ самимъ  въ  себгь,  а самые  факты  для  нея  довольно  индиффе- 
рентны. Поэтому  ей  собственно  вовсе  и не  слѣдуетъ  бороться 
противъ  свободы  мысли  въ  наукѣ,  потому  что  свобода  мысли 
въ  наукѣ  вовсе  ея  нс  касается.  Ее  безпокоитъ  не  то,  что  уче- 
ный говоритъ:  мы  знаемъ  объ  этихъ  историческихъ  явленіяхъ 
то-то,  а о естественныхъ  то-то;  партію  преданія  безпокоитъ, 
когда  ученый  затѣмъ  говоритт^:  слѣдовательно,  всего  вѣроят- 
нѣе, что  дѣло  бы.%0  такъ-то  и что  связь  этихъ  явленій  надо 
себѣ  представшпь  такъ-то.  Но  это  дѣло  личности,  а не  науки. 
Другой  изъ  тѣхъ  л;е  фактовъ  дѣлаета»  иное  заключеніе.  Борьба 
подобныхъ  личностей  съ  партіей  преданія  и партіи  преданія 
противъ  нихъ  совершенно  естественна;  она  была  и будетъ.  Же- 
лательно, чтобы  она  шла  открыто,  не  прибѣгая  кт^  насиліямъ 
закона  п предоставляя  всякому  взвѣсить  борющі)іся  міросозерца- 
нія, такъ-какъ  эти  міросозерцанія  бороться  должны.  Въ  этомъ 
исторія  человѣческой  мысли.  Но  это  борьба  въ  области  міросо- 
зерцаніи, а на  область  науки  никаким/і.  образомъ  перенесена 
быть  не  дол;кна.  Разбирать  и оцѣнивать  фактическое  положе- 
ніе всякаго  вопроса  есть  право  науки  и право,  противъ  кото- 
раго нельзя  спориті>  во  имя  какого  бы  то  ни  было  преданія.  На 
этомъ  могли  бы  помириться  пли  прекратить  борьбу  паука  и п])еданіе. 


Антропологи  въ  Европѣ  и ихъ  современное  значеніе. 


27 


Но  затрудненіе  лежитъ  въ  томъ,  что  люди,  занимающіеся 
учеными  вопросами,  почти  никогда  не  останавливаются  на  пре- 
дѣлѣ возможности  научнаго  изслѣдованія.  Они  переступаютъ 
предѣлъ  частью  по  неясному  сознанію  процесса  научнаго  позна- 
нія, частью  по  всегдашнему  стремленію  человѣка  перейти  отъ 
пониманія  частностей  къ  цѣльному  представленію,  отъ  науки 
къ  философіи.  И вотъ  столь  же  категорически,  какъ  въ  предѣ- 
лахъ пониманія^  они  произносятъ  свои  рѣшенія  и втъ  этихъ 
предѣловъ,  выставляютъ  метафизическіе  афоризмы  о сущности 
вещей,  называя  это  наукою  и,  начиная  борьбу  съ  другими  міро- 
созерцаніямп,  увѣряютъ  себя  и другихъ,  что  они  ведутъ  эту 
борьбу  во  имя  науки.  Но  они  вредятъ  этимъ  и наукѣ,  и себѣ. 
Право  бороться  за  свое  міросозерцаніе  (выработанное  или  заим- 
ствованное) принадлежитъ  имъ  безспорно,  но  какъ  мыслящимъ 
единицамъ^  а не  какъ  представителямъ  науки.  Борясь  во  имя 
науки ^ они  вызываютъ  вражду  противъ  нея  со  стороны  людей, 
которымъ  она  должна  бы  быть  вовсе  индифферентна,  и какъ  бы 
прикрываются  щитомъ  фактовъ,  гдѣ  должно  бы  говорить  смѣло 
о МНѢНІЯХЪ'^  интересами  мысли ^ когда  слѣдуетъ  выступить  прямо 
борцами  за  интересы  жизни.  Съ  другой  стороны,  они  ослаб- 
ляютъ въ  глазахъ  спокойныхъ  наблюдателей  и свой  научный 
авторитетъ,  когда  другіе  со  стороны  видятъ,  какъ  они  созна- 
тельно или  безсознательно  смѣшиваютъ  одно  съ  другимъ  и го- 
ворятъ о научномъ  знаніи  тамъ,  гдѣ  вовсе  ничего  знать  нельзя. 
Большинство  горячихъ  споровъ,  которые  ведутся  въ  области 
антропологіи,  какъ  и въ  })азныхъ  другихъ  областяхъ  человѣ- 
ческой мысли,  противу  партіи  преданія,  относятся  именно  къ 
такимъ  внѣ-научнымъ  элементамъ  вопросовъ.  Не  самые  вопро- 
сы тутъ  раздражаютъ,  но  то  міросозерцаніе,  въ  которое  ихъ 
вставляютъ. 

Я надѣюсь,  что  у;ке  изъ  предыдущаго  читате.іь  не  станетъ 
выводить  заключенія,  будто  я считаю  самую  борьбу,  о которой 
сказано  выше,  вредною.  Напротивъ,  я сказалъ  уже,  что  каждой 
мыслящей  единицѣ  принадлежитъ  право  бороться  за  свое  міро- 
созерцаніе; что  исторія  человѣческой  мысли  заключается  въ 
борьбѣ  противополо лшыхъ  міросозерцаніи,  и что,  поэтому,  по- 
добныя міросозерцанія  бороться  должны.  Но  міросозерцанія  ука- 
зываютъ не  объемъ  знаній  человѣка,  а его  развитіе,  его  уча- 
стіе въ  жизненныхъ  вопросахъ  его  времени.  Человѣкъ,  обла- 
дающій огромнѣйшей  эрудиціей,  какъ  только  онъ  коснулся  жиз- 
неннаго воироса,  леяшщаго  за  факгпами  его  знанія,  можетъ 
стать  въ  ряды  самой  ретроградной  партіи  по  теоріи  міра  и по 
практикѣ  жизни,  потому  что,  ка?:ъ  человѣкъ,  онъ  стоитъ  низко 
въ  ряду  современниковъ.  Съ  другой  стороны,  мы  ежедневно 
видимъ,  что  молодежь,  неуспѣвшая  пріобрѣсти  никакихъ  об- 
ширныхъ знаній,  инстинктивно  примыкаетъ  ігь  тому  міросозер- 
цанію, которое  въ  данную  минуту  принадлежитъ  къ  числу  пе- 
редовыхъ; мы  видимъ,  что  уваженіе  личности  борца  за  идею, 
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вѣра  въ  честность  и чистоту  его  стремленій,  группируетъ  около 
него  обширную  партію  нослѣдователеп,  которые  іірпннмают7> 
его  міросозерцаніе  изъ  убѣжденія,  что  подобный  человѣкъ  не 
усвоилъ  бы  міросозерцаніе,  не  придумавши  его  основаній  и слѣд- 
ствій. Здѣсь  развитіе  опережаетъ  знаніе,  какъ  въ  первомъ  при- 
мѣрѣ оно  отставало  отъ  него.  Въ  ретроградныхъ,  какъ  ?/ь 
11})Огресспвныхъ  міросозерцаніяхъ,  всегда  лишь  очень  небольшое 
меньшинство  обладаетъ  достаточными  знаніями  и достаточною 
сплою  мысли,  чтобы  для  себя  продумать  и провѣрить  всѣ  част- 
ности міросозерцанія.  Нѣкоторое  число  усвоиваетъ  себѣ  хотя 
аргументацію  руководителей;  остальные  не  дѣлаютъ  и этого,  а 
довольствуются  догматическимъ  утвержденіемъ  того,  что  имч. 
кажется  теоретически  яснѣе  и практически  нравственнѣе.  Успѣхъ 
человѣчества,  конечно,  требуетъ,  чтобы  первые  преобладали  и 
увеличивались  по  числу,  но  исторія  доказываетъ,  что  на  фактѣ 
преобладаютъ  послѣдніе  и что  они-то  борются  всего  энергич- 
нѣе. Долго  еш,е,  въ  практической  борьбѣ  за  успѣхи  мысли,  по- 
бѣды и пораліенія  будутъ  зависѣть  онъ  числа  приверженцевт, 
послѣдняго  рода  въ  партіи  реакціи  или  въ  партіи  прогресса. 

И такъ  знаніе  ученаго  и его  развитіе  — двѣ  разныя  вещи. 
Бъ  знаніи  всѣ  ученые  стоятъ  на  одной  почвѣ,  употребляютъ 
одинакія  орудія  п не  особенно  часто  могутъ  придти  къ  ожесто- 
ченному спору.  Но  по  развитію  они  неизмѣримо  от.іичаются 
одинъ  отъ  другаго  и часто  едва  могутъ  понимать  одинъ  дру- 
і’аго.  Индифферентизмъ  къ  успѣхамъ  мысли,  подленькое  же- 
ланіе подс.іужиться  вліятельной  партіи  или  вліятельному  лицу, 
трусливое  опасеніе  выйти  изъ  обычной  рутины,  привычка  пре- 
клоняться предъ  идолами  преданія  — всѣ  эти  побужденія,  тол- 
кающія неученыхъ  людей  въ  лагерь  ретроградовъ,  могутъ  точ- 
но также  руководить  и ученымъ.  Въ  то  лш  время  другой  его 
собратъ,  нисколько  непревосходящіп  его  знаніемъ  фактовъ  или 
неуступающій  ему  въ  обладаніи  точными  методами,  развилъ  въ 
себѣ  любовь  ко  всему,  расширяющему  горизонтъ  человѣческой 
мысли:  независимость  характера,  вражду  къ  рутинѣ  и къ  идо- 
ламъ всякаго  сорта.  И надо  замѣтить,  что  оба  они,  въ  области 
фактовъ  точнаго  знанія,  будутъ  говорить  пли,  по  крайней  мѣрѣ, 
могутъ  говорить  совершенно  одно  и то  л:е,  а въ  результатахъ, 
нисколько  не  искажая  науки,  могутъ  разойтись  на  противополож- 
ные полюсы. 

Дѣло  въ  томъ,  что  точные  факты  составляіотчз  лишь  незначи- 
тельную долю  того,  что  входитъ  въ  область  научной  мысли. 
Ученые  безпрестанно  прибѣгаютъ  къ  пособію  аналогіи,  и вотъ 
тутъ-то  начинается  разница.  Для  того,  чтобы  найдти  аналогію 
между  двумя  или  болѣе  явленіями,  далш  не  весьма  далекими, 
нужно  уже  нѣчто  болѣе,  чѣмъ  знаніе.  Нужно  соображеніе, 
охота  сблизить  то,  что  само  собою  не  совпадаетъ,  нужна  жи- 
вая работа  мысли.  Талантливые  ученые  отличаются  отъ  болѣе 
тупыхъ  нмеппо  въ  умѣньи  угадывать  вѣрныя  аналогіи,  и откры- 
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тіе  обширной  аналогіи  дѣлается  важнымч.  шагомъ  въ  наукѣ.  Ио 
самая  простая  аналогія  уже  не  очевидна,  не  есть  безспорный 
фактъ  п потому  допускаетъ  споры.  Вз.  нихі>  ученые  но драз дѣ- 
лаются: у однихъ  мысль  живѣе,  у другихъ  лѣнивѣе;  одни  об- 
ладаютъ ббльшимъ  развитіемъ,  побуждающимъ  пхъ  охватить 
возможно  широкій  горизонтъ;  другіе  меньшимъ,  вслѣдствіе  ко- 
тораго имъ  непріятно  выйти  изъ  самыхъ  узкихъ  п мелкихъ  со- 
ображеній. Простѣйшія  аналогіи  вя,  наукѣ  весьма  мало  отли- 
чаются отъ  такъ-называемыхъ  законовъ  явленій,  но  отъ  нихя. 
идетъ  непрерывный  рядъ  все  расширяющихся  аналогій  и воз- 
зрѣній, рядъ,  въ  концѣ  котораго  находимъ  самыя  широкія  фи- 
лософскія міросозерцанія.  Чѣмъ  дальше  идемъ  на  этомъ  пути, 
тѣмъ  личность  ученыхъ  получаетъ  болѣе  возможности  внести 
свое  развитіе  въ  аналогическія  сближенія.  Пока  факты  нс  про- 
тиеорѣчатъ  аналогіямъ,  до  тѣхъ  поръ  каждый  ученый  имѣетъ 
право,  по  особенностямъ  своего  развитія,  по  своимъ  привычкамъ 
мысли,  выбирать  для  своего  личнаго  употребленія  ту  пли  другую 
аналогію.  Его  можно  считать  революціонеромъ  или  ретрогра- 
домъ, поклонникомъ  новизны  или  малоразвитымяі  человѣкомъ, 
но  зиаміе  его  остается  неприкосновеннымъ.  Можно  не  уважать 
его,  какъ  человѣка,  нлн  какъ  мыслите.ія  за  то,  что  онъ  допу- 
скаетъ сближеніе,  которое  нелѣно  и вредно  въ  нашпхъ  глазахъ, 
пли  можно  ставить  его  высоко,  опять-таки  какъ  человѣка  и какъ 
мыслителя,  за  то,  что  онъ  нашелъ  обобщающее  начало,  обѣ- 
щающее болѣе  ширины  мысли  человѣка  и болѣе  свободы  его 
дѣйствію.  Но  это  дѣло  личности,  а не  науки.  Наше  міросозер- 
цаніе расширилось,  но  наше  знаніе  не  увеличилось  отъ  новой 
аналогіи.  Всякая  аналогія  къ  понятію  прибавляетъ  нѣкоторое 
п])едставлепіе,  и эти  представленія  уясняютъ  понятія  того,  кто 
можетъ-  усвоить  себѣ  представленіе.  Но  понятіе  не  требуетъ 
представленія  и наука  не  обязываетъ  насъ  ни  къ  какому  пред- 
став лент,  предоставляя  его  нашему  личному  развитію  и нашимъ 
жизненнымъ  привычкамъ . 

Мнѣ  скажутял  такъ  проще  и вѣроятнѣе  себѣ  представить 
дѣло,  потому  что  аналогичнѣе.  Положимъ,  оно  удобнѣе  для 
меня,  для  васъ,  для  третьяго;  но  для  четвертаго,  можетъ  быть, 
совершенно  иное;  а то,  что  наука  знаетъ,  не  нуждается  въ  бо- 
лѣе или  менѣе  удобномъ  представ. геніи:  оно  одинаково  для 
всѣхъ,  лишь  бы  они  поня.ш,  въ  чемъ  дѣло.  Развѣ  нужно  какъ- 
нибудь  особенно  представлять  себѣ  свойства  треугольниковъ, 
продукты  разлоікенія  воды,  измѣненія  зародыша  въ  яйцѣ,  мета- 
морфозу насѣкомаго,  форму  цвѣтка,  относящую  растеніе  къ  тому 
или  другому  ботаническому  семейству , измѣненіе  слова  при 
переходѣ  отъ  одного  родственнаго  языка  къ  другому?  Ош  такъ, 
и одинаково  такъ  для  всякаго,  кто  привыкъ  наблюдать  и дѣ- 
лать умозаключенія.  Это  — зшиіе.  Для  него  не  нужно  никакого 
особаго  развитія,  а только  тщательное  изученіе  факта.  Но  отз> 
данныхъ  науки  сдѣлать  еще  шагъ  и перейти  къ  міросозерца- 
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НІЮ  — дѣло  иное:  въ  немъ  именно  выказывается  чело- 

вѣка. Одинъ  остановится  на  самомъ  простомъ,  потому  что  ему 
нѣтъ  необходимости  притягивать  въ  науку  посторонніе  элемен- 
ты. Другой  непремѣнно  примѣшаетъ  къ  наукѣ  личныя  сообра- 
женія, II  міросозерцаніе  его  выйдетъ  сложнѣе.  Третій  захочетъ 
еще  болѣе  сложной  комбинаціи  — и -она  для  него  удобнѣе,  чѣмъ 
самая  простая.  И каждый  съ  своей  точки  зрѣнія  правъ:  каждый 
имѣетъ  право  бороться  за  свое  міросозерцаніе,  потому  что  въ 
міросозерцаніе  каждый  человѣкъ  вноситъ  нетолько  то,  что  онъ 
знаетъ,  а всего  себя.  Наука  есть  одинъ  изъ  элементовъ  развитія 
и ему  способствуетъ,  но  люди  борются  за  свободу  мыслп  нли 
противъ  нея,  не  смотря  по  тому,  что  они  знаютъ,  но  смотря  по 
тому,  на  сколько  это  знаніе  вошло  въ  ихъ  общее  міросозерца- 
ніе, въ  ихъ  ншзненпыя  потребности. 

Ученые,  борющіеся  за  свободу  мысли,  за  то  пли  другое  міро- 
созерцаніе, должны  ясно  сознать,  что  они  борются  какъ  лично- 
сти, II  отвѣчаютъ  каждый  за  свое  мнѣніе,  какъ  личности.  Они 
отстаиваютъ  свое  развитіе,  свои  лшзненные  взгляды,  свои  при- 
вычки мысли  и оспариваютъ  развитіе,  взгляды,  привычки  мысли 
д^)ушхъ  людей.  Они  могут'ь  сказать,  что  современный  строй 
мыслп,  сов})еменныя  задачи  жизни  требуютъ  принятія  такого-то 
взгляда  или  отверженіе  другаго.  Но  они  не  имѣютъ  права  ска- 
зать, что  нагука  этого  требуетъ;  она  требуетъ  лишь  одного: 
знанія  и пониманія  фактовъ,  отсутствія  противорѣчія  съ  ними. 
Бее  остальное  — внѣ  ея.  Личности  борются  за  прогресстз  или 
реакцію:  имъ  слава  илп  нозо])ч>.  Міросозерцанія  оспариваютъ 
другъ  у друга  господство  вт,  обществѣ:  жизнь  п исторія  произ- 
несутъ приговоръ  надъ  ними.  Но  наука  .лежитъ  внѣ  борьбы. 
Она  устанавливаетъ  факты,  которые  не  пошатнетъ  и не  сдви- 
нетъ никакое  міросозерцаніе.  Она  опредѣляетъ  почву,  на  кото- 
рой личности  воздвигаютъ  болѣе  или  менѣе  прочныя,  болѣе  или 
менѣе  воздушныя  зданія  своихъ  воззрѣній.  Но  почва  — одно,  а 
зданія,  на  ней  построенныя  — другое.  Какъ  бы  они  ни  были 
прочны  II  прекрасны,  они  — не  почва.  Люди  должны  бороться 
и должны  знать,  за  что  они  ведутъ  борьбу.  Но  наука  доляіна 
оставаться  почвою  нейтральныхъ  фактовъ. 


Борьба  за  антропологію  и противъ  нея  вполнѣ  ііодходіт> 
подъ  то,  что  мы  говорили;  это  борьба  направленій  мыс.лп; 
борьба  міросозерцаній,  но  вовсе  не  борьба  въ  обласгпи  знаній. 

Гукеръ  высказалъ  * въ  своей  })ѣчи  слѣдующую  мысль  о со- 
временномъ значеніи  антропологіи  въ  одной  изъ  ея  отраслей: 
«Доисторическая  археологія  (историческая  антропологія)  есть  по- 
слѣдній из'ь  ряда  свѣточей,  разсѣявшнхт^  мракъ  вѣковъ  (а§ез) 
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и замѣнившихъ  уважаемыя  преданія  научными  истинами.  Астро- 
номія... прежде  другихъ  вырвала  факелъ  изъ  рукъ  догматиче- 
скихъ учителей,  разі)уіііила  букву  и почтила  смыслъ  закона.  За 
нею  слѣдовала  геологія,  но  лишь  послѣ  двухъ  вѣковъ.  Она 
указала,  что  животная  и растительная  жизнь  предшествова- 
ли человѣку  миріадами  годовъ...  Наконедз^  , новая  наука 
объявляетъ,  что  сам'ь  человѣкъ  жилъ  на  землѣ,  моліетъ  быть,  за. 
многія  тысячи  лѣтъ  до  начала  историческаго  періода».  Не  огра- 
ничиваясь одною  отраслію  антронологіи,  Шафгаузенъ  за  годъ 
предъ  тѣмъ,  23  сентября  1867  года,  говорилъ  ^ въ  41-мъ 
собраніи  нѣмецкнхз.  естествоиспытателей  и медикові^:  «Не  сго- 
вариваясь между  собою,  почти  всѣ  лица,  произносившія  рѣчи 
въ  этой  залѣ,  свидѣтельствуютъ  о новомъ  воззрѣніи  па  вещи, 
о единствѣ  природы.  Бы  скоро  замѣтите,  что  вт>  моемъ  отчетѣ 
объ  антропологическихъ  изслѣдованіяхъ  звучитъ  то'гь  же  мо- 
тивъ, но  иначе  варьированный.  За  нѣсколько  дней  здѣсь  было 
сказано,  что  нала  преграда  мел;ду  физикою  и физіологіею,  между 
неорганической  и органической  природою.  Мы  знаемъ,  что  она 
также  нала  мелщу  лаівотными  и })астеіііями.  11рибавнмз>  теперь, 
она  нала  точно  также  мелсду  настоящимъ  и прошедшимъ,  между 
человѣкомъ  и лыівотнымъ». 

Подобныхъ  выраженій  молшо  бы  ирпвестн  очень  много,  и мы 
выбрали  эти  лишь  потому,  что  они  высказаны  въ  самое  послѣд- 
нее время  .людьми,  которыхъ  заподозрить  въ  легкомысліи,  въ 
либеральничаніи  было  бы  смѣшно;  высказаны  предъ  двумя  аудрі- 
торіямн,  прпнад.іежащіімп  къ  самымъ  почтеннымт>,  и въ  двухъ 
національностяхъ,  рщѣ  представители  науки  скорѣе  склонны  къ 
излишнему  консерватизму,  чѣмъ  къ  выходкамъ  черезчуръ  ради- 
кальнымъ. Но  съ  перваго  лш.  взгляда  и но  собственнымъ  сло- 
вамъ ораторовъ  можно  видѣть,  что  дѣло  идетъ  о воззрѣніяхъ, 
о сблилшніяхъ,  о міросозерцаніяхъ,  а не  о фактахъ  точнаго 
знанія.  Оно,  конечно,  весізма  дико  узнать,  что  въ  третьей  чет- 
верти ХІХ-го  столѣтія  какой-нибудь  Кнакъ  оспариваетъ  весьма 
серьёзно  систему  Коперника  можно  сказать,  что  онлэ  очень 
ограниченъ,  очень  пеі)азвитъ  или  просто  лицемѣръ,  но  это  еще 
не  доішзательство,  что  опъ  невѣлрда  (хотя  оно  довольно  правдо- 
подобно). Онъ  могъ  бы  отлично  знать  все,  ипсаппое  объ  астро- 
номіи, не  хуже  другаго  наблюдать  кометы  п астероиды,  по  при- 
нимать всѣ  существующія  формулы  и математическіе  законы 
движенія  иебеспыхз.  тѣлъ  за  выводы  изъ  наблюденій,  недающіе 
еіце  никакого  права  заключаті)  о том'ь,  каіпз,  въ  самомъ  дѣлѣ^ 
происходятъ  двіілшнія  небесных'ъ  тѣлъ.  Заключеніе  но  аналогіи, 
неоспоримо-убѣдительное  для  всякаго  другаго,  могло  бы  быть 
ему  недоступно.  Это  было  бы  очень  лшль  для  его  здраваго 
смысла,  но  это  не  номѣшало  бы  ему,  еслибы  оеъ  вздумалъ  по- 


* «АгсЫѵ  і.  АпіЬг.»  II  (18С8),  327. 
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святить  свое  время  асті)Ономическшіъ  работамъ,  записать  свое 
имя  по  праву  въ  яѣтоппсп  науки  открытіемъ  новой  кометы,  но- 
ваго факта  въ  теоріи  двойныхъ  звѣздъ,  или  въ  данных'],  спек- 
тральнаго анализа  небесныхъ  тѣлъ.  Система  Коперника  есть 
безспорная  истина  для  всякаго  развитаго  человѣка,  но  все-таки 
это  — обобщеніе;  можно  ставить  очень  низко  личнос'гь,  его 
оспаривающую,  но  это  не  научный  фактъ,  а одна  и.зъ  элемен- 
тарныхъ аналогій  науки. 

Оно  еще  замѣ'гнѣе  для  геологіи,  на  которую  сослался  Гукеръ. 
Древность  формаціи  очевидна  при  пізедположеніи,  что  процес- 
сы при  ихъ  образованіи  совершались  аналогично  съ  тѣмъ,  какъ 
подобные  же  процессы  совершаются  теперь  въ  природѣ  или  въ 
лабораторіяхъ;  но  еслибы  кто  нашелъ  возможнымъ  представить 
себѣ,  что  процессы,  требующіе  въ  наше  время  'гысячелѣтій  для 
своего  совершенія,  могли  происходить  прежде  въ  нѣсколько  ча- 
совъ, чт5  бы  па  это  можно  отвѣтить?  Да  ничего.  Можно  бы  по- 
жалѣть объ  ограниченности  ума  подобнаго  человѣка,  о его  пол- 
ной неспособности  къ  раціональному  мышленію,  къ  усвоенію 
самыхъ  простыхъ  аналогій,  но  сііорпть  съ  нимъ  безполезно. 
Между  тѣмя.  ничто  не  мѣшало  бы  ему  іірекі)асно  знать  вс'ѣ  ми- 
нералогическія, палеонтологическія  особенности  той  и.ін  другой 
формаціи,  сдѣлать  весьма  ваяшыя  открытія  и получить  такъ  же 
видное  мѣсто  въ  наукѣ. 

Шафгаузенъ  самъ  приводитъ  слова:  единство  природы — новое 
воззрѣніе  па  вегци^  которыя  указываютъ,  насколько  всѣ  частно- 
сти, имъ  упоминаемыя,  щжнадлежатъ  іп>  аналогическимъ  обоб- 
щеніям'ь,  а не  къ  об.іасти  точныхъ  фактовъ.  Между  физикою 
и физіологіею,  между  растеніями  и животными,  между  минув- 
шимъ и настоящим!.,  между  животнымъ  и человѣкомъ  преграды 
пали  для  тѣх'ь  учешлхъ,  которые  достаточно  развиты  какъ  лнч- 
нос'ги,  чтобы  уловить  истинныя  аналогіи  и не  поклоняться  идо- 
ламъ преданія,  не  симпатизировать  рутинѣ.  Мыимѣемя.  факти- 
ческія доказательства  въ  современной  ученой  литератур'ѣ,  что  есть 
еіце  не  мало  видныхъ  дѣятелей  въ  наукѣ,  для  которыхъ  эти 
преграды  не  пали.  Эти  ученые  стоятя.  по  развитію  невысоко; 
их'ь  можно  не  уважа'гь,  какъ  людей;  но  нельзя  еще  нисколько 
изъ-за  ихя.  недостаточнаго  развитія  утверждать,  что  они  не- 
вѣжды. Оки  могутъ  быть  весьма  и весьма  ученые  люди;  ихъ 
})аботы  могуть  дать  много  новыхя.  фактовъ  наукѣ,  и эти  факты 
могу'г'ъ.быть  всего  болѣе  полезны  для  ихъ  противниковъ;  по  это  ни 
на  одну  Іоту  не  измѣнитя.  пхя.  низкаго  значенія,  какя.  личностей 
и мыслителей. 

Вя.  новой  Европѣ,  съ  ХУП-го  вѣка  устанавливается  міросо- 
зерцаніе, придающее  высшую  дѣйствительность  фактамъ  реаль- 
наго наблюденія,  выспіую  убѣдительность — аналогіямъ,  почерп- 
ну'гымя.из'ь  сблилшпія  подобныхъ  фактовя.,  высшую  вѣроятность — 
обобщепіям'ь,  наименѣе  нулідающимся  во  вспомогательных!,  пред- 
ставленіяхъ чего  либо  чуждаго  реальному  опы'гу  для  сближенія 
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реальныхъ  фактовъ.  Человѣческія  свидѣтельства,  гипотетическія 
существа  получаютъ  въ  этомъ  міросозерцаніи  тѣмъ  менѣе  до- 
вѣрія, чѣмъ  менѣе  они  аналогичны  съ  выводами  изъ  реаль- 
наго наблюденія  н совершенно  отвергаются,  если  не  подхо- 
дятъ подъ  реальныя  аналогіи.  Въ  этомъ  вся  развитая  часть 
нашихъ  современниковъ  видитъ  успѣхъ  человѣчества,  и мояшо 
доказать  исторически,  что  распространеніе  этого  міросозерца- 
нія совпадало  съ  увеличеніемъ  благосостоянія  обществъ,  съ 
пробужденіемъ  въ  человѣкѣ  сознанія  своего  достоинства  и же- 
ланія бороться  за  улучшеніе  своего  полоя^енія.  Но  все-таки  это 
міросозерцаніе  остается  міросозерцаніемъ.  Для  того,  кто  ста- 
витъ выше  цитату  изъ  ува;каемой  имъ  книги,  чѣмъ  обобщеніе, 
получаемое  изъ  реальныхъ  наблюденій,  это  міросозерцаніе,  со 
всѣми  его  послѣдствіями,  не  существуетъ,  и самыя  простыя 
аналогіи  недоступны.  Для  того,  кто  ставитъ  какое  либо  гипо- 
тетическое созданіе  воображенія,  недоступное  повѣркѣ  и опыту, 
неоспоримымъ,  заранѣе  даннымъ  фактомъ,  для  того  всегда 
найдется  возможность  отклонить  аналогическія  заключенія,  со- 
вершенно убѣдительныя  въ  глазахъ  человѣка,  стоящаго  на  поч- 
вѣ реализма.  Не  отсутствіе  знанія^  а отсутствіе  развитія  пред- 
ставляетъ въ  этихъ  случаяхъ  помѣху  усвоенію  истины.  Система 
Коперника,  признаніе  древности  геологическихъ  формацій  во- 
шли элементами  въ  указанное  міросозерцаніе.  Они  показали,  что 
весьма  элементарная^  такъ  сказать,  рѣяіущая  глаза,  аналогія 
изъ  научныхъ  фактовъ  становится  въ  разрѣзъ  съ  буквальнымъ 
смысломъ  свидѣтельства,  считавшагося  самымъ  почтеннымъ,  и 
съ  гипотезами,  пользовавшимися  наибольшимъ  авторитетомъ. 

Міросозерцаніе  было  уже  достаточно  распространено  для  того, 
чтобы  элементарныя  аналогіи  побѣдили,  такъ  что  защитники 
преданія  и свидѣтельства  въ  наше  время,  почти  повсемѣстно, 
рѣшились  принимать  тексты,  сюда  относящіеся,  не  въ  букваль- 
номъ, а въ  переносномъ  смыслѣ,  гипотезы  же  измѣнить,  на 
сколько  необходимо.  Эта  уступка  на  двухъ  частныхъ  пунктахъ 
внесла  въ  убѣжденіе  развитыхъ  людей  мысль,  что  и впредь 
свидѣтельство,  авторитетъ,  гипотеза,  освященная  временемъ, 
должны  будутъ  уступить  въ  умѣ  всякаго  развитаго  человѣка, 
какъ  только  имъ  противопоставятъ  элементарную  аналогію  изъ 
фактовъ  реальныхъ.  Слѣдовательно  задача  науки — собрать  воз- 
можно большее  количество  фактовъ  реальныхъ.  Слѣдовательно 
задача  науки  — собрать  возможно  большее  количество  точныхъ 
фактовъ,  допускающихъ  реальную  повѣрку.  Задача  раціональ- 
ныхъ мыслителей  — найти  для  этихъ  фактовъ  аналогическія 
обобщенія  самаго  элементарнаго  свойства,  такъ  чтобы  всякій 
неискаженный  умъ  сказалъ:  да,  эти  факты  очень  близки,  очень 
похожи  другъ  на  друга,  имъ  слѣдуетъ  искать  одинаковаго  объ- 
ясненія. Задача  развитыхъ  людей  — отстаивать  болѣе  простыя 
аналогіи  противъ  бо.іѣе  слояѵныхъ,  придавать  сближенію  реаль- 
ныхъ фактовъ  болѣе  значенія,  чѣмъ  свидѣтельствамъ,  авторите- 
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тамъ , гипотезамъ,  недопускающимъ  опыта.  Но  нпкто  не  мѣ- 
шаетъ людямъ  менѣе  развитымъ  , на  тѣхъ  же  строго  изслѣдо- 
ванныхъ фактахъ  знанія,  возводить  міросозерцаніе , гдѣ  отда- 
ленныя аналогіи,  неприкосновенные  авторитеты  играютъ  перво- 
степенную роль. 

Одна  тъ  отраслей  современнаго  міросозерцанія  высказывается 
въ  формѣ  единства  всего  сущаго,  то-есть  въ  представленіи,  что 
явленіе  п существа , нами  наблюдаемыя,  отличаются  одно  отъ 
другаго  нерѣзкими  перерывами,  но  оттѣнками,  почти  исчезаю- 
щими при  внимательномъ  изученіи;  и что  эти  явленія  и суще- 
ства во  времени  переходятъ  и переходили  одно  въ  другое  по- 
степенными измѣненіями.  Отсюда  представленіе  міра,  какъ  при- 
роды, въ  которой  всѣ  существа  составляютъ  непрерывный  рядъ, 
различающійся  количественно  въ  томъ  пли  другомъ  отношеніи. 
Отсюда  представленіе  всѣхя>  процессовъ  міра,  какъ  одного  про- 
цесса развитія , проявляющагося  втэ  разнообразныхъ  формахъ. 

Конечно,  это  общее  міросозерцаніе,  н ни  одинті  ученый  не 
назоветъ  его  научнымтт;  тѣмъ  не  менѣе,  всѣ  развитые  ученые 
особенно  старательно  отыскивают!,  аналогіи,  подходящія  подъ  не- 
го, II  столь  же  старательно  пытаются  ослабить  значеніе  фак- 
товъ, подъ  него  не  подходяиціхъ,  такъ-какъ  они  находили,  что 
ихъ  теорія  представляетъ  большую  аналогію  съ  реа.іьно  наблюдае- 
мыми яв.зеніямп  движенія  отъ  толчка.  Теорія  единства  физическихъ 
силъ,  теорія  произвольнаго  зарояіденія,  теорія  медленных!,  геологп- 
скихъ  измѣненій,  въ  противоположность  теоріи  переворотовъ, 
наконецъ  теорія  измѣненія  видовъ,  именно  потому  встрѣчаются 
сочувственно  всею  развитою  частью  ученыхъ , наравнѣ  съ  раз- 
витою частью  общества,  что  эти  теоріи  наиболѣе  гармонируютъ 
съ  общимъ  міросозерцаніемъ,  о которомъ  мы  только  что  гово- 
рили. Конечно,  ни  одинъ  серьёзный  ученый  не  станетъ  прини- 
мать которую-либо  теорію,  если  она  пр отшорѣчитъ  положитель- 
нымъ фактамъ.  Но  до  сихъ  поръ  теоріи , подходящія  подъ 
представленіе^  единства  природы , непрерывнаго  ряда  существъ 
и развитія  явленіи  при  переходѣ  одноію  въ  другое,  не  противо- 
рѣчили  фактамъ , а только  предполагали  иные  факты , еще  не 
вполнѣ  доказанные,  или  не  совсѣмъ  просто  объясняли  нѣкото- 
рые факты,  входящіе  въ  реальное  наблюденіе.  Тѣмъ  не  менѣе 
должно  сказать , что  изъ  упомянутыхъ  теорій  лишь  немногія 
достигли  уже  совершенно  прочнаго  иололіенія,  какъ  высшіе  на- 
учные законы  или  элементарныя  аналогіи  п])ироды.  Другія  еще 
имѣютъ  болѣе  философскій  характе])ъ , чѣм  і,  научный , но  въ 
спорахъ  за  нихъ  слишкомъ  часто  эго  забывают!,  и выставляютъ 
ихъ 'СТОЛЬ  же  элементарно-научными  обобщеніями,  какъ  систему 
Коперника  пли  древность  геолопіческих!,  (|)ормацій.  Тео])іи,  о 
которыхъ  мы  говорили,  представляют!,  гораздо  болѣе  сложный 
характеръ,  такъ  что  лишь  частью  онѣ  иодлегкатъ  научной  ио- 
вѣіжѣ  или  могутъ  относиться  къ  элементарнымъ  аналогіямъ; 
частью  /же  онѣ  принадлежатъ  іп,  ())илософскимъ  воззрѣніямъ. 
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весьма  допускающимъ  споры  или  просто  скептическое  отноше- 
ніе. Изъ  ііредъидущііхъ  теорій  мы  упомянемъ  лишь  о теоріи 
Дарвина , имѣющей  непосредственное  отношеніе  къ  антропо- 
.іогіи. 

Она  такъ  близко  входитъ  въ  антропологическія  изслѣдованія, 
что  и въ  парижскомъ  и въ  лондонскомъ  обществахъ  не  разъ 
возвращались  къ  преніямъ  о ней.  Во  всѣхъ  антропологическихъ 
журналах!»  неизбѣжно  встрѣчаются  статьи,  развивающія  ее  пліі 
полемизирующія  противъ  нея.  «Если  припомнимъ  — говоритъ 
Шафгаузенъ  ‘ — съ  какимъ  упорствомъ  дер»жалпсь  неизмѣнности, 
видовъ  самые  замѣчательные  изслѣдователи,  то  быстрый  пере- 
воротъ во  взглядахъ  нашихъ  современниковъ  долженъ  казаться 
непонятнымъ.  Н-адъ  чѣмъ  сначала  смѣялись,  пли  чему  улыбались 
съ  сожалѣніемъ,  то  теперь  не  стыдятся  признавать.  Тѣ  самые 
Люди,  которые  высказывали  рѣзкое  противорѣчіе,  притихаютъ  и, 
наконецъ,  соглашаются».  Гэкель  смотритъ^  на  гипотезу  Ламар- 
ко-Дарвиновскую,  какъ  на  совершенно  соотвѣтствующую  по  важ- 
ности Копернпко-Ньютоновской  системѣ  астрономіи,  потому  что 
послѣдняя  доказала  ошибочность  древней  геоцентрической  систе- 
мы, точно  такъ  же,  каіп»  первая  высказывает!»  ложность  антро- 
поцентрическаго вѣрованія,  разсматривающаго  человѣка,  каіп. 
центръ  животнаго  міра,  созданнаго  будто  бы  для  того,  чтобы 
удовлетворить  потребности  человѣка.  Гукеръ  посвятпл!»  довольно 
значительную  часть  своей  рѣчи  теоріи  Дарвина  и устраненію 
возраженій  на  нее,  дѣлаемыхъ  съ  точки  зрѣнія  геологіи  и астро- 
номіи. «Съ  того  времени  — говоритъ  онъ  ^ — какъ  появилась 
книга  «О  происхожденіи  видовъ»,  именно  въ  10  .гѣтъ,  она 
Имѣла  четыре  изданія  въ  Англіи,  два  въ  Америкѣ,  два  въ 
Германіи,  два  во  Франціи,  нѣсколько  изданій  въ  Россіи,  одно 
въ  Голландіи  и одно  въ  Италіи.  Сочиненіе  же  «Объ  измѣненіи 
видовъ»,  едва  семь  мѣсяцевъ  тому  появившееся  въ  печати,  имѣ- 
ло уже  два  изданія  въ  Англіи  и по  одному  въ  Германіи,  Россіи, 
Америкѣ  и Италіи....  Естественный  подборъ...  есть  признанная 
теорія  для  всякаго  мыслящаго  (рѣііозорііісаі)  естествоиспытателя, 
включая  сюда,  разумѣется,  значительную  часть  лицъ,  несог- 
ласныхъ въ  томъ,  чтобы  эта  теорія  объясняла  все  то,  что  сво- 
дитъ на  нее  Дарвинъ...  Мнѣ  остается  прибавить,  что  изъ  мно- 
гихъ превосхоХйнГхъ  натуралистовъ , принявшихъ  ее,  ни  одинъ 
не  оставилъ  ее,  на  сколько  это  извѣстно;  что  она  постоянно 
пріобрѣтаетъ  привер»женцевъ  , и что  она  по  преымугцеству  приз- 
нанная теорія  раступщй  школы  естествоиспытателей».  Другой 
президентъ  въ  Британской  ассоціаціи,  именно  президентъ  отдѣ- 
ла біологіи,  Бэркели  (Вегкеіеу),  оспаривая  въ  нѣкоторой  стеие- 


* «АгсЬіѵ»  еіс.  II,  335. 

2 НаеШ:  «БеЬег  сііе  Епізіеѣип^  иікі  гіеп  81аттЬаит  без  Мспзсѣеп 
^езсЫесЫз»  (1868). 

» «Аіѣепаеиш))  2130,  247. 
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ни  новую  теорію  Дарвина,  именно  теорію  пангенезиса  ска- 
залъ, что,  на  сколько  оігь  можетъ  судить,  онъ  не  колеблясь 
считаетъ  Дарвина  самымъ  великимъ  наблюдателемт^  новаго  вре- 
мени, и потому  полагаетъ,  что  его  теоріи,  какъ  бы  о нихъ  ни 
думали  при  ихтэ  развитіи  до  ихъ  крайнихъ  результатовъ,  заслу- 
живаютъ тщательнаго  и безпристрастнаго  разсмотрѣнія,  подобно 
всему,  что  вышло  изъ  его  пера».  ^ Выраженіе:  борьба  за  суще- 
ствованіе II  естественный  подборъ,  іі  представленія,  съ  ними 
связанныя,  сдѣлались  столь  яіе  привычными  для  настоящаго  по- 
колѣнія (а  можетъ  быть  п болѣе),  какъ  выраженія:  всеобщее 
тяготѣніе  II  понятіе  о немъ  для  поколѣнія , слѣдовавшаго  за 
Ньютономъ.  Посмотримъ  же,  на  сколько  чисто  научнаго  эле- 
мента входитъ  въ  вопросы,  на  которые  отвѣчаетъ,  теорія  Лдщйна. 

Шафгаузенъ  замѣчаетъ  что  пониманіе  измѣняемости  видовъ 
упало,  какъ  зрѣлый  плодъ  съ  дерева,  потому  что  одного  взгляда 
на  работы  систематиковъ  (въ  ботаникѣ  и зоологіи)  было  доста- 
точно для  того,  чтобы  замѣтить,  что  всюду,  гдѣ  мы  сравни- 
ваемъ значительное  число  особен  одного  вида,  предѣлы  вида  н 
разновидности  (Вріеіаіѣ)  смѣшивались,  и видъ,  сначала  рѣзко 
ограниченный,  исчезалъ  йодъ  руками  изслѣдователя,  распадаясь 
на  множество  формъ  Оно  дѣйствительно  такъ  было,  п рабо- 
ты Уэллеса,  Гукера,  самого  Шафгаузена,  не  считая  многочислен- 
ных!» систематиковъ,  вели  съ  разныхъ  точекъ  зрѣнія  къ  этому 
воззрѣнію,  но  оно  стало  ясно  п могло  войти  въ  общее  достоя- 
ніе лишь  тогда,  когда  обобщилось  въ  трудѣ  Девина. 

Ученые  совершенно  правомѣрно  могли  ставить  вопросы:  что 
такое  видъ?  не  есть  лн  это  лишь  терминъ  классификаціи?  или 
онъ  предполагаетъ  генетическій  процессъ  существъ?  Провѣрка 
установленныхъ  видовъ  могла  доказать  внѣ  всякаго  міросозер- 
цанія, что  генезисъ  существъ  доступенъ  нашему  наблюденію  въ 
самомъ  небольшомъ  числѣ  животныхъ  формъ,  слѣдовательно, 
что  совершенно  протнвонаучпо  отстаивать  постоянство  вида,  какъ 
группы  существъ  одинаковаго  происхожденія,  или  какъ  группы 
существъ,  способныхъ  совокупляться  II  имѣть  болѣе  пли  менѣе 
длинное  потомство;  протнвоиаучно  потому,  что  въ  большинствѣ 


‘ Нельзя  не  удивиться,  что,  иа  сколько  мнѣ  извѣстно,  о пангенезисѣ  Дар- 
вина не  появилось  въ  пашей  литературѣ  ни  одной  руководящей  статьи,  хотя 
его  второе  сочиненіе  такъ  быстро  переведено  на  русскій  языкъ. 

^ ((^иа^1:.  йоигп.  о]Г  8с.»  ЛІ»  XX,  527. 

^ ((Агсіііѵ»  еЩ.  II,  335. 

‘ На  ско.іько  противникамъ  измѣненія  видовъ  приходится  размножать  ихъ, 
видна  изъ  того,  что  Агассисъ  (одинъ  изъ  главныхъ  противниковъ  Дарвина) 
насчиталъ  во  время  Амазонской  ученой  экспедиціи  200  разныхъ  видовъ  прѣсно- 
водныхъ рыбъ  иа  пространствѣ  около  80  квадр.  саж.,  когда  по  рѣкахъ 

Европы  насчитываютъ  ихъ  не  болѣе  150;  вся  же  экспедиція  дала  отъ  1800  до 
2000  впдов-ь,  то-есть  вдвое  болѣе  числа  видовъ  въ  Средиземномъ  морѣ. 

оі‘  8с.».  .X"  409,  въ  разборѣ  «А  Лоипіеу  ііі  Вгагіі»,  Ьу  Лдаззк, 

(1808). 
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случаевъ  мы  не  можемт,  наблюдать  пн  совокупленій,  ни  плодо- 
родія существъ,  /кнвущнхъ  на  свободѣ.  Кактэ  только  видъ  по- 
лучилъ смыслъ  лишь  классификаціонный,  то  совершенно  вт,  пре- 
дѣлахъ науки  заключались  вопросы  : можетъ  ли  быть  установ- 
лено строгое  различіе  между  терминами:  видъ  и разновидность? 
имѣемъ  ли  мы  данныя,  что  классификація  фауны  и флоры  въ 
предъпдуіцій  періодъ  была  та  же  или  иная,  чѣмъ  нынѣ?  нако- 
нецъ: при  наблюденіи  послѣдователыіыхяэ  поколѣній  существъ, 
когда  генезисъ  ихъ  доступенъ  нашему  наблюденію,  не  происхо- 
дятъ ли  существа,  безспорно  родственныя,  а меліду  тѣмъ  столь 
различныя  по  формѣ , что  мы,  па  основаніи  методической  клас- 
сификаціи, непремѣнно  отнесли  бы  пхъ  ктэ  разнымъ  видамъ, 
родамъ  II  даже  семействамъ,  еслибы  не  знали  достовѣрно,  что 
эти  существа  родственны  по  происхожденію?  — На  всѣ  эти  во- 
просы отвѣчаютъ  положительные  факты,  которыхъ  не  признать 
не  можетъ  ученый,  каково  бы  ни  было  его  міросозерцаніе,  на- 
чиная съ  самаго  ретрограднаго  до  самаго  передоваго. 

Затѣмъ  представляется  вопросъ,  удіе  требующій,  со  стороны 
ученаго,  нѣкотораго  развитія:  мы  имѣемъ  нѣкоторые  факты  на- 
блюденія, показывающіе,  что,  при  безспорномъ  нроисхожденіи 
однихъ  существъ  отъ  другихъ,  новыя  поколѣнія  могутъ  отли- 
чаться на  столько  формою  отъ  старыхъ  , что  могли  бы,  по  за- 
конамъ классификацій,  считаться  новьвіъ  видомъ;  не  представ- 
ляютъ ли  другіе  виды,  для  которыхъ  подобныхъ  наблюденій  не 
существуетъ,  столь  близкой  аналогіи  къ  прежде  разсмотрѣннымъ 
видамъ,  что  само  собою  является  заключеніе  объ  измѣненіи  ви- 
довъ и въ  этихъ  послѣднихъ  случаяхъ?  При  одинаковомъ  зна- 
ніи, но  при  разномъ  развитіи,  ученые  могутъ  отвѣчать  на  этотъ 
вопросъ  различно,  потому  что  аналогіи  для  нихъ  будутъ  болѣе 
или  менѣе  убѣдительны.  Совершенно  подобнымъ  же  образомъ 
можно  было  бы  отдѣлить  совершенно  научные  вопросы  отъ  во- 
просовъ, требующихъ  сознанія  аналогіи  и въ  теоріи  борьбы  за 
существованіе,  въ  теоріи  удерліанія  потомствомъ  случайныхъ 
отклоненій  формы  у предковъ,  въ  теоріи  атавизма  и т.  д. 

Но  все,  что  было  указано,  относится  или  къ  чистой  наукѣ, 
пли  къ  столь  простымъ  аналогіямъ,  что  онѣ  могутъ  быть  на- 
званы лишь  дальнѣйшими  обобщеніями  науки.  Какъ  личности ^ 
ученые  идутъ  далѣе  п ставятъ  вопросы:  произошли  ли  всѣ  ны- 
нѣшніе виды  органическихъ  существъ  изъ  другихъ,  имъ  пред- 
шествовавшихъ, пли  нѣкоторые  остались  постоянными?  Какъ 
произошли  нынѣшніе  зоологическіе  виды?  Какъ  произошелъ  н 
развивался  органическій  міръ  вообще? — Отвѣты  на  эти  вопросы 
прежде  всего  требуютъ  аналогій  уліе  несравненно  болѣе  широ- 
кихъ и сложныхъ,  чѣмъ  чисто-научныя  обобщенія;  объ  этихъ 
аналогіяхъ  можно  сказать,  что  лишь  дальнѣйшее  накопленіе 
фактовъ  можетъ  ихъ  сдѣлать  болѣе  или  менѣе  научными  обоб- 
щеніями. Ыо  за  предѣлами  этихъ  аналогій  здѣсь  стоятъ  еще 
воп})осы  о сущности,  вои})осы  о том'ь,  каігь  дѣйствительно  со- 
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вершились  процессы,  наблюдать  которые  мы  не  кь  состояніи; 
т.-е.  мы  находимся  пред7>  вопросами  метафизическими^  которые 
личность  имѣетт:.  право  ставить  п отвѣчать  на  нихъ  по  личному 
убѣл^денію,  вѣрованію  или  мнѣнію;  наука  лш  этихъ  вопросовъ 
не  ставитъ  и ставить  не  можетъ.  Если  іенскій  профессоръ 
Дорнъ  (Боѣгп),  на  основаніи  открытаго  пмъ  ископаемаго  насѣ- 
комаго Еп^егеоп  Воескіпці,  отыскиваетя,  * общихъ  предковъ  для 
сѣтчатокрылыхъ  (пепгоріега)  и для  полулшсткокрылыхъ  (ѣетір- 
Іега)  насѣкомыхъ,  то  мы  имѣемъ  здѣсь  аналогію,  идущую  да- 
леко за  предѣлы  безспорных7>  обобщеній.  Когда  же  другой  іен- 
скій профессоръ,  Гэкель,  предполагаетъ  ^ общаго  предка  для 
насѣкомыхл,,  пауковъ,  ракообразныхт^  п многоногихъ,  пли  даже, 
в'ь  своей  «Родословной  человѣка»  спускается  отъ  амфіокса, 
чрезъ  миногъ  и исчезнувшихъ  родственниковъ  акулъ,  гл^  лепи- 
досиренамъ, затѣмъ,  чрезъ  протеевъ  и родственные  имъ  виды, 
къ  перптонамъ,  саламандрамъ,  къ  птпцезвѣрямъ  (топоігетаііа), 
къ  двуутробкамъ,  лемуровымъ,  обезьянамяэ  стараго  свѣта,  къ 
человѣкообразнымъ  обезьянамъ,  пока  не  доходитъ  до  царя  со- 
зданія — на  подобную  смѣлую  попытку  въ  наше  время  нельзя 
еще  смотрѣть  иначе,  какъ  на  метафизическое  построеніе,  для 
котораго  факты  доставляютъ  лишь  весьма  отдаленныя  аналогіи, 
хотя  II  не  противорѣчатл,  ему. 

Но  совершенно  очевидно,  что  людям'ь  всякаго  преданія,  какъ 
всякаго  прогресса,  первые  указанные  нами  вопросы  совершенно 
индифферентны.  Они  составляютъ  почву,  общую  для  всѣхъ. 
Споры,  ожесточеніе,  борьба  міросозерцаніи  начинаются  съ  по- 
ставленіемъ послѣдняго  рода  вопросовъ.  За  право  ихъ  ставить, 
независимо  отъ  какого-либо  авторитета,  и отвѣчать  на  нихъ  по 
собственному  убѣжденію  борется  всякій  развитой  человѣкъ.  Изъ- 
за  различныхъ  отвѣтовъ  на  нихъ  борются  разныя  партіи.  Это 
споръ  личностей  за  развитіе  и прогрессъ,  а наука  .іежитъ  внѣ 
этихъ  споровъ. 

Въ  предѣлахъ  самой  антропологіи  точно  также  чисто-научные 
вопросы  сливаются  съ  менѣе  научными  и переходятъ  мало  по 
малу  въ  вопросы  метафизическіе.  Вт,  своей  запискѣ  о физіо- 
антропологіи  (ученіе  о зависимости  нснхическихъ  процессовъ 
отъ  физическихъ)  ^ Гэнтъ  утверждалъ,  что  лондонское  обще- 
ство моліетъ  ставить  себѣ  въ  заслугу  первую  попытку,  сдѣлан- 
ную въ  Англіи,  приложить  истинный  бэконовскій  методъ  наве- 
денія къ  физической  антропологіи.  Онъ  говорилъ:  «мы  должны 
ставить  впереди  всего,  какъ  требованіе  нашихъ  работъ,  что  мы 
не  болѣе,  какъ  совѣстливые  іізслѣдовате.ыі  и толкователи  приро- 

‘ «^иап.  Доипі.  оі  8с.»  Х»  ХХ,  591. 

^ Тамъ  и:е. 

^ Иасеіхсі:  «ІІеЪ.  й.  Еійзіеіі.  ипй  й.  8іаттЪашп  й.  МепзсЬеп^ез; ѣ- 
ІесЫз»  въ  «Ваттішщ  депіеіпѵегзТ  -ѵѵіззепзсЬаШ.  Ѵогіга^е»  Ііегаиз^^.  ѵ. 
Ѵігс1іо\ѵ  и.  V.  Ноигепйогй.  8ег.  111,  ІІеі'іе  52,  53. 

«Доіпті.  о1‘  іЬе  А.  8.  оГ  Е.«  V,  ССІХ  и сл. 
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ди...  Наша  цѣль  — создать  науку  чисто  индуктивную,  которая, 
но  самой  своей  природѣ,  не  будетъ  никогда  закончена  и,  слѣ- 
довательно, никогда  не  будетч>  совершенна.  Антропологія,  наука 
человѣческой  природы,  должна  измѣняться  съ  измѣненіями  са- 
мой человѣческой  природы».  Онъ  цитировалъ  слова  Эткинсона: 
«Не  будемъ  предполагать  ничего;  этимъ  иутемч^  мы  положимъ 
основаніе  наукѣ  человѣческой  природы;  и пока  мы  не  признаемъ 
эту  науку,  мы  будемъ  жить  въ  вѣкѣ  варварства  и мрака». 

Но,  несмотря  на  эти  оговорки,  антропологія  всегда  и всюду 
не  ограничилась  установленіемъ  фактовъ,  доступныхъ  наблюде- 
нію, повѣркѣ  и,  слѣдовательно,  безспорныхъ  для  всякаго  уче- 
наго. Она  перешла  въ  область  болѣе  пли  менѣе  широкихъ  ана- 
логій и,  наконецъ,  въ  область  міросозерцаній. 

Издавна  уже  преданію  о единствѣ  человѣческаго  рода  и тео- 
ріи моногеннстовъ,  съ  нимъ  связанной,  нѣкоторые  антропологи 
противополагали  теорію  полигенизма,  основанную  на  зоологиче- 
ской аналогіи:  еслибы  въ  другихъ  классах!»  существовали  подоб- 
ныя же  различія,  какія  встрѣчаемъ  ме;кду  людьми,  то  всякій 
зоологъ  безспорно  призналъ  бы  пхъ  видовыми, — говорили  полп- 
генисты.  Моногенисты  имч»  противопоставляли  фактъ,  что  до 
сихъ  поръ  не  могутъ  этнологи  согласиться  въ  "чіслѣ  подраздѣ- 
леній человѣческаго  рода.  Это  число  то  уменьшалось  далѣе 
5 блуменбаховскнхъ  расъ,  то  заходило  далеко  за  15  видов!,  че- 
ловѣка, установленныхъ  Бори-де-сенъ-Венсаномъ.  Ес.ти  возра- 
женія полигенистовъ  относительно  различія  въ  строеніи  чело- 
вѣка не  только  не  теряютъ  своей  силы,  но  пріобрѣтаютъ  новыя 
основанія  съ  каждымъ  годомъ,  то  и возраяіенія  моногеннстовъ 
относительно  несогласія  этнологовъ  въ  числѣ  человѣческихъ 
видовъ  безпрестанно  подтверждаются.  На  послѣднемъ  конгрессѣ 
доисторической  антропологіи  Гэнтъ  принялъ  ^ четыре  различія 
(расы  или  вида)  въ  формахъ  человѣка,  а Гэкель,  въ  упомяну- 
томъ выше  разсужденіи , устанавливаетъ  10  видовъ  человѣка. 
Борьба  между  моногенистамп  и поліігеніістамп  продолжается  до 
сихъ  поръ  съ  оліесточеніемъ,  п за  чисто-научнымъ  вопросомъ 
о значеніи  слова  видъ  и о правѣ  приложить  его  такъ  или  иначе 
къ  классификаціи  людей , здѣсь  стоятъ  вопросы  различныхъ 
міросозерцаній.  Силы  въ  этомъ  случаѣ  еще  недавно  были  тѣмъ 
болѣе  равны,  что  каждая  партія  въ  извѣстной  степени  поддер- 
зшвала  прогрессивное  міросозерцаніе  новой  Европы,  а въ  дру- 
гомъ отношеніи  склонялась  къ  ретроградному  воззрѣнію.  Поли- 
генисты  выступали  противъ  освященнаго  авторитета  и прилагали 
къ  человѣку  аналогію  реальныхъ  фактовъ  зоологіи  несравненно 
іппре,  чѣмъ  моногенисты,  но  они  недостаточно  признавали  въ 
прилолѵеніи  къ  человѣку  весьма  важную  аналогію  измѣняющаго 
дѣйствія  среды  и помѣсей,  а въ  особенности  придерлашались  и 
пі)идерживаются  теоріи  постоянства  видовъ  въ  противорѣчіи  съ 
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теоріею  развитія,  слѣдовательно,  отступали  отъ  воззрѣнія  па 
міръ,  какъ  па  единую  природу,  находящуюся  въ  процессѣ  раз- 
витія. Моногенпсты  имѣли  на  своей  сторонѣ  аналогіи  измѣняю- 
щаго дѣйствія  среды,  теорію  непрерывнаго  развитія,  но  выка- 
зывали склонность  подыскивать  аргументы  въ  виду  результата, 
не  очень  отходящаго  отъ  словъ  преданія. 

Со  вступленіемъ  дарвинизма  па  поле  столкновенія  міросозер- 
цаній,  пололіеніе  партій  измѣнилось.  Сначала  можно  было  ду- 
мать, что  дарвинизмъ  усилитъ  партію  моногенпстовъ,  но  весьма 
скоро  оказалось,  что  оиъ  можетъ  допускать  и то  и другое  пред- 
поло ліеніе.  Весьма  многіе  антропологи  видятъ  въ  различіи  че- 
ловѣкообразныхъ обезьянъ  Азіи  и Африки  явленіе , представ- 
ляющее замѣтныя  аналогіи  съ  различіями  основныхъ  человѣче- 
скихъ расъ , II  дозволяющее  заключать  съ  нѣкоторою  вѣроят- 
ностію о различныхъ  центрахъ  пропсхоліденія  человѣка.  Мы 
видѣли , что  смѣлый  дарвішпстъ  Гэкэль , возведшій  родослов- 
ную человѣка  къ  амфіоксу , нисколько  не  задумался  подраздѣ- 
лить человѣчество  на  10  группъ,  которыя  могутъ  называться 
видами  съ  тѣмъ  же  правомъ , какъ  и всякія  другія  зоологиче- 
скія грзчіпы , носящія  это  названіе.  Теорія  развитія  человѣка, 
какЧі  составляющая  частный  случай  развитія  природы,  — вотъ 
основной  принципъ  современныхъ  антропологовъ,  работающихъ 
ли  въ  частной  области  огромной  науки  о человѣкѣ,  или  обоб- 
щающих7>  результаты  разныхъ  группъ.  «Противъ  предположу 
НІЯ,  что  человѣкъ  постепенно  развился  изъ  грубаго  состоя- 1 
НІЯ  — пишетъ  Шафгаузенчі  ^ — не  говоритъ  ни  одинъ  фактъ  I 
изъ  новѣйшихъ  изслѣдованій;  за  него  говорятъ  всѣ  факты,  на| 
которые  слѣдуетъ  обратить  вниманіе  для  отвѣта  на  вопросъ,  | 
именно  факты : отношенія  минувшаго  (Ѵог\ѵеН)  къ  настоящему, 
послѣдовательнаго  усовершенствованія  организмовъ  путемъ  раз-1 
витія  видовъ,  доисторическаго  состоянія  человѣка,  анатоміи  низ- 
шихъ расъ,  анатоміи  ископаемаго  человѣка  и высшихъ  обезьянъ,] 
развитія  человѣческаго  зародыша,  исторіи  языка,  успѣха  знаній 
II  всей  культуры...  II  безз>  книги  Дарвина  замѣтили,  что  рядзз 
ступеней  въ  развитіи  животной  ж ішш  представляетъ  единствен- 
ное возмояыіое  объясненіе  происхожденія  человѣка.  Опираясь  на 
собственныя  изслѣдованія,  неупомянутыя  ^,а1)виномъ,  антропо- 
логія пришла  къ  этому  заключенію  ; оно  бы.то  сначала  выска- 
зано не  безъ  сомнѣнія  и съ  боязнію  ; затѣмъ  получило  болѣе 
опредѣленную  форму  и,  хотя  издавна  утверждаемое  нѣкоторыми 
изслѣдователями  и входившее  въ  вѣрованія  цѣлыхъ  народовъ, 
это  заключеніе  могло  быть  съ  увѣренностію  выведено  лишь  изъ 
фактовъ,  доступныхъ  современной  наукѣ.  Между  тѣмъ  какъ  Дар- 
винъ  выводилз.  свой  законъ  развитія  изъ  ])азсмотрѣнія  низшихъ 
существъ  природы , растеній  и лшвотпыхъ ; меяіду  тѣмъ  каіп> 
оіп>  и})іізнавалъ  возмолпіость  перехода  одной  формы  въ  другую. 
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но  не  рѣшался  нрпло;кпть  этотъ  законъ  къ  человѣку,  антропо- 
логія приходила  къ  тому  яш  результату  лъ  изученіи  высшаго 
организма,  человѣка,  такъ-какъ,  несмотря  на  значительное  раз- 
личіе человѣка  отъ  обезьяны , тѣмъ  не  менѣе  нельзя  найти 
между  ними  специфическаго  различія ; напротивъ,  связь  ме;кду 
ними  путемъ  послѣдовательнаго  развитія  мо;кетъ  быть  подкрѣп- 
лена столькими  доказательствами,  какія  едва-лп  мояшо  встрѣтить 
въ  отношеніяхъ  двухъ  какихъ-либо  другихъ  лшвотныхъ  видовъ... 
Познаніе  истиннаго  происхожденія  человѣка  есть  столь  бога- 
тое слѣдствіями  открытіе  для  всѣхъ  человѣческихъ  воззрѣній , 
что  будущее  время  признаетъ,  можетъ  быть,  этотъ  результатъ 
высшимъ,  чѣмъ  все,  что  назначено  было  найти  человѣческому 
уму». 

Здѣсь  мы  имѣемъ  наглядно  послѣдовательныя  ступени , че- 
резъ которыя  переходитъ  умъ  ученаго,  начиная  съ  простѣйшихъ 
аналогій,  которыя  сами  собою  являются  въ  умѣ  развитаго  чело- 
вѣка отъ  сбліикенія  фактовъ , до  обширнѣйшаго  философскаго 
міросозерцанія,  гдѣ  предками  человѣческаго  рода  является  длин- 
ный рядъ  предшествующихъ  формъ.  Дойдя  до  этого  міросозер- 
цанія, мыслитель  сознаетъ  себя,  какъ  личность,  иредставите.іемъ 
воззрѣнія,  которое  должно  бороться  за  свое  право  противъ 'ав- 
торитетовъ, уважаемыхъ  преданій,  привычныхъ  предразсудковъ 
II  общественной  рутины ; онъ  сознаеъь,  что  эта  борьба  прони- 
каетъ до  самыхъ  глубокихъ  вопросовъ. 

Конечно,  основные,  научные  факты,  на  которыхъ  воздвигаетя, 
здѣсь  все  остальное,  совершенно  безразличны  для  всякой  теоріи. 
Наблюденіе , доступное  самому  тупому , как'ь  самому  широкому 
уму , указываетъ , каковы  анатомическія  фоі)мы  человѣкообраз- 
ныхъ обезьянъ  II  человѣка  разныхъ  расъ.  Разница  и сходство 
могутъ  тутъ  быть  измѣрены  и взвѣшены.  Черепъ  древняго  че- 
ловѣка, найденный  въ  Неандерталѣ  и челюсть,  найденная  въ 
Твои  йе  Іа  КоиІеПе,  могутъ  быть  также  измѣрены.  Пололіеніе 
слоевъ,  гдѣ  найдены  эти  остатки  пли  с.тѣды  древнѣйшей  куль- 
туры, тоже  можетъ  быть  наблюдаемо  съ  самой  строгой  точ- 
ностью. Это  все  факты , принадлеліащіе  безспорной  и мирной 
области  науки.  Споръ  о нихъ  добросовѣстно  длиться  не  мо- 
жетъ. Когда  Оуэнъ  сталъ  оспаривать  противъ  Гэксли , что 
«третья  лопасть  , задній  роліокъ  боковаго  ліелудочка  и малый 
гиппокампъ»  составляютъ  особую  принадлеліность  человѣка,  то, 
несмотря  на  авторитетъ  его  имени,  отъ  него  отреклись  тѣ  са- 
мые (Шредеръ  II  Фролиігь) , на  которыхъ  ояъ  между  прочпмт, 
ссылался,  II  онъ  остался  одинъ  при  своемъ  мнѣніи.  Точно  такліе, 
открытія  Буше  де-Перта  до  тѣхъ  поръ  лишь  оспаривались,  пока 
не  нашлось  нѣсколько  ученыхъ , пріѣхавшихъ  посмотрѣть  его 
раскопки. 

Но  уліе  первыя  аналогическія  заключенія  изъ  фактовъ  вызы- 
ваютъ борьбу  міросозерцаній,  с.тѣдователыіо,  разногласіе  лич- 
ностей. Правда,  антропологія  здѣсь  находится  въ  большей  вы- 
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годѣ,  чѣмъ  прежнія  науки  при  ихъ  спорахъ.  Когда  разчэ  древ- 
ность человѣческихъ  породъ  была  допущена,  то  нельзя  уже 
было  оспаривать  древности  остатковъ  обезьяны  и человѣка  при 
строгомъ  обслѣдованіи  находокъ  ихъ  въ  слояхъ  опредѣленныхъ 
геологическихъ  формацій.  Споръ  о древности  человѣка  есть, 
собственно,  споръ,  лежащій  внѣ  предѣловъ  антропологіи.  Дѣло 
геологовъ  - доказывать  древность  формацій.  Антропологъ  го- 
воритъ: фактъ  доказываетъ,  что  человѣкъ  современенъ  сѣвер- 
ному оленю  пли  древнему  слону,  что  его  слѣды  находятся  въ 
нижнихъ  слояхъ  наносной  формаціи,  или  въ  третичной;  геологъ 
дополняетъ:  слѣдовательно ^ древность  превышаетъ  тотъ  пли  дру- 
гой періодъ  времени.  — Точно  также  въ  зоологіи.  Какого  рода 
аналогіи  допускаютъ  соединеніе  особей  въ  одинъ  видъ  плп  раз- 
дѣленіе пхъ  на  нѣсколько  видовъ?  Это  вопросъ,  на  который 
издавна  пытались  отвѣтить  и отвѣчали  зоологи-систематики. 
Дѣло  антрополога  только  приложить  установившіеся  методы 
классификаціи  къ  человѣку.  Если  эти  методы  допущены  для 
животныхъ,  то  нѣтъ  причины  не  допускать  ихъ  для  человѣка. 
Подобнымъ  же  образомъ  споръ  о переходѣ  однихъ  видовъ  въ 
другіе  идетъ  въ  области  всей  зоологіи.  Если  фактъ  этого  пе- 
рехода будетъ  доказанъ  для  нѣкоторыхя^  видовъ,  если  онъ  бу- 
детъ расиространеня»,  по  неотразимой  аналогіи,  на  другіе  виды, 
настолько  разнящіеся  одинъ  отъ  другаго,  что  ихъ  различіе 
іціевосходитъ  разницу  человѣкообразныхъ  отъ  человѣка,  то  ан- 
тропологу остается  умозаключить  отъ  меньшей  аналогіи  боль- 
шей. Но  во  всѣхя>  этихъ  случаяхъ,  степень  развитія  ученаго 
опредѣляетъ,  на  сколько  подобныя  аналогіи  будутъ  для  него 
убѣдительны.  Если  убѣжденіе  въ  древности  человѣка  стало 
уже  на  ступень  элементарнаго  научнаго  обобщенія , то  те- 
оріи перехода  однихъ  видовъ  въ  другіе  какъ  вообще,  такъ 
II  въ  приложеніи  кя>  высшимъ  животнымъ  формамъ,  давно  со- 
единеннымъ Линнеемъ  въ  группу  приматовъ^  вовсе  еще  не 
научный  фактъ,  и даже  не  элементарная  аналогія.  Это  заклю- 
ченіе по  аналогіи,  доступное  лишь  для  развитыхъ  умовъ.  Сж-І 
ели  говорилъ  у ЯШ  пять  лѣтъ  тому  назадъ:  ‘ «Я  убѣжденъ,  что 
если  эта  гипотеза  (Дарвина)  не  совершенно  истинна,  то,  по  \ 
к])айней-мѣрѣ,  она  на  столько  близка  къ  истинѣ,  какъ  наир.  | 
гипотеза  Коперника  приблизилась  къ  настоящей  теоріи  двіпке-  1 
НІЯ  свѣтилъ».  Но  это  II  теперь  еще  ясно  не  д.ія  всѣхъ,  даже  | 
между  учеными. 

Шагъ,  сдѣланный  далѣе,  насъ  ведетъ  въ  область  м^етафизики. 
Поэтическое  воззрѣніе  Шафгаузена  на  рядя,  предковъ  человѣка, 
точно  такяш  какяз  болѣе  подробная  попытка  возсоздать  этотъ 
рядъ,  сдѣланная  Гэкелемя.,  точно  таклш  какъ  и вообще  теорія 
единства  природы  вя,  развитіи  явленій  существя.  — это  все 
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философскія  воззрѣнія.  За  нихъ  можно  спорить,  и тотъ,  кто  въ 
нихъ  вѣритъ,  обязанъ  ихъ  отстаивать,  какъ  всякое  убѣжденіе. 
Развитые  ученые,  наравнѣ  съ  развитыми  личностями,  необла- 
дающимн  столь  обширнымъ  знаніемъ,  могутъ  сознавать,  что  опи- 
раясь на  это  широкое  воззрѣніе,  они  отстаиваютъ  человѣку  пра- 
во развиться  и бороться  за  свое  развитіе  въ  будущемъ,  когда 
они  утверждаютъ,  что  онъ  достигъ  своего  настоящаго  путемъ 
развитія  вслѣдствіе  этой  борьбы.  Они  вполнѣ  могутъ  сознавать, 
что  это  задача  современности,  вопросъ  жизни  для  настоящаго. 
Но  все  это  не  должно  бы  ихъ  побуждать  къ  смѣшенію  области 
науки  съ  областью  своею  міросозерцанія.  Открытія  древнихъ 
остатковъ  человѣка,  анатомическая,  физіологическая,  психиче- 
ская, II  соціологическая  иарал.іель  различныхъ  современныхъ 
расъ  человѣка  мея?ду  собою,  съ  другими,  жившими  въ  истори- 
ческое время,  еще  съ  иными,  отъ  которыхъ  остались  лишь  слѣ- 
ды, относящіяся  къ  до-историческому  времени,  и наконецъ  съ 
животными  — все  это  представляея'ь  достаточный  мате])іалъ  для 
безспорной,  точной,  спокойной  установки  фактовъ,  которые  нн 
пошатнуть,  ни  измѣнить  нельзя.  Изя»  прочныхъ  фактовъ  сами 
собою  возникнутъ  элементарныя  аналогіи],  которыя  устано- 
вятся въ  умахъ  съ  неотразимою  сплою.  Люди  развитія  и 
враги  рутины  усвоятъ  и нѣсколько  обширнѣйшія  аиа.іогіп,  для 
которыхъ  найдутся  противники,  но  этимъ  сопротивленіемъ  сами 
подпишутъ  приговоръ  своему  развитію. 

Разсматривая  же  самостоятельно  философское  значеніе  воз- 
зрѣній, построенныхъ  въ  наше  время  на  работахъ  антрополо- 
говъ, надо  признать  его  весьма  немаловажнымъ.  Въ  антропо- 
логіи человѣкъ  одновременно  черпаетъ  сознаніе  своей  тѣсной 
связи  съ  природою,  своей  зависимости  отъ  нея,  и сознаніе  то- 
го, насколько  онъ  могъ  развиться  изъ  своего  первобытнаго  со- 
стоянія; слѣдовательно,  на  сколько  онъ  еще  можетъ  развиться 
въ  будущемъ.  Есть  жалкіе  представители  нашей  породы,  кото- 
рые говорятъ:  надо  подчиниться  обстоятельствамъ,  жить  какъ 
другіе,  придерживаться  существующаго,  потому  что  невозможно 
достичь  лучшаго;  нечего  стремиться  къ  утопіи.  Имъ  можно  ука- 
зать на  кости  древняго  людоѣда  и отвѣтить:  еслибы  ни  одинъ 
пещерный  человѣкъ  не  боролся  за  улучшеніе  своего  быта,  на- 
стоящее человѣчество  не  было  бы  тѣмъ,  что  оно  есть.  Если 
изъ  этого  человѣкъ  могъ  дойти  до  нынѣшняго  состоянія,  то 
имѣемъ  ли  мы  право  считать  какую  либо  высшую  ступень  не- 
возможностью для  человѣческаго  развитія? 

Считаемъ  полезнымъ  здѣсь  коснуться  одного  обстоятельства,  ко- 
торое иные  тѣсно  связываютъ  С'ь  рѣшеніемъ  антропологическихъ 
вопросовъ.  Если  люди  не  имѣютъ  одного  общаго  происхол^денія, 
то  существуетъ  ли  обязанность  для  человѣка  высшей  расы  об- 
ращаться С7і  человѣкомя>  расы  низшей,  какъ  ст^  существомъ  ему 
равноправнымъ?  Не  имѣетъ  ли  права  бѣлый  убивать  негра  или 
австралійца,  мучить  его,  производить  надъ  нимъ  вивисекціи  и 
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другіе  опыты,  наконецъ  — обращать  его  въ  рабство,  какъ  дѣ- 
лаетъ это  человѣкъ  съ  прочими  лаівотнымп?  — Здѣсь,  прежде 
всего,  должно  замѣтить,  что  весьма  сомнительно  щ^авсупвстое 
право  человѣка  убивать,  а тѣмъ  болѣе  мучить  животное  вообще. 
Необходимость  заставляетъ  человѣка  ѣсть  животное,  слѣдова- 
тельно убивать  его,  кагл>  необходимость  сдѣлала  новозеланд- 
цевъ людоѣдами  по  истребленіи  большихъ  птнця,  на  островѣ, 
II  отсутствіе  ея  устранило  людоѣдство,  когда  на  островъ  при- 
везли домашнихъ  ЖіНвотныхъ.  Необходимость  продолжаетъ  об- 
условливать отношеніе  человѣка  къ  животному  міру.  Необходи- 
мость же  по булі даетъ  физіолога  къ  вивисекціямъ  п развитый 
физіологъ  точно  такліе  старается  ограничить  при  этомъ  мученіе 
животнаго  минимумомъ,  какъ  развитый  хирургъ  старается  умень- 
шить по  возмолшостп  страданіе  паціента.  Нравственность  и 
право  при  этомъ  суть  слова,  непмѣющія  смысла.  Необходимое 
есть  законъ  до-человѣческой  природы;  нравственное  и правомѣр- 
ное — довольно  поздніе  результаты  человѣческихъ  сношеніи. 
Право  убійства  и право  мученія  не  существуютъ;  самое  совоку- 
пленіе этихъ  словъ  — насмѣшка  надъ  здравымъ  смысломъ. 

Но  далѣе  еще  надо  замѣтить,  что  чувство  родственности  про- 
исхожденія вовсе  не  составляетъ  практическаго  препятствія  для 
самыхъ  жестокихъ  насилій  человѣка  надъ  человѣкомъ.  Кажется, 
ни  европейскіе  феодалы,  ни  наши  помѣщики  не  придерлшва- 
лпсь  полигенизма  и не  считали  своихъ  предковъ  потомками  ка- 
кого либо  другаго  Адама.  Они  даліе  признавали,  что  Сынъ  Бо- 
жій одинаково  страдалъ  за  нихъ  и за  крестьянъ.  Они  присту- 
пали вмѣстѣ  съ  послѣдними  къ  священнѣйшему  таинству  хри- 
стіанства; все  это,  однако,  не  помѣшало  существовать  отврати- 
тельнѣйшему варварству  со  стороны  господствующаго  класса 
надъ  классомъ  крѣпостнымъ.  Точно  также  родственное  чувство 
гражданъ  одной  изъ  передовыхъ  націй  Европы  не  помѣшало 
нѣмцамъ  истреблять  другъ  друга  тысячами  на  поляхъ  Садова 
во  славу  нѣмецкаго  Уа1;ег1апс1  и для  округленія  государства  ко- 
ро.тя  Вильгельма.  Если  мнѣнія  Нотта  и Глиддона  и были  од- 
нимъ изъ  аргументовъ  мѣдноголовыхъ  въ  Америкѣ,  какъ  те- 
перь, можетя^  быть,  слулштъ  аргухментомъ  для  общества  ку-к.тюксъ- 
кланъ,  то  можно  быть  увѣреннымъ,  что  плантаторы  отстаивали 
бы  невольничество  и убійцы  рѣзали  бы  политическихъ  против- 
никовъ безъ  всякой  помощи  политической  теоріи.  Тео])етическія 
пололіепія  могутъ  быть  подысканы  для  оправданія  практическаго 
побуліденія,  но  послѣднее  дѣйствуетъ  нисколько  не  нуждаясь  въ 
первыхъ. 

Наконецъ  должно  замѣтить,  что  идея  человѣчности,  или  иде- 
ально-нравственнаго отношенія  къ  людямъ  вообще,  опирается  на 
идеѣ  человѣчества^  а не  человуъчсскаго  рода]  это  совсѣмъ  иное 
дѣло.  Единство  человуьческаго  рода  есть  понятіе  чисто  тео])етиче- 
ское,  имѣющее  значеніе  пъ  классификаціи,  въ  исторической  ан- 
тропологіи, но  изъ  него  не  слѣдуетъ  никакого  нравственнаго 
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обязательства,  потому  что  н въ  томъ  случаѣ,  когда  это  поня- 
тіе соотвѣтствовало  бы  реальному  факту,  н въ  томъ,  когда  бы 
это  былъ  призракъ,  оно  не  зависѣло  бы  н не  могло  бы  зави- 
сѣть отъ  того,  что  человѣкъ  называетъ  своею  волею.  Единство 
человѣчссшва  есть  идея  нравственная,  постепенно  вырабатывав- 
шаяся въ  развитомъ  менышінствѣ  іі  кореняпі,аяся  въ  идеѣ  лич- 
наго достоинства,  постепенно  распространеннаго  на  большее  и 
большее  число  личностей,  пока  оно  охватило,  въ  представленіи 
развитой  личности,  всѣ  особи  человѣческаго  рода,  какъ  нрав- 
ственно солидарныя  по  достоинству.  Эта  идея  обязуетъ  того, 
кто  ее  развилъ  въ  себѣ,  поступать  человѣчно  со  всякимъ  чело- 
вѣкомъ, II  въ  этой  обязанности,  налагаемой  личностью  на  себя, 
идея  человѣчества  находитъ  свое  осуществленіе  какъ  идея  нрав- 
ственная. Но  изъ  ея  генезиса  слѣдуетъ,  что  она  совершенно  не- 
зависима отъ  идеи  единства  человѣческаго  рода.  Ревностный 
дарвинистъ  II  полпгенистъ  можетъ  выработать  ее  въ  себѣ  въ 
то  время,  когда  мы  имѣли  множество  примѣровъ,  что  люди, 
жарко  борющіеся  за'  единаго  общаго  прародителя,  Адама,  ока- 
зываются въ  числѣ  наименѣе  способныхъ  усвоить  обязанности 
личности  относительно  человѣчества,  какъ  нравственно  солидар- 
наго. Приведемъ  здѣсь  слова  Гэнта  изъ  его  первой  рѣчи,  ко- 
торою онъ  открывалъ  лондонское  антропологическое  общество, — 
слова,  которымъ,  къ  сожалѣнію,  онъ  не  остался  вѣренъ,  когда 
вступилъ  въ  число  защитниковъ  Эйра.  «Еслибы  можно  было 
доказать,— говорилъ  онъ  3-го  января  1863  года  — что  негръ 

произошелъ  отъ  обезьяны  чрезъ  немногія  лишь  генераціи,  то 
оно  бы  нисколько  не  измѣнило  факта,  что  теперь  это  — чело- 
вѣкъ, II  что  у него  достаточно  общаго  съ  нами,  для  невозмож- 
ности намъ  оправдать  жестокое  обращеніе  съ  нимъ,  на  осно- 
ваніи его  родственныхъ  отношеній.  Пли  допуская,  что  орангъ- 
утангъ,  какъ  вѣрятъ  даяки,  выродпвиііГіся  видъ  человѣка,  столь 
я;е  вѣрно,  что  онъ  теперь  не  челоеѣкъ  и не  имѣетъ  тѣхъ  же 
правъ  на  наше  сочувствіе,  какъ  самый  жалкій  дикарь». 

При  широкихъ  вопросахъ  о началѣ  человѣчества  н о его 
древности,  о единствѣ  или  множественности  человѣческихъ  по- 
родъ, у:ке  весьма  блѣднымъ  іі  несвоевременнымъ  кажется  во- 
просъ о томъ,  составляетъ  ли  человѣкъ  особый  видъ,  особый 
родъ,  зоологическое  семейство,  подклассъ,  классъ  или  особое 
царство  природы.  Здѣсь  классификаціонный,  то-есть  научный, 
вопросъ  очень  простъ.  Если  мы  относимъ  муравья,  строителя, 
завоевателя,  поработителя  и земледѣльца,  къ  одному  классу  съ 
какимъ  либо  неподвижнымъ  паразитнымъ  насѣкомымъ  н отдѣ- 
ляемъ отъ  паука,  то,  слѣдуя  тѣмъ  :ке  принципамъ  классифика- 
ціи, въ  какое  отношеніе  слѣдуетъ  поставить  человѣка,  съ  его 
культурою,  къ  другимъ  млекопитающимъ  въ  ихъ  группировкѣ? 
Это — вопросъ  элементарной  аналогіи  и можетъ  войти  въ  пре- 
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дѣлы  науки.  Вопросъ  ;ке:  не  составляет!»  ли  человѣкъ  нѣчто 
совершенно  особое  по  сущности  отъ  всѣхъ  остальныхъ  су- 
ществъ— весь  проиикнут'ь  метафизическими  требованіями,  до  ко- 
торыхъ наукѣ  совсѣмъ  нѣтъ  дѣла,  потому  что  о сущности  че- 
ловѣка она  ничего  знать  не  можетъ.  Между  тѣмъ,  вопросъ  о 
человѣческомъ  царствѣ,  какъ  мы  уже  говорили,  составилъ  пред- 
метъ преній,  продолжавшихся  болѣе  года  въ  ученомъ  париж- 
скомъ антропологическомъ  обществѣ. 

Всѣ  упомянутые  споры  относились  къ  борьбѣ  свободы  мысли 
и преданія;  но  есть  въ  области  антропологіи  п партіи,  борю- 
щіяся во  имя  другихъ  принциповъ.  Привычка  къ  опредѣленно- 
му роду  занятій,  хорошее  знаніе  достоинствъ  занятій  этого  ро- 
да и недостаточное  знакомство  съ  занятіями  иной  отрасли  ве- 
дутъ кт»  искаженію  научной  перспективы  въ  умѣ  изслѣдователя, 
къ  преувеличенію  качествъ  одного  п къ  пренебреженію  друга- 
го. Частная  гипотеза  можетъ  сдѣлаться  для  одного  ученаго  и 
для  кружка  ученыхъ  столь  же  дорогимъ  достояніемъ,  какъ  ре- 
лигіозное преданіе  для  людей  внѣ  сферы  науки.  И вотъ  возни- 
каютъ крайне-О/кесточенные  споры  изъ-за  преобладанія,  при  об- 
щихъ вопросахъ,  точки  зрѣнія  той  или  другой  науки;  изъ-за 
гипотезъ,  которыя  перестаютъ  играть  свою  законную  роль:  на- 
учнаго объясненія,  связующаго  представленія,  частнаго  міросо- 
зерцанія, но  дѣлаются  палладіумомъ  мѣстной  или  національной 
традиціи.  Для  подобныхъ  споровъ  совѣщанія  ученыхт»  обществъ 
II  конгрессовъ  имѣютъ  огромное  значеніе,  и эти  споры,  хотя 
точно  также,  въ  своей  сущности,  ненаучны,  какъ  и предыду- 
щіе, но  допускаютъ  аргументацію  на  научной  почвѣ,  и стано- 
вятся весьма  поучительны,  когда  получаютъ  всестороннее  раз- 
витіе. 

Бъ  антропологіи  подобные  споры  могли  тѣмъ  скорѣе  возни- 
кнуть, что  она  требовала  содѣйствія  ученыхъ  самыхъ  разно- 
образныхъ отраслей,  и эти  ученые  неизбѣжно  приносили  въ  рѣ- 
шеніе антропологическихъ  вопросовъ  склонность  къ  извѣстному 
строю  мыс.тн.  Анатомъ  относился  равнодушно  къ  культурной 
обстановкѣ  древнихъ  костей,  придавая  огромнѣйшее  значеніе 
измѣненію  размѣровъ  черепа,  и сближалъ  людей  по  строенію 
тѣла,  пренебрегая  ихъ  рѣчью.  Археологъ  разбиралъ  до  мелочей 
форму  найденнаго  орудія  или  убора,  сближая  ее  съ  извѣстными  ему 
формами,  забывая  о химическомъ  составѣ  предмета  и бросая  щ)и 
своихъ  раскопкахъ  кости,  съ  которыми  исчезалъ  драгоцѣннѣйшій 
матеріалъ  науки.  Лингвистъ  прислушивался  къ  формамъ  слова,  къ 
грамматическому  строю  рѣчи,  къ  преданію,  частности  котораго  пов- 
торялись подъ  разными  меридіанами  и параллельными  кругами,  и 
ст»  полпымт,  презрѣніемъ  относился  къ  измѣреніямъ  череповъ,  къ 
взвѣшиванію  мозга,  къ  изслѣдованію  физіологическихъ  особенно- 
стей. Датчаииігь  дѣ.іалъ  всевозможныя  натяжки,  чтобы  поддер:кать 
мнѣніе  СВОИХ'])  національныхъ  авторитетовъ  о раздѣльности  и пра- 
вильной иослѣдоіштелыіости  эиохт»  употребленія  камня,  бронзы  и 
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желѣза.  Человѣкъ,  изучившій  древности  Востока,  охотнѣе  видѣлъ 
въ  ископаемыхъ  бронзовыхъ  предметах!,  работу  финикіянъ,  а чело- 
вѣк!.,  посвятивпіій  себя  германскимъ  или  кельтическимъ  древно- 
стямъ,— продукт!^  національной  фабрикаціи.  Одинъ  видѣлъ  націо- 
нальную заслугу  въ  утвержденіи,  а другой  въ  оспариваніи,  что  пле- 
мя, оставившее  слѣды  своего  сушествованія  въ  дольменахъ  и мен- 
гирах!., было — кельты.  Одному  хотѣлось  озерныя  постройки  сдѣлать 
какъ  можно  древнѣе,  другому  какъ  можно  новѣе.  Антропологія  до.?і- 
жна  была  принять  въ  себя  розысканіе  всѣхъ  этихъ  ученыхъ,  при- 
мѣшивавшихъ безсознательно  къ  своимъ  изслѣдованіямъ  свои 
ліобігмые  конки,  и только  изъ  сто.лкновенія  мнѣній  моікно  было 
опредѣлить:  какую  долю  могутъ  дать  антропологіи  различныя 
отрасли  знанія?  на  сколько  та  пли  другая  научная  гипотеза  удо- 
бнѣе объясняетъ  извѣстные  намъ  факты? 

Въ  этомъ  отношеніи  антропологія  яви.гась  весьма  полезнымъ 
органомъ  сближенія  спеціальныхъ  отраслей  занятій,  раздробив- 
шихся до  чрезвычайности  въ  послѣдній  періодъ  развитія  науки. 
Остановимся  нѣсколько  на  спорѣ  краніологовъ  съ  лингвистами 
относительно  значенія  того  пли  другаго  способа  различія  пле- 
менъ. Въ  парижскомъ  антропологическомъ  обш,ествѣ  сошлись 
люди,  объявлявшіе,  подобно  Бонтэ,  что  я.зыкознаніе  даетъ  весь- 
ма слабыя  доказательства  для  антропологическихъ  вопросовъ  ^ 
подобно  д’Омаліусу,  что  надо  быть  очень  осторожнымъ,  рѣшая 
вопросъ  о происхожденіи  народовъ  при  пособіи  языкознанія 
подобно  Трела,  что  языкъ  вовсе  не  есть  антропологическій  при- 
знакъ а люди,  подобные  Прюнеръ-Бего,  въ  особенности  же 
Шавэ,  превозносившіе  заслуги  я.зыкознанія,  какъ  исправляющаго 
ошибки  физическаго  сравненія  ^ и какъ  единственнаго  орудія 
для  разрѣшенія  спора  между  моногеніістами  и полигенистами  о 
происхожденіи  расъ  Въ  этихъ  жаркихъ  преніяхъ  истиннымъ 
ученымъ  выступилъ  Брока,  объявившій,  что  языкознаніе  и на- 
блюденіе антропологическое  даютъ  одинаково  драгоцѣнныя  свѣ- 
дѣнія, что  факты,  ими  доставляемые,  одинаково  вѣрны  но 
что,  въ  естественной  классификаціи  расъ,  какъ  н во  всякой  дру- 
гой, надо  слѣдовать  принципу  подчиненія  признаковъ  и дать 
первое  мѣсто  признакамъ  бо.;іѣе  постояннымъ  а потому  факты 
языкознанія,  всегда  полезные,  иногда  необходимые,  сами  по 
себѣ  не  могутъ  рѣшать  антропологическіе  вопросы;  что  «языко- 
знаніе доставляетъ  антропологіи  свѣдѣнія,  а не  приговоры;  оно 
должно  быть  въ  ея  преніяхъ  свидѣтелемъ,  а не  судьеюу) 

' «Биііеііпз»  IV,  427. 

^ Тамъ  же,  V,  205. 

^ Тамъ  же,  III,  244. 

Тамъ  же,  V,  129. 

^ Тамъ  же,  V,  191. 

® Тамъ  же,  V,  300. 

Тамъ  же  111,  282. 

^ Тамъ  же;  111,  317. 
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Конечно,  сравнительная  краніологія  сдѣлала  еще  очень  мало, 
и тѣ,  которые  нападаютъ  на  ея  выводы  п черезчуръ  смѣлыя 
заключенія,  въ  извѣстной  степени  правы.  Нанрнмѣръ,  ВеГісбахъ 
помѣстилъ  въ  нѣмецкомъ  «Архивѣ  для  антропологіи»  чрезвы- 
чайно тщательныя  таблицы  о вѣсѣ  мозга  различныхъ  народовъ 
Австріи  но  едва-лп  этотъ  старательный  трудъ  нелиіпенъ  вся- 
каго научнаго  значенія.  Спрашивается,  какимъ  образомъ  ученый 
могъ  узнать,  что  данная  личность  нрпнадлелштъ  къ  чистому 
іыеменн  нѣмцевъ,  славянъ,  венгровъ  п т.  под.  Подъ  вліяніемъ 
государственнаго  соямітельства  и историческихъ  столкновеній 
славяне  принимали  культуру  нѣмцевъ  п мадьяръ,  мадьяры  онѣ- 
мечивались пли  ославяннвалпсь;  наконецъ,  происхожденіе  по 
/КОНСКОЙ  линіи  законнымъ  п незаконнымъ  путемъ  могло,  на 
всемъ  пространствѣ  имперіи,  представить  самыя  разнообразныя 
номѣсп.  Не  говоримъ  уже  о томъ,  что  въ  историческое  время 
земли  нынѣшней  Австрійской  имперіи  представляли  мѣсто  пере- 
хода для  столь  различныхъ  расъ,  племенъ  н народностей,  что, 
подъ  одними  II  тѣми  /же  названіями  нѣмцевъ,  итальянцевъ, 
венгровъ  могутъ  лшть  потомки  римлянъ,  всевозмолшыхъ  народ- 
ностей, слулшвшпхъ  въ  нхъ  легіонахъ,  потомки  аваръ,  гунновъ, 
лонгобардовъ,  даковъ  и т.  д.,  нт.  д.,  причемъ  племенный 
составъ  этнхъ  исчезнувшихъ  національностей  моліетъ  быть  опре- 
дѣленъ лишь  весьма  гадателыіо.  Какой  ліе  антропологическій 
смыслъ  можно  приписать  среднимъ  величинамъ,  полученнымъ 
Вейсбахомъ  для  столь  смѣшанныхъ  народностей?  Никакого.  А 
кромѣ  помѣси  племенъ,  черепъ  еще  измѣняется  подъ  вліяніемъ 
природы  II  культурныхъ  измѣненій.  Очевидно,  что  надобно  еще 
строго  дерліаться  словъ  фонъ-Бэра  о невозмолшостп  заключать 
о нроисхожденіп  по  однѣмъ  формамъ  череповъ.  Приходится,  по 
словамъ  этого  ученаго,  отодвинуть  пока  на  задній  планъ  исто- 
рію распредѣленія  человѣческаго  рода  іі  этнологію,  подобно 
всякой  другой  паукѣ,  основанной  на  наблюденіи,  должно  на- 
чать съ  изслѣдованія  частностей,  чтобы  получить  общіе  резуль- 
таты лишь  впослѣдствіи.  Раздѣленіе  человѣческаго  рода  на 
расы  и племена  такимъ  образомъ  оказывается  еще  не  научнымъ 
представленіемъ , дальнею  аналогіею , и рѣшеніе  этнологическихъ 
вопросовъ  далеко  отстало  по  научности  отъ  рѣшеній  вопросовъ 
общей  II  исторической  антропологіи.  Три  элемента  могли  слу- 
жить къ  различію  племенъ:  физическія  особенности,  языкъ  и 
культура,  но  всѣ  они  въ  извѣстной  степени  могли  измѣняться 
II  законы  измѣненія  нхъ  еще  не  изслѣдованы.  Культурныя  осо- 
бенности распространялись  отъ  одного  племени  на  другое  всего 
удобнѣе  II,  кромѣ  того,  нѣтъ,  но  замѣчанію  Тейлора  ни 

‘ «Піе  Оелѵісійзѵегііаііпіззе  йег  (теііігпе  оз1;еггеісЬізсЬег 

Ѵоікег  тіі;  Кйскзісій  аиГКбгрегцгбпе,  АКег,  СгезсЫесІй  ипй  КгапкІіеКеп» 
въ  «АгскіѴ)).  еЩ.  1,  191  и сл.,  285  и сл. 

^ Е.  В.  Туіог:  «КезеагсЬез  іпЩ  Ше  еагіу  Ьізіогу  тапкіпй»  сіс. 
1861)  362  и сл.  Это  сочиненіе  недавно  иолвилось  въ  русскомъ  переводѣ. 
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одного  явленія  элементарной  і;у.іьту})ы,  которое  не  повторилось 
бы  въ  народностяхтз  весьма  отдаленныхт, . Народности  и пле- 
мена принимали  нарѣчія  другихъ  племенъ,  нетолъко  искажая 
ихъ,  но  утрачивая  иногда  до  послѣдняго  слова  свой  прежній 
языкъ.  ѢІаконецъ,  физическія  формы  мѣнялись,  и самыя  проч- 
ныя П37,  нихъ,  кости,  какъ  мы  видѣли,  подвергались  измѣ- 
ненію. 

Все-таки,  конечно,  послѣдній  элезіентъ  былъ  самый  прочный, 
и Брока  былъ  правъ,  придавая  ему  преимущественное  значеніе. 
Но  чтобы  этотъ  элементъ  могъ  быть  надлежащимъ  образом'ъ 
изслѣдованъ  п .лечь  въ  основаніе  правильной  этнологіи,  надо 
приступить  къ  его  разработкѣ  методически.  Не  всякая  страна 
можетъ  служить  годною  мѣстностью  Д.ЛЯ  точки  исхода  подоб- 
наго изслѣдованія,  и черепа  древнихъ  раскоиоклз  этою  точкою 
исхода  служить  ни  въ  какомчз  случаѣ  не  могутъ.  Надо  идти  отъ 
извѣстнаго  глз  неизвѣстному,  а не  на  оборота»  и начинать  съ 
точекъ,  гдѣ  пхтблизителыіо  моилю  допустить  самый  простой  слу- 
чай для  разрѣшенія. 

Первое  приближеніе  дает'ь  исторія.  Она  сохранила  преданія 
иересе.ленія  іыеменъ  влз  блінкайшее  кч>  намъ  время  н,  слѣдова- 
тельно, всюду,  гдѣ  намъ  извѣстно  гістортески^  что  племена 
сзіѣшпвалпсь , подвергались  вліянію  разнообразныхлз  климатиче- 
скихъ II  топографическихъ  условій,  ііереходіші  чрезъ  іюсьма 
і)аз. личныя  степени  культуры,  тамлз,  очевидно,  вопросъ  столь 
с.лоліенлз,  что  теперь  же  рѣшить  его  нельзя.  Этимъ  самымлз 
исключается  возможность  рѣшенія  вопроса  въ  наше  время  во 
всей  Западной  Европѣ,  влз  южной  н средней  Россіи,  на  всемъ 
пространствѣ  мусульманскихъ  завоеваній  п всюду,  гдѣ  евро- 
пейская колонизація  оказала  болѣе  пли  менѣе  значительное 
в.ліяніе. 

Очевидно,  вопросъ  бы  упростился,  еслибы  прпстуинть  къ  нему 
влз  странѣ,  населенной  племенемъ,  чистота  котораго  едва-лп  мо- 
жетъ быть  заподозрѣна  въ  тогъ  періодъ,  когда  человѣчество  су- 
ществуетъ втз  формѣ  отдѣльныхъ  расъ;  влз племени,  непспытавшемлі 
значительныхъ  культурныхлз  измѣненій,  п которое,  если  имѣло 
обширнѣйшее  распространеніе  въ  древнее  время,  то  тѣмлз  не  ме- 
нѣе въ  мѣстностяхъ,  природа  которыхлз  была  діе  весьма  различ- 
на. Доведя  до  минимума  влз  данномтз  случаѣ,  отклоняющее  влія- 
ніемъ природы,  культуры  и смѣшенія  племенъ,  мы  можемъ  уже 
съ  большею  вѣроятностію  сказать,  что  современный  анатомиче- 
ский типъ  разсматриваемаго  нами  іі.іемени  долліепъ  былъ  остать- 
ся почти  Тѣміз  же,  чѣмъ  быЛЛз  въ  Г.ТубОКОЙ  древности,  и И])!!  до- 
статочпомтз  современномъ  матеріалѣ  по.іучимъ  прочную  данную 
и для  историческихъ  выводоіпз. 

Если  послѣ  этого  для  другой  мѣстности  мы  имѣем7>  историче- 
скую вѣрбятность,  что  племя,  нами  разсмотрѣнное  и анатомиче- 
ски опредѣленное,  смѣшалось  лишь  съ  другимъ,  исторически-из- 
вѣситымъ  п.іеменемтз,  то  эта  вто])ая  :\іѣстность  зіожетіз  нам  ь дать 
Т.  СЬХХХШ.  — Отд.  И.  4 
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новые  выводы,  которые  могутъ  быть  признаны  основательными. 
Именно,  анатомическій  матеріалъ,  доставленный  второю  мѣстно- 
стью, можетъ,  но  сравненію  съ  анатомическимъ  матеріаломъ  пер- 
вой мѣстности,  указать  намъ,  какъ  измѣненіе  перваго  анатоми- 
ческаго типа  подъ  вліяніемъ  втораго,  такъ  отличіе  перваго  оти 
втораго  тамъ,  гдѣ  смѣшеніе  не  произошло  н,  наконецъ,  одно- 
образіе II  разнообразіе  типовъ  втораго  племени.  Конечно,  по- 
слѣдній вопросъ,  какъ  болѣе  сложный,  дастъ  іі  результаты, 
требуіоіціе  болѣе  строгой  повѣрки,  но  тѣмъ  не  менѣе  мы  мо- 
ікемъ  этимъ  путемъ  получить  довольно  точное  рѣшеніе.  Рѣ- 
шивъ же  второй  вопросъ,  мож.но  будетъ  приступить  къ  сло;к- 
нѣйшпмъ  вопросамъ  относительно  смѣшанныхъ  населеній. 

Рѣшивъ  вопросъ  для  одного,  двухъ,  трехъ  наиболѣе  чпстыхз. 
племенъ,  а потомъ  для  народностей,  смѣшанныхъ  пзъ  нихъ,  мы 
можемъ  уже  пріістуипть  къ  племенамъ  тѣхъ  ;ке  рас7^,  но  въ  ко- 
торыхъ культура  очень  измѣнилась,  пли  котоішя  ііодвергалис]. 
различнымъ  естественнымъ  вліяніямъ.  Лишь  получивъ  таким^і. 
путемъ  болѣе  плп  менѣе  прочный  матеріалъ,  можно  будетъ  за- 
дать себѣ  вопросъ:  къ  какому  племени  принадлежитъ  данный 
найденный  черепъ?  До  тѣхъ  поръ  лингвисты  имѣютъ  право  на- 
смѣшливо слушать  смѣлыя  заключенія  краніологовъ  относительно 
этнологіи  той  пли  другой  страны,  относительно  принадлеж- 
ности могіыы  той  плн  другой  національности  и указывать  на 
коллекцію  Генлэ,  заключаюш,ую  образцы  всѣхъ  характеристическихъ 
особенностей  череповъ  разныхъ  расъ,  тогда  какъ  череда  полу- 
чены въ  нижней  Саксоніи  С 


Ограничиваемъ  предъпдупі,имъ  нашъ  очеркъ  дѣятельности  ан- 
тропологовъ II  пхъ  значенія.  Конечно,  не  они  вызвали  замѣчатель- 
нѣйшія открытія  въ  антропологіи  за  послѣднее  время;  напротивъ, 
обш,ества  были  вызваны  этими  открытіями.  Но  значеніе  антропологіи 
для  современнаго  движенія  мысли  такъ  велико,  что  собраніе  авто- 
ритетовъ науки  II  гласное,  свободное  обсужденіе  антропологи- 
ческихъ вопросовъ,  было  совершенно  необходимо  какъ  для  то- 
го, чтобы  скорѣе  внести  пріобрѣтенные  результаты  въ  обилій 
капиталъ  европейской  мысли,  оградивъ  пхъ  отъ  нападокъ  ііутнны, 
такъ  II  для  того,  чтобы  направляя  къ  одной  цѣли  умственную  дѣя- 
тельность спеціалистовъ  по  разнымъ  отраслялъ , научнѣе  рѣшить  ан- 
тропологическіе вопросы,  закліочаюш,іе  столь  разнообразные  элемен- 
ты. Бъ  дѣятельности  антропологическихъ  обществъ  весьма-легко 
найдти  много  недостатковъ  и ошибокъ.  Болѣе  старыя  науки  мо- 
гутъ съ  нѣкоторымъ  соікалѣыіемъ  смот})ѣть  на  разбора»  вопро- 
совъ, гдѣ  е:кеминутно  ііроглядываета,  и недостаточное  знаніе 
фактовъ,  и неумѣнье  пхъ  изслѣдовать  методически,  и посиѢпі- 


^ Ж.  Кгаизе:  «ІІеЬ.  (Ііе  Ли%аЬсп  йег  \ѵІ88еп8сѣаШісЬеп  Кгапіотеігіо)) 
въ  «Дгсіііѵ))  е1:с.  Т,  251. 
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ноетъ  въ  полученіи  результатовъ,  и безпокойное  сознаніе,  что 
каждое  слово,  произнесенное  при  разборѣ  этихъ  вопросовъ, 
имѣетъ  не  только  значеніе  теоретическаго  мнѣнія,  но  можетъ 
служить  мечомъ  въ  битвѣ  защитниковъ  преданія  съ  борцами 
новыхъ  идей,  можетъ  навлечь  на  мирнаго  ученаго  грозную  не- 
нависть обширной  партіи,  озлобленной  безпрестанными  ііора- 
женіязіп,  или  насмѣшку  и презрѣніе  людей,  стоящихъ  въ  пер- 
выхъ рядахъ  новаго  направленія  мысли.  Конечно,  отсюда  полу- 
чается, какъ  слѣдствіе  и то,  что  пренія  иногда  безтолковы  и 
не  приводятъ  ни  къ  какому  результату,  въ  другой  разъ  не  научны 
и служатъ  лишь  поводомъ  къ  ораторству  второстепенныхъ  ли- 
чностей. Тѣмъ  не  менѣе  общества  дѣлаютъ  свое  дѣло.  Факты 
собираются  и обсуждаются.  Лингвисты,  археологи,  естествоиспы- 
татели знакомятся  съ  методами  другихъ  отраслей  знанія  и съ 
резу.іьтатами  ими  забытыми.  Ученый,  который,  можетъ-быть, 
промолчалъ  бы  въ  неловкомъ  вопросѣ,  высказывается  въ  жару 
пі)еній,  и самъ  не  замѣчаетяэ,  какой  вѣсъ  имѣетъ" его  слово  для 
партіи,  которой  онъ  вовсе  содѣйствовать  не  былъ  намѣренъ. 
Устанавливаются  элементарныя  аналогіи  въ  общественномъ  мнѣ- 
ніи. Яснѣе  прежняго  публика  понимаетъ  значеніе  новыхъ  прі- 
обрѣтеній науки  для  современной  мысли.  На  каѳедрахъ,  прежде 
столь  осторожныхъ , въ  изданіяхъ  неліелавшихъ  оскорблять 
старины,  все  чаще  высказываются  мысли,  которыя  казались 
бы  еще  недавно  неудобными.  Все  болѣе  расширяется  новое  мі- 
росозерцаніе, уже  три  вѣка  выработываемое  въ  Европѣ,  и цен- 
тромъ его  становится  развивающаяся  наука  о человѣкѣ. 


ДМИТРІЙ  ИВАНОВИЧЪ  ПИСАРЕВЪ. 

(Его  КРИТИЧЕСКАЯ  ДѢЯТЕЛЬНОСТЬ  ВЪ  СВЯЗИ  СЪ  ХАРАКТЕРОМЪ  ЕГО  УМСТВЕННАГО 

развитія). 

{Статья  вторая  и послѣдняя).  * 


I. 

Бъ  первой  статьѣ  о Писаревѣ  мы  имѣли  дѣло  съ  тѣми  кри- 
тическими статьями  его,  которыя  относятся  къ  явленіямъ  совре- 
менной намъ  жизни.  Мы  видѣли,  что  характеръ  анализа  Писа- 
рева по  преимуществу  моральный:  анализируя  факты  дѣйстви- 
тельности, онъ  обращаетъ  вниманіе  не  столько  на  тѣ  общія 
условія  жизни,  которыя  ихъ  создаютъ,  сколько  на  свой  собствен- 
ный нравственный  идеалъ,  сі>  которымъ  онъ  сличаетъ  раз- 
сматриваемые имъ  факты,  выводитъ  заключеніе  о ихъ  годности 
или  негодности  и рекомендуетъ  своимъ  современникамъ  воило- 


* 


* См.  1-уго  статью  въ  У®  1 «Отеч.  Завис.»  1У69  г. 


ОтЕЧ.  Записеп. 


52 

пціть  въ  своихъ  ЛИЧНОСТЯХЪ  этотъ  идеалъ,  не  принимал  іірп 
этомъ  въ  раэсчетъ,  что  такое  воплощеніе  возможно  только  каіг, о 
результатъ  нереработкн  общихъ  условій  ялізніі,  а напротив'*, 
того,  думая,  что  самая  эта  переработка  зависитъ  оттого,  чтобы 
какъ  мо;кно  большее  количество  личностей  были  идеальными  ко 
своему  нравственному  совершенству. 

Теперь  мы  обратимся  къ  статьѣ  Писарева  ((Пушкинъ  н Бѣ- 
линскій», въ  которой  онъ  имѣетъ  дѣ.іо  съ  явленіями  прошлой  на- 
шей жизни.  Здѣсь  мы  увидимъ  точку  зрѣнія,  опять-таки  ИСКЛР  - 
чительно  моральную.  Моралисты  обыкновенно  къ  прошлому  отш - 
сятся  С'ъ  тѣмъ  ;ке  нравственнымъ  масштабомъ,  какъ  и къ  н:  - 
стоящему.  Катгі)  мало  обращаютъ  они  вниманія  на  услові;  , 
вліяющія  на  жизнь  ихъ  времени,  такъ  и па  условія  н})Ошлыт''. 
вѣковъ.  В'ъ  современномъ  намъ  ученозп.  зіірѣ  зіы  іім'ѣезіъ  одн<  - 
го  такого  зюралпста  — г.  Ор.  Ми.ілера.  Прочтите  вы  его  ра. - 
личныя  ученыя  изслѣдованія,  н вы  увидігге,  что  какіе  бы  памя*  - 
лики  искусства  онъ  ни  разбиралъ,  онт,  обращаетъ  вниманіе  те 
на  то,  какое  значеніе  имѣли  они  въ  связи  со  свошіъ  вѢкозгі>, 
а на  то,  на  сколько  они  удовлетвоі)яютъ  его  собственнозд/ 
нравственному  кодексу.  Ему,  наирнзгѣръ,  кажется,  что  пазіятнг- 
кн  древней  Индіи  нравственнѣе  греческихъ  — онъ  іі  ставііт'ь 
изіъ  лучшій  бал'ъ  вт.  поведеніи,  чѣмъ  иос.тѣдннзіъ.  Нѣтъ  спору 
!гь  тозгь,  что  нравственный  кодексч^  Писарева  совершенно  иной, 
ч'ѣзіъ  у г.  Ор.  Міылера,  и васті  зю;і;етъ  болѣе  удовлетворить 
первый,  чѣзгъ  послѣдній,  по  тѣзп>  не  зіенѣе  отношеніе  къ  нрош- 
лозіу  у Писарева  совершенно  такое  я;е,  какъ  у г.  Ор.  Миллера. 
ГІ  тѣзгь  болѣе  трудно  бывает'ь  уловить  ложность  такого  отно- 
шенія, что  зіора.іисты  съ  своей  точки  зрѣнія  бываютъ  обыкно- 
венно совеішіенно  нравы.  Такъ,  читая  вышеозначенную  статью 
Писарева,  і5ы  встрѣчаете  на  каж'дой  страницѣ  много  мысмей,  сч> 
своей  точки  зрѣнія  истинныхъ,  с'ь  которыми  вы  не  зіоікете  Н(' 
сог.таситься.  Можете  ли  вы  не  сог.таснться,  что  Евгеній  Онѣ- 
гіыгь,  какимъ  бы  Пуиікішч.  ни  выставля.чъ  его  узінызгь  и бле- 
стят,имъ,  а Бѣлинскій  несчастнымъ,  все-такн  вч^  концѣ-концовч. 
праздный  и безполезный  фнлистерч.,  что  Татьяна,  какнзін  бы 
ііриродными  качествами  нн  была  она  надѣлена,  все-такп  не  мо- 
;кетч^  Быдеряиггь  пн  зіа.ч'ѢГішаго  сравненія  съ  умною,  развитою. 
энеі)гнчесі:ою  ті)уженіідею  нашего  времени,  что  лирика  Пушки- 
на, что  бы  тазгь  Бѣлинскій  нн  говорилъ  о ея  худоя:ественпостн, 
все-таі;и  пуста,  иногда  и пошла.  Бее  это,  безспорно,  сиравед- 
.шво.  Но  вч>  то  же  время,  читая  статью  Писарева,  вы  чувствуете, 
что  вч>  ней  недостаетч.  чего-то  существеннаго,  и такого  иритозгь. 
безч>  'чего,  і;аі;ч.  ни  справедливы  вс'Ь  вышеозначенныя  мысли, 
онѣ  нпско.іілш  не  ігѣшаютъ  вопроса  о значеніи  Пушкина  вч,  на- 
шей .шт(іра'і'уі)'ѣ  II  тина  Онѣгина  іті>  нашей  жизни. 

Представьте  вы  себѣ,  что  вы  разсзгат]швали  бы  ка]<тшп  съ 
глубокою  и(Д)сиектіівою.  Естественно,  что  ху,і,ожи!ікЧ)  на  и(‘р- 
во.ч'ь  п.іам'І.  і!Зоб])азіт.  Фвгуііы,  і:ото])ыя  (о.г;і;иы  мазгь  пред- 
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ставляться  вдесятеро  гі)Омаднѣйшііміі,  чѣмъ  'гѣ  колоссальнаго, 
оыть  мо;кетъ,  роста  люди,  котоі)ые  стоятъ  на  заднемъ  планѣ. 

] {другъ  является  человѣкъ,  іі  на  основаніи  непосредственнаго 
наблюденія  начинаетъ  доказывать  вамъ,  что  близь  стоящія  фи- 
гуры дѣйствительно  больше  тѣхз,  гигантовъ,  которые  находятсзі 
въ  отдаленіи.  Какъ  убѣдите  вы  собесѣдника  въ  его  заблу;кде- 
ніп,  если  онъ  беретъ  въ  і)уки  циркуль,  сначала  прилагаетъ  его 
къ  однѣмъ  фигурамъ,  потомъ  къ  д})угимъ,  II  дѣйствительно 
первыя  занимаютъ  больше  мѣста  на  холстѣ,  чѣмъ  послѣдніа. 
которыя  состав.іяютъ  едва  десятую  долю  первыхъ.  Вашъ  собе- 
сѣдникъ съ  своей  точки  зрѣнія  совершенно  правъ,  передъ  нимз, 
я.'ивая  дѣйствительность,  осязаемая  циркулемъ  п глазо:\гъ,  и вам  і, 
остается  только  пожать  іыечами,  и посовѣтовать  вашему  собе- 
сѣднику познакомптьса  съ  основными  законами  оптики. 

Д.ія  иуб.тицпста  и кі)итика  необходимо  знаніе  своего  рода  пе})- 
сііектіівы,  которую  моа;но  назвать  историческою.  Отсутствіе  это- 
го знанія  моікетъ  завести  писателя  въ  непроходимыя  трущобы. 
Вы  посмотрите,  до  какихт.  к}Д)ьезныхъ  выводовъ  дошли  нѣко- 
торые западные  экономисты,  не  принявши  во  вниманіе  законовъ, 
исторической  перспективы:  усматривая  въ  исторіи  культуры  Ев])о- 
иы,  что  современные  рабочіе  во  многихъ  первыхтэ  ііотребностах'ь 
ялізни  обезпечены  гораздо  болѣе,  чѣмъ  рабочіе  прежнихъ  вре- 
зіен'ь,  а азіерііканскіе  рабочіе  еще  того  болѣе,  они  щшшли  иря- 
310  къ  тозіу  выводу,  что,  слѣдовательно,  никакихъ  соціалыіых'ь 
змучшеній  быта  рабочихі»  не  требуется,  что  достаточно  одного 
промышленнаго  прогреса , который  н безъ  того  сазіъ  собою 
улучшаетз)  съ  каждызіъ  вѣкозіъ  бытъ  рабочихъ;  затѣзгь  слѣ.- 
дуетъ  приведеніе  историческихъ  фактовъ,  доказывающихъ,  что 
прея: де  рабочіе  ллілп  такъ-то,  а теперь  живутъ  вотзз  какъ,  преяіде 
ііита.іись  тѣзіъ-то,  а теперь  вотъ  чѣзгь.  Лассаль,  въ  одной  изъ 
своихъ  брошюръ,  сдѣлалъ  отличное  возраженіе  противъ  эконо- 
зііістовъ  подобнаго  рода,  напозшнвъ  іізіъ,  что  короли  герзіаи- 
СКИХ1.  дикарей  лліліі  ху;ке  современныхъ  назгь  рабочихъ.  Въ 
самомт.  дѣ.іѣ,  не  говоря  уже  о современномз.  работникѣ,  по- 
слѣдній нищій,  питающійся  подаяыіезгъ,  нешгѣющій  угла,  но- 
чующій гдѣ-нибудь  на  ступеняхъ  хразіа,  покрытый  жалкизпі  ру- 
біпцазш,  въ  то  ж^е  время  гораздо  болѣе  обезпеченъ,  и поль- 
зуется большпзіп  удобствазіи,  чѣмъ  пользовался  король  герзіан- 
скпхз.  дикарей:  спать  на  ступеняхъ  хразіа  цивилизованнаго  го- 
рода — во  всякозіъ  случаѣ  безопаснѣе,  чѣзп.  въ  какой-нибудь 
пещерѣ  плп  въ  лѣсу;  гораздо  вѣрнѣе  разсчитывать  на  обѣдъ, 
хоть  II  очень  скудный,  собранный  въ  видѣ  згѣдныхъ  грошей 
отз>  доброхотныхъ  дателей,  чѣзіъ  надѣяться  на  удачу  охоты,  сл. 
плохпзіъ  первобытпызп,  орулаезіъ,  въ  видѣ  какого-нибудь  за- 
остреннаго дреко.іія,  II  ул:ь,  конечно,  .лучше  хоть  лохзютьлми, 
да  прикрыть  наготу,  чѣзіъ  рисковать  иногда  остаться  пагпшезг]> 
совсѣзіъ  безъ  всякаго  одѣянія;  да  и вообш,е  лохзіотья,  какъ  бы 
они  пп  бы.ти  ужасны  па  видъ,  а все-таки  удобнѣе  для  тѣ.га. 
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чѣмъ  жесткіе  безобразные  куски  звѣриныхъ  шкуръ,  составлявшіе 
нѣкогда  королевскую  мантію  какого-нибудь  предводителя  тевто- 
новъ. II  неужели  же  вслѣдствіе  этого  современный  нишій  дол- 
женъ благословлять  прогресъ  и блаженствовать  глядя  на  свою 
участь  II  сравнивая  ее  съ  участью  многихъ  королей  остготскихъ 
II  вестготскихъ,  герульскихъ  и геппдскихъ.  Заблужденіе  заклю- 
чается здѣсь  въ  томъ,  что  экономисты  поступаютъ  совершенно 
такъ  же,  какъ  и вышеупомянутый  вашъ  собесѣдникъ,  который 
съ  циркулемъ  въ  рукахъ  доказываетъ  вамъ,  что  люди,  стояшіе 
на  первомъ  планѣ  картины,  выше  людей,  стоящихъ  на  заднемъ. 
А еслибы  они  приняли  въ  разсчетъ  законы  исторической  перспек- 
тивы, еслибы  они  поняли,  что  только  фигуры,  стоящія  на  одномъ 
планѣ,  могутъ  быть  измѣряемы  между  собою  непосредственно  н 
безусловно,  тогда  они  сообразили  бы,  что  хотя  современные 
рабочіе,  повидимому,  живутъ  лучше  прежнихъ,  но  это  больше 
ничего,  какт,  оптическій  обманъ:  въ  сущности  же  положеніе 
ихъ  нетолько  не  улучшилось,  а ухудшилось:  какъ  іі  прежде, 
такъ  II  теперь,  они  заработываютъ  послѣдній  минимумъ,  не- 
обходимый для  существованія;  этотъ  минимумъ  увеличился  съ 
вѣками,  потому  что  съ  развитіемъ  цивилизаціи  люди  сдѣлались 
менѣе  сильны,  терпки  и выносливы,  необходимыя  потребности 
осложнились  II  увеличились  вмѣстѣ  съ  тѣмъ;  ужь  на  что  иногда 
закалится,  привыкнетъ  п къ  голоду,  п къ  холоду  — какой-ни- 
будь бездомный  бродяга,  а и онъ  не  вынесъ  бы,  можетъ  быть, 
и года  той  жизни,  какую  вели  дикари.  Поэтому  минимумъ  су- 
ществованія необходимо  долженъ  былъ  подняться;  но  все-таки 
онъ  представляетъ  минимумъ,  съ  уменьшеніемъ  котораго  суще- 
ствованіе современнаго  человѣка  дѣлается  невозмояшымъ. 

Къ  этому  нужно  еще  прибавить,  что  медленное  возрастаніе 
минимума  идетъ  далеко  неравномѣрно  съ  быстрымъ  возраста- 
ніемъ первыхъ  потребностей  съ  каждымъ  вѣкомъ.  Было  время, 
когда  люди  плохо  одѣтые  жили  по  большей  части  на  чистомъ 
воздухѣ  — и это  не  мѣшало  имъ  пользоваться  желѣзнымъ  здо- 
ровьемъ II  доживать  до  глубокой  старости.  Нынѣ  теплая  одежда 
и теплое  жилище  сдѣлались  одною  изъ  первыхъ  необходимостей 
жизни;  организмъ  европейца  дошелъ  до  такой  утонченности, 
что  нетолько  жизнь  на  чистомъ  воздухѣ,  а въ  мало-мальски  хо- 
лодной II  сырой  квартирѣ  — быстро  его  истощаетъ  и разру- 
шаетъ. Но  возросъ  ли  вмѣстѣ  съ  этимъ  минимумъ  заработной 
платы  на  столько,  чтобы  масса  рабочихъ  могла  пользоваться 
теплою  одеждою  и жильемъ,  благопріятнымъ  для  здоровья? 

Изъ  этой  краткой  замѣтки  о состояніи  и измѣненіи  быта  ра- 
бочихъ вы  можете  видѣть,  на  сколько  ва;кно  знаніе  историче- 
ской перспективы  для  того,  чтобы  составить  хоть  на  сколько 
нибудь  вѣрное  понятіе  объ  этомъ  предметѣ.  Но  не  менѣе  важна 
историческая  перспектива  и въ  изученіи  быта  образованныхъ  со- 
словій, въ  изученіи  исторіи  наукъ,  искусствъ  и вообще  всякаго 
двияіепія  жизни  и мысли.  Въ  жизни  образованнаго  общества 
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есть  своего  рода  минимумъ  для  удовлетворенія  разныхъ  нрав- 
ственныхъ, умственныхъ  и общественныхъ  потребностей  обра- 
зованнаго человѣка.  Минимумъ  этотъ  тоже  принужденъ  возвы- 
шаться вмѣстѣ  съ  п})Огресивнымъ  развитіемъ  умственныхъ  и 
нравственныхъ  потребностей  съ  калідымъ  вѣкомъ , п весьма 
важно  II  поучительно  прослѣдить,  дѣйствительно  ли  этотъ  ми- 
нимумъ возвышается  пропорціонально  съ  развитіемъ  идей  и по- 
требностей вѣка,  НЛП  же,  напротивъ  того,  вмѣстѣ  съ  тѣмчз, 
какъ  потребности  быстро  возрастаютъ  и осложняются,  минимумъ 
двпліется  черепашьимъ  шагомъ  или  стоитъ  на  одномъ  мѣстѣ  и 
люди  вертятся  какъ  бѣлки  въ  колесѣ,  вообраліая  наивно,  что 
съ  прогресомъ  идей  они  идутъ  впередъ,  тогда  какъ  на  самомъ 
дѣлѣ  онп  иродолліаютъ,  можетъ  быть,  стоять  на  одномъ  мѣстѣ, 
или  же,  если  и подвинулись,  то  на  самый  ничтожный,  куриный 
шагъ . 

«Время  Бельтовыхъ,  Чацкихъ  п Рудиныхъ  прошло  навсегда 
съ  той  минуты,  какъ  сдѣлалось  возмолшымъ  появленіе  Базаро- 
выхъ, Лопуховыхъ  II  Рахметовыхъ;  но  мы,  новѣйшіе  реалисты, 
чувствуемъ  свое  кровное  родство  съ  этимъ  отлшвшпмъ  типомъ; 
мы  узнаемъ  въ  немъ  нашихъ  предшественниковъ,  мы  уваліаемъ 
II  любимъ  въ  немъ  нашихъ  учителей,  зіы  понтіаемъ,  что  безъ 
тисъ  не  зіогло  бы  быть  н насъ.  Но  съ  онѣгппскшіъ  типозіъ  зіы 
не  связаны  рѣшительно  ничѣмъ;  зіы  нпчѣзіъ  езіу  не  обязаны; 
это  типъ  безплодный,  неспособный  ни  къ  развитію,  ни  къ  пе- 
рерожденію; онѣгішская  скука  не  зіоліетъ  произвести  изъ  себя 
ничего,  кромѣ  нелѣпостей  и гадостей.  Онѣгинъ  скучаетъ,  какъ 
толстая  купчиха,  которая  выпила  три  сазіовара  п жалѣетъ  о 
томъ,  что  не  зіоліетъ  выпить  ихъ  тридцать  три.  Еслибъ  чело- 
вѣческое брюхо  не  пзіѣло  предѣловъ,  то  онѣгпнская  скука  не 
могла  бы  существовать.  Бѣлинскій  .побитъ  Онѣгина  по  недора- 
зузгѣнію,  но  со  стороны  Пушкина  тутъ  нѣтъ  никакихъ  недора- 
зузіѣній)) . 

Такъ  говоритъ  Писаревъ  на  157  стр.,  3 ч.  Но  что,  если, 
вооружась  историческою  перспективою,  зіы  зшпдизіъ  вдругъ,  что 
Онѣгинъ  былъ  своего  рода  ппсаревскій  Базаровъ  20-хъ  годовъ, 
II  что  если  подобная  аналогія  иос.іужптъ  назіъ  вовсе  не  для 
возвышенія  Онѣгина  во  зшѣніп  публики,  а напротивъ  того,  для 
значительнаго  пониженія  зінпзіой  тптанпчностп  ппсаревскаго  Ба- 
зарова? Что,  если  ЗІЫ  увіідпзіъ,  что  соврезіенные  назіъ  лучшіе 
люди  показались  Писареву  какизш-то  колоссазіи  только  потозіу, 
что  онп  стоя.пі  на  первозіъ  планѣ  предъ  его  глазазіп,  въ  дѣй- 
ствительности же,  если  зіы  подвинулись  хоть  на  одинъ  шагъ 
отъ  Онѣгина  и Печориныхъ,  то  это  с.іучплось  то.ты;о  благо- 
даря тозіу,  что  сазіыя  условія  жлізнн  нѣсколько  пззгѣнилпсь;  но 
это  измѣненіе  такъ  ничтожно  въ  сущности  и условія  жизни  такъ 
зіало  гарантированы  противъ  обратнаго  ихъ  пззгѣненія,  что  очень 
и очень  не  много  нужно,  чтобч>  они  снова  встали  на  ту  точку, 
на  которой  стояли  во  врезія  Онѣгина,  и тогда  ес.іи  не  всѣзтъ. 
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то  ііногіімъ  ііз'і>  современныхъ  намъ  .ііодеіі  ничего  не  стоит'ь 
снова  сдѣлаться  Онѣгиными  п Печориными  своего  рода.  А С'ь 
другой  стороны,  воорушась  законами  исторической  перспективы, 
мы  увидимъ,  что  Пуіикипъ,  хотя  въ  настоящее  время  и не  мо- 
;кетъ  имѣть  уя;е  никакого  прямаго  воспитательнаго  значенія  на 
наше  поко.гѣніе,  но  въ  свое  время  онъ  принесъ  своему  поко.іѣ- 
нію  столько  же  пользы,  сколько  приносятъ  современные  нам^і. 
лучшіе  дѣятели  литературы.  Бъ  этомъ  отношеніи  вопросъ  о 
значеніи  Пушкина  иредстав.іяется  намъ  тѣмъ  же,  чѣмъ  можетт. 
представиться  вопросъ  о тѣхъ  поистинѣ  великихъ  людяхъ  сво- 
его времени,  которые  впервые  развели  огонь  іі  научились  льт- 
])ііть  на  немъ  мясо.  Я полагаю,  всякій  согласится,  что  этимъ 
первымъ  нзобрѣтателямя,  не  менѣе  трудно  было  дойти  до  свопхі> 
іізобрѣтеній,  чѣмя)  Гуттенбергу  и Байту — додуматься  до  своихъ. 
Но  что  такое  ихъ  изобрѣтенія  въ  современной  намъ  жизни?  — 
Обыденныя,  будничныя  занятія  поваровъ  п кухарокъ.  Бъ  настоя- 
щее время  всякій  посмѣется  надъ  человѣкомъ,  который  сталъ  бы 
доказывать  о великомъ  значеніи  на  прогресъ  вкусныхъ  обѣ- 
довъ; но  не  менѣе,  конечно,»  смѣшонъ  былъ  бы  п такой  че.то- 
вѣкъ,  который  на  основаніи  современных!,  идей  вздумалъ  бы 
осмѣивать  первыхъ  изобрѣтателей  очага  н жшренаго  мяса  и 
(*талі,  бы  отвергать  за  ними  всякое  значеніе  въ  исторіи  про- 
греса  человѣчества  на  томъ  основаніи,  что  заслуга  этихъ  лю- 
дей ничѣмъ  не  отличается  отъ  ежедневной  заслуги  поваровъ  и 
кухарокъ. 

II. 

Что  Писарева  болѣе  всего,  повидимому,  вооруяліло  против!. 
Онѣпшскаго  типа,  это  именно  то,  что  въ  то  время,  какъ  Пуш- 
кинъ писалъ  свой  романъ,  въ  жизни  нашей  существовала  осо- 
бенная среда  людей,  имѣвшая  право  относиться  презрительно 
къ  героЕ!  Пушкина  романа.  Среда  эта  въ  глазахъ  Писарева 
стояла  во  г.іавѣ  русской  интеллигенціи  того  времени,  Онѣгиня. 
же  вовсе  не  принадле;калъ  къ  этой  средѣ: 

((Если  вы  пожелаете  узнать,  говоритъ  Писаревъ  на  179  стр. 
3 ч.,  чѣмя,  занпма.іась  образованнѣйшая  часть  русскаго  обще- 
ства ВТ,  двадцатыхъ  годахъ,  то  энциклопедія  русской  яшзни  (т.-е. 
романя,  Пушкина)  отвѣтнтя,  вамъ,  что  эта  образованнѣйшая 
часть  ѣла,  пила,  плясала,  посѣщала  театры,  влюблялась  п стра- 
дала то  отя,  скуки,  то  отъ  любви.  II  только?  спросите  вы.  — 
П только!  отвѣтнтя,  энциклопедія.  — Это  очень  весело,  поду- 
маете вы,  но  не  совсѣмя,  правдоподобно.  Неулкелн  вя,  тогдашней 
Россіи  не  было  ничего  другаго?  Неулкели  молодые  люди  не  меч- 
тали о ка})ьерахя,  и не  старались  и])о.іо;кить  себѣ,  такт,  или 
иначе,  дорогу  кя,  богатству  и кя,  ііочестямя,?  Неул^ели  калщый 
отдѣльный  человѣкя,  быля,  доволеня,  своимя,  иололіеніемт,  и не 
шеве.іиля,  пи  однимя,  иальцемя,  для  того,  чтобы  улучіипть  это 
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положеніе?  Неужели  Онѣгину  приходилось  презирать  людей 
только  за  то,  что  они  очень  громко  стучали  каблуками  вовремя 
мазурки?  И неужели  не  было  въ  тогдашнемъ  обществѣ  такихч. 
люден,  которые  не  задергивали  мыслителей  ХД'Ш  вѣка  траур- 
ной тафтой,  II  которые  могли  смотрѣть  на  Онѣгина  съ  такпмт, 
же  презрѣніемъ,  съ  какимъ  самъ  Онѣгинъ  смотрѣлч.  на  Буя- 
нова, Пустякова  II  разныхъ  другихъ  представителен  провин- 
ціальной фауны?  На  послѣдній  вопросъ  энциклопедія  отвѣчаеп. 
совершенно  отрицательно.  По  крапней-мѣрѣ,  мы  видшп>,  что 
Онѣгинъ  на  всѣхз,  смотритъ  сверху  внизъ,  и что  на  него  са- 
мого не  смотрпт'ь  такимъ  образомъ  никто.  Всѣ  остальные  во- 
просы оставлены  совершенно  безз.  отвѣта.» 

Но  ііреікде  чѣмъ  обвинять  Пушкина,  зачѣмъ  онъ  въ  своемз. 
романѣ  не  вывелзэ  одного  изъ  людей,  не  задергивавшихъ  таф- 
тою мыслителей  ХУ III  вѣка,  мы  взглянемъ  пристальнѣе  въ  вѣкз, 
Пушкина  II  освѣдомимся,  много  ли  было  такихз,  людей,  и каково 
было  все  общество  того  времени. 

Вз.  нашей  литературѣ  уже  сз>  незапамятныхз^  временз> — весьма 
нерѣдко  II  неново  представленіе  старой  жизни  нашего  обще- 
ства, въ  видѣ  яшзни  чисто  восточной,  азіатской.  Какъ  ни  старо 
такое  сравненіе,  а его  трудно  избѣгнуть,  едва  то.іько  начи- 
наешь разсматривать  какую-нибудь  изъ  прожитыхъ  нами  эпохъ, 
хотя  бы  даже  эпоху  Пушкина. 

Въ  самомъ  дѣлѣ,  представьте  себѣ  общество,  въ  которомъ  ма- 
ло того,  что  не  было  той  живой,  горячей,  бьющей  ключемъ  об- 
щественной жизни,  которою  полна  Европа,  но  въ  которомъ  лич- 
ная и семейная  жизнь  была  замкнута  въ  тѣсныя  рамки  цѣлой 
системы  обрядовъ  и обычаевъ,  заранѣе  установленныхъ  и опре- 
дѣляющихъ каждый  шагъ  человѣка,  такъ  что  едва  человѣкъ  ро- 
дился, можно  предсказать  въ  точности  всю  жизнь  его  до  гробо- 
вой доски  — и вотъ  вамъ  общество  временъ  Пушкина.  Читая 
бездну  мемуаровъ,  автобіографій  пли  біографій  людей  того  вре- 
мени, удивляешься  тому  мертвому  однообразію,  той  чисто  во- 
сточной обычности,  по  которымъ  слагалась  въ  то  время  жизнь 
.іюдей, — II  люден,  не  забудьте,  выдающихся,  жизнь  которыхъ,  при 
всемъ  своемъ  однообразіи,  все-таки  отличалась  отъ  жизни  ты- 
сячъ людей  II  была  разнообразнѣе  въ  своемъ  родѣ.  Едва  юно- 
ша кончалъ  курсъ  въ  какомз^-нибудь  схоластическомъ  заведеніи, 
послѣ  скуднаго  образованія  болѣе  для  соблюденія  обычая,  чѣмъ 
для  чего-нибудь  пнаго,  родители  приводили  молодаго  человѣка 
къ  какому-нибудь  б.іагодѣте.м);  здѣсь  слѣдовало  обычное  коли- 
чество поклоновъ,  обычное  количество  всякаго  рода  пож^еланііі, 
просьбъ  не  оставить  молодаго  птенца  безъ  руководящей  масти- 
той руки  опытности  II  замѣнить  ему  родителей.  Затѣмъ  моло- 
дой человѣкъ  начиналъ  свою  карьеру,  и не  будемъ  обвинять  его, 
если,  по  примѣру  своихъ  роднте.іей,  по  примѣру  всей  окрулчаіо- 
щей  его  среды,  онъ  смотрѣлъ  на  своего  благодѣтеля  съ  благо- 
говѣніемъ, какъ  на  своего  новаго  отца,  если  онъ  съ  безііре- 
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кословнымъ  почтеніемъ  выслушивалъ  его  нелѣпыя  замѣчанія, 
его  грубости,  иногда  незаслуженныя  оскорбленія.  Такъ  посту- 
пали всѣ,  такъ  поступалъ  и нашъ  юноша:  въ  обыденный  день 
являлся  онъ  къ  своему  б.тагодѣтелю  на  званный  обѣдъ  пли  ве- 
черъ, и тамъ  заранѣе  все  было  опредѣлено:  кто  какъ  ему  по- 
клонится, кто  сколько  скажетъ  ему  словъ  п какимъ  тономъ,  на 
какое  мѣсто  его  посадятъ,  дал;е  какое  вино  поставятъ  передъ 
его  приборомъ,  II  самъ  онъ  заранѣе  долженъ  былъ  начертить 
въ  головѣ  планъ,  кому  какъ  поклониться,  кому  что  сказать  и 
даже  съ  кѣмъ  говорить,  а кого  п вовсе  не  замѣтить;  — и это 
предстояло  испытывать  и продѣлывать  не  только  на  благодѣ- 
тельскихъ  вечерахъ  п обѣдахъ,  но  и вообпі;е,  куда  бы  ни  яв- 
лялся юноша  въ  домъ,  въ  какое  бы  обш;ество  ни  показывался. 
Главную,  исключительную  науку  жизнп  составляло  знаніе  тѣхъ 
китайскихъ  обрядовъ  п обычаевъ,  безъ  которыхъ  человѣку  не- 
возможно было  ступить  .въ  общество,  но  за  то  знаніе  которыхъ 
отворяло  человѣку  широкую  дверь  къ  достіьженію  какихъ  угодно 
цѣлей.  Подобная  обрядность  жизни  выработывала  Фамусовыхъ 
II  Молчалиныхъ — п нулшо  сказать,  что  типы  эти  были  не  однимъ 
исключительнымъ  проявленіемъ  чиновничества:  они  были  преобла- 
дающими типами  общества  во  всѣхъ  сферахъ,  не  исключая  науки 
и литературы.  Большинство  нашихъ  ученыхъ,  поэтовъ  и жур- 
налистовъ — были  Фамусовы  или  Мо.ічалішы  съ  ногъ  до  го- 
ловы: то-есть,  если  добивались  чего-нибудь  въ  жизни,  то  до- 
бивались только  смотря  по  тому,  на  сколько  извѣстна  была 
имъ  фамусовская  паука  стоянія  въ  переднихъ,  поклоновъ  и вся- 
каго рода  церемоній.  Вся  жизнь  людей  была  ни  чѣмъ  инымъ, 
какъ  постояннымъ  переходомъ  отъ  однихъ  благодѣтелей  къ  дру- 
гимъ, отъ  низшихъ  къ  высшимъ,  отъ  павшихъ  къ  ВОЗВЫСВБ- 
шимся  — II  не  только  общественная  дѣятельность,  но  п част- 
ная лшзнь — женитьба,  развлеченія,  костюмъ,  домашнія  привыч- 
ки— все  это  зависѣло  не  отъ  личнаго  вкуса  п свойства  темпе- 
рамента или  развитія,  а отъ  заранѣе  опредѣленныхъ  обычныхъ 
рамокъ,  малѣйшее  отклоненіе  отъ  которыхъ  возбуждало  бурю 
общественнаго  мнѣнія,  какъ  нѣчто  святотатственное,  какъ  по- 
кушеніе на  ниспроверженіе  религіи,  нравственности  и даяніе  об- 
щественнаго порядка.  И эти  люди,  слагавшіе  свою  лшзнь  съ 
китайскою  обрядностью,  чинностью  II  церемонностью,  имѣли 
свою  литературу;  они,  которые  въ  лшзни  ничего  не  знали  луч- 
шаго, кромѣ  обѣда,  который  ѣлъ  бы  три  часа,  а три  дня  не 
свахшлось, — любили  поэзію,  п мало  того,  что  любили,  а превоз- 
носили ее  II  ставили  ее  чуть  не  наравнѣ  съ  })елигіею.  Они,  по- 
гі)язая.  въ  самой  беззавѣтной  пошлости  жизни,  благоговѣли  пе- 
редъ искусствомъ  гораздо  болѣе,  чѣмъ  благоговѣемъ  мы,  и 
требовали,  чтобы  искусство  возвышало  ііхт.  отъ  земпаго  и по- 
стоянно тпердило  шгь  о разпыхт,  возвышенныхъ  предметахъ. 
Ничего  тутъ  пѣтъ  удивительнаго.  Какъ  ни  странно  съ  перва- 
го взгляда  совпаденіе  })омаптическаго  паренія  мыслей  горѣ  и 
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фамусовской  пошлости  въ  жизни,  но  это  совпаденіе  мало  того, 
что  естественно,  а необходимо.  Европеецъ,  въ  истинномъ  зна- 
ченіи этого  слова,  на  религію,  искусство,  науку  смотритъ  по 
степени  своего  развитія,  какъ  на  нѣчто  такое,  отъ  чего  ждетъ 
онъ  совѣта,  отвѣта  на  то,  какъ  ему  жить  и дѣйствовать.  Но 
представьте  вы  себѣ  китайца,  у котораго  лыізнь  слагается  но 
обрядамъ  II  обычаямъ,  заранѣе  установленнымъ  и непреложнымъ. 
Д.ія  руководства  въ  жизни  такого  человѣка  нужліо  только  зна- 
ніе этихъ  обычаевъ  п обрядовъ,  и соблюденіе  ихъ.  Это  знаніе 
пріобрѣтается  практическимъ  опытомъ  помимо  книліекъ,  какого 
бы  онѣ  содержанія  ни  были  духовнаго,  научнаго  или  поэтиче- 
скаго. Но  природа  такого  человѣка,  погрязая  ъъ  тинѣ  пошло- 
сти II  грязи,  опутанная  мелкими  обычаями  и обезличенная,  бу- 
детъ постоянно  искать  и жалідать  такихъ  минутъ,  въ  которыя 
она  чувствовала  бы  себя  высоко  стоящею  надъ  ліитейскою  пош- 
лостью II  свободною  отъ  всѣхъ  оковъ,  хотя  бы  эта  свобода  бы- 
ла фиктивная,  мнимая.  Объяснить  въ  точности  причину  этою 
факта  мы  не  беремся,  но  мы  постоянно  видимъ,  что  экзальта- 
ція, минутное  или  постоянное  отрѣшеніе  отъ  })еальной  жизыі 
и тіареніе  въ  разныхъ  отвлеченныхъ  сферахъ,  постоянно  являют- 
ся тамъ,  гдѣ  жизнь  пошла,  ме.іка,  скована  въ  опредѣленныя, 
тѣсныя  рамки  II  гдѣ  личность  соверпіенно  обезличена.  Это  мы 
видимъ  на  Востокѣ,  и то  л:е  самое  встрѣчаемъ  въ  пашей  прош- 
лой лшзнп.  Чѣмъ  пошлѣе  былъ  какой-нибудь  Фамусовъ,  тѣмт> 
болѣе  было  у него  потребности  прослезиться  при  видѣ  какой- 
нибудь  похоронной  процессіи  и вознести  мысли  горѣ,  тѣмъ  есте- 
ственнѣе было  ему,  который  въ  своей  лшзни  совершенно  расхо- 
дился съ  требованіями  той  религіи,  которую  исповѣдывалъ, 
искать  въ  этой  религіи  минутныхъ  пареній  и забвенія  всего 
земнаго,  чтобы  потомъ  еще  глублш  погрязнуть  въ  своей  пошло- 
сти. Точно  того  же  искалъ  Фамусовъ  и въ  литературѣ.  Поэзія, 
по  его  мнѣнію,  должна  была  быть  такая,  которая  высокимъ  сло- 
гомъ говоря  о высокихъ  предметахъ,  отв.іекала  бы  его  на  нѣ- 
сколько мннуттэ  отъ  пошлой  жизни  II  поселяла  бы  въ  иной  міръ, 
гдѣ  не  было  бы  ни  званыхъ  обѣдовъ,  ни  чинныхъ  поклоновъ. 
Это  было,  однимъ  словомъ,  требованіе  пьяницы,  ищущаго  въ  ви- 
нѣ забвенія.  II  Фамусовъ  находилъ,  чего  искалъ.  Поэзія  того 
времени  была  или  ложно  классическая,  или  романтическая,  смѣ- 
нившая первую.  Какъ  та,  такъ  и другая  шко.ш  стоятъ  въ  этомъ 
отношеніи  совершенно  на  одной  ногѣ.  Романтизмъ,  который 
САіѣнплъ  у нас7:>  ложный  классицизмъ,  нпско.іыю  не  подвинулъ 
впередъ  литературу  или  общество:  въ  то  время,  какъ  к.тассики, 
начиная  съ  Ломоносова  и кончая  Дмитріевымъ,  доставляли  сво- 
имъ современнымъ  людямъ  забвеніе,  поселяя  ихъ  въ  міръ  клас- 
сическихъ ходульныхті  героевъ,  говорившихъ  нечеловѣческим7. 
языкомъ , пылавшихъ  нечеловѣческими  страстями  и і^іоизво- 
дившихъ  нечеловѣческіе  подвиги,  Жуковскій  увлекъ  своихъ  со- 
временниковъ В7>  міръ  вѣдьмъ,  чертей  и печальных7,  рыцарей, 
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изііывающих'ь  іі|ш  блескѣ  луны.  Теперь  представьте  вы  себѣ, 
что  въ  ЭТОМ1)  обідествѣ,  лвилось  нѣсколько  деслткоіг],  люден, 
увлекшихся  западными  мыслителями  XVIII  вѣка,  п мало  того, 
что  рѣшившихся  устропвать  свою  частную  ллізнь  не  по  уста- 
новленнымъ обычаямъ,  но  дерзнувшихъ  мечтать  о томъ,  чтобы 
всю  ЛЛІЗНЬ  устроить  на  иныхъ  основаніяхтэ.  Люди  эти  такъ  мало 
общаго  имѣли  со  всею  массою  обпщства  н настолько  опередили 
ее,  что  ііх7>  скорѣе  можно  назвать  исключеніемъ,  чѣмъ  передо- 
вым'ь  слоемъ  своего  времени.  Что  они  не  имѣли  ничего  общаго 
съ  жизнію  своего  времени,  это  видно  изъ  топ  замкнутости  п со- 
вершенной изолированности,  вз.  которой  находилась  та  сторона 
ихъ  ЛЛ13НІІ,  въ  і;ото])ой  они  видѣли  свое  призваніе.  Они  не 
имѣли  возможности  создать  хотя  бы  школу  въ  литературѣ,  свое 
особенное  наіі])ав.геніе,  они  не  мог.іи  н заикнуться  о свопх'ь 
ндеях7>,  а нздава.іи  альманахи,  которые  наполняли  тѣмн  л:е  ро- 
:чантпческнми  рыца])ями  н дѣвами,  какіе  бы.ііі  тогда  въ  модѣ  и 
с.гѣдовательно,  уічвкда.иі  Фамусовымъ  и Молчалннымъ,  пскав- 
ИШМ7.  въ  поэзіи  зіішутноГі  экзальтаціи;  а своп  идеи,  свои  мечты 
глубоко  заіжіваліі  въ  тайннкахі.  своихъ  кабинетовъ.  Когда  по- 
томъ одни  П37,  этих7>  ЛЮДОЙ  СОШЛИ  СО  своего  поприща,  другіе 
задернули  тафтою  мыслителей  XVIII  вѣка  и — погрязли  въ  жи- 
тейской пошлости,  или  же  предались  той  же  онѣгннской  скукѣ 
и праздности.  Онѣгіін7>  н по  своему  об])азованію  н по  складу 
всей  своей  жизни  представляется  гкюгъ,  конечно,  далеко  ншке 
ЭТІІХ7»  людей.  Но  вь  то  ;ке  в})емя  онт,  представляетъ  вт>  своей  лич- 
ности столько  живыхъ  и свѣлліх7>  э.іементовъ  сравнительно  С7, 
общтгъ  строемт.  современной  ему  жизни,  что  и его,  при  всемт. 
его  ничтожествѣ,  невольно  поставишь  выше  болышінства  его 
современниковъ. 

Представьте  вы  себѣ,  что  Японія  увлеклась  бы  европепзмомтз; 
высшіе  классы  Японіи  одѣлись  бы  В7>  европейскіе  костюмы,  за- 
вели бы  европейское  войско,  европейскій  флота.,  два-три  уни- 
верситета II  два-три  т])актн])а  на  европейскую  ногу.  Но  жизнь 
оставалась  бы  все  та  же  японская,  какая  была  и нрежѵде,  п лич- 
ность В7.  этой  жизни,  иоирежнему,  бы. га  бы  опутана  н подавле- 
на японскими  обычаями  и церемоніями.  Явились  бы  въ  Японіи 
и литераторы;  но  они,  упорно  отвращая  свои  взоры  отт.  всего 
японскаго,  только  и дѣлали  бы,  что  высокопарнымт.  слогомъ  вос- 
пѣвали героевъ  европейской  ді)евности  или  средневѣковаго  ры- 
царства. 

II  вдругт,,  среди  этой  японской  жизни  явилась  бы  цѣ.іая  среда 
.іюдей,  кото^жіе  впервые  додумались  бы  до  самыхя,  э.іементарныхт. 
идей  свободы  личности.  ІІ})едположим7.,  что  эту  свободу  они 
понимали  бы  вовсе  не  ігь  видѣ  какой-либо  граікданской  пли 
политической  свободы,  а пі)Осто  вт.  видѣ  сознанія  своего  чело- 
вѣческаго достоинства,  сознанія  чести,  нравственнаго  б.гагород- 
ства  и независимости.  Эти  новыя  въ  японской  яшзни  убѣжденія 
они  сейчас7,  и;е  начали  бы  п])имѣнять  на  тцшктшгй;  подобное 
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іі])Ш[ѣиеніе  было  бы  весьма  невиннаго  свойства:  оно  заключа- 
лось бы  только  въ  томъ,  что  эти  новые  люди  сбі)оснліі  бы  съ 
себя  НГО  тѣхъ  обычаевъ  п церемоній,  на  которые  современники 
ихъ  смотрѣли,  какъ  на  нѣчто,  безъ  чего  невозмолшо  существо- 
ваніе. Являясь  куда-нибудь  въ  до^тъ,  они  перестали  бы  зани- 
маться глубокомысленнымъ  обдумываньемъ,  кому  какой  сдѣлать 
реверансъ,  кому  сказать  какую  пріятную  нѣжность.  Какъ  евро- 
пейцы, они  кланялись  бы  просто,  безъ  затѣи,  кому  имъ  хотѣ- 
лось, разговаривали  бы  о чемъ  пришло  въ  голову,  и нисколько 
при  этомъ  не  помышляли  бы,  какъ  бы  снискать  благорасположе- 
ніе такого-то  великаго  лица,  какъ  избѣгнуть  немилости  другаго. 
Іѣь  то  я;е  в})емя  въ  своей  частной  ялізнп  они  рѣшились  бы  слѣ- 
довать своимъ  личнымъ  вкусамъ  и прихотямъ,  нисколько  Н(' 
стѣсняясь  тѣми  обычаями,  но  которымъ  въ  г.тазахъ  большин- 
ства японцевъ  должна  была  бы  быть  расположена  жизнь  всякаго 
порядочнаго  японца.  ІІредполоялімъ,  что  эта  свободная  ялізнь 
ІЮ  личнымъ  вкусамъ  н прихотямъ  не  иредстав.іяла  бы  никакого 
инаго  содержанія,  кромѣ  необузданнаго  кутежа  п донъ-жуанства, 
не  стѣсняясь  никакими  законами  японской  узкой  морали  и обряд- 
ности. Такая  жизнь,  конечно,  казалась  бы  безсодержательна,  іп- 
ста  II  пошла  сяі  современной  намъ  точки  зрѣнія,  но  для  япон- 
цеігь  это  былъ  бы  огромный  шагъ  впередъ;  старые  японцы  смс- 
трѣли  бы  на  эту  ллізиь,  какъ  на  нѣчто  новое,  неслыханное  и 
невиданное;  они  иодня.ш  бы  цѣлую  бурю  противъ  этихъ  новыхъ 
людей,  какъ  противъ  опасныхъ  нововводителей,  какъ  нротивя. 
безнравственныхъ  чудовищъ,  дерзнувшихъ,  ниспровергнуть  освя- 
щенные вѣками  прадѣдовскіе  законы  н обычаи.  За  то  всѣ  молодые 
и свѣжіе  японцы  не  замедлили  бы  толпами  присоединиться  кт, 
этимт,  новымъ  .тюдямъ. 

Совершенно  такое  же  явленіе  мы  видимъ  въ  иаиіей  ялізни 
временъ  Пушкина.  Молодые,  свѣяле  люди,  явившіеся  на  поприще 
жизни  послѣ  войны  1812  года,  внесли  въ  ллізнь  рядъ  новыхъ 
убѣліденіГі  о благородствѣ,  о чести,  о независимости  личности, 
II  вмѣстѣ  ст,  этимъ  саркастическое  отношеніе  къ  іірелшей  ллізнп, 
Ііасіюлолѵенной  по  извѣстным'ь  темпамъ  н обычаямъ.  Отношеніе 
ихъ  къ  прел’.ней  лшзпи,  правда,  ограничивалось  однимъ  отрпца- 
ніемт.;  они  въ  сущности  только  и дѣлали,  что  не  слѣдовали 
примѣру  своихъ  соотечественниковъ:  не  торчали  въ  переднихт,, 
не  кланялись  сильнымъ  міра  и вмѣсто  благоразумнаго  устрой- 
ства карьеры  — занимались  кутелшмп,  донъ-л:уанствомъ,  нлп  тѣ- 
шились маленькими  иіалостяіііи,  въ  сущности  ребяческшііі,  но 
которыя  были  направ.гены  постоянно  на  остгѣяніе  какой-нибудь 
пошлости  II  протестъ  противъ  рутинной  обрядности  лшзпи.  Но 
сто.іько  было  чопорности,  чинпости,  натянутости  въ  лшзни  обще- 
ства того  времени,  что  всего  этого  взятаго  в.тгѣстѣ  достаточно 
было,  чтобы  люди  эти  прослыли  опасными  вольнодумцами,  на- 
])ушіітелязіи  общественнаго  порядка  и благочинія.  Достаточно 
было  Чацкому  посмѣяться  надъ,  китаГіскиѵгь  обычае'.іъ: 
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5 покровителей  зѣвать  на  потолокъ, 

Явиться  помолчать,  пошаркать,  пообѣдать, 

Подставить  стулъ,  поднять  платокъ... 

д.ія  ТОГО,  чтобы  ФахЧусоБъ  въ  ужасѣ  вскричал»: 

Онъ  вольности  изволитъ  проповѣдать. 

Пушкину  удалось  только  три  года  послѣ  выпуска  изъ  лицея  про- 
жить въ  столицѣ  жизнію  хоть  сколько-нибудь  свободною  п не- 
зависпліою,  и хотя  эта  жизнь  по  преимуществу  заключалась  въ 
бурныхъ  кутеліахъ  молодости  и невинныхъ  свѣтскихъ  развлече- 
ніяхъ, но  такъ-какъ  отношеніе  его  къ  окружавшимъ  людямъ 
было  совершенно  иное,  чѣмъ  у массы  люден,  то  этого  было 
достаточно,  чтобы  дальнѣйшее  пребываніе  его  въ  столицѣ  сдѣла- 
лось невозможнымъ.  «Поводомъ  къ  удаленію  Пушкина  изъ  Пе- 
тербурга— говоритъ  біографъ  Пушкина  г.  Анненковъ  — были  его 
собственная  неосмотршпельносгпь , заносчибость  въ  мтьніяхъ  и 
поступкахъ^  которыя  вовсе  не  лелшлп  въ  сущности  его  харак- 
тера, но  привились  къ  нему  по  легкомыслію  молодости,  и по- 
тому, что  проходили  тогда  безъ  осужденія  (?).  Этотъ  недостатокъ 
общества,  намъ  уже,  къ  счастію,  неизвѣстный,  долженъ  былъ 
проявиться  сильнѣе  въ  натурѣ  воспріимчивой  п пламенной,  ка- 
кова была  Пушкина.  Не  разъ  нересту иа.іъ  онъ  черту,  у которой 
остановился  бы  всякій,  болѣе  разсудительный  человѣкъ,  н скоро 
дошелъ  до  края  той  пропасти,  въ  которую  бы  упалъ  непремѣн- 
но, еслибъ  его  не  удержали  снисходительность  п попечитель- 
ность  начальства.  Говорятъ,  что  наказаніе,  ожидавшее  Пушкина 
за  грѣхи  его  молодости,  было  смягчено  ходатайствомъ  и пору- 
кой Н.  М.  Карамзина». 

Вы  посмотрите,  какъ  съ  другой  стороны  относился  кя^  пуш- 
кинскому круліку  современникъ  его  В.  И.  Панаевъ,  человѣкъ 
благоусмотрительный,  чинный,  поклонявшійся  старымъ  литера- 
турнымъ корифеямъ  и вполнѣ  усвоившій  всю  китайскую  мудрость 
Фамусова:  «Литератздшое  партизанство  — говоритъ  онъ  въ.  сво- 
ихъ воспоминаніяхъ  (см.  В.  Евр.  сент.  1867)  — еще  усилилось 
съ  появленіемъ  лицеистовъ,  къ  которымъ  примкнули  другіе  мо- 
лодые люди,  сверсники  ихъ  по  лѣтамъ.  Они  были  (оставляя  въ 
сторонѣ  геніальнаго  Пушкина)  по  большей  части  люди  съ  даро- 
ваніями, но  съ  непомѣрнымъ  самолюбіемъ.  Имъ  хотѣлось  по- 
скорѣе войти  въ  кругъ  писателей,  поравняться  съ  ними.  Поэто- 
му, ухватясь  за  Пушкина,  который  тотчасъ  сталъ  на  ряду  съ 
своими  предшественниками,  окружили  они  нѣкоторыхъ  литера- 
турныхъ корифеевъ,  льстили  имъ,  а тѣ,  съ  своей  стороны,  за 
это  ласкали  ихч,,  баловали.  Напрасно  нѣкоторые  изъ  ннхъ:  Дель- 
вигъ, Кюхельбекеръ,  Баратынскій  старались  войти  со  мною  въ 
короткія  сношенія:  мть  не  нравилась  ихъ  самонадгьянность,  рѣ- 
шительный тонъ  въ  сужденіяхъ , пристрастіе  г.і  не  очень  по- 
хвальное гювеОеніе:  моя  разборчивость  не  допускала  сближенія 
съ  гиакими  молодыми  людьми;  я старался  уклонишься  отъ  ихъ 


Дмитрій  Ивановичъ  Писаревъ. 


68 


короткости^  даже  не  заплатилъ  имъ  визитовъ.  Они  на  меня 
протѣвалиеь,  и очень  ко  мнѣ  не  благоволили . ѣпоелѣдетвіи  они 
прогнѣвались  на  меня  еще  болѣе,  вмѣетѣ  съ  Пушкинымъ,  за  гпо, 
что  я т совгьтовалъ  одной  ^молодой,  опрометчивой  женгцитъ  — 
съ  ними  знакомигпьсяУ) . 

Но  когда,  въ  отсутствіе  Панаева  въ  Москвѣ,  опрометчивая 
женщина  познакомил ась-таки  съ  кружкомъ  Пушкина,  благочес- 
тивая Москва  пришла  въ  ужасъ  отъ  такого  событія:  «пріятели 
Яковлева  введены  имъ  въ  домъ:  насчетъ  водворенія  его  пошли 
невыгодные  для  бѣдной  Софьи  Дмитріевны  толки;  отецъ,  сестра 
перестали  къ  ней  ѣздить.  Глубоко  всѣмъ  этимъ  огорченный, 
продолжаетъ  Панаевъ,  я выразилъ  ей  мое  негодованіе,  указалъ 
на  справедливость  моихъ  предсказаній,  и прекратилъ  мои  посѣ- 
щенія». Когда  потомъ  Софья  Дмитріевна  умерла,  ея  родные  и 
II  друзья  не  замедлили,  конечно,  объяснить  ея  смерть  прямо, 
какъ  слѣдствіе  знакомства  съ  такими  зловредными  людьми,  какз. 
друзья  Пушкина.  «Когда  я рядомъ  съ  отцомъ  ея  — говоритъ 
Панаевъ  — шелъ  за  ея  гробомъ,  онъ  сказалъ  мнѣ:  если  бы 
она  слѣдовала  вашимъ  совѣтамъ  и сохранила  вашу  дружбу  — 
мы  не  провожали  бы  ее  на  кладбище».  Чтобъ  еше  нагляднѣе 
очертить  отношеніе  Пушкина  и передовыхъ  людей  его  времени 
къ  современной  имъ  дѣйствительности  и отношеніе  этой  дѣй- 
ствительности къ  нимъ,  выпишемъ  одну  строфу,  непомѣщенную 
въ  романѣ  Пушкина: 

Носилъ  опъ  красную  рубашку. 

Платокъ  шелковый  кушакомъ, 

Армякъ  татарскій  на  распашку 
И шапку  съ  бѣлымъ  козырькомъ;  — 

Но  гполько  симъ  уборо.мъ  чуднымъ, 

Безнравственнымъ  и безразсуднымъ, 

Была  весьма  огорчена 
Его  сосѣдка  Дурина. 

А съ  гіей  Мизинчиковъ,  Евгеній, 

Быть  можетъ,  гполки  ггр>езиралъ. 

Быть  можетъ,  и про  нихъ  не  зналъ: 

Но  всгьхъ  своихъ  обыкновеній 
Не  измгьнялъ  въ  угоду  гшъ\ 

За  гпо  былъ  ближнимъ  несгперггимъ. 

Натуры  мелкія,  плоскія  и пустыя  вполнѣ  удовлетворялись  по- 
добнаго рода  ребяческими  протестами  противъ  окружавшей  ихъ 
пошлости.  Наряжались  они  какими  нибудь  шутами,  на  зло  Ду- 
риной  или  Мпзішчикову,  требовавшимъ,  чтобы  человѣкъ  ни  од- 
нимъ пятнышкомъ  на  воротничкѣ  рубашки  не  отличался  отъ 
иринятыхт>  обычаевъ  и приличій,  осмѣивали  какую  нибудь  ходя- 
чую пошлость,  устроіівалп  какой  нибудь  фантастическій  кутеліъ, 
идущій  совершенно  въ  разрѣзъ  съ  законами  порядочности,  умѣ- 
ренности II  благочинія,  въ  родѣ  тѣхя.  кутежей  Анатоля  Курагпна 
съ  надзирателемъ,  посаженнымъ  верхомъ  на  медвѣдя,  которые 
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описаны  въ  романѣ  Толстаго,  — и такіе  люди  вполнѣ  были  счаст- 
ливы II  довольны  своею  жизнію.  Но  можетъ  ли  подобнаго  рода 
отношеніе  къ  окру;кающеіі  пошлости  удовлетворить  натуру  ма- 
ломальскн  глубокую,  дѣльную,  активную.  Такая  натура  никогда 
не  моліетъ  быть  удовлетворена  однюп>  отрндательнымя»  отноше,- 
ніемъ  къ  ллізші  плн  одними  безплодными  :челкпмп  протестами, 
выражаемыми  въ  предѣлахъ  своей  собственной  личности;  для 
такой  натуры  необходимъ  какой  нибудь  пололштельный  трудъ, 
который  приносилъ  бы  осязательную  пользу  людамъ,  — а если 
нѣтъ  такого  труда,  въ  такомъ  случаѣ  никакой  комфортт>,  нііка- 
1НЯ  развлеченія,  никакія  чувственныя,  умственныя  плн  моральныя 
утѣхн  не  могутъ  удов.тетворить  человѣка,  п удѣлъ  такого  чело- 
вѣкъ — вѣчная  скука  праздности,  вѣчная  мучительная  тоска,  ко- 
торую ничѣмъ  не  рязсішть,  вѣчная  жал: да,  удов.тетворить  кото- 
рую нѣтъ  человѣческой  возможности.  Эту  скуку,  тоску,  жал:ду, 
эти  муки  Танта.іа  испытывали  всѣ  лучшіе  люди  временъ  Пуш- 
кина, II  ѣшгепій  Онѣгинъ  является  передъ  нами  представите- 
летіъ  этихъ  .тюдей.  Писаревъ  совершенно  правъ,  говоря  въ  своей 
статьѣ,  что  скука  Онѣгина  прямо  ироисходіита  отъ  недостатка 
иололлітельнаго,  разумнаго  и полезнаго  труда  въ  его  ллізніі.  но 
онъ  неіі})авъ  въ  то  же  время  во  многихъ  отношеніяхъ.  Воиер- 
выхъ,  онъ  неправъ,  говоря,  что  скука  Онѣгина  не  имѣетъ  ни- 
чего общаго  с'ь  недовольствомъ  лшзныо,  что  въ  этой  скукѣ 
нельзя  подмѣтить  дал;е  инстинктивнаго  протеста  противъ  тѣхт. 
неудобпыхт.  формъ  н отношеній,  съ  которыми  мирится  и улш- 
вается  по  привычкѣ  и по  силѣ  іінердіп  пассивное  большинство, 
что  скука  эта  есть  не  что  иное,  какъ  простое  физіологическое 
иос.тѣдствіе  очень  безпорядочной  жизни;  что,  наконедъ,  она 
есть  видоизмѣненіе  того  чувства,  которое  нѣмды  называютъ 
Каі:.;^еіуаттег  и которое  обыкновенно  посѣщаетъ  калідаго  кутіыу 
на  другой  день  послѣ  хорошей  попойки  (см.  129  стр.  ч.  3). 
ііолѣзнь  Каігепіаінтег,  заключающаяся  въ  безпричинной  хан- 
дрѣ,  безпокойномъ  настроеніи  духа,  соединенномъ  съ  угрызе- 
ніями совѣсти,  есть  явленіе  минутное,  скоропреходящее  въ  лшз- 
ни  кутилы  II  донъ-л:уана;  она  является,  какъ  иресыіденіе  послѣ, 
излишествтэ,  и быстро  проходитъ,  смѣняясь  новымъ  разгуломч. 
II  ув.теченіямп.  Тысячи  кутилъ  и волокитъ  всю  лшзнь  свою  пре- 
даются излишествамъ  и вполнѣ  удовлетворяются  своею  лшзнііо 
до  пос.гѣдняго  истощенія,  до  гробовой  доски.  Они  пспытываютч> 
минутами  Каігепіатіиег,  но  понятія  никакого  не  имѣютъ  о той 
тоскѣ,  какую  испытывалъ  Онѣгинъ  и которая  ироисходитч>  не 
от'ь  пресыщенія,  а,  напротивъ  того,  отч.  неиозмомолшости  удов- 
іетво])Яться  тѣмч.,  чѣмъ  удовлетво})яются  тысячи  людей:  Ана- 
толь  Курагиігь  г/ь  романѣ  Толстаго  ((Война  и мирч.»  тоя:е,  но 
всей  вѣ])оятиости,  могч.  исиытытгп.  порою  Ка1/еіцаттег,  но 
едва  яв.іялся  оігь  на  ба.гь  іыи  иі)іяте.іьскуіо  пирушку,  оич>  за- 
бі.іиа.гь  о всѣхч.  своихч.  катдеіп.ям(‘ряхч.  и увлекался  виномъ  и 
Ж(‘и шинами  сч>  иолнымч.  симозабиеиіемч,  дііка])я.  II  даже,  когда 
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подъ  старость  лѣтъ  Курагнны  доходятъ  до  полнаго  истощенія 
силъ,  они,  вслѣдствіе  этого,  вовсе  не  предаются  онѣгішской 
скукѣ,  не  зѣваютъ  на  балахъ  н балетъ  пмъ  не  надоѣдаетъ;  не 
въ  силахъ  вкушать  наслажденій  молодости,  они  обыкновенно 
облизываются  п таятъ,  стараясь  всячески  возб\лкдать  свою  плоть 
какими  нибудь  насильственными  способами.  Онѣгинъ  же  былъ 
молодъ,  силенъ,  а между  тѣмъ  всѣ  такъ-называемыя  «наслаж-- 
денія»  опротивѣли  ему;  онъ  скоро  увидѣлъ  ме.ікость  и пошлость 
ихъ;  они  не  могли  удовлетворить  въ  немъ  ікажды  жизни,  н 
тоска  Онѣгина  была  не  чета  КаІ;2епіаттег  Еурагина. 

Съ  другой  стороны,  Писаревъ  неправъ,  отдѣляя  почему-то 
рѣзкою  чертою^  типъ  Онѣгина  отъ  типовъ  Чацкаго,  Рудина  и 
Бельтова.  Чацкій  былъ  тотъ  же  Онѣгинъ,  только  Онѣгинъ  бо- 
лѣе юный,  неопытный,  незнающій,  какіе  люди  вокругъ  него. 
Разочарованный  Онѣгинъ  зѣвалъ  и молчалъ  среди  салоновъ,, 
или  отпускалъ  какія  нибудь  короткія  замѣчанія,  сарказмы,  по- 
тому что  онъ  очень  хорошо  зналъ,  что  проповѣдывать  высокія 
идеи  Фамусовымъ,  князьямъ  Тугоуховскпмъ,  Молчалпнымъ  или 
Загорѣцкимъ  — все  равно,  что  метать  бисеръ  передъ  свиньями. 
Въ  этомъ  отношеніи  Онѣгинъ  представ.тяется  намъ  гораздо  ум- 
нѣе Чацкаго,  который  разражался  громовыми  тирадами  въ  сало- 
нѣ Фамусова  не  для  чего  пнаго,  какъ  для  того,  чтобы  прослыть 
сумасшедшимъ  въ  глазахъ  людей,  которые,  не  с.іушая  его,  пре- 
спокойно танцовалп  въ  это  время  мазурку.  Недаромъ,  вслѣд- 
ствіе этого,  роль  Чацкаго  не  удавалась  вполнѣ  нп  одному  ак- 
теру, бравшемуся  за  нее,  п никогда  не  удастся:  актеру  пред- 
ставляется здѣсь  выполнить  невозможное  — представить  передо- 
ваго  человѣка,  который  казался  бы  зрителямъ  умнѣе  всѣхъ 
прочихъ  дѣйствующихъ  лицъ  комедіи  и въ  то  же  время  выдѣ- 
лывалъ бы  передъ  публикой  невообразимыя  глупости.  И эта  глу- 
пость Чацкаго  вовсе  не  природное  качество  его,  которое  ста- 
вило бы  его  безусловно  ниже  Онѣгина.  Ее  можно  объяснить 
тѣмъ,  что  Чацкій  со  шко.іьноп  скамьи  прямо  уѣха.іъ  за  грани- 
цу. Тамъ,  въ  европейскихъ  салонахъ,  ему  могло  приходиться 
нерѣдко  и самому  высказывать  свои  завѣтныя  идеи,  и выслуши- 
вать проповѣдниковъ,  громившихъ  окружающее  пхъ  общество 
во  имя  тѣхъ  пли  другихъ  идеаловъ.  Въ  европейскихъ  салонахъ 
подобнаго  рода  проповѣдники  были  нерѣдки  въ  концѣ  прошлаго 
пли  началѣ  нынѣшняго  столѣтія;  пхъ  выс.іушивалп  спокойно, 
не  считая  сумасшедшими,  и даже  иногда  увлекались  ими.  Поді> 
вліяніемъ  такихъ  впечатлѣній,  пріѣхалъ  Чацкій  въ  Москву,  по- 
па.іъ  въ  салонъ  Фамусова  и,  видя  европейскую  обстановку  это- 
го салона,  европейскіе  костюмы,  европейскій  лоскъ,  — есте- 
ственно, какъ  человѣкъ  юный,  неопытный,  новичокъ  въ  москов- 
кой жизни,  онъ  принялъ  салонъ  Фамусова  за  дѣйствительно 
европейскій  и началъ  громогласно  высказывать  свои  мысли  іі 
мнѣнія...  Это  былъ  для  него  урокъ  опытности,  послѣ  котораго, 
вѣроятно,  онъ  болѣе  не  повторялъ  своихъ  проповѣдей.  И те- 
Т.  СЬХХХІІІ.  - Отд.  II.  5 
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перь  подумайте,  въ  какомъ  видѣ  можно  себѣ  представить  даль- 
нѣйшую жизнь  Чацкаго  послѣ  окончанія  комедіи,  когда  онъ  по- 
шелъ отыскивать  по  свѣту,  гдѣ  оскорбленному  есть  чувству 
уголокъ?  Можно  ли  представить  себѣ  Чацкаго  иначе,  какъ  не 
въ  видѣ  того  же  Онѣгина,  постоянно  мѣняющаго  мѣста,  по- 
стоянно путешествующаго,  ищущаго  чего-то  новаго,  лживаго, 
свѣжаго,  дѣятельнаго,  чт5  наполнило  бы  праздную  жизнь  его, 
чт5  развѣяло  бы  скуку  и тоску  его,  но  нигдѣ  въ  то  же  время 
не  находящаго  ничего,  кромѣ  топ  же  апатіи,  чувственности, 
мелкости  ннтересовъ  н мертваго  прозябанія  чисто  въ  китайскомъ 
духѣ.  Таковъ  былъ  Онѣгинъ,  таковъ  до.іженъ  былъ  сдѣлаться 
Чацкій;  но  развѣ  не  таковы  были  Рудины  п Бельтовы?  Если 
въ  тоскѣ  ихъ  было  болѣе  сознательности,  если  они  понимали 
болѣе  Онѣгина,  чего  пмъ  недоставало  въ  жизни  п вслѣдствіе 
этого  имѣли  болѣе  опредѣленныя  стремленія,  то  въ  результятѣ 
они  приходили  все  къ  той  же  тоскѣ  и апатіи. 

Втретьихъ,  Писаревъ  неправъ,  предполагая,  что  Онѣгинъ 
самъ  былъ  виноватъ  въ  своей  тоскѣ  н апатіи:  если  тоска  Онѣ- 
гина происходила  вслѣдствіе  праздности,  думалъ  Писаревъ,  то 
Онѣгину,  чтобы  избавиться  отъ  тоски,  стоило  приняться  за  ка- 
кой нибудь  разумный  п полезный  трудъ,  а онъ,  вмѣсто  этого, 
задернулъ  тафтою  мыслителей  ХУ III  вѣка, — слѣдовательно,  онъ 
пустой  филистеръ  и пошлякъ,  не  заслуживаетъ  ни  малѣйшаго 
уваженія,  и Бѣлинскій  совершенно  неправъ,  выставляя  за  обра- 
зецъ .іучшаго  человѣка  своего  времени  .іѣнтяя,  забросившаго 
книгп  подъ  столъ  (см.  стр.  131 — 133  ч.  3).  И въ  этомъ  отно- 
шеніи Писаревъ  оказывается  опять-таки  моралистомъ,  въ  самомъ 
тѣсномъ  смыслѣ  этого  слова.  Для  моралистовъ  не  существуетъ 
такихъ  обстоятельствъ  п условій,  которыя  они  признавали  бы 
неотразимыми  въ  томъ  или  другомъ  случаѣ.  Для  нихъ  суще- 
ствуетъ только  извѣстное  моральное  правило,  въ  родѣ,  напри- 
мѣръ: праздность  есть  мать  всѣхъ  пороковъ,  п поведеніе  чело- 
вѣка, къ  которому  они  прилагаютъ  свое  нравственное  правило, 
II  затѣмъ  они  прямо  дѣлаютъ  выводя^  о годности  пли  негодно- 
сти человѣка.  Если  вы  пмъ  возразите,  что  человѣкъ,  отступив- 
шій отъ  ихъ  моральнаго  правила,  не  могъ  поступить  иначе, 
вслѣдствіе  такихъ-то  и такихъ-то  обстоятельствъ,  они  вамъ  сей- 
часъ же  возразятъ:  ну,  а зачѣмъ  виновникъ  не  предусмотрѣлъ 
этихъ  обстоятельствъ,  зачѣмъ  онъ  не  позаботился  уклониться 
отъ  нихъ,  зачѣмъ  онъ  не  боролся  съ  ними? — Онъ  не  могъ  это- 
го сдѣлать. — А,  не  могъ!  Ну,  такъ  онъ  никуда  негодный  че- 
ловѣкъ, потому  что  только  такой  человѣкъ  заслулшваетъ  ува- 
женія, который  моліетъ  бороться  съ  обстоятельствами  п борется. 
И дальше  никакихя,  возраженій  моралпстя»  не  захочетя>  и слутпать 
отъ  вася).  Совершенно  точно  таігь  л:е  ііостуиаетя>  ПпсаревЯ).  Опяэ 
видитъ,  что  Евгеній  Онѣгпияэ  началя>  читать  хорошія  книги  и по- 
томъ вдругя)  бросиля,  ихя^.  Затѣмя.  ПисаревЯ)  взялъ  во  вниманіе 
то  соображеніе,  что  Базаровъ,  конечно,  мыслителей  ХУІП  сто.гЬ- 
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■ тія  не  забросилъ  бы  и не  задернулъ  тафтою,  и изъ  этого  прямо 
выводитъ  заключеніе  о несостоятельности  Онѣгина.  Но  если  мы 
вооружимся  историческою  критикою,  то  мы  увидимъ,  что  какъ 
бы  ни  былъ  Онѣгинъ  уменъ,  глубокъ  и образованъ,  ему  рѣши- 
тельно нечего  было  дѣлать  съ  мыслнте.іями  ХУШ  вѣка  въ 
20-е  и 30-е  годы,  какъ  только  задернуть  ихъ  тафтою.  Не  забудьте, 
что  въ  то  время  ни  на  литературномъ  попріщѣ,  ни  на  ученомъ  не- 
возможно было  и заикнуться,  чтобы  проводить  новыя  идеи  этихъ 
мыслителей.  Чт5  л;е  оставалось  дѣлать  Онѣгину  съ  своими  книга- 
ми? Вѣчно  читать  ихъ  и читать  для  своего  собственнаго  наслал;- 
денія, закупорившись  въ  своемъ  кабинетѣ  безъ  всякой  возможности 
подѣлиться  своими  знаніями  съ  ближними?  Или  оставалось  ему, 
для  удовлетворенія  своей  совѣсти  и естественнаго  стремленія  къ 
передачѣ  своихъ  знаній,  довольствоваться  развитіемъ  отдѣль- 
ныхъ личностей,  чтобы  4,  много  10  человѣкъ,  которымъ  ему  уда- 
лось бы  въ  теченіе  лшзни  внушить  свои  знанія,  передали  бы 
ихъ  другимъ  5,  10  человѣкамъ.  И теперь  вы  можете  найти 
утѣшителей  подобнаго  рода,  которые  утѣшаютъ  и себя,  и дру- 
гихъ, предлагая  этотъ  первобытный  способъ  распространенія 
идей,  принадлежащій  доисторическимъ  эпохамъ,  и думаютъ 
они,  что  этимъ  способомъ  они  дѣйствительно  чего  ннбудь  до- 
стигнутъ въ  то  время,  какъ  въ  другихъ  рукахъ  существуютъ 
могучіе,  созданные  цивилизаціей  способы  распространенія  идей 
на  цѣлыя  массы  общества  въ  видѣ  школъ,  лекцій,  книгъ,  и га- 
зетъ,— II  нечего  сказать,  завидная  бы.іа  доса  Онѣгина  тру- 
диться надъ  развитіемъ  одного  человѣка  въ  то  время,  какъ  на 
цѣлыя  массы  людей  посредствомъ  иныхъ,  болѣе  могучихъ  ору- 
дій, распространялись  идеи  совершенно  противоположнаго  свой- 
ства. 

Но  мы  взяли  человѣка  на  столько  образованнаго,  который  могъ 
понимать  мыслителей  XVIII  вѣка  и интересоваться  ими;  такіе 
люди,  какъ  мы  выше  замѣтили,  были  большою  рѣдкостью  въ 
20-е  и 30-е  годы,  и всѣхъ  ихъ  моліно  пересчитать  до  пальцамъ. 
Для  большинства  же  людей  книги  мыслителей  XVIII  вѣка  были 
такими  я;е  темными,  какъ  для  неграмотныхъ  простолюдиновъ,  и 
это  большинство  смотрѣло  на  эти  книги,  какъ  Писаревъ  на 
школьной  скамьѣ  смотрѣлъ  на  критическія  статьи  журналовъ. 
Онѣгинъ  зюгъ  затянуть  тафтою  книги  западно-европейскихъ  мы- 
слителей просто  потому,  что  не  понялъ,  что  въ  нихъ  написано, 
а не  понялъ  потому,  что  общая  образованность  вѣка  стояла  низко, 
что  воспитаніе  получилъ  онъ  очень  плохое,  и ставить  ему  въ 
вину,  зачѣмъ  онъ,  задернувл^  тафтою  книги,  пошелъ  на  балетъ, 
или  на  балъ,  такъ  яіе  въ  сущности  смѣшно,  какъ  смѣшно  негодо- 
вать на  мальчика  12  лѣтъ,  если  онъ  развернетъ  Дарвина  или  Бо- 
кля,  прочтетъ  странички  двѣ,  затѣмъ  зѣвнетъ,  закроетъ  непо- 
нятную для  него  книгу  и пойдетъ  играть  въ  лошадки. 

Я не  знаю,  нужно  ли,  послѣ  этихъ  общихъ  сообраліеній,  раз- 
бирать различныя  частности  лшзни  п иостункош,  Оиѣпша,  ко- 
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торыя  разбираетъ  Писаревъ  для  доказательства  несостоятельно- 
сти героя  Пушкина?  Конечно , Писаревъ  совершенно  справедливъ, 
съ  своей  моральной  точки  зрѣнія,  доказывая,  что  отношенія 
Онѣгина  къ  Татьянѣ  илп  дуэль  его  съ  Ленскимъ  совершенно  не 
удовлетворяютъ  тому  нравственному  идеалу,  который  ело лш лея 
въ  головѣ  Писарева,  подъ  условіями  современной  намъ  жизни. 
Но,  еш;е  разъ  повторяю,  можно  ли  мѣрять  Онѣгина  мѣркою  со- 
временныхъ намъ  нравственныхъ  идеаловъ,  нисколько  не  при- 
нимая въ  разсчетъ  ни  идеаловъ  времени  Онѣгина,  ни  условій 
тогдашней  жизни.  Конечно,  съ  точки  зрѣнія  труженика,  кото- 
рый, сознавая  пользу  своего  труда,  общественную  и личную,  въ 
любви  къ  женщинѣ  ищетъ  прочную  нравственную  опору  для 
своей  яшзни  и для  своего  труда,  — для  такого  труженика  всег- 
да было  и будетъ  противно  легкое  донъ-жуанское  отношеніе  къ 
яшнщинѣ,  создаваемое  филистерствомъ.  Но  вы  возьмите  передо- 
вую единицу  тридцатыхъ  годовъ,  затертую  въ  массѣ  пошлости, 
рутины,  лишенную  всякаго  полезнаго,  положительнаго  труда, — 
и вы  поймете  тогда,  что  Онѣгины  не  могли  относиться  къ  жен- 
щинамъ иначе,  чѣмъ  они  относились.  Развивая  въ  своей  лично- 
сти исключительно  идеалъ  личной  индивидуальной  свободы,  лю- 
ди эти  естественно  бѣжали  брака,  потому  что  видѣли  въ  немъ 
цѣлый  рядъ  стѣсненій  для  своей  индивидуальной  свободы  и при- 
томъ прямую  дорогу  къ  халату,  туфлямъ  и дурацкому  колпаку 
Фамусова.  Для  нихъ  существовало  отношеніе  къ  женщинѣ  толь- 
ко въ  двухъ  видахъ:  или  въ  видѣ  необузданныхъ  сатурналій  съ 
женщинами  легкаго  поведенія,  въ  чемъ  они  выражали  протестъ 
противъ  мѣщанскаго  благочинія,  умѣренности  и аккуратности  фа- 
мусовской  среды,  или  волокитство  за  женами  Фамусовыхъ,  въ  чемъ 
опять-таки  они  видѣли  наслажденіе  нарушать  сонный  покой 
мѣщанскаго  счастія.  Когда  же  женщина  сильная,  глубокая  под- 
ходила къ  нимъ  съ  требованіемъ  иной  любви,  серьезной, 
нравственной,  прочной,  развивающей,  инаго  счастія  дѣятельнаго, 
разумнаго, — тогда  они  принуждены  были  бѣжать  отъ  такихъ 
женщинъ,  потому  что  такое  счастіе  не  было  въ  ихъ  рукахъ... 
Что  могли  они  дать  такимъ  женщинамъ,— они,  которые  не  имѣ- 
ли въ  своей  жизни  никакого  полезнаго  труда,  никакой  цѣли,  и 
мало  того,  что  не  имѣли,  не  могли  имѣть,  еслибы  и хотѣли.  А 
можетъ  ли  одна  любовь,  безъ  труда,  безъ  двигающей  цѣли  въ 
жизни  продолжаться  долго,  не  въ  видѣ  минутной,  быстро  пере- 
горающей страсти?  Они  нѣсколько  разъ  въ  жизни  испытывали 
всю  непрочность  такой  любви;  настоящей  причины  этой  непроч- 
ности они  не  знали;  а изъ  неоднократнаго  опыта  выводили  пря- 
мо іщдуктивное  заключеніе,  что  любовь  вообще  есть  чувство 
непрочное  и скоропреходящее,  и они  бѣжали  отъ  женщинъ,  при- 
ступавшихъ къ  нимъ  съ  требованіями  глубокой  и прочной  люб- 
ви, хотя  въ  то  ;ке  время  они  внутренне  терзались,  видя  себя 
неспособными  любить  прочно,  или  отрицая  самую  возможность 
прочной  любви,  потому  что  они  чувствовали  въ  себѣ  живую  по- 
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требность  прочной  привязанности,  удовлетворить  которую  не 
имѣли  возмояшости.  Въ  этомъ  заключалось  поистинѣ  трагиче- 
ское положеніе,  не  только  для  нихъ,  но  и для  женщинъ,  кото- 
рымъ выдавалось  несчастіе  встрѣтиться  съ  ними,  потому  что 
женщинамъ  мало-мальски  сильнымъ  п глубокимъ  нравились  эти 
люди;  они  привлекали  такихъ  женщинъ,  какъ  лучшіе  люди  сво- 
его вѣка,  своею  отвагою,  независимостью,  свободою  высказы- 
ваемыхъ мнѣній,  рѣзкостью  сарказмовъ  и жизнію,  выдающеюся 
изъ  массы  окружающей  пошлости.  Кѣмъ  же  было  увлекаться,  кого 
;ке  было  любить  хорошимъ  женщинамъ  того  вѣка,  какъ  не  этихъ 
людей,  когда  вокругъ  заурядъ  были  Фамусовы  съ  приторными 
сластолюбивыми  облизываньями,  да  приниженные  Молчалипы  съ 
безмолвно-подобострастными  поклонами  ? 

Что  касается  до  дуэли  Онѣгина  съ  Ленскимъ,  то  на  этотъ 
((іактъ  мы  имѣемъ  менѣе  всего  права  смотрѣть  съ  нашей  точки 
зрѣнія.  Если  въ  наше  время  всякій  здравомыслящій  человѣкъ 
смотритъ  на  дуэль,  какъ  на  нелѣпый,  дикій,  противуобществен- 
ный  предразсудокъ,  вынесенный  изъ  среднихъ  вѣковъ,  то  въ 
20-е  II  30-е  года  не  только  противъ  дуэлей  не  было  ни  малѣй- 
шаго предубѣжденія,  а напротивъ  того,  лучшіе  люди  на  нихъ 
смотрѣли,  какъ  на  высшій  нравственный  долгъ,  доказательство 
отвага,  муяіества  іі  сознанія  своего  достоинства.  Онѣгины  и 
Печорины,  между  прочимъ,  тѣмъ  и отличались  отъ  окружав- 
шихъ ихъ  Фамусовыхъ  п Молчалііныхъ,  что  первые  дрались  на 
дуэляхъ,  а послѣдніе  нѣтъ;  особенно  если  взять  во  вниманіе, 
что  дуэли  п въ  то  время  были  плодомъ  запретнымъ.  Отказаться 
отъ  дуэли,  значило  встать  въ  ряды  Фамусовыхъ  и Молчалп- 
ныхъ.  Писаревъ  яіе,  оправдывая  тургеневскаго  Базарова  п счи- 
тая дуэль  его  дѣломъ  необходимости,  изъ-за  которой  можно 
иногда,  по  его  мнѣнію,  отступать  отъ  своихъ  принциповъ,  въ 
то  же  время  напускается  на  Онѣгина  п предаетъ  его  строгой 
карѣ. 

ІУ. 

Несмотря  на  весь  идеализмъ  своего  вѣка,  Бѣлинскій  во  мно- 
гихъ отношеніяхъ  былъ  въ  большей  степени  реалистомъ,  чѣм'ь 
истый  поклонникъ  реа.іизма  Писаревъ.  Въ  статьяхъ  Бѣлинскаго 
вы  можете  замѣтить  удивительную  двойственность.  Тотъ  же  са- 
мый Бѣлинскій,  эстетикъ  и гегеліанецъ,  когда  онъ  занимается 
передъ  вами  оііредѣленіемт>  худояіественныхъ  красотъ  произве- 
деній искусства  на  основаніи  своихъ  отвлеченныхъ  эстетиче- 
скихъ теорій,  является  передъ  вамп  истиннымъ  реалистомъ,  ког- 
да онъ  начинаетъ  анализировать  жизнь  современную  ему  плп 
прошлую.  Конечно,  въ  такомъ  взглядѣ  на  вещи,  который  оцѣ- 
ниваетъ людей  какой-либо  эпохи,  на  основаніи  общихъ  условій 
жизни  этой  эпохи,  заключается  гораздо  болѣе  реализма,  чѣмъ 
во  взглядѣ,  который,  не  взирая  ни  на  какія  условія,  оцѣниваетъ 
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людей  и событія  на  основаніи  своихъ  собственныхъ  идеаловъ  и 
теорій.  Люди,  признающіе  великое  значеніе  Галилея,  болѣе  реа- 
листы, чѣмъ  такіе,  которые  вздумали  бы  отрицать  за  Галилеемз. 
всякое  значеніе  на  томъ  основаніи,  что  истины,  найденныя 
извѣстны  въ  настоящее  время  всякому  десятилѣтнему  ребенку. 

Бѣлинскій  отнесся  къ  Онѣгину  съ  сочувствіемъ;  онъ  посмо- 
трѣлъ на  него,  какъ  на  лучшаго  представителя  своего  времени; 
но  было  бы  ложно  заключить  изъ  этого,  чтобы  онъ  считалъ 
Онѣгина  безусловно  идеа.іьнымъ  человѣкомъ  на  основаніи  идеа- 
ла своего  времени,  подобно  тому,  какъ  Писаревъ  безусловно 
отвергну .іъ  Онѣгина,  приложивши  къ  нему  современныя  намъ 
требованія.  Нѣтъ,  Бѣ.оінскій  взг.іянулъ  на  Онѣгина,  какъ  на 
типъ  прелшяго  времени,  который  въ  его  время  былъ  уже  от- 
жившимъ типомъ,  но  въ  свое  время,  тѣмъ  не  менѣе,  былъ  пред- 
ставителемъ своего  вѣка. 

«Въ  двадцатыхъ  годахъ  текущаго  сто.іѣтія  — говоритъ  онъ 
(см.  Соч.  Бѣл.,  537  стр.,  8 ч.)  — русская  литература  отъ  под- 
ражате.ігьности  устремилась  къ  самобытности:  явился  Пушкинъ. 
Онъ  любилъ  сословіе,  въ  которомъ  почти  исключительно  выра- 
зился прогресъ  русскаго  общества  и къ  которому  принадлежалъ 
самъ,  II  въ  Онѣгинѣ  онъ  рѣшился  представить  намъ  внутрен- 
нюю жизнь  этого  сословія,  а вмѣстѣ  съ  нимъ  и общество,  въ 
томъ  видѣ,  въ  какомъ  оно  находилось  въ  избранную  имъ 
эпоху,  т.-е.  въ  двадцатыхъ  годахъ  текущаго  столѣтія.  И здѣсі> 
нельзя  не  подивиться  быстротѣ,  съ  которою  движется  впереди, 
русское  общество:  мы  смотримъ  на  «Онѣгина»,  какъ  на  ромаш, 
времени,  отъ  котораго  мы  уже  далеки.  Идеа.ш,  мотивы  этого 
времени  уже  такъ  чужды  намъ,  такъ  внѣ  идеаловъ  и мотивовъ 
нашего  времени...  «Герой  нашего  времени»  былъ  новымъ  «Онѣ- 
гинымъ»: едва  прошло  четыре  года,  и Печоринъ  уже  не  совре- 
менный идеалъ.  И вотъ  въ  какомъ  смыслѣ  сказали  мы,  что  са- 
мые недостатки  «Онѣгина»  суть,  въ  то  же  время,  и его  вели- 
чайшія достоинства:  эти  недостатки  можно  выразить  однимъ 
словомъ  — «старо»;  но  развѣ  вина  поэта,  что  въ  Россіи  все 
движется  быстро?  И развѣ  это  не  великая  заслуга  со  стороны 
поэта,  что  онъ  такъ  вѣрно  умѣлъ  схватить  дѣйствительность 
извѣстнаго  мгновенія  въ  жизни  общества?  Еслибъ  въ  «Онѣги- 
нѣ» ничего  не  казалось  теперь  устарѣвшимъ  или  отсталымз. 
отъ  нашего  времени,  это  было  бы  явнымъ  признакомъ,  что  ві> 
этой  поэмѣ  нѣтъ  истины,  что  въ  ней  изобраяіено  не  дѣйстви- 
тельно существовавшее,  а воображаемое  общество:  въ  такомъ  слу- 
чаѣ, что-жь  бы  это  была  за  поэма  и стоило  ли  бы  говорить  о ней?» 

Бы  видите  изъ  этихъ  словъ,  что  Бѣлинскій  не  менѣе  Писа- 
рева считалъ  произведеніе  Пушкина  явленіемъ  старымъ,  мотивы 
котораго  потеряли  уже  во  время  его  свое  значеніе,  и на  типъ 
Онѣгина  оііті  смотрѣлъ,  кагл,  на  отжившій  типъ;  но  это  ни- 
сколько не  мѣшало  ему  понимать  все  значеніе  типа  Онѣгина  въ 
20-е  годы: 
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«Онѣгинъ  не  Мельмотъ,  не  Чайльдъ-Гарольдъ,  не  демонъ,  не 
пародія,  не  модная  причуда,  не  геній,  не  великій  человѣкъ, — 
говоритъ  онъ  далѣе  (см.  550  стр.), — а просто — «добрый  малый, 
какъ  вы,  да  я,  какъ  цѣлый  свѣтъ».  Поэтъ  справедливо  назы- 
ваетъ «обветшалою  модою»  вездѣ  находить  или  вездѣ  искать 
все  геніевъ  да  необыкновенныхъ  людей.  Повторяемъ:  Онѣгинъ — 
добрый  малый,  но,  при  этомъ,  недюжинный  человѣкъ.  Онъ  не 
годится  въ  геніи,  не  лѣзетъ  въ  великіе  люди,  но  бездѣятель- 
ность и пошлость  оюизни  душатъ  его,  онъ  даже  не  знаетъ^  чего 
ему  надо,  чего  ему  хочется;  но  онъ  знаетъ  у и очень  хорошо 
знаетъ  у что  ему  не  надо  у что  ему  не  хочется  того,  чѣмъ  такъ 
довольна,  такъ  счастлива  самолюбивая  посредственность.  И за 
то-то  эта  самолюбивая  посредственность  не  только  провоз- 
гласила его  (ибезнравствсннымъУ) , но  и отняла  у него  страсть 
сердца,  теплоту  души,  доступность  всему  доброму  и прекрасному. 
Вспомните,  какъ  воспитанъ  Онѣгинъ,  и согласитесь,  что  нату- 
ра его  была  слишкомъ  хороша,  если  ея  не  убило  совсѣмъ  та- 
кое воспитаніе.  Блестяіцій  юноша,  онъ  былъ  увлеченъ  свѣтомъ, 
подобно  многимъ,  но  скоро  наскучилъ  имъ  и оставилъ  его, 
какъ  это  дѣлаютъ  слишкомъ  немногіе.  Въ  душѣ  его  тлѣлась 
искра  надежды — воскреснуть  и освѣжиться  въ  тиши  уединенія, 
на  лонѣ  природы;  но  онъ  скоро  увидѣлъ,  что^  перемѣна  мѣстъ 
не  измгьняетъ  сущности  нѣкоторыхъ  неотразимыхъ  и не  отъ  на- 
шей воли  зависящихъ  обстоятельствъ... 

«Благая,  благотворная,  полезная  дѣятельность!  Зачѣмъ  не 
предался  ей  Онѣгинъ? — говоритъ  далѣе  Бѣлинскій,  какъ  будто 
прямо  возражая  Писареву.  — Зачѣмъ  не  искалъ  онъ  въ  ней 
своего  удовлетворенія?  Зачѣмъ?  Затѣмъ,  милостивые  государи, 
что  пустымъ  людямъ  легче  спрашивать,  нежели  дѣльнымъ  от- 
вѣчать... 

Одинъ  среди  своихъ  владѣній, 

Чтобъ  то.іько  время  проводить, 

Сперва  задумалъ  нашъ  Евгеній. 

Порядокъ  новый  учредить. 

Въ  своей  глуши  мудрецъ  пустынной, 

Яремъ  онъ  барщины  старинной 
Оброкомъ  легкимъ  замѣнилъ: 

Му}Еикъ  судьбу  благословилъ. 

За  то  въ  углу  своемъ  надулся. 

Увидя  въ  этомъ  страшный  вредъ, 

Его  разсчетливый  сосѣдъ; 

Другой  лукаво  у.іыбнулся, 

И въ  голосъ  всѣ  рѣшили  такъ: 

Что  онъ  опаснѣйшій  чудакъ. 

Снача.іа  всѣ  къ  нему  ѣзжали; 

Но  такъ-какъ  съ  задняго  крыльца 
Обыкновенно  подавали 
Ему  донскаго  жеребца, 

.Іишь  только  вдоль  большой  дороги 
Заслышатъ  ихъ  домашни  дроги: 
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Поступкомъ  оскорбясь  такимъ, 

Всѣ  дружбу  прекратили  съ  нимъ. 

«Сосѣдъ  нашъ  неучъ,  сумасбродитъ. 

Онъ  фармазонъ;  онъ  пьетъ  одно 
Стаканомъ  красное  вино; 

Онъ  дамамъ  къ  ручкѣ  не  подходитъ; 

Все  да,  да  нѣтъ,  не  скажетъ  да-съ 
Иль  тьтъ-съ)).  Таковъ  былъ  общій  гласъ. 

((Что  нпбудь  дѣлать  молшо  только  въ  обществѣ,  на  основаніи 
общественныхъ  потребностей,  указываемыхъ  самою  дѣйствитель- 
ностью, а не  теоріею;  но  что  бы  сталъ  дѣлать  Онѣгинъ  въ  со- 
обществѣ съ  такими  прекрасными  сосѣдями,  въ  кругу  такихъ 
ми.шхъ  ближнихъ?  Облегчить  участь  мужика,  конечно,  много 
значило  для  мужика;  но  со  стороны  Онѣгина  тутъ  еще  немного 
было  сдѣлано.  Есть  люди,  которымъ  если  удастся  что-нибудь 
сдѣлать  порядочное,  они  съ  самодовольствіемъ  разсказываютъ 
объ  этомъ  всему  міру  и такимъ  образомъ,  бываютъ  пріятно  за- 
няты на  цѣлую  жизнь.  Онѣгинъ  былъ  не  изъ  такихъ  людей: 
важное  н великое  для  многихъ,  для  него  было  не  Богъ  знаетъ 
что... 

((Романъ  оканчивается  отповѣдью  Татьяны,  и читатель  на- 
всегда разстается  ,съ  Онѣгинымъ  въ  самую  злую  минуту  его 
жлізнп...  Что  же  это  такое?  Гдѣ  же  романъ?  Какая  его  мысль? 
II  что  за  романъ  безъ  конца?  Мы  думаемъ,  что  есть  романы, 
которыхъ  мысль  въ  томъ  п заключается,  что  въ  нихъ  нѣтъ 
конца,  потому  что  въ  самой  дѣйствительности  бываютъ  событія 
безъ  развязки,  существованія  безъ  цѣли,  существа  неопредѣлен- 
ныя, никому  непонятныя,  даже  самимъ  себѣ,  словомъ  то,  что 
по  французски  называется  1е8  еігез  тапцнёез  Іез  ехізіепсез, 
аѵогіёез.  II  эти  существа  часто  бываютъ  одарены  большими 
нравственными  преимуществами,  большими  духовными  силами: 
обѣщаютъ  много,  испо./іняютъ  мало,  нлп  ничего  не  исполняютъ. 
Это  зависитъ  не  отъ  нихъ  самихъ;  тутъ  /'аіит,  заключаю- 
щійся въ  дѣйствительности,  которою  окружены  они,  какъ  воз- 
духомъ, и изъ  которюгі  не  въ  силахъ  и не  во  власти  человѣка  осво- 
бодиться. Другой  поэтъ  представилъ  намъ  другаго  Онѣгина 
подъ  именемъ  Печорина.  Пушкинскій  Онѣгинъ  съ  какимъ-то 
самоотверженіемъ  отдался  зѣвотѣ;  лермонтовскій  Печоринъ  бьет- 
ся на  смерть  съ  жизнію  п насильно  хочетъ  у нея  вырвать  свою 
долю;  въ  дорогахъ  разница,  а результатъ  одинъ:  оба  романа 
такъ  же  безъ  конца,  какъ  п жизнь  и дѣятельность  обоихъ 
поэтовъ... 

((Что  сталось  съ  Онѣгинымъ  потомъ?  Воскресила  ли  его 
страсть  для  новаго,  болѣе  сообразнаго  съ  человѣческимъ  до- 
стоинствомъ страданія?  Или  убила  она  всѣ  силы  души  его,  а 
безотрадная  тоска  его  обратилась  въ  мертвую,  холодную  апатію? 
Не  знаемъ,  да  н па  что  намъ  знать  это,  когда  мы  знаемъ,  что 
силы  этой  богатой  натуры  остались  безъ  приложенія,  жизнь  безъ 
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смысла,  а романъ  безъ  конца!  Довольно  и этого  знать,  чтобъ 
не  захотѣть  больше  ничего  знать»... 

Всѣ  эти  выписки  ясно  показываютъ,  что  Бѣлинскій  п не  ду- 
малъ ставить  Онѣгина  на  какой-то  идеальный  пьедесталъ  и счи- 
тать его  безусловнымъ  совершенствомъ.  Если  онъ  признавалъ, 
что  въ  Онѣгинѣ  были  недюжинныя  силы,  то  изъ  этого  епі;е  ни- 
чего не  слѣдуетъ.  Только  идеалисты  и романтики  воображаютъ, 
что  если  человѣкъ  обладаетъ  недюжинными  силами,  то  онъ  не- 
премѣнно будетъ  срывать  звѣзды  съ  неба  и разсыпать  вокругъ 
себя  добро  горстями.  Истинные  же  реалисты  очень  хорошо  по- 
нимаютъ, что  силы,  какъ  бы  онѣ  ни  были  велики,  сами  по  себѣ 
суть  начала  чисто  стихійныя ; онѣ  могутъ  произвести  массу 
добра  и массу  зла,  смотря  по  тому , куда  онѣ  будутъ  направ- 
лены, а если  онѣ  встрѣтятся  съ  враждебными  силами,  равными 
имъ  или  превышаюш;ііміі  ихъ,  то  онѣ  могутъ  и ничего  не  про- 
извести II  останутся  мертвыми , скованными  силами.  Бѣлинскій 
понималъ  это,  и въ  этомъ  отношеніи  онъ  былъ  истинный  реа- 
листъ: признавая  въ  Онѣгинѣ  недюжинныя  силы,  онъ,  въ  то  же 
время,  не  опустилъ  изъ  виду  тѣхъ  другихъ  враждебныхъ  силъ, 
которыя  совершенно  парализовали  силы  Онѣгина  и сдѣлали  ихъ 
мертвыми  силами  безъ  приложенія , а жизнь  Онѣгина  — безъ 
смыс.та , II  въ  этомъ  онъ  видѣлъ  истинный  трагизмъ  полояіе- 
нія  Онѣгина.  Точно  съ  такой  же  точки  зрѣнія  оцѣнилъ  онъ  и 
Татьяну. 

Писаревъ  посмотрѣлъ  на  Татьяну  опять-таки  совершенно  съ 
точки  зрѣнія  современнаго  намъ  идеала.  Онъ  никакъ  не  могъ 
себѣ  представить  сильную  женщину  съ  глубокою  натурою  иначе, 
какъ  въ  видѣ  героини,  читающей  полезныя  книги  и разливаю- 
щей вокругъ  себя  добро  цѣлыми  потоками.  Татьяна  же  жила 
совершенно  праздною  жизнью  и занималась  только  своею  лю- 
бовью къ  Онѣгину,  да  чтеніемъ  разныхъ  романтическихъ  бред- 
ней, II  Писаревъ  за  это  обрушился  негодованіемъ  и на  Пуш- 
кина , зачѣмъ  Пушкинъ  вывелъ  въ  своемъ  романѣ , въ  видѣ 
героини , такую  пустую  женщину , и на  Бѣлинскаго , зачѣмъ 
Бѣлинскій  считаетъ  эту  женщину  обладающею  недюжинными 
силами. 

Но  вы  представьте  себѣ  только  положеніе  яіенщпнъ  въ  20-ые 
года:  едва  прошло  столѣтіе,  какъ  онѣ  были  выведены  изъ  сво- 
ихъ восточныхъ  теремовъ  п имъ  позволено  было  яв.тяться  на 
ассамблеи  и балы,  танцевать  съ  мужчинами  и выслушивать  отъ 
нихъ  комплименты.  Бъ  сущности  теремная  жизнь  продол;калась 
еще  въ  20-ые  года  во  всей  своей  силѣ,  въ  особенности  для  не- 
замужнихъ женщинъ.  Дѣвушки,  въ  эпоху  Пушкина,  были  совер- 
шенными невольницами;  ихъ  выводили  въ  праздничные  дни  иа 
балы  II  собранія , на  показъ , ради  выгоднаго  сбыта , какъ  иа 
рынокъ  негровъ,  а въ  будніе  дни  онѣ  сидѣли  въ  заверти  подъ 
надзоромъ  маменекъ,  тетенекъ,  мамушекъ  и нянюшекъ,  строго 
слѣдившихъ  за  каждымъ  ихъ  шагомт^.  Единствеииымь  заия- 
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тіем'ь,  дозволеннымъ  имъ,  было  вышиванье  въ  пяльцахъ,  един- 
ственнымъ чтеніемъ — баллады  Жуковскаго,  сантиментальныя  по- 
вѣсти Карамзина,  да  французскіе  романы.  Еслибы  какая-нибудь 
барышня  и захотѣла  читать  что-нибудь  посерьёзнѣе , то  скачи 
хоть  за  1,000  верстъ,  она  не  отыскала  бы  ни  одной  книги 
мало-мальски  дѣльной;  да  и то,  что  могла  читать  дѣвушка, 
она  читала  иногда  урывками,  тишкомъ,  держа  книжку  подъ  по- 
дуиікой  и пряча  ее  отъ  всѣхъ,  какъ  запрещенный  товаръ.  И въ 
виду  такихъ  условій  жизни  россійскихъ  барышень  20-хъ  годовъ, 
Писаревъ  морализируетъ  вдругъ  относительно  Татьяны  слѣдую- 
щимъ образомъ  : ^Необходимо  или  отыскать  себѣ  другое  здоро- 
вое чтеніе  (!)  или,  по  крайней- мѣрѣ,  прислониться  въ  дѣйстви- 
тельной жизни  къ  какому-нибудь  хорогаему  и разумному  дѣлу  (И), 
которое  могло  бы  поддерживать  въ  ней  умственную  трезвость  и 
отвлекать  ее  отъ  туманной  области  наркотическихъ  мечтаній. 
Такое  хорошее  и разумное  дѣло  отыскать  нетрудно;  намекъ  на 
него  существуетъ  даже  въ  нелѣпомъ  письмѣ  Татьяны;  она  го- 
воритъ , что  помогаетъ  бѣднымъ ; ну , и помогай , но  только 
займись  этимъ  дѣломъ  серьёзно  и смотри  на  него,  какъ  на  по- 
стоянный и любимый  трудъ , а не  какъ  на  дешевое  средство 
стереть  съ  своей  совѣсти  кое-какіе  микроскопическіе  грѣшки. 
Имѣй  въ  виду,  прп  этомъ  помоганіп,  дѣйствительныя  потреб- 
ности нуждающихся  людей , а не  то , чтобы  подать  бѣдному 
копѣечку,  а потомъ  пог.іадпть  себя  за  это  по  головкѣ.  Сло- 
вомъ , несмотря  на  пустоту  и безцвѣтность  той  жизни , на  ко- 
торую была  осуждена  Татьяна  съ  самаго  дѣтства,  наша  героиня 
все-таки  илтла  возмооюность  (!!!)  дѣйствовать  въ  этой  жизни 
съ  пользою  д.тя  себя  и для  другихъ,  и она  непремѣнно  приня- 
лась бы  за  какую-нибудь  скромную,  но  полезную  дѣятельность, 
еслибы  нашелся  умный  человѣкъ,  который  бы  энергическимъ  саго- 
вомъ и рѣзкою  насмгьшкою  выбросилъ  ее  вонъ  изъ  ядовитой  ат- 
мосферы фантастическихъ  видѣній  и глупыхъ  романовъ». 

Однимъ  словомъ , какъ  жалко , что  въ  20-ые  года  не  было 
Базаровыхъ  съ  энергическими  словами  п ядовитыми  насмѣшками! 
Но  если  такъ  глядѣть  на  исторію,  то,  конечно,  еще  жальче, 
что  Базаровыхъ  не  было  при  Петрѣ  Великомъ,  въ  ХУ  вѣкѣ,  въ 
IX  и ужь,  конечно,  остается  обливаться  горькими  слезами,  глядя 
на  нашихъ  прародительницъ,  которыя  шлялись  по  лѣсамъ  и,  мо- 
жетъ быть , плясали  и горланили  вокругъ  какого-нибудь  горя- 
щаго пня,  принимая  его  за  Бога.  Зачѣмъ  не  явился  среди  нихъ 
умный  человѣкъ,  который  энергическимъ  словомъ  и рѣзкою  на- 
смѣшкою не  выбросн.іъ  ихъ  вонъ  изъ  ядовитой  атмосферы  фан- 
тастическихъ видѣній!  Бъ  томъ-то  и дѣло,  что  являлись  такіе 
умные  люди  и въ  IX  вѣкѣ  въ  видѣ  миссіонеровъ  и проповѣд- 
никовтэ  новой  религіи  — и для  своего  вѣка  они  были  Базаро- 
выми своего  времени  въ  глазахъ  дикарей , которые  смотрѣли 
па  нихъ,  какъ  на  опасныхъ  отрицателей  и нововводнтелей.  Но 
н Евгеніи  Онѣгинъ,  этотъ  Базаровъ  20-хъ  годовъ,  разруши.п. 
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не  мало  иллюзій  Татьяны.  Все  несчастіе  его  заключалось  въ 
томъ , что , разрушая , онъ  былъ  не  въ  силахъ  создать  что- 
нибудь  , съ  одной  стороны  вслѣдствіе  низкаго  уровня  своего 
развитія,  съ  другой  — вслѣдствіе  обстоятельствъ,  которыя  пара- 
лизировали  и его  умственное  развитіе,  и его  практическую  дѣя- 
тельность. 

Далѣе  Писаревъ  находитъ  у Бѣлинскаго  неразрѣшимое,  неви- 
димому, противорѣчіе:  Бѣлинскій  смѣется  надъ  идеальными  дѣ- 
вами, которыя  бредили  до  истерики  рыцарями,  луною,  любовью, 
а потомъ  это  не  мѣшало  имъ  дѣлаться  обыденными  пошлыми 
бабами  и сплетницами.  Татьяна  тоже  была  предана  романтиче- 
скимъ мечтаніямъ,  а потомъ,  по  волѣ  маменьки,  сдѣлалась  укра- 
шеніемъ генеральскаго  дома.  Чѣмъ  же  отличается  Татьяна  отъ 
идеальныхъ  дѣвъ,  надъ  которыми  смѣется  Бѣлинскій,  и за  что 
геніальный  критикъ  поставилъ  ее  на  какой-то  недосягаемый 
пьедесталъ?  Но  если  вы  начнете  читать  романъ  Пушкина  безъ 
всякихъ  предвзятыхъ  идей  и современныхъ  намъ  требованій,  то 
вы  найдете,  что  между  Татьяною  п Ольгою  Лариными,  при  всей 
аналогичности  пхъ  умственнаго  развитія,  склада  ихъ  жизни, 
наконецъ  пхъ  судьбы,  есть  какая-то  сугцественная  разница.  Бъ 
чемъ  же  заключается  эта  разница?  Чтобы  понять  ее,  обратимся 
къ  нашей  жизни:  въ  каждомъ  вѣкѣ  есть  свои  Татьяны  и Ольги, 
и чтобы  нагляднѣе  понять  ихъ  различіе,  конечно,  всего  лучше 
обратиться  къ  явленіямъ  времени  ближайшаго,  наиболѣе  намъ 
понятнаго  и ощутительнаго.  Чѣмъ  отличается  Щетинина  въ 
повѣсти  ((Трудное  время»  Б.  Слѣпцова  отъ  Кукшиной?  Обѣ  онѣ 
могутъ  быть  одинаково  развиты,  читать  однѣ  и тѣ  же  книги, 
увлекаться  одними  и тѣми  же  вопросами  дня  и цѣлями  въ  бу- 
дущемъ, наконецъ  обѣ,  подъ  гнетомъ  обстоятельствъ,  могутъ 
ни  къ  чему  не  прийти,  какъ  только  къ  тому  же  вожделенному 
замужеству  и няньчанью  дѣтей.  Но  какая  между  ними  будетъ 
разница:  Кукшина  очень  скоро  помирится  съ  своею  долею,  за- 
будетъ всѣ  свои  мечты  и цѣли  и будетъ  весела  и беззаботна, 
какъ  птичка;  совершенно  напротивъ  того  — Щетинина : у нея 
не  такъ  легко  будетъ  выбить  изъ  головы  все  то,  что  волновало 
ее  въ  юности  и не  нашло  въ  жизни  никакого  оправданія;  она, 
можетъ  быть,  въ  глубинѣ  души  своей  затаитъ  всю  горечь,  всю 
тоску  разбитой  жизни,  она,  можетъ  быть,  бровью  не  шевель- 
нетъ и будетъ  жить  съ  стиснутыми  зубами,  холодна  и спокойна 
по  наружности,  но  въ  душѣ  ея  будетъ  постоянно  бушевать 
огонь,  который,  если  не  найдетъ  выхода,  сожжетъ  ее  самое. 

Ботъ  вамъ  наглядное  различіе  между  Татьяною  и идеальными 
дѣвами  20-хъ  годовъ.  У тѣхъ  романтическія  мечты  и иллюзіи 
проходили  черезъ  голову  и нервы,  не  оставляя  никакого  слѣда: 
мечты  оставались  мечтами,  а жизнь  жизнію.  Какая  нибудь  иде- 
альная дѣва  могла  сразу  совмѣстить  томный  вздохъ  и пощечину 
горничной.  Не  такова  была  Татьяна:  для  нея  ея  романтическія 
иллюзіи  были  вопросами  жизни.  Она  предалась  имъ  вся,  всѣмт^ 
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пыломъ  своей  страстной,  глубокой  натуры.  Но  вина  ли  ея  была, 
что  жизнь  не  дала  ей  не  только  возможности  какого  нибудь 
выхода  изъ  ея  неволи,  не  дала  ей  даже  сознанія  всей  унизи- 
тельности ея  рабскаго  положенія.  Она  могла  только  чувствовать 
и страдать.  Бѣлинскій  въ  этомъ  отношеніи  и не  думалъ  ставить 
ее  на  какой  нибудь  пьедесталъ:  онъ  только  указалъ  на  фактъ, 
что  вотъ  каковы  были  условія  жизни  въ  20-е  годы , что  даже 
женпі;ина  съ  недюжинными  срілами , глубокая,  цѣльная  натура, 
не  могла  найти  нетолько  никакого  разумнаго  приложенія  своихъ 
силт>,  но  и вообще  хоть  сколько-нибудь  естественно  и свободно 
устроить  свое  личное  существованіе.  И развѣ  это  не  правда? 
Развѣ  не  такова  была  дѣйствительность  въ  20-е  годы?  Писаревъ 
же  смотритъ  на  Татьяну  совершенно  такъ  лш,  какъ  и на  Онѣ- 
гина: ужь  если,  молъ,  ты  сильная  натура,  такъ  дѣйствуй  и 
будь  счастлива,  въ  которомъ  бы  ты  вѣкѣ  и при  какихъ  бы  усло- 
віяхъ ни  лаіла,  и еслибы  дал:е  вокругъ  тебя  нетолько  не  было 
бы  никакихъ  книгъ,  а и грамотности  никакой  не  существовало, 
ты  все-таки  читай  полезныя  книги  и въ  особенности  по  части 
естествознанія;  а если  ты  этого  не  исполнила  въ  свой  вѣкъ,  то 
чт5  же  ты  за  сильная  натура! 

Говоря  объ  отсталости  типовъ  Онѣгина  и Печорина,  Бѣлин- 
скій, конечно,  разумѣетъ  то,  что  большее  распространеніе  зна- 
ній, большее  развитіе  литературы  во  время  Бѣлинскаго  осмы- 
слили инстинктивную  II  безсознательную  тоску  Онѣгиныхъ  и 
Печориныхъ.  Вмѣсто  безалаберныхъ  порывовъ  и метаній  по  свѣ- 
ту, которымъ  старались  лучшіе  люди  прежнихъ  поколѣній  удовле- 
творить ліажду  дѣятельности,  явились  опредѣленныя  стремленія, 
II  .тучшіе  люди  эпохи  Бѣлинскаго  поняли,  чего  имъ  недостаетъ 
въ  лшзни.  Но  условія  лшзнп  были  тѣ  же,  что  и при  Онѣгинѣ, 
уровень  умственнаго  развитія  все  еще  былъ  низокъ,  и потому 
сознаніе  причинъ  тоски  и жаліды  ни  къ  чему  не  приводили: 
отдѣльные  развитые  индивидуумы  были  разрознены,  разобщены, 
калідый  самъ  ио  себѣ  старался  удовлетворить  жалідѣ  дѣятель- 
ности, мечтая  одинъ  своими  собственными  силами  воплотить  въ 
своей  личности  идеалъ  энергическаго  дѣятеля  на  поприщѣ  добра 
II  правды;  но  разбиваясь  о каменную  стѣну,  развитой  индиви- 
дуумъ падалъ  въ  безсиліи,  и въ  результатѣ  оказывалась  та  же 
тоска  н апатія  Онѣгина.  Онѣгинъ  не  умеръ,  не  выродился,  онъ 
продолліалъ  жить  только  подъ  другими  формами.  Являлся  онъ 
то  въ  формѣ  Рудина,  то  въ  формѣ  Бельтова,  то  Тентетникова, 
то  Обломова. 

Въ  эпоху  60-хъ  годовъ  къ  типу  этому  II  общество,  и критика 
относились  съ  полнымъ  презрѣніемъ  и негодованіемъ.  И мудре- 
но было  относиться  иначе  въ  эпоху,  въ  которую  все  кипѣло 
япізнію,  дѣятельностью,  надел; дамп,  къ  людямъ,  которые  ни  на 
что  не  надѣялись,  ничего  не  дѣлали,  скучали  и зѣвали  въ 
праздномъ  II  безплодномъ  разочаііованіи.  Казалось,  мы  совсѣмъ 
разстались  съ  типомъ  Рудиныхл»  и пр.,  настали  іціемепа  Инса- 
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ровыхъ,  Лопуховыхъ,  Рахметовыхъ,  и Писаревъ  славилъ  по- 
явленіе новаго  типа  образованнаго  труліенива  съ  его  безпощад- 
нымъ отношеніемъ  къ  окружаемому  міру  и энергическою  дѣя- 
тельностью, хотя  бы  только  въ  сферѣ  естественныхъ  наукъ.  По 
не  прошло  II  нѣсколько  лѣтъ,  поослабли  гордые  порывы,  кой- 
какія  надежды  поразсѣяли сь,  и въ  литературѣ  нежданно-нега- 
данно снова  промелькнулъ  типъ  Рудина.  Онѣгинъ  ожилъ,  хотя 
II  въ  совершенно  новой  формѣ,  до  того  новой,  что  публика  со- 
всѣмъ не  узнала  своего  стараго  знакомаго  н до  сихъ  поръ  еще 
не  узнаетъ.  Этотъ  новый  Онѣгинъ  появился  въ  видѣ  Рязанова 
въ  «Трудномъ  времени»  В.  Слѣпцова.  Въ  эпоху  появленія  по- 
вѣсти г.  Слѣпцова  публика  до  такой  степени  была  еще  подъ 
обаяніемъ  движенія  60-хъ  годовъ,  что  отнеслась  къ  Рязанову 
какъ-то  двойственно:  съ  одной  стороны  отнесла  его  къ  новымъ 
людямъ  II  дѣятелямъ,  а съ  другой — почувствовала,  что  это  что- 
то  не  совсѣмъ  то,  и въ  недоумѣніи  пожала  плечами.  Писаревъ 
не  замедлилъ  отнести  Рязанова  прямо  къ  базаровскому  типу, 
единственно  на  томъ  основаніи , что  Рязановъ  относится  къ 
окружающему  такъ,  какъ  подобаетъ  Вазарову.  Въ  сущности  же 
Рязановъ  — Рудинъ  съ  ногъ  до  головы : подобно  Рудину,  яв- 
ляется онъ  въ  домъ  Щетинину  и начинаетъ  ироповѣдывать  своп 
идеи,  увлекаетъ  своею  проповѣдью  женщину,  ссоритъ  ее  со 
всею  окружающею  ее  обстановкою,  и затѣмъ,  когда  она  есте- 
ственно ждетъ,  что  онъ,  не  ограничиваясь  однимъ  отрицаніемъ, 
покажетъ  ей  новый  путь  и поведетъ  ее  по  этому  пути,  потому 
что  куда  жь  идти  ей , когда  кругомъ  вездѣ  степь  п глушь  — 
зачѣмъ,  къ  какимъ  людямъ,  можетъ  быть,  къ  новымъ  Щетини- 
нымъ? Рязановъ  на  эти  естественные  вопросы  отвѣчаетъ:  идите 
хоть  на  всѣ  четыре  стороны,  авось  сами  найдете  что  нибудь, 
а моя  пѣсенка  спѣта : 

Мертвый  въ  гробѣ  мирно  спи, 

Жизнью  пользуйся  яшвущій. 

и Рязановъ,  подобно  Рудину,  отвергаетъ  естественную  при- 
вязанность женщины,  которая  видитъ  въ  немъ  жнваго  человѣка 
и хочетъ  идти  съ  нимъ  вмѣстѣ  рука  въ  руку  по  одному  пути. 
На  какомъ  же  основаніи  такой  аскетизмъ?  Единственно  на  томъ, 
что  для  Рязанова  для  самаго  всѣ  дороги  закрылись,  п куда  жь 
онъ  поведетъ  хорошую  женщину,  ожидающую  отъ  него  истин- 
наго пути,  когда  онъ  самъ  не  знаетъ,  куда  ему  идти... 

Что  же  это  сдѣлалъ  В.  Слѣпцовъ?  Откуда  онъ  выкопалъ  сво- 
его Рязанова?  Не  понялъ  онъ  людей  нашего  времени  и произ- 
велъ анахронизмъ?  Нѣтъ,  Рязановъ  не  клевета  на  наше  поко- 
лѣніе и не  анахронизмъ.  Типы,  являющіеся  въ  произведеніи 
писателя  такъ,  какъ  является  передъ  вами  Рязановъ,  то-есть  въ 
видѣ  героя  нашего  времени  съ  полнымъ  отсутствіемъ  объектив- 
наго отношенія  къ  нимъ  со  стороны  писателя,  никогда  не  бы- 
ваютъ анахронизмами  и клеветами.  Рудинъ  воскресъ  вмѣстѣ  ст. 
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тѣмъ,  какъ  условія  жизни  сдѣлались  нѣсколько  подходящи  къ 
условіямъ  жизни  временъ  Рудина.  Правда,  что  условія  лшзнн 
до  сихъ  поръ  все-таки  еще  не  вполнѣ  таковы,  поэтому  боль- 
шинство развитыхъ  людей  нашего  времени  все  еще  находитъ 
кой-какія  возможности  разумнаго,  плодотворнаго  труда  и дѣя- 
тельности. Наконецъ,  въ  развитой  средѣ  съ  каждымъ  днемъ 
прибавляется  количество  людей , для  которыхъ  трудъ  не  есть 
только  удовлетвореніе  одной  нравственной  потребности,  но  п 
физической  необходимости ; поэтому  Рязановыхъ  до  сихъ  поръ 
встрѣчается  еще  не  очень  много,  хотя  каждому,  я убѣжденъ, 
удавалось  уже  встрѣтить  по  нѣскольку  людей  съ  гордо-слоя;ен- 
ными  на  груди  ненужными  руками  и мрачнымъ  разочарованіемъ 
въ  головѣ...  Но  представьте  вы  себѣ,  что  условія  жизни  вста- 
нутъ въ  такіе  предѣлы,  въ  какихъ  они  были  во  времена  Онѣ- 
гина. Рязановъ,  какъ  видно  изъ  повѣсти,  быля,  литераторъ  п 
имѣлъ  возможность  хотя  въ  литературѣ  проявлять  свою  дѣятель- 
ность. Но  еслибы  и это  ему  было  невозмолшо,  вѣдь  онъ  не 
могъ  же  бы  удовлетвориться  описаніями  гулянья  на  Невскомъ 
проспектѣ,  легкими  замѣтками  о игрѣ  актеровъ  и сѣтованіями 
на  то,  что  вотъ,  молъ,  какъ  бѣдна  наша  литература,  что  въ 
цѣлый  годъ  не  явилось  ни  одной  дѣльной  книги,  кромѣ  пова- 
ренной, да  сонника.  Чѣмъ  ;ке  въ  такомъ  случаѣ  отличался  бы 
Іѣязановъ  от7>  Онѣгина?  Развѣ  тѣмъ  только,  что  онъ  зналъ  бы, 
что  отчего  происходитъ?  Много  радости  было  бы  ему  отъ  этого 
знанія,  еслибы  онъ  былъ  принужденъ  носить  это  знаніе  въ  го- 
ловѣ, не  имѣя  возможности  ни  съ  кѣмъ  подѣлиться  имъ,  кромѣ 
развѣ  то.іько  интимной  бесѣды  съ  закадычнымъ  другомъ... 

Нѣтъ,  рано  еще  говорить,  что  съ  тѣхъ  поръ,  какъ  появились 
Базаровы,  Рудины  невозможны,  п что  съ  Онѣгиными  у насъ 
нѣтъ  зшкакого  уже  сродства.  Сказать  это  будетъ  вправѣ  только 
то  поколѣніе,  которому  удастся  совершенно  избавиться  отъ  та- 
кихъ условій  лшзни,  какія  создаютъ  эти  типы,  и вполнѣ  прочно 
и надежно  гарантировать  себя  отъ  этихъ  условій.  А пока  эти 
условія  будутъ  существовать,  сколько  бы  мы  ни  анализировали 
растлѣнность  Онѣгиныхъ  и Рудиныхъ,  сколько  бы  мы  ни  изли- 
вали нашего  негодованія  и презрѣнія  по  поводу  .іпшнихъ  и не- 
нужныхт>  людей , сколько  бы  мы  ни  убѣждали  нашихъ*  совре- 
менниковъ быть  положительными,  полезными  трул^еніікамп — нашъ 
голосъ  будетт>  вѣчно  голосомъ  вопіюіцпхъ  въ  пустынѣ  II , какъ 
грибы,  будутъ  выростать  вокругъ  насъ  Онѣгины  п Рудины  въ 
различныхъ  видахъ  п формахъ.  И при  такихъ  условіяхъ  всегда 
будетъ  возможно  появленіе  писателей,  которые,  поклоняясь  по- 
лоліителыюму  и полезному  труженику,  ставя  его  за  образеця.  для 
иодраяшнія,  въ  то  л;е  время  трулшника  этого  характеризуютя>  въ 
видѣ  того  ліе  Онѣгина,  хотя  къ  Онѣгину  въ  то  же  время  относят- 
ся совершенно  антипатично.  Такъ  поступилъ  Писаревъ,  который 
Онѣгина  разобралъ,  что  называется,  по  сустава?гъ  и нашелъ,  что 
каждый  сустаііъ  у него  гнилой;  но  въ  своей  статьѣ  о Базаровѣ, 
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онъ  идеализировалъ  намъ  того  же  самаго  Онѣгина,  только  въ 
новой  формѣ.  Въ  самомъ  дѣлѣ,  представьте  вы  человѣка,  кото- 
рый становится  въ  гордой  позѣ  передъ  толпою  и говоритъ:  ((пре- 
зрѣнная толпа,  я живу  своей  жизнію,  ты  своей;  мнѣ  дѣла  нѣтъ, 
что  ты  думаешь  обо  мнѣ;  между  мною  и тобою  ничего  нѣтъ 
общаго;  у меня  нѣтъ  въ  жизни  никакихъ  надеждъ,  никакихъ 
упованій,  я никого  не  люблю,  ни  съ  кѣмъ  ничѣмъ  не  связанъ, 
и пойдешь  ли  ты  за  мною  или  не  пойдешь,  мнѣ  рѣшительно 
все  равно»...  Такого  человѣка,  очевидно,  вы  назовете  ветхимъ 
человѣкомъ,  романтикомъ  20-хъ  годовъ,  и укажете  тотчасъ  на 
мѣткій  анализъ  Писарева  пушкинскаго  поэта  въ  статьѣ  его  о 
Пушкинѣ.  Писаревъ  относится  съ  справедливымъ  негодованіемъ 
къ  поэту,  который  говоритъ  толпѣ: 

Подите  прочь,  какое  дѣло 
Поэту  мирному  до  васъ! 

А самъ  въ  то  же  время  выставляетъ  передъ  вамп  въ  статьѣ 
((Базаровъ»  положительнаго  труженика,  который  относится  къ 
толпѣ  нисколько  не  лучше  пушкинскаго  поэта:  «Базаровъ  — 
говоритъ  онъ  — если  трудится,  то  единственно  для  самаго  себя, 
для  своей  собственной  выгоды  и личнаго  нас.іажденія;  ему  нѣтъ 
дѣла,  пойдетъ  за  нимъ  толпа  или  не  пойдетъ;  онъ  никого  не 
.тюбитъ,  ни  съ  кѣмъ  не  связанъ,  ни  на  что  не  надѣется — однимъ 
словомъ. 

Не  д.ія  житейскаго  волпенья, 

Не  для  корысти,  не  для  битвъ, 

Мы  рояідены  для 

химическихъ  ретортъ  и рѣзанія  лягушекъ  въ  нашемъ  гордомъ 
уединеніи. 

И выходитъ  въ  концѣ-концовъ,  что  своя  своихъ  непознапіа. 

V. 

До  сихъ  поръ  мы  имѣли  дѣло  съ  типомъ  Онѣгина  и съ  опре- 
дѣленіемъ значенія  его  въ  свое  время.  Теперь  мы  обратимся  къ 
значенію  поэзіи  Пушкина,*  и вообще  всей  его  литературной 
дѣятельности. 

И здѣсь  опять-таки  мы  должны  начать  съ  полнаго  согласія 
съ  Писаревымъ,  что  поэзія  Пушкина,  какъ  бы  она  ни  была 
сама  по  себѣ  художественна,  очевидно,  не  можетъ  удовлетворить 
тѣхъ  требованій  отъ  искусства,  которыя  создало  наше  время,  и 
потому  не  можетъ  имѣть  прямаго  воспитательнаго  вліянія  на 
наше  поколѣніе.  Смѣшно  было  бы  и думать,  чтобы  современный 
намъ  юноша  раскрылъ  какой-нибудь  томъ  произведеній  Пушкина, 
хотя  бы  даже  Евгенія  Онѣгина,  съ  цѣлью  найти  отвѣты  на 
тѣ  вопросы,  которые  ему  задало  наше  время.  Но  не  говоря  уже 
о современномъ  намъ  юношѣ,  даже  въ  30-е  годы,  когда  Пушішн'ь 
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былъ  еще  живъ,  были  уже  на  Руси  люди,  которыхъ  не  могла 
удовлетворить  поэзія  Пушкина  и которые  отрицали  ее  совер- 
шенно на  тѣхъ  же  основаніяхъ,  на  которыхъ  отрицалъ  ее  Пи- 
саревъ. Таковъ  былъ  кружокъ  Надеждина,  и въ  «Телескопѣ)), 
служившемъ  выраженіемъ  этого  круліка,  вы  найдете  критическія 
статьи  Надеждина  подъ  псевдонимомъ  Надоумки,  въ  которыхъ 
вы  увидите  анализъ  всей  русской  литературы  того  времени  со- 
вершенно съ  той  точки  зрѣнія,  съ  которой  смотритъ  Писаревъ 
на  Пушкина.  — Надеждинъ  смѣется  надъ  нашею  литературою, 
І)азумѣя  въ  томъ  числѣ  и Пушкина  за  то,  что  литература  наша, 
довольствуясь  одною  внѣшнею,  безсодержательною  художествен- 
ностью, по  большей  частію  подражательною,  не  проникнута  въ 
то  же  время  никакими  глубокими  идеями  и не  вноситъ  въ  наше 
общество  анализа  жизни  на  философскихъ  основаніяхъ  подобно 
западно-европейскимъ  литературамъ . 

Но  если  Пушкинъ  дал^е  въ  30-ые  годы  не  удовлетворялъ  тре- 
бованіямъ образованнѣйшихъ  людей  того  времени,  то  слѣдуетъ 
ли  изъ  этого,  что  литературная  дѣятельность  его  не  имѣла  ровно 
никакого  значенія  въ  свое  время.  Если  въ  его  произведеніяхъ 
мы  не  видимъ  идей,  не  только  нашего  времени,  но  даже  тѣхъ 
идей,  которыя  явились  въ  30-ые  годы,  и вообще  никакихъ  идей, 
кромѣ  самыхъ  наивныхъ,  шаткихъ,  чисто  дѣтскихъ  взглядовъ 
на  жизнь  и на  людей,  то  слѣдуетъ  .ін  изъ  этого,  что  дѣятель- 
ность его  была  совершенно  безплодна  п въ  ней  нельзя  видѣть 
ничего,  кромѣ  невинныхъ,  игривыхъ,  въ  своемъ  родѣ  пріятныхъ, 
но  совершенно  ничтожныхъ  поэтическихъ  затѣй  отжившаго  бар- 
ства? Для  разрѣшенія  этого  вопроса  Бѣлинскій  не  можетъ  улш 
слулыіть  намъ  такимъ  руководителемъ,  какимъ  онъ  былъ  для 
насъ  при  опредѣленіи  значенія  въ  прошлой  лшзни  нашей  онѣ- 
гинскаго  типа.  Мы  уже  сказали  выше,  что  тотъ  же  самый  Бѣ- 
линскій, который  является  передъ  нами  истиннымъ  реалистомъ 
при  анализѣ  русской  жизни  своего  времени  или  пушкинскаго, 
совершенно  не  тотъ,  когда  онъ  анализируетъ  какія-нибудь  поэтиче- 
скія произведенія.  Здѣсь  онъ  платитъ  дань  своему  времени  и 
является  передъ  нами  истымъ  гегеліянцемъ  и эстетикомъ.  Такъ, 
анализируя  Пушкина,  онъ  находитъ,  что  главное  значеніе  этого^ 
поэта  заключалось  въ  томъ,  что  онъ  былъ  чистый  худояшикъ* 
и познакомилъ  русскую  публику  съ  истинною  поэзіею,  и вліяніе 
произведеній  Пушкина  онъ  находитъ  въ  томъ,  что  они  разви- 
ваютъ въ  читателяхъ  чувство  изящнаго  и гуманности.  Въ  этомъ 
онъ  видитъ  вліяніе  не  только  преходящее,  существующее  для 
одного  какого-нибудь  вѣка,  но  безусловное  и вѣчное.  И въ  са- 
момчэ  дѣлѣ,  если  въ  этомъ  видѣть  вліяніе  произведеній  какого- 
либо  поэта,  то  такое  вліяніе,  конечно,  доллыіо  быть  вѣчно  и 
безусловно.  Но  Бѣлинскій  въ  своей  статьѣ  недостаточно  пока- 
залъ, да  и не  могъ  показать,  почему  ;ке  мы  доллаіы  только 
Пушкину  приписывать  такое  вліяніе.  Если  мы  будемъ  смотрѣть 
иа  произведенія  искусства  съ  чпстю  эстетической  точки  зрѣнія. 
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и искать  въ  нихъ  только  развитіе  чувства  изящнаго,  то  въ  калі- 
домъ  произведеніи,  къ  какому  бы  времени  оно  ни  относилось, 
мы  должны  видѣть  то  же  самое  вліяніе,  т.-е.  развитіе  чувства 
изящнаго.  И если  мы  припишемъ  это  вліяніе  произведеніямъ 
Пушкина,  то  чѣмъ  же  они  будутъ  отличаться  отъ  произведеній 
Жуковскаго,  Батюшкова,  Крылова  и многихъ  другихъ,  предше- 
ствовавшихъ Пушкину  поэтовъ,  не  исключая  да;ке  іі  Дерліавина 
при  всей  его  ветхости.  Всѣ  они  главною  цѣлію  своею  ставили — 
чувство  изящнаго  и достигали  ея  смотря  ио  силамъ  и потре- 
бностямъ своего  времени.  Правда,  что  поэзія  Пушкина  по 
большей  выработанности  языка  и поэтическихъ  формъ  — лучше 
удовлетворяетъ  чувству  изящнаго,  чѣмъ  поэзія  всѣхъ  предыду- 
щихъ русскихъ  поэтовъ.  Но  исчерпываетъ  ли  это  все  значеніе 
поэзіи  Пушкина  въ  исторіи  нашего  прогреса?  Если  мы  будемъ 
разсматривать  произведенія  Пушкина  не  съ  одной  только  исклю- 
чительной точки  зрѣнія,  на  сколько  они  удовлетворяютъ  общимъ, 
отвлеченнымъ  эстетическимъ  идеаламъ,  а захотимъ  опредѣлить, 
какое  значеніе  имѣли  они  въ  связи  съ  двиліеніемъ  лшзни  всего 
общества  въ  свое  время,  какъ  отразилась  на  нихъ  эта  жизнь, 
и какое  они  въ  свою  очередь  оказали  вліяніе  на  нее,  — то  мы 
никакъ  не  согласимся  съ  Бѣлинскимъ^  чтобы  ироизведенія  Пуш- 
кина въ  свое  время  имѣли  только  эстетическое  значеніе  разви- 
тія чувства  изящнаго.  Но  въ  то  же'время  не  согласимся  мы  и съ 
Писаревымъ,  который,  не  находя  въ  произведеніяхъ  Пушкина 
никакихъ  г.іубокпхъ,  основательныхъ,  развивающихъ  идей,  отвер- 
гаетъ за  нимъ  всякое  значеніе  въ  исторіи  нашего  прогреса, 
кромѣ  значенія  стилиста,  говоря,  что  «усовершенствованіе  рус- 
скаго стиха  составляетъ  его  единственную  заслугу  передъ  ли- 
цомъ русскаго  общества  и русской  литературы,  если  только  это 
усовершенствованіе  дѣйствите.іьно  молшо  назвать  заслугою»  (см. 
т.  III,  стр.  199). 

Конечно,  нечего  и спорить  о значеніи  такихъ  поэтовъ,  которые, 
лшвя  въ  вѣкѣ,  богатомъ  великими  идеями,  стояли  во  главѣ  дви- 
ліеііія  своего  времени  и своею  плодотворною  дѣятельностью  про- 
водили въ  поэтическихъ  формахъ  въ  массы  тѣ  идеи,  которыя 
были  достояніемъ  немногихъ  лучшихъ  умовъ  вѣка.  Но  можно  ли 
требовать  того  ліе  самаго  отъ  поэтовъ,  лшвшихъ  въ  такое  время, 
когда  вообще  никакихъ  идей  въ  обществѣ  не  было,  когда  и чи- 
тателей-то  у литературы  было  столько,  что  издателю  можно 
было  заранѣе  передъ  изданіемъ  книлаш  сосчитать  ихъ  и йотомъ 
лично  калідому  втз  отдѣльности  приподнести  книліку  для  прочте- 
нія. Еслибы  писатель  въ  то  время  случайно  и познакомился  бы 
съ  какими-нибудь  идеями  самаго  скромнаго,  безобиднаго  свой- 
ства, едва  выходившими  изъ  ряду  обыденныхъ  взглядовъ,  то 
нетолько  ему  самому  не  было  возможности  провести  этихъ  идей, 
но  и чптателям'ь  небезопасно  было  читать  книжки  съ  такими 
идеями.  Взявши  это  въ  соображеніе,  вы  поймете,  какъ  смѣшно 
требовать,  чтобы  въ  произведеніяхъ  Пушкина  могли  бы  быть 
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глубокія,  плодотворныя  идеи,  которыя  будили  бы  общественное 
сознаніе,  возбуждали  бы  анализъ  окру;каіощей  яшзни  и давали 
бы  философскіе  отвѣты  на  философскіе  вопросы.  Поэтому,  чтобы 
оцѣнить  впо.шѣ  безпристрастію  значеніе  поэзіи  ІІутикина  въ 
свое  время,  необходимо  совершенно  отрѣшиться  отъ  всякихъ 
современныхъ  намъ  требованій  отъ  искусства,  а просто  посмо- 
трѣть, чѣмъ  была  литература  до  Пушкина  и чѣмъ  стала  она 
послѣ  него  — II  тогда  только  мы  поймемте,  что  далъ  Пушкині. 
своему  вѣку  II  какой  переворотъ  сдѣлалъ  онъ  въ  области  лите- 
ратуры. 

Бъ  нашей  литературѣ  неоднократно  проскальзывали  такіе 
взгляды  на  значеніе  произведеній  Пушкина,  что  будто  онъ 
былъ  первый  писатель  въ  Россіи,  внесшій  къ  намъ  начала  реа- 
лизма въ  искусствѣ,  II  въ  то  же  время  неоднократно  подымался 
вопросъ  о народности  Пушкина,  и вопросъ  этотъ  иногда  рѣ- 
шался полояштелыіо.  Оба  эти  взгляда  возбуждали  противъ  себя 
бездну  сщ)аведлпвыхъ  возраженій.  Можно  ли  говорить  о реа- 
лизмѣ Пушкина,  который  является  передъ  нами  по  своему  міро- 
созерцанію истымъ  ])омантиЕОМ7,  и идеалистомъ?  Стоитъ  только 
припомнить  его  взгляды  на  поэзію  п на  поэта,  выраженные  им7> 
въ  нѣсколькихъ  (‘тпхотвореніяхъ,  хотя  бы  вышеупомянутое  обра- 
щеніе поэта  къ  черни,  чтобы  понять  всю  нелѣпость  взгляда  на 
Пушкина,  какъ  на  перваго  реалиста  въ  нашей  поэзіи.  А съ 
другой  стороны  можіно  ли  говорить  о народности  такого  поэта, 
который  пѣлъ  не  для  народа  и не  отъ  народа,  никогда  не  былъ 
выразителемъ  его  нуждъ  и страданій,  прннадлежшлъ  къ  неболь- 
шой средѣ  людей,  для  которыхъ  писал'ъ  и потребностямъ,  вку- 
самъ которыхъ  старался  удовлетворять  своими  произведеніями. 
Но  какъ,  повпдимому,  ни  нелѣпы  эти  взгляды  съ  точки  зрѣнія 
современныхъ  намъ  понятій  о реализмѣ  и народности,  тѣмъ  не 
менѣе  въ  нихъ  есть  своя,  хотя  очень  микроскопическая,  доля 
правды.  По  крапней-мѣрѣ  есть  нѣчто  въ  произведеніяхъ  Пуш- 
кина, что  вызвало  эти  взгляды,  хотя  они  это  нѣчто  раздули  до 
крайности. 

Чтобы  уловить  это  нѣчто,  намъ  слѣдуетъ  возвратиться  къ  той 
характеристикѣ  нашего  общества  20-хъ  годовъ,  которую  мы 
сдѣлали  въ  началѣ  этой  статьи. — Представьте  вы  себѣ,  что  въ 
то  время,  какъ  общество  съ  чисто-восточнымъ  складомъ  жизни 
коснѣло  въ  своихъ  восточныхъ  обрядах'ь  II  обычаяхъ,  нѣсколько 
поэтовъ  подносили  этому  обществу  фіалЗі  забвенія  въ  видѣ  вы- 
сокопарной риторики,  гласившей  о герояхъ  д})евыостп  или  средне- 
вѣковыхъ рыцаряхъ  II  томныхъ  дѣвахъ,  цѣлующихся  съ  мертве- 
цами, при  блескѣ  .луны.  — Вспомните  только,  что  даіке  солдагь 
12-го  года  нельзя  было  иначе  представить  въ  поэзіи,  какъ  В7> 
видѣ  рыцарей  ігь  иілемах7з  и со  щитами,  иоюіцііх7>  съ  кубками 
\уь  рукахт.  высокоиа})иую  пѣснь  славы  и побѣды.  — Творить  что 
ііибудь  поэтическое  — значило  въ  то  в])емя  высокимт,  слогомъ 
говорить  о высокихтз  предметахъ.  ііеимѣвш[іх7^  ничего  обіцаго 
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€ъ  обыденною,  пошлою  и грязною  жизнію.  Наслаждаться  ноэзі- 
ею,  — значило  забываться  и возноситься  вт,  надзвѣздные  міры. 
И вдругъ  среди  этого  общества  явился  поэтъ,  который  дерзнулъ 
низвести  поэзію  съ  заоблачныхъ  высотъ  на  землю  : простымъ 
разговорнымъ  языкомъ  онъ  заговорилъ  о простыхъ,  обыденныхъ 
предметахъ,  составлявшихъ  обстановку  и содержаніе  жизни  ты- 
сячи людей , окружавпіихчэ  его.  — Пнсаревч>  считаетъ  поэзію 
Пушкина  пошлою  на  томч.  основаніи,  что  не  заключая  въ  себѣ 
никакихъ  развивающихъ  идей , она  ограничивается  описаніемъ 
бобровыхъ  шубъ,  серебрившихся  при  морозѣ,  ножекъ  Истоми- 
ной , подробностей  обѣда  въ  модномъ  ресторанѣ  , святочныхъ 
гаданій,  красотъ  природы  или  мотивовъ  обыденной  любви  про- 
стыхъ смертныхъ.  — II  съ  нашей  современной  точки  зрѣнія  Пи- 
саревъ совершенно  нравъ:  ограничивать  въ  наше  время  искус- 
ство такими  предметами  весьма  недостаточно  и недостойно 
мыслящаго  поэта.  — Но  въ  томъ  самомч^ , въ  чемъ  въ  настоя- 
щее время  заключается  пошлость,  во  время  Пушкина  былъ  ве- 
личайпіій  шагъ  виередч,  н высочайшая  заслуга  поэта  передъ 
современниками,  и Писаревъ  напрасно  думаетъ,  будто  «та  фраза, 
что  Пушкинъ  завоевалъ  русской  землѣ  поэзію,  или  не  имѣетъ 
никакого  осязательнаго  смысла  , или  заключаетъ  въ  себѣ  тотъ 
очень  скромный  смыслъ,  что  Пушкинъ  усовершенствовалъ  русскій 
стиха,  и осмѣлился  заговорить  въ  стихахъ  о ггивной  кружкѣ  и о 
бобровомъ  воротникѣ,  между  тгьмъ , какъ  его  ггредшественники 
говорили  только  о фіалахъ  и хламидахъУ)  (см.  3 ч.,  стр.  199). 

То , что  можетъ  казаться  скромнымъ  въ  ііапіе  время , было 
вовсе  не  такъ  скромно  въ  свое  время.  Возьмемъ  только  то  во 
вниманіе , что  до  Пушкина  говорить  о предметахъ  обыденной 
жизни  дозволялось  только  въ  двухъ  отрасляхъ  литературы:  въ 
комедіи  II  баснѣ.  Вспомнимъ  при  этомъ,  что  съ  появленіемъ 
поэзіи  Пушкина  тысячи  всякаго  рода  обскурантовъ  съ  Каченов- 
скимъ  во  главѣ  — завопили , глядя  на  поэзію  Пушкина , какъ 
на  посягательство  на  святость  искусства , нравственности  п 
всего  прочаго...  На  поэзію  Пушкина  глядѣли  въ  свое  время 
такъ  же,  какъ  потомъ  глядѣли  на  поэзію  Гоголя,  а еще  позже 
на  поклонниковъ  искусства  для  жизни  : Пушкина  считали  без- 
нравственнымъ, говорили,  что  онъ  унизилъ  искусство,  опош- 
лилъ его,  низведя  въ  низменность  житейской  грязи,  придира- 
лись къ  отдѣльнымъ  выраженіямъ  и риѳмамъ  его  , считая  ихъ 
лишенными  всякаго  изящнаго  вкуса,  грубыми  п мулшцкпми.  — 
Да  и самому  Пупікину  не  легко  было  сдѣлать  этотъ  шагъ  и 
отдѣлаться  сразу  отъ  старинной  высокопарности  и отрѣшен- 
ности отъ  жизни.  Вся  литеііатурная  дѣятельность  его  пред- 
ставляется постепеннымъ  движеніемъ  нашей  лите})атуры  изъ  за- 
облачныхъ высотъ  па  землю.  Такъ  первыя  его  произведенія  на- 
писаны совершенно  въ  духѣ  Жуковскаго  и носятъ  на  себѣ  явное 
вліяніе  старой  школы , не  исключая  и тѣхъ  , которыя  созданы 
подъ  вліяніемъ  образцовъ  французской  литературы.  Затѣмъ  яв- 
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ляется  на  сцену  & Русланъ  и Людмила»,  — поэма  эта  написана 
иъ  рбмантпческомъ  духѣ , но  она  рѣзко  уже  выдѣляется  изъ 
романтическихъ  произведеній  своего  времени : хотя  содержаніе 
ея  взято  изъ  сказочнаго  міра  , но  дѣйствіе  совершается  не  въ 
оссіановскомъ  туманѣ , а па  землѣ  , характеры  дѣйствуюні,ихъ 
лидъ  очерчены  иластнчно  и представляются  намъ  живыми  людьми, 
а не  блѣдными  в])израками.  Самый  языкъ  поэмы  является  передъ 
нами  иростымчі,  сказочнымъ  русскимъ  языкомяз,  а не  напыщен- 
нымъ, торліественнымъ  языкомъ  балладъ  Жуковскаго  или  элегій 
Батюшкова ; затѣмя,  слѣдуетъ  рядя^  ііоэмя>  изъ  нашей  южной 
жизни:  ((Цыгане»,  «Бахчисарайскій  фонтаігъ»,  «Кавказскій  плѣн- 
никъ». — При  всемъ  романтизмѣ  этихя,  ноэмяз , вы  видите  въ 
нихъ  постоянное  стремленіе  изображать  передъ  вами  живыхъ 
людей  II  обставлять  ихя>  лшвоіо,  осязаемою  дѣйствительностью. — 
Такова  вся  байроновская  школа,  вя>  духѣ  которой  написаны  эти 
поэмы:  она  была  ни  чѣмя>  инымъ,  какя.  переходомъ  отъ  роман- 
тизма къ  реализму : она  старалась  совмѣщать  романтизмъ  съ 
реализмомъ,  облекая  романтическое  содерліапіе  въ  (|)ормы  живой, 
современной  дѣйствительности.  — Вя>  Евгеніѣ  Онѣгинѣ  вы  ви- 
дите новый  шагъ  на  пути  къ  реализму.  — Здѣсь  уліе  не  выби- 
раются Д.ЛЯ  содержанія  романа  исключительно  предметы , пора- 
жающіе воображеніе  своею  колоссальностью,  красотою  ({юрмъ 
или  мелодраматичностью,  — а напротивъ  того  нзобралшется 
обыденная  лшзнь  русскаго  общества  того  времени.  — Нако- 
неіщ  въ  «Дубровскомъ»  , «Капитанской  дочкѣ»  и «Повѣстяхъ 
Бѣлкина»  почти  нсчезаютя^  послѣдніе  слѣды  романтизма  даже 
вя^  байроновскомт>  духѣ.  — Повѣсти  Бѣлкина  представляются 
намъ  верхомяі  безсодержательности  и пошлости.  Но  что  же  было 
дѣлать  , если  жизнь  того  времени  была  столь  пошла , что  не 
могла  дать  лучніаго  содержанія,  а иоэтяэ  былъ  такя,  мало  раз- 
витяэ , что  не  могъ  осмыслить  этой  пошлости  н взглянуть  на 
нее,  хоть  бы  такт,,  какъ  взгляпуля>  Гоголь?  Для  насъ  повѣсти 
Бѣлкина  важны  не  по  своему  содерлшнію,  а по  тому  по  истинѣ 
колоссальному  шагу,  который  мы  видпмя.  между  ними  и «Русла- 
номъ и Людмилою».  Только  ііоявленіемяз  повѣстей  Бѣлкина  и 
можно  представить  себѣ  естественнымъ  появленіе  въ  то  же  время 
1'оголя  съ  его  натуральною  школою.  — А безяз  этого  повѣсти 
Гоголя  должны  казаться  намяз  каішмя,-то  чудомъ  , свалившимся 
съ  неба,  нежданнымяі  и негадаинымя>  катаклизмомъ.  И надо 
замѣтить  еще  то,  что  Пушкинъ  многими  своими  произведеніями 
опередиляэ  свой  вѣкя> , потому  что  одновременно  съ  «Дубров- 
скимъ» и «Капитанскою  дочкою»  н послѣ  ннхъ  возможны  были 
произведенія  Марлішскаго , Полеваго  и воскресеніе  байронизма 
Леі)мантовымя,. 

Если  обскуранты  въ  духѣ  Качеповскаго  напали  па  Пушкина 
за  его  нововведенія  вя.  литеі)атурѣ,  совершенно  иначе  отнеслись 
кя>  нему  люди  молодые  и свѣлле.  Ся>  восторгомя^  встрѣтили  они 
появленіе  такого  поэта,  который  простымя^  языкомъ  началяі  го- 
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ворить  имъ  о предметах!»  п чувствахъ,  близкихъ  всѣмъ  и каж- 
дому. И въ  этомъ  отношеніи  понятнымъ  становится  тотъ  энту- 
зіазмъ, съ  которымъ  встрѣчалась  каждая  любовная  элегія  Пуш- 
кина , въ  наше  время  неимѣющая  ровно  никакого  значенія  ц 
представляющаяся  намъ  лишенною  всякаго  мало-мальски  серьёз- 
наго содержанія.  — Вмѣсто  отвлеченной  любви  какого-нибудь 
туманнаго  Вадима  къ  туманной  дѣвѣ , въ  элегіяхъ  Пушкина 
находіші  такіе  обыденные  мотивы  любви,  которые  были  близки 
сердцу  всѣмъ  влюбленнымъ  въ  то  время  юношамъ  — п поэзія 
Пушкина  потому  и приводила  въ  восторгъ,  что  она  задѣвала  за 
самыя  живыя,  чувствительныя,  завѣтныя  струны  жизни  своихъ 
современниковъ.  Этимъ  своимъ  свойствомъ,  соединеннымъ  съ 
простотою  и общедоступностью,  — поэзія  Пушкина  привлекла 
тысячи  читателей  и поклонниковъ  литературы,  въ  людяхъ,  ко- 
торые до  того  времени  чуждались  литературы , потому  что  съ 
одной  стороны  она  была  для  нихъ  недоступна  но  своей  отвле- 
ченности, а съ  другой  стороны  они  не  видѣли  въ  ней  ничего 
общаго  со  своею  жизнію,  ничего  .задѣвающаго  за  сердце. — 
До  Пушкина  существовалъ  небольшой  кружокъ  днллетантовъ 
литературы , покровительствующихъ  ей  и поддерживающихъ  ее 
ради  собственной  услады.  Пушкинъ  создалъ  цѣлую  массу  чи- 
тающей публики  и послѣ  него  литература  могла  существовать 
самостоятельно,  опираясь  на  эту  массу,  могла  развиваться,  не- 
смотря на  то,  что  прежніе  днллетанты  обратились  въ  ея  закля- 
тыхъ враговъ  и гонителей.  Вотъ  почему  Пушкина  считали  реаль- 
нымъ и народнымъ  поэтомъ,  и если  съ  современной  намъ  точки 
зрѣнія  мы  не  видимъ  въ  Пушкинѣ  никакой  народности  или 
реализма  въ  истинномъ  значеніи  этихъ  словъ,  то  относительно 
его  времени,  пожалуй,  его  можно  назвать  народнымъ  и реаль- 
нымъ поэтомъ  въ  томъ  смыслѣ , въ  какомъ  приложили  бы  мы 
эти  эпитеты  къ  японскому  писателю , который , переставши  въ 
своихъ  произведеніяхъ  идеализировать  европейскую  жизнь  и 
европейскихъ  людей,  началъ  бы  черпать  содержаніе  своихъ  про- 
изведеній изъ  окружающей  его  японской  жизни,  хотя  бы  жизни 
одного  небольшаго  слоя  японскаго  общества. 

Но  признавая  за  Пушкинымъ  только  историческое  значеніе, 
мы  не  можемъ  въ  то  же  время  согласиться  съ  Писаревым!,  въ 
томъ , что  будто  мѣсто  Пушкина  «не  на  письменномъ  столѣ 
современнаго  работника,  а въ  пыльномъ  кабинетѣ  антикварія, 
рядомъ  съ  заржавленными  латами».  Другое  дѣло,  еслибы  разго- 
воръ шелъ  о какихъ  нибудь  мексиканскихъ  и перуанскихъ  древ- 
ностяхъ, пли  о неизвѣстномъ  поэтѣ,  жившемъ  въ  царствованіе 
Александра  I и ничѣмъ  себя  пезаявившем!. ; но  здѣсь  дѣло 
идетъ  объ  одномъ  изъ  главныхъ  йредставптелей  эпохи,  весьма 
близкой  къ  намъ  , о такомъ  представителѣ,  безъ  изученія  ко- 
тораго эпоха  не  можетъ  быть  вполнѣ  понята.  Конечно,  еслиёы 
Писаревъ  принималъ  излишность  .тежанія  Пушкина  на  столѣ  со- 
временнаго рабочаго  только  въ  томъ  смыслѣ,  въ  какомъ  пред- 
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полагаютъ  это  лежаніе  эстетики,  т.-е.  въ  смыслѣ  ежедневнаго 
наслажденія  эстетическими  красотами  произведеній  Пушкина  для 
развитія  іізяпі,наго  вкуса , то  мы  могли  бы  совершенно  согла- 
ситься съ  Писаревымъ.  Но  Писаревъ  говоритъ:  «Пушкинт^  мо- 
жетъ имѣть  теперь  только  историческое  значеніе , а для  тѣхъ 
людей , которымъ  некогда  и незачѣмъ  заниматься  исторіей  ли- 
тературы, не  имѣетъ  даже  совсѣмъ  никакого  значенія»  (см.  т.  3, 
стр.  200).  Вотъ  это-то  мы  и не  понимаемъ,  что  это  за  люди, 
которымъ  незачѣмъ  и некогда  заниматься  исторіей  литерату- 
ры — и притомъ  исторіей  литературы  не  какой  нибудь  отда- 
ленной эпохи , непмѣющей  никакого  отношенія  къ  нашему 
времени , а блилшйшаго  намъ  времени.  Если  это  люди  давно 
покончившіе  всякое  образованіе,  откинувшіе  самую  мысль  о 
дальнѣйшемъ  образованіи  и занявшіеся  тѣмч,  пли  другимъ  прак- 
тическимъ дѣломчі,  — это  другое  дѣло.  Но  если  это  люди  еш;е 
образующіеся,  такіе  люди  не  должны  смотрѣть  на  поэзію  Пуш- 
кина, какъ  на  древность,  любопытную  однимъ  археологамъ,  въ 
родѣ  одъ  Майкова,  комедій  Лукина  и проповѣдей  пр.  Плато- 
на. Пусть  такіе  люди  не  думаютъ,  что  они  сдѣлаются  истин- 
ными реалистами,  если  ограничатся  чтеніемчз  книжекъ,  пзлагаю- 
іцихъ  современныя  идеи,  да  усвоятъ  кой-какія  знанія  по  есте- 
ственнымъ наукамъ.  Какимъ  бы  реальнымъ  путемъ  ни  были  до- 
быты великія  истины  людьми,  впервые  ихъ  открывшими,  тѣмъ 
не  менѣе  эти  истины  ни  мало  не  способны  сдѣлать  реалистами 
людей,  у которыхъ  въ  головѣ  очень  мало  фактовч^  по  всѣмъ 
отраслямъ  знанія;  необходимо,  чтобы  добытыя  истины  не  болта- 
лись въ  мозгу  въ  видѣ  готовыхъ  отвлеченныхъ  формулъ,  а 
имѣли  прочную  индуктивную  подкладку.  Въ  этомъ  отношеніи 
изученіе  историческихъ  эпохъ,  въ  особенности  эпохъ  ближай- 
шихъ намъ,  и литературныхъ  памятниковъ  въ  связи  съ  этими 
эпохами — всегда  будетъ  служить  плодороднымъ  матеріаломъ  для 
индуктивнаго  мышленія,  не  менѣе  необходимымъ,  чѣмъ  изученіе 
фактовъ  естествознанія.  Вслѣдствіе  этого,  если  поэзія  Пушкина 
не  можетъ  уже  представлять  для  современнаго  юноши  прямаго 
развпвательнаго  значенія  въ  видѣ  чтенія,  возбуждающаго  мысль 
и дающаго  готовый  анализъ  окружающей  жизни,  то  тѣмъ  не  ме- 
нѣе она  представляетті  богатый  матеріалъ  для  индукціи;  безъ 
этого  матеріала  въ  головѣ  юноши  будетъ  значительный  про- 
бѣлъ, при  существованіи  котораго  онъ  никогда  не  составитъ  се- 
бѣ яснаго  понятія  объ  эпохѣ  20  и 30  годовъ  и о различіи  этой 
эпохи  отчэ  нашей.  Въ  этомъ  отношеніи  нельзя  не  пожалѣть,  что 
въ  курсахъ  словесности  въ  среднихъ  учебныхъ  заведеніяхъ  въ 
настоящее  время  совершенно  опущенъ  предметъ,  самый  жлівой, 
составляющій  такъ-сказать  результатъ  и вѣнецъ  этихъ  курсовъ, 
именно  истоі)ія  литературы ; преподаваніе  словесности  нынѣ 
ограничивается  і>азборомъ  литературныхт>  памятниковъ  — эстети- 
ческимъ и филологическимъ,  въ  то  время,  какъ  самый  плодо- 
творный анализа»  этиха»  памятниковъ  есть  историческій,  имѣю- 
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ицй  тотъ  результатъ,  чтобы  у образованнътхт,  людей  было  ясное 
понятіе  о литературныхъ  памятникахъ  въ  связи  съ  лшзиію  вѣка 
II  развитіемъ  образованности  въ  нашемъ  отечествѣ. 

УІ. 

Анализомъ  статей  Писарева  о Пушкинѣ  я могу  закончить 
свою  статью.  Конечно,  разобранныя  мною  статьи  Писарева  да- 
.іеко  не  исчерпываютъ  всего,  помѣш,еннаго  въ  9-тп  томахъ  со- 
бранія его  сочиненій.  Но  цѣль  моя  заключалась  не  въ  томъ, 
чтобы  разобрать  все  написанное  Писаревымъ  въ  подробности  п 
въ  отдѣльности,  сколько  въ  опредѣленіи  общаго  характера  кри- 
тической дѣятельности  Писарева,  для  чего  я выбралъ  изъ  ста- 
тей Писарева  наиболѣе  выдающіяся  и наиболѣе  въ  свое  время 
надѣлавшія  шума. 

Анализъ  мой  можетъ  инымъ  показаться  слишкомъ  рѣзкимъ  и 
жесткимъ  по  отношенію  къ  писателю,  который  во  всякомъ  слу- 
чаѣ былъ  однимъ  изъ  талантливѣйшихъ  и изъ  честнѣйшихъ  дѣя- 
телей литературы,  п который  едва  только  сошелъ  въ  могилу. 
Найдутся,  можетъ  быть,  п такіе  люди,  которые  въ  рѣзкости  мое- 
го анализа  увидятъ  признакъ  затаенной  вражды  къ  покойному. 
Но  такіе  люди,  которые  въ  каждомъ  полемическомъ  отношеніи 
сейчасъ  же  предполагаютъ  личныя  закулисныя  страсти,  г.т^шо  и 
пошло  ошибутся.  Къ  Писареву,  какъ  къ  человѣку,  я питалъ 
всегда  живую  симпатію  п искренно  любилъ  его.  Разбирая  же 
его  сочиненія,  я имѣлъ  дѣло  не  съ  его  личностью,  а съ  тѣмъ 
складомъ  мышленія , который  часто  встрѣчается  въ  нашемъ 
обществѣ,  едва  переходящемъ  еще  отъ  идеалистическаго  міросо- 
зерцанія къ  нстинно-реальному.  При  этомъ  я совершенно  далекъ 
отъ  той  мысли,  что  будто  Писаревъ  своею  литературною  дѣ- 
ятельностью произвелъ  такой  складъ  мыслей, хотя  есть  люди, 
которые  думаютъ  такимъ  образомъ,  приписывая  непосредственно 
пропагандѣ  Писарева  созданіе  среды,  видящей  альфу  и омегу 
ирогреса  въ  мирномъ  занятіи  естественными  науками  н презрп- 
те.іьномъ  отношеніи  ко  всякой  другой  отрасли  дѣятельности.  Я 
полагаю,  что  не  Писаревъ  создалъ  э^у  среду,  ее  создала  жизнь 
со  всѣми  ея  условіями;  Писаревъ  же  былъ  только  талантливѣй- 
шимъ II  умнѣйшими,  выразитаіемъ  ея. 

Въ  то  же  время  я совершенно  далекъ  отъ  мысли,  чтобы  ха- 
рактеръ дѣятельности  Писарева  былъ  окончательно  сложившимся, 
укоренившимся  въ  немъ,  такъ  что,  еслибы  съ  Писаревымъ  не 
случилось  несчастной  катастрофы,  а онъ  жилъ  бы  долѣе,  то 
онъ  продолжалъ  бы  до  смерти  писать  все  въ  томъ  ;ке  родѣ  и 
духѣ.  Напротивъ  того,  вся  литературная  дѣятельность  Писа- 
рева была  ничѣмъ  инымъ,  какъ  однимъ  изъ  моментовъ  его 
развитія.  Правда,  вслѣдствіе  обстоятельствъ  ранней  юности  и 
послѣдующей  лшзнн,  этотъ  моментъ  бы.іъ  слишкомъ  задержанъ; 
при  болѣе  благопріятныхъ  обстояте.іьствахъ  Писаревъ  иерелшлъ 
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бы  его  гораздо  скорѣе;  по  въ  то  же  время  онъ  былъ  слишкомъ 
воспріимчивый,  живой  и талантливый  человѣкъ,  чтобы  могъ 
окончате.іыіо  остановиться  на  этомъ  моментѣ  и не  пережить 
его.  Такъ,  разсматривая  дѣятельность  Ііисарева  въ  хронологи- 
ческомъ порядкѣ,  вы  видите,  что  хотя  до  самаго  конца  своего, 
она  сохраняетъ  тотъ  же  характеръ,  но  въ  ней,  во  всякомъ  слу- 
чаѣ, вы  замѣчаете  движеніе  къ  выходу  изъ  того  исключите.іьно 
моральнаго  склада  мыслей,  въ  которомъ  пребывалъ  Писаревъ. 
Въ  первыхъ  статьяхт»  своихъ  Писаревъ  бо.іѣе  моралистъ,  чѣмъ 
въ  послѣднихъ.  Тактз,  наіірпмѣръ,  прочтите  въ  «Дѣлѣ»  1866  г. 
статью  его  о романѣ  Достоевскаго  «Преступленіе  и наказаніе». 
Подумайте  то.тько  о томъ,  какую  обильную  пищу  могъ  бы  до- 
ставить Писареву  типъ  Гаскольнпкова  для  сличенія  его  съ  ба- 
заровскпмъ  типомъ,  и опредѣ.яенія,  насколько  Раскольниковъ  по- 
ходитъ или  не  походитъ  на  Базарова,  еслибы  статья  была  на- 
писана въ  1862,  1863 — 64  годахъ.  Но  въ  1866  году  вы  видите 
у Писарева  совершенно  иной  пріемъ : онъ  ставитъ  на  первый 
планъ  тѣ  обстоятельства  яаізнп,  которыя  довели  Раскольникова 
до  преступленія,  подобно  разбираетъ,  какъ  пришелъ  Расколь- 
никовъ къ  такому  выходу,  и при  этомъ  замѣчаетя>,  что  одни  и 
тѣ  же  обстояте.іьства  могутъ  вліять  равно  на  образованнаго 
человѣка,  какъ  п на  темнаго;  различіе  только  въ  томъ,  что  въ 
то  время,  каігь  необразованный  человѣкъ  будетъ  подверженъ 
данному  процесу  инстинктивно  и безсознате.іьно,  образованный 
человѣкъ  будетъ  анализировать  этотъ  процесъ,  форму.лпровать 
его,  возведетъ  его  въ  теорію,  и все-таки,  результатъ  будетъ 
одинъ  и тотъ  же  — одно  и то  яіе  преступленіе,  вызванное  од- 
нѣми и тѣми  л;е  причинами.  Какъ  видите,  здѣсь  Писаревъ 
совершенно  стоитъ  на  добролюбовской  точкѣ  зрѣнія,  и не  го- 
воритъ уже,  что  только  одни  карлики  и дѣти,  необразованная, 
темная  сволочь  способна  вдругъ  съ  бухты-барахты  пли  себя 
укатать,  или  другаго  положить  на  мѣстѣ,  а образованные  люди 
сиособпы  только  нас.таждаться  разумнымъ  счастіемъ  и разли- 
вать его  в округл,  себя. 

Такой  же  тонкій  и глубокій  аналпзл.  вы  видите  въ  статьяхъ 
его,  помѣщенныхъ  въ  прошлогоднихъ  «Отечественныхъ  Запи- 
скахъ», изъ  которыхъ  въ  особенности  хороша  статья  «Старое 
барство»,  разбираюшая  типы  романа  Толстаго  «Война  и миръ». 
Изъ  статей,  принадлежащихъ  къ  прежней  дѣятельности  Писа- 
рева, въ  «Русскомъ  Словѣ»  встрѣчается  не  мало  такихъ,  въ  ко- 
торыхъ, сообразно  съ  характеромъ  разбиравшихся  книжекъ,  Пи- 
саревъ нс  мог7>  слишкомъ  вдаться  въ  свою  мораль,  и такія 
статьи'  представляютъ  бо.іѣе  реальный  характеръ,  чѣмъ  прочія; 
таковы:  «Наша  университетская  наука»,  «Сердитое  безсиліе», 
«Промахи  незримой  мысли»,  «Погибшіе  и погибающіе»  и нр. 
Наконецъ,  вездѣ  тамъ,  гдѣ  Писаревъ  не  пускается  въ  характе- 
ристику ]іолоя;ительных7>  типовъ  современной  нпмті  эпохи,  а 
ограничивается  однимъ  анализомъ  отрицательных'ь  явленій  жиз- 
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НН,  тамъ  анализъ  его  блестящъ,  глубокъ  и тонокъ.  Его  анализъ 
отношеній  Молотова  къ  Леночкѣ,  въ  статьѣ  «Романъ  кисейной 
барышни»,  характеристика  россійскихъ  либераловъ  въ  статьѣ 
«Подростающая  гуманность»,  характеристика  нѣмецкихъ  либе- 
раловъ въ  статьѣ  о Гейне  и многія  другія — верхъ  совершенства . 
По  этимъ  характеристикамъ  только  мы  можемъ  составить  поня- 
тіе, какую  могучую  силу  въ  литературѣ  мы  утратили.  Очень 
можетъ  быть,  что  еслибы  эта  сила  продолжала  жить  и разви- 
ваться, то  вся  эта  дѣятельность,  которую  Писаревъ  въ  настоящее 
время  оставилъ  послѣ  себя,  была  бы  ни  чѣмъ  инымъ,  какъ  пер- 
вымъ только  періодомчі,  представляющимъ  первые,  нетвердые 
размахи  мысли  си.іьной,  глубокой,  но  еще  не  создавшей  себѣ 
опредѣленнаго  широкаго  русла  для  дальнѣйшаго  теченія.  ТсЯ- 
кимъ  образомъ,  главная  и наиболѣе  плодотворная  дѣятельность 
Писарева  могла  быть  еще  впереди,  и въ  этомъ  отношеніи 
нельзя  не  ііожа.гѣть  о преждевременной  утратѣ  силы,  которая 
только  что  начинала  развертываться.  Вспомнимъ,  что  Писаревъ 
умеръ  всего  какихъ-нибудь  26 — 27-ми  .гѣть. 

Что  касается  до  вліянія  статей  Писарева  на  молодое  ноколѣ.- 
ніе,  то  и въ  этомъ  отношеніи  я далекъ  отъ  той  мысли,  чтобы 
вліяніе  это  было  вредное  и совращаюіцее  еь  истиннаго  пути. 
Напротивъ  того,  я признаю  за  статьями  Писарева,  положитель- 
ную пользу  въ  своемъ  родѣ.  Бъ  жизни  каждаго  человѣка  есть 
періодъ,  въ  который  юноша,  живя  йодъ  зашдітою  родительскал’о 
крова  или  школы,  бываетъ  далекъ  от7>  всякихъ  непосредствен- 
ныхъ столкновеній  сч,  жизнію,  умъ  его  непробудно  спитъ  я 
юноша  не  только  не  имѣет'ь  никакого  понятія  о том'ь,  что  дѣ- 
лается вокругъ  пего,  но  не  сознае/гь,  что  такое  онъ  сам'ъ  и сі> 
какою  цѣлію  онъ  живетя,  на  свѣтѣ.  Ботяі  вь  этотъ-то  неріод'ь 
весьма  полезно,  если  въ  ушахъ  юноши  раздастся  могучій  голося., 
полный  искренияічі  энтузіазма,  который  начнетъ  говорить  юношѣ 
о томяз,  что  (піъ  человѣка.,  а потому  ничто  человѣческое  не 
должно  быть  ему  чуждо,  что  онъ  до.ыкенъ  трудиться  п учиться, 
чтобы  быть  ДОСТОЙНЫМ!,  названія  человѣка,  что  только  въ  трудѣ 
и знаніяхъ  истинное  призваніе,  сила  и счастіе  человѣка  и т.  п. 
Такой  го.тосъ,  вя.  періода.,  когда  личные,  нравственные  вопросы 
стоятъ  у человѣка  на  иервомя.  планѣ,  можетт.  служить  могучимъ 
нравственнымъ  толчкомь,  необходпмымя.  для  умственнаго  про- 
бужденія. Впослѣдствіи,  когда  юноша  столкнется  болѣе  с/ь  жиз- 
нію и она  начнетъ  іцуиать  его  ])ебра  и переклеивать  его  по 
своему,  тогда  для  него  сдѣлаются  необходимы  иные  учителя,  ко- 
торые могли  бы  дать  благоразумный  совѣтя.,  какя.  бороться  съ 
жизнію,  противъ  чего  бороться,  при  какихя.  условішхя.  и какими 
средствами.  Тогда  юноша,  ирн  бблыиемя,  объемѣ  знаній  и опы- 
та, можетт.  не  согласиться  со  многими  взглядами  своего  перваго 
учителя,  сознать  его  заблужденія,  односторонности,  противорѣ- 
чія, но  тѣмъ  не  менѣе  юноша  не  перестаистт.  сознавать,  что 
первымъ  толчкомъ  вт.  развитіи  онъ  все-таки  былт.  обязана,  этому 
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учителю.  Этимъ  только  и можно  объяснить,  почему  статьи  Пи- 
сарева, при  всѣхъ  своихъ  очевидныхъ  недостаткахъ,  возбуж- 
даютъ такой  энтузіазм'ь  въ  самомъ  юномъ  возрастѣ;  почему  ими 
зачитываются  до  бреда  начинающіе  развиваться.  А потомъ  эти 
начинающіе  переходятъ  къ  анализу  своего  учителя  и начинаютъ 
посмѣиваться  надъ  его  разными  недостатками.  Въ  способности 
будить  мысль  II  подымать  нравственные  вопросы  въ  умѣ  юноши — 
главная  сила,  успѣхъ  и вліяніе  статей  Писарева.  И въ  этомъ 
отношеніи  статьи  Писарева  будутъ  долго  самымъ  любимымъ  чте- 
ніемъ юношества. 

Что  же  касается  тѣхъ  людей,  которые,  начавши  мыслить  по 
Писареву,  не  идутъ  далѣе,  а останавливаются  на  идеалистиче- 
скомъ поклоненіи  базаровскому  типу  и дѣлаются  адептами  чи- 
стаго естествознанія,  то  виною  этому  не  Писаревъ,  а тѣ  обстоя- 
тельства, которыя  мѣшаютъ  этимъ  людямя)  развиваться,  идти 
далѣе  отъ  иисаревскаго  идеализма  къ  истинному  реализму,  отъ 
вопросовъ  индивидуально  нравственныхъ  къ  общественнымъ, 
къ  изученію  жизни  вт>  связи  со  всѣми  ея  условіями. 

А.  Скабичевскій. 


НОВЫЯ  КНИГИ. 


Собраніе  стихотвореній  Василія  Курочкина.  2 тома, 
Спб.  1869. 

До  сихъ  поръ,  большинство  русскихъ  читателей  было  знакомо 
съ  Вас.  Курочкинымъ  по  его  удачнымъ  переводамъ  Беранже, 
Мюссе  II  другихъ  иностранныхъ  поэтовъ;  нынѣ,  то-есть  изда- 
ніемъ собранія  стихотвореній,  оказывается,  что  лучшія  ориги- 
нальныя юмористическія  стихотворенія,  печатавшіяся  въ  ((Искрѣ» 
йодъ  разными  псевдонимами,  также  принадлежатъ  перу  этого 
писателя. 

Очень  нерѣдко  случается  выслушивать  въ  обществѣ  мнѣнія 
не  совсѣмъ  благопріятныя  для  нашей  современной  сатиры;  такъ, 
напримѣръ,  говорятъ,  что  она  поверхностна  и почти  исключи- 
тельно останавливается  на  такихъ  предметахъ,  которыхъ  ни- 
чтожество слишкомъ  очевидно.  Въ  этихъ  отзывахъ,  конечно, 
есть  значительная  доля  правды,  но  они,  во  всякомъ  случаѣ,  не 
могутъ  относиться  къ  г.  Курочкину;  юмористическія  стихотво- 
ренія этого  писателя,  всегда  живыя  и меткія,  повремепамъ  за- 
хватываютъ очень  серьёзныя  явленія  нашей  общественной  жизни 
и являются  проникнутыми  тѣми  идеалами  добра  и правды,  безъ 
которыхъ  сатира  не  можетъ  быть  плодотворною.  Вотъ,  напри- 
мѣ])ъ,  стихотвореніе  «Разсказъ  няни»,  которое  мы  С'ь  особеннымъ 
удовольствіемъ  здѣсь  выписываемъ: 
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— Няня,  любила  ли  ты? 

— Я,  что  ли,  барышня?  Что  вамъ? 

— Какъ  что?...  Страданья...  мечты... 

— Не  оскорбить  бы  васъ  словомъ. 

Нашей  сестры  разговоръ 

Все  изъ  простыхъ,  значитъ,  словъ. 

Намъ  и любовь  не  въ  любовь. 

Намъ  и позоръ  не  въ  позоръ! 

Другъ  нуженъ  по  сердцу  вамъ; 

Намъ  и друзей-то  не  надо: 

Баринъ  обдѣлаетъ  самъ  — 

Мы  вѣдь  послушное  стадо. 

Нашъ  былъ  на  это  здоровъ... 

Тутъ  былъ  и мнѣ  приговоръ... 

Намъ  и .іюбовь  не  въ  любовь. 

Намъ  и позоръ  не  въ  позоръ! 

Послѣ...  племянникъ  ли...  сынъ... 

Это  ужь  дѣ.ю  не  наше  — 

Только  прямой  господинъ  — 

Вѣрите  ль:  солнышка  краше. 

То:ке  господская  кровь... 

.Іютъ  бы.тъ  до  нашихъ  сестеръ... 

Намъ  и любовь  не  въ  любовь. 

Намъ  II  позоръ  не  въ  позоръ! 

Раньше...  да  что  вспоминать! 

Было,  какъ  будто,  похоже, 

Вотъ  какъ  въ  романахъ  читать 
Сами  изволите  тоже. 

Только  ужь  много  годовъ 

Парень  въ  со.тдатахъ  съ  тѣхъ  поръ. 

Намъ  и любовь  не  въ  любовь. 

Намъ  и позоръ  не  въ  позоръ! 

Тамъ  и пош.іа,  и пошла... 

Все  и со  мной,  какъ  съ  другими... 

Нонѣ  спасаюсь  отъ  зла 
Только  лѣтами  своими. 

Что  у старухи  и кровь 
Похолодѣла  и взоръ... 

Намъ  и любовь  не  въ  любовь, 

Намъ  и позоръ  не  въ  позоръ! 

Барышня,  скученъ  разсказъ? 

Вотъ  и теперь  подрастаетъ 
Дѣвушка...  дѣвка  для  васъ... 

А ул!Ь  господъ  соблазняетъ... 

Чорныя  косы  да  бровь 
Сгубятъ  красавицу  скоро... 

Господи!  Дай  ей  любовь 
И огради  отъ  позора! 

Въ  заключеніе  скаяіемъ,  что  собраніе  стихотвореній  г.  Ку- 
рочкина издано  очень  тщательно  даже  красиво,  и что  цѣна 
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ему  назначена  авторомъ  самая  умѣренная,  а именно:  за  2 
тома,  въ  восемьсотъ  почти  страницъ,  два  рубля. 

Басаи  и Отголоски.  В.  Незамая.  Спб.  1869. 

Совершенную  противоположность  г.  Курочкину  представляетъ 
поэтъ  Незамай.  Тамъ,  гдѣ  Курочкинъ  говоритъ:  черно,  тамъ, 
навѣрное,  Незамай  распишется:  бѣло.  По  мнѣнію  Курочкина, 
все  зло  оттого  происходитъ,  что  жердь  еш,е  не  совсѣмъ  сдана 
въ  архивъ,  но  что,  повременамъ,  ею  помахиваютъ;  по  мнѣнію 
Незамая,  корень  зла  заключается  въ  томъ,  что  жердь,  отъ  про- 
должительнаго бездѣйствія  въ  углу,  начинаетъ  покрываться  па- 
утиной. 

Г.  Незамай  мыслитъ,  такъ  сказать,  наизнанку  и наперекоръ 
стихіямъ.  Сатира  его  имѣетъ  характеръ  исключрітельно  уголов- 
ный; онъ  не  признаетъ  усовершенствованій;  благодушіе  и кро- 
тость противны  ему.  Палка  п кандалы  — вотъ  идеалы,  изъ  ко- 
торыхъ онъ  выходитъ,  и во  имя  которыхъ  вдохновляется.  «На- 
црасный  трудъ»,  говоритъ  онъ: 

....  злодѣевъ  вразумлять. 

Есть  совѣсти,  которыхъ  пе  пронять 

Ничѣмъ  — ші  добрымъ  иаставлепьемъ, 

Ии  кроткимъ  убѣ:к допьемъ. 

Когда  ужь  люди  такъ  неисправимо  злы, 

То,  вмѣсто  словъ,  имъ  нужны  канда.іы. 

Незамысловато,  но,  по  крайней-мѣрѣ,  просто. 

Кобзарь  Тараса  Шевченка  въ  переводѣ  русскиосъ  поэтовъ, 
изданномъ  подъ  редакціей  Н.  Б.  Гербеля.  Изданіе  второе,  допол- 
ненное . Спб.  1869. 

Любители  задушевной  поэзіи  Шевченка  будутъ,  конечно,  обра- 
дованы, узнавъ  о новомъ  собраніи  его  поэмъ,  думъ  и пѣсенъ, 
предпринятомъ  г.  Гербелемъ.  Мы,  съ  своей  стороны,  съ  удо- 
вольствіемъ извѣщая  объ  этомті  изданіи,  мо;кемъ  прибавить,  что 
оно  очень  красиво,  почти  роскошно  и притомъ  довольно  де- 
шево (1  р.  25  к.  за  томъ  въ  332  страницы). 

Безъ  вины  виноватъ.  Разсказъ  въ  двухъ  частяхъ.  А.  К. 
Владиміровой.  С.-Петербургъ.  1869. 

Мы  очень  охотно  рекомендуемъ  эту  книгу  нашимъ  читате- 
лямъ. Въ  ней,  если  не  разрѣшаются,  то,  во  всякомъ  слу- 
чаѣ, довольно  отчет.оіво  рекомендуются  нѣкоторые  вопросы, 
стоящіе  въ  современной  жизненной  ирактпкѣ  на  весьма  близ- 
кой очереди.  Особенное  же  вниманіе  автора  обратилъ  на  себя 
вопросъ  о положеніи  въ  обществѣ  такъ  называемыхъ  «незакон- 
норожденныхъ» дѣтей.  Онъ-то  собственно  и послужп.яъ  канвой 
Д.ІЯ  его  разсказа. 

Нельзя  пе  сознаться,  что  явленіе,  разсматриваемое  г-жею  Вла- 
диміровою,  далеко  пе  нормальное,  и что  человѣкъ,  явившійся 
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на  свѣтъ  съ  незавиднымъ  прилагательнымъ  «незаконнорож- 
деннаго), уже  тѣмъ  самымтз  фаталистически  отметается  отъ  поль- 
зованія даже  тѣми  благами  ллізнп,  которыя,  въ  данный  истори- 
ческій моментъ,  составляютъ  обыкновенную,  будничную  ея  ос- 
нову, безъ  всякаго  спора  доступную  для  каждаго  изт,  членовъ 
законнорожденнаго  большинства.  Поставленный  внѣ  обыкновен- 
ныхъ законовъ  и условій,  состоя  въ  обиі,ествѣ  на  правахъ  ди- 
ковинки, «незаконнорожденный»,  какъ  только  начинаетъ  созна- 
вать себя,  уже  вынуждается  устроивать  свою  жизнь  собствен- 
ными средствами  и на  основаніяхъ,  совершенно  отличныхъ  отъ 
тѣхъ,  которыми  руководится  окружающая  среда.  Онъ  долженъ 
или  самъ  завоевать  себѣ  мѣсто  въ  обществѣ,  пли  же  вполнѣ  под- 
чиниться господствующему  предразсудку,  т.-е.  откровенно  при- 
знать за  собой  титулъ  паріи,  и затѣмъ  рѣшиться  на  цѣлый 
рядъ  поступковъ,  лишениыхъ  даже  той  относительной  лнізнен- 
ной  правды,  которою  мы  можемъ  хотя  отчасти  объяснить  се- 
бѣ поступки  большинства,  обладающаго  правильными  докумен- 
тами. Такимъ  образомъ,  въ  обществѣ  является  цѣлый  классъ 
людей,  для  которыхъ  обязательно  илп  быть  героями,  пли  всю 
жизнь  избѣгать  ирямаго  шага,  всю  лиізнь  пригибаться  и толь- 
ко цѣною  всевозмоліныхъ  унил^еній  и окупать  себѣ  право  на  су- 
ществованіе. Но  такъ-какъ  герои  вообще  рѣдки,  то  понятно, 
что  и въ  этомъ  случиѣ  они  составляютъ  лишь  исключеніе,  а 
большинство  волей-неволей  становится  въ  ряды  осужденныхъ  на 
вѣчную  фальшъ  и вѣчное  примиреніе  съ  ходячими  аксіомами 
жизни,  какъ  бы  ни  была  сомнительна  ихъ  непогрѣшимости. 

Г-жа  Влсядимірова  отнеслась  къ  своему  предмету  не  только 
добросовѣстно,  но  и вполнѣ  сознательно.  Героиня  ея  разсказа 
находится  въ  условіяхъ,  сравнительно,  довольно  благопріят- 
ныхъ (по  крайней-мѣрѣ,  на  столько  благопріятныхъ,  что  чита- 
тель не  замѣчаетъ  со  стороны  автора  наклонности  къ  преуве- 
личеніямъ, при  посредствѣ  которыхъ  нерѣдко  проигрывается  са- 
мое безпроигрышное  дѣло),  и тѣмъ  не  менѣе  жизнь  для  нея 
становится  на  столько  тягостною,  что  никакія  каліущіяся  сдѣл- 
ки не  могутъ  смягчить  ту  основную  горечь,  которая  таится  на 
днѣ  ея.  Эта  лшзнь,  повидимому,  обставленная  очень  удобно, 
нелпшенная  матеріальнаго  довольства,  окруженная  любовью  и 
заботами,  ставитъ  на  каждомъ  шагу  великое  множество  во- 
просовъ, которыхъ  разрѣшенія  невозможно  достигнуть  безъ 
особенной  сердечной  боли.  Главное  обстоятельство,  которое 
томитъ  и давитъ  въ  этомъ  случаѣ  — это  тайна,  это  исклю- 
чительность отношеній,  на  которую  осуждена  героиня  раз- 
сказа, вслѣдствіе  особенности  ея  иололшнія.  Здѣсь  любовь  пе- 
реводится словомъ  «сожа.іѣніе»,  участіе  и учтивость — словами 
«преднамѣренная  и унизительная  деликатность».  Сердце  стра- 
даетъ и оскорбляется  на  каждомъ  шагу,  ежели  не  отъ  дѣй- 
ствительныхъ страданій,  то  отъ  страданій  вымышленныхя^,  по 
тѣмъ  не  менѣе  очень  существенныхъ.  Повторяемъ:  все  это  по- 
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пято  п передано  г-жею  Владпміровой  очень  хорошо  и сознательно. 

Но  мы,  въ  то  іке  время,  имѣемъ  подать  п полезный  совѣтъ 
. почтенному  автору:  сочиненіе  его  черезчуръ  д.тинно.  Еслибы 
г-жа  Владимірова  значительно  сократила  свой  разсказчэ,  если- 
бы она  устранила  изъ  него  нѣкоторыя  длинноты,  которыя  по- 
ложительно вредятъ  ему,  намъ  каяіется,  что  сочиненіе  ея  во 
всѣхъ  отношеніяхъ  выиграло  бы. 

Основныя  понятія  политической , общественной 
или  промышленной  экономіи , съ  присовокупле- 
ніемъ словаря  экономическаго  языка.  Сочиненіе  Жо- 
зефа Гарнье.  Перевелъ  съ  3-го  исправленнаго  и дополненнаго  изда- 
нія Павелъ  Кисловскій.  С.-Петербургъ.  1868. 

Очеркъ  народнаго  кредита  въ  западной  Европѣ 
и въ  Россіи.  А.  В.  Яковлевъ.  (Гшсный  с.-петербургской 
городской  общей  думы).  Цгьна  2 руб.  С .-Пепирбургъ . 1869. 

Что  такое  соціализмъ  ? Для  передовыхъ  мыслителей  науки  — 
это  разрѣшеніе  всѣхъ  задачъ  современной  экономической  жизни 
1)аботниковъ , устраненіе  шщеты  и рабскаго  состоянія  трудя- 
ш,ііхся  массъ,  уничто;кеніе  произво.іа  буржуа  надъ  пролетаріемъ, 
однимъ  словомъ  — разрѣшеніе  всѣхъ  противорѣчій,  въ  которыхъ 
стоитъ  современная  жизнь  съ  выработавшимися  нравственными 
принципами.  Для  другихъ,  и въ  томъ  числѣ  для  г.  Жозефа 
Гарнье,  это:  «Родовое  названіе  системъ,  пред.іагающпхъ  измѣ- 
нить суш,ествуіош;ій  общественный  строй  на  разные  искусствен- 
ные лады,  уничтожая  собственность  и свободу  человѣка,  насиль- 
ству я свободу,  разсчитывая  на  чрезмѣрное  развитіе  чувства  само- 
отвер;кенія , мечтая  объ  образованіи  одной  всемірной  семьи  и 
доходя  до  предоставленія  всякой  иниціативы  государству , т.-е. 
до  коммунизма,  котораго  послѣдствіемъ  было  бы  огрубѣніе  че- 
ловѣчества до  скотскаго  состоянія»  (стр.  229). 

Если  экономисты,  люди  ученые,  распространяютъ  столь  стран- 
ные II  нелѣпые  слухи  о соціализмѣ,  то  мудрено  ли,  что  меяіду 
людьми,  не  занимавшимися  наукой,  связалось  съ  этимъ  словомъ 
понятіе  о какой-то  безразсудной  утопіи.  Оспаривать  здѣсь  эко- 
номическое ученіе  г.  Гарнье  было  бы  слишкомъ  длинно  и не- 
умѣстно. Поэтому  мы  постараемся  только  отвѣтить  на  вопросъ: 
что  такое  соціализмъ?  и такіо№  образомъ  показать,  что  г. 
Гарнье,  отъявленный  врагъ  послѣдняго,  быть  можетъ,  и знаетъ 
то,  что  выработано  Адамомъ  Смитомъ,  Мальтусомъ  и другими 
ос^іователямп  экономической  науки,  но  вовсе  не  понимаетъ  мыс- 
лителей позднѣйшихъ,  своихъ  современниковъ,  и того,  что  про- 
исходитъ на  его  собственныхъ  глазахъ. 

Съ  развитіемчі  иолояштелыіаго  знанія  развиваются  способ- 
ность и умѣніе  человѣка  измѣнять,  до  извѣстной  степени,  слу- 
чайный ходъ  вещей  и направлять  его  къ  извѣстной  цѣли.  Въ 
окопчате.тьпом;ь  результатѣ  всякая  наука  пораждаетъ  соотвѣт- 
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ственное  искусство.  Наука  объ  электричествѣ  научаетъ  насъ 
строить  громоотводы  п избавляться  отъ  случайностей  грозы, 
физіологія  порол'ідаетъ  гигіену  , научаетъ  насъ  , какими  усло- 
віями должны  мы  окружить  себя , чтобы  сохранить  здоровье,  и 
т.  д.  То  же  самое  слѣдуетъ  сказать  іі  о соціальной  наукѣ.  Мы 
изучаемъ  законы  распредѣленія  и производства  богатствъ.  За- 
чѣмъ? Неужели  затѣмъ  только,  чтобы  возвести  въ  правило  то, 
что  составляетъ  случайный , хотя,  при  извѣстномъ  устройствѣ 
общества,  и непзбѣяыіый  ходъ  вещей?  По  словамъ  г.  Гарнье, 
Ричардъ  Кобденъ  очень  понятно  объяснилъ  англійскимъ  рабо- 
чимъ законъ  спроса  и предложенія , сказавъ : «Когда  два  ра- 
ботника бѣгутъ  за  однимъ  хозяиномъ , рабочая  плата  пони- 
жается; когда  же  два  хозяина  бѣгутъ  за  однимъ  работникомъ, 
она  возвышается».  Неужели  отсюда  слѣдуетъ,  какъ  думаетъ  г. 
Гарнье,  «что  правосудіе  экономически  выражается  закономъ  пред- 
ложенія II  спроса».  Экономическій  законъ  спроса  и предложенія 
состоитъ  въ  слѣдующемъ.  Если  мы  предположимъ , что  капи- 
талъ , т.-е.  орудія  производства  сосредоточены  въ  однѣхъ  ру- 
кахъ, рабочая  сила  въ  другихъ,  и еще:  что  каждый  изъ  капи- 
талистовъ II  работниковъ  стремится  съ  возможно  меньшими  уси- 
ліями пріобрѣсти  возможно  больше , то  рабочая  нлата  опредѣ- 
лится отношеніемъ  количества  предлагаемыхъ  капиталовъ  съ 
одной  стороны,  II  рабочихъ  рукъ  съ  другой.  Если  капиталовъ 
много,  а работниковъ  мало , рабочая  іыата  будетъ  высока,  въ 
обратномъ  случаѣ  она  будетъ  низка.  Слѣдуетъ  ли  изъ  этого, 
что  этотъ  законъ  , этотъ  рыночный  способъ  опредѣлять  плату 
за  трудъ,  допускающій  всевозможныя  бѣдствія:  нищету,  голодъ, 
разбой,  отупѣніе  п изнуреніе  человѣка  въ  борьбѣ  изъ-за  куска 
хлѣба , неизбѣжно  долженъ  господствовать  въ  жизни  ? Ника- 
кимъ образомъ.  Мы  очень  хорошо  знаемъ,  при  какихъ  усло- 
віяхъ онъ  дѣйствуетъ.  Эти  условія:  сосредоточеніе  капиталов^і» 
и рабочей  силы  въ  разныхъ  рукахъ , н то  низкое  состояніе 
нравственнаго  развитія,  въ  которомъ  каждый  изъ  насъ  стре- 
мится къ  пріобрѣтенію,  къ  удовлетворенію  своихъ  нуждъ  н же- 
ланій, помимо  всякихъ  сообраліеній  объ  интересахъ  обществен- 
ныхъ. Ясно,  что  законы  современной  экономической  жизни  ни- 
какимъ образомъ  не  могутъ  быть  возведены  въ  правила  и на- 
званы «выраніеніемъ  правосудія».  Эти  правила  должны  быть 
созданы  иначе.  Они  составляютъ  содержаніе  соціальнаго  искус- 
ства, великаго  искусства  яліть  въ  обществѣ.  Экономическая 
наука  можетъ  дать  намъ  эти  правила , научить  насъ  дѣйство- 
вать такъ,  чтобы  достичь  желаемой  цѣли,  но  самая  цѣль  зави- 
ситъ отъ  насъ  самихъ.  Желаемъ  ли  мы  достичь  наибольшей 
суммы  счастія  всѣхъ  отдѣльныхъ  членовъ  обществъ?  Если  да, 
то,  изучивъ  явленія  общественной  лшзни,  мы  доллшы  отыскать 
тѣ  условія  , при  которыхъ  достиженіе  этой  цѣли  возможно , и ир'іг 
томъ  такія  условія,  которыя  выполнимы.  Отсюда  проистекаетъ  уче- 
ніе, называемое  соціализмомъ.  Всѣ  соціалистическія  ученія  имѣютъ 


96 


ОтЕч.  Записки. 


ту  общую  черту,  отличающую  ихъ  отъ  экономическихъ  теорій, 
иъ  родѣ  исповѣдуемыхъ  Гарнье,  что  онѣ  не  ограничиваются  изуче- 
ніемъ общественныхъ  явленій,  а ищутъ  тѣ  соціальныя  условія,  при 
которыхъ  достигается  наибольшее  и равномѣрное  благосостояніе 
всѣхъ  членовъ  обществъ.  Конечно,  многое  изъ  того,  что  назы- 
вается соціализмомъ,  могло  быть  ошибочно,  точно  такъ,  какъ 
многое  ошибочно  изъ  того,  что  называется  политической  эконо- 
міей , но  тѣмъ  не  менѣе  разрѣшеніе  задачи , которую  ставятъ 
себѣ  соціалисты , составляетъ  настоятельнѣйшую  нотребность 
человѣчества  и конечную  цѣль  соціальной  науки.  Рѣшеніе  этой 
задачи  значительно  ушло  впередъ  въ  теоріи,  и даже  отчасти  на 
практикѣ.  Все  это  г.  Гарнье  игнорируетъ  и заботится  только 
о томъ,  чтобы  заклеймить  именами  утопіи  и безразсудства  все, 
что  не  укладывается  въ  рамки  современной  жизни.  Онъ  счи- 
таетъ барышничество  дѣломъ  хорошимъ  п полезнымъ,  требуетъ 
полной  свободы  торговли  и спекуляцій , однимъ  словомъ  тре- 
буетъ всего  того,  что  требовалось  экономистами  прошлаго  сто- 
лѣтія, въ  виду  интересовъ  третьяго  сословія,  получившаго  тогда 
преоб.ладающее  значеніе.  Онъ  вовсе  не  понимаетъ  того , что 
третье  сословіе,  интересамъ  котораго  онъ  подчиняетъ  свою  на- 
учную дѣятельность,  исполнило  уже  свою  задачу,  разрушило, 
насколько  то  было  въ  его  власти , средневѣковой  строй  обще- 
ства, и что  дальнѣйшее  господство  его  есть  ни  что  иное,  какъ 
гнетъ  рабочихъ.  Послѣднимъ  нужна  не  свобода  (отсутствіе  вмѣ- 
шательства) экономическихъ  отношеній,  результатомъ  которой,  при 
неравенствѣ  условій,  въ  которыхъ  стоятъ  рабочіе  и капиталисты, 
выходитъ  преобладаніе  однихъ  надъ  другими,  а разумное  вмѣ- 
шательство людей  въ  свои  собственныя  общественныя  дѣла, 
которое  имѣло  бы  въ  виду  равномѣрное  увеличеніе  благосостоя- 
нія всѣхъ  членовъ  общества.  Соціалисты  — это  иредставителн 
интересовъ  работниковъ  точно  такъ,  какъ  приверженцы  свободы 
торговли,  свободы  промышленности  были  когда-то  представите- 
лями интересовъ  третьяго  сословія.  Еслибы  книга  г.  Гарнье 
явилась  въ  концѣ  прошлаго  столѣтія,  то  она  составила  бы  явле- 
ніе прогрессивное,  она  отстаивала  бы  свободу  промышленности 
противъ  безконтрольнаго  ироизвола  королевской  власти  и чинов- 
никовтз,  а въ  наше  время  она  защищаетъ  свободу  промышлен- 
ности противъ  разумнаго  вмѣшательства  работниковъ  въ  своп 
собственныя  дѣла.  Но  мало  сказать  о г.  Гарнье,  что  онъ  не 
понимаетъ  современнаго  значенія  рабочаго  класса.  Онъ  является 
врагомъ  послѣдняго,  всегда,  когда  только  интересы  работниковъ 
сталкиваются  С7^  интересами  буржуазіи.  Вотъ  какъ  разсуждаетъ  онъ 
объ  ассоціаціяхя>:  ((Преувеличивая  примѣненія , къ  которымъ 
способно  начало  ассоціаціи,  нѣкоторые  пришли  къ  увѣренности 
II  стали  внушать  рабочимъ  классам'ь,  что  еслибы  мастеровые, 
какого  бы  ремесла  они  ни  были,  начали  соединяться  въ  группы 
изъ  большаго  числа  соті>удникоігь,  съ  цѣлію  отправленія  всяка- 
го рода  промысловъ,  то  эти  группы  моі’лн  бы  размножиться  до 
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того,  что  замѣнивъ  'теперешнія  формы  промышленности,  онѣ 
преобразовали  бы  состояш,ихъ  на  жалованьѣ  или  получающихъ 
рабочую  плату  въ  такихъ  общнііковъ,  которые,  вмѣсто  жало- 
ванья и рабочей  платы,  сдѣлались  бы  всѣ  равными  участниками 
въ  прибыляхъ,  какъ  будто  веденіе  дѣлъ  зшгло  обойтись  безъ 
участія  рабочихъ  высшаго  разряда  (какихъ  это?  людей,  пони- 
мающихъ дѣло,  или  владѣющихъ  капиталомъ,  хотя  бы  они  дѣла 
и не  понимали?),  и будто  общественный  интересъ  моліетъ  имѣть 
ту  же  энергію,  какъ  и интересъ  частный  (а  если  тотъ  и дру- 
гой для  участниковъ  предпріятія  совпадаютъ?).  Они  думали,  что 
рабочія  ассоціаціи  покончатъ  тѣмъ,  что  вытѣснятъ  изъ  области 
промышленностей  капиталистовъ  и предпринимателей  всякаго 
рода  предпріятій  (замѣтимъ,  что  такъ  думаетъ  и Джонъ-Стюартъ 
Милль,  котораго  еще  никто  не  называлъ  утопистомъ  или  меч- 
тателемъ), какъ  будто  рабочіе  могутъ  отвалшться  на  неудачу 
предпріятія  п ожидать  осуществленія  случайныхъ  выгодъ,  какъ 
будто  предпріятіе  можетъ  обойтись  безъ  капитала  и безъ  управ- 
ленія». Что  касается  до  послѣдняго,  то-есть  до  управленія 
предпріятіемъ,  то  ассоціація  вовсе  не  исключаетъ  его.  Что  л;е 
касается  до  капитала,  то  ассоціація,  какъ  это  доказалъ  одинъ 
изъ  величайшихъ  мыслите.іей  нашего  вѣка,  дѣйствительно  мо- 
жетъ обойтись  безъ  него,  пли  лучше  сказать,  безъ  помощи  ка- 
ппталиста-предпринимателя.  Для  того,  чтобы  работать,  человѣку 
нужны,  вопервыхъ,  кровъ,  пища,  о дел;  да,  однимъ  словомъ  все 
то,  что  поддерлшваетъ  существованіе,  и вовторыхъ,  ему  нулшы 
матеріалы  и орудія  производства.  Все  это,  за  исключеніемъ 
сырыхъ  матеріаловъ,  то-есть  почвы,  на  которой  можно  было  бы 
сѣять,  руды,  изъ  которой  добывается  металъ  п т.  д.,  всего 
того,  что  доставляетъ  человѣку  сама  природа,  составляетъ  про- 
дуктъ труда.  Трудъ,  при  настоящихъ  средствахъ  производства, 
настолько  производителенъ,  что  работникъ  способенъ  произвести 
гораздо  больше  того,  чт5  ему  необходимо  потребить.  При  суще- 
ствующихъ условіяхъ  производства,  трудъ  рабочаго,  помимо 
того,  что  идетъ  на  его  содерліаніе,  выдѣляетъ  большую  долю 
капита.іисту,  владѣ.іьцу  орудій  производства,  въ  видѣ  процента, 
II  собственнику  сырыхъ  матеріаловъ  (владѣльпу  земли)  въ  видѣ 
ренты.  Такимъ  образомъ  работникъ  можетъ  своимъ  трудомъ 
нетолько  прокормить  себя  и семейство,  но  и,  съ  теченіемъ  вре- 
мени, погасить  тотъ  долгъ,  который  онъ  необходимо  долженъ 
сдѣлать,  не  занявъ,  а купивъ  въ  домѣ  орудія  производства, 
вещи  необходимыя  для  существованія,  и сырые  матеріалы.  Вся 
бѣда  рабочаго  состоитъ  въ  томъ,  что  ни  капиталистъ,  ни  земле- 
владѣлецъ не  продадутъ  ему  своей  собственности  въ  долгъ,  а 
пользуясь  его  безвыходнымъ  положеніемъ,  дадутъ  все,  что  ему 
нужно,  взаймы  съ  тѣмъ,  чтобы  взять  себѣ  весь  излишекъ  труда, 
который  останется  за  всѣми  расходами,  которые  необходимы  для 
поддерліанія  жизни  человѣка  на  время  труда.  Соціализмъ  вовсе 
не  исключаетъ  собственности,  какъ  то  п])оііовѣдуетъ  г.  Гарнье. 
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Онъ  возстаетчэ  только  противъ  того  страшнаго  злоупотребленія 
собственностью,  которое  даетъ  возможность  поработить  себѣ 
работника.  Но  у кого  же,  кромѣ  капиталиста  п землевладѣльца, 
можетъ  работникъ  напдти  все,  что  ему  нужно,  п притомъ  не 
занять,  а купить,  съ  уплатой,  безъ  процентовъ?  Одни  требуютъ, 
чтобы  государство  приняло  на  себя  эту  обязанность  относитель- 
но рабочихъ.  Прудонъ  же,  тотъ  самый  мыслитель,  о которомъ 
мы  здѣсь  уже  упомянули,  требовалъ,  чтобы  работники  сами 
вышли  изъ  такого  положенія  путемъ  взаимнаго  дароваго  креди- 
та. Открывая  другъ  другу  кредитъ  на  свой  текуіцій  и будущій 
трудъ  при  незначительномъ  запасѣ  капитала  и сырыхъ  матеріаловъ., 
работники  могутъ  окончательно  освободиться  отъ  гнета  капита- 
листовъ. Всѣ  слышали  о Прудоновскомъ  банкѣ,  но  немногіе 
понимаютъ  весь  смыслъ  п значеніе  мысли,  изъ  которой  разви- 
вается это  учрежденіе.  По  нашему  мнѣнію,  это  самое  полное  и 
коренное  разрѣшеніе  экономическихъ  противорѣчій  и рабочаго 
вопроса.  Но,  могутъ  возразить  намъ,  вѣдь  этотъ  банкъ  не  удал- 
ся на  дѣлѣ.  Не  удался,  н вотъ  почему.  До  тѣхъ  поръ,  пока  мы 
не  усвоимъ  себѣ,  какъ  нравственный  принципъ,  ту  истину,  что 
барышъ,  процентъ,  чистый  доходъ — есть  трудъ  рабочаго,  источ- 
никъ угнетенія  послѣдняго  и составляетъ  дѣло,  противное  благо- 
состоянію человѣчества  и его  дальнѣйшему  развитію,  до  тѣхъ 
поръ,  пока  общество  будетъ  стоять  на  той  низкой  ступени 
нравственнаго  развитія,  на  которой  оно  находится  теперь,  до 
тѣхъ  поръ  все,  что  противорѣчитъ  нашимъ  корыстнымъ  по- 
бужденіямъ и стремленію  эксплуатировать  другъ  друга,  пропа- 
детъ безслѣдно,  какъ  пропа.іъ  Прудоновскій  банкъ,  который, 
повторяемъ,  заключаетъ  въ  себѣ  полное  разрѣшеніе  рабочаго 
вопроса. 

Заговоривъ  о народномъ  кредитѣ , отъ  отсталой  книж- 
ки г.  Гарнье,  мы  весьма  удобно  можемъ  перейти  къ  сочиненію 
г.  Яковлева:  «Очеркъ  народнаго  кредита».  «Книга  эта  написана  — 
говоритъ  г.  Яковлевъ  — вслѣдствіе  прямаго  практическаго  во- 
проса, возникшаго  въ  с.-петербургской  общественной  думѣ,  во- 
проса объ  огражденіи  небогатаго  населенія  Петербурга  отъ 
разоряющаго  вліянія  ростовщиковъ».  Но  г.  Яковлевъ  поставилъ 
вопросъ  гораздо  шире,  не  выходя,  однакожь,  изъ  практической 
сферы,  то-есть  того,  что  можетъ  быть  осуществлено  на  дѣлѣ. 
Цѣль  его — доставить  возможность  пользоваться  возможно  деше- 
вымъ кредитомъ  нетолько  тѣмъ  изъ  обитателей  столицы,  кото- 
рые находятся  въ  рукахъ  ростовщиковъ,  но  вообще  всѣмъ  тру- 
дящимся и неимущимъ,  преимущественно  крестьянскому  населе- 
нію, развитіе  благосостоянія  котораго  немыслимо,  если  оно  бу- 
детъ лишено  возмояшости  приложить  капиталъ  къ  своему  труду. 
Содерліапіе  книги  составляетъ  разборъ  существующихъ  на  За- 
падѣ и у пасъ  кредитныхъ  уч])ежденій,  и проектъ  г.  Яковлева 
устройства  «Общества  кредита  труду».  Все  это  исполнено 
г.  Яковлевымъ  съ  знаніемъ,  дѣла  и съ  полнымъ  сочуіштвіемъ  къ 
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народным7>  интересамъ.  Разбирая  существующія  кредитныя  учрея;~ 
денія,  г.  Яковлевъ  проводитъ  разницу  между  займомъ  произво- 
дительнымъ и непроизводительнымъ.  Первый  имѣетъ  мѣсто  въ 
томъ  случаѣ,  если  капиталъ  занимается  подъ  залогъ  такого 
предмета,  который  остается  въ  пользованіи  доллшика  (домъ, 
земля  и т.  д.),  второй  — это  ссуда  подъ  ручные  залоги.  Онъ 
отличается  отъ  перваго  въ  томъ  отношеніи,  что  здѣсь  отни- 
мается у должника  пользованіе  заложенной  вещью.  Я заклады- 
ваю вещь,  цѣною  въ  150  руб.,  п получаю  подъ  нее  только 
100  руб.  За  эти  100  руб.  я плачу  проценты,  какъ  за  нанятый 
капиталъ,  но  пользуюсь  ли  я имъ?  Ничуть.  Получивъ  въ  поль- 
зованіе 100  руб.,  я лрішплся  возможности  пользоваться  150. 
Производительный  заемъ  доступенъ  только  людямъ  состоятель- 
нымъ, такъ-какъ  у людей  неимущихъ  нѣтъ  ни  земель,  ни  до- 
мовъ, ни  фабрикъ.  А между  тѣмъ  онп-то  н нуждаются  безпре- 
станно въ  кредитѣ  п вынуждены  прибѣгать  къ  помощи  ростов- 
щиковъ, которые  способны  разорить  пхъ  въ  конецъ.  Гдѣ  вы- 
ходъ изъ  такого  положенія?  Въ  Западной  Европѣ  въ  послѣднее 
десятилѣтіе  возникли  общества  взаимнаго  кредита,  основанныя 
и распространенныя  ПІульце-Деличемъ.  Какъ  бы  ни  были  дале- 
ки эти  учрежденія  отъ  полнаго  разрѣшенія  рабочаго  вопроса,  во 
всякомъ  случаѣ  они  способны  иногда  поднять  б.іагосостояніе  рабо- 
чихъ, и дать  имъ  почувствовать  выгоды  взаимнаго  довѣрія, 
кооперативнаго  труда  и солидарности  интересовъ.  Кредитъ  бы- 
ваетъ двухъ  родовъ:  личный  п реальный.  Первый  основывается 
на  томъ,  что  заимодавецъ  довѣряетъ  личнымъ  способностямъ, 
предпріимчивости,  трудолюбію,  искусству  и честности  зае^мщика. 
Реальный  же  кредитъ  основывается  на  довѣріи  имуществу  заем- 
щика. Каждый  отдѣльно  изъ  бѣдныхъ  рабочихъ  не  можетъ  вос- 
пользоваться пн  личнымъ,  ни  реальнымъ  кредитомъ  иначе,  какяз 
подъ  ручные  залоги,  чт5  будетъ  непропзводптельно.  Но,  если 
нѣсколько  рабочихъ  соединяются  въ  общину  круговой , безгра- 
ничной отвѣтственностію  другъ  за  друга,  то  они  представляют!) 
достаточно  гарантій,  чтобы  воспользоваться  личнымъ  кредитомъ. 
Г.  Яков.яевъ  полагаетъ,  чего  нельзя  и оспаривать,  что  наши 
крестьяне,  точно  такъ,  какъ  п нѣмецкіе  рабочіе,  вполнѣ  способ- 
ны воспользоваться  тѣми  выгодами,  которыя  представляетъ  си- 
стема взаимнаго  кредита.  Но  для  того,  чтобы  такое  дѣло  у насъ 
возникло  и пошло  съ  успѣхомъ,  нужно,  чтобы  земство  приняло 
на  себя  иниціативу  этого  дѣла.  Г.  Яковлевъ  предлагаетъ  устро- 
ить при  думѣ  «Общество  Кредита  Труду»,  на  подобіе  такого  же 
общества,  существующаго  въ  Парижѣ.  Задача  его  должна  со- 
стоять въ  томъ,  чтобы  содѣйствовать  возникновенію  частныхъ 
обществъ  взаимнаго  кредита.  Мы  говоримъ  о содержаніи  этой 
книги  только  вскользь,  чтобы  дать  хотя  самое  слабое  понятіе  о 
ней.  Ее  полезно  прочесть  каждому,  кто  интересуется  благосо- 
стояніемъ нашего  крестьянскаго  населенія  и общимъ  успѣхомъ 
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рабочаго  дѣла  у насъ;  въ  особенности  желательно  возможно 
большаго  распространенія  ея  между  дѣятелями  земства. 

ЭтнографичесЕІе  и историческіе  матеріалы  по 
средней  Азіи  и Оренбургскому  краю.  Спб.  1869  г. 
Съ  нѣсколькими  видами,  планами  и картой.  М.  Н.  Галкина. 

Западно-европейская,  преимуш,ественно  англійская  печать  на- 
чала въ  послѣднее  время  обраш,ать  большое  вниманіе  на  завое- 
ванія, дѣлаемыя  русскими  въ  средней  Азіи.  Хотя  нашихъ  сооте- 
чественниковъ и называютъ  естественными  цивилизаторами  этого 
дикаго  края;  хотя  стараются  увѣрить  всѣхъ  и каждаго,  что  за- 
воеванія эти  вообш,е  принесутъ  большую  пользу  не  только  Рос- 
сіи, но  и вообще  всей  Европѣ,  но,  тѣмъ  не  менѣе,  однако  же, 
зорко  II  ревниво  слѣдятъ  за  тѣмъ,  чтобы  завоеванія  эти  не 
сдѣлались  слишкомъ  ужь  значительными.  Съ  этою  цѣлію  ста- 
рательно изучаютъ  характерт,  мѣстности  и ея  обитателей,  а въ 
нѣкоторыхъ  случаяхъ  входятъ  п въ  болѣе  прямыя  съ  ними  сно- 
шенія, секретно  оказывая  помощь,  снабжая  наир,  хорошимъ  ору- 
жіемъ п проч.  Въ  Англіи,  въ  настоящее  время  тѣ,  которымъ 
вѣдать  надлеллітъ,  очень  уже  б.іизко  успѣли  познакомиться  съ 
новыми  этими  странами,  да  вообще  и публика  англійская,  при- 
нимающая дѣятельное  участіе  въ  дѣлахъ  общественныхъ,  не 
остается  объ  нихъ  въ  полнѣйшемъ  невѣденіи,  чего  никакъ  нельзя 
сказать  про  нашу,  русскую  публику.  Годъ  тому  назадъ,  намъ 
удавалось  не  мало  встрѣчать  господъ,  отправлявшихся  въ  Таш- 
кентъ на  слулібу  II,  тѣмъ  не  менѣе,  на  столько  же  знакомыхъ 
съ  краемъ,  въ  который  отправлялись,  на  сколько  знакомъ  съ 
подробностями  загробной  жизни  умирающій,  ни  во  что  не  вѣ- 
рующій человѣкъ.  Знали  они  только  лишь,  какимъ  образомъ 
всего  удобнѣе  доѣхать  до  Оренбурга;  знали,  что  въ  Оренбургѣ 
не  хватаетъ  лошадей  на  всѣхъ  проѣзжаюшдіхъ,  потому  что  для 
управленія  новымъ  краемъ  вразъ  туда  двинулись  цѣлыя  пол- 
чища русскихъ  чиновниковъ;  но  чт5  такое  за  штука  Ташкентъ, 
Хива  или  Бухара  — объ  этомъ  понятія  имѣли  весьма  смутныя. 
Нѣкоторые  были  глубоко  убѣждены,  что  всѣ  эти  ташкентцы  — 
народъ  совершенно  дикій,  въ  родѣ  индѣйцевъ,  которые,  если 
случится,  не  прочь  содрать  п шкуру  съ  пріѣзжаго.  Хотя  и сильно 
побаивались  этого  снятія  шкуры,  но  все-таки  ѣхали  управлять 
дикимъ  краемъ,  жители  котораго,  съ  своей  стороны,  тоже  съ 
иеменыіііімтэ  основаніемъ  побаивались  тол;е,  чтобы  пріѣзлае  ци- 
вилнзато])!.!  не  стали  съ  нихт^  драть  шкуры.  Подробныхъ,  сколько- 
нибудь  точныхъ  описаній  новаго  края  не  представляли  ни  га- 
зеты, ни  ліурналы,  въ  которыхъ  встрѣчались  только  отдѣльныя, 
отрывочныя  статейки,  да  и то  — изрѣдка. 

Только  лишь  въ  нынѣшнемъ,  1869  году,  начинаютъ  появ- 
ляться ]{7,  свѣтъ  болѣе  п.ти  менѣе  подробныя  описанія  этой  обѣ- 
тованной для  русскихъ  чиновниковъ  Іеггае  іпсо^пііае.  О книгѣ 
г.  Пашино  мы  говорили  уже  въ  пред'і.идущей  книлигѣ,  а теперь 
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мы  обратимъ  вниманіе  на  книгу  г.  Галкина,  заглавіе  которой 
приведено  выше. 

Книга  эта,  какъ  заявляетъ  ея  издатель,  составлена  изъ  раз- 
ныхъ лоскутковъ  и отрывковъ,  разбросанныхъ  по  газетамъ  и 
журналамъ,  написанныхъ  въ  разное  время.  Авторъ,  находясь 
на  службѣ  въ  Оренбургскомъ  краѣ,  объѣхалъ  значительную 
часть  Киргизскихъ  степей,  на  пространствѣ  отъ  Урала  до  То- 
бола и средняго  теченія  Сыръ-Дарыі;  кромѣ  того,  оиъ  участво- 
валъ и въ  экспедиціи,  снаряженной  въ  1859  году  для  обозрѣ- 
нія Туркменскихъ  степей  вдоль  восточнаго  берега  Каспійскаго 
моря;  слѣдовательно,  онъ  имѣлъ  полную  возможность  дать  об- 
стоятельныя свѣдѣнія  о краѣ,  по  которому  столько  ѣздилъ.  Из- 
ложеніе книги  сухое,  носитъ  на  себѣ  оффиціальный  характеръ; 
впрочемъ,  и называется  она  не  путевыми  замѣтками  п впечат- 
лѣніями, а просто  этнографическими  и историческими  матеріа- 
лами. Если  мы  припомнимъ,  какъ  составляются  у насъ  всѣ  этп 
замѣтки  II  впечатлѣнія,  большая  часть  которыхь  состоятъ  въ 
описаніи  пищи,  какою  пользовался  авторъ,  и хорошенькихъ  ліен- 
щпня>,  которыя  бросились  ему  въ  глаза,  то  нельзя  не  порадо- 
ваться и появленію  книги  г.  Галкина,  несмотря  на  сухость  и 
оффиціальность  ея  изложенія. 

Несмотря  на  довольно  давно  начавшіяся  сношенія  наши  съ  турк- 
менами, сношенія  этп,  каіпз  изъ  предлагаемой  книги  видно,  да- 
леко не  могутъ  быть  названы  прочными  и наделшы.ми.  Торговля 
съ  туркменами  находится  еще  въ  зародышномъ  состояніи,  да, 
иритамъ,  въ  торговлѣ  этой  бѣдныхъ  туркменъ  до  такой  сте- 
пени притѣсняютъ  II  эксплуатируютъ,  что  едва-ли  когда  по- 
добная торговля  можетъ  упрочить  наши  связи  съ  злосчастнымъ 
туркменскимъ  народомъ.  Обыкновенную  пищу  туркмеігь  состав- 
ляетъ хлѣбъ,  а такъ-как'ь  они  почти  нигдѣ  его  сами  не  сѣютъ, 
то  прпнулідены  усиленно  заниматься  рыболовствомъ  и обмѣни- 
вать армянамъ  Александровскаго  форта  рыбу  на  хлѣбъ,  съ  чрез- 
вычайною для  себя  невыгодой.  Три  севрюги,  длиною  от'ь  хво- 
ста до  головы  въ  аршинъ,  и три  пятіі-четве})тныхъ  осетра  идутъ 
у нихъ  не  дороже  рубля,  а хлѣбя)  въ  обмѣнъ  получаютъ  они 
самаго  дурнаго  качества  до  пяти  рублей  мѣшокъ,  а если  обмѣ- 
ниваются на  рыбу,  то  за  мѢшокяі  должны  дать  до  пятнадцати 
штукъ  осетровъ  или  севрюгъ.  Различныя  мелкія  вещи,  необхо- 
димыя въ  хозяйствѣ,  какъ  наир,  котлы,  таганы,  и т.  д.,  они 
тоже  принуяідены  вымѣнивать  у тѣхъ  ліе  армянъ-моноиолистовъ 
и,  разумѣется,  тоже  съ  величайшей  для  себя  невыгодой.  Кромѣ 
рыбы,  туркмены  очень  богаты  запасами  нефти  и нафтагпля, 
правильная  торговля  которыми  началась  только  лишь  съ  1858 
года,  когда  туркмены  продали  нѣкоторое  количество  нафтагпля 
закаспійскому  торговому  товариществу  и русскимъ  частнымъ 
промышлепникамя.  на  выдѣлку  парафина  по  60  к.  за  иуд'ь.  Бъ 
такомъ  же  точно  зародышномъ  состояніи  находится  туркменская 
торговля  II  съ  другими  сосѣдями,  какъ  наир,  съ  ііерсіанами. 
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Очень  понятно,  что  подобныя,  до  крайности  слабыя  торговыя 
связи  съ  ближайшими  сосѣдями  не  въ  состояніи  удержать  этотъ 
полудикій  народъ  отъ  страсти  къ  грабежу,  кого  только  можно 
безопасно  грабить,  а на  этотъ  случай  какъ  нельзя  болѣе  удобны 
персіане,  которые,  невидимому,  сами  напрашиваются,  чтобы 
ихъ  грабили. 

Всѣ  берега  Астрабадскаго  залива  и юго-восточнаго  при- 
брежья, какъ  оказывается,  покрыты  густымъ,  высокимъ  камы- 
шемъ,  растущимъ  въ  водѣ.  Этимъ  лѣсомъ  камыша  туркмены 
пользуются  очень  ловко.  Они  въ  своихъ  легкихъ  лодкахъ  скры- 
ваются въ  этихъ  камышахъ,  потомъ  внезапно  появляются  на  бе- 
регу II  грабятъ  ближайшія  персидскія  селенія.  Повпднмому,  ни- 
чего не  могло  бы  быть  проще,  какъ  уничтожить  камышъ,  тѣмъ 
болѣе,  что  персіане  не  пользуются  пмъ  ни  для  какихъ  домаш- 
нихъ потребностей,  но  они,  по  врожденной  лѣности  и безпеч- 
ности, никакъ  не  могутъ  рѣшиться  на  такое  предпріятіе.  Мало 
того:  они  постоянно  снабжаютъ  еще  грабителей  маленькими 
лодками,  на  которыхъ  они  совершаютъ  свои  грабежи.  Вообще 
персіане,  какъ  оказывается,  народъ  хитрый.  Въ  Мазандеранской 
области,  напримѣръ,  гдѣ  представляется  болѣе  удобствя,  къ 
огражденію  отъ  набѣговъ,  п гдѣ  успѣла  развиться  уже  кое-ка- 
кая торговля,  персидскія  власти,  сознавая  свою  силу,  всячески 
притѣсняютъ  туркменъ,  пріѣхавшихъ  единственно  съ  торговой 
цѣлью;  не  прочь  даже  п сами  ихъ  пограбить,  а въ  Астрабад- 
ской  области,  чувствуя  себя  беззащитными,  боятся  даже  отра- 
жать нападенія,  чтобы  не  раздражить  враговъ! 

Къ  русскимъ  туркмены  относятся  почти  такъ  же  враждебно, 
какъ  и къ  персіанамъ,  и,  если  нападаютъ  на  нихъ  не  такъ  ча- 
сто, какъ  на  персіанъ,  то  исключительно  по  слабосилію.  Измѣ- 
нить къ  лучшему  такія  неблагопріятныя  условія,  по  мнѣнію  ав- 
тора разбираемой  книги,  возможно  то.іько  карательными  мѣ- 
рами п постояннымъ  страхомъ.  «По  поводу  преданности  къ 
русскимъ  тѣхъ  или  другихъ  туркменъ-ямудовъ  — пишетъ  ав- 
торъ,— позволю  себѣ  замѣтить,  что  всякій  изъ  нихъ  не  можетъ 
дѣйствовать  иначе,  какъ  среди  двухъ  искушеній:  боязни  своихъ 
родичей  и желанія  служить  намъ.  Какъ  ни  преступно  подобное 
поведеніе,  нельзя,  однако,  винить  за  него  туркменъ  въ  той  мѣ- 
рѣ, какъ  бы  слѣдовало:  все  покровительство  наше  въ  отноше- 
ніи преданныхъ  и искавшихъ  подданства  туркменъ  ограничи- 
валось постоянно  одними  подарками,  большею  частію  весьма 
незначительными,  которые  возбуждали  только  тщеславіе,  тогда 
какш  яіизнь  II  имущество  этихъ  туркменъ  оставались  въ  рукахъ 
ихъ  соплеменниковъ  безъ  всякой  нашей  защиты.  Поэтому,  пока 
не  будетъ  здѣсь  прочнаго  заселенія  нашего,  которое  могло  бы 
держать  въ  страхѣ  мѣстныхъ  обитателей,  врядъ  ли  возможно 
1)азсчитывать  на  безкорыстную  преданность  русскимъ  кого  бы 
то  ни  было  изъ  нихъ».  Въ  другомъ  мѣстѣ  книги  авторъ  опять 
высказываетъ  свою,  крѣпко  засѣвшую  въ  немъ  мысль  о необхо- 
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димостн  террора.  «И  такъ,  не  временный  страхъ  — говоритъ 
почтенный  террористтэ  — а постоянный  нуженъ  туркменамъ!» 

Вообще,  весьма  миролюбивый  во  всѣхъ  другихъ  случаяхъ, 
авторъ  является  чѣмъ-то  въ  родѣ  Марата  или  Робеспьера,  ко- 
гда рѣчь  коснется  злосчастныхъ  туркменъ,  которыхъ  наши  ар- 
мяне я;естоко  надуваютъ  на  севрюгѣ  н осетрахъ.  Даже  въ  тѣхъ 
немногочисленныхъ  мѣстахъ  своей  книги,  въ  которыхъ  авторъ 
старается  выставить  себя  какъ  бы  защитникомъ  туркменъ, — все- 
таки  въ  немъ  скорѣе  видѣнъ  строгій  прокуроръ,  а никакъ  ужь 
не  защитникъ.  Бѣдняга-туркменецъ  рискуетъ  собственной  жизнью 
и всѣмъ  имуществомъ,  находящимися  въ  полномъ  распоряженіи 
его  соотечественниковъ,  враждебно  относящихся  къ  русскимъ,  и 
изъ-за  чего  риску етъ-то?  Изъ  того  только,  чтобы  получить  по- 
четную медаль,  похвальный  листъ,  пли  какой-нибудь  хала- 
тишко  изъ  термаламы!  Поставивъ  себя  въ  глупое  положеніе, 
между  двухъ  огней  изъ-за  халата,  онъ,  разумѣется,  мечется  п 
виляетъ  на  сколько  возможно,  чтобы  жизнь  свою  сохранить,  а 
г.  Галкинъ  все-таки  говоритъ  про  этого  бѣдняка:  шакъ  ни  пре- 
ступно подобное  поведеніе,  но  нельзя  его  винить  въ  той  мѣрѣ, 
какъ  бы  слѣдовало;  то-есть,  преступленіе  онъ  все-такн  признаетъ 
несомнѣннымъ,  но  только  со  смягчающими  вину  обстоятель- 
ствами. Намъ  кажется,  что,  вмѣсто  постояннаго  террора,  на 
сторонѣ  котораго  находится  г.  Галкинъ,  несравненно  было  бы 
прочнѣе  п удобнѣе  постараться  завести  поскорѣе  съ  туркме- 
нами постоянныя,  правильныя  торговыя  сношенія,  приносящія 
туркменамъ  несомнѣнныя  выгоды.  Одними  халатами  изъ  тер- 
маламы, похвальными  листами,  да  медалями,  едва-ли  можно 
достигнуть  хорошихъ  результатовъ!  Не  лучше  ли  было  бы,  вмѣ- 
сто дрянной  армянской  муки,  вымѣниваемой  на  несообразное 
количество  отличной  рыбы,  доставлять  туркменамъ  хорошую  муку 
н всѣ  другіе  необходимые  имъ  предметы  по  настоящей  цѣнѣ? 
Неужели  даже  туркмены  не  поняли  бы,  что  для  нпхъ  хорошо, 
что  худо?  Безъ  всякаго  сомнѣнія  личная  выгода,  какъ  всегда 
п вездѣ,  унрічтожила  бы  необходимость  въ  постоянномъ  тер- 
рорѣ, который,  вообще,  дѣйствуетъ  непрочно  и ненадежно, 
до  первой  только  оплошности,  къ  которой  мы,  русскіе,  чрез- 
вычайно какъ  склонны. 

Изъ  журнала  экспедиціи,  снаряженной  въ  1859  году  для  обо- 
зрѣнія восточнаго  берега  Каспійскаго  моря,  въ  которой,  между 
прочими,  участвовалъ  и г.  Галкинъ,  опять-таки  видно,  что  онъ 
страхъ  считаетъ  самымъ  лучшимъ  и почти  исключительно  на- 
дежнымъ средствомъ  къ  тому,  чтобы  сношенія  наши  съ  туркме- 
нами сдѣлать  надежными  п болѣе  прочными.  Мѣры,  предлагае- 
мыя г.  Галкинымъ  къ  упроченію  нашего  вліянія  на  туркменъ, 
надобно  замѣтить,  очень  суровы  и безпощадны;  впрочемъ,  нѣ- 
которыя изъ  этихъ  мѣръ  онъ  предлагаетъ  не  самъ,  а только 
видимо  им7і  сочувствуетъ,  какъ  наир.,  къ  мѣрамъ,  предлагае- 
мымъ полковникомъ  Дандевилемъ,  который  писалъ  въ  своемъ 
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донесеніи,  что  «есть  два  средства  заставить  туркменъ  прекра- 
тить разбои  и подчинить  ихъ  намъ  хотя  временно  безъ  значи- 
тельныхъ пояіертвованій  и съ  малыми  средствами:  это  уничто- 
женіе туркменскихъ  лодокъ  по  всему  прибрежью  отъ  Балхан- 
скаго  залива  до  персидской  границы,  и уничтоженіе  пашет  па 
Атрекѣ  порчею  оросительныхъ  канавъ  и плотинъ  на  протяженіи 
20  верстъ  отъ  его  устья».  (Вотъ  бы  тогда  армяне-то  наши,  сбы- 
ваю ш;іе  туркменамъ  дрянную  муку  по  несообразной  цѣнѣ,  спа- 
сибо-то  намъ  сказали!). 

Впрочемъ,  предложивши  такія  ужасныя  мѣры,  полковникъ 
Дандевиль  туть  л:е  замѣчаетъ,  что  мѣры  эти,  «можетъ  быть, 
покажутся  жестокими  (еш;е  бы!)  и подорвали  бы  благосостояніе 
туркменъ,  о которомъ,  принявъ  пхъ  въ  подданство,  правитель- 
ству было  бы  труднѣе  озаботиться  послѣ». 

Если  мы  серьёзно  считаемъ  себя  естественными  цивилизато- 
рами среднеазіатскихъ  степныхъ  странъ,  въ  которыхъ,  по  бѣд- 
ности въ  водѣ,  безъ  искусственной  ирригаціи  полей,  никакая 
жизнь  невозмояіна,  то  едва-лп  предложенныя  жестокія  мѣры 
разрушенія  п уничтоженія  всего  суп^ествующаго  могутъ  быть 
признаны  основательными,  ведупі,ими  къ  цѣли.  Мы,  вмѣсто  жиз- 
ни и благосостоянія,  этпмп  мѣрами  повсюду  только  будемъ  вно- 
сить съ  собою  смерть  п разрушеніе,  а,  взамѣнъ,  подаримъ  нѣ- 
сколькимъ несчастнымъ  ханамъ  халаты  изъ  термаламы,  золотыя 
медалп  и похвальные  .тисты,  которыми,  тоіке  едва-лп  съ  выго- 
дою для  края,  обратимъ  туркменскихъ  хановъ  во  что-то  въ  ро- 
ды русскихъ  чиновниковъ  съ  безпорочными  пряяѵками!  Изъ  то- 
го же  журнала,  впрочемъ,  видно,  что  подобныя  жестокія  мѣры 
едва-ли  даже  и нужны,  если  ихъ  не  считать  безусловно  вред- 
ными. Въ  большей  части  мѣстностей,  въ  которыхъ  была  экспе- 
диція, жители  принимали  нашихъ  чиновниковъ  радушно  и,  [если- 
бы увидали  личную  для  себя  выгоду  изъ  подобныхтз  посѣщеній, 
то,  разумѣется,  принимали  бы  еш,е  радушнѣе.  У подножья  го- 
рѣ Кизляръ-Тахта,  близъ  колодца  Суюдяш  и аула,  экспедиція 
выходила  на  берегъ  и принимала  у себя  на  пароходѣ  мѣстныхъ 
почетныхъ  яштелей,  въ  сопровожденіи  одного  туркменца,  въ 
качествѣ  оратора,  чрезъ  котораго  они  выраяшли  свои  мысли. 
Всѣ  почетные  обыватели  были  одѣты  самымъ  жалкимъ  образомъ, 
а называюш;ійся  ханомъ  не  имѣлъ  даже  сапоговъ,  (Изъ  я:урнала 
невидно,  чтобы  экспедиція,  или  кто-нибудь  изъ  ея  членовъ  по- 
дарилъ злосчастному,  босоногому  хану  сапоги,  что  было  бы 
очень  недурно  въ  видахъ  сбліикенія).  Въ  разговорѣ  несчаст- 
ные намекнули,  что  живутъ  съ  сосѣдями  друяыіо  и что  въ  за- 
ш;итѣ  це  нуждаются  (едва-ли,  впрочемъ,  босоногіе  бѣдняки  гдѣ- 
нибудь  нуждаются  въ  запі,итѣ).  Ихъ  навели  на  разсказы  о не- 
выгодности торговли  съ  армянами  п па  удобства  установленія 
болѣе  правильной  и постоянной.  Имъ  было,  между  прочимъ, 
сказано,  что  если  мы  и ходимъ  по  ихъ  .землѣ,  то  собственно 
для  ознакомленія  съ  дорогами,  по  которымъ  можно  будетъ  до- 
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ставлять  имъ  хлѣбъ  и товары.  ((Наши  головы  и руки  вручаемъ 
вамъ» — отвѣчали  туркмены,  послѣ  чего,  немедленно,  попросили 
позволеніе  носить  оружіе,  что  имъ  и было  разрѣшено.  Въ  аулѣ 
члены  экспедиціи  заходи.ш  въ  нѣкоторыя  кибитки,  гдѣ  встрѣ- 
чали ихъ  весьма  радушно,  угош,алн  кислымъ  овечьимъ  молокомъ 
въ  родѣ  простокваши;  дѣти  ласкались,  женпі;ііны  не  дичились. 
Роздали  нѣсколько  вещицъ,  какъ-то:  ножей,  бритвъ,  брасле- 
товъ, ножницъ  и проч.  и при  этомъ  замѣтили  въ  кибиткахъ 
большую  бѣдность.  Въ  другихъ  мѣстахъ  дружелюбныя  отноше- 
нія туркменъ  къ  русскимъ  зашли  еще  дальше  и выразились  еще 
рельефнѣе.  6-го  іюня  утромъ  начальникъ  экспедиціи  принималъ 
Кадыръ-Хана,  который  явился  въ  жалованномъ  халатѣ  изъ  тер- 
маламы,  съ  золотой  медалью  на  шеѣ  и съ  украшеннымъ  каменья- 
ми кинжаломъ,  пожалованнымъ  ему  въ  бытность  Кадыра  въ 
Петербургѣ,  по  окончаніи  экспедиціи  г.  Карелина,  которому 
онъ  сопутствовалъ.  Кадыръ  подтвердилъ  здѣсь  желаніе  своего 
сына:  предоставить  въ  распоряженіе  Государя  Императора  ро- 
довую его  землю,  лежащую  у устья  рѣки  Гюргени,  извѣстную 
подъ  именемъ  серебрянаго  бугра,  съ  окрестностями.  Вообще, 
изъ  разспросовъ  мѣстныхъ  жителей,  члены  экспедиціи  могли 
убѣдиться,  что  богатые  туркмены  всѣ  благонамѣренны;  что  у 
нихъ  есть  и хорошіе  люди  (т.-е.  богатые)  п дурные  {собаки,  т.- 
е.  бѣдняки);  «на  первыхъ  можно  дѣйствовать  золотомъ,  а на 
послѣднихъ  силою».  Чтобы  доказать  собравшимся  туркменамъ, 
что  русскіе  могутъ,  смотря  по  обстоятельствамъ,  дѣйствовать  и 
тѣмъ  и другимъ  способомъ,  солдаты  начали  стрѣлять  при  нихъ 
изъ  револьверовъ,  и стрѣльба  эта,  быстрая  и мѣткая,  очень 
удивила  собравшихся  полудикарей.  Кромѣ  стрѣльбы  въ  цѣль, 
нижніе  чины  отряда  играли  еще,  въ  присутствіи  туземцевъ,  въ 
чехарду.  Впрочемъ,  игра  эта  была  предпринята  вѣроятно  исклю- 
чительно для  собственной  потѣхи,  потому  что  чехарда  не  мог- 
ла представить  азіатамъ  ничего  внушающаго  и поучительнаго. 

Впрочемъ,  путешествіе  экспедиціи  не  постоянно  было  одина- 
ково удачно  и дѣло  не  обошлось  безъ  приключеній.  Вопер- 
выхъ,  случилось  маленькое  несчастіе  съ  паровой  шкуной  «Пер- 
сіанинъ»,  которая  была  необходима  для  экспедиціи.  Сломался 
(разумѣется,  неолаіданно)  какой-то  клинъ  у шатуновъ,  вслѣд- 
ствіе чего  паровое  судно  прпнул;дены  были  пустить  подъ  па- 
русами. Сначала  думали,  что  шкуна  совсѣмъ  ужь  пропала,  но 
она  однако  я;е  возвратилась,  значительно  опоздавши.  Началась 
на  туркменскомъ  берегу  дѣятельная  переписка  по  этому  поводу, 
и оказалось,  что  портовое  начальство  выслало  шкуну  въ  море, 
не  снабдивъ  ее  даже  самыми  необходимыми  вещами  (команда, 
напр.,  не  имѣла  далш  масла  для  продовольствія  и занимала  его 
у баржи  № 2;  да  и для  смазки  машины  масла  было  тояіе  не- 
достаточно, а,  быть  можетъ,  и его  съѣли.  Вѣроятно  предпола- 
гали, что  авось,  Вогъ  милостивъ,  и такъ  дойдетъ  какъ-ни- 
будь!) Въ  Балханском'і,  заливѣ  н въ  единственномъ  пароходѣ 
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«Во.іга»,  которьвпэ  располагала  экспедиція,  толю  открылась 
сильная  течь,  такъ  что  п его  привелось  оставить.  Вѣроятно,  н 
въ  этомъ  случаѣ  тоже  предполагали,  что  авось,  течи  не  будетъ. 

Въ  то  самое  время,  какъ  у насъ  отправляются  въ  Каспійское 
море  экспедиціи  на  авось,  на  волю  Божію,  въ  то  время,  какъ  наши 
хотятъ  взять  исключительно  однимъ  только  страхомъ  н не  мо- 
гутъ перехватить  въ  свои  руки  торговлю  отъ  жадныхъ  армянъ, — 
другіе  кто-то  (неизвѣстно,  кто  именно),  какъ  видно,  не  дрем- 
лютъ. Вотъ  маленькая  выписка  изъ  книги  г.  Галкина,  изъ  ко- 
торой видно,  что  высказанное  здѣсь  предположеніе  — не  соб- 
ственная наша  выдумка.  «То.іько  въ  теченіе  послѣднихъ  15-тіі 
лѣтъ — пишетъ  г.  Галкинъ  — со  времени  устройства  на  островѣ 
Амуръ-Адё  морской  станціи,  а таклю  консульства  въ  Астраба- 
дѣ,  торговыя  сношенія  наши  стали  нѣско.іько  устраиваться:  въ 
нѣкоторыхъ  туркменахъ  явилась  потребность  обмѣнивать  свои 
произведенія  на  русскія,  они  привыкли  видѣть  и наши  суда  въ 
прибрежныхъ  заливахъ,  освоились  н съ  посредничествомъ  на- 
піимъ  нрп  разборѣ  возникаюпі,пхъ  педоразумѣній  между  пмн  н 
русскими  торговцами,  но,  къ  солшлѣнію,  свыклись  они  и съ  воен- 
ными силами  станціи,  такъ  что  ближайшіе  только  и покор- 
ны ей  болѣе  или  менѣе,  а отдаленные  сдѣла.тпсь  еще  болѣе 
дерзкими  и преднріимчивымп.  Въ  нодтверлщеніе  этпхъ  словъ  я 
могъ  бы  привести  нѣсколько  примѣровъ  нападеній  на  берегу  и 
открытомъ  морѣ,  но  всѣ  они  имѣютъ  оффиціальную  уже  из- 
вѣстность. Такліе  умолчу  о всѣхъ  предположеніяхъ  насчетъ  вос- 
можностп  усиленія  настоящей  дерзости  и предпріимчивости 
туркменъ,  о постороннемъ,  замуьчаемомъ  вліяніи  на  нихъ  и,  на- 
конецъ, о возможныхъ  послѣдствіяхъ  такого  порядка  для  на- 
шего исключительнаго  пользованія  Каспіемъ». 

Впрочемъ,  II  экспедиція,  въ  которой  участвова.іъ  г.  Галкинъ, 
тоже  не  обошлась  безъ  драки  п нѣкоторыхъ  приключеній.  Въ 
одномъ  мѣстѣ  туркмены  отогнали  приготовленныхъ  для  экспе- 
диціи верблюдовъ,  а у «Бѣлаго  бугра»  туркмены  вступили  даліе 
съ  нашимъ  отрядомъ  въ  перестрѣлку,  хотя  и безъ  особеннаго  вре- 
да Д.ІЯ  нашихъ,  за  что  предположено  было  наказать  дерзкихъ». 
Г.  Галкинъ,  разсказывая  объ  этпхъ  происшествіяхъ,  постоянно  го- 
воритъ въ  третьемъ  лицѣ,  при  чемъ,  гдѣ  нужно,  не  забываетъ  упо- 
мянуть о себѣ  въ  особенности,  когда  представляется  случай  ска- 
зать кое-что  о своей  храбрости,  пли  объ  особенномъ  какомъ-нибудь 
усердіи,  за  которое  иногда  даются  п награды  различныя.  «На- 
чальство дессантною  командою,  командированною  для  наказанія 
непокорныхъ  — пишетъ  г.  Галкинъ  — изъ  50  штуцерныхъ  н 50 
матросовъ  при  горномъ  единорогѣ,  поручено  полковнику  Вер- 
нону, при  которомъ  пожелалъ  находиться  коллежскій  асессоръ 
/кжгш?^».  Такая  храбрость  со  стороны  кол.іежскагоассесора  Гал- 
кина дѣйствительно  вполнѣ  заслужііва.ііа  того,  чтобы  она  по- 
ставлена была  на  видъ,  а кому  же  было  всего  удобнѣе  поста- 
вить се  на  видъ,  каігь  не  ему  же  самому,  описавшему  экспедицію? 
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Къ  книгѣ  приложена  очень  недурная  карта  средне-азіатскихъ 
владѣній  II  нѣсколько  видовъ,  сдѣланныхъ  — нельзя  сказать, 
чтобы  очень  изящно.  Кромѣ  того  приложено  нѣсколько  отдѣльныхъ 
статей,  какъ-то:  обозрѣніе  сношеній  Россіи  съ  Хивою,  выдержки 
изъ  дневника,  объ  историческихъ  правахъ  Россіи  на  Туркестанъ 
и Ташкентъ  и показанія  русскихъ  плѣнныхъ,  возвращенныхъ 
изъ  Бухары  въ  1858 — 59  годахъ.  Изъ  историческаго  обзора 
Россіи  съ  Хивою  видно,  что  II  въ  старые  годы  наши  соотече- 
ственники страдали  тѣмъ-же  самымъ  недугомъ  — необыкновен- 
ною безпечностью,  по  поводу  которой  и въ  настоящее  время 
на  пароходахъ  экспедиціи  не  хватаетъ  ни  угля,  ни  масла  для 
смазки  машины  и самыя  машины  ломаются  п открывается  въ 
нихъ  течь.  Только  въ  старые  годы  безпечность  эта  влекла  за 
собою  еще  болѣе  серьезныя  послѣдствія,  чѣмъ  нынѣ.  Еще  въ 
1717  году  несчастный  князь  Черкасскій  попался  въ  ловушку,  и, 
надобно  правду  сказать,  ловушку  очень  незамысловатую.  До- 
стигнувъ съ  трехтысячнымъ  отрядомъ  до  Хивы,  онъ  удачно 
отразилъ  нападеніе  хана,  но  тотчасъ  же  послѣ  пораженія, 
ханъ  его  перехитрилъ.  Онъ  объявилъ  довѣрчивому  князю,  что 
такъ-какъ  ему  тяямо  продовольствовать  весь  отрядъ,  то  онъ 
проситъ  раздѣлить  его  на  пять  частей,  по  пяти  городамъ,  на 
что,  къ  несчастію,  князь  и согласился.  Только  что  успѣли  раз- 
дѣлить и ослабить  тѣмъ  войско,  какъ  хивинцами  сдѣлано  было 
общее  нападеніе,  и всѣ  отдѣльныя  части  были  уничтожены,  на- 
чальники всѣ  казнены,  а князя  Черкасскаго  раздѣли  прежде  до  нага, 
распороли  животъ  и потомъ  уже  отрубили  голову.  Въ  поз- 
днѣйшія времена,  хотя  подобныхъ  грубыхъ  промаховъ  уже  не 
было,  но  однако  же  походы  наши  на  Хиву  не  отличались  осо- 
беннымъ успѣхомъ,  какъ  напримѣръ  походъ  Перовскаго,  сто- 
ившій болѣе  полу-милліона  рублей.  Показанія  русскихъ  плѣн- 
ныхъ, отобранныя  при  генеральномъ  штабѣ  Оренбургскаго  кор- 
пуса, переданы  цѣликомъ  бывшимъ  начальникомъ  края  г.  Ка- 
тенинымъ автору  книги  съ  тѣмъ,  чтобы  онъ  пхъ  разработалъ 
какъ  слѣдуетъ,  но  г.  Галкинъ,  почему-то,  предпочелъ  передать 
эти  свѣдѣнія  въ  томъ  самомъ  видѣ,  въ  какомъ  получилъ — безъ 
измѣненій.  Показанія  эти,  отобранныя  отъ  сибирскихъ  казаковъ 
и отставныхъ  солдатъ,  не  особенно  много  прибавляютъ  къ  тѣмъ 
свѣдѣніямъ,  которыя  уже  имѣются,  но  и они,  разумѣется,  не 
лишены  нѣкотораго  интереса.  Одинъ,  напримѣръ,  показывалъ, 
что  воинственнаго  духу  въ  сарбазахъ  никакого  нѣтъ;  при  опас- 
ности прячутся  они  въ  ямы  и при  удачномъ  выстрѣлѣ  противника 
разбѣгаются.  Другой  добавлялъ,  что  коканцы  въ  стрѣльбѣ  изъ 
ружей  и пушекъ  не  особенно  искусны.  Особеннаго  устройства 
ихъ  пушки  безъ  лафетовъ  при  пальбѣ  сильно  откидываетъ,  вслѣд- 
ствіе чего  коканцы,  прилолшвъ  фитиль,  тотчася>-же  со  ст]>ахомъ 
бѣгутъ  отъ  орудія.  Всѣ  эти  показанія  какъ  нельзя  лучше  под- 
твердились нынѣшними  удачными  походами;  да,  впрочемъ,  въ 
превосходствѣ  русскаго  орудія  предъ  туземнымъ  никто  никогда 
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и не  сомнѣвался.  Желательно,  чтобы  соотечествсннпЕн  наши 
показали  въ  этомъ  полудикомъ,  нецивилизованномъ  краю  не 
одну  только  силу  своего  орудія,  въ  которой  и сомнѣнія  никакого 
не  могло  быть. 

Отъ  книги  г.  Галкина,  представляющей  несомнѣнный  инте- 
ресъ, можно  было  бы  желать  болѣе  цѣльнаго  и связнаго  изло- 
женія и болѣе  старательной  обработки  находящихся  въ  ней  ма- 
теріаловъ, помѣщенныхъ  въ  грубомъ,  необработанномъ  видѣ; 
но  такъ-какъ  самъ  авторъ  назвалъ  свою  книгу  «Матеріалами», 
то  мы  можемъ  оставаться  при  своемъ  желаніи,  не  имѣя  ника- 
кого права  требовать  отъ  автора  болѣе  того,  что  онъ  далъ. 

Сочиненія  и переводы  А.  Н.  Баженова.  Томъ  I.  Съ 
портретомъ  автора.  Москва.  1869. 

Появленіе  перваго  тома  сочиненій  малоизвѣстнаго  московскаго 
театральнаго  рецензента  г.  Баженова,  умершаго  года  полтора 
тому  назадъ,  въ  литературной  сферѣ,  по  нашему  мнѣнію,  пред- 
ставляетъ, такъ  сказать,  явленіе,  весьма  похо:кее  на  недавнее, 
надѣлавшее  столько  шума,  моршанское  дѣло  Плотицына.  Оно 
такъ  же  пораяшетъ,  какъ  своей  колоссальностью,  такъ  и тѣмъ, 
что  у насъ  могутъ  открываться  недуманно,  негаданно  громад- 
ныя матеріальныя  и умственныя  богатства,  находящіяся  внѣ  вся- 
каго обращенія,  и самое  существованіе  которыхъ  извѣстно  толь- 
ко небольшому  кружку  людей,  прикосновенныхъ  къ  дѣлу  или 
связанныхъ  съ  обладателями  ихъ  особенною  интимностью.  Въ 
самомъ  дѣлѣ,  кто,  кромѣ  лицъ,  посвященныхъ  въ  самыя  сокро- 
веннѣйшія тайны  скопчества,  или  имѣвшихъ  къ  оному  админи- 
стративно-оііекательныя  отношенія , могъ  подозрѣвать  о суще- 
ствованіи таинственныхъ  кладовыхъ  Плотицына , проникать  въ 
которыя  даже  мысленно  было,  вѣроятно,  возмолшо  только  из- 
браннымъ, и то  съ  извѣстнымъ  сказочнымъ  лозунгомъ:  «дверца 
отворись»;  вслѣдъ  зачѣмъ,  какъ  это  говорится  въ  сказкахъ, 
золото  чуть  само  не  лѣзло  въ  карманы  счастливцевъ?  Кто  до 
помѣщенія  перваго  извѣстія  въ  газетѣ  г.  Гилярова-Платонова  о 
моршанскихъ  дѣлахъ  зналъ  даже  самое  имя  г.  Плотицына?  Точ- 
но такъ  же  и имя  г.  Баженова  было  извѣстно  чуть  ли  не  однимъ 
только  отъявленнымъ  и завзятѣіішимъ  московскимъ  театраламъ. 
Бъ  Петербургѣ,  по  крайней  мѣрѣ,  о покойномъ  писателѣ  знали 
только  то,  что  онъ  пишетъ  театральныя  рецензіи,  да  помѣщаетъ 
ихя^  въ  различныхъ  убогихъ  изданіяхъ,  въ  родѣ  скончавшихся 
«Театральнаго  и музыкальнаго  вѣстника»,  «Искусствъ»  и мѣст- 
ныхъ московскихъ  листковъ  «Развлеченія»  и «Антракта»,  вла- 
чащихъ свое  существованіе,  такъ  сказать,  мѣстно,  и едва-ли 
получаемыхъ  и читаемыхт^  кѣмъ-либо  въ  Петербургѣ.  Но  вѣдь 
писать  В7і  Москвѣ  театральныя  рецензіи — еще  не  богъ  знает?» 
ч^і’о.  Пишутт»  их?»  там?»  в?»  достодолжном?»  количествѣ  и масти- 
тые Пановскіе,  и различные  Яковлевы,  Бильде  и Родиславскіе, 
и кто  изъ  них?»  собственно  Лессингъ,  а кто  не  Лессингъ  — рѣ- 
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шать  въ  Петербургѣ  едва-ли  кому  приходило  даже  въ  голову 
или  доставало  досуга.  Признаемся  откровенно,  мы  всегда  счи- 
тали всѣ  эти  отчеты  объ  исполненіи  пьесъ,  особенностяхъ  игры 
артистовъ,  отзывы  о томъ,  понравилась  ли  такая-то  или  другая 
пьеса  публикѣ,  точно  такъ  л;е,  какъ  измышленія  московскихъ 
спеціалистовъ  балета  «о  триллерахъ  и кабріоляхъ»,  явленіемъ 
эфемернымъ,  статейками,  если  и имѣвшими  иногда  порою  мѣст- 
ный II  временной  интересъ,  то  собственно  съ  серьёзной  критикой 
ценмѣюш,ііми  ничего  общаго.  Въ  простотѣ  душевной , мы,  да 
вѣроятно  II  большая  часть  русской  публики,  и произведеніямъ 
г.  Баженова  не  придавали  особеннаго  значенія.  Оказалось  не 
то.  Г.  Родііславскій,  которому,  по  словам'ъ  его  въ  предисловіи: 
((ПО  смерти  Александра  Николаевича  Баженова,  родтге  его  пору- 
чили собрать  и издашь  его  сочиненія  и переводы')'),  взялся  за  ис- 
полненіе порученія  родныхъ  покойнаго  рецензента  такъ  усердно, 
что  однѣхъ  его  статей  о московском7>  театрѣ  собралъ  цѣлый 
томъ  въ  большую  8®,  въ  814  страницъ  самаго  убористаго  шриф- 
та, да  еще  обѣщаетт^  скорую  выдачу  двухз>  такихъ  же  томовъ!! 
Слѣдовательно,  должно  полагать,  что  издатель,  хотя  и говоритъ 
въ  предисловіи,  что  имя  г.  Баженова  «не  пользу ется  большою 
относительно  извѣстностью»,  но  полагаетъ,  что  онъ-то  именно 
и есть  Лессингъ  современнаго  московскаго  театра.  Иначе,  онтэ, 
вѣроятно,  отклонилъ  бы  оттэ  себя  порученіе  родныхъ  г.  Бажено- 
ва, или  исполнилъ  бы  его  иначе,  т.-е.  выбралъ  бы  изъ  его  со- 
чиненій только  то,  что  имѣетъ  каіфе-лпбо  существенное  значеніе 
для  русскаго  драматическаго  искусства,  а не  затѣялъ  бы  со- 
хранить для  потомства  каждое  слово  покойнаго  рецензента,  какъ 
жемчугъ  разумѣнія  и перлъ  краснорѣчія.  Очевидно,  что  г.  Ро- 
дпславскій  полагаетъ,  что  г.  Баженовъ  «не  пользуется  относи- 
тельно большою  извѣстностью»  не  потому,  что  въ  теченіе  своей 
литературной  дѣятельности  не  ся>умѣлъ  сказать  по  своей  спе- 
иіа.зьности  ничего  такого,  что  заставило  бы  всѣхъ  и каждаго 
обратить  на  него  вниманіе,  какъ  оно  обращалось,  напримѣръ, 
на  статьи  о театрѣ  Бѣлинскаго,  а вслѣдствіе  неразвитости  руо 
ской  публики  и неумѣнья  ея  цѣнить  своихъ  высокоталантливыхъ 
дѣятелей.  Бѣроятно,  г.  Родііславскій  видѣлъ  въ  статьяхъ  г.  Ба- 
женова и глубину  идей,  и вѣрную  постановку  различныхъ  во- 
просовъ, обусловливающихъ  будущее  развитіе  русскаго  сцениче- 
скаго искусства,  созналъ  великое  значеніе  г.  Баженова,  какъ 
первостепеннаго  критика,  и рѣшился  открыть  очамт>  публики 
изъ-подъ  спуда  огромныя  умственныя  сокровища , подлежапця 
по  праву  свободному  въ  ея  средѣ  обращенію.  Такъ  это  слѣдо- 
вало бы  по  крайней  мѣрѣ  предполагать.  Бее  должно  имѣть  доста- 
точное основаніе,  что  несомнѣнно  слѣдуетъ  признать  однимъ  пзъ 
руководящихъ  принциповъ,  II  въ  издательствѣ  точно  такъ  же,  какъ 
и во  всѣхъ  дѣйствіяхъ  человѣческихъ.  Развѣ  открытіе  для  жадныхъ 
взоровъ  публики  кладовой  Плотицыпа  могло  бы  имѣть  какое-либо 
значеніе,  еслибы  въ  ней,  за  тяжелыми  замками  и кованными  две- 
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рями,  сохранялось — ну,  хоть  пятнадцать  пятиалтынныхъ?  Г.  же 
Родиславскій  однѣхъ  театральныхъ  рецензій  собралъ  томъ-ле- 
віаѳан7>,  равняющійся  своимъ  объемомъ,  примѣрно,  двумъ  книж- 
камъ нашего  журнала.  Въ  матеріальномъ  смыслѣ,  это — богатый 
запасъ  для  чтенія.  Если  начать  считать  деньги  таинственной 
кладовой  Плотпцына,  предполагая  приблизительно,  что  ѣъ  ней, 
до  не  менѣе  таинственнаго,  проблематическаго  исчезновенія  изъ 
нея  сокровищъ,  могло  находиться  около  тридцати  милліоновъ, 
дѣло  не  легкое,  рѣшиться  на  которое  добровольно,  изъ  любви 
къ  искусству,  безъ  чаянія  для  себя  матеріальнаго  за  это  воз- 
награжденія, едва-ли  найдется  много  охотниковъ, — то  это  же  са- 
мое можно  сказать  и о чтеніи  перваго  тома  сочиненій  А.  Н.  Ба- 
женова. Прочитать  болѣе  ста  листовъ  обыкновенной  печати  от- 
четовъ о бенефисахъ  гг.  Ѳедотова,  Тимоѳеева,  Чернявскаго, 
т-жъ  Корской,  Ѳедотовой,  Лнновской,  Юхновской  и т.  д.,  безъ 
конца,  отзывовъ  о дебютахъ  гг.  Каншина,  Рѣшимова,  Дурново, 
Абраменка,  г-жъ  Гутаковской,  Іевлевой,  Куккн  опять-таки  пт.  д. 
безъ  конца,  разборовъ  давно  кавнувшнхъ  въ  Лету  «Наполеонов- 
скихъ генераловъ»,  «Жертвъ  мщенія»,  «Цыганскихъ  жизней», 
«Золотыхъ  ручекъ»  и прочихъ  подобныхъ  произведеній,  укра- 
шавшихъ московскую  сцену  за  восемь  лѣтъ  — дѣло  совсѣмъ  не 
легкое.  На  подобный  подвигъ  можшо  отважиться  только  въ  та- 
комъ случаѣ,  когда  авторъ  своимъ  талантомъ  предоставляетъ 
читателю  вознагражденіе  за  его  трудъ  и время  пли  массою  дѣль- 
ныхъ, самобытныхъ  п плодотворныхъ  мыслей,  или  хотя  подку- 
паетъ его  оригинальностью  своихъ  воззрѣній  и блескомъ  и 
остроуміемъ  своего  изло;кенія.  Къ  солшлѣнію,  ничего  подобнаго 
книга  г.  Баженова  не  представляетъ.  Статьи  его  (разумѣется, 
мы  могли  одолѣть  изъ  нихъ  только  такія,  которыя  намъ  пока- 
зались наиболѣе  опредѣляющими  воззрѣнія  и основный  строй 
мысли  г.  Баженова),  если,  говоря  вообще,  довольно  приличны 
но  нзлоя;енію  и представляютъ  нѣкоторую  степень  знакомства 
автора  съ  европейскимъ  искусствомъ,  то  значительно  растянуты 
II  скучны.  Сущность  его  воззрѣній  уловить  довольно  трудно, 
такъ-какъ  ни  въ  одной  изъ  своихъ  статей  онъ  не  проводитъ 
цѣльнаго  взгляда  своего  на  театральное  дѣло,  и не  высказы- 
ваетъ тѣхъ  основныхъ  своихъ  принциповъ,  которые  служили  ему 
руководящими  началами  его  дѣятельности , если  не  принимать 
за  таковые  эстетико-теоретической  любви  къ  классическимъ  дра- 
матическимъ произведеніямъ.  Отдаваясь  съ  увлеченіемъ  всяче- 
скимъ мелочамъ  и явленіямъ,  имѣющимъ  только  минутное  зна- 
ченіе, онъ  весь,  иовидимому,  поглощался  случайностями  впе- 
чатлѣній, дѣйствовавшими  на  него  въ  ту  или  другую  минуту, 
и только  пригонялъ  ихъ  подъ  мѣрку  устарѣлыхъ  эстетическихъ 
теорій.  Хотя,  по  свидѣтельству  г.  Родпславскаго,  любимыми  его 
словами  было  вы])аліепіе:  «если  говорить,  то  надо  до  чего  нп- 
будь  договариваться»,  но  во  всемъ  томъ,  что  мы  прочли,  мы 
не  встрѣтили  ничего  такого,  что  носило  бы  на  себѣ  устойчивый 
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характеръ  основательнаго  и глубокаго  пониманія  коренныхъ  пріг- 
чннъ  жалкаго  состоянія  драматическаго  искусства  въ  Россіи, 
что  признавалось  бы  имъ  какъ  радикальное  средство  для  нроти- 
водѣйствія  многочисленнымъ  обстоятельствамъ  русской  дѣйстви- 
тельности, обусловливающимъ,  какъ  жалкій  уровень  нашей  дра- 
матической литературы,  такъ  и печальное  ограниченіе  значенія 
и развивательнаго  вліянія  на  общество  русской  сцены.  Всѣ  его 
взгляды,  надежды  и пожеланія  показались  намъ  на  столько  же 
узкими,  на  сколько  поверхностными.  По  нашему  мнѣнію,  онъ  даже 
былъ  просто  лишенъ  всякой  способности  къ  плодотворнымъ  обоб- 
щеніямъ и тому  синтезу,  который  создавая  писателя  и обусловливая 
логическую  послѣдовательность  его  тенденцій,  даетъ  почву  его 
недовольству  дѣйствительностью , философское  основаніе  его 
критическому  къ  ней  отношенію,  н при  неизбѣжномъ  условіи 
страстнаго  отношенія  человѣка  ко  всякому  глубоко-сознанному 
имъ  дѣлу,  придаетъ  извѣстную  окраску  порывамъ  его  негодо- 
ванія и самую  силу  его  словамъ,  пріобрѣтающимъ  драгоцѣнное 
свойство  производить  вліяніе.  Этимъ,  конечно,  и обусловливается 
полнѣйшее  отсутствіе  извѣстности  г.  Баліенова  при  его  жизни, 
полнѣйшее  ничтожество  его,  какъ  критика,  несмотря  на  зна- 
чительное изобиліе  его  литературнаго  многоглаголанія.  Въ  тео- 
ріи онъ  былъ  эстетикомъ  въ  схоластическомъ  смыслѣ  этого 
слова.  Любимѣйшая  мысль  его  , встрѣчающаяся  въ  лежащемъ 
передъ  нами  томѣ  на  каждомъ  шагу,  состояла  въ  томъ,  чтобы 
русскій  театръ  оживился  постановками  классическихъ  пьесъ  ино- 
странныхъ литературъ.  Въ  этомъ,  по  его  мнѣнію,  состояла  вся 
задача  русскаго  драматическаго  искусства,  все  спасеніе  русской 
сцены,  вкуса  русскаго  общества,  чуть  ли  не  всего  нашего  раз- 
витія. Сочувственно  относясь  къ  дирекціи  московскихъ  театровъ, 
онъ  ждалъ  всего  отъ  ея  иниціативы.  Недовольный  большею 
частью,  если  не  всѣми  оригинальными  пьесами,  появлявшимися 
за  послѣднее  время  на  московской  сценѣ,  почти  на  столько  же, 
на  сколько  былъ  противъ  переводныхъ  мелодраммъ  (о  которыхъ 
замѣтимъ,  мОіЖду  прочимъ,  до  него  и лучше  его  все  уже  было 
сказано  въ  русской  критикѣ) , онъ  вмѣсто  того , чтобы  напра- 
вить ту  свою  степень  энергіи,  на  какую  былъ  способенъ  — на 
посильно  литературное  противодѣйствіе  тѣмъ  многосложнымъ 
обстоятельствамъ,  которыя  его  обусловливаютъ  (что,  конечно, 
предварительно  слѣдовало  основательно  понять),  успокоился  на 
томъ,  что  ожидалъ  отъ  водворенія  классическихъ  пьесъ  на  рус- 
скихъ сценахъ  какихъ-то  чудодѣйственныхъ  результатовъ,  «до- 
говариваясь» даже  до  того,  что  простой  русскій  народъ  ждетъ 
не  дождется  наслажденія  видѣть  на  сценѣ  «Сонъ  въ  лѣтнюю 
ночь»  или  «Бурю»  Шекспира.  Эту  любимую  свою  мысль  выска- 
зывалъ онъ  постоянно  и въ  основанной  имъ  съ  января  1864  г. 
театральной  газеткѣ  «Антрактъ». 

«Статью  свою  «На  новый  (1865)  годъ»  — говоритъ  г.  Роди- 
славскій  въ  предисловіи  — Баженовъ  заключилъ  надеждою,  «что 
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хотя  наступившій  годъ  иоможетъ  нѣсколько  осуществиться  на- 
шимъ давнимъ  мечтамті,  что  въ  теченіе  его  мы  увидимъ  на  на- 
шей сценѣ  хотя  двѣ , три  вновь  поставленныя  пьесы  Шекспира 
и будемъ  въ  состояніи  произнести  наше  : Нынѣ  отпугщешиу) . 
И сзщьба  дозволила  Баліенову  дожить  до  исполненія  его  на- 
деждъ и желаній.  Незадолго  до  смерти,  разговаривая  со  мною 
о томъ,  что  на  нашей  сценѣ  уже  поставлены  Укрогценіе  строп- 
тивой , Много  шуму  изъ  ничего , Нее  хорошо , что  хорошо  кон- 
чится, Виндзорскія  проказницы  и Двѣнадцатая  ночь,  что  пьесы 
Мольера  не  сходятъ  съ  московскаго  репертуара,  что  играны  уже 
три  пьесы  Кальдерона , что  готовятся  къ  постановкѣ  Гамлетъ, 
Зимняя  сказка  п др.  — покойный  сказалъ  мнѣ:  «Еслибы  теперь 
Антрактъ  по  какому-нибудь  случаю  прекратился,  мы  имѣли  бы 
право  сказать,  каклэ  Симеонъ:  Нынѣ  отпущаеишу). 

Мы  нарочно  привели  эту  небо.іыпую  выписку.  Она  характе- 
])изуетъ  вполнѣ  лучшую  сторону  дѣятельности  г.  Баліенова  и 
вмѣстѣ  съ  тѣмяз  опредѣляетъ  границы,  далѣе  которыхъ  мысль 
его  не  дерзала , чѣмъ  и обусловливается  то  третьестепенное 
значеніе,  какое  ояъ  имѣлъ  при  жизни  своей  въ  литературѣ. 
Платоническій  любовникъ  классическаго  искусства,  онъ  видѣлъ 
въ  постановкѣ  у насъ,  дѣйствительно  л^елательной,  пьесъ  Шекс- 
пира, Шиллера,  Кальдерона,  Лопе  де-Вега  и Мольера  — пана- 
цею противъ  всѣхъ  недуговъ  русской  сцены.  О свободномъ  раз- 
15ИТІН  русской  мысли  II  русской  сцены,  о такихъ  учрежденіяхъ, 
которыя  дали  бы  возможность  занять  драматическому  искусству 
и театру  ту  благородную,  цивилизуюш,ую  и побулідающую  роль, 
какія  имѣла  на  Западѣ  сцена  и драматическіе  писатели  — онъ 
даліе  и не  думалъ...  Издатель  его  и послѣдователь  его  идей 
г.  Родиславскій,  тотчасъ  вслѣдъ  за  приведеннымъ  нами  мѣстомъ, 
восклицаетъ : 

«Да,  покойный  былъ  утѣшенъ,  занимавшеюся  сквозь  мракъ, 
покрывающій  нашу  сцену,  обѣтованною  зарею  , и , дай  Богъ, 
чтобы  заря  эта  не  обманула  и была  дѣйствительно  зарею,  пред- 
вѣстницею утра,  а не  мимолетною  зарницею». 

Читатели  наши  легко  увидятло  изъ  этой  тирады,  что  могло  зщов- 
летворить  идеа.5амъ  гг.  Баженовыхъ  и Родпславскихъ.  Поставитъ 
дирекція  еще  двѣ-три  классическія  пьесы  — и послѣдній  будетъ 
убѣ ладенъ , что  заря  заня.іась  дѣйствительно,  а не  бьыа  мимо- 
летной зарницей.  Всякія  дальнѣйшія  требованія  его  отъ  дра- 
матическаго искусства  и сцены  — прекратятся,  и ему  останется 
только  млѣть  отъ  эстетическаго  восторга  и Боліьей  росы  — и 
еще  одинъ  новый  Симеонъ  съ  кликою  своихъ  единомышленни- 
ковъ произнесетъ  свое:  нынѣ  отпущаеши. 

Интереслэ  публики  при  этомъ  только  въ  одномъ ; чтобы  за 
смертью  этихъ  Симеоновъ,  услулиивые  друзья  и родственники 
не  заг])Омолідали  литературы  полными  собраніями  нхъ  сочине- 
ній. Подобныя  услуги  умершпмл»  иосі)едственностямч>  — молшо 
смѣло  назвать  медвѣліьпми.  Издай  г.  Родиславскій  толково  и съ 
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выборомъ  только  небольшое  число  лучшихъ  изъ  статей  Баже- 
нова, и онъ  гораздо  болѣе  сдѣлалъ  бы  для  его  репутаціи,  чѣмъ 
теперь.  Впрочемъ,  о г.  Бая;еновѣ  намъ  придется  еш,е  говорить 
по  выходѣ  слѣдуюіцихъ  томовъ  его  сочиненій,  въ  которыхч^  г. 
Родиславскій  грозится  печатать  его  переводные  водевили,  въ 
родѣ  «Бѣдовой  бабушки»,  «Любовнаго  напитка»  и г.  д,  нача- 
тые переводы  въ  стихахъ  комедій  Аристофана  п какія-то  стихо- 
творенія изъ  «Сына  Отечества»,  «Развлеченія»  и «Антракта»... 
Этимъ  онъ,  кажется,  собирается  услужить  покойному  рецензенту 
до  конца... 

Услужилъ  онъ  ему  не  мало  и теперь,  какъ  изданіемъ  полнаго 
собранія  его  театральныхъ  рецензій , такъ  и наивнымъ  преди- 
словіемъ, своего  собственнаго  сочиненія,  предпосланнымъ  лежа- 
пі;ему  передъ  нами  тому.  Раздувая  значеніе  г.  Баженова,  какъ 
театральнаго  критика , онъ  доводитъ  свое  поклоненіе  ему  до 
смѣшнаго.  Такъ , онъ  на  страницѣ  УІ  восхиш,ается  совѣтомъ 
покойнаго  русскимъ  драматическимъ  писателямъ  изучать  «ин- 
дѣйскихъ драматурговъ»;  такъ  на  стр.  XIII  онъ  говоритъ:  «Со 
смертью  Баженова,  Россія,  по  выраженію  газеты  «8%па1е  Іііг 
йіе  шнзікаІізсЬе  ^еіі»  (1867,  3),  потеряла  въ  немъ  своего  луч- 

шаго шеагпральнаго  кршпикаУ).  Такъ  говоря  о томъ,  что  «можно 
быть  критику  лучше,  даровитѣе  Баженова,  но  нельзя  быть  чест- 
нѣе» (въ  чемъ,  конечно,  не  зная  покойнаго,  мы  не  имѣемъ  ни- 
какого права  и сомнѣваться) , онъ  въ  подтвержденіе  своихъ 
словъ  и для  доказате.іьства  того , что  онъ  «писалъ  всегда  по 
убѣжденію»  и «ни  дружба,  ни  вражда,  ни  страхъ,  нп  выгода, 
ни  вообш,е  какія  бы  то  нп  было  личныя  отношенія  не  имѣли 
вліянія  на  его  приговоры»  — приводитъ  въ  примѣръ  и возво- 
дитъ въ  какіе-то  подвиги  самые  ординарные  случаи,  обязатель- 
ные для  всякаго  , сколько  нибудь  уважаюш,аго  себя  писателя. 
Вотъ  эти  случаи.  Разъ  какъ-то  Баженовъ  отнесся  критически  къ 
игрѣ  любителей-аристократовъ , и когда  отъ  него  потребовали 
имя  автора  этой  статьи,  то  онъ  назвалъ  себя.  Въ  другой  разъ 
онъ  не  похвалилъ  переведенную  г.  Родиславскпмъ  пьесу  Вик- 
тора Сежура  (чепуху  невообразимую).  Втретыіхъ  — покойный, 
любя  и уваяіая  какого-то  г.  Н.  Н.,  писавшаго  въ  «Московскихъ 
Вѣдомостяхъ»  — не  ш,адилъ  въ  печати  слабыхъ  сторонъ  его 
статей.  Вчетвертыхъ  — не  смягчилъ  своего  отзыва  о дебютѣ 
М.  Н.  Владыкина , за  то , что  послѣдній  помѣстилъ  въ  Ан- 
трактгь  передъ  тѣмъ  цѣлую  пьесу!  Для  всего  этого,  какъ  ви- 
дятъ читатели,  не  было  никакой  необходимости  обладать  ника- 
кими особенными  доблестями,  тутъ  нѣтъ  дая;е  ровно  ничего 
характеристическаго;  такъ  дѣлали  п дѣлаютъ  всѣ  писатели,  не 
смотряпі,іе  на  литературное  слуліеніе,  какъ  на  средство  къ  житей- 
ской карьерѣ  или  какъ  на  спекуляцію.  Посмотрите  же,  съ  какимъ 
паѳосомъ  описываетъ  г.  Родис.іавскій  хоть  два  первые  слу- 
чая (УІІ) : 

«Въ  концѣ  перваго  года  супі,ествованія  «Антракта»,  лица 
Т.  СЬХХХІІІ.  — Отд.  и.  8 
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высшаго  московскаго  обпіества  устроили  публичный  раутъ-спек- 
такль въ  пользу  погорѣвшихъ  жителері  г.  Симбирска.  Въ  статьѣ 
своері,  помѣщенной  въ  «Антрактѣ»  4-го  декабря  1864  г.,  Ба- 
женовъ со  всею  откровенностью,  справедливостью  и безпристра- 
стіемъ разобралъ  этотъ  спектак.иь.  Статья  эта  поразила  участ- 
никовъ раута-спектакля;  они  возстали  противъ  нея  всѣми  сила- 
ми и зависѣвшими  отъ  нихъ  средствами.  Этотъ  спектакль,  какъ 
я уже  сказалъ,  бы.іъ  исполненъ  лицами  московскаго  высшаго 
общества  (какова  фигура  усугуб.тенія!)  Дотолѣ  подобные  испол- 
нители объ  игрѣ  своей  не  встрѣчали  въ  печати  ничего,  кромѣ 
похвалъ,  были  ли  онѣ  заслуженньш,  илп  нѣтъ  (съ  извѣстной 
точки  зрѣнія  это  и справедливо:  вт,  подобныхъ  любительскихъ 
спектакляхъ  цѣнится  цѣ.гь  ихъ  п количество  сбора;  обществен- 
ному обсужденію  подлежитъ  только  контроль  приходовъ  и рас- 
ходовъ подобныхъ  филантропическихъ  затѣй,  а также  употребле- 
ніе пріобрѣтаемыхъ  ими  денегъ.  Талантлпвости  отъ  любителей 
требовать  нельзя.  Если  относиться  критически  даже  къ  тѣмъ 
изъ  подобныхъ  спектаклей,  которые  устроиваются  въ  видахъ 
личной  выгоды,  развлеченія  іші  тщеславія  участниковъ  — то 
едва-ли  найдется  много  такихъ,  которые  могли  бы  выдержать 
самое  легкое  и поверхностное  критическое  къ  себѣ  отношеніе). 
И вдругъ  раздается  сильный  и безпристрастный  голосъ  (на  му- 
ху идутъ  съ  обухомъ!).  Представьте  же  себѣ,  какой  поднялся 
переполохъ  (въ  этихъ  словахъ  с.шшится  до  сихъ  поръ  неугас- 
шее въ  груди  г.  Родиславскаго  чувство  испуга!).  Тогдашній 
корреспондентъ  «Русскаго  Инвалида»,  г.  Омега  (хорошъ  п 
этотъ!),  описывая  его,  говоритъ:  «дамы  высшаго  свѣта  чрезвы- 
чайно изумились,  когда,  сквозь  густой  ѳиміамъ  лести  и непре- 
рывный гулъ  комплиментовъ,  вдругъ  предсталъ  предъ  ними  стро- 
гій образъ  правды  и раздался  суровый  глаголъ  (!)  ея.  «Какъ!» 
разсуждали  эти  дамы,  «мы  зщостоиваемъ  общество  чести  пуб- 
лично показывать  себя  и дочерей  нашихъ  съ  эстрады  (печатное 
выраяшніе  одного  изъ  пхъ  заступниковъ),  и вмѣсто  того,  чтобы 
падать  ницъ  передъ  нашею  сонйезсепсіепсе , находятся  лю- 
ди, дерзающіе  разбирать  наши  ^езіез  е1  рагоіез,  хвалить  одно, 
хулить  другое!  ^ие11е  Іюггенг!  ^ие11е  іпзоіенсе!  Нужно  замѣ- 
тить, что  тонъ  статьп  Антракта  вовсе  не  былъ  оскорбителенъ, 
и въ  ней  не  было  никакихъ  личностей;  оскорбительною  могла 
показаться  одна  только  рѣшимость  произнести  безпристрастный 
публичный  судъ  надтэ  публичнымъ  же  дѣломъ.  Нѣкоторые  изъ 
участвовавшихъ  въ  спектаклѣ,  разыгрывая  роль  рыцарей  и всту- 
паясь за  честь  одной  изъ  исполнительницъ,  лично  оскорблен- 
ной 'будто  бы  названіемъ  игры  ея  лшманною,  кинулись  въ  одно 
и то  же  время  съ  угрозами  къ  редактору  Антракта  и съ  жало- 
бою на  пего.  Явилась  статья  протшгь  статьп  Антракта  о рау- 
тѣ-спектаклѣ: устроитель  этого  спектакля  взялъ  на  себя  т])удъ 
печатно  извиниться  за  автора  этой  статьи,  даже  настойчиво  и 
угрозами  требовали,  чтобы  авторъ  ея  печатно  отрекся  отя. 
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написаннаго  въ  ней».  Все  это  не  смутило  Баженова.  Онъ  смѣ- 
ло объявиляі  себя  авторомъ  статьи,  напечатавъ,  что  она  при- 
надлежитъ редакціи  Антракта^  съ  прежнею  смѣлостію  и без- 
пристрастіемъ отвѣчалъ  на  возраженія  на  его  статью  и уже  са- 
мо собою  разумѣется,  отвергнулъ  требованіе  отказаться  печатно 
отъ  того,  чт5  имъ  было  написано. 

«Разскажу  другой  случай  нелицепріятія  Баженова.  Смѣло  мо- 
гу сказать,  что  я принадлежу  къ  числу  людей,  которые  бы.ти 
наиболѣе  близки  къ  покойному,  которыхъ  онъ  особенно  лю- 
билъ. Лѣтъ  пять  тому  назадъ,  увлеченный  идеею,  положенною 
Викторомъ  Сежуромъ  въ  основаніи  его  пьесы  «Іа  Тігензе  йе 
сагіез  (Ворожея)»,  п не  обративъ  должнаго  вниманія  на  отсут- 
ствіе художественнаго  достоинства  въ  пьесѣ,  я перевелъ  ее. 
Пьеса  была  сыграна  на  московской  сценѣ.  Тогда  Антрактъ 
состоялъ  епі,е  подъ  театральною  цензурою  и статьи  о москов- 
скомъ театрѣ  разсматривались  теперешнимъ  управляющимъ  мос- 
ковскими театрами  Н.  И.  Пельтомъ.  Разборъ  Баженова  переве- 
денной мною  пьесы  помѣщенъ  въ  «Антрактѣ»  1-го  октября  1864 
г.,  и всякій,  кто  прочелъ  или  прочтетъ  этотъ  разборъ,  убѣдит- 
ся, что  авторъ  его  нисколько  не  смягчилъ  своего  приговора  ради 
дружбы  къ  переводчику  пьесы.  Этотъ  разборъ  Баженовті  пере- 
далъ мнѣ,  прося  доставить  его  Н.  И.  Пельту  для  просмотра. 
П пспо.інилъ  его  порученіе.  Н.  14.  Пе.іьтъ  просмотрѣлъ  статью 
и,  можетъ  быть,  по  пашей  дружбѣ  съ  Баженовымъ,  не  ожи- 
далъ такого  безпристрастнаго,  строгаго  и справедливаго  разбо- 
ра, сказалъ  мнѣ:  «Ну,  я не  дума.іъ,  чтобы  Баженовъ  былъ  такъ 
б.ііагороденъ  и безпристрастенъ».  (Все  это  самоотверженно  раз- 
сказываетъ самъ  г.  Родиславскій).  Въ  то  время  шелъ  еще  пер- 
вый годъ  существованія  «Антракта»,  но  потомъ,  ознакомив- 
шись поболѣе  съ  нелицепріятіемъ  покойнаго  редактора,  никто 
не  сказалъ  бы  уже  этихъ  словъ». 

Чтобы  для  читателя  было  ясно,  что  это  была  за  пьеса,  и ка- 
кой идеей  увлекся  г.  Родиславскій,  постараемся  изъ  статьи  о 
ней  г.  Баженова — извлечь  приблизительно  ея  содержаніе.  Дра- 
ма была  въ  пяти  дѣйствіяхъ  съ  прологомъ  и эпилогомъ;  каж- 
дое дѣйствіе  имѣло  свое  собственное  названіе  (Кормилица,  Га- 
данье, Двѣ  матери.  Споръ  за  дочь  и Спасеніе).  Въ  прологѣ 
кто-то  похищаетъ  отъ  умирающаго  на  сценѣ  еврея  п кормили- 
цы, у которой  въ  голову  бросается  молоко — дѣвочку  ребенка  съ 
тѣмъ,  чтобы  обратить  ее  въ  католичество.  Въ  самой  пьесѣ,  мать 
украденнаго  ребенка  отъ  отчаянія  дѣлается  ворожеей,  и оты- 
скивая свою  дочь,  «врывается  въ  дома,  бросается  въ  кареты, 
кусается  и царапается» . Случайно  ъъ  ея  квартиру  входитъ  жен- 
щина, взявшая  ея  ребенка  на  воспитаніе.  Гимея  (еврейка)  по- 
чему-то ее  узнаетъ — и двѣ  матери,  оспаривая  другъ  у друга  дѣ- 
вушку, доводятъ  ее  до  помѣшательства,  отъ  котораго  послѣд- 
няя избавляется  чудодѣйственною  молитвою,  вслѣдствіе  чего 
мать  ея,  еврейка,  обращается  въ  христіанство. 
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Г.  Родиславскому  казалось,  что  далѵс  и такую  чепуху  можно 
хвалить  радп  дружбы,  но  г.  Баженовъ  имѣлъ  свои  основанія 
отнестись  къ  ней  со  строгостью,  п вотъ  именно  какія  (стр.  349): 
((Авторъ  Ворожеи  пріурочилъ  свою  шестпактную  небылицу  къ 
борьбѣ  изъ-за  религіи  п заканчиваетъ  ее  молитвою  и торже- 
ствомъ христіанства.  Вотъ  чего  мы  никакимъ  образомъ  не  мо- 
жемъ простить  ему.  Вазсказывай  онъ  намъ  какія  угодно  сказки, 
говори  и показывай  всякія  пустяки,  принимай  насъ  за  малыхъ, 
неразумныхъ  дгьтей,  или  за  кого  ему  будетъ  угодно,  но  не  поз- 
воляй себѣ  кощунствовать  и трогать  нечистыми  руками  предме- 
ты святые  и досточтимые.  Вотъ  что,  признаемся,  привело  насъ 
въ  особенное  негодованіе  іі  т.  д.  и т.  д.». 

Неправда  ли,  что  подобное  отношеніе  къ  разбираемымъ  произ- 
веденіямъ (замѣтьте,  пропущеннымъ  весьма  строгой  у насъ  теа- 
тральною цензурою)  если  и трудно  признать  строго  критиче- 
скимъ, за  то  нельзя  не  назвать  похвальнымъ  въ  религіозномъ 
отношеніи? 

О пр'^подаваніи  русскож  литературы.  Сочин.  Вла- 
диміра Стоюнина.  Изданіе  второе,  ггзмѣненное  и дополненное. 
С .-Петербургъ . 1863  г. 

Преподаваніе  теоріи  и исторіи  словесности  представляется, 
до  сихъ  поръ,  крайне  неудовлетворительнымъ  въ  нашихъ  сред- 
нихъ учебныхъ  заведеніяхъ.  Это  хорошо  извѣстно  всѣмъ  прак- 
тпческпмъ  педагогамъ,  всѣмъ  лицамъ,  сколько-нибудь  заинте- 
ресованнымъ въ  этомъ  дѣлѣ.  Объясненія  для  этого  факта  пред- 
ставляются различныя.  Иные,  относя  все  къ  личности  препода- 
вателя, умѣющаго  или  неумѣщаго  осмыслить  и изложить  свой 
учебный  предметъ,  склонны  находить  причину  явленія  въ  пло- 
хой подготовкѣ  учителей,  изъ  которыхъ  да.іеко  не  всѣ  прошли 
«серьёзную  филологическую  школу»,  то-есть,  воспитали  себя  на 
чтеніи  II  изученіи  классическихъ  авторовъ.  Повпдпмому,  съ  цѣлью 
помочь  этой  бѣдѣ,  основанъ  недавно  историко-филологическій 
институтъ,  питомцы  котораго  должны  будутъ  преподать  намъ 
образцы  надлежащаго  пониманія  задачъ  и требованій  современ- 
ной науки  въ  пхъ  примѣненіи  къ  педагогическимъ  условіямъ 
среднихъ  общеобразовательныхъ  школъ...  Мы  желаемъ  всякихъ 
успѣховъ  новому  разсаднику  филологическихъ  познаній  въ  Рос- 
сіи; но  думаемчэ,  что  дѣятельность  его  врядъ  ли  принесетъ 
замѣтную  пользу,  если  ко  времени  перваго  выпуска  его  «доро- 
гихч>»  слушателей  (несомнѣнно,  что  они  стоютъ  казнѣ  очень 
дорого,  такъ-какъ  въ  институтѣ  совсѣмъ  нѣтъ  своекоштныхъ 
воспитанниковъ,  и классическую  древность  признано  полезным!, 
изучать  только  на  казенный  счетъ),  — если  къ  этому  радост- 
ному дню  не  измѣнятся  нисколько  господствующіе  нынѣ  взгляды 
на  преподаваніе  словесныхъ  паукъ.  Личность  преподавателя, 
его  познанія  п педагогическій  тактъ,  безі.  сомнѣнія,  много  зна- 
чат!. для  успѣха  иі)еііоданаиія;  но  самая-то  личность  несетъ  на 
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€ббѣ  вліяніе  общихъ  условій,  которыя  не  всегда  удобно  и не 
всегда  возможно  устранить.  Какъ  ни  будь  свѣдущъ  ц талант- 
ливъ преподаватель,  по  если  его  свяжутъ  по  рукамъ  и по  но- 
гамъ обязательной  программой,  односторонней  и схоластиче- 
ской,— то  врядъ  ли  онъ  можетъ  выпутаться  совершенно  невре- 
димо изъ  этихъ  крѣпкихъ  тенетъ,  врядъ  ли  не  загубитъ  въ 
нихъ  большую  часть  своихъ  познаній  и горячаго  рвенія  къ  дѣ- 
лу. Къ  сожалѣнію,  въ  нашихъ  вліятельныхъ  педагогическихъ 
сферахъ,  откуда  излетаютъ  всевозмоліные  прожекты  іі  програм- 
мы, все,  повидпмому,  съ  цѣлью  усовершенствовать,  — никакъ 
не  можетъ  установиться  и окрѣпнуть  правильный  взглядъ  на 
задачу  и объемъ  преподаванія  словесности.  Въ  былые  дпп  мы 
изучали  по  курсу  Зеленецкаго  всѣ  роды  п виды  поэзіи  и прозы, 
всѣ  реторическія  украшенія  рѣчи;  обогащали  свою  память  безд- 
ною тонкихъ  отвлеченныхъ  опредѣленій  романа,  драмы,  коме- 
діи и пр.,  не  прочтя  толкомъ  ни  одного  порядочнаго  автора, 
бойко  сдавали  свой  выпускной  экзаменъ  и,  уже  много  лѣтъ 
спустя,  при  первомъ  запросѣ  на  дѣйствительныя  познанія,  на 
серьёзную  критическую  оцѣнку  литературнаго  произведенія,  убѣ- 
ждались, что  зазубрить  по  книжкѣ  теоретическое  опредѣленіе — 
не  значитъ  еще  умѣть  примѣнить  его  къ  живому  литературному 
образцу.  Такъ  научались  мы  по  Зеленецкому  теоріи  словесно- 
сти. По  тому  же  курсу  (но  по  другой  книжкѣ)  знакомились  мы 
съ  прогресспвным7>  движеніемъ  русской  литературы.  Тутъ  узна- 
вали мы  имена  и отчества  почти  всѣхъ  сочинителей,  когда 
лпбо  воздѣлывавшихъ  вертоградъ  россійской  словесности,  запо- 
минали годъ  ихъ  рожденія  и смерти,  чины  и знаки  отличія, 
полученные  ими  (буде  сочинители  состояли  въ  государственной 
службѣ),  заучивали  неукоснительно  всѣ  заглавія,  никогда  не- 
нрочтенныхъ  памп,  поэмъ,  драмъ  и всего  прочаго  и,  въ  зак.ш- 
ченіе  всего,  начішпвъ  себя  различными  фразами  о сентимен- 
тальности Карамзина,  народности  Пушкина  и юморѣ  Гоголя, 
получали  право  сказать,  что  мы- де  знаемъ  исторію  русской  ли- 
тературы. Схоластика  Зе.яенецкаго  рухнула  и,  послѣ  нѣсколь- 
кихъ попытокъ  раціональнаго  веденія  дѣла,  мы  снова  пришли 
къ  другой,  не  менѣе  вредной  крайности.  Многіе  педагоги  (и 
притомъ  изъ  вліятельныхъ),  осудивъ  Зеленецкаго  за  обиліе  от- 
влеченной мудрости,  вообразили,  что  теорія  и исторія  словесно- 
сти не  могутъ  быть  ничѣмя>  инымъ,  какъ  звонкими,  безсодер- 
жательными фразами,  ни  мало  непонятными  для  учениковъ;  ссы- 
лаясь на  плохой  резу.іьтатъ  обученія  «по  Зеленецкому)),  они 
стали  увѣрять,  что  вообще  критика  литературныхъ  ироизведеній 
съ  выводомъ  изъ  нея  основныхъ  теоретическихъ  различій  (т.-е., 
то,  что  составляетъ  въ  здравомъ  преподаваніи  теорію  словес- 
ности) недоступна  ученику  средняго  учебнаго  заведенія  — такъ 
точно,  какъ  недоступно  ему  связное  систематическое  изложеніе 
постепеннаго  развитія  и смѣны  понятій,  и идеаловъ  въ  исторіи 
словесности.  Оба  предмета,  взаимнодоиолняющіе  одинъ  другаго. 
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исчезали,  такимъ  образомъ,  изъ  гимнастическаго  курса,  а чтобы 
замѣстить  чѣмъ-нибудь  этотъ  пробѣлъ,  новые  педанты  предла- 
гали особенно  налечь  на  исторію  языка.  Какт^  будто  историче- 
ское изученіе  языка  — дѣло  немногихъ  спеціалистовъ  — болѣе 
доступно  пониманію  юношества,  болѣе  своевременно  и плодо- 
творно, чѣмъ  изученіе  литературныхъ  произведеній  въ  доста- 
точно широкой,  разъясняющей  ихъ  исторической  обстановкѣ; 
какъ  будто,  наконецъ,  раціональная  исторія  языка  возможна 
безъ  исторіи  мысли,  выражавшейся  въ  немъ!  Въ  духѣ  этой  фи- 
лологической односторонности  составлены  всѣ  новѣйшія  про- 
граммы по  исторіи  русской  словесности,  въ  которыхъ  видно 
желаніе  расширить,  сколько  возможно,  филологическій  мате- 
ріалъ и сжать  до  пос.іѣдней  степени  исторію  мысли  въ  лите- 
ратурныхъ произведеніяхъ.  Такнмъ  образомъ,  число  авторовъ 
II  количество  сочиненій,  обязательныхъ  для  разбора  въ  стар- 
шихъ классахъ  гимназій,  убавляется  съ  каждымъ  годомъ:  изъ 
Фонъ-Визина  нынѣ  рекомендуется  только  одинъ  «Недоросль», 
котораго  нельзя  ни  понять,  нн  оцѣнить,  не  сопоставляя  его  съ 
другими  произведеніями  того  же  писателя  и современныхъ  емк 
авторовъ ; изъ  лирическихъ  стихотвореній  Пушкина  берутсу 
только  «Бородинская  годовщина»  и «Клеветникамъ  Россіи»;  за 
Грибоѣдовымъ,  кажется,  совсѣмъ  не  признано  нрава  просвѣ- 
щать русское  юношество,  п т.  д.  Зато  филологія  процвѣтаеттз! 

Но  въ  то  время,  какъ  офиціальныя  программы  обнаруживаютъ 
попытку  обойтись  совсѣмъ  безъ  теоріи  и исторіи  литературы, 
ограничившись  одними  лингвистическими  упралшеніямп,  въ  на- 
шей педагогической  литературѣ  разработываются  съ  большимъ 
толкомъ  новые  методы  преподаванія  обоихъ  изгоняемыхъ  пред- 
метовъ. Въ  началѣ  прошлаго  года  вышла  полезная  книга  г.  Во- 
довозова; «Словесность  въ  образцахъ  и разборахъ,  съ  объясне- 
ніемъ общихъ  свойствъ  сочиненія  п главныхъ  родовъ  поэзіи  и 
прозы» . Здѣсь  авторъ  сдѣлаля,  очень  удачный  опытъ  — выво- 
дить главнѣйшія  правила,  такъ-называемой,  теоріи  словесности 
изъ  внимательнаго  критическаго  разбора  самыхъ  литературныхъ 
произведеній , устраняя  всѣ  схоластическіе  пріемы , донынѣ 
употреблявшіеся  при  этомъ  случаѣ.  Такъ,  напримѣръ,  г.  Водо- 
возовъ сличаетъ  весьма  подробно  « Капитанскую  дочку»  съ  исто- 
рическимъ описаніемъ  пугачовскаго  бунта  п затѣмъ,  уже  послѣ 
долгихъ  объясненій  и выводовъ,  приступаетъ  къ  характеристикѣ 
поэзіи  вообще.  Такъ  ;ке  точно  свойства  эпоса  вообще,  отличи- 
тельныя черты  народнаго  эпоса,  общія  свойства  драмы,  траги- 
ческое и комическое  въ  искусствѣ  — все  это  изслѣдуется  чисто- 
индуктивнымъ путемъ,  II  теоретическія  обобщенія  даются,  какъ 
результатъ  точнаго  и дробнаго  анализа.  Свойства  образнаго 
слога  (то,  что  въ  старыхт,  реторикахъ  называлось  тронами  к 
фигурами)  указывались  г.  Водовозовымъ  тоже  на  примѣрахъ, 
и притомъ  безъ  лишняго  употребленія  теіімииовъ.  Въ  своемъ 
критическомъ  ])азборѣ  литературных'!,  произведеній  авторъ  книги 
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такъ  мало  скупился  на  анализъ  всѣхъ  даже  незначительныхъ 
подробностей,  такъ  добросовѣстно  углублялся  во  всѣ  изгибы 
поэтической  мысли,  что  вызвалъ  справедливый  упрекъ  въ  изли- 
шествѣ мелочныхъ  критическихъ  наблюденій  и въ  недостаткѣ 
синтеза,  то-есть  обобщающихъ  выводовъ.  Тѣмъ  не  менѣе  книга 
его  составляетъ  пріобрѣтеніе  для  педагогической  литературы.  Въ 
такомъ  видѣ  теорія  словесности  перестаетъ  быть  пугаломъ  для 
учениковъ  и дѣлается  средствомъ  для  полезныхъ  умственныхъ 
занятій,  естественнымъ  продоляіеніемъ  и завершеніемъ  высшаго 
грамматическаго  курса.  Отъ  изученія  языка,  какъ  формы,  въ 
которой  выраліается  человѣческая  мысль,  такъ  просто  и необхо- 
димо перейти  къ  анализу  самой  этой  мысли,  къ  отысканію  тѣхъ 
общихъ  правилъ,  по  которымъ  создаются  литературныя  произве- 
денія и обогащаютъ  языкъ  новыми  образами,  выраженіями  и 
оборотами.  Сколько  бы  ни  говорили  педанты  о томъ,  что  по- 
добная критическая  работа  приходится  будто  бы  не  по  си.іамъ 
ученикамъ  старшихъ  классовъ  гимназій,  педагогическій  опытъ 
всегда  будетъ  говорить  противъ  нихъ  и покаяіетъ  яснымъ  обра- 
зомъ, что  за  этимъ  соболѣзнованіемъ  о слабыхъ  силахъ  юно- 
шей скрываются  какія-нибудь  другія,  болѣе  искреннія  и болѣе 
внушительныя  сообрал^енія  въ  родѣ  тѣхъ,  которыя  высказаны 
были  довольно  откровенно  въ  одномъ  офиціальномъ  отчетѣ  о 
преподаваніи  словесности  въ  гимназіяхъ  здѣшняго  учебнаго 
округа.  Въ  этомъ  отчетѣ  говорилось,  напримѣръ  (и,  помнится, 
именно  по  поводу  преподаванія  г.  Водовозова),  что  ученики  не 
должны-де  критически  относиться  къ  самому  Карамзину,  что 
такое  отношеніе  разовьетъ  въ  нихъ  гордость,  фразерство,  само- 
увѣренныя претензіи  и т.  и.,  тогда  какъ  въ  ихъ  нѣжномъ  воз- 
растѣ полезнѣе  внимать  безпрекословно  хвалебнымъ  характери- 
стикамъ, которыя  услышатъ  они  съ  каѳедры  учителя  (конечно, 
благонамѣреннаго)  и прочтутъ  въ  учебникахъ  (конечно,  одо- 
бренныхъ начальствомъ).  При  такомъ  оригинальномъ  взглядѣ 
на  значеніе  критическаго  анализа  въ  воспитаніи,  преподаваніе 
словесности  можетъ,  дѣйствительно,  превратиться  въ  пустую, 
самодовольную , недопускающую  возраженій , догматику  съ 
одной  стороны  и въ  безсмысленное  заучиванье  фразъ  учителя 
или  учебника  — съ  другой.  Такого  рода  словесность,  дѣйстви- 
тельно, безполезна,  и мы  за  нее  не  стоимъ...  Но  зачѣмъ  же 
сваливать  свою  вину  на  другихъ  и обвинять  въ  подготовленіи 
фразеровъ  именно  тѣхъ  людей,  которые,  развивая  въ  ученикахъ 
способность  критической  оцѣнки  и предметовъ,  тѣмъ  самымъ 
отучаютъ  ихъ  отъ  рабскаго,  неосмысленнаго  повторенія  чужихъ 
фразъ?  Зачѣмъ  отказываться  отъ  логическихъ  послѣдствій  своего 
собственнаго  мнѣнія?  II  іші  аѵоіг  сопга^е  йе  80п  оріпіоп,  тез- 
8Іенг8... 

Если  книга  г.  Водовозова  полезна  для  раціональнаго  преио- 
даванія  теоріи  словесности,  то  книга  г.  Стоюнина,  заглавіе 
которой  приведено  выше,  въ  той  же  мѣрѣ  ио.л^т^ча  для  преио- 
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даванія  исторіи  русской  литературы.  Она  выходитъ  нынѣ  уже 
вторымъ  изданіемъ  и вполнѣ  заслуживаетъ  своего  успѣха,  такъ- 
какъ,  несмотря  на  нѣкоторые  чувствительные  недостатки,  она 
представляетъ  единственный  плп , по  крайней-мѣрѣ , лучшій 
образчикъ  примѣненія  литературнаго  курса  къ  потребцостямъ 
среднихъ  учебныхъ  заведеній.  Г.  Стоюнинъ  не  имѣлъ  въ  виду 
писать  цѣлый  курсъ  исторіи  русской  литературы  въ  строгой 
связи  п послѣдовательности;  цѣль  его  была  препмуш,ественно 
педагогическая,  а именно  оыъ  вознамѣрился,  по  поводу  нѣко- 
рыхъ  книгъ,  общеупотребительныхъ  въ  преподаваніи  русской 
словесности  (какъ-то:  «Исторіи  словесности»  г.  Галахова  и 

христоматій  гг.  Буслаева  и Филонова),  изложить  свои  мысли  о 
томъ,  чѣмъ  доллша  быть  исторія  литературы  въ  гимназическомъ 
курсѣ,  какъ  нужно  подготовлять  учениковъ  къ  ея  слушанію  и 
на  какія  именно  стороны  литературныхъ  произведеній,  древнихъ 
и новыхъ,  слѣдуетъ  обращать  вниманіе  при  классномъ  разборѣ. 
Такимъ  образомъ  книга  г.  Стоюнина  распадается  на  нѣсколько 
частей,  недостаточно  связанныхъ  между  собою:  прежде  всего 
авторъ  опредѣляетъ  педагогическую  цѣль  въ  преподаваніи  сло- 
весности (разумѣя  здѣсь  какъ  теорію,  такъ  іі  исторію  предме- 
та) и указываетъ  средства,  какими  можетъ  быть  достигнута  эта 
цѣль;  далѣе  онъ  обращается  къ  книгѣ  г.  Водовозова  и выска- 
зываетъ свое  мнѣніе,  вполнѣ  добросовѣстное,  о степени  ея  пе- 
дагогической пригодности;  затѣмъ  переходитъ  собственно  къ 
исторіи  литературы  и останавливается  подробно,  въ  связи  съ 
разбираемыми  имъ  книгами,  на  самыхъ  важныхъ  моментахъ  въ 
развитіи  русской  литературы  — на  тѣхъ  моментахъ,  на  которыхъ 
долженъ  сосредоточиться,  по  его  мнѣнію,  весь  интересъ  и 
смыслъ  преподаванія.  Въ  этомъ  отдѣлѣ  авторъ  обращаетъ  все- 
' го  больше  вниманія  на  развитіе  народныхъ  «идеаловъ»,  пони- 
мая йодъ  дтижъ  словомъ  образное  представленіе  народа  о по- 
литической власти,  о религіозныхъ,  общественныхъ  и семейныхъ 
обязанностяхъ  человѣка.  Здѣсь  мы  находимъ  вѣрное  пониманіе 
многихъ , весьма  важныхъ  литературныхъ  вопросовъ ; кромѣ 
того,  встрѣчается  нѣсколько  сдержанныхъ,  но  вѣскихъ  и спра- 
ведливыхъ возраженій  г.  Галахову.  Только  уже  въ  21-й  главѣ 
своей  книги  авторъ  представляетъ  образцы  разборовъ  по  теоріи 
словесности,  хотя  эти  разборы  были  бы  умѣстнѣе  въ  началѣ 
книги:  вѣдь  теорія  словесности  должна  предшествовать  исторіи, 
а не  наоборотъ.  Изъ  этого  краткаго  перечня  содержанія  главъ 
видно,  что  книга  г.  Стоюнина  страдаетъ  недостаткомъ  правиль- 
наго II  опредѣленнаго  плана.  Авторъ  желалъ  совмѣстить  въ 
своемъ  трудѣ,  по  малой  мѣрѣ,  три  разнородныя  задачи:  вопер- 
выхъ,  написать  критическій  разборъ  на  нѣсколько  книгъ  (гг.  Га- 
лахова, Водовозова,  Буслаева  и Фи.тонова);  вовторыхъ,  пред- 
ставить пробный  курсъ  по  теоріи  словесности  и,  наконецъ, 
вті)етьих7>,  прослѣдить  всѣ  главнѣйшіе  моменты  въ  развитіи 
русской  литературы  и обіцества.  Между  тѣм7^  для  каждой  изъ 
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этихъ  задачъ,  чтобы  исчерпать  ее  вполнѣ , понадобилось  бы 
написать  особую  книгу,  какъ  это  и сдѣлалъ  г.  Водовозовъ 
исключительно  для  теоріи  словесности.  Вслѣдствіе  этой  разроз- 
ненности плана  г.  Стоюнинъ  не  успѣлъ  высказать  вполнѣ  сво- 
ихъ взглядовъ  на  развитіе  русской  литературы,  такъ-какъ  пер- 
вый томъ  «Исторіи  словесности»  Галахова,  на  который  онъ 
писалъ  свой  разборъ,  доведенъ  только  до  появленія  Карамзина, 
и это  обстоятельство  стѣснило,  повидимому,  г.  Стоюнина,  огра- 
ничившагося обязанностью  рецензента.  По  той  же  причинѣ, 
курсъ  теоріи  словесности,  вошедшій  въ  книгу  въ  видѣ  проб- 
ныхъ уроковъ,  оказался  черезчуръ  сяштъ  и не  представляетъ 
отвѣта  на  многіе  крупные  теоретическіе  вопросы,  неизбѣжно 
являющіеся  при  оцѣнкѣ  .тптературныхъ  произведеній.  Г.  Стою- 
нинъ, пожалуй,  возразитъ  намъ,  что  онъ  считаетъ  теорію  и 
исторію  словесности  однимъ  предметомъ,  а потому  и говоритъ 
объ  нихъ  В7>  одной  книгѣ;  но  этимъ  возраяіеніемъ  врядъ-лп 
возможно  удовлетвориться.  Какъ  бы  ни  были  шатки  теоретиче- 
скія основанія  литературной  критики,  составляющія  то,  что  на- 
зывается на  учебномъ  языкѣ  «теоріей  словесности»,  какъ  бы 
мало  ни  соотвѣтствовала  современная  эстетика  названію  науки 
(мы  не  будемъ  спорить  съ  г.  Стоюнинымъ,  что  такого  названія 
она  покуда  и не  заслуживаетъ);  но  несомнѣнно,  однако,  то, 
что,  приступая  къ  чтенію  п оцѣнкѣ  литературныхъ  произведе- 
ній, необходимо  установить  эстетическія  начала  въ  томъ  пли 
другомті  видѣ,  примѣняясь,  конечно,  къ  потребностямъ  и по- 
ниманію учениковъ.  И такъ,  одно  дѣло  — изучать  литературу 
съ  цѣлью  указать  общіе  признаки,  по  которымъ  словесныя  про- 
изведенія груишіруются  подъ  рубрики  драмы,  эпоса  и лирики, 
а таклш  найдтп  общія  требованія,  одинаково  приложимыя  кі» 
цѣлому  роду  произведеній,  и другое  дѣло  — коснуться  спеціаль- 
но исторіи  литературы  одного  только  народа,  чтобы  показать 
существенныя  черты  народнаго  духа  и постепенное  измѣненіе  на- 
родныхъ идеаловъ.  Въ  первомъ  случаѣ  возможно  и даже  долж- 
но заимствовать  подходящіе  примѣры  и доказательства  изъ 
всѣхъ  европейскихъ  литературъ;  во  второмъ  случаѣ  преподава- 
тель ограниченъ  исторіей  своего  народа,  и чѣмъ  больше  за- 
хватитъ онъ  въ  свой  курсъ  реальныхъ,  бытовыхъ  и историче- 
скихъ чертъ,  тѣмъ  полезнѣе  для  его  учениковъ.  Выяснять  кри- 
тическія начала,  растолковывать  ходячіе  литературные  термины 
тутъ  уже  поздно:  это  дѣло  должно  быть  сдѣлано  ранѣе.  Стоитъ 
только  сравнить  двѣ  половины  книги  г.  Стоюнина  — истори- 
ческую и эстетическую,  чтобы  увидѣть,  что  и самъ  онъ  пре- 
слѣдуетъ въ  обоихт,  случаяхъ  разныя  цѣли.  Тѣмъ  не  менѣе 
книга  г.  Стоюнина  заключаетъ  въ  себѣ  много  хорошихъ  сто- 
ронъ: сюда  0ТН0СИМ7,  мы  всѣ  педагогическія  разсуікденія  его, 
обнаруживающія  В7>  нем7і  опытнаго  и здравомыслящаго  педаго- 
га, и бо.тыпую  часть  его  историко-литературныхъ  взг.іядоиі,,  за 
исключеніем7>.  напримѣръ,  иреувелнчеппыхя.  похвал7>  Кантеміру, 
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изъ  всѣхъ  сатиръ  котораго  только  одна  сатира  «Къ  уму  моему» 
заслуживаетъ,  на  нашъ  взглядъ,  разбора  съ  учениками,  да  и то 
не  сама  по  себѣ,  а какъ  удобный  предлогъ  для  характеристики 
петровскаго  времени.  Педагогическая  цѣль  преподаванія  словес- 
ности опредѣлена  у г.  Стоюнина  совершенно  правильно,  п съ 
этимъ  опредѣленіемъ  стоитъ  познакомить  нашихъ  читателей. 
По  мнѣнію  г.  Стоюнина,  каждый  преподаватель  долженъ  найдти 
въ  своемъ  учебномъ  предметѣ  три  лшвыя  силы,  которыя  благо- 
дѣтельно дѣйствовали  бы  на  учаіцпхся:  1)  онъ  долженъ  со- 
обш;ать  пмъ  истинныя  познанія,  касающіяся  природы  и человѣ- 
ка; 2)  развивать  пхъ  п 3)  пріучать  къ  труду.  Примѣняя  эти 
требованія  къ  пренодавате.лямъ  словесности,  авторъ  находитъ, 
что  только  немногіе  изъ  нихъ  удовлетворяютъ  всѣмъ  нужнымъ 
условіямъ,  большинство  же  гонится  за  однпмъ  изъ  нихъ,  за- 
бывая остальныя.  «Есть  такіе  преподаватели  — пишетъ  г.  Стою- 
нинъ — которые  исключительно  заботятся  о количествѣ  знаній; 
чѣмъ  больше,  тѣмъ  лучше  — говорятъ  они  — п,  дѣйствитель- 
но, передаютъ  много  фактовъ  и даже  разсужденій,  разсчитывая  на 
силу  памяти,  которая  на  извѣстное  время  мояіетъ  удержать  все 
переданное.  Про  ихъ  учениковъ  можно  сказать,  что  они  выучи- 
ли предметъ,  по  нельзя  сказать,  что  они  правильно  развивались 
на  этомъ  предметѣ,  а тѣмъ  болѣе,  что  они  разумно  надъ  нимъ 
работали  п слѣдственно  привыкали  къ  труду.  Они  только  учи- 
ли на  память,  считая  это  занятіе  утомительнымъ  трудомъ,  къ 
которому  трудно  почувствовать  расположеніе.  Есть  другіе  пре- 
подаватели, которые  на  первомъ  планѣ  ставятъ  развитіе,  и 
основываютъ  его  на  занимательности  плп  интересности  переда- 
ваемыхъ познаній.  Необходимо  овладѣть  вниманіемъ  ученика — 
говорятъ  они  — чтобы  онъ  слушалъ  васъ  съ  большимъ  интере- 
сомъ; только  при  такомъ  условіи  онъ  безъ  всякаго  труда,  легко 
и скоро,  будетъ  запоминать  ваши  уроки  и,  конечно,  будетъ 
развиваться  вашими  бесѣдами  съ  нимъ.  Такіе  преподаватели, 
дѣйствительно,  разсказываютъ  чрезвычайно  интересно.  Ученики 
слушаютъ  пхъ  очень  внимательно,  разспрашиваютъ  ихъ  съ  удоволь- 
ствіемъ, а они  еще  съ  большимъ  удовольствіемъ  распространяются 
въ  подробностяхъ  на  ихъ  разспросы.  Все  это  очень  хорошо, 
потому  что  въ  такихъ  бесѣдахъ  много  жизни,  есть  живая  связь 
между  наставниками  п учениками;  но  нѣтъ  одного  очень  важ- 
наго обстоятельства:  заботясь  о всевозможныхъ  облегченіяхъ, 
наставникъ  нисколько  не  думаетъ  о трудѣ.  Его  ученики  легко 
воспринимаютъ  все,  что  онъ  пмъ  разсказываете),  показываетъ  и 
объясняетъ;  такъ-какъ  онъ  знаетъ  во  всемъ  мѣру,  то  они  не 
утомляются,  а всегда  бодры,  свѣжн  п радуютъ  его,  пересказы- 
вая его  разсказы  и объясненія,  убѣлщая  прп  этомъ,  что  любо- 
знательность дѣйствительно  возбуждена  ѵ,'ь  нихъ.  И это  хоро- 
шо; но  тут'ъ  мы  видимъ  только  страдательное,  пассивное  вос- 
п])инятіе.  Оно  доставляетъ  ученику  большое  удовольствіе,  рас- 
крывая ему  новый  мі])Я),  сообщая  много  новыхъ  понятій;  само- 
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му  ему  трудиться  не  надъ  чѣмъ.  А между  тѣмъ,  впереди  ждетъ 
его  жизнь,  главное  значеніе  которой  должно  быть  въ  трудѣ. 
Если  воспитаніе  готовитъ  человѣка  для  жизни,  то  большая 
ошибка  со  стороны  воспитателя  не  обрапі;ать  вниманіе  на  воз- 
бужденіе труда,  не  заставлять  трудріться  такъ,  чтобы  ученикъ 
увидѣлъ,  наконецъ,  въ  трудѣ  нравственную  пользу,  незави- 
симо отъ  матеріальной,  чтобы  трудъ  сталъ  его  потребностью». 
Наконецъ,  есть  третій  сортъ  педагоговъ,  которые,  вообразивъ, 
по  словамъ  г.  Стоюнина,  что  «мука  и трудъ  одно  и то  же,  съ 
намѣреніемъ  дѣлаютъ  разныя  трудности,  лишь  бы  только  пому- 
чить ученика  надъ  работою».  Г.  Стоюнинъ  совершенно  правъ 
въ  теоретическомъ  опредѣленіи  достоинствъ  педагога;  но  такъ- 
какъ  совершенства  на  землѣ  нѣтъ  (что  давно  извѣстно  даже  не 
учившимся  въ  семинаріи),  то  мы  думаемъ,  что  изъ  всѣхъ  пред- 
ставленныхъ односторонностей  самая  терпимая  и — скажемъ 
больше  — самая  желательная,  это,  скорѣе  всего,  вторая  одно- 
сторонность. Пусть  суш,ествуетъ  «живая  связь  между  наставни- 
ками и учениками»,  пусть  ученики  слушаютъ  съ  наслая^деніемъ 
учителя  и,  такъ  сказать,  влюбляются  въ  науку  въ  его  разска- 
захъ; положимъ,  что  это  будетъ  «пассивный  трудъ»,  какъ  вы- 
ражается г.  Стоюнпнъ,  и самостоятельной  умственной  работы, 
къ  которой  должна  пріучать  школа,  здѣсь  не  окалштся;  но  доб- 
рыя сѣмена  все-таки  западутъ  въ  молодую  душу,  и если  уче- 
никъ не  попадетъ  потомъ  въ  особенно  душную  атмосферу,  то 
принесутъ  непремѣнно  хорошіе  плоды.  Любви  и привычки  къ 
труду  они  не  дали,  но  не  поселили,  по  крайней  мѣрѣ,  отвра- 
шіенія  къ  нему,  и мальчикъ,  выходя  изъ  школы,  не  вспомнитъ 
съ  ненавистью  своихъ  наставниковъ  и не  броситъ  съ  озлобле- 
ніемъ въ  печку  свои  книги  и тетради.  Такой  результатъ  былъ 
бы  еще  очень  сносенъ;  но  у насъ,  къ  сожалѣнію,  сталъ  раз- 
виваться въ  послѣднее  время  третій  сортъ  педагоговъ,  которые 
«дѣлаютъ  различныя  трудности,  чтобы  только  помучить  ученика 
надъ  работою»;  иначе  чѣмъ  же  бы  объяснить  недавно  усилив- 
шееся въ  гимназіяхъ  преподаваніе  нпкому  ненужнаго,  никѣмъ 
нежелаемаго  (кромѣ  г.  Каткова,  который  можетъ  сказать:  «клас- 
сицизмъ — это  я»)  греческаго  языка?  Чтобы  сообщить  при  изу- 
ченіи словесности  истинныя  познанія  ученикамъ  и дать  имъ 
при  этомъ  удобный  матеріалъ  для  самостоятельной  разработки 
по  вопросамъ,  указаннымъ  преподавателямъ,  г.  Стоюнинъ  дѣ- 
лаетъ строгій  выборъ  произведеній,  полезныхъ  для  чтенія  въ 
классѣ.  «Въ  каждой  литературѣ  — говоритъ  онъ  — есть  столько 
прекрасныхъ  произведеній,  что  нѣтъ  возмолшостп  перечитать  въ 
классѣ  ихъ  всѣ,  слѣдственно,  необходимо  опредѣлить,  чего  дер- 
жаться при  выборѣ  ихъ  для  чтенія  и изученія  въ  классѣ,  а съ 
этимъ  вмѣстѣ  и обсудить  достоинство  тѣхъ  познаній,  которыя 
будутъ  сообщать  они.  Разумѣется,  эстетическимъ  и народным7, 
произведеніямъ  литературы  должно  дать  предпочтеніе  передъ 
всѣми  прочими  уже  потому,  что  они  развиваютъ  эстетическое 
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чувство;  это  въ  педагогическомъ  дѣлѣ  есть  ихъ  спеціальность, 
такі.-какъ  всѣ  другіе  учебные  предметы  не  имѣютъ  въ  виду 
этой  стороны  развитія.  Впрочемъ,  указывая  на  изящныя  произ- 
веденія, мы  никакъ  не  хотимъ  ограничиться  одною  эстетикой, 
чтобы  носиться  въ  заоблачномъ  мірѣ  безусловно  и вѣчно  пре- 
краснаго II  восхищаться  одними  возвышенными  идеалами.  Нѣтъ, 
здѣсь  мы  имѣемъ  въ  виду  еще  другія  условія.  Каждое  истин- 
но-эстетическое произведеніе  отраяіаетъ  въ  себѣ  жизнь,  дѣй- 
ствительность, съ  которою  связывается  много  нравственныхъ, 
общественныхъ  п другихъ  вопросовъ.  Разбирая  такое  произве- 
деніе, мы  необходимо  должны  подробно  обсудить  его  содержа- 
ніе, безъ  чего  невозмолша  даже  и одна  эстетическая  оцѣнка, 
слѣдственно,  должны  имѣть  дѣло  съ  разнообразнымп  вопросами 
жизни:  коснемся  лн  разбора  фактовъ  нлп  личностей  и пхъ  ха- 
рактеровтэ,  плп  отношенія  пхъ  между  собою,  или  идеаловъ  са- 
мого поэта  II  пр.,  все  будетъ  наводить  насъ  на  вопросы  близ- 
кіе и интересные  каждому,  вопросы  житейскіе,  а съ  ними  вмѣ- 
стѣ будутъ  разъясняться  п самыя  понятія  — нравственныя,  се- 
мейныя, общественныя;  понятія,  которыя  у учениковъ  обыкно- 
венно бываютъ  слпшкомлз  туманны,  неопредѣленны  и сбивчпвы, 
такъ-какъ  имъ  рѣдко  приходится  задумываться  надъ  ними.  Въ 
этомъ  туманѣ  они  нерѣдко  остаются  н по  выходѣ  изъ  школы, 
а иной  II  всю  жизнь...  Умъ  ученика,  безпрестанно  возбуждае- 
мый вопросами,  близкими  къ  жизни  и,  слѣдовательно,  лшво 
интересующими,  а не  отвлеченными,  не  будетъ  принимать  пас- 
сивно познанія,  а напротивъ,  самъ  будетъ  пріобрѣтать  ихъ  изъ 
наблюденія  надъ  даннымъ  матеріаломъ.  Заботиться  только  о 
томъ,  чтобы  ученикъ  умѣлъ  пересказать  одно  содержаніе  лите- 
ратурнаго произведенія  — значитъ,  хлопотать  о знаніяхъ  без- 
полезныхъ. Они  займутъ  свое  мѣсто  въ  памяти,  но  не  объяснятъ 
ни  природы,  ни  жизни,  ни  человѣка».  Подвергая  такой  всесто- 
ронней критической  оцѣнкѣ  читаемыя  въ  классѣ  произведенія, 
г.  Стоюнинъ  невольно  встрѣтился  съ  моднымъ  нынѣ  вопросомъ: 
будетъ  лн  полезно  развивать  въ  ученикахъ  критическій  ана- 
лизъ II  не  поведетъ  ли  это  къ  фразерству,  нигилизму  и непо- 
виновенію старшимъ?  Съ  своей  обычной  сдержанностью  (пере- 
ходящей иногда  въ  уклончивость)  онъ  отвѣчаетъ  на  этотъ  во- 
просъ слѣдующимъ  образомъ:  «Нѣкоторыхъ  педагоговъ  пу- 

гаетъ слово:  критическое  изученіе  предмета,  чего  мы  рѣши- 
тельно не  понимаемъ.  Вѣроятно,  подъ  именемъ  критики  мы  ра- 
зумѣемъ совсѣмъ  не  то,  что  они.  Обстоятельно  обсудить  съ 
учениками  прочитанное  сочиненіе,  найти  въ  немъ  отвѣты  на 
многіе  вопросы,  которые  изъ  него  вытекаютъ,  указать  на  до- 
стоинства и,  вмѣстѣ  съ  тѣмъ,  доказать,  почему  они  считаются 
достоинствами,  и равнымъ  образомъ  замѣтить  недостатки;  ііе- 
у'желн  это  можетт,  развивать  въ  ученикѣ  фразерство  и самона- 
дѣянность, каігь  иные  предполагаютъ?  Намі»  кажется,  напро- 
тивъ, такіе  пріемы  передадутъ  ученику  нѣсколько  критическихъ 
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пріемовъ^  которые  не  позволятъ  ему  судить  о сочиненіи  вкривь 
II  вкось,  а пріучатъ  вникать  въ  дѣло  и убѣдятъ,  что  нельзя 
произносить  своего  рѣшительнаго  суда  безъ  многихъ  опредѣ- 
ленныхъ доказательствъ.  Фразерство  развиваетъ  не  критика,  а 
голословныя  сужденія  безъ  всякихъ  данныхъ,  обилія  характери- 
стики предметовъ,  съ  которыми  ученикъ  не  успѣлъ  познако- 
миться, когда  его  заставляютъ  высказывать  свой  судъ,  не  давъ 
возможности  собрать  наблюденія.  Но  неужели  же  это  критика? 
По  нашему  мнѣнію,  критика  есть  судъ,  на  основаніи  многих7> 
собранныхъ  признаковъ.  Пріучать  собирать  признаки  и строго 
обсуживать  ихъ,  значитъ,  пріучать  къ  строгому  мышленію  и кі> 
осторожному  суду.  Тамъ  фразерства  быть  не  можетъ,  гдѣ  судъ 
составляютъ  выводы  изъ  опредѣленныхъ  данныхъ;  могутъ  быть 
ошибки,  но  ошибки  еще  далеко  не  фразерство.  Мы  даже  не 
знаемъ,  какимъ  образомъ  можно  избѣяшть  критики,  еслибы  даже 
ограничиться  обтіяснительнымъ  чтеніемъ  съ  полнѣйшимъ  усвое- 
ніемъ содержанія  нроизведенія.  Вѣдь  можетъ  случиться,  что 
ученикъ  будетъ  несогласенъ  съ  тою  или  другою  мыслью  изу- 
чаемаго сочиненія  или  ему  не  понравится  какая-либо  сцена  и 
даже  цѣлое  произведеніе?  Что  же  тутя>  будетъ  дѣлать  учитель, 
опасающійся  критики?  Заставить  вѣрить  на  слово,  что  эта  мысль 
вѣрна,  а эта  сцена  прекрасна?  Что  же  это  за  педагогическое 
средство  убѣждать?  И такъ,  по  нашему  мнѣнію,  критики  нечего 
бояться  при  изученіи  литературнаго  произведенія:  она  часто 
бываетъ  неизбѣдша,  вызываемая  самими  учениками,  п всегда 
полезна,  потому  что  не  допускаетъ  никакихъ  голословныхъ  опре- 
дѣленій» . 

Еслибы  нѣсколько  лѣтъ  тому  назадъ  подобное  сомнѣніе  въ 
пользѣ  критическаго  начала  было  высказано  въ  литературѣ,  то 
врядъ  ли  нашлись  бы  даже  охотники  возражать  па  него:  до 
такой  степени  ©но  показалось  бы  страннымъ,  нелѣпымъ  п не- 
заслулшвающпмъ  опроверженія.  Но  теперь,  при  измѣнившихся 
обстоятельствахъ,  мы  рекомендуемъ  отвѣтъ  г.  Стоюнина  всѣмъ 
педагогамъ,  которыхъ  смущаетъ  не  гамлетовскій,  а молчалин- 
скій  вопросъ:  «Да  можно-ль  смѣть  свое  сужденіе  имѣть?»  На- 

дѣемся, что  такихъ  педагоговъ  наберется  достаточное  количе- 
ство, и слѣдовательно,  мы  не  безъ  пользы  привели  мнѣніе 
почтеннаго  автора. 


Небольшая  замѣтка,  помѣщенная  въ  библіографіи  январьскаго 
«Отечественныхъ  Записокъ»  о переводной  книгѣ  госпожъ 
Стасовой  II  Трубниковой  «Женскій  Трудъ»,  вызвала  со  стороны 
автора  предисловія  къ  этой  книгѣ  г.  Ткачева  во  2 № «Дѣла», 
судорожную  статью,  въ  которой  онъ  съ  пѣною  у рта  накидывается 
какъ  на  автора  рецензіи,  такя>  и на  редакцію  «Отечественных!^ 
Записокъ».  Запальчивая  раздралаітельность  г.  Ткачева  помѣшала 
вѣроятно  ему  увидать,  до  какой  степени  его  отвѣтъ  нарушаетъ 
всякое  литературное  приличіе.  Такъ  онъ  позволяетъ  себѣ  всевоз- 


126 


ОтЕЧ.  Записки. 


можныя  оскорбительные  эпитеты,  говоря  о рецензентѣ,  усумнив- 
ніемся  въ  незыблемости  авторитета  г.  Ткачева.  Будетъ  ли  отвѣ- 
чать ему  авторъ  рецензіи — мы  не  знаемъ,  такт^-какъ  это  зависитъ 
отъ  его  доброй  воли,  мы  же  считаемъ  необходимымъ  отвѣтить 
только  на  одну  выходку  г.  Ткачева.  Въ  концѣ  его  статьи,  вмѣстѣ 
съ  различными  непрошенными  совѣтами,  находятся  слѣдуюіція  сло- 
ва, обраш,енныя  къ  намъ:  «Если  въ  «Отечественныхъ  Запискахъ» 
появится  еще  одна,  двѣ  статьи,  подобныя  разобранной  рецензіи, 
то  онѣ  дадутъ  мнѣ  (г.  Ткачеву)  довольно  богатый  матеріалъ, 
чтобъ  опредѣлить  передъ  его  читателями  характеръ  и направленіе 
экономическихъ  тенденцій  этого  журнала».  Заявляемъ  г.  Ткачеву, 
что  его  комическая  угроза  нисколько  не  повергаетъ  насъ  въ  тре- 
петъ, и,  если  въ  послѣдующихъ  статьяхъ  «Отечественныхъ  Запи- 
сокъ» снова  что  либо  будетъ  ему  не  по  нутру,  то  мы  просимъ  его 
не  стѣсняться  и говорить  все,  что  онъ  пожелаетъ  и разумѣется 
какъ  умѣетъ  и можетъ.  Предваряемъ  его  объ  одномъ.  Если  мы  не 
прочь  отъ  полемики  приличной  и сдержанной,  если  не  отклонимся 
отъ  спора  за  идеи,  то  предоставляемъ  себѣ  рѣшительное  право  не 
обращать  вниманія  и не  отвѣчать  ни  словомъ  на  голословную 
брань  и наѣздничества,  выходящія  изъ  всякихъ  предѣловъ  литера- 
турнаго приличія. 


ИНОСТІ^АННАЯ 

НОВОСТИ  ФРАНЦУЗСКОЙ  БЕЛЬЛЕТРИСТИКИ. 

(Два  новые  разсказа  Э ркмана-Шат рі ана). 


Между  разньвіи  бѣдствіями,  устраненными  на  половину  или 
вовсе  уничтоженными  первою  французскою  революціей,  не  ма- 
лое мѣсто  занимаютъ  тиранства  мелкихъ  владѣтельныхъ  князей 
Германіи.  Исторія  того  времени  сохранила  много  фактовъ  изъ 
дѣятельности  этихъ  лицъ,  — фактовъ,  въ  которыхъ  непризна- 
ніе самыхъ  простыхъ  законовъ  права  и человѣчности  является 
въ  самомъ  яркомъ  свѣтѣ.  Эти  страницы  исторіи  послужили 
основнымъ  мотивомъ  новаго  разсказа  Эркмана-Шатріана,  писа- 
теля, уже  хорошо  знакомаго  русской  публикѣ  и рѣзко  выдѣляю- 
щагося изъ  среды  своихъ  собратьевъ  - французовъ  жизненною 
правдою  и глубиною  основной  мысли. 

На  этотъ  разъ  авторъ  переноситъ  насъ  въ  небольшую  стра- 
ну, лежащую  между  Лотарингіею  и Альзасомъ. 

«Эта  страна — говоритъ  онъ  — принадлежала,  до  первой  фран- 
цузской революціи,  герцогамтэ  Двухъ-Мостовъ  (2^мгеіЬгискеп)  и 
составляла  одно  пзті  богатѣйшихъ  владѣній  их7>.  Въ  1792  г. 
рейнская  ф])апцузская  армія,  подъ  иредводительствомт,  Кюсти- 
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на,  завладѣла  этою  мѣстностью,  и національный  конвентъ  рас- 
предѣлилъ ее  между  тремя  изъ  департаментовъ  республики. 

«Жрітели  этого  клочка  земли,  гордые  и счастливые  тѣмъ,  что 
изъ  рабовъ  II  вассаловъ,  какими  они  были  до  тѣхъ  поръ,  они 
сдѣлались  французами,  свободными  людьми,  — съ  восторгомъ 
приняли  присоединеніе  къ  Франціи. 

«Не  изъ  неблагодарности  отреклись  они  съ  такою  готовно- 
стью и навѣки  отъ  своихъ  прежнихъ  государей;  энтузіазмъ  ихъ 
не  былъ  тоже  раскаленъ  обыкновеннымъ  рвеніемъ  всякаго  но- 
вообращеннаго, рвеніемъ,  часто  преувеличеннымъ.  Нѣтъ,  — 
только  дыханіе  свободы  возродило  ихъ  къ  новой  жизни  и раз- 
вило въ  ихъ  сердцахъ  законную  гордость,  присущую  человѣку, 
принадлежащему  къ  великой  націи,  въ  которой  равенство  соста- 
вляетъ основной  камень  общественнаго  устройства. 

«До  1792  г.  у этихъ  людей  не  было  отечества;  на  нихъ  смотрѣ- 
ли, какъ  на  принадлежность  помѣщичьей  земли;  ими  торговали, 
ихъ  перегоняли  съ  мѣста  на  мѣсто,  какъ  стада;  по  при- 
хоти владѣтельныхъ  князей,  они  переходили  изъ  рукъ  въ  руки 
въ  видѣ  приданаго  и т.  п.  и становились  подданными  то 
графа  Вельденцкаго  или  принца  Нассау скаго,  то  графа  За- 
арверденскаго  пли  герцога  Двухъ-Мостовъ. 

«Но  всѣ  этп  перемѣны  владѣтельныхъ  лпцъ  ни  мало  не  улуч- 
шали нравственнаго  положенія  подданныхъ.  Постоянно  остава- 
лись они  прикрѣпленными  къ  землѣ,  постоянно  несли  на  себѣ 
самые  тяжелые  налоги  н постоянно  зависѣли  отъ  прихоти  сво- 
ихъ правителей,  которые  считали  ихъ  ничѣмъ  инымъ,  какъ  жи- 
выми машинами,  лишенными  права  думать  и имѣть  какую  бы 
то  ни  было  волю». 

Съ  двумя  изъ  такихъ  правителей  и съ  однимъ  изъ  такихъ 
подданныхъ  знакомитъ  насъ  Эркманъ-  Шатріанъ  въ  своемъ  но- 
вомъ разсказѣ  «Дѣдушка  Вандеецъ».  Правители:  ландграфъ 
Гессенскій  и герцогъ  Двухъ-Мостовъ,  подданный — отставной  сол- 
датъ, Михаилъ  Гильдебрандъ,  прозванный  «дѣдушкой  Вандей- 
цемъ» вслѣдствіе  того,  что  онъ  особенно  любилъ  разсказывать 
о своихъ  походахъ  въ  Вандеѣ,  несчастной  провинціи,  болѣе 
всѣхъ  другихъ  потерпѣвшей  отъ  кровопролитныхъ  стычекъ  ме- 
жду республиканскими  и королевскими  войсками. 

Автобіографія  Михаила  Гильдебранда,  разсказываемая  ішъ 
автору  — вотъ  канва,  на  которой  этотъ  послѣдній  рпсуеттз  са- 
мые грустные  узоры.  Черты  изъ  исторіи  времени,  прожитаго  ве- 
тераномъ Михаиломъ,  проходят7>  передъ  читателемъ  печальною 
вереницею;  но  авторъ  не  хочетъ  вѣрить,  что  «темное  царство», 
которое  онъ  изображаетъ  словами  своего  друга,  стараго  солдата,  не 
окончится  когда  нибудь.  Этп  темныя  явленія  исчезнутъ  — въ 
этомъ  убѣжденъ  онъ,  — но  «Богъ  будетъ  жить  вѣчно,  и пріи- 
детъ день,  когда  разумъ  и справедливость  сдѣлаются,  послѣ 
Бога,  единственными  рѣшительными  судьбы  міра». 

Черты  мрачной  картины,  рисуемой  талантливымъ  авто])Омъ, 
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взяты,  какъ  сказано  выше,  иреимуиі,ественно  изъ  исторіи  мел- 
кихъ владѣтельныхъ  княлшствъ  Германіи;  но  дополненіемъ  къ 
ней  слуяштъ  нѣкоторые  эпизоды  и изъ  французской  исторіи. 
Михаилъ  Гильдебрандъ,  какт>  тѣ  нѣмецкіе  подданные,  о кото- 
рыхъ упомянуто  въ  началѣ  этой  замѣтки,  сдѣ.іался  потомъ  фран- 
цузомъ. Онъ,  говоря  его  собственными  словами,  «жилъ  подъ 
владычествомъ  ландграфа  Гессенскаго,  потомъ  — герцога  Двухъ- 
Мостовъ;  затѣмъ,  онъ  видѣлъ  республику,  директорію,  консу- 
ловъ, имперію,  старшую  вѣтвь  Бурбоновъ»,  и дожилъ  до  воца- 
ренія младшей  вѣтви  ихъ.  Въ  эти  послѣдніе  годы  его  жизни  и 
встрѣтилъ  его  нашъ  авторъ. 

Михаилъ  Гильдебрандъ,  сынъ  довольно  зажліточнаго  кузнеца, 
французъ  по  происхОіЖденію,  родился,  однако,  подданнымъ  ланд- 
графа Гессенскаго,  такъ-какъ  предки  Михаила,  протестанты  по 
религіи,  вышли  изъ  своего  отечества,  Франціи,  послѣ  отмѣны 
Нантскаго  эдикта  Людовикомъ  ХІУ,  и поселились  въ  Германіи, 
въ  небольшомъ  мѣстечкѣ  Ланденѣ.  За  предоставленіе  имъ  ре- 
лигіозной свободы  они  поплатились  свободой  политической:  раб- 
ство сдавило  ихъ  такъ  ;ке,  какъ  сдавливало  и всѣхъ  вообіце  ту- 
земныхъ подданныхъ  нѣмецкихъ  князей... 

Тихо  п безмятежно  проходило  дѣтство  Михаила;  сознаніе  уни- 
женія человѣческаго  достоинства  не  могло  потревожить  сердце 
ребенка.  Но  грубому  акту  насилія  суя:дено  было  пробудить  въ 
немъ  ненависть  къ  притѣснителямъ  и л^ажду  освобожденія... 

На  веселомъ  семейномъ  праздникѣ  обрушилась  на  мирную 
семью  Гильдебранда  и ея  друзей  и знакомыхъ  страшная  вѣсть. 
Ландграфъ  Гессенскій  продалъ  семь  тысячъ  своихъ  подданныхъ 
Англіи  для  войны  съ  Америкою;  изъ  этихъ  семи  тысячъ,  сто- 
пятьдесятъ  человѣкъ  должно  было  выставить  мѣстечко  Ланденъ, 
родина  и мѣстожительства  Гильдебранда... 

Продажа  нѣмецкими  владѣтельными  князьями  своихъ  поддан- 
ныхъ въ  то  время  п для  означенной  цѣли,  — не  выдумка  Ша- 
тріана,  а историческій  фактъ,  не  додлежаш,ій  сомнѣнію  и поражаю- 
іцій  своею  гнусностью.  Англійскому  правительству  такая  гнусность 
была  на  руку,  но  лучшіе  люди  его  энергически  возставали  протпвя) 
нея.  «Милорды — говорилъ  лордъ  Чатамъ,  въ  1777  г.,  въ  полномъ 
собраніи  парламента  — милорды,  вы  можете  увеличивать  издержки 
II  усилія,  привлекать  къ  себѣ  всякую  помоіць,  которую  мояшо 
купить  или  взять  въ  займы,  вы  можете  торговаться,  дѣлать 
сдѣлки  съ  каяідымъ  изъ  этихъ  жалкихъ,  мелкихъ  князей  Гер- 
маніи, которые  продаютъ  и переселяютъ  своихъ  подданныхъ 
для  рѣзни,  устраиваемой  чужеземнымъ  правительствомъ.  Но, 
милорды,  эти  чудовищные  поступки  требуютъ  мщенія  и нака- 
занія; если  вы  не  прекратите  ихт>,  вѣчное  пятно  останется  на 
британской  націи». 

Не  знаемъ,  возвышались  ли  такіе  же  энергическіе  голоса  и 
въ  средѣ  нѣмецкихъ  правительствъ;  — пе  думаемъ,  впрочемъ; 
прочтите  только  сочиненія  Бё})пе,  чтобы  увидѣть,  что  дѣлалось 
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въ  Германіи  нетолько  въ  доброе  старое  время,  но  и въ  двад- 
цатыхъ-тридцатыхъ годахъ  нынѣшняго  столѣтія.  Но  въ  ли- 
тературѣ эти  дѣйствія  не  могли  не  вызвать  протеста.  Въ 
1777  г.  говорилъ  Чатамъ  свою,  вышеприведенную,  рѣчь,  а 
въ  1784  г.,  Шиллеръ,  энергическій  борецъ  за  человѣческую 
свободу  и человѣческое  достоинство,  напечаталъ  свою  трагедію 
«Коварство  и Любовь»  и,  въ  одной  изъ  сценъ  ея,  выводилъ  ка- 
мердинера, приносившаго  леди  Мильфордъ,  любовницѣ  нѣмец- 
скаго  владѣтельнаго  князя,  дорогіе  бриліанты,  какъ  подарокъ  отъ 
своего  господина.  «Сколько  заплатилъ  твой  герцогъ  за  эти  кам- 
ни?» спрашиваетъ  фаворитка.  — «Они  не  стоютъ  ему  ни  одного 
гроша»,  отвѣчаетъ  камердинеръ  мрачно,  и потомъ  прибавляетъ: 
«Вчера  въ  Америку  отправлено  семь  тысячъ  нашихъ  соотече- 
ственниковъ; это  ими  платится  за  все...».  Милая  миледи  убѣж- 
дена, что  всѣ  эти  семь  тысячъ  отправились  по  своей  собствен- 
ной волѣ... — «О,  конечно  — говоритъ  камердинеръ,  съ  горь- 
кимъ смѣхомъ  — это  все  волонтеры!  Правда,  что  между  ними 
нашлось  нѣсколько  дерзкихъ  людей,  которые,  въ  минуту  отъѣзда, 
вышли  изъ  рядовъ  и спросили  полковника,  почемъ  нашъ  доро- 
гой герцогъ  продалъ  англичанамъ  пару  людей.  Но  нашъ  доро- 
гой герцогъ  приказалъ  собраться  на  площади  всѣмъ  полкамъ 
съ  заряженными  ружьями,  и они  разстрѣляли  этихъ  глупыхъ 
крикуновъ.  Мы  слышали  выстрѣлы,  мы  видили,  какъ  ихъ  мозгъ 
брызнулъ  на  мостовую,  и тогда  всѣ  солдаты  закричали:  Ура! 
въ  Америку!»  Леди  Мильфордъ  ничего  не  знала  объ  этомъ 
отъѣздѣ  въ  Америку;  да  и неудивительно,  — она,  какъ  оказы- 
вается, была  въ  это  время  на  охотѣ  съ  «дорогимъ  герцогомъ». 
А зрѣлище  было  великолѣпное!  Когда  барабаны  подали  сигналъ 
къ  выступленію,  стоило  посмотрѣть,  какъ,  говоря  словами  камер- 
динера, «тутъ  сироты  съ  воемъ  догоняли  своего  отца,  тамъ 
обезумѣвшая  мать  бѣжала  за  солдатами,  чтобъ  насадить  на 
штыкъ  своего  труднаго  ребенка,  здѣсь  жениха  н невѣсту  разъ- 
единяли сабельными  ударами...  А въ  это  время  барабаны  сту- 
чали изо  всей  мочи,  чтобы  Богъ  не  услышалъ  нашихъ  молитвъ!» 

И это  совершалось  въ  концѣ  ХУШ  сто.іѣтія! 

Но  возвращаемся  къ  нашему  разсказу.  Страшная  вѣсть  при- 
шла въ  село  въ  субботу,  а на  слѣдующій  день,  по  обыкновенію, 
жители  села  собрались  въ  церковь...  Но  предоставимъ  Михаилу 
Гильдебранду  самому  описать  эту  сцену. 

«Когда  я съ  матерью  — говоритъ  онъ  — вошли  въ  церковь, 
она  уже  была  полна  народомъ,  и всѣ  плакали. 

«Органистъ  хотѣлъ  начать  обычный  гимнъ,  но  органт»  изда- 
валъ только  заунывные  звуки,  рука  органпста  какъ-то  маши- 
нально бродила  по  клавишамъ...  Нн  одинъ  изъ  присутствую- 
щихъ не  могъ  произнесть  первое  слово  гимна,  поющагося 
обыкновенно  въ  началѣ  богослу;кепія. 

«Мертвое  мо.ічаніе  царствовало  въ  церкви.  Оно  было  нару- 
шено звукомъ  сабли,  застучавшей  на  каменномъ  иолу. 

Т.  СГХХХИІ.  - Отд.  II.  О 
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«Жандармскій  бригадиръ,  виновникъ  этого  шума,  доиіелъ  до 
клироса,  отдалъ  одному  изъ  членовъ  консисторіи  запечатанный 
пакетъ  іі,  шепнувъ  ему  при  этомъ  нѣсколько  словъ,  удалился. 

«Въ  ту  же  минуту  нашъ  пасторъ  съ  трудомъ  взошелъ  на  ка- 
ѳедру, и мы  увидѣли  блѣдность  и скорбь  на  его  почтенномъ  лицѣ. 

«Онъ  развернулъ  бумагу,  переданную  ему  членомъ  конспсто- 
рін,  II  началъ  разбирать,  что  въ  ней  написано;  долго  это  не 
удавалось  ему,  глаза  его  были  полны  слезъ,  голосъ  дрожалъ. 

«Наконецъ  онъ  сказалъ:  «Вотъ  приказъ  губернатора,  пору- 
чающаго мнѣ  внушить  вамъ  безропотное  повиновеніе  его  распо- 
ряженіямъ II  предписывающаго  мнѣ  взять  темою  для  сегодняш- 
ней проповѣди  стихъ  28,  гл.  I,  пророка  Исаіи,  гласящій:  «Воз- 
мутившіеся и грѣшники  будутъ  уничтожены».  Но,  дѣти  мои,  я 
прежде  — слуга  Бога  праведнаго  п милосердаго,  и не  могу  быть 
органомъ  власти,  желающей  сдѣ.іать  изъ  меня  орудіе  своихъ 
угрозъ  II  ужаса,  который  она  хочетъ  поселить  въ  васъ.  Будемъ 
молиться  о суровомъ  повелителѣ  нашемъ,  забывающемъ,  что 
онъ  человѣкъ  и христіанинъ;  будемъ  умолять  Всемогущаго, 
чтобы  онъ  поселилъ  въ  немъ  лучшія  чувства.  Вмѣсто  стиха, 
который  онъ  предписываетъ  мнѣ  взять  у пророка  Исаіи,  какъ 
тему  проповѣди,  отчего  не  остановился  онъ  въ  писаніяхъ  того 
же  пророка  на  другомъ  стихѣ,  который  заставилъ  бы  задро- 
жать въ  его  рукѣ  перо,  подписавшее  это  пагубное  приказаніе! 
Это  — стихъ  1-й,  гл.  X,  гласящій:  «Горе  издающимъ  непра- 
ведные законы  и пишущимъ  неправедные  приговоры  для  угне- 
тенія бѣдныхъ  людей,  завладѣнія 'вдовами  и ограбленія  сиротъ;). 

«Рыданія  раздались  со  всѣхъ  сторонъ.  Пасторъ  не  могъ  про- 
должать и сошелъ  съ  каѳедры,  шатаясь  и держась  за  перила. 

«Когда  я съ  матушкой  вернулся  домой,  то  засталъ  моего 
бѣднаго  отца  сидѣвшимъ  на  скамьѣ,  съ  опущенною  на  грудь 
головою.  Онъ  былъ  мраченъ  и даже  не  поднялъ  глазъ  на  насъ. 
Мать  посадила  меня  къ  нему  на  колѣни.  Онъ  прижалъ  меня 
къ  груди,  вынулъ  изъ  кармана  свои  золотые  часы  и,  отдавая 
мнѣ  ихъ,  сказалъ:  «Сохрани,  какъ  драгоцѣнность,  это  воспо- 
минаніе о твоемъ  отцѣ.  Мы  отправляемся  въ  Америку,  но  вер- 
немся оттуда,  когда,  пособивъ  американцамъ  освободиться  отъ 
ихъ  притѣснителей,  получимъ  возможность,  съ  ихъ  помощью, 
очистить  и нашу  страну  отъ  жестокихтэ  людей,  которымъ  мы 
отданы  на  ліертву)). 

«Многіе  изъ  нашихъ  сосѣдей  пришли  въ  это  время,  чтобы 
посовѣтоваться  съ  моимъ  отцомъ,  который  объяснилъ  пмъ  свои 
план»  и яростно  проклиналъ  безчеловѣчность  ландграфа. 

«Въ  эту  минуту  солдаты,  привлеченные  шумомъ,  ворвались 
въ  комнату,  держа  въ  одной  рукѣ  саблю,  а въ  другой  — кан- 
далы. Безъ  труда  сковали  они  этихъ  беззащитныхъ  людей 
и побросали  ихъ  на  повозки,  назначенныя  для  путешествія. 
Ругаясь  и угрожая,  они  били  саблями  ліепщипъ  и дѣтей,  бро- 
савшихся къ  ихъ  ногамъ.  Илѣиникп  были  увезены  ими...» 
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Мать  Михаила  Гильдебранда  черезъ  нѣсколько  дней  умерла 
отъ  горя  п отъ  родовъ.  Бѣдный  мальчикъ,  натура  ;кивая  и 
впечатлительная,  страшно  заболѣлъ,  и первое  ощущеніе  его,  въ 
самомъ  началѣ  выздоровленія,  было  чувство  новаго  уліаса  п 
новаго  отчаянія.  На  глаза  ему  попалась  газета,  и первое,  что 
онъ  прочелъ  въ  ней,  былъ  « списокъ  казненныхъ  мятежниковъ». 
Имя  его  отца  стояло  въ  числѣ  первыхъ. 

«Тогда  — такъ  разсказываетъ  Михаилъ  — энергическое  на- 
мѣреніе зародилось  въ  моей  душѣ...  За  нѣсколько  дней  до  не- 
счастія, постигшаго  насъ,  я прочелъ  въ  римской  исторіи,  что 
Анніібалъ,  будучи  девяти  лѣтъ  отроду,  поклялся  въ  вѣчной  не- 
нависти къ  римлянамъ.  Мнѣ  теперь  восемь  лѣтъ  — сказалъ  я 
самъ  себѣ  — но  я клянусь,  также  торжественно,  какъ  Аннибалъ, 
вѣчно  ненавидѣть  всѣхъ  жестокихъ  и несправедливыхъ  прави- 
телей вообще,  II  ландграфа  Гессенскаго  въ  особенности.  Я буду 
жить,  рости,  отомщу  ему  п потомъ  умру». 

Жпть  въ  мѣстахъ , гдѣ  отецъ  и мать  бѣднаго  мальчика 
ногпблн,  сдѣлалось  для  него  невыносимо,  несмотря  на  забо- 
ты, которыми  окруіЖалъ  его  добрый  пасторъ,  пріютившій  его  у 
себя  въ  домѣ.  Онъ  задумалъ  бѣжать  къ  своему  дядѣ  по  мате- 
ри, тоже  кузнецу,  жившему  въ  небольшомъ  селеніи  Лотарингіи. 
Задумалъ  — и съ  нѣсколькими  гульденами  въ  карманѣ  пустил- 
ся въ  путь. 

Въ  семействѣ  дяди  (состоявшемъ  изъ  него  съ  женой  п дѣть- 
ми п старика  — отца  его , а стало-быть,  тоже  отца  матери 
Михаила  Гильдебранда)  еще  ничего  не  зналп  о горѣ,  постиг- 
шемъ Ланденъ  и семью  Гильдебранда.  Громовымъ  ударомт^ 
обрушилась  на  нихъ  вѣсть,  принесенная  мальчикомъ. 

«Всѣ,  бывшіе  въ  комнатѣ  — такъ  разсказывалъ  Михаилъ  — 
попадали  въ  ужасѣ,  кто  на  скамью,  кто  на  стулъ,  кто  на  полъ. 
Крики  скорби  II  бѣшенства  потрясали  домъ;  сосѣди  сбѣгались 
въ  смущеніи  II  испугѣ. 

«Вдругъ  мой  дядя  вышелъ  изъ  остолбенѣнія  п выбѣжалъ  изъ 
комнаты.  Черезъ  минуту,  сильные  удары  послышались  въ  куз- 
ницѣ, на  наковальнѣ. 

«Дѣдушка,  взявъ  меня  за  руку,  пошелъ  со  мною  въ  кузницу; 
тамъ,  мой  дядя  бѣшено  колотилъ  молоткомъ  по  огромной,  до 
красна  раскаленной  желѣзной  полосѣ  п заострялъ  ея  конецъ  въ 
формѣ  кинзіала. 

« — Что  ты  дѣлаешь,  несчастный?  спросилъ  мой  дѣдъ,  спо- 
койно II  величественно  подойдя  къ  сыну,  вырвавъ  изъ  его  рукъ 
молотокъ  II  желѣзную  полосу  п бросивъ  ихъ  на  землю. 

« — Это  для  ландграфа  Гессенскаго,  зловѣщимъ  голосомъ  от- 
вѣчалъ дядя,  нагнувшись,  чтобы  поднять  вырванныя  у него  вещи. 

« — Именемъ  всемогущаго  Бога  приказываю  тебѣ  оставить 
эту  смертоносную  работу. 

\( — Я хочу  отомстить  за  мою  сестру,  за  моего  братаі  бѣше- 
но кричалъ  дядя. 
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« — Богъ  велитъ  намъ  прощать  врагамъ, — сказалъ  дѣдушка 
и,  указывая  на  меня,  прибавилъ: — бери  примѣръ  съ  этого  бѣд- 
наго ребенка,  который  довѣрился  провидѣнію  и не  подумалъ 
сдѣлаться  орудіемъ  наказанія,  долженствующаго  рано  или  поз- 
дно постигнуть  людей,  которые,  объявляя,  что  они  управляютъ 
во  имя  Бога  мира  и любви,  на  самомъ  дѣлѣ  превосходятъ  сви- 
рѣпостью тигровъ. 

«Слова  патріарха  произвели  свое  дѣйствіе,  и дядя  ушелъ 
домой...» 

Обстоятельства,  среди  которыхъ  продолжалъ  Михаилъ  Гиль- 
дебрандъ рости  въ  семьѣ  своего  дѣда,  только  усиливали  въ 
немъ  чувство  негодованія  къ  притѣснителямъ...  Одно  изъ  этихъ 
обстоятельствъ  разомъ  перемѣнило  его  судьбу,  вырвало  восьм- 
надцати-лѣтняго  юношу  изъ  безмятежнаго  семейства,  разлучи- 
ло съ  двоюродною  сестрою,  дѣвушкою,  которую  онъ  полюбилъ 
и которая  тоже  отдала  ему  свое  сердце...  Это  случилось  ве- 
черомъ , когда  семья  уже  собиралась  опочить  послѣ  днев- 
ныхъ трудовъ.  За  дверью  мирнаго  домика  раздались  уда- 
ры ружейныхъ  прикладовъ  и грубые  голоса  солдатовъ  герцога 
Двухъ-Мостовъ.  Въ  это  время  было  въ  силѣ  приказаніе,  чтобы 
въ  избѣ  каждаго  жителя  мѣстечка  постоянно  находились  кре- 
мень для  высѣканія  огня,  трутъ,  спички  и лампа,  а въ  кухнѣ — 
три  ушата,  наполненныхъ  водою.  Авторъ  «Дѣдушки  Вандей- 
ца» не  объясняетъ  намъ  смысла  этого  распоряженія,  но  дѣло 
въ  томъ,  что  оно  существовало  и что  солдаты  герцога  обрати- 
ли исполненіе  его  въ  источникъ  незаконныхъ  и грубыхъ  побо- 
ровъ. Съ  этою  цѣлью  пришли  они  теперь  и въ  домъ  дяди  Ми- 
хаила Гильдебранда.  Все,  однако,  оказалось  въ  исправности, 
кромѣ  того,  что  въ  кухнѣ,  изъ  трехъ  ушатовъ,  только  два  бы- 
ли наполнены  водою.  Между  тѣмъ,  какъ  старшій  изъ  солдатъ, 
увидя,  что  тутъ  мало  надежды  на  поживу,  составлялъ  съ  злоб- 
ною радостью  протоколъ  о нарушеніи  приказаній  великаго  гер- 
цога, Михаилъ  Гильдебрандъ  тайкомъ  сбѣгалъ  къ  рѣкѣ,  при- 
несъ въ  кухню  воды  и налилъ  третій  ушатъ.  Между  тѣмъ, 
протоколъ  былъ  оконченъ,  предводитель  отряда  сталъ  читать 
его  и когда  дошелъ  до  того  мѣста,  гдѣ  говорилось,  что  толь- 
ко два  ушата  были  съ  водою,  Михаилъ  опровергнулъ  это  по- 
казаніе и попросилъ  убѣдиться  на  дѣлѣ.  Въ  кухню  снова  былъ 
отправленъ  одинъ  изъ  солдатъ.  Но  черезъ  минуту  въ  кухнѣ 
послышались  крики.  Михаилъ  бросился  туда;  солдатъ,  послан- 
ный начальникомъ,  насильно  обнималъ  возлюбленную  сердца 
Михаила,  двоюродную  сестру  его  Маргариту  и старался  поцало- 
вать'ее.  Дѣвушка  энергически  защищалась;  лицо  солдата  было 
окровавлено  и покрыто  царапинами.  Михаилъ  сильно  оттолкнулъ 
его,  солдатъ  упалъ  на  полъ...  Такой  поступокъ  былъ  сочтенъ 
за  государственное  преступленіе;  несчастнаго  юношу,  вступив- 
шагося за  честь  сестры,  связали  и отвели  въ  Гарскиршъ,  рези- 
денцію губернатора.  Тутъ  его  заключили  въ  тюрьму,  а черезъ 
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нѣсколько  часовъ,  губернаторъ  изрекъ  приговоръ:  «это  бунтов- 
щикъ, подлежащій  верховному  суду:  отвести  его  подъ  этапомъ 
въ  Два-Моста.  А покамѣстъ  посадить  на  хлѣбъ  п на  воду  и да- 
вать ему  два  раза  въ  недѣлю  по  двадцати-пяти  палокъ...» 

Наступилъ  день  этапнаго  отправленія;  арестантовъ  сковали 
попарно,  и шествіе  двинулось  въ  сопровожденіи  солдатъ  съ  за- 
ряженными ружьями. 

«Съ  яростью  въ  сердцѣ  (мы  продолжаемъ  словами  самого 
Гильдебранда)  шелъ  я,  не  смѣя  поднять  глазъ.  На  мосту,  со- 
единяющемъ Нейштадтъ  съ  Букеномомъ,  голова  моя  помутилась. 
Я забылъ  о существованіи  моего  дяди  и Маргариты  и,  сдѣлавъ 
порывистое  усиліе,  кинулся  черезъ  перила  моста,  рѣшившись 
лучше  утонуть,  чѣмъ  проходить  по  селамъ  и деревнямъ  въ  цѣ- 
пяхъ, точно  разбойникъ. 

«Мой  товарищъ  по  кандаламъ,  человѣкъ  толстый  и здоро- 
вый, перевѣсилъ  меня  и снова  перетянулъ  на  мостъ... 

«Въ  дальнѣйшемъ  пути  онъ  сказалъ  мнѣ: 

« — Ты  хотѣлъ,  молодой  человѣкъ,  лишить  себя  жизни, 
и это  меня  не  удивляетъ.  Жизнь  слишкомъ  отвратительна, 
чтобы  стоило  заботиться  о сохраненіи  ея...  Но  я увѣренъ,  что 
кто  безропотно  переноситъ  бѣдствія , посылаемыя  ему , тотъ 
рано  или  поздно  получитъ  за  нихъ  и награду.  Еслибъ  я не  имѣл7і 
этого  убѣжденія,  то  не  только  не  помѣшалъ  бы  тебѣ  испол- 
нить твое  намѣреніе,  но  и раздѣлилъ  бы  его  съ  тобою,  пото- 
му что  я несчастнѣе  тебя.  Ты  сказалъ  мнѣ,  что  у тебя  нѣтъ 
ни  отца,  ни  матери,  которыхъ  опечалила  бы  твоя  смерть;  но 
неуліели  ты  не  имѣешь  на  свѣтѣ  близкаго  человѣка?  Я несча- 
стнѣе тебя,  потому  что  меня  оторвали  отъ  моего  семейства,  ко- 
торое цѣлыхъ  шесть  мѣсяцевъ,  даже,  молштъ  быть,  годъ, 
будетъ  терпѣть  голодъ  и холодъ,  между  тѣмъ  какъ  я б}^ду  вла- 
чить по  улицамъ  столицы  герцога  тачку  колодника.  Да  и кто 
мнѣ  поручится,  что  по  возвращеніи  я найду  жену  и дѣтей  жи- 
выми, что  нищета  и горе  не  убьютъ  ихъ  въ  мое  отсутствіе?..» 

Вы  думаете,  вѣроятно,  читатель,  что  этотъ  компаньонъ  Ми- 
хаила Гильдебранда  — важный  преступникъ?  Оторвать  человѣка 
отъ  голодающей  семьи  и заковать  его  въ  кандалы  — трудно  за 
легкій  проступокъ.  Да,  немалое  преступленіе  совершилъ  онъ. 
Послушайте,  какъ  разсказываетъ  онъ  объ  этомъ  нашему  Михаилу: 

«Разъ  я жалъ  у себя  на  полѣ  хлѣбті  для  зимняго  запаса... 
По  несчастью,  одной  самкѣ  кабана  пришла  фантазія  располо- 
житься съ  своими  поросятами  посреди  моего  поля.  А ты  знаешь 
постановленіе  нашего  государя:  когда  кабанья  семья  соизволитъ 
расположиться  на  нивѣ,  то  поселянинъ,  которому  принадлежитъ 
эта  послѣдняя,  не  смѣетъ  тревожить  эту  интересную  семью  и 
обязанъ  оставлять  нетронутымъ  свой  хлѣбъ  на  протяженіи 
пятидесяти  шаговъ  вокругъ  этихъ  драгоцѣнныхъ  гостей,  столь 
необходимыхъ  для  увеселенія  нашихт^  властителей.  Я имѣлъ  не- 
осторожность жать  на  разстояніи  тридцати  шаговя^  отя.  іпіхя»,  и 
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вотъ  за  это-то  преступленіе  меня  вырвали  изъ  моего  семей- 
ства, которое,  какъ  соучастника  въ  моей  винѣ,  заставляютъ 
теперь  разрывать  въ  лѣсахъ  муравейники  и добывать  муравьиныя 
яйца,  необходимыя  для  фазановъ  великаго  герцога». 

Вообще,  какъ  видно  изъ  разсказовъ  Михаила  Гильдебранда, 
распоряженія  этого  властителя  отличались  достаточною  ориги- 
нальностью. Такъ  напримѣръ,  въ  числѣ  тѣхъ  же  колодниковъ, 
отправлявшихся  вмѣстѣ  съ  Михаиломъ  по  этапу,  находился 
одинъ  молодой  человѣкъ,  схваченный  и присужденный  къ  тя- 
желому наказанію  черезъ  нѣсколько  минутъ  послѣ  своей  свадь- 
бы за  то,  что  на  это  вѣнчаніе  онъ  истратилъ  сорокъ  гульде- 
новъ, тогда  какъ  герцогъ  позволялъ  расходовать  на  этотъ  пред- 
метъ никакъ  не  болѣе  двадцати  пяти.  Трогательная  заботли- 
вость о матеріальномъ  благосостояніи  подданныхъ! 

И такъ,  бѣдному  Михаилу  предстояла  горькая  участь  колод- 
ника въ  рукахъ  агентовъ  жестокаго  владыки.  Но  счастье 
(счастье  — понятіе  относительное , и потому  мы  рѣшаемся 
употребить  его  здѣсь)  улыбнулось  ему.  Одна  изъ  стоянокъ 
этапа  пришлась  въ  Блпскастелѣ,  резиденціи  брата  великаго 
герцога.  Этотъ  послѣдній  потребовалъ  списокъ  проходившихъ 
арестантовъ  и,  прочитавъ  въ  немъ  имя  Михаила  Гильдебранда,  ку- 
знща,  велѣлъ  снять  съ  него  кандалы  и оставилъ  у себя.  Дѣло  въ 
томъ,  что  у принца  была  чрезвычайно  дикая  лошадь,  незадолго 
до  того  приведенная  изъ  трансильванскихъ  лѣсовъ  и не  позво- 
лявшая никому  подойти  къ  ней.  Михаилъ  усмирилъ  лошадь  іі 
такимъ  образомъ  попалъ  въ  милость  къ  принцу,  который  зачи- 
слилъ его  въ  свой  уланскій  полкъ.  Но  недолго  оставался  Ми- 
хаилъ тутъ;  скоро  судьба  его  измѣнилась,  и объ  этой  перемѣ- 
нѣ мы  разскажемъ  его  собственными  словами: 

«Положеніе,  доставленное  мнѣ  принцемъ,  сдѣлало  меня  пред- 
метомъ общаго  уваженія.  Независимо  отъ  должности  полковаго 
кузнеца,  мнѣ  была  поручена  и курьерская  должность;  каждую 
недѣлю  я развозилъ  корреспонденцію  моего  господина  съ  его 
братьями,  принцемъ  Пирмасенскимъ  и великимъ  герцогомъ  Двухъ- 
Мостовъ. 

«Часто  заставляли  меня  маневрировать  на  моемъ  трансиль- 
ванскомъ жеребцѣ,  который  не  допускалъ  къ  себѣ  никого,  кро- 
мѣ меня,  II  эти  маневры  доставляли  имъ  неописанное  удоволь- 
ствіе. Они  обращались  со  мною  почти  какъ  съ  человѣкомъ, 
тогда  какъ  на  остальныхъ  своихъ  подданныхтэ  смотрѣли  съ 
презрѣніемъ,  какъ  на  животныхъ. 

«Особенно  великій  герцогъ  былъ  человѣкъ,  вселявшій  страхъ 
и отвращеніе;  на  губахъ  его  постоянно  была  одна  изъ  тѣхъ 
улыбокъ,  которыя  доводятъ  иронію  до  оскорбленія,  пренебре- 
женіе — до  самаго  подавляющаго  презрѣнія.  Надменный  и 
сварливый,  оііъ  только  и старался,  что  объ  усовершенствова- 
ніи себя  въ  искусствѣ  дѣлать  зло.  Такъ  напримѣрті,  очень  лю- 
билъ запирать  нѣсколько  несчастныхъ  евреевт>  во  дворѣ  сво- 
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его  замка  іі  спускать  на  нихъ  оленей,  которые  гонялись  за 
этими  жертвами  и прокалывали  ихъ  рогами.  Сидя  на  балко- 
нѣ съ  своими  приближенными,  принцъ  хохоталъ  до  упаду 
при  видѣ  судорожныхъ  движеній  несчастныхъ,  тревожной  по- 
спѣшности, съ  которою  они  старались  добѣжать  до  какого- 
нибудь  дерева,  чтобы  взлѣзть  на  него  и тѣмъ  защититься 
отъ  ярости  оленей.  Случилось  однажды,  что  одинъ  олень,  ки- 
нувшись къ  дереву,  на  которое  вскарабкался  еврей,  переломилъ 
себѣ  рогъ  о стволъ  дерева;  великій  герцогъ  велѣлъ  до  крови 
высѣчь  несчастнаго  еврея,  виновника  этого  случая.  Всѣ  прибли- 
женные раздѣляли  веселость  повелителя.  Только  одинъ  изъ 
нихъ  оставался  грустнымъ,  и негодованіе  часто  отражалось  на 
его  лицѣ. 

«Это  былъ  графъ  Эренштейнъ,  главный  шталмейстеръ  принца. 

«Каждый  разъ,  какъ  ему  приходилось  оставаться  со  мной  на- 
единѣ, я находилъ  его  крайне  привѣтливымъ  ; онъ  занимался 
французскимъ  языкомъ  и говорилъ  на  немъ  довольно  правильно; 
часто  онъ  звалъ  меня  въ  свой  домъ,  водилъ  въ  свою  библіотеку 
и спрашивалъ  объясненія  нѣкоторыхъ  терминовъ,  которыхъ  не 
понималъ. 

«По  временамъ  онъ  вынималъ  изъ  потайныхъ  ящиковъ  нѣ- 
сколько томовъ  сочиненій  Вольтера,  «Соціальный  Договоръ» 
Жанъ-Жака  Руссо,  французскіе  журналы  іі  рѣчи  Мирабо.  Онъ 
перевелъ  все  это  на  нѣмецкій  языкъ  и хотѣлъ  прочесть  вели- 
кому герцогу  съ  тѣмъ,  чтобы  посовѣтовать  ему  обращаться  съ 
подданными  болѣе  человѣчно.  Но  герцогъ  не  захотѣлъ  и слу- 
шать , осмѣялъ  совѣтника  и сказалъ , что  онъ , вмѣсто  того, 
чтобы  уменьшить  строгость , еще  удвоитъ  притѣсненія , какъ 
единственное  средство  держать  бездѣльниковъ  въ  рукахъ. 

«Но  когда  началась  французская  революція,  когда  извѣстіе  о 
взятіи  Бастиліи  дошло  до  великаго  герцога,  онъ  пришелъ  въ 
неописанное  бѣшенство. 

«Однажды,  принцъ  Блпскастельскій  послалъ  меня  съ  письмомъ 
къ  великому  герцогу,  и тутъ  я былъ  свидѣтелемъ  неслыханной 
сцены.  Прочитавъ  письмо,  великій  герцогъ  немедленно  сбѣ- 
ліалъ  въ  дворъ,  съ  письмомъ  въ  одной  рукѣ  II  хлыстикомъ  въ 
другой.  Ломая  II  уничтожая  все,  попадавшееся  ему  подъ  руку, 
ругаясь  какъ  бѣшеный,  онъ  билъ  хлыстомъ  всѣхъ  встрѣчныхъ 
II  поперечныхъ  и неистово  требовалъ  къ  себѣ  шталмейстера. 
Тотъ  прибѣжалъ. 

« — Видите, — закричалъ  герцогъ  — къ  чему  повели  уступки, 
сдѣланнныя  королемъ  Франціи  своимъ  подданнымъ;  эти  мерзав- 
цы разрушили  Бастилію...  Это  должно  весьма  радовать  васъ, 
графъ;  вѣдь  вы  такой  энергическій  заступникъ  бунтовщиковъ... 

« — Но,  ваше...  началъ-было  шталмейстеръ. 

« — Молчать! — бѣшено  крикнулъ  герцогъ,  замахнувшись  хлыс- 
тикомъ. — Исполняйте  мое  приказаніе.  Немедленно  снарядить 
курьера  для  отправленія  въ  ГарсЕирш7>. 
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<(И,  увидѣвъ  въ  эту  минуту  меня,  онъ  нрпбавп.іъ: 

<( — Вотъ  онъ  сдѣлаетъ  это.  Будь  готовя^.  Осѣдлай  лошадь  и 
ожидай  моихъ  приказаній. 

((Черезъ  четверть  часа  я уже  скакалъ  съ  депешею  къ  графу 
Дегенфельду,  губернатору  одной  изъ  провинцій. 

((Я  былъ  внѣ  себя  отъ  радости;  я тотчасъ-л{е  сообразилъ, 
что  мнѣ  придется  проѣзяіать  чрезъ  село,  гдѣ  жили  мой  дядя 
л Маргарита,  и можно  будетъ  объявить  нмъ,  что  такъ-какъ 
во  Франціи  народъ  провозгласилъ  свои  права,  то  и за  нами 
дѣло  не  станетъ. 

((Не могу  описать  радость  мопхт^  добрыхъ  родственниковъ, когда 
они  увидѣли  меня. 

(( — Это  только  начало,  — горячо  сказа.зъ  мой  дядя: — мы  тоже 
скоро  будемъ  освобождены...  Однако,  тебѣ  не.тьзя  мед.зить; 
вези  скорѣй  письмо  къ  графу... 

((По  возвращеніи  въ  Два-Моста,  я отправился  къ  шталмейсте- 
ру и отдалъ  ему  отвѣтъ  отъ  графа  Дегенфельда.  Меня  очень 
испугала  перемѣна,  которую  я нашелт,  на  его  лицѣ;  онъ  былъ 
почти  неузнаваемъ  и походилъ  на  привидѣніе.  Глаза  его  стра- 
шно сверкали. 

(( — Мой  бѣдный  Михаилъ, — сказалъ  онъ  мнѣ  — торже- 
ственная минута  прпб.зижается;  ослѣпленіе  князей  дошло  до  та- 
кой степени,  что  для  нихъ  нѣтъ  больше  спасенія.  Они  дума- 
ютъ, что,  продолжая  оскорблять  человѣчество,  этимъ  укрѣпятъ 
'СВОЮ  тиранію;  но  они  только  ускоряютъ  минуту  паденія.  На- 
родъ нашъ  скоро  проснется,  п это  будетъ  пробуя: деніе  льва... 
Нашъ  герцогъ — продолжалъ  онъ — былт,  настолько  гнусенъ,  что 
замахнулся  на  меня  хлыстомъ...  Къ  несчастію,  онъ  не  ударилъ 
меня; — да,  къ  несчастію,  потому  что  тогда  я проткнулъ  бы  его 
шпагой. 

(( — Стало  быть,  онъ  продоллшетяэ  идти  наперекоръ  всѣмъ? 

(( — Да.  Его  бѣшенство  дошло  до  невѣроятныхъ  размѣровъ. 
Ему  каяіется,  что  если  онъ  явится  снисходительнымъ,  то  этимъ 
докажетъ  свою  слабость;  поэтому,  онъ  становится  все  строже 
л строже,  п каждый  день  изобрѣтаетъ  съ  своими  двумя  братьями 
новыя  притѣсненія. 

((Одинъ  изъ  этихъ  братьевъ,  нринцт,  Пирмасенскій,  имѣлъ 
смѣшную  манію — играть  въ  со.гдаты.  У него  было  нхъ  двѣ- 
три  дюжины,  и онъ  заставлялъ  нхъ  маневрировать  день  и 
ночь;  сегодня  онтз  одѣвалъ  нхъ  артиллеристами,  завтра — кава- 
.іерпстами,  и т.  д.  Каждый  изъ  нихъ  имѣлъ  пять  или  шесть 
])азличныхъ  мундировъ.  Однажды  ему  пришла  даже  фантазія 
превратить  пхъ  въ  пловцовъ.  Въ  полночь  забили  тревогу;  не- 
счастные были  нрннун{дены  немедленно  вскочить  съ  постели,  на- 
вьючить па  себя  нѣчто  въ  родѣ  сѣдла,  на  которомъ  было  уложе- 
но ихъ  платье  л руліье,  и броситься  въ  рѣку.  Одни  изт^  нихя, 
утонули,  другіе  умерли  отъ  воспаленія  въ  груди. 

((Другой  брап,,  прннцъБлискастельскій,  имѣлъ  другую  страсть — 
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къ  охотѣ,  II  удовлетворялъ  ее  самымъ  гнуснымъ  образомъ,  портя 
н уничтожая  жатву,  отрывая  поселянъ  отъ  полевыхъ  работъ, 
запрещая  имъ  выходить  изъ  дому,  чтобы  не  пугать  дпчь. 

«У  него  было  болѣе  двухсотъ  собакъ,  отданныхъ  на  попече- 
ніе мельникамъ  его  помѣстій,  которые  должны  были  кормить 
ихъ  даромъ. 

«Но  когда  французская  революція  приняла  болѣе  обширные 
размѣры  п альзасскіе  крестьяне  разрушили  стѣны  парковъ  кар- 
динала Рогана,  имѣвшаго  резиденцію  въ  Совернѣ,  — тогда 
мельники  графства  Блискастельскаго,  которымъ  надоѣло  кормить 
даромъ  княжескихъ  собакъ,  рѣшились  избавиться  отъ  этого  бре- 
мени. Они  сговорились  между  собою,  и большая  часть  этихъ 
собакъ  погибла,  будто  бы  отъ  эпидемической  болѣзни. 

«Когда  осенью  возобновилось  время  охоты,  принцъ  Блиска- 
стельскій  велѣлъ  созвать  всѣхъ  мельниковъ;  тѣ  явились  съ  сво- 
ими питомцами — собаками. 

«Увидѣвъ  незначительное  число  этихъ  послѣднихъ,  принцъ 
пришелъ  въ  бѣшенство. 

« — Вы  уморили  моихъ  бѣдныхъ  собакъ, — кричалъ  онъ — вы, 
мерзавцы,  вѣроятно,  даже  отравили  ихъ...  Но  я накажу  васъ, 
вы  сами  заступите  мѣсто  умершихъ  собакъ. 

«Черезъ  нѣсколько  дней  послѣ  этого,  началась  охота.  Вели- 
кій герцогъ  пріѣхалъ  изъ  Двухъ-Мостовъ,  въ  сопровожденіи 
шталмейстера,  графа  Эренштейна.  Мнѣ  было  приказано  сопро- 
провождать  его.  Великій  герцогъ  на  превосходной  породистой 
лошади,  шталмейстеръ  — на  арабскомъ  жеребцѣ,  а я — на  моемъ 
трансильванцѣ. 

«Охотники  разсыпались  въ  разныя  стороны. 

«Заѣхавъ  въ  густую  рощу,  мы  вдругъ  услышали  въ  кустахъ 
какой-то  необыкновенный  лай;  наши  лошади  наострили  уши... 
Великій  герцогъ  остановился,  велѣлъ  мнѣ  спѣшиться  и осмо- 
трѣть таинственный  кустъ.  Ч осторожно  раздвинулъ  вѣтви 
и увидѣлъ  двухъ  мельниковъ,  которые  ходили  на  четверенькахъ 
и старались,  какъ  могли,  выполнить  смѣшную  роль,  навязан- 
ную имъ. 

«Когда  я донесъ  великому  герцогу  о своемъ  открытіи,  онъ 
расхохотался  п сказалъ: 

« — Мой  братъ  говорилъ  мнѣ  объ  этой  выдумкѣ...  Онъ  на 
такія  штуки  мастеръ...  Это  прелестно...  Поспѣшимъ  къ  нему, 
я хочу  какъ  можно  скорѣе  похвалить  его...  Вотъ  такими  сред- 
ствами показываютъ  этимъ  негодяямъ  всю  ихъ  нпчтоя^ность  и 
отнимаютъ  у нихъ  всякую  охоту  бунтовать. 

«Тутъ  онъ  сильно  пришпорилъ  лошадь;  не  привыкши  къ  та- 
кому обращенію,  она  прыгнула  въ  сторону,  и правая  нога  ея 
расковалась. 

« — Экая  досада!  закричалъ  герцогъ  съ  гнѣвомъ. 

« — Бѣду  можно  скоро  поправить,  замѣтилъ  шталмейстеръ: — 
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у него  (онъ  показалъ  на  меня)  въ  сумкѣ  есть  все,  необходимое 
для  этого. 

«Между  тѣмъ,  какъ  я приготовлялъ  и раскладывалъ  инстру- 
менты, великій  герцогъ  сказалъ  графу  Эренштейну: 

« — Приведите-ка  ко  мнѣ  этихъ  собакъ  въ  новомъ  родѣ. 
Пусть  они  доползутъ  на  четверенькахъ. 

« — Но,  ваше  высочество,  осмѣлился  замѣтить  шталмейстеръ: 
— человѣчность  повелѣваетъ  намъ... 

« — Никто,  кромѣ  меня,  не  повелѣваетъ  здѣсь,  строго  пере- 
билъ его  герцогъ:  — вмѣсто  того,  чтобы  давать  мнѣ  наставле- 
нія, вы  бы  лучше  исполняли  свое  дѣло,  г.  шталмейстеръ.  Из- 
вольте сейчасъ  же  подковать  мою  лошадь. 

« — Но,  ваше  высочество,  сказа.іъ  графъ,  поблѣднѣвъ  отъ 
негодованія:  — этотъ  мальчикъ  лучше  меня... 

« — Да,  конечно,  онъ  лучше  васъ  знаетъ  свое  дѣло;  вы  сами 
въ  этомъ  сознаетесь,  стало  быть,  вы  при  моемъ  дворѣ  не  что 
иное,  какъ  паразитъ,  предметъ  роскоши,  содержаніе  котораго 
мнѣ  стоитъ  очень  дорого.  Однако,  чт5  попусту  тратить  слова, — 
извольте  приниматься  за  дѣло. 

«Графъ  взялъ  у меня  молотокъ...  Онъ  былъ  страшно  взво.т- 
иованъ...  Я дрожалъ,  потому  что  предвидѣлъ  неизбѣжную  ка- 
тастрофу. 

«Я  положилъ  ногу  лошади  къ  себѣ  на  колѣно,  п графъ  на- 
чалъ прилаживать  къ  ней  подкову.  Руки  его  дрожали. 

« — Вы  очень  неловки,  г.  шталмейстеръ,  сказалъ  принцъ  съ 
насмѣшливой  улыбкой: — надо  будетъ  вамъ  взять  нѣсколько  уро- 
ковъ у этого  мальчика. 

«Сухой  звукъ  раздался  на  копытѣ  бѣдной  лошади,  и она  по- 
валилась на  бокъ,  съ  переломанной  ногой. 

«Герцогъ,  съ  пѣной  у рта,  въ  припадкѣ  неописаннаго  бѣ- 
шенства, пошелъ  прямо  къ  шталмейстеру;  но  тотъ  вдругъ  сдѣ- 
лался совершенно  спокойнымъ,  вынулъ  пистолетъ  и направилъ 
его  на  герцога;  герцогъ  остановился,  какъ  вкопаный. 

« — Твоя  жизнь  въ  моихъ  рукахъ!  вскрича.іъ  графъ,  взводя 
курокъ. 

«Герцогъ  прислонился  къ  дереву;  смертная  блѣдность  покры- 
ва.та  его  лицо. 

« — Теперь  ты  струсилъ,  презрительно  сказалъ  графъ. 

Ты  жалокъ...  Успокойся...  ты  не  стоишь  пистолетнаго  заряда. 

«Съ  этими  словами,  онъ  выстрѣлилъ  на  воздухъ,  кинулъ  пи- 
столетъ къ  ногамъ  герцога,  вскочилъ  на  лошадь  и крикнулъ 
мнѣ:  — За  мной!  Ѣдемъ! 

«Мы  пришпорили  лошадей,  помча.тпсь  по  дорогѣ  къ  Франціи 
и вечеромъ  были  въ  Битчѣ. 

«Губернаторъ  принялъ  насъ  очень  благосклонно,  тотчасъ  же 
распорядился  о пашемъ  помѣщеніи,  и скоро  мы  спокойно  от 
дыхали  послѣ  столькихъ  тревогъ  и такой  усталости.» 
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Михаилъ  Гильдебрандъ  поступилъ  во  французскую  армію.  Мы 
говорили  выше,  что  онъ  былъ  французъ  по  происхожденію,  — 
теперь  онъ  сдѣлался  французомъ  на  самомъ  дѣлѣ.  Въ  это  время 
была  провозглашена  республика.  Дальнѣйшее  теченіе  разска- 
за представляетъ  Михаила  сражаюш;пмся  подъ  предводитель- 
ствомъ знаменитѣйшихъ  генераловъ,  сперва  временъ  республи- 
ки, потомъ  консульства.  Мысль  о мщеніи  ландграфу  Гессенско- 
му, эта  Аннибалова  клятва,  данная  пмъ  въ  юности,  не  остав- 
ляетъ его,  но  осуществить  ее  ^іу  не  удается:  ландграфъ  бѣлшлъ 
куда-то,  какъ  п многіе  изъ  его  собратьевъ...  Въ  этой  картинѣ 
походовъ,  авторъ  набрасываетъ  намъ  нѣсколько  свѣтлыхъ,  но 
рядомъ  съ  ними  II  темныхъ  эпизодовъ.  Такъ,  напримѣръ, 
является  здѣсь  на  сценѣ  извѣстный  Карье.  «Я  всегда  ду- 
малъ, говоритъ  Михаилъ:  — что  этотъ  злодѣй  былъ  нанятъ 
эмигрантами  для  того,  чтобы  сдѣлать  республику  ненавист- 
ною для  всѣхъ,  совершая  во  имя  ея  величайшія  преступленія, 
какія  только  можетъ  іізобрѣсть  дьяволъ...  Посланный  національ- 
нымъ конвентомъ  въ  Вандею,  въ  качествѣ  главнаго  комміісара, 
Карье  связывалъ  попарно  мужчину  и женщину,  сажалъ  ихъ  въ 
лодку  съ  подъемнымъ  дномъ  п вывозилъ  въ  море;  тамъ  люкъ 
лодки  открывали,  и бѣдныя  жертвы  исчезали  въ  волнахъ.  Эти 
страшныя  казни  Карье  цинически  называлъ  республиканскими 
бракамиъ. 

Въ  то  время,  когда  мы  застаемъ  Михаила  Гильдебранда,  ему 
уже  семьдесятъ  лѣтъ.  Онъ  давно  вышелъ  въ  отставку,  и живетъ 
спокойно  среди  своихъ  дѣтей  и внучатъ,  занимаясь  преимуще- 
ственно пчеловодствомъ.  Пчелъ  онъ  любитъ  не  даромъ:  онѣ 
наводятъ  его  на  размышленія.  — «Знаете  ли  — говоритъ  онт>, 
сидя  передъ  пчелинымъ  ульемъ  и глядя,  какъ  пчелы  уби- 
ваютъ трутней  II  выбрасываютъ  ихъ:  — знаете  ли,  почему 
онѣ  дѣлаютъ  это?  Потому  что  не  хотятъ,  чтобъ  медъ,  ко- 
торый собранъ  ими  съ  такимъ  трудомъ,  былъ  поѣдаемъ  этими 
лѣнтяями.  А мы,  люди,  ограничиваемся  тѣмъ,  что  удивляемся 
здравому  смыслу  этихъ  маленькихъ  животныхъ,  говоримъ,  что 
это  инстинктъ...» 

Много  перестрадалъ,  много  вынесъ  Михаилъ,  и чѣмъ  же 
увѣнчались  надежды  и ожиданія  его,  а стало  быть,  и многихъ, 
подобныхъ  ему?  На  этотъ  счетъ  послушайте  его  самаго,  при- 
помнивъ, что  эти  слова  говоритъ  онъ  въ  то  время,  когда  во 
Франціи  уже  воцарилась  младшая  вѣтвь  Бурбоновъ: 

«Не  разъ  спрашивалъ  я самъ  себя:  неужели  мы  двадцать 
пять  лѣтъ  боролись  только  для  того,  чтобы  придти  снова  на 
то  мѣсто,  изъ  котораго  вышли?  Послѣ  всей  этой  борьбы,  всѣхт> 
этихъ  жертвъ,  у насъ  на  плечахъ  снова  очутились  Бурбоны,  а 
съ  ними  возвратились  и всѣ  старыя  злоупотребленія. 

«Я  жилъ  — продоллчаетъ  онъ  — подъ  владычествомъ  ланд- 
графа Гессенскаго,  потомъ  герцога  Двухъ-Мостовъ;  послѣ  я ви- 
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дѣлъ  республику,  директорію,  консуловъ,  имперію,  Бурбоновъ 
старшей  вѣтви.  Все  это  исчезло. 

«Теперь  мы  живемъ  подъ  властью  младшей  вѣтви  Бурбоновъ; 
сколько  времени  просуш;ествуетъ  она?  Одинъ  Богъ  знаетъ  это 
и,  моліетъ  быть,  прежде,  чѣмъ  сойти  въ  могилу,  я снова  уви- 
жу перемѣну.  Да,  не  знаю,  какъ  это  дѣлается,  но  я всегда  за- 
мѣчалъ, что  нѣкоторые  изъ  сильныхъ  міра  сего,  сначала  управ- 
ляющіе какъ  слѣдуетъ , подъ  конецъ  становятся  черезчуръ 
требовательными,  теряютъ  голов/*  и смотрятъ  на  другихъ  лю- 
дей, какъ  на  машины,  которыми  можно  управ.іять,  какъ  угодно... 
Но  вѣдь  II  машины  не  позволяютъ,  чтобы  ими  произвольно 
распоряжались  машинисты  ослѣпленные  и несвѣдущіе:  я слы- 
шалъ, что  въ  прошедшемъ  году  парохода^,  плавающій  между 
Мангеймомъ  и Майнцемъ,  взорвало  на  воздухъ  вслѣдствіе  того, 
что  машинистъ,  вмѣсто  того,  чтобы  выпустить  излишніе  пары, 
слишкомъ  сильно  завернулъ  крант^.  Правда  ли,  что  этотъ  па- 
роходъ взорвало? 

(( — Да — отвѣчаетъ  ему  нашъ  авторъ  словами,  часть  которыхъ 
мы  уже  приводили  выше  — да,  мой  старый  другъ,  къ  несча- 
стію, это  правда.  Но  къ  счастью,  въ  рудникахъ  остается 
много  желѣза,  а въ  лѣсахъ  — много  дубовъ,  чтобы  дѣлать  дру- 
гія машины;  земля  же  будетъ  всегда  производить  достаточно 
хлѣба  для  пропитанія  людей  на  мѣсто  тѣхъ,  которыхъ  огонь 
или  желѣзо  принесутъ  въ  жертву  честолюбію.  Богъ  будетъ 
жить  вѣчно  и придетъ  день,  когда  разумъ  и справедливость 
сдѣлаются,  послѣ  Бога,  единственными  рѣпштеляміі  судьбы  міра». 


Въ  той  же  самой  мѣстности,  т.-е.  во  владѣніяхъ  герцога 
Двухъ-Мостовъ,  перешедшихъ  потомъ , какъ  мы  видѣ.іи,  къ 
Франціи,  происходитъ  дѣйствіе  и другаго  новаго  разсказа 
Шатріана:  «Единственный  въ  своемъ  родѣ  цирюльникъ».  Но 
тутъ  уже  нѣтъ  ни  малѣйшаго  политическаго  элемента;  этотъ 
разсказъ  — остроумный  этюдъ  двухъ  характеровъ.  На  первомъ 
планѣ,  какъ  видно  изъ  самаго  заглавія,  цирюльникъ;  это  — 
нашъ  Хлестаковъ,  только,  само  собою  разумѣется,  съ  своими 
національными  чертами.  Другой  характеръ  — отставной  солдатъ, 
пріятель  уже  знакомаго  намъ  «дѣдушки  Вандейца»,  составляю- 
щій совершенную  протпвопололшость  цирюльнику  Хлестакову. 
Старикъ  Фрейдингеръ  (такъ  зовутъ  нашего  ветерана) — пытливая 
натура  простого  человѣка,  непросвѣщеннаго  наукой,  но  по- 
стоянно стремящагося  кт>  ней.  Во  время  своихъ  походовъ  онъ 
практически  выучился  медицинѣ  и особенно  хирургіи  у докто- 
ровъ, дѣлавшихъ  па  его  глазахъ  всевозможныя  операціи;  въ 
отставкѣ  эти  знанія  примѣняетъ  онъ  на  практикѣ,  леча  посе- 
лянъ весьма  удачно  и разумно.  При  этомъ  онъ  постоянно  чи- 
таетъ, ста])аясь  удовлетворить,  по  мѣрѣ  возмолліости,  своей 
гкаждѣ  знанія. 
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Особенными  достоинствами  разсказъ  не  блещетъ.  Передать 
его  содержаніе  мы  не  беремся,  такъ-какъ  тутъ  все  дѣло  въ  от- 
дѣльныхъ чертахъ,  въ  очеркѣ  характеровъ.  Но  считаемъ  инте- 
реснымъ остановиться  на  одной  сценѣ.  Извѣстно,  какъ  хорошо 
знаютъ  иностранцы,  и особенно  французы,  русскій  бытъ.  Писа- 
тели талантливые  и добросовѣстные  не  особенно  отличаются  въ 
этомъ  отношеніи  отъ  всей  своей  дюжинной  братьи,  іі  доказа- 
тельство этого  мы  встрѣчаемъ  теперь  даже  у Шатріана.  Между 
прочими  исторіями,  ветеранъ  Фрейдингеръ  разсказываетъ  ему 
одинъ  эпизодъ  изъ  исторіи  1815  г.,  когда  русскія  войска  при- 
шли во  Францію.  Сущность  эпизода  состоитъ  въ  томъ,  что 
русскіе  солдаты  получили  отъ  своего  начальства  строгое  при- 
казаніе не  грабить  жителей,  подъ  опасеніемъ  смертной  казни. 
По  мнѣнію  разсказчика,  это  распоряженіе  было  сдѣлано  только 
для  того,  чтобы  «умѣрить  чувство  ужаса,  которое  было  внуше- 
но французамъ  этимъ  нашествіемъ  иноплеменныхъ».  Но  нѣ- 
сколько солдатъ  нарушили  приказаніе  и тогда  главнаго  зачин- 
щика постигло  наказаніе.  Вотъ  въ  описаніи  этого  наказанія  и 
состоитъ  главный  курьезъ  эпизода.  Разсказавъ  о допросѣ  обви- 
неннаго, Фрейдингеръ  продолжаетъ  такъ: 

«Судьи  посовѣтовались  между  собою,  потомъ  одинъ  изъ  офи- 
церовъ написалъ  нѣсколько  строкъ  на  лоскуткѣ  бумаги,  лежав- 
шемъ на  барабанѣ.  Всѣ  члены  совѣта  подписались. 

«Послѣ  этого  полковникъ  приказалъ  пробить  сигналъ,  сня.іъ 
шляпу  и прочелъ  вслухъ  роковой  приговоръ. 

«Раздались  заунывные  звуки  барабана,  и всѣ  присутствующіе 
перекрестились  три  раза. 

«Тогда  старикъ  съ  большою  сѣдою  бородой,  одѣтый  въ  чер- 
ное платье,  подошелъ  къ  плѣннику  и поставилъ  его  на  колѣни. 

«Хирургъ,  подлѣ  котораго  я стоялъ,  сказалъ  мнѣ,  что  это 
русскій  священникъ,  пришедшій  сюда,  чтобъ  исповѣдовать 
осужденнаго,  котораго  вслѣдъ  за  тѣмъ  изобьютъ  камнями  (!). 
Я,  старый  солдатъ,  вздрогнулъ  отъ  ужаса  при  мысли,  что  рус- 
скіе, вмѣсто  того,  чтобы  разстрѣлять  преступника,  убьютъ  ею 
такимъ  варварскимъ  способомъ! 

«Въ  это  время  дьячекъ  началъ  колотить  въ  большую  мѣдную 
доску,  которая  называется,  сколько  я помню,  готъ  (?),  п замѣ- 
няетъ у русскихъ,  въ  походѣ,  колокола. 

«Всѣ  упали  тотчасъ  же  на  колѣни  и,  обратившись  лицемъ  къ 
востоку,  быстро  и нѣсколько  разъ  перекрестились.  Священникъ 
началъ  читать  молитвы...  А въ  это  время  рабочіе  складывали 
огромную  груду  камней,  въ  нѣсколькихъ  шагахъ  отъ  рва,  ко- 
торый копали  тутъ-же  саперы... 

«Когда  все  было  готово,  несчастнаго  подвели  къ  рву.  Ему 
развязали  руки  для  того,  чтобы  онъ  могъ  креститься,  и поста- 
вили его  на  колѣни...  Онъ  ждалъ...  Но  вдругъ  поднялъ  умо- 
ляющій взоръ  къ  небу  и сказалъ  нѣсколько  словъ  порусски. 

« — Что  говоритъ  этотъ  бѣдный  человѣкъ?  спросилъ  я у хи- 
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рурга.  — Оиъ  аоветъ  свою  мать,  проситъ  ее  стать  на  колѣни 
передъ  образами  Богородицы  и св.  Николая  и умолять  ихъ, 
чтобы  они  смягчили  сердце  его  судей... 

((Но  вотъ  полковой  адъютантъ  ста.іъ  передъ  взводомъ  сол- 
датъ, назначенныхъ  для  производства  экзекуціи,  обнаяшлъ  са- 
блю и подалъ  сигналъ  къ  убійству... 

((Взводъ  двинулся.  Въ  рукахъ  у каждаго  солдата  было  по  два 
камня.  Подходя  къ  осужденному,  онъ  останавливался  и пускалъ 
этими  камнями  въ  несчастнаго...  Первый  камень  попалъ  ему  въ 
грудь.  Онъ  зашатался  и въ  ту  минуту,  какъ  падалъ,  другой 
камень  полетѣлъ  ему  въ  руку,  на  которую  онъ  опирался,  и ие- 
реломплчэ  ее...  Лишенный  этой  точки  опоры,  несчастный  пова- 
лился, испуская  отчаянные  крики...  Онъ  скатился  въ  ровъ,  и 
тогда  солдатам!!  было  приказано  доканать  его.  Къ  счастью, 
одинъ  изъ  нихъ  попалъ  въ  голову  жертвы,  мозгъ  которой  бры- 
знулъ при  этомъ  на  присутствуюпі,ихъ...» 

Такъ  вотъ  какіе  интересные  п достовѣрные  ({закты  приба- 
вляютъ французскіе  разсказчики  къ  исторіи  русскаго  уголовнаго 
законодательства! 


иетезріл>^і^гскіе:  театеы. 


Нѣсколько  словъ  въ  память  покойнаго  А.  С.  Даргомыяіскаго.  — Участь  по- 
смертнаго его  произведенія  «Каменный  гость».  — Новая  опера  «Вильямъ  Рат- 
клифъ», соч.  г.  Кюи.  — Очеркъ  содержанія  этой  оперы. — Разборъ  музыки. — 
Нѣсколько  словъ  о повѣтріи,  называемомъ  «РаШ-тапіа». — Перечень  оперъ, 
въ  которыхъ  участвовала  г-:ка  Патти. 

Русскій  музыкальный  міръ  потерпѣлъ  новую  горестную  утра- 
ту. 5-го  января  теЕупі,аго  года  скончался  Александръ  Сергѣе- 
вичіз  Даргомыжскій,  авторъ  ((Русалки».  Смерть  поразила  его  въ 
то  время,  когда  душа  его  переполнена  была  творческою  забо- 
тою — привести  къ  окончанію  обширный,  горячо  взле.іѣянпый 
трудъ,  а именно  оперу  «Каменный  гость»,  нанисанную  на  по- 
длинный текстъ  А.  С.  Пушкина,  безчз  малѣйшаго  пропуска  и 
безъ  измѣненій. 

Тѣ,  которые  знаютъ,  съ  какимъ  лихорадочнымъ  нетерпѣніемъ 
художникъ  ожидаетъ  той  минуты , когда  глубоко  задуманная, 
выстраданная  имъ,  можно  сказать,  мысль  предстанетъ  па  свѣтя, 
Воллй,  поймутъ,  какое  горестное  чувство  долженъ  былъ  испы- 
тать'покойный  Александръ  Сергѣевичъ,  умирая  прел^девремеп- 
ио,  за  минуту,  такъ  сказать,  до  осуіцествленія  взлелѣянныхъ  имъ 
надеждъ. 

Значеніе  покойнаго  въ  исторіи  русскаго  музыкальнаго  искус- 
ства такъ  ішлико,  что  мы  считаемъ  долгомъ  иузедставить  ііашшп, 
читателямъ  извлеченіе  изъ  некролога,  иаііпсаішаго  на  француз- 
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скомъ  языкѣ  извѣстнымъ  нашимъ  композиторомъ  г.  Сѣровымъ, 
составленнаго,  по  словамъ  его,  изъ  автобіографіи  самого  по- 
койнаго Александра  Сергѣевича.  При  этомъ,  мы  не  считаемъ, 
однакояіе,  излишнимъ  сдѣлать  оговорку,  упомянувъ,  что  мы  во- 
все не  раздѣляемъ  воззрѣній  г.  Сѣрова,  какъ  насчетъ  неловкихъ 
льстецовъ,  окружавшихъ  будто  бы  Даргомыяіскаго  въ  послѣдніе 
годы  его  жизни,  такъ  п насчетъ  оцѣнки  авторомъ  «Юдиѳи», 
какъ  произведеній  покойнаго  Александра  Сергѣевича,  такъ  и 
таланта  его  вообпі,е. 

Г.  Сѣровъ  начинаетъ  некрологъ  заявленіемъ,  что  онъ  лично 
знакомъ  былъ  съ  покойнымъ  А.  С.  двадцать  лѣтъ,  усердно  слѣ- 
дилъ за  артистическою  его  карьерою,  первый  оцѣнилъ  печатно 
г.іавное  его  произведеніе  «Русалку»  н,  вслѣдствіе  этого,  по- 
читаетъ себя  вправѣ  болѣе,  чѣмъ  кто-либо  въ  мірѣ,  высказаться 
насчетъ  личности  композитора,  занимающаго  почетное  мѣсто  въ 
лѣтописяхъ  русской  музыки 

Засимъ  г.  Сѣровъ  приводитъ  слѣдующія  данныя.  «Александръ 
Сергѣевичъ  Даргомыжскій  родился, — говоритъ  онъ, — въ  февралѣ 
мѣсяцѣ  1813  года,  въ  имѣніи,  принад.іежавшемъ  родителямъ 
его  дворянскаго  происхожденія.  Въ  1817  году,  т.-е.  будучи  че- 
тырехъ лѣтъ,  А.  С.  перевезенъ  былъ  въ  Петербургъ,  гдѣ  п по- 
лучилъ домашнее,  полу-французское  воспитаніе,  согласно  тог- 
дашней модѣ,  и съ  дѣтства  выказалъ  уже  замѣчательныя  спо- 
собности къ  музыкѣ,  составлявшей  въ  то  время  предметъ  занятій 
и упражненій  большинства  членовъ  семейства  А.  С. 

Подъ  руководствомъ  нѣкоторыхъ  артистовъ  и,  между  прочимъ, 
ПІоберлехнера,  ученика  знаменитаго  Гуммеля,  молодой  Дарго- 
мыжскій скоро  сдѣлался  замѣчательнымъ  промежду  музыкантовъ- 
любителей  того  времени  п піанистомъ  п скрііпачемъ. 

По  восьмнадцатому  году  онъ  испробовалъ  уже  своп  компози- 
торскія силы,  сочинивъ  нѣсколько  концертныхъ  пьесъ  для  фор- 
тепіано и скрипки  II  нѣсколько  романсовъ,  заслуялівшихъ  из- 
вѣстность. 


* По  случаю  этого  намъ  сообщена  слѣдующая  замѣтка:  «Г.  Сѣровъ  утвер- 
ждаетъ въ  9 «йоигпаі  йе  8і.-Рё1ег8Ъоиг§»,  что  онъ  былъ  первый  изъ  му- 
зыкальныхъ рецензентовъ,  оцѣнившій  печатно  «Русалку»  Даргомыжскаго,  и 
что  всѣ  послѣдующія  статьи  объ  этой  оперѣ  были  ничто  иное,  какъ  копіи  или 
парафразы  съ  высказанныхъ  уже  прежде  мнѣній  г.  Сѣрова.  Немедленно  по 
исполненіи  «Русалки»,  въ  маѣ  мѣсяцѣ  1853  года,  тотчасъ  же  появились 
статьи  въ  «Сѣверной  Пчелѣ»  за  подписью  Ростиславъ.  Таковыхъ  статей  на- 
писано было  четыре.  Впослѣдствіи  онѣ  собраны  были  въ  отдѣльную  брошюру, 
на  которой  значится  помѣтка  цензора  Елагина  «Печатать  дозволяется»  и пр. 
и пр.  26  іюня  1856  года.  Статьи  г.  Сѣрова  появились  въ  концѣ  іюня.  Стоитъ 
сопоставить  эти  числа  для  того,  чтобы  убѣдиться,  что  г.  Сѣровъ  не  можетъ 
зохва.іпться  первенствомъ  въ  оцѣнкѣ  «Русалки»,  о чемъ,  впрочемъ,  свидѣ- 
тельствуетъ также  письмо  покойнаго  Даргомыяіскаго  къ  Ростиславу,  начинаю- 
щееся слѣдующими  словами:  «Спасибо  тебѣ,  любезный  другъ,  ты  первыГі  понялъ 
и оцѣнилъ  мою  «Русалку»  и пр.  и пр.» 
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Въ  1833  году  Даргомыжскій  лично  познакомился  съ  М.  И. 
Глинкою,  и,  несмотря  на  значительную  разницу  лѣтъ  (А.  С. 
былъ  десятью  годами  моложе  Глинки),  мел^ду  ними  установилась 
дружба,  непрекращавшаяся  въ  теченіе  четверти  столѣтія,  т.-е. 
до  самой  смерти  М.  И.  Глинки. 

Въ  то  время  Глинка  не  былъ  еще  извѣстенъ , какъ  оперный 
композиторъ,  но  для  небольшаго  кружка  его  пріятелей  извѣстны 
были  уже  нѣкоторые  нумера  «Жизнп  за  Царя»,  которые,  испол- 
ненные (весьма  неудовлетворительно)  домашнимъ  оркестромъ 
князя  Юсупова,  приводили  въ  восторгъ  тогдашнюю  молодежь 
(въ  1834). 

Примѣръ  Глинки  сильно  подѣйствовалъ  на  Даргомыжскаго. 
Онъ  глубже  сталъ  вникать  въ  дѣло  и понялъ  необходимость 
болѣе  строгаго,  серьезнаго  изученія  теоріи  искусства. 

Послѣ  нѣсколькихъ  опытовъ  въ  дѣлѣ  оркестрованія,  Дарго- 
мыжскій смѣло  приступилъ  къ  сочиненію  большой  оперы.  Подъ 
вліяніемъ  тогдашнихъ  стремленій  п полу-французскаго  своего 
воспитанія,  Даргомыяіскій  захотѣлъ  подражать  Галеви  и Мейер- 
беру II  избралъ  сюжетомъ  для  первой  своей  оперы  «Лукрецію 
Борджіа»,  драму  Виктора  Гюго. 

Впрочемъ,  опера  осталась  недоконченною.  Г.  Сѣровъ  утверж- 
даетъ, что  причиною  тому,  вопервыхъ,  собственное  сознаніе 
Даргомыжскаго  въ  томъ,  что  онъ  избралъ  сюжеті>,  несоотвѣт- 
ствующій характеру  своего  таланта,  и вовторыхъ,  совѣты  покой- 
наго В.  А.  Жуковскаго,  убѣдившаго  молодаго  композитора,  что 
писать  оперу  для  Россіи  на  подобный  сюжетъ,  по  меньшей  мѣрѣ, 
несвоевременно. 

Намъ  сдается,  что  первая  причина,  т.-е.  выборъ  сюжета,  не- 
соотвѣтствующаго характеру  таланта  Даргомыжскаго,  болѣе  осно- 
вательна, потому  что,  несмотря  на  совѣтъ  Жуковскаго,  мы  ви- 
димъ, что  молодой  композиторъ  все-таки  избралъ  опять  для  но- 
ваго труда  сюжетъ  ультра-романтическій,  а именно  Эсмеральду, 
почерпнутый  изъ  романа  Виктора  Гюго  «Коіге  Ваше  йеРагІ8>. 

Въ  1839  году  «Эсмеральда»,  большая  пятиактная  опера,  была 
совершенно  окончена,  но  бѣдный  композиторъ  подвергнулся  тя- 
желому испытанію.  Восемь  лѣтъ  томился  онъ  въ  ожиданіи  по- 
становки на  сцену  перваго  своего  произведенія , восемь  лѣтъ 
обивалъ  онъ  пороги  театральной  дирекціи , и только  въ  1847 
году  добился,  наконецъ,  желаннаго,  да  п то  не  на  петербург- 
ской, а на  московской  сценѣ. 

Г.  Сѣровъ  утверждаетъ,  что  успѣхъ  «Эсмеральды»,  какъ  въ 
Москвѣ,  такъ  впослѣдствіи  и въ  Петербургѣ  , гдѣ  опера  эта 
была  поставлена  въ  1851  г.  на  Александринскомя^  театрѣ,  былъ 
весьма  сомнителенъ. 

Повѣрить  это  показаніе  пѣгъ  никакой  возможности.  О самой 
оиерѣ  мы  имѣемъ  весьма  смутное  понятіе,  а музыкальной  кри- 
тики у насъ  въ  то  в])емя  почти  что  не  существовало.  Впрочемъ, 
весьма  вѣроятно,  что  «Эсмеральда»  не  имѣла  успѣха,  воиер- 
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выхъ,  потому,  что  она  написана  была  наманеръ  мейерберовскихъ 
оперъ,  съ  которыми  соперничать  начинающему  композитору  при- 
шлось не  по  силамъ,  а вовторыхъ,  что  въ  то  время  наша  пуб- 
лика вкусила  уже  отъ  двухъ  сочныхъ  плодовъ  русскаго  искус- 
ства («Жизнь  за  Царя»  и «Русланъ»)  и требовала  отъ  націо- 
нальныхъ композиторовъ  не  подражанія,  а самостоятельности. 

«Торжество  Вакха»,  «анакреонтическій  балетъ-опера»,  по  вы- 
раженію г.  Сѣрова,  написано  было  послѣ  «Эсмеральды»,  но  намъ 
не  удалось  видѣть  этого  произведенія  на  здѣшней  сценѣ. 

Неудачныя  эти  оперныя  попытки  не  обезкуражили,  однако, 
совершенно  А.  С.  Онъ  понялъ,  что  для  нашей  сцены  нуженъ 
русскій  сюжетъ  и менѣе  илп  болѣе  русскій  складъ  музыкальной 
рѣчи.  Къ  счастію,  выборъ  его  на  этотъ  разъ  былъ  весьма  уда- 
ченъ. Онъ  избралъ  для  новой  оперы  «Русалку»  Пушкина  п го- 
рячо принялся  за  дѣло.  Хотя  между  постановкою  въ  Москвѣ 
«Эсмеральды»  н постановкою  «Русалки»  въ  Петербургѣ  прошло 
около  9-ти  лѣтъ,  но  есть  поводъ  предполагать,  что  Даргомыж- 
скій не  упадалъ  духомъ,  потому  что  въ  теченіе  этого  времени 
онъ  написалъ  множество  романсовъ,  и пріобрѣлъ  значительную 
извѣстность  въ  нашихъ  артистическихъ  и любительскихъ  круж- 
кахъ. 

Наконецъ,  въ  1856  году  * появилась  на  здѣшней  сценѣ  «Ру- 
салка», и,  къ  сожалѣнію,  успѣхъ  ея  далеко  не  соотвѣтствовалъ 
ни  достоинству  этой  оперы,  ни  ожиданіямъ,  какъ  самого  компо- 
зитора, такъ  п людей  компетентныхъ,  слышавшихъ  «Русалку» 
на  репетиціяхъ. 

Это  очень  огорчило  покойнаго  Александра  Сергѣевича,  п мы 
помнимъ,  какъ  онъ  горько  жаловался  на  равнодушіе  и даже  на 
неразвитость  (въ  музыкальномъ  отношеніи)  нашей  публики.  Дар- 
гомыжскій былъ  нравъ,  потому  что  та  же  опера,  безъ  малѣй- 
шаго измѣненія,  только  съ  перемѣною  нѣкоторыхъ  исполните- 
лей, десять  лѣтъ  спустя,  т.-е.  въ  1866  году,  привела"  въ  вос- 
торгъ нашу  публику,  и окончательно  упрочила  за  ея  авторомъ 
славу  отличнаго  опернаго  композитора. 

Слишкомъ  одиннадцать  лѣтъ  прошло  со  времени  первой  по- 
становки «Русалки»  до  роковаго  дня  кончины  А.  С.  Даргомыж- 
скаго, а о новомъ  сценическомъ  -трудѣ  даровитаго  композитора 
не  слыхать  было,  п только  въ  концѣ  прошлаго  года  распро- 
странился слухъ,  что  А.  С.  оканчиваетъ  музыку  на  подлинный 
текстъ  поэмы  А.  С.  Пушкина  «Каменный  гость». 

По  особому  неблагопріятному  стеченію  обстоятельствъ,  оперу 
эту  намъ  не  только  не  удалось  слышать  (исполненную  любите- 
лями при  акомпанементѣ  самого  композитора,  кактэ  посчастли- 
вилось нѣкоторымъ),  но  да;ке  видѣть  ее  въ  рукописи;  вслѣдствіе 
этого,  для  пополненія  очерка  композиторской  дѣяте.іьностн  по- 
койнаго А.  С.,  мы  выпишемъ  здѣсь  нѣсколько  словъ,  помѣщен- 


* А не  въ  1855,  какъ  сказано  ошибочно  въ  япварьскомъ  обозрѣніи. 
Т.  ГЪХХХПТ.  — Отд.  И.  10 
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ныхъ  В7>  6 № «Современной  Лѣтописи».  Означенная  статья  на- 
писана г.  Ларошемъ,  бывіпрімъ  ученикомъ  здѣшней  консервато- 
ріи. Вотъ  что  говоритъ  о «Каменномъ  гостѣ»  молодой  писатель: 

«...  Незадолго  до  смерти,  Даргомыжскій  принялся  за  новое 
большое  сочиненіе,  которое  должно  было  увѣнчать  его  творче- 
скую дѣятельность  — но  которое  онъ  не  вполнѣ  окончилъ.  (По 
другимъ  достовѣрнымъ  свѣдѣніямъ  опера  вполнѣ  окончена, 
только  еш;е  не  инструментована.  Рукопись,  говорятъ,  поручена 
г.  Кюп;  инструментовкою  же.  согласно  волѣ  покойнаго,  займет- 
ся молодой  композиторъ  г.  Римскій-Корсаковъ,  блистательно 
ознаменовавшійся  уже  нѣкоторыми  симфоническими  произве- 
деніями). 

«Впрочемъ,  слово  опера ^ продолжаетъ  г.  Ларошъ,  здѣсь  не 
совсѣмъ  точно,  ибо  между  обычными  операми  и тѣмъ  смѣ.шмъ, 
рѣшительнымъ  нововведеніемъ,  которое  задумалъ  Даргомыжскій, 
написавъ  «Каменный  гость»,  очень  мало  общаго.  Композиторъ 
задался  мыслью  написать  музыку  на  подлинный  текстъ  Пушки- 
на, сохраняя  его  вполнѣ  и не  подвергая  его  ни  малѣйшей  пе- 
редѣлкѣ, какъ  то  всегда  дѣлалось  доселѣ  для  либретто.  Вся 
музыка  обращена  въ  декламацію,  вся  опера  состоитъ  изъ  ре- 
читативовъ: обычныя  формы  арій  п т.  д.  покинуты  оконча- 
тельно, ансамблей  и хоровъ  нѣтъ  вовсе. 

«Между  тѣмъ  И/внтръ  композиціи  лежитъ  все-таки  въ  пѣніи,  а 
не  въ  оркестрѣ — п вотъ  одно  изъ  главнѣйшихъ  различій  меж- 
ду Даргомыжскимъ  п Вагнеромъ.  Тончайшій  психическій  ана- 
лизъ— необыкновенная  отчетливость  музыки,  которымъ  отличает- 
ся Каменный  гость ^ доказываютъ,  что  не  однѣ  и.ілюзіи  мечта- 
теля влекли  нашего  композитора  на  эту  оригинальную  попыт- 
ку, но  что  он7>  писалъ  по  дѣйствительному  внутреннему  при- 
зыву. Каменный  гость  есть  самое  глубокое  и сильное  изъ  про- 
изведеній Даргомыжскаго . Будущность  покажетъ,  насколько 
реформа  современной  оперы,  замышленная  русскимъ  художни- 
комъ, осуществится  па  практикѣ,  и насколько  можно  считать 
его  «Каменный  гость»  родоначальникомъ  новаго  направленія. 
Но  ужъ  въ  настоящее  время  можно  оцѣнить  индивидуальное 
значеніе  этого  замѣчательнаго  сочиненія,  ту  глубокую  драма- 
тическую жизнь,  которой  оно  преисполнено;  теперь  уже  выяс- 
нилось оригинальное  значеніе  его  автора  для  искусства,  и съ 
тѣм7э  вмѣстѣ  жлівѣе  п больнѣе  чувствуется  вті  русскомт,  серд- 
цѣ тотъ  тяжкій  ударъ,  которьвгь  безвременная  смерть  его  по- 
разила соотечественпиков7>» . 

Провѣрить  точность  этого  показанія  мы  не  можем7,,  за  не- 
пмѣнгем7.,  каіПі  сказано  выше,  никакого  понятія  о послѣднемъ 
т})удѣ  покойнаго  композитора  — но  во  всякомъ  случаѣ  мы  глу- 
боко сочувствуемъ  мысли,  вырая:ениой  г.  Ларошем7>,  и вполнѣ 
убѣ/кдепы,  что  преяідевременная  смерть  А.  С.  Даргомыжскаго 
тя;кело  отзоію'і’си  В7>  сердп,ѣ  каящаго  русскаго  человѣка,  любя- 
щаго музыкальное  искусство. 
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Отдавъ  должное  уваженіе  памяти  покойнаго  композитора,  мы 
перендемтэ  къ  текущимъ  музыкальнымъ  извѣстіямъ. 

Прошлаго  14-го  февраля,  появилась  на  нашей  сценѣ  новая 
опера  сочиненія  г.  Кюи,  подъ  названіемъ  «Вильямъ  Ратклифъ». 

Авторъ  новой  оперы  принадлежитъ  къ  кружку,  о которомъ 
упомянуто  въ  январьскомъ  обозрѣніи.  Покойный  Даргомыжскій 
такъ  высоко  цѣнилъ  музыкальныя  познанія  г.  Кюи,  что  изъ  чис- 
ла лицъ  его  окружающихъ  онъ  избралъ  автора  «Вильяма  Рат- 
клифа» и довѣрилъ  ему,  а не  кому  другому,  заботы  о приведе- 
ніи къ  окончанію  и постановкѣ  любимаго  своего  дѣтища  «Ка- 
меннаго гостя».  Одного  этого  обстоятельства  достаточно  для 
того,  чтобы  отнестись  съ  должнымъ  вниманіемъ  п подобаю- 
щимъ уваженіемъ  къ  труду  г.  Кюи. 

Вслѣдствіе  этого,  да  не  посѣтуютъ  на  насъ  обычные  чита- 
тели легкихъ  нашихъ  музышльныхъ  обозрѣній,  если  мы  оста- 
новимъ вниманіе  ихъ  болѣе  обыкновеннаго  на  новой  онерѣ,  и 
вдадимся  даже  въ  нѣкоторыя  техническія  подробности.  По  со- 
временнымъ воззрѣніямъ  на  оперу,  выборъ  сюжета  составляетъ 
предметъ  первостепенной  важности;  отъ  этого  выбора  зависитъ 
стиль,  характеръ  и колоритъ  музыки.  По  этой  причинѣ,  преж- 
де всего  нужно  опредѣлить,  изъ  какой  сферы  и эпохи  почер- 
пнуто содержаніе  новой  оперы. 

Дѣйствіе  происходитъ  въ  Сѣверной  Шотландіи  въ  ХУП  столѣ- 
тіи. Сюжетъ  заимствованъ  изъ  драматической  баллады  Гейне,  на- 
писанной пмъ  въ  молодости.  При  современномъ  реальномъ  направ- 
леніи многіе  недоумѣваютъ,  по  какой  причинѣ  русскій  компози- 
торъ избралъ  для  перваго  своего  опыта  мистическій  сюніетъ, 
въ  которомъ  появляются  таинственные  призраки,  и рѣчь  идетъ 
о двойникахъ,  о сродствѣ  душъ,  и на  сценѣ  проливаются  по- 
токи крови. 

Разскажемъ  вкратцѣ  содержаніе  либретто,  а потомъ  поста- 
раемся выяснить  себѣ  причины,  побудившія  г.  Кюи  избрать  этотъ, 
а не  другой  сюжетъ. 

Въ  семнадцатомъ  столѣтіи  въ  сѣверной  Шотландіи  проживалъ 
богатый  лордъ  Макъ-Грегоръ. 

Дѣйствіе  начинается  свадебнымъ  пиршествомъ.  Мактэ-Гре- 
горъ  выдаетъ  дочь  свою  Марію  замужъ  за  графа  Дугласа. 
Повидимому,  все  клонится  къ  обоюдному  счастію  новобрачныхъ. 
Марія  любитъ  своего  нареченнаго,  Дугласъ  безъ  ума  отъ  Ма- 
ріи,— но  надяз  семействомъ  шотландскаго  лорда  тяготѣютъ  ро- 
ковыя событія  прошлаго  вхіемени.  Въ  покойную  жену  Макъ- 
Грегора,  красавицу  Бетти,  былъ  нѣкогда  страстно  влюбленъ 
Эдвардъ  Ратклифъ  (отецъ  героя  драмы)  іі  Бетти  сначала  отвѣ- 
чала ему  взаимностью.  Однажды  Эдвардъ  дерзко  проникъ  въ 
ночное  время  въ  спальню  Бетти;  она  страшно  псиугалпсь  и съ 
тѣхъ  поръ  возненавидѣла  Эдварда.  Чтобы  воздвигнуть  непре- 
одолимую преграду  между  нею  м нрежнимъ  своимъ  возлюблен- 
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нымъ,  Бетти  вышла  замужъ  за  Макъ-Грегора,  и примѣру  ея 
послѣдовалъ  Эдвардъ. 

Отъ  этихъ  двухъ  союзовъ,  совершившихся  не  по  сердечному 
влеченію,  а раг  (іерИ,  какъ  говорятъ  французы,  произошли:  отъ 
одного  брака  Марія ^ а отъ  другаго  Вильямъ^  главныя  дѣй- 
ствуюш,ія  лицы  разбираемой  оперы.  Между  тѣмъ  оказывается, 
что  Бетти,  несмотря  на  вспышку  неудовольствія  противъ  Эд- 
варда, и несмотря  на  то,  что  она  была  уже  замужемъ  и ма- 
терью — продолжала  любить  прежняго  своего  возлюбленнаго  и 
тотъ  платилъ  ей  взаимностью.  Однажды,  узнавъ  отъ  нескром- 
ной своей  служанки  Маргариты,  что  Эдвардъ  продолжаетъ  ее 
любить  и часто  бродитъ  вокругъ  замка,  Бетти  подбѣжала  къ 
окошку  и простерла  къ  Эдварду  руки.  О,  горе  ей!  Макъ-Грегоръ 
подслушалъ  ея  восклицаніе,  подсмотрѣлъ  страстное  ея  движеніе  и 
подъ  утро  у старой  башни  Эдвардъ  бы.іъ  найденъ  въ  крови  и безъ 
дыханья.  Сиу  ста  три  дня  Бетти  отъ  ужаса  сошла  въ  могилу. 
По  непонятной  оплошности,  или  вслѣдствіе  какого-то  фатализ- 
ма, самъ  Макъ-Грегоръ  вводитъ  подъ  свою  кровлю  Вильяма, 
сына  убитаго  имъ  Ратклифа  — тутъ  впервые  Вильямъ  увидалъ 
Марію  и влюбился  въ  нее;  Марія  съ  своей  стороны  была  при- 
вѣтлива и ласкова  съ  Вильямомъ.  Но  когда  тотъ  спросилъ  ее 
категорически:  «любитъ  ли  она  его?»  Марія,  испуганная  какимъ- 
то  зловѣш;имъ  выраженіемъ  его  глазъ,  отвѣчала  рѣшительно: 
«нѣтъ!»  Оказывается,  что  Марію,  какъ  и Вильяма,  посѣіцаютъ 
таинственные  призраки,  туманные  двойники  ихъ,  и что  во  вре- 
мя объясненія  Вильяма  она  признала  въ  немъ  сходство  съ  блѣд- 
нымъ призракомъ,  посѣш,аюш,имъ  ее. 

Отвергнутый  Вильямъ  удалился  безпрекословно,  но  поклялся 
отмстить  Маріи. 

Спустя  два  года  Марія  помолвлена  была  за  Макдональда,  — 
насталъ  ужь  часъ  вѣнчанья — но  Макдональдъ  не  явился,  и въ 
лѣсу  близь  чернаго  камня  найденъ  былъ  трупъ  его. 

Въ  ту  же  ночь,  Вильямъ  пробрался  въ  комнату  Маріи  и вру- 
чилъ ей  обручальное  ея  кольцо.  Еще  два  года  спустя,  съ  дру- 
гимъ женихомъ  Маріи,  съ  Дунканомъ,  повторилась  та  же  ис- 
торія. 

Все  это  происходитъ  до  начала  дѣйствія  драмы  и узнается 
изъ  разсказовъ  дѣйствующихъ  лицъ;  самая  же  опера  начинает- 
ся, какъ  сказано  выше,  свадебнымъ  пиршествомъ. 

Макъ-Грегоръ  торжествуетъ,  дочь  его  иовидимому  довольна 
своею  судьбою,  новый  женихъ  Дугласъ  счастливъ;  но  во  вре- 
мя пиршества  раздается  вдругъ  зловѣщій  припѣвъ: 

Зачѣмъ  твой  мечъ  въ  крови,  Эдвардъ? 

Припѣвъ  этотъ,  неоднократно  повторяемый  въ  теченіе  оперы, 
поетъ  помѣшанная  старуха,  кормилица  Маргарита,  свидѣтель- 
ница убійства  Эдварда  Ратклифа. 

Зловѣщій  этотъ  напѣвъ  смущаетъ  Дугласа,  и при  этомъ  слу- 
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чаѣ  онъ  разсказываетъ,  что  въ  лѣсу  подъ  Ингвернесомъ,  на 
него  сдѣлано  было  нападеніе;  при  этомъ  извѣстіи  Марія  па- 
даетъ безъ  чувствъ,  воскликнувъ  съ  ужасомъ:  «Вильямъ!  Виль- 
ямъ! Опять  преслѣдованія  эти!!»  По  приведеніи  въ  чувство  Ма- 
ріи, Дугласъ  объясняетъ,  что  ему  приспѣлъ  на  выручку  незна- 
комый какой-то  всадникъ,  ударившій  съ  тылу  на  разбойниковъ. 

Марія  успокоивается  и всѣ  расходятся,  за  исключеніемъ  Дуг- 
ласа и Макъ-Грегора;  тутъ  только  отецъ  Маріи  сообщаетъ 
зятю  своему  о печальной  участи  первыхъ  двухъ  жениховъ  его 
дочери... 

Сообщеніе  это  повидимому  не  нравится  Дугласу,  потому  что 
по  уходѣ  тестя  онъ  восклицаетъ: 

«О,  старая  лисица!  Скрыть  отъ  меня  онъ  счелъ  благоразум- 
нымъ до  свадьбы  все!»  Однакожь,  онъ  выражаетъ  увѣренность, 
что  съумѣетъ  очистить  отъ  терній  жизненный  путь  милой  и 
кроткой  Маріи. 

Вторая  картина  перваго  дѣйствія  представляетъ  ярко  освѣ- 
щенный залъ  въ  замкѣ  Макъ-Грегора.  Разряженные  гости  чинно 
расхаживаютъ  попарно  и группами  подходятъ  съ  поздравле- 
ніями къ  Макъ-Грегору  и новобрачнымъ.  — Въ  толпу  пирую- 
щихъ вмѣшивается  Леслей,  пріятель  и сообщникъ  Вильяма  Рат- 
клифа , и вручает!)  графу  Дугласу  письменный  вызовъ  своего 
патрона.  Свиданіе  назначается  въ  лѣсу  у «Чернаго  камня». 
Дугласъ  принимаетъ  вызовъ , отвѣтивъ  коротко  посланному: 
«скажи,  что  я сейчасъ  же  буду».  Тѣмъ  и оканчивается  первое 
дѣйствіе. 

Въ  первой  картинѣ  втораго  акта  дѣйствіе  происходитъ  въ 
тавернѣ.  Толпы  подгулявшихъ  мужчинъ  и женщинъ  пьютъ, 
пляшутъ  и веселятся.  Оказывается,  что  таверна  эта — притонъ 
шайки  разбойниковъ , во  главѣ  которой  находится  Вильямъ 
Ратклифъ,  пропадавшій  безъ  вѣсти  послѣ  совершонныхъ  имъ 
убійствъ. 

Послѣ  довольно  продолжите.іьнаго  ликованія,  появляется  Виль- 
ям!)  и разгоняетъ  всѣхъ  пирующихъ.  Женщины  оставляютъ  та- 
верну и мужчины  располагаются  на  ночлегъ,  кто  на  столахъ,  а 
кто  на  полу. 

Ратклифъ,  оставшись  съ  повѣреннымъ  своимъ  Леслеемъ  глазъ 
на  глазъ,  вдается  въ  откровенности,  и разсказавъ  ему  выше- 
изложенныя похожденія,  присовокупляетъ,  что  онъ  долженъ  со- 
знаться, что  имъ  владѣютъ  ужасныя,  таинственныя  силы.  Не 
думаю,  говоритъ  онъ,  чтобы  я склоненъ  былъ  къ  пустой  игрѣ 
воображенья,  но  часто  будучи  еще  въ  дѣтствѣ: 

Я замѣчалъ  двухъ  призраковъ  туманныхъ; 

Они,  стремясь  обняться,  тщетно  руки 
Издалека,  другъ  къ  другу,  простирали... 

И страстнаго  исполнены  томленья 
Такъ  горестно  взирали  другъ  па  друга! 
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Въ  этихъ  призракахъ  Вильямъ  признаетъ  двойниковъ,  себя  и 
Маріи;  II  изъ  этого  онъ  заключаетъ,  что  имъ  суждено  соеди- 
ниться , а потому  онъ  поклялся  умерщвлять  каждаго , который 
осмѣлится  просить  руки  Маріи,  и что  съ  этою  цѣлью  онті  вы- 
звалъ на  поединокъ  графа  Дугласа. 

Леслен  замѣчаетъ  справедливо,  что  поступковъ  Вильяма  одоб- 
рить нельзя.  «А  развѣ  я могу  себя  одобрить?  восклицаетъ  Рат- 
клифъ:— но  что  іЖе  дѣлать  мнѣ,  если  къ  тому  понуждаютъ 
меня  таинственный  голосъ  и туманные  призраки... 

«Смотри,  смотри ! продоляіаетъ  онъ  въ  изступленіи:  — тамъ, 
тамъ  ! Вотъ  они,  воздушные  призраки!»  Въ  глубинѣ  сцены, 
дѣйствительно  показываются  призраки , имѣющіе  сходство  съ 
Ратклпфом7>  II  съ  Маріею.  Но  призраки  видимы  только  Вильяму, 
н Леслей  громко  восклицаетъ  : 

Да  что  за  чортъ!  Я ничего  не  ви;ку! 

Отъ  ЭТОГО  восклицанія  просыпаются  спящіе  разбойники  — и 
спрашиваютъ  другъ  у друга,  что  же  такое  онъ  видитъ?  Должно 
быть  полицейскихъ . . . 

«О,  нѣтъ  I отвѣчаетъ  Леслей: — совсѣмъ  проупывное — духовъіъ  Не- 
удачная эта  острота  вызываетъ  смѣхъ  находящихся  на  сценѣ 
разбойниковъ  «ех  оШсіо»  — но  отнюдь  не  публики. 

За  симъ  Ратклифъ  уходитъ  на  свиданіе , назначенное  имъ 
Дугласу,  а разбойники  вновь  заваливаются  спать,  мелодически 
зѣвая  подъ  звуки  оркестра.  Неизящное  это  нововведеніе  въ 
оперномъ  дѣлѣ  — одобрить  нельзя. 

Вторая  картина  втораго  дѣйствія  представляетъ  пустынное 
мѣсто,  окруженное  грудою  скалъ  причудливыхъ  формъ,  и над- 
гробный памятникъ  въ  видѣ  креста.  При  поднятіи  занавѣса 
слышны  отдаленные  раскаты  грома,  н повременамъ  ночная  тьма 
озаряется  яркою  молніею. 

Вильямъ,  въ  ожиданіи  Дугласа,  повторяетт^  то,  что  уже  вы- 
сказано было  имъ  о причинахъ  ненависти  его  къ  счастливому 
своему  сопернику. 

Наконецъ  слышны  шаги  приближающагося  Дугласа,  который 
тотчасъ  же  по  голосу  (удивительная  память!)  узнаетъ  въ  Виль- 
ямѣ своего  сиаспте.ія  подъ  ѢІнгвернесомъ. 

Ратклифъ,  не  зная  съ  кѣмъ  іімѣетя>  дѣло,  отвергаетъ  прино- 
симую ему  благодарность  и проситъ  непрошеннаго  собесѣдника 
удалиться. 

«Вотъ,  ес.7Иібы  вы  были  графъ  Дугласъ»...  замѣчаетъ  онъ. — 
Клянусь  вамъ,  я такъ  точно  называюсь,  отвѣчаетъ  Дугласъ.  Тутъ 
дѣло  'Объясняется , соперники  прибѣгаютъ  къ  оружію  и послѣ 
неиродоллаітелыіой  схватки,  Ратклифъ  надаетъ  у поднонйя  па- 
мятника. Дугласъ  не  пользуется  однако  ліе  своею  побѣдою,  и 
вы])азивъ  мысль,  что  теперь  они  сквитались  — удаляется. 

По  прошествіи  нѣкотораго  вііемеии  Ратклифъ  приходитт,  въ 
себя.  «Не  во  снѣ  ли  я видѣлъ  все  со  мною  приключившееся?» 
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говоритъ  онъ,  приподнимаясь.  «Гдѣ  я?  что  это  за  памятникъ? — 
какая  на  немъ  надпись?»  И,  несмотря  на  тьму  кромешную,  онъ 
читаетъ:  «На  этомъ  мѣстѣ  убиты,  проклятою  Богомъ  рукою, 
графъ  Дунканъ  и лордъ  Макдональдъ!»  (удивительное  зрѣніе!) 
Вильямъ  приходитъ  въ  неистовую  злобу.  Гроза  возобновляется, 
слышенъ  хохотъ  вѣдьмъ  — и вдали  показываетя  призракъ,  двой- 
никъ Ратклифа.  «Зачѣмъ  туда  ты  ])уку  простираешь?»  воскли- 
цаетъ Вильямъ: 

Иль  долженъ  я?  Марія!  Кровь! 

Кто  говоритъ?  Нѣтъ!  то  не  голосъ  вѣтра! 

Марію  взять  съ  собой  я долженъ...  Такъ  ли? 

....  Такъ!  рѣшено!  и воля 

Моя  теперь  сильнѣй,  чѣмъ  адъ  и небо ! 

При  этихъ  словахъ  громъ  гремитъ  и занавѣсъ  опускается. 

Въ  третьемъ  дѣйствіи  на  сценѣ  Марія  и старая  служанка 
покойной  ея  матери,  Маргарита.  На  замѣчаніе  Маргариты  — 
что  Марія  любила  когда-то  Вильяма  Ратклифа,  та  съ  ужасомт^ 
восклицаетъ:  «Молчи,  я умоляю!  Ужасно  это  имя!  Не  вспоми- 
най его  ты  ночью  поздно!»  п за  симъ  Марія  сообщаетъ  корми- 
лицѣ своей,  что  ее  посѣщаютъ  таинственные , туманные  при- 
зраки. Что  она  дѣйствительно  была  распололіена  одно  время 
къ  Вильяму  — но  въ  блѣдномъ , дикомъ  образѣ  одного  изъ 
призраковъ  она  признала  изобрал^^еніе  Вильяма,  и что  съ  тѣхъ 
поръ  онъ  страшенъ  ей  сталъ.  Маргарита  замѣчаетъ,  что  она, 
т.-е.  Марія,  точь  въ  точь  какъ  покойная  ея  мать,  что  и та  лю- 
била помучить  (т.-е.  вѣроятно  пококетничать) , и что  Бетти 
была  также  влюблена  въ  отца  Вильяма.  Далѣе  Маргарита  раз- 
сказываетъ страшную  повѣсть  о насильственной  смерти  Эдварда, 
и яркими  красками  описываетъ  ужасающее  зрѣлище  блѣднаго, 
окровавленнаго  трупа.  Взволнованная  воспоминаніями,  Марга- 
рита вдругъ  видитъ  медленно  входящаго,  блѣднаго  Ратклифа. 
«Вотъ  онъ!  Эдвардъ!  О,  Господи  помилуй!»  восклицаетъ  она 
съ  ужасомъ  п падаетъ  безъ  чувствъ. 

Марія  подъ  впечатлѣніемъ  разсказа  старой  слуліанки  трепе- 
щетъ, содрогается  и со  страхомъ  смотритъ  на  приближающа- 
гося Вильяма,  и наконецъ  спрашиваетъ,  задыхающимся  голо- 
сомъ: Злой  человѣкъ!  Ты  мнѣ  ко.іьцо  Дугласа  принесъ? 

— О,  нѣтъ!  грустно  отвѣчаетъ  Ратклифъ:  — я подвиги  свои 
окончилъ,  и колецъ  снимать  не  буду  больше.  Я снялъ  ихъ 
два ; но  третье  не  дается  — и смыть  ничто  не  можетъ  мой 
позоръ  ! 

Трудно  объяснить,  110  какой  причинѣ  при  этихъ  словахъ  въ 
Маріи  происходитъ  внезапный  переворотъ.  «Вильямъ!»  воскли- 
цаетъ она  вдругъ  тронутымъ  голосомъ:  «ты  кровью  истекаешь, 
поди  сюда,  перевяжу  я рану»  (справедливость  требуетъ  сказать, 
что  пи  крови,  ни  раны  какой-либо  не  видно).  Тутъ  мысли  Ма- 
ріи путаются.  Она  говоритъ,  что  она  не  Марія,  а Бетти  — и 
что  Вильямъ  не  Вильямъ,  а Эдвардъ. 
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Впльям7і  въ  упоеніи  падаетъ  къ  ногамъ  Маріи. 

«Что  это  — сонъ?»  шепчетъ  онъ.  «Я!  я у ногъ  Маріи: 

Вы  не  мечта-ль  — о,  маленькія ?ножки? 

Не  призраки  ль,  что  тотчасъ  исчезаютъ 

Какъ  только  къ  нимъ  захочешь  прикоснуться? 

Марія  перевязываетъ  ему  руку,  и уговариваетъ  стоять  смирно. 

«Не  шевелись,  говоритъ  она  ласково: — меня  ты  окроваврішь — 
будь  тихъ...  Тебя  въ  глаза  я поцалую»,  и дѣйствительно  ца- 
луетъ  ихъ ! ! 

Вильямъ  въ  восторгѣ  — но  въ  эту  минуту  безумная  Марга- 
рита вдругъ  запѣваетъ  въ  полголоса  зловѣпі,ую  пѣснь : 

Зачѣмъ  твой  мечъ  въ  крови,  Эдвардъ? 

Свою  я милую  убилъ 

Она  прекрасна  такъ  была! 

Вильямъ  прислушивается.  Выраженіе  лица  его  внезапно  из- 
мѣняется, глаза  его  страшно  блуждаютъ:  «Кто  произнесъ  кро- 
вавыя слова?»  восклицаетъ  онъ  задыхаюпі,пмся  голосомъ:  «съ 
этой  минуты  участь  Маріи  рѣшена!»  Туманные  призраки  овла- 
дѣваютъ Ратклифомъ,  онъ  долженъ,  онъ  обязанъ  убить  не- 
счастную Марію.  Имя  Дугласа,  произнесенное  Маріею,  пола- 
гаетъ конецъ  колебаніямъ  Ратклифа.  Въ  порывѣ  неистоваго 
чувства  ревности,  онъ  вооруяшется  кинжаломъ,  преслѣдуя  Ма- 
рію въ  альковъ  II  убиваетъ  несчастную.  На  шумъ  прибѣгаетъ 
отецъ  Маріи  и,  по  неосторожности,  прибѣгаетъ  одинъ.  Вильямъ 
II  его  убиваетъ.  Ратклифъ,  совершивъ  эти  два  убійства,  отрадно 
переводитъ  духъ.  «Какъ  у меня  легко  на  сердцѣ  стало!»  поетъ 
онъ  подъ  звуки  тихой,  успокоительной  мелодіи,  и присовоку- 
пивъ «я  здѣсь,  мой  чистый  голубь,  иду  къ  тебѣ!»  вонзаетъ 
себѣ  кинжалъ  въ  сердце  п скрывается  за  пологомъ  алькова. 
Наконецъ,  прибѣгаютъ  Дугласъ  и толпа  служаіцихъ,  тогда  ста- 
рая нянька  подходитъ  медленными  шагами  къ  алькову,  откры- 
ваетъ занавѣсъ  п взорамъ  публики  представляется  искусно  и 
граціозно  располояхенная  группа  загробныхъ  любовниковъ.  Хоръ 
становится  съ  молитвою  на  колѣни  и занавѣсъ  медленно  опу- 
скается. 

Многіе  упрекаютъ  г.  Кюп  за  то,  что  онъ  не  выбралъ  для 
своей  оперы  русскій  сюжетъ.  Не  знаемъ,  скромность  ли  руко- 
водила въ  этомъ  случаѣ  композитора,  или  какія-либо  другія 
причины;  по  всего  вѣроятнѣе,  что  представая  въ  первый  разъ 
на  судъ  русской  публики,  онъ  не  пожелалъ  тягаться  съ  знаме- 
нитыми ' своими  предшественниками:  съ  Глинкою  и съ  Дарго- 
мыжскимъ. При  выборѣ  текста  съ  русскимъ  сюжетомъ  ему  пред- 
стояло пли  пойдти  далѣе  своихъ  предшественниковъ,  или  подра- 
ліать  имъ.  Для  осуш,ествленія  перваго  предположенія,  весьма 
вѣроятію,  что  онъ  не  чувствовалъ  въ  себѣ  еш,е  довольны  силы. 


Петербургскіе  театры. 


153 


а второе  онъ  отвергнулъ,  какъ  недостойное  таланта  самостоя- 
тельнаго. 

Обладаетъ  ли  г.  Кюи  самобытнымъ  или  самостоятельнымъ  та- 
лантомъ? Вопросъ  этотъ  выяснится  при  разборѣ  оперы. 

По  примѣру  нѣмецкаго  реформатора  Вагнера  и нашего  рус- 
скаго композитора,  автора  (сЮдиѳи»,  г.  Сѣрова,  каждому  дѣй- 
ствію въ  новой  оперѣ  предшествуетъ  оркестровая  прелюдія 
(Ѵогзріеі).  Суш;ественная  разница  между  прелюдіями  Вильяма 
Ратклифа  и прелюдіями  вышеназванныхъ  композиторовъ  заклю- 
чается въ  томъ,  что  у нихъ  по  возможности  обрисовывается 
звуками  блияшішее,  послѣдующее  дѣйствіе,  а въ  новой  оперѣ 
прелюдія  предъ  первымъ  дѣйствіемъ  прямо  сосредоточиваетъ 
вниманіе  слушателей  на  мрачной  личности  Ратклифа,  почерпая 
главную  тему  и эпизодическія  фразы  изъ  партіи  Ратклифа. 

Слушатели  узнаютъ  это,  конечно,  только  впослѣдствіи,  когда 
въ  концѣ  2-го  акта  появляется  на  сцену  Ратклифъ,  но  мрач- 
ное впечатлѣніе,  производимое  звуками  первой  прелюдіи,  за- 
ставляетъ уже  предполагать,  что  зрителей  ожидаетъ  что-то  не 
доброе.  А между  тѣмъ,  при  поднятіи  занавѣса,  взорамъ  пред- 
ставляется блистательная  зала,  наполненная  разряженными  го- 
стями, и театръ  оглашается  веселыми,  торжественными  звуками 
свадебнаго  пиршества.  Въ  музыкальномъ  отношеніи  контрастъ 
этотъ  хорошъ,  но  намъ  кажется,  что  въ  драмѣ  необходима  по- 
слѣдовательность, и что  забѣгать  впередъ  неудобно.  Для  впе- 
чатлительныхъ слушателей  отъ  перваго  впечатлѣнія  многое  за- 
виситъ, и мы  убѣждены,  что  блистательная  музыкальная  фраза 
перваго  хора  произвела  бы  несравненно  болѣе  впечатлѣнія, 
еслибы  не  помѣшало  этому  мрачное  настроеніе,  возбужденное 
въ  слушате.іяхъ  предшествующею  ему  прелюдіею. 

Впрочемъ,  взятая  отдѣльно  первая  прелюдія  (но  отнюдь  не 
увертюра,  какъ  называетъ  ее  г.  Римскій-Корсаковъ)  глубоко  за- 
думана и оркестрована  весьма  интересно;  но, къ  сожалѣнію,  авторъ 
сразу  заявляетъ,  что  онъ  принадлежитъ  къ  категоріи  новѣйшихъ 
гармонтидовъ  (йагтопісійе) , т.-е.  къ  числу  композиторовъ,  ста- 
вящихъ ни  во  что  правильно  веденную  гармонію  и дозволяю- 
щихъ себѣ  всевозможныя  вольности  въ  этомъ  отношеніи.  Извѣ- 
стно, что  для  нѣкоторыхъ  композиторовъ  новѣйшей  школы  по- 
слѣдовательныя квинты  — манна  небесная  и что  имъ  ни  почемъ 
перейдти  однимъ  скачкомъ,  безъ  промежуточныхъ  аккордовъ, 
изъ  шестибемольнаго,  напримѣръ,  тона  въ  дѣвственный  це- 
дурный  или  амольный  тонъ. 

Мы  не  отвергаемъ  даже  самыхъ  отчаянныхъ  диссонансовъ, 
если  только  они  вызваны  драматическимъ  положеніемъ  пли 
смысломъ  музыкальной  рѣчи;  но  формально  протестуемъ  про- 
тивъ дисгармоніи^  такъ  сказать,  с.іучайной,  т.-е.  ничего  невы- 
ралшющей,  кромѣ  дисгармоніи.  Нѣтъ  такого  интервала,  ко- 
торый не  нашелъ  бы  себѣ  мѣста  въ  правильно  веденной  гар- 
моніи, стоитъ  только  приготовить  его,  какъ  слѣдуетъ. 
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Къ  сожалѣнію,  г.  Кюи  часто  забываетъ  это  основное  правило 
гармоніи  и разражается  иногда  такими  диссонансами,  которые  по- 
рая;аютъ  слухъ  своею  неожиданностью.  Такъ,  напримѣръ,  вт, 
первой  прелюдіи,  глубоко  задуманной,  какъ  сказано  выше,  мы 
слышимъ  съ  одной  стороны  цѣлый  рядъ  чистыхъ  квартъ  (на 
манеръ  дисгармонической  памяти  (^иіс^о  й’Агегго)  въ  духовыхъ 
инструментахъ,  сопровождаемыхъ  едва  слышными  секстами  въ  фа- 
готахъ, а въ  другомъ  мѣстѣ  — басы  и мѣдные  инструменты  тяжело 
подымаются  гаммою,  составленною  изъ  полныхъ  тоновъ.  И то 
и другое  возможно;  но  при  движеніи  квартами  необходимо  уси- 
лить нижнюю  НЛП  басовую  ноту,  которая  въ  подобныхъ  слу- 
чаяхъ образуетъ  обыкновенно  сексшъ-аккорОъ,  а для  употребле- 
нія гаммы  полными  тонами  необходимо  ее  изолировать  (какъ 
это  и сдѣлалъ  М.  И.  Глинка  въ  «Русланѣ»),  а не  основывать 
на  ней  гармоническій  строй. 

Музыкальная  фраза  поздравительнаго  хора,  при  началѣ  1-го 
дѣйствія,  весьма  удачна.  Въ  ней  слышится  дѣйствительно  что- 
то  праздничное,  Іезіеѵоіе,  какъ  выражаются  итальянцы;  но  это 
фраза  чисто  симфоническая,  и намъ  кажется,  что  интродукція 
несравненно  выиграла  бы,  еслибы  хоровыя  массы  исполняли 
самостоятельную  какую-либо  фразу,  а не  повторяли  бы  оркестро- 
ваго рисунка.  Небольшое  анданте,  подъ  звуки  котораго  Макъ- 
Грегоръ  благословляетъ  новобрачныхъ,  весьма  красиво  и про- 
извело бы  еьде  болѣе  эфекта,  еслибъ  композиторъ  воспользо- 
вался бы  уліе  готовымъ,  такъ  сказать,  матеріаломъ  и пригла- 
силъ бы  къ  участію  тенора  и сопрано,  хоть  для  того,  чтобъ 
выразить  ихъ  чувства  благодарности.  Но  изъ  этого  образовался 
бы  терцетъ,  т.-е.  музыкальная  формула,  отвергаемая  новато- 
рами. 

Нужно  сказать,  что  въ  числѣ  лицъ,  наполняющихъ  сцену, 
находится  и старая  нянька  Маргарита,  помѣшанная  вслѣдствіе 
страшной  сцены  убійства  отца  Ратклифа.  Въ  началѣ  дѣйствія 
никто  не  обращаетъ  на  нее  вниманія;  она  сидитъ  безмолвно 
съ  боку,  съ  поникшею  главою  и безумно-вращающимся  взоромъ. 
Вдругъ  въ  оркестрѣ  слышится  мелодія  какого-то  заунывнаго 
напѣва. 

Это  пѣсня  безумной,  впослѣдствіи  оперы  неоднократно  повто- 
ряемая: «Зачѣмъ  твой  мечъ  въ  крови,  Эдвардъ!»  Зловѣщіе  эти 
звуки  приводятъ  въ  смущеніе  Дугласа  н онъ  замѣчаетъ  Макъ- 
Грегору  о неумѣстности  подобной  пѣсни  во  время  свадебнаго 
празднества.  Для  пасъ  намѣреніе  композитора  совершенно  по- 
нятно. Зловѣщею  этою  пѣснью,  набросанною,  такъ  сказать,  на 
праздничный  фонъ  интродукціи , онъ  хотѣлъ  какъ  бы  пред- 
остеречь слушателей  отъ  увлеченья  обпцімъ  весельемъ. 

«Не  на  радость  вѣнчались  новобрачные!» — вотъ  что  выража- 
ютъ эти  звуки.  І1ам7э  кажется,  однако,  что  для  публики  намѣ- 
])еніе  композитора  было  бы  несраішепно  яснѣе,  еслибы  Ма]>- 
гарита,  вмѣсто  речитативной  фразы,  иі)Опѣла  бы  хоть  начало 
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пѣсни,  мелодія  которой  нынѣ  исполняется  тутъ  только  въ  орке- 
стрѣ. Это  тѣмъ  болѣе  казалось  бы  раціональнымъ,  что  впослѣд- 
ствіи Дугласъ  говоритъ  Маріи,  что  пѣснь,  внезапно  пропѣтая 
старою  нянькой,  своимъ  грустнымъ  напѣвомъ,  произвела  на  него 
тяжелое  впечатлѣніе,  а меліду  тѣмъ,  Маргарита  вовсе  не  пѣла, 
какъ  утверждаетъ  Дугласъ,  а произнесла  только  говоркомъ  зло- 
вѣщія слова. 

Отвѣтъ  Маріи,  возражающей,  что  пѣснь  эту  она  слыхала  еще 
въ  колыбели  II  что  поэтому  она  возбуждаетъ  въ  ней  дорогія 
воспоминанія  дѣтства,  чрезвычайно  граціозенъ  и по  складу  му- 
зыкальной рѣчи  сильно  напоминаетъ  фактуру  мелодическихъ 
фразъ  Даргомыжскаго.  Г.  Римскій-Корсаковъ  говоритъ , что 
этотъ  небольшой  разсказъ  Маріи  облеченъ  въ  форму  романса. 
Выралшніе  это  доказываетъ,  что  композиторы  новѣйшей  школы 
не  придумали  еще  названій  для  изобрѣтаемыхъ  ими  лириче- 
скихъ формъ;  потому  что  вышеупомянутый  разсказъ  не  имѣетъ 
ничего  общаго  съ  музыкальными  пьесами,  извѣстными  подъ  на- 
званіемъ романсовъ.  Это  скорѣй  каданціірованная,  мелодиче- 
ская декламація,  чѣмъ  развитая,  оиредѣлительно  ритмованная 
мелодія. 

Разсказъ  Дугласа,  конечно,  совершенно  другого  характера, 
чѣмъ  разсказъ  Маріи,  написанъ  также  въ  формѣ  каданцп- 
рованной  декламаціи,  мѣстами  очень  хорошъ  и выразителенъ; 
но  онъ  представляетъ  то  неудобство,  что  разсказъ  слѣдуетъ  за 
разсказомъ,  а дѣйствія  все-таки  никакого  нѣтъ,  за  исключеніемъ 
минутнаго  обмиранія  Маріи , прерывающаго  повѣствованія  Ду- 
гласа. 

Послѣ  разсказа  Дугласа  гости  и Марія  удаляются;  на  сценѣ 
остаются  Макъ-Грегоръ  съ  Дугласомъ.  Перекинувши  между  со- 
бою двѣ-три  речитативныя  фразы,  Макъ-Грегоръ  приступаетъ  къ 
пространному  объясненію  насчетъ  злополучной  участщ прежнихъ 
жениховъ  своей  дочери.  Это  подаетъ  поводъ  къ  новому  раз- 
сказу — третьему  по  счету,  въ  теченіе  одной  только  половины 
перваго  акта.  не  много  ли?  Вѣдь  подобные  пріемы  для 
композитора  то  же,  что  подводные  каменья  — и критикъ,  какъ 
маякъ,  обязанъ  предостерегать  увлекающагося  композитора. 

Впрочемъ , новый  разсказъ  отличается  энергіею , сплою  и 
мрачнымъ  колоритомъ,  совершенно  пригоднымъ  личности  сви- 
рѣпаго убійцы  отца  Вильяма  Ратклифа.  Но,  Боже  мой!  Какая 
тяжелая,  оглушительная  оркестровка!  Ужь  на  что,  кажется,  го- 
лосистъ г.  Васильевъ  1-й,  но  и у него  не  слыхать  почти  пи 
одного  слова,  въ  особенности  въ  послѣдней  части  разсказа.  Къ 
чему  же  тогда  проповѣдывать  подчиненность  музыки  тексту, 
если  словъ  не  слыхать?  А между  тѣмъ  это  составляетъ  крае- 
угольный камень  ученія  вагтристовъ,  ігь  которымъ,  въ  отно- 
шеніи декламаціи,  примыкаетъ  безспорно  іі  авторъ  ((Ратклифа». 

Во  второй  картинѣ  1-го  дѣйствія  сцена  представляетъ  ро- 
скошный залъ,  б.?іпстательно  освѣщенный.  Очевидно,  что  сва- 
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дебное  пиршество  продолжается,  и что  тутъ  происходитъ  не  то 
балъ,  не  то  раутъ;  только  гостямъ,  чинно  расхаживаюш,имъ  по- 
парно, кажется  не  очень-то  весело.  Возобновляются  поздравле- 
нія. Сначала  поздравляютъ  новобрачныхъ  муя;чины,  а потомъ 
женш;ііны.  Мужской  хоръ  поетъ  подъ  звуки  мелодіи,  какъ  за- 
вѣряли насъ,  національной-шотландской.  Шотландская  ли  это 
мелодія,  достовѣрно  мы  не  знаемъ,  но  она  не  веселаго  харак- 
тера, а между  тѣмъ  сильно  напоминаетъ  одну  изъ  игривыхъ 
мелодій  Доницетти  въ  «Дочери  втораго  полка»:  «СЬасип  1е  заіі, 
сЬаспп  1е  йіі;».  Это  покажется  страннымъ,  но  часто  случается, 
что  игриваго  свойства  мелодія  получаетъ  совершенно  другой 
характеръ,  несмотря  на  тождественность  мелодическаго  рисунка 
отъ  ударенія  пли  асепаімаііоп,  какъ  говорятъ  французы. 

Небольшой  женскій  хоря>  весьма  граціозенъ  и мелодиченъ; 
по  вырНіЖенію  и по  фактурѣ  онъ  напоминаетъ  нѣкоторые  пз7> 
прелестныхъ  женскихъ  хоровъ  Глинки  и Даргомыжскаго. 

На  представленіи  публика  такъ  увлеклась  этой  хорошенькой 
веіцицею,  что  прервала  ходъ  дѣйствія  и потребовала  повторенія 
понравившагося  ей  нумера.  Эта  вспышка  удовольствія  не  дока- 
зываетъ ли,  что  большинству  публики  все  еіце  близки  къ  сердцу 
ясныя,  правильно-развитыя  мелодіи.  Впрочемъ,  хоръ  этотъ  дѣй- 
ствительно производитъ  весьма  пріятное,  освѣжаюпі,ее,  такъ- 
сказать,  впечатлѣніе;  насъ  смуш,аютъ  только  колокольчики^  ко- 
торые, по  нашему  мнѣнію,  тутъ  ни  къ  селу,  ни  къ  городу. 

Почтенный  рецензентъ  «С.-Петерб.  Вѣдомостей»  утверждаетъ, 
что  въ  небольшой  партіи  Неслея,  эппзодически-появляюш;агося 
въ  финалѣ  перваго  дѣйствія,  бездна  /кнзнп,  комизма  п музыкальной 
правды.  Признаемся  откровенно,  что  не  видимъ  ничего  комич- 
наго въ  фразѣ,  дважды  повторенной:  «Графъ  почтенный,  честь 
имѣю  быть  покорнѣйшимъ  слугой»  — это  простая  речитативная 
фраза,  которой,  посредствомъ  интонаціи,  можно  придать  какой 
угодно  оттѣнокъ,  хоть  комическій,  хоть  трагическій.  Финалъ 
перваго  дѣйствія  оканчивается,  какъ  п начался,  хоромъ,  безъ 
особеннаго  участія  солистовъ,  которые  не  покидаютъ,  однакоже, 
до  конца  сцены.  Это  происходитъ  также  въ  силу  одного  изъ 
принциповъ  новѣйшей  школы.  Финалі>  съ  участіемъ  солистовъ 
потребовалъ  бы  хорошо  развитаго  ансамбля  или  терцета,  пли 
квинтета,  то-есть  заставилъ  бы  прибѣгнуть  къ  одной  изъ  от- 
вергаемыхъ форм'ь.  Странное  дѣло!  а какъ  будто  хоръ  не  есть 
тотъ  же  «тогсеаи  й’ешетЫе»,  только  исполняемый  дюжинными 
голосами,  а не  пѣвцами  менѣе  пли  болѣе  искусными. 

Прелюдія  втораго  акта  не  отличается  ничѣмъ  особеннымъ; 
въ  'ней  преобладаетъ  мелодія  веселаго,  плясоваго  характера. 
Дѣйствительно,  при  поднятіи  занавѣса,  сцена  представляетъ 
внуті)енность  таверны  или  шинка,  нанолпепнаго  разнаго  рода 
подгулявшим!,  людомъ.  Вся  первая  половина  первой  картины 
вто])аго  дѣйствія  наиоминаеп,,  каіп,  сіті)аведливо  замѣчаетъ 
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г.  РнмскіГі-Корсаковъ,  и по  характеру  и по  фактурѣ  француз- 
скую, оберовскую  музыку. 

Нѣкоторые  изъ  цѣнителей  упрекаютъ  композитора  за  это 
вторженіе  французскаго  элемента  въ  музыку  совершенно  друга- 
го стиля,  II  утверждаютъ,  что  отъ  этого  происходитъ  непріятная 
пестрота.  Мы  не  раздѣляемъ  этого  мнѣнія. 

Если  драма  есть  воспроизведеніе  жизни,  то  разнообразіе  стиля 
можетъ  быть  въ  ней  допуш;ено,  такъ-какъ  жизнь  есть  калейдо- 
скопъ^ въ  которомъ  врапі;аются  всякаго  рода  обстоятельства  и 
лица.  Конечно,  что  въ  шотландскомъ  шинкѣ  приличнѣе  было 
бы  услыхать  туземные  напѣвы,  но  трудно  опредѣлить,  какое 
различіе  супі;ествуетъ  между  разгуломъ  подгулявшихъ  шотланд- 
цевъ и французовъ.  Намъ  каяштся,  однако  же,  что  сцена  пья- 
наго Робена  ужь  слишкомъ  тривіальна. 

Не  мѣшаетъ  обратить  вниманіе  на  одну  довольно  оригиналь- 
ную выходку,  которая,  однакоже,  не  вполнѣ  вышла  такъ,  какъ 
ее  задумалъ  композиторъ.  Подгулявшей  толпѣ  захотѣлось  по- 
слушать одну  изъ  пѣсней  Леслея,  которыя,  говорятъ,  поетъ 
онъ  мастерски.  Съ  этою  цѣлью  къ  Лес.іею  подходятъ  пооче- 
редно сначала  альты,  потомъ  сопрано  и,  наконецъ,  басы,  и 
каждая  группа  повторяетъ  «Леслей!  а Леслей!))  не  въ  послѣдо- 
вательныхъ, а въ  самыхъ  отдаленныхъ  тонахъ.  Это  могло  бы 
выдти  весьма  естественно,  потому  что  вѣдь  не  по  камертону 
же  ведутся  рѣчи  въ  толпахъ,  но  чтобы  передать  вполнѣ  намѣ- 
реніе композитора,  хористамъ  слѣдовало  бы  произносить  это 
восклицаніе  говоркомъ,  а не  нараспѣвъ.  Но  въ  томъ  бѣда,  что 
изъ  этого  могла  бы  произойти  такая  гармоническая  какофонія, 
что  при  вступленіи  потомъ  всей  хоральной  массы  они,  пожа- 
луй, и въ  тонъ  бы  не  попали.  Нынѣ,  хотя  каждая  группа  за- 
мѣтно старается  удержаться  въ  указанномъ  ей  тонѣ,  тѣмъ  не 
менѣе,  происходитъ  значительное  колебаніе,  и мы  убѣждены, 
что  при  спѣвкахъ  небольшая  эта  фраза  представила  не  мало 
затрудненій. 

При  появленіи  Ратклифа  музыка  принимаетъ,  конечно,  совер- 
шенно другой  характеръ.  Ратклифъ  разгоняетъ  гулякъ  п допра- 
шиваетъ Леслея  о послѣдствіяхт^  возложеннаго  па  него  поруче- 
нія. Леслей  отвѣчаетъ,  что  графъ  Дугласъ  обѣщалъ  придти  на 
вызовъ  къ  Черному  камню.  На  вопросъ  Леслея  о причинѣ  вы- 
зова, Ратклифъ  начинаетъ  длинный  разсказъ  (четвертый  по 
счету),  въ  которомъ  объясняетъ  обстоятельства,  изложенныя  при 
разборѣ  сюжета. 

Въ  разсказѣ  этомъ  есть  мѣста  весьма  хорошія,  изобличающія 
въ  композиторѣ  чрезвычанно  развитое  драматическое  чувство; 
но  въ  общей  сложности  онъ  производитъ  на  слушателей  непол- 
ное впечатлѣніе,  по  недостатку  единства  и неопредѣленности 
характера  въ  музыкальномъ  отношеніи.  Это  нѣчто  въ  родѣ  бал- 
лады, декламируемой  на  растіѣвъ.  Ус.іыхавъ  какую-нибудь  му- 
зыкальную фразу,  хороню  очерченную,  ухо  ожидаетъ  ея  разви- 


158 


ОтЕч.  Записки. 


тія,  а между  тѣмъ,  она  замѣняется  другою,  также  не  менѣе 
интересною  фразою,  п слухъ  смущается,  какъ  глаза  разбѣгаются 
при  видѣ  различныхъ,  разнообразныхъ  предметовъ.  Эта  под- 
вижность, эта  музыкальная  рнбь^  если  возможно  такъ  выра- 
зиться, составляетъ  одинъ  изъ  коренныхъ  принциповъ 

Порицать  безусловно  этотъ  принципъ  невозможно;  въ  немъ 
есть  своя  доля  правды,  но  не  слѣдуетъ  возводить  его  въ  абсо- 
лютную истину.  Если  музыкальныя  фразы  полезно  дѣйствитель- 
но разнообразить  по  смыслу  словъ,  то  не  мѣшаетъ  принять  въ 
соображеніе,  что  музыкальныя  мысли  не  такъ  быстро  уклады- 
ваются въ  человѣческомъ  понятіи,  какъ  мысли,  выраженныя 
быстрымъ  словомъ.  Можетъ,  и настанетъ  время,  когда  пріуго- 
товленные къ  тому  слушатели  будутъ  ловить  на  лету  и усвои- 
вать  себѣ  смыслъ  и значеніе  ка;кдой  мимолетной  музыкальной 
мысли,  но  пока,  повторяемъ  мы,  система  калейдоскопной  музы- 
кальной декламаціи  не  удовлетворяетт>  еще  большинства. 

Сцена  у Чернаго  камня  во  второй  картинѣ  изобличаетъ  еще 
болѣе  стремленій  композитора  къ  драматизму.  Тутъ  драматизхмъ 
замѣтенъ  нетолько  въ  дек.іамадіи,  но  и въ  нѣкоторыхъ  мелоди- 
ческих7>  рисункахъ,  какъ,  напримѣръ,  въ  мрачной  тэмѣ:  (сА  мѣ- 
сяцъ что-то  слишкомъ  скучно  свѣтит7э». 

г.  Мельниковъ  (Ратклііф7>)  исполняетъ  сцену  эту  очень  хоро- 
шо; но  голостз  его  слишкомтэ  мягокъ  для  энергическихъ  фразтэ, 
составляющихЧі  основу  всей  музыки  въ  этомъ  мѣстѣ.  Самъ  ком- 
иозиторчэ,  повидимому,  не  отдаетъ  себѣ  яснаго  отчета  о харак- 
терѣ баритоннаго  голоса;  но  мы  полояштельно  завѣряемъ  что 
большая  часть  музыкальныхъ  фразъ  вт^  этой  сценѣ  по  харак- 
теру своему  несравненно  пригоднѣе  для  баса.  Тутъ  требуются 
металлическіе  тембры  верхнихт,  басовыхъ  нотъ,  а не  нѣжный, 
мягкій  звукт,  баритоннаго  голоса. 

Опасаясь  утомить  читателей,  мы  не  станемъ  вдаваться  вт^  тех- 
ническія подробности,  по  скажемъ,  что  сцена  эта  вообще  заслу- 
жпваетт,  особеннаго  вниманія  и сама  по  себѣ  заставляеттэ  уже 
предполагать,  что  даровитый  композиторт,  не  высказалъ  еще 
В7э  первомъ  своемтэ  произведеніи  послѣдняго  своего  слова  и что 
он7і  пойдетті  далѣе. 

Третье  дѣйствіе  кактэ  по  колориту,  такъ  и по  отдѣлкѣ  значи- 
тельно отличается  отъ  двухъ  первыхт^. 

Может75,  мы  и ошибаемся,  но  намъ  кажется,  что  комнозиторт» 
прилолліЛ7>  особенное  стараніе  для  музыкальной  отдѣлки  этого 
дѣйствія.  Здѣсь  не  встрѣчаются  ни  слшикомт»  рѣзкіе  переходы, 
ни  вычурныя  гармонизаціи,  а все  выходитт^  илавио  и сообразно  С7> 
драматическою  ситуаціею. 

При  поднятіи  занавѣса,  сцена  иредставляетт»  комнату  Маріи 
С7,  альковом7>  В7>  глубинѣ,  сбоку.  Марія,  не  разоблачіигь  еще 
вѣнчальнаго  платья,  предается  безотчетной  тоскѣ,  а ста])ая  Мар- 
гарита, дабы  развлечь  ее,  заводит7>  иочему-то  рѣчь  о Ііильямѣ 
Ратклифѣ.  Это  полаетъ  поводя,  Маріи  ішііомнить  былое. 
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При  обзорѣ  сюжета,  мы  сказали,  какъ  Марія  объясняетъ  чуи- 
ства,  возбужденныя  въ  ней  въ  то  время  Ратклифомъ.  Объ- 
ясненіе это  изложено  въ  той  .же  формѣ,  какъ  объясненіе  Ма- 
ріи въ  первомъ  дѣйствіи.  Повторяемъ,  что  это  не  романсъ  и 
не  арія,  но  какая-то  пѣвучая  декламація,  и прибавимъ,  что  въ 
настоящемъ  случаѣ  декламація  задушевная,  впрочемъ,  также 
напомпнающая  по  фактурѣ  Даргомыягскаго  манеру. 

Слѣдующій  за  симъ  разсказъ  Маргариты  о смерти  отца  Виль- 
яма, замѣчательно  хорошъ  по  колориту  и по  музыкѣ,  но  мы 
никакъ  не  можемъ  понять,  по  какому  случаю,  во  второй  части 
этого  разсказа,  подвернулся  подъ  перо  композитора,  въ  видѣ 
контрапунктической  оркестровой  фразы,  плясовой  венгерскій  мо- 
тивъ. По  нашему  мнѣнію,  это  портитъ  колоритъ  разсказа,  ко- 
торый мраченъ,  п долженъ  до  конца  оставаться  мрачнымъ,  дабы 
подготовить  слушателей  къ  слѣдующей  поразительно  драмати- 
ческой сценѣ.  Взволновавъ  свое  вообраяшніе  и воображеніе 
Маріи  разсказами  о событіяхъ  страшной  ночи,  въ  которую 
погибъ  Эдвардъ,  Маргарита  восклицаетъ : «Эдвардъ  Рат- 

клифъ съ  тѣхъ  поръ  передо  мной  повсюду » — въ  эду  минуту 
она  оборачивается  и видитъ  блѣднаго  Вильяма,  который,  грустно 
понуривъ  голову,  медленными  шагами  входитъ  въ  комнату. 

«Вонъ  онъ!  Эдвардъ!  Господи  помилуй!  вскрикиваетъ»  не- 
счастная помѣшанная  и упадаетъ  безъ  чувствъ.  Марія  также 
поражена  появленіемъ  Ратклифа;  нѣкоторое  время  она  остается 
въ  оцѣпененіи,  потомъ  съ  укоромъ  спрашиваетъ  Вильяма,  не 
принесъ  ли  онъ  ей  опять  вѣнчальное  кольцо,  но  услыхавъ 
отвѣтъ  его,  исполненный  грусти  и отчаянья,  сердце  ея  внезапно 
проникается  сожалѣніямъ,  и она  чувствуетъ  къ  нему  прежнія 
чувства  симпатіи!  «Нѣтлэ!  говоритъ  она,  ты  не  Вильямъ,  а Эд- 
вардъ Ратклифъ,  а я — я Бетти!»  Съ  этими  словами  начинается 
прекрасный  дуэтъ  пли,  вѣрнѣе  сказать,  еоіщигит^  то-есть,  об- 
мѣнъ нѣіЖныхъ  рѣчей  между  Маріею  и Ратклифомъ.  Мы  го- 
воримъ «обмѣнъ  рѣчей»,  а не  дуэтъ  въ  принятомъ  смыслѣ,  по- 
тому что  въ  избѣжаніе,  вѣроятно,  избитыхъ  формъ,  голоса 
почти  что  не  сочетаются. 

Но  мысль  композитора  ясно  тутъ  выразшется,  и сцена  эта 
производитъ  надлежащее  впечатлѣніе.  Г.  Римскій-Корсаковъ  въ 
увлеченіи  своемъ  восклицаетъ,  «что  подобнаго  дуэта  не  было 
никогда  ни  въ  какой  оиерѣ!»  Отдавая  полную  справедливость 
выразительности  этого  дуэта,  мы  припомнимъ,  однако  же,  что 
нѣчто  совеішіенно  подобное  существуетъ  въ  Лоэнгринѣ  Ваг- 
нера. Тамъ  также  ме.жду  Эльзою  и Лоэнгриномъ  происходитъ 
обмѣнъ  нѣжныхъ  рѣчей,  и тамъ  композиторъ  таіике  пзбѣгаетт. 
сочетанія  пзт.  опасенія  впасть  въ  рутинные  пріемы  итальянскаго 
стиля. 

Но  вотъ  чего  нѣтт/у  Вагнера  — это  удачно  придуманнаго  му- 
зыка.іьнаго  контраста,  ііропсходяшаго  отъ  зловящей  пѣсни  по- 
мѣшаннаго языка. 
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Воркованье  влюбленныхъ  прерывается  пѣснью: 

Зачѣмъ  твой  мечъ  въ  крови,  Эдвардъ? 

Свою  я милую  убилъ 

Она  прекрасна  такъ  была! 

Слова  эти  разрушаютъ  очарованіе.  Ратклифъ  вырывается  изъ 
объятірі  Маріи;  путь  ему  указанъ  — Марія  должна  умереть! 

Изъ  разбора  текста,  читатели  знаютъ  уже,  чѣмъ  оканчивается 
драма;  здѣсь  же  мы  скажемъ,  что  этимъ  отлично  придуманнымъ 
музыкальнымъ  контрастомъ  оканчивается  и опера;  потому,  что 
послѣдуюпі,ая  музыка  не  представляетъ  ничего  особенно  замѣ- 
чательнаго. Въ  заключеніе  мы  постараемся  вьфазпть  въ  нѣсколь- 
кихъ словахъ  безпристрастное  наше  мнѣніе  насчетъ  таланта 
г.  Кюи. 

Рецензентъ  г.  «С.-Петерб.  Вѣдомостей»,  г.  Римскій-Корса- 
ковъ, въ  очевидномъ  пристрастіи  своемъ  къ  труду  г.  Кюи,  впа- 
даетъ въ  противорѣчія.  Такъ,  напримѣръ,  онъ  говоритъ,  что 
лучшее  доказательство  вполнѣ  сформировавшагося  таланта — само- 
стоятельность музыкальнаго  стиля,  и находитъ,  что  въ  боль- 
шей части  новой  оиеры  стиль  г.  Кюи  самостоятеленъ.  Между 
тѣмъ,  самъ  же  онъ  признаетъ,  что  въ  первомъ  дѣйствіи  ош,у- 
тительно  вліяніе  Шумана,  а во  второмъ  вліяніе,  кто  бы  это 
подумалъ?  французской  школы! 

Г.  Римскій-Корсаковъ  не  можетъ  также  отрицать,  что  формы 
наир,  прелюдій  (Ѵогзріеі)  и декламаціонныхъ  сценъ  съ  сим- 
(()онпческін,іъ  сопрово;кденіем  ь оркестра,  написаны  подъ  вліяніемъ 
вагнеризма;  и наконецъ,  нельзя  отрицать,  что  почти  вся  пар- 
тія Маріи  и л;енсЕІй  небольшой  хоръ  во  второй  картинѣ,  на- 
вѣяны манерою  Глинки  или,  вѣрнѣе,  Даргомыжскаго. 

Слѣдовательно,  въ  первомъ  произведеніи  новаго  композито- 
ра, самостоятельность  его  далеко  еіце  не  выказалась  въ  надле- 
жаш,емъ  свѣтѣ. 

Возводить  его  на  степень  новатора  или  реформатора,  поло- 
жительно еще  прел: девременно,  и сторонники  его  оказываютъ 
ему,  выражаясь  въ  этомъ  смыслѣ,  плохую  услугу. 

Достовѣрно  можно,  однако  л:е,  сказать,  что  новая  опера  изоб- 
личаетъ въ  ея  авторѣ  талантъ  крупный,  серьёзный,  увлекающійся, 
къ  солшлѣнііо,  нѣкоторымъ  своеволіемъ  по  части  гармонизаціи — 
I!  преслѣдующій  какой-то  музыкальный  идеалъ,  не  совершенно 
еще  Быяснивиіійся  въ  вообралшніи  самого  композитора. 

Оркест})овка  г.  Кюи  интересна  и мѣстами  живописна,  но  мѣ- 
стами таінке  тяліела  до  крайности.  Оркестръ  въ  новой  оперѣ 
игішетъ  валаіую  роль,  чего,  конечно,  нельзя  не  одобрить,  но 
иногда  оперный  стиль  уже  слишкомт,  огодвигается  на  задній 
плат»  II  музыка  прингмаетя»  соверіік  іпіо  сшѵіфопическій  ха- 
})актеръ.  Такя»,  папримѣр»і»,  ігі,  сценѣ  Леслея  съ  Ратклифомъ  во 
і'Т0[)0\гь  дѣйствіи,  партія  Леслея  вя.  одномя»  мѣстѣ  есть  ни  что 
иное,  каігь  отрывокъ  симфоническаго  скерцо  (замѣтимя»  мимо- 
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ходомъ,  Мендельсоновскаго  пошиба),  подъ  которымъ  подписаны 
кой-какія  слова,  п это  тѣмъ  болѣе  поражаетъ,  что  симфониче- 
скій отрывокъ  повторяется  два  раза  п въ  томъ  же  тонѣ  (въ  ге 
таіеиг). 

Г.  Кюп  любитъ  весьма  звуки  ар<1)ы,  п потому  употребляетъ 
ее  почти  во  всей  оперѣ. 

Въ  этомъ  случаѣ,  равно  кактэ  п въ  употребленіи  кларнетовъ 
на  нпжнпхъ  нотахъ,  онъ  забываетъ  пословицу  «хорошенькаго 
понемножку».  Есть  эфекты,  которые,  часто  повторенные,  утра- 
чиваютъ всю  свою  прелесть.  Какъ  злоупотребленіе  розовыми 
или  с.іпшкомъ  темными  оттѣнками  непріятно  поражаетъ  зрѣніе 
въ  колоритѣ  живописца,  такъ  точно  частое  повтореніе  нѣжныхъ 
звуковъ  арфы,  пли  мрачныхъ  звуковъ  нижняго  регистра  к.іарпе- 
товъ  утомляетъ  слухъ. 

Въ  отношеніи  голосовъ  у новаго  композитора  замѣтна  еще 
нѣкоторая  неопытность. 

Часто  онъ  заг.іушаетъ  голоса  слишкомъ  сильною  оркестров- 
кою, или  акомпанпруетъ  пхъ  неподходящими  къ  нимъ  инстру- 
ментами. 

Но,  мы  убѣждены,  что  всѣ  этп  недостатки  сгладятся  п сту- 
шуются при  второмъ  трудѣ  г.  Кюп,  II  останется  только  неотъем- 
лемый, II  повторяемъ  еще  разъ,  крупный,  серьёзный  талантъ. 

Въ  настоящее  время  невозможно  окончить  «^Музыкальное 
обозрѣніе»  не  сказавъ  хотя  нѣсколько  словъ  о предметѣ  сер- 
дечныхъ во.іненій  огромнаго  большинства  нашихъ  любителей, 
не  сто.іько  музыки,  сколько  пѣнія. 

Настоящее  увлеченіе  французы  прозва.тп  татиманіею^  свирѣп- 
ствующею въ  С.-Петербургѣ». 

Дѣйствительно,  увлеченіе  это  приняло  небывалые,  колоссаль- 
ные размѣры.  Кромѣ  оглашенной  уже  въ  газетахъ  давки,  про- 
исходившей въ  залѣ  дворянскаго  собранія,  п смятеній,  сопряжен- 
ныхъ вообще  съ  концертами,  въ  которыхъ  участвовала  г-жа 
Патти,  мы  положительно  можемъ  удостовѣрить,  что  въ  бенефисъ 
ея,  одинъ  изъ  любителей,  перекупилъ  кресло  въ  12-мъ  ряду  за 
50  рублей! 

Въ  январьской  книжкѣ  «Отечественныхъ  Записокъ»,  возвѣ- 
щая о появ.іеніп  г-жи  Патти  на  нашей  сценѣ,  мы  сказали,  меж- 
ду прочимъ,  «что  изъ  числа  первоклассныхъ  пѣвицъ,  слышан- 
ныхъ здѣсь,  съ  ней  могли  бы  сравниться  въ  отношеніи  вокали- 
заціи только  Зоптагъ,  отчасти  Персіанп,  еслибы  она  не  фаль- 
шивила, II  г-жа  де-Лагранжъ».  Показаніе  это  мы  долж^ны  измѣ- 
нить. Прослушавъ  г-жу  Патти  во  всѣхъ  спѣтыхъ  ею  здѣсь  пар- 
тіяхъ, мы  пришли  къ  убѣжденію,  что  въ  отношеніи  чистоты, 
отдѣлки,  вѣрности  интонаціи,  и математической,  такъ  сказать, 
точности,  мы  до  сихъ  поръ  ничего  подобнаго  не  слыхали.  Нѣ- 
которые упрекаютъ  г-ліу  Патти  въ  отсутствіи  страстности.  Оспа- 
ривать этого  мы  не  моліемъ  потому,  что  до  сихъ  порл»  страст- 
ности г-жп  Патти  II  негдѣ  было  проявиться,  такъ-какъ  роли, 
Т.  СЬХХХПІ.  — Отд.  II.  11 
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исполненныя  ею  на  нашей  сценѣ,  не  требуютъ  ст^іастности;  но 
одушевленіе,  веселость  и нѣжность  бьютъ  ключомъ  у нея  въ 
каждомъ  звукѣ,  въ  каждомъ  движеніи,  въ  каждомъ  взорѣ  пре- 
красныхъ ея  глазъ.  Требовать,  чтобы  грезовская  головка  имѣла 
бы  выраженіе  Юдиѳи  (Ногасе  ЛѴегпеІ)  по  меньшей  мѣрѣ  неспра- 
ведливо. 

Вотъ  перечень  оперъ,  въ  которыхъ  участвовала  настояш,ая  лю- 
бимица петербургской  публики: 

«Сомнамбула»,  «Севильскій  Цирюльникъ»,  «Лучія»,  «Линда», 
«Донъ-Жуанъ»,  «Элексиръ»  и «Донъ-Паскуа.іе» 

Изъ  всѣхъ  этихъ  оперъ  то.тько  роль  Цер.іины  исполнялась 
здѣсь  прошлогоднею  любимицею,  г-жею  Лукка,  но  и этой  роли 
достаточно  было,  чтобы  возбудить  чуть  лн  не  ожесточенную 
войну  между  паттистамп  и луккнстами. 

По  нашему  крайнему  уразумѣнію.  Лука  дѣйствительно  болѣе 
приближается  къ  типу  невинной,  простой  деревенской  дѣвушки 
въ  ролѣ  Церлины  — но  вѣдь  и она  не  изображаетъ  заправской 
крестьяночки?!  Въ  такомъ  случаѣ  какая  же  бѣда,  что  одна  пѣ- 
вица идеализируетъ  роль  нѣсколько  болѣе,  чѣмъ  другая?  Не- 
ужели можно  принять  за  промахъ  въ  художественномъ  отноше- 
ніи то  обстоятельство,  что  на  сельскомъ  платьѣ  г-жи  Патти  од- 
нихъ кружевъ  тысячь  на  двадцать  франковъ  — а на  платьѣ  г- л;и 
Лукка  ихъ  только  на  полторы?  Дѣло  въ  томъ,  что  та  и другая 
относятся  къ  музыкѣ  Моцарта  съ  подобающимъ  уваженіемъ  и не 
дозволяютъ  себѣ  прибавлять  къ  ней  ни  малѣйшаго  украшенія,  а 
со  стороны  г-жи  Патти  это  не  малое  самоотверженіе,  потому  что 
соловьиный  голосокъ  ея  такъ  проситъ  разгу.іяться. 


СОВРЕМЕННЫЯ  ЗАМЪШ. 


Общій  характеръ  прошедшаго  мѣсяца  и польза  великаго  поста.  — Юбилей 
санктпетербургскаго  университета;  отсутствіе  депутаціи  отъ  женскихъ  учеб- 
ныхъ заведеній.  — Къ  вопросу  о женскомъ  университетѣ;  инсинуація;  пере- 
ливаніе изъ  пустого  въ  порожнее;  совѣтъ  ліенщинамъ,  желающимъ  устроить 
университетъ.  — Общество  «Другъ  народа»;  популярныя  газеты.  — Сельская 
школа.  — Варварство  въ  духовномъ  училищѣ.  — 50  исключенныхъ  гимнази- 
стовъ. — Покровительствуетъ  ли  педагогическая  литература?  — Съѣздъ  сель- 
скихъ учителей.  — Учитель,  умирающій  съ  голоду.  — Письмо.  — Русскій  УУогк- 
Ьоизе.  — Странная  подать.  — Юбилей  св.  Кирилла.  — Ѳ.  Г.  Волковъ.  — Празд- 
нованіе 19  февраля.  — До  Бога  высоко,  а до  царя  далеко.  — Страхованіе  отъ 
сибирской  язвы  и тюрьма.  — Годовой  отчетъ  литературнаго  фонда.  — О госу- 
дарственной росписи  1869  и 1867  годовъ.  ■ — Скопцы.  — Поправки. 

Пя)  Прошедшем'!,  году  лрпстуияя,  оі;о.іо  этого  же  иременн, 
къ  обозр'ѣиію  общественных'!,  яв.іеиій,  я ііринул;деи'!,  былъ  ска- 
зать, что  прошедшій  м'ѣсяцъ  не  озиаменовал'],  себя  ничѣм'ь 
особеннымъ,  что  В'ь  теченіе  его  не  было  никакого  обществен- 
наго движенія  ІЮ  поводу  чего  либо  или  ві,  пользу  кого  либо, 
не  было  ші  01ІН0Й  «исторіи»,  иикакоі’о  громкаго  судебнаго 
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процесса,  никакого  замѣчательнаго  произведенія  наукъ  или 
пскусствъ,  не  случилось  даже  никакой  замѣчательной,  выдаю- 
щейся изъ  ряда  вонъ  глупости.  Во  всемъ  прошедшемъ  году  фе- 
враль мѣсяцъ  былъ  самый  скучный,  самый  безцвѣтный  мѣсяцъ. 

Не  то  теперь! 

Однихъ  юбилеевъ  было  три!  Одинъ  50-лѣтній,  другой  140- 
лѣтній,  третіі^  1000-лѣтній.  Кромѣ  того,  какъ-то  торжествен- 
нѣе обыкновеннаго  отпразднованы  были  годовщина  освобожденія 
крестьянъ,  севастопольскій  вечеръ,  въ  воспоминаніе  чего-то,  н кав- 
казскій вечеръ,  тоже  въ  воспоминаніе  чего-то;  затѣмъ,  моршан- 
скіе  скопцы,  Патти,  женскій  вопросъ,  рѣшаемый  однимъ  уче- 
нымъ докторомъ,  новая  русская  опера  и многое  другое,  о чемъ 
будетъ  сказано  ниже. 

Какой  счастливый,  веселый  мѣсяцъ!  А сколько  въ  теченіе 
его  было  вечеровъ,  баловъ  и свадебъ!  Когда  читатель  будетъ 
пробѣгать  эти  строки, будетъ  уже  великій  постъ  — скучное,  одно- 
образное время.  Но  Петербургу,  можетъ  быть,  въ  первый  разъ 
за  все  время  его  существованія,  придется  благословить  это  благо- 
дѣтельное учрежденіе.  Что  было-бы  съ  нами,  еслибы  зимній 
сезонъ  не  обрывался  великимъ  постомъ,  и особенно  сезонъ  на- 
стоящаго года!  Мы  совсѣмъ  бы  съ  ума  сошли,  наше  здоровье 
и особенно  наши  карманы  не  выдержали  бы  такого  напряженія. 

Да;  великій  постъ  долженъ  существовать;  должно  продол- 
жаться и запрещеніе  давать  великпмъ  постомъ  театральныя 
представленія, — по  крайней  мѣрѣ,  на  Александринскомъ  и Боль- 
шомъ театрахъ.  Посмотрите,  въ  самомъ  дѣлѣ, — ((Прекрасную 
Елену»  нѣсколько  мѣсяцевъ  подъ  рядъ  давали  по  два  раза  въ 
недѣлю;  но  публикѣ  она  все  еще  не  надоѣла,  такъ  чтонамас- 
лянпцѣ  ее  давали  даже  5 разъ! 

А Патти!  На  тѣ  оперныя  представленія,  гдѣ  участвовала  эта 
пѣвица,  мѣста  въ  театрѣ  покупались  въ  5-10-70  разъ  дороже, 
чѣмъ  они  стоютъ  въ  кассѣ!  Въ  газетахъ  заявлено  было,  что 
за  мѣсто  въ  креслахъ  — на  одно  представленіе — давали  350  руб.; 
одному  моему  знакомому  за  трехрублевое  кресло  предлагалп 
50  рублей;  замѣсто  въ  проходѣ  постоять  платплп  по  5-18-30  руб.; 
за  25  копеечныя  мѣста  въ  амфитеатрѣ,  котораго  нельзя  срав- 
нить и съ  курятникомъ — такъ  тамъ  темно,  тѣсно,  душно  и 
грязно — давали  по  2 рубля!  На  одномъ  концертѣ,  въ  которомъ 
участвовала  эта  Патти,  ((давка  была  невыразимая...  визгъ  уще- 
мленныхъ, истерическія  рыданія  женщинъ,  которымъ  сдѣлалось 
дурно  въ  духотѣ  и давкѣ»;  такъ  что  оказа./юсь  необходимымъ 
вмѣшательство  полицейскаго  чиновника  и судебнаго  слѣдова- 
теля для  составленія  формальнаго  акта!  Впрочемъ, — «г-жа  Аде- 
лина Патти  пѣла  превосходно.  Исполненный  ею  «Соловей» 
иривеля^  слушателей  въ  положительный  восторгъ». 

Въ  потѣ  лица  твоего  сьѣшь  хлѣбъ  твой,  сказано  было  чело- 
вѣку; а теперь  вотъ  оказывается,  что  и наслаждаться  долженя. 
онъ  тоже  въ  потѣ  лица  и съ  поагятыміі  боками! 
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Судите  послѣ  этого,  не  должны  ли  мы  радоваться,  чтовсѣмі, 
этимъ  страданіямъ  нашимъ  п этимъ  непомѣрнымъ  расходам'ь 
наступаетъ  конецъ.  Что  было  бы  съ  нами,  еслибы  театры 
открыты  были  II  постомъ  и г-жа  Патти  осталась  бы  у насъ  еще 
2-3  недѣли! 

Вотъ  поэтому-то,  должно  быть,  II  не  дозволены  у насъ  теа- 
тральныя представленія  въ  теченіе  великаго  посш;  поэтому-то, 
надобно  полагать,  не  учреждаются  доселѣ  и народные  театры. 
Мы,  имѣюпі,іе  возможность  ходатайствовать  объ  открытіи  этпхіі 
театровъ  и устроить  ихъ,  знаемъ  по  собственному,  горькому, 
опыту,  какъ  вредно,  какъ  разрушительно  дѣйствуютъ  они  на 
здоровье  и карманы.  Довольно  того,  что  мы  страдаемъ,  доволь- 
но, что  мы  такъ  увлекаемся  ими;  что  же  будетъ  съ  Россіею, 
если  и «народъ;)  начнетъ  толіе  неистовствовать?  Довольно  съ 
него  II  того,  что  онъ  пропивается;  а если  онъ  начнетъ  еще 
по  театрамъ  ходить,  такъ  тогда  мы,  поягалуй,  не  въ  состояніи 
будемъ  и по  350  руб.  за  мѣсто  въ  театрѣ  платить!  А о золо- 
тыхъ діадемахъ  артисткамъ  и говорить  уже  нечего!.. 

Вотъ  въ  Парижѣ  супі;ествуютъ  эти  народные  театры,  п что- 
же  изъ  этого  вышло?  Отъ  той  же  самой  г-жи  Аделины  Патти 
парижане,  предъ  отѣздомъ  ея  въ  Петербургъ,  тоже  пришли  въ 
неописанный  восторгъ;  но  преподнесли  ей  всего  только  2 — 3 бу- 
кета ! 

Вотъ  они  къ  чему  ведутъ  эти  народные  театры-то ! 

Впрочемъ,  я вовсе  не  думаю  проповѣдывать  ригоризмъ,  от- 
враш,еніе  отъ  театровъ;  не  думаю  даже  и экономію  проповѣ- 
дывать пли  утверждать,  что  всѣ  жаждущіе  слушать  пѣніе  г-ллі 
Патти  слушаютъ  ее  непремѣнно  на  чужой,  мужицкій  счетъ,  и 
что  гораздо  лучше  бы  было  отдать  эти  деньги  на  народныя  шко- 
лы или  въ  пользу  голодающихъ  II  том.  под.  Это  было  бы,  коне- 
чно,Іхорошо;  но  насильно  къ  этому  никого  не  принудишь, а особенно 
одними  обличеніями.  Но  странны  и смѣшны  здѣсь  эти  лихорадоч- 
ныя наслажденія  музыкой  мнѣніемъ,  добываемыя  съ  такимъ  неимо- 
вѣрнымъ трудомъ.  Послѣ  усиленной  работы  очень  естественно  ліе- 
ланіе  отдохнуть,  естественно  желаніе  провести  время  въ  дружеской 
бесѣдѣ,  потанцовать,  полюбоваться  прекрасными  произведеніями 
искусствъ,  посмотрѣть  балетъ  или  послушать  музыку  и пѣніе, 
и чѣмъ  всѣ  эти  предметы,  доставляющіе  отдохновеніе  и на- 
слажденіе, лучше,  изящнѣе,  совершеннѣе — тѣмъ  лучше.  Пусть  они 
будутъ  II  дороги — и это  не  бѣда,  если  только  есть  средства  пла- 
тить за  нихъ  и дорого.  Главное — достигалась  бы  цѣль  — от- 
дохновеніе II  наслажденіе.  Но  какое  ліе  можетъ  быть  наслажде- 
ніе 'танцевать  до  совершеннаго  изнеможенія  силъ,  или  слушать 
г-жу  Патти  послѣ  того,  какъ  вы  должны  употребить  страшныя 
усилія  для  полученія  мѣста?  Это  не  наслажденіе,  а тотъ  же 
самый  трудъ.  Въ  этомъ  отношеніи  самымъ  лучшимъ  театромъ 
въ  Петербургѣ  я нахожу  только  одинъ  — театръ  Берга!  по- 
тому что  это  единственный  театръ,  куда  можно  попасть  во 
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всякое  время  п безъ  малѣйшаго  труда.  Покупать  заранѣе 
билетъ  не  нужно,  спѣшить  непремѣнно  къ  началу  представленія 
тоже  нѣтъ  необходимости;  при  съѣздѣ  нѣтъ  никакой  давки  и 
опасности  быть  задавленнымъ  экипажами  и жандармами,  при 
разъѣздѣ  тоже,  высиживать  все  3 — 4-хчасовое  представленіе, 
чтобы  не  проронить  ни  одного  слова  плп  звука  п чтобы  не  про- 
пали даромъ  труды  II  деньги  — тоже  ненужно;  потому  что 
пьески  тамъ  даются  небольшія,  мѣста  дешевы,  а труда  полу- 
чить ихъ  ни  малѣйшаго.  Идя  туда  и обратно  п сидя  тамъ,  вы 
именно  отдыхаете.  Жаль  только,  что  для  наслажденія-то  мало 
дается  тамъ  пищи ! 


8-го  февраля  петербургскій  университетъ  праздновалъ  свой 
50-лѣтній  юбилей.  Празднованіе  состояло  въ  томъ,  что  нака- 
нунѣ юбилея  въ  зданіи  университета  совершено  было  торже- 
ственное богослуженіе  и желающіе  могли  осматривать  все  зда- 
ніе университета;  а въ  самый  день  праздника  въ  залѣ  дворян- 
скаго собранія  былъ  торжественный  актъ,  на  которомъ,  въ  при- 
сутствіи всѣхъ  наличныхъ  студентовъ  университета  и множества 
изъ  прежде  учившихся  въ  немъ  п гостей,  прочитанъ  былъ  вы- 
сочайшій рескриптъ  университету;  принесены  поздравленія  отъ 
разныхъ  учебныхъ  и ученыхъ  мѣстъ  и учрежденій;  одинъ  про- 
фессоръ прочиталъ,  такъ-сказать,  примѣрную  лекцію  изъ  области 
законовѣдѣнія ; другой — краткую  исторію  университета  ; затѣмъ 
провозглашены  были  избранные  университетомъ  почетные  члены 
университета  и доктора  и розданы  медали  студентамъ  за  сочи- 
ненія. Государь  пожертвовалъ  университету  30,000  рублей  на 
стипендіи  для  100  студентовъ  и 20,000  руб.  единовременно  въ 
пособіе  бѣднѣйшимъ  студентамъ.  Кромѣ  того  объявлено  было 
нѣсколько  денежныхъ  пожертвованій:  отъ  петербургской  думы 
(1  стипендія),  дворянина  Нарышкина  (6,000  руб.)  и человѣко- 
любиваго общества  (500  руб.  ежегодно  и 11,400  руб.,  собран- 
ные обществомъ  по  подпискѣ). 

Самую  выдающуюся  сторону  составляли  здѣсь  поздравленія 
отъ  разныхъ  депутацій.  Депутацій  этихъ  было  около  60.  Не- 
только всѣ  университеты,  духовныя  академіи,  разныя  высшія 
спеціальныя  учебныя  заведенія  и ученыя  учрежденія  (какъ,  на- 
примѣръ, академія  наукъ,  химическое,  минералогическое,  вольно- 
экономическое и др.  общества),  но  даже  н петербургскія  гимна- 
зіи и прогимназіи , даже  ботаническій  садъ , земледѣльческій 
институтъ  прислали  своп  депутаціи.  Каждая  депутація,  пооче- 
редно , выступала  впередъ , поднималась  на  эстраду  и , держа 
въ  рукахъ  огромный  листъ  бумаги  и футляръ  для  него , гово- 
рила или  читала  свои  благожеланія  университету.  Нѣкоторыя 
изъ  этихъ  благожеланій  были  кратки  — «сочувствуемъ , раздѣ- 
ляемъ и поздравляемъ»  — и только ; другія  же  начинали  изда- 
лека— просвѣщеніе-де  полезно,  ибо  то-то  и то-то,  а такъ-какъ 
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петербургскій  университетъ  занимается  просвѣщеніемъ , то  мы 
и сочувствуемъ  университету  и поздравляемъ  его;  краткія  благо- 
желанія говорили  преимущественно  военныя  депутаціи , а про- 
странныя — духовныя  и университетскія ! Самая  блистательная 
рѣчь  была,  по  моему  мнѣнію,  первая,  — отъ  дворянства  Петер- 
бургской губерніи.  Депутатъ  дворянства  на  эстраду  не  подни- 
мался, а стоя  посрединѣ  залы,  заявилъ,  что  онъ  хозяинъ  въ 
этомъ  домѣ  и что  дворянство  Петербургской  губерніи  гордится 
(или  радуется),  имѣя  счастіе  (пли  честь)  привѣтствовать  и по- 
здравить университетъ  въ  своемъ  домѣ. 

Послѣ  каждой  рѣчи  раздавались  шумныя  рукоплесканія.  Ру- 
коплесканія раздавались,  впрочемъ,  чрезвычайно  щедро  — чуть 
не  каждому  слову  п рѣіпите.іьно  каждому  лицу  , говорившему 
на  актѣ,  и каждОхЛіу  имени,  произносившемуся  здѣсь.  И только 
въ  одномъ  мѣстѣ  (ни  въ  одномъ  отчетѣ  объ  этомъ  не  упоми- 
нается, но  это  было,  и я не  знаю,  почему  бы  я долженъ  былъ 
умолчать  объ  этомъ?)...  только  въ  одномъ  мѣстѣ,  при  раздачѣ 
наградъ  студентамъ , съ  галлерей  и изъ-подъ  колоннъ , гдѣ 
стояли  студенты,  послышалось  сильное  шиканье.  Студенты  ши- 
кали своему  же  собрату,  и вѣроятно  они  знали,  за  что  они  ему 
шикали  ! 

Вообще  торжество  было  самое  торжественное!  Въ  одинъ  день, 
вщзодолженіе  какихъ-нибудь  4 часовъ,  с.-петербургскій  универ- 
ситетъ услышалъ  столько  комплиментовъ  себѣ,  сколько  ему,  по 
всей  вѣроятности,  не  привелось  услышать  ихъ  за  все  время 
своего  пятидесятилѣтняго  существованія.  За  то  и вскружило  же 
это  ему  голову!  Наслушавшись  столькихъ  комплиментовъ  себѣ 
нетолько  отъ  земледѣльческаго  института  и общества  практиче- 
скихъ врачей,  но  даже  и ото  всѣхъ  высшихъ  учебныхъ  заведе- 
ній въ  Россіи,  университетъ  проникся  такимъ  благоговѣніемъ 
къ  своей  особѣ  II  такъ  возмечталъ  о себѣ , что  въ  отвѣтъ  на 
эти  комплименты  въ  лицо  всѣмъ  поздравлявшимъ  его  учебнымъ 
заведеніямъ  тутъ  ліе  хватилъ:  я лучше  васъ  всѣхъ  и выше  васъ 
всѣхъ!  Ни  одно  изъ  васъ  не  можетъ  сравняться  со  мной!  (См. 
историческую  записку) . 

Можетъ  быть  , оно  л въ  самомъ  дѣлѣ  такъ  ; но  уже  самая 
простая  деликатность  заставляла  отложить  эту  похвалу  себѣ  по 
крайней-мѣрѣ  до  обѣда,  — бывшаго  въ  той  же  залѣ  нѣсколь- 
кими часами  позже,  — когда  тамъ  остались  все  свои  люди ; а 
то,  согласитесь  сами,  говорить  такія  вещп  въ  лицо  депутатамъ 
учебныхъ  заведеній...  Это  было  тѣмъ  бо.гѣе  неумѣстно,  что 
изъ  сей  же  самой  исторической  записки  оказывается,  что  петер- 
бургскому университету  и нечѣмъ  особенно  хвалиться. 

настоящее  время  уппверсптетя»  находится  въ  положеніи 
въ  «высшей  степени  утѣшительномъ)), — закончила  историческая 
записка ! Это  тоже  хорошо,  и пріятно  слышать  ! Благо  люди 
сами  собой  довольны,  и то  слава  Богу! 

Въ  разныхъ  отчетахт^  объ  этомъ  актѣ  говорится  еще,  что  на 
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хорахъ  присутствовало  много  или  даже  множество  дамъ.  Но 
это  тоже  преувеличеніе  — «много»  дамъ  не  было.  Но  важнѣе 
всего  вотъ  что:  почему  ихъ  не  было  въ  залѣ,  нетолько  «много», 
но  даже  ни  одной,  рѣшительно  пи  одной! 

Почему  не  было  депутаціи  отъ  женскихъ  учебныхъ  заведеній? 
Или  женскихъ  учебныхъ  заведеній  въ  Россіи  вовсе  не  суш;е- 
ствуетъ?  Но  извѣстно,  что  въ  одномъ  Петербургѣ  нѣсколько  жен- 
скихъ институтовъ,  гимназій  и пансіоновъ.  И.іи,  можетъ  быть, 
женскія  учебныя  заведенія  потому  не  прислали  отъ  себя  депутаціи, 
что  здѣсь  поздравляли  все  равные  равнаго, — один  только  «выс- 
шія» учебныя  заведенія,  а женскіе  институты,  гимназіи  и пан- 
сіоны не  высшія  учебныя  заведенія?  Но  вѣдь  и мужскія  гимна- 
зіи и прогимназіи  и военно-учебныя  заведенія  къ  высшимъ  за- 
веденіямъ тоже  не  принадлежатъ,  однакоже  они  прислали  свои 
депутаціи.  Обш,ество  практическихъ  врачей  не  принадлежитъ 
ни  къ  учебнымъ , ни  къ  ученымъ  заведеніямъ  или  учрежде- 
ніямъ, но  депутацію  отъ  себя  тоже  прислало;  почему  же  бы, 
послѣ  этого,  не  прислать  такую  же  депутацію  и,  напримѣръ, 
«Фи.іантропическому  обществу  попечительства  гувернантокъ  въ 
Россіи»? 

Я задавалъ  эти  вопросы  двумъ  дѣятелямъ  по  части  женскихъ 
учебныхъ  заведеній,  и одинъ  изъ  нихъ  отвѣтилъ  мнѣ,  что  и 
безъ  того  было  уже  очень  много  этихъ  депутацій!  Другой  при- 
велъ болѣе  основательное  объясненіе:  институткамъ  неприлично 
было  высказывать  свое  сочувствіе  студентамъ! 

Въ  самомъ  дѣлѣ,  представьте  себѣ,  что  институтки  говорятъ 
студентамъ:  «господа,  мы  вамъ  сочувствуемъ!»  На  что  же  бы 
это  было  похоже!  Пожалуй,  студенты,  да  и многіе  другіе  муж- 
чины, въ  такой  бы  пришли  восторгъ  отъ  этого,  что  пришлось 
бы,  пожалуй,  и актъ  закрыть. 

Да,  это  было  опасно,  рискованно;  особенно  въ  настоящее  вре- 
мя, когда  въ  средѣ  нашихъ  женщинъ  проявилось  такое  сильное 
движеніе  въ  по.яьзу  высшаго  образованія, — котораго  дать  имъ  мы 
вовсе  не  хотимъ.  Не  женское  дѣло  интересоваться  наукой;  не  женское 
дѣло  знать,  что  въ  Петербургѣ  существуетъ  университетъ,  что 
университетъ  этотъ  даетъ  образованіе  ихъ  дѣтямъ,  мужьямъ  и 
братьямъ;  что  отъ  степени  процвѣтанія  университета  и степени 
вліянія  его  на  ихъ  мужей  и дѣтей  зависитъ  и ихъ  счастіе;  не 
женское  дѣло  понимать  своихъ  мужей  и дѣтей  и подниматься  съ 
ними  въ  превыспреннія  области  науки.  Ихъ  дѣло  только  одно, 
вся  задача  ихъ  жизни  одна:  любить,  любить  и любить! 

Такихъ  дикихъ  мыслей  на  университетскомъ  юбилейномъ  актѣ, 
конечно,  никто  не  высказывалъ;  но  одно  отсутствіе  на  этомъ 
актѣ  какихъ  бы  то  ни  было  заявленій  со  стороны  женщинъ  го- 
воритъ краснорѣчивѣе  всякихъ  словъ  о возможности,  о дѣйстви- 
тельномъ существованіи  такихъ  мыслей. 

Нѣтъ,  тезйатез,  вамъ  не  дождаться,  чтобы  мы,  мужчины, 
добровольно  освободили  васъ  отъ  крѣпостной  зависимости.  До- 
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бывайте  себѣ  свободу  сами.  На  мужчинъ  надежда  п.іоха,  и чѣмъ, 
иовпдпмому,  ученѣе  п образованнѣе  эти  мужчины,  тѣмъ  хуже. 

По  заявленію  одного  доктора,  издающаго  спеціальную  газету, 
аудиторію  медико-хирургической  академіи  «опять  наполняетъ  тол- 
па женщинъ»;  но  явленіе  это,  по  его  зінѢніео,  вовсе  неутѣши- 
тельно, ибо  это  дурно  вліяетъ  на  студентовъ,  дурно  вліяетъ  на 
самую  науку,  п храмъ  науки  обращается  въ  какой-то  другой 
храмъ,  который  сен  ученый  мужъ  пишетъ  курсивными  буквами. 

Правда,  на  это  заявленіе  тотчасъ  же  послѣдовало  п возраже- 
ніе, что  одпнъ-де  изъ  самыхъ  строгихъ,  самыхъ  серьёзныхъ  п 
почтенныхъ  профессоровъ  академіи  не  очень  давно  высказалъ 
своимъ  слушателямъ,  въ  числѣ  которыхъ  была  п «толпа  жен- 
щинъ», слѣдующее:  «я  слишкомъ  20  лѣтъ  состою  профессоромъ 
практической  анатоміи.  Въ  это  время  смѣнилось,  конечно,  много 
курсовъ;  я замѣчалъ,  что  съ  каждымъ  годомъ  между  студентами 
усп.іивается  усердіе  къ  анатомическимъ  занятіямъ,  что  каждый 
послѣдующій  курсъ  по  успѣхамъ  стоялъ  выше  предыдущаго. 
Вашими  предшественниками  я очень  доволенъ.  Онп  работали  п 
усердно,  II  успѣшно;  но  еще  болѣе  доволенъ  я вами.  Вашъ 
к}Д)съ,  по  справедливости,  лучшій  изъ  всѣхъ,  какіе  бы.іи  до 
васъ.  Вы  занимались  анатоміей  не  только  съ  прилежаніемъ,  но 
II  съ  пониманіемъ  дѣла,  потому  вполнѣ  достойны  названія  йі- 
Іщеп^ез  зПкіепіез». 

Кромѣ  того,  мнѣ  выдавали  за  вѣрное  еще  слѣдующій  случай, 
самый  недавній.  Тотъ  же  самый  профессоръ  экзаменовалъ  одно- 
го студента  почти  цѣлый  часъ;  бѣдный  студентъ,  не  совсѣмъ 
твердый  въ  отвѣтахъ,  бы.тъ,  какъ  говорится,  совершенно  въ 
мы.іѣ.  По  окончаніи  экзамена,  профессоръ,  будто  бы,  сказалъ 
ему:  нѣсколько  .гѣтъ  назадъ,  на  этомъ  самомъ  мѣстѣ,  вотъ  точ- 
но такъ  же  трясся  у меня  тотъ  господинъ,  который  увѣряетъ 
теперь,  что  отъ  совмѣстныхъ  занятій  въ  академіи  студентовъ  п 
женщинъ  — студентамъ  весе.тѣе.  Скажите  ему,  весело  ли  было 
вамъ. 

Но  все  это  ничего  не  значитъ;  женщинамъ  п мужчинамъ 
учиться  вмѣстѣ  все-такп  не  слѣдуетъ,  потому  что  если  это  и не 
вредно  для  мужчинъ,  какъ  это  свидѣте.іьствуетъ  сейчасъ  при- 
веденный отзывъ  профессора  академіи,  за  то,  по  мнѣнію  дру- 
гихъ людей,  выставляющихъ  себя  защитниками  «женскаго  во- 
проса», вредно  для  женщинъ.  Почему  вредно,  этого  онп  не  го- 
ворятъ; но,  каяіется,  потому  же  самому,  почему  находитъ  вред- 
нымъ II  опаснымъ  совмѣстное  обученіе  мужчинъ  и женщинъ  п 
любой  завзятый  обскурантъ  и почему  неудобно  было  женскимъ 
учебцымъ  заведеніямъ  поздравить  петербургскій  университетъ  въ 
день  его  юбилея.  Въ  итогѣ  и выходитъ,  что  и враги,  и нѣкоторые 
друзья  высшаго  образованія  женщинъ  равно  не  довѣряютъ  ис- 
кренности желанія  нашихъ  женщинъ  учиться  и ихъ  умствен- 
нымъ способностямт,  II  особенно  нравственной  стойкости.  Жен- 
щины п мужчины  могутъ  бывать  вмѣстѣ  на  вечерахъ,  въ  кон- 
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цертахъ,  на  гуляньяхъ,  въ  вагонахъ  желѣзныхъ  дорогъ  н т.  д., 
но  учиться  вмѣстѣ  пмъ  опасно!  Могутъ  еще,  поягалуй,  учиться 
вмѣстѣ  въ  медицинской  академіи,  но  въ  гимназіяхъ  и универ- 
ситетахъ — нѣтъ,  опасно! 

Въ  Ле  8 «Отеч.  Зап.»  1868  г.  заявлено  было,  что  въ  маѣ 
того  же  года  нѣсколько  петербургскихъ  женщинъ  (около  400) 
просили  начальство  петербургскаго  университета  допустить  ихъ 
въ  университетскія  аудиторіи  къ  слушанію  лекцій  по  предме- 
тамъ псторпко- филологическимъ  п физико-математическимъ. 
Просьба  эта  не  была  уважена;  вмѣсто  того,  просіітельнпцамъ 
предложено  было  обратиться  къ  министру  народнаго  просвѣще- 
нія за  разрѣшеніемъ  устроить  отдѣ.тьные  курсы  по  этимъ  предме- 
тамъ. Совѣтъ  этотъ  былъ  исполненъ,  п просительницамъ  данъ 
отъ  министра  отвѣтъ  такого  содержанія,  что  стремленію  жен- 
щинъ получить  высшее  образованіе  сочувствуютъ,  но  что  на- 
ши женщины  еще  не  подготовлены  къ  слушанію  университет- 
скихъ курсовъ  (хотя  никто  пхъ  II  не  экзаменова.іъ  іі,  какъ  я 
говорилъ  уже  въ  1 «Отеч.  Зап.»,  въ  московскомъ  университетѣ, 
по  свидѣтельству  извѣстнаго  бывшаго  профессора  университета 

г.  Погодина,  каждый  годъ  около  100  женщинъ  сдаютъ  такой 
же  экзаменъ,  какъ  и воспитанники  гимназій,  поступающіе  въ 
университетъ),  что  поэтому  въ  настоящее  время  можетъ  быть 
рѣчь  объ  устройствѣ  для  женщинъ  не  университетскихъ  кур- 
совъ, а такого  учебнаго  заведенія,  по  окончаніп  курса  въ  ко- 
торомъ, воспитывающіяся  были  бы  достаточно  подготовлены  къ 
слушанію  университетскихъ  лекцій  п что  въ  настоящее  время 
болѣе  удобно  устроить  только  публичныя  лекціи  — совокупно  {}.) 

д. ія  мужчинъ  II  женщинъ. 

Такимъ  образомъ,  сперва  универсптетскіе  курсы  для  женщинъ, 
а потомъ  II  особый  «женскій  университетъ»  снпзош.іи  до  степени 
публичныхъ  лекцій!  Но  чт5  же  такое  должны  быть  эти  пуб- 
личныя лекціи?  Что  будутъ  тамъ  читать,  какой  степени  учено- 
сти будутъ  достигать  эти  лекціп?  Начнутъ  лп  съ  азовъ  пліі 
прямо  со  складовъ  и даже  еще  выше?  Конецъ  этихъ  лекцій 
ясенъ  — подготовка  къ  вступительному  унпверсптетскому  экза- 
мену, — но  начало?  И что  будутъ  дѣлать  на  этихъ  лекціяхъ 
тѣ  женщины,  которыя  (очень  можетъ  быть)  п теперь  уже  мо- 
гутъ сдать  этотъ  экзаменъ?  Почему  эти  лекціи  доляіны  быть 
общи  — совокупно  для  мужчинъ  и женщинъ?  Не  есть  ли  это 
уже  подготовка  п къ  тому,  чтобы  женщины  могли  слушать  уни- 
верситетскія лекціп  «совокупно»  съ  студентами  университета? 
Хотя  нужды  въ  подготовкѣ  такого  рода  п не  представляется 
(какъ  свидѣтельствуетъ  это  опытъ  медицинской  академіи),  но 
все  же  этому  можно  радоваться,  потому  что  это  даетъ  основа- 
ніе думать,  что  со  временемъ  для  женщинъ  откроются  двери 
университетовъ.  Но  нѣкоторые  видятъ  въ  этомтэ  совмѣстномъ 
слушаніи  подготовительныхъ  публичныхъ  лекцій  большую  опас- 
ность; потому  что  «какой-нибудь  кликѣ  мужчинъ  вздумается  ни 
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съ  того,  НН  съ  сего  связать  дѣло  женскаго  образованія  съ  дру- 
гимъ дѣломъ  (?),  неимѣющимъ  къ  первому  никакого  отноше- 
нія, и устроить  на  публичной  лекціи  нелѣпую  демонстрацію; 
какіе-нибудь  негодяи,  пли  просто  умышленные  враги  всякаго 
образованія  соберутся  на  лекцію,  чтобы  учинить  скандалъ  — и 
вотъ  вамъ  достаточныя  причины  для  того,  чтобы  весь  во- 
просъ о женскомъ  образованіи  снова  отправить  вт>  долгій 
ящикъ».  Поэтому,  говорятъ  эти  бояз.іивые  люди,  публичныя 
лекціи  для  женщинъ  нужно  устроить  только  исключительно  для 
женщинъ,  чтобы  мужчинъ  на  нихъ  вовсе  не  было.  А если  улн' 
устроивать  эти  лекціи  для  мужчинъ  и л^енщинъ  вмѣстѣ,  такъ 
надобно  позаботиться,  по  крайней  мѣрѣ,  о томъ,  чтобы  всѣ 
слушатели,  какъ  мужчины,  такъ  и женщины,  подходили  подъ 
какой-нибудь  общій  уровень  научнаго  образованія.  Другими 
словами,  устройство  общихъ  публичныхъ  лекцій  должно  сопро- 
вождаться и особою  программой  испытаній  для  всѣхъ,  желаь*- 
щпхъ  с.тушать  эти  лекціи...  Иначе,  безъ  экзаменовъ,  на  пуб- 
личныя лекціи  публика  будетъ  собираться  почти  такъ  же,  какъ 
ві>  театръ  или  на  литературный  вечеръ;  мало-мальски  сухое 
изложеніе,  то-есть,  неприправленное  какими-нибудь  анекдотами 
пли  научными  фокусами,  излоліеніе  безъ  «интересныхл^»  кар- 
тинъ пли  опытовъ,  тотчасъ  поведетъ  за  собою  безпокойныя  дви- 
женія въ  аудиторіи,  сильно  мѣшающія  болѣе  серьёзнымъ  слу- 
шателямъ.» 

Бѣдные  муллиты!  Задали  же  имъ  женщины  задачу  своимл. 
желаніемлі  получить  высшее  образованіе!  Отказать  прямо,  на- 
отрѣзлі  въ  удов.іетвореніп  этого  желанія  — нельзя,  неловко,  — 
((ВО  второй-то  половинѣ  XIX  столѣтія!»  А удовлетворить  это 
желаніе,  — не  то,  чтобы  положительно  не  хочется,  а какъ-то 
боязно;  неизвѣстно,  кл.  чему  это  поведетъ?  Каклі  бы  л;енщпны 
не  вышли  тогда  изл»  повиновенія  п даже  не  забрали  бы  муж- 
чинЛі  вл>  руки? 

Есть  самое  прямое  и самое  простое  рѣшеніе  всего  этого  во- 
проса,— хотятъ  ліенщины  учиться  въ  универ ситетахлэ,  могутл, 
они  учиться  въ  нихъ  — могутъ  выдержать  вступительный  экза- 
менъ II  потомл>  выносить  всѣ  условія  университетскаго  быта  — 
и пусть  учатся.  Не  могутл>  т’,ыдерлшть  экзамена,  не  могутъ  за- 
ниматься наукой  наравнѣ  съ  мулічинамп,  — ыу,  п не  могутлз,  и 
ВЛ)  университетъ  не  попадутъ  іші  тотчаслз  ліе  выйдутъ  изл,  него! 
Вѣдь  женщины  не  требуютл,  отл>  университета  ничего;  не  тре- 
бу ютлз,  чтобы  универ ситетлз  прировнял ся  къ  нимъ,  чтобы  онлз 
снизошеллз  до  нііхлз,  умалиллз  свое  ученое  достоинство.  Онѣ 
хотятлз  сами  подняться  до  пего. 

Но  такое  рѣшеніе  вопроса  слишкомл>  ужь  просто,  и рѣшат]> 
его  такъ  только  и могулъ  однѣ  женщины  , да  такіе  мужчины, 
которые  не  уступаютлз  имлз  вл,  легкомысліи ! 

А все-таки  — се  цпе  Іеішпе  ѵеиі,  Ніей  1е  ѵеии  Ото  не  то, 
что  какой-нибудь  ])абочій  воиросл»  іші  крестьянскій,  гдѣ  люди 
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требующіе  и дающіе  стоятя,  далеко  другя.  отъ  друга , гдѣ  су- 
ществуетъ нерѣдко  даже  взаимная  ненависть  и вражда  или  по 
крайней-мѣрѣ  недовѣріе.  Женщины  н мужчины  постоянно  вмѣ- 
стѣ, и первыя  имѣютъ  на  послѣднихъ,  какъ  извѣстно,  огром- 
ное вліяніе,  по  большей  части  даже  несравненно  большее,  чѣмъ 
наоборотъ  — мужчины  на  женщинъ.  Нѣтъ  такого  мужчины,  если 
только  онъ  не  идіотъ,  который  бы  не  зналъ,  не  любилъ  и не  ува- 
жалъ какой-нибудь  женщины,  аедва-ли  не  всякая  ліенщина  можетъ, 
при  извѣстной  снаровкѣ  и смотря  по  характеру  мужчины , кя. 
которому  она  имѣетъ  отношеніе,  держать  этого  мужчину,  какі, 
говорится,  въ  рукахъ  и заставлять  его,  волей-неволей,  дѣлать 
то,  что  она  хочетъ.  Пусть  же  наши  женщины,  добивающіяся 
возможности  поступать  въ  университеты  пли  устроить  себѣ  от- 
дѣльный , женскій  университетъ  , пріобрѣтаютъ  себѣ  больше 
прозелитовъ  и ходатаевъ  не  сто.іько  между  мужчинами,  сколько 
между  женщинами  же.  Жены,  возлюбленныя,  сестры  п дочери 
лицъ  вліятельныхъ  и в.тасть  имѣющихъ,  сдѣлавшись  прозелит- 
ками «женскаго  вопроса»  , съумѣютъ  уже  прнв.течь  на  свою 
сторону  II  своихъ  мужей,  возлюбленныхъ,  братцевъ  и папашъ! 

Начало  настоящаго  года  вообще  было  богато  разными  утѣ- 
шііте.іьными , а равнымъ  образомъ  и не  особенно  утѣшитель- 
ными проявленіями  по  части  нашего  просвѣщенія.  Явилось  пѣ- 
ско.іько  новыхъ  періодическпхъ  изданій  , нетолько  съ  спекулянт- 
нымъ  характеромъ , но  и чисто  съ  просвѣтительными  цѣ- 
.іями.  Жаль  только,  что  между  ними  нѣтт),  равно  какъ  и во- 
обще нѣтъ  у насъ,  ни  одной  газеты  и ни  одного  журнала,  какт, 
говорится,  для  народа,  — такого  изданія,  которое  нетолько  по 
цѣнѣ,  но  II  по  содержанію  и изложенію  своему,  по  языку  было 
бы  доступно  для  людей , умѣющихъ  читать  только  что  не  по 
складамъ.  Мы  всѣ  твердимъ  о по.іьзѣ  народныхъ  школъ,  о не- 
обходимости грамотности  для  народа , но  читать  грамдтному 
народу  нечего.  Мнѣ  случалось  , напримѣръ , нѣско.іько  разъ 
слышать,  какъ  мужики  читаютъ  газеты.  То  и дѣло,  чуть  не  на 
каждой  строкѣ  встрѣчаются  такіе  слова  и обороты,  которые  они 
слышатъ,  очевидно,  въ  первый  разъ.  Не  понимая  этихъ  словъ, 
они  страшно  уродуютъ  пхъ:  такъ  что  часто  и смысла  никакого 
не  выходитъ.  Й не  говорю  уліе  объ  иностранныхъ  словахъ,  въ 
чистомъ  ихъ  видѣ,  или  измѣненномъ  II  принаровленномъ  кз. 
русской  грамматикѣ;  но  и огромное  количество  чисто  русскихт, 
словъ  и оборотовъ,  употребляемыхъ  въ  газетахъ,  оказывается 
совершенно  неизвѣстнымъ  п непонятнымъ  .людямъ  мало  грамот- 
нымъ. Это  тогда  только  п становится  особенно  замѣтнымъ,  когда 
с.шшишь  эти  слова  и обороты  изъ  устъ  такихъ  людей. 

Въ  Петербургѣ  основывается  общество  «Другз>  народа»,  за- 
думанное, по  словамъ  одной  газеты,  однимъ  пзт>  петербургскихъ 
трактирщиковъ,  г.  Барановымъ.  Цѣль  этого  общества  — без- 
платная разсылка  народу  періодическихъ  изданій , распростра- 
неніе полезныхъ  книгъ  и вообще  противодѣйствіе  пьянству  ну- 
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темъ  самообразозанія,  посредствомъ  чтенія.  Съ  этою  л:е  цѣлію, 
въ  содержимой  г.  Барановымъ  гостинницѣ,  съ  1-го  января  на- 
стоящаго года,  получается  до  45  русскихъ  газетъ  и журналовчэ 
II  нѣсколько  иностранныхъ. 

Что  намѣреніе  это  прекрасно,  противъ  этого  никто  не  будетъ 
возражать;  но,  кажется,  гораздо  лучше  бы  бы.іо,  гораздо  ближе 
достигалась  бы  цѣль,  еслибы  вмѣсто  множества  газетъ  п жур- 
наловъ , люди , предающіеся  пьянству , т.-е.  простой  народъ 
имѣлъ  хотя  одно  плп  два  такихъ  изданія,  которыя  были  бы 
для  него  вполнѣ  доступны  п по  содержанію  и по  языку.  У насъ 
давно  уліе  существуетъ  другое  подобное  общество  — «распро- 
страненія грамотности»  ; оно  тоже  даромъ  раздаетъ  книги,  и 
книги,  можетъ  быть,  вполнѣ  доступныя  пониманію  народа ; но 
жаль,  что,  за  исключеніемъ  учебниковъ,  почти  совершенно  без- 
содержательныя. Давая  народу  существуюшія  періодическія  из- 
данія, общество  «Другчі  народа»  вдается  въ  противоположную 
крайность.  Поэтому  если  общество  это  располагаетъ  достаточ- 
нымъ капиталомчэ , то  ему  слѣдовало  бы  основать  свой  попу- 
лярно-народный органъ,  поручивъ  редакцію  его  людямъ  нетолько 
хорошо  образованнымъ  п опытнымъ  въ  литературномъ  дѣлѣ,  ’ 
но  II  умѣющимъ  писать  языкомъ , понятнымъ  для  людей  мало 
образованныхъ. 

Невѣроятно,  но  оказывается,  что  бываютъ  нетолько  такія  книги 
п газеты,  которыхъ  читающіе  пхъ  люди  не  понимаютъ,  но  даже 
школы  такія , въ  которыхъ  люди  учатся , учатся  іі  ровно-такн 
ничему  не  выучиваются!  Въ  Воронежской  губерніи,  въ  одномъ 
селѣ  , «на  дняхъ  закрылась  школа , существовавшая  цѣлыя  8 
лѣтъ ; перебывало  въ  ней  множество  учителей;  собиралось  на 
нее  съ  общества  не  мало  денегъ;  были  заведены  всѣ  канцеляр- 
скія хитрости:  II  счеты,  іі  отчеты,  п разныя  вѣдомости,  по  кото- 
рымъ, напримѣръ,  не  далѣе,  какъ  за  прошлый  1868  годъ  еще 
числилось  болѣе  80  учениковъ ; нѣкоторые  изъ  нихъ  ходили, 
говорятъ,  да  II  въ  вѣдомостяхъ  такъ,  года  по  четыре,  получали 
награды  отъ  учителей , разные  похвальные  листы  и проч.  , п 
вдругъ  оказалось , что  за  8 лѣтъ  въ  школѣ  выучили  только 
одного  человѣка,  да  п тотъ  съ  трудомъ  можетъ  читать  и писать!» 

Рѣшпте.іьно  невѣроятно ! Чего  же  смотрѣло  общество,  кре- 
стьяне , отпускавшіе  деньги  на  эту  школу  ? Неужели  же  они 
только  одно  право  п имѣли,  что  деньги  отпускать?  Бываетъ, 
конечно,  II  такъ,  п не  относительно  школъ  только  однѣхъ  ! 

Но  на  это  то.яько  крестьяне  одни  п способны:  люди  болѣе 
просвѣщенные  даромчэ  денегъ  своихъ  не  даютъ.  Наше  духовен- 
ство принадлежитъ,  конечно,  къ  классу  просвѣщенному.  Кромѣ 
того,  духовенство,  по  самому  призванію  своему,  должно  отли- 
чаться особенной  мягкостію,  добротой,  любовью  христіанской  п 
заботливостію  о людяхъ  безпомощныхъ,  сирыхъ  п убогихъ.  Пред- 
положить В7>  лидахт,,  принадлежащихъ  къ  духовному  званію, 
плантаторскую  ліестокость  п безсердечность  плн  даже  хотя  та- 
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кую  жестокость,  какою  отличаются  многіе  ирландскіе  землевла- 
дѣльцы н нѣкоторые  другіе, — дѣло  немыслимое.  II  однако:  «въ  суб- 
боту 18-го  января,  (воронежская)  «бурса»  огласилась  плачемъ  п ры- 
даніемъ малютокъ-бурсаковъ.  Велѣно  было  въ  этотъ  день  сиротамъ- 
воспнтаннпкамъ  забирать  свои  жалкіе  пожитки  и отправляться,  какъ 
знаютъ  п на  чемъ  знаютъ,  въ  тѣ  округи  епархіи,  къ  которымъ 
они  принадлежатъ.  Суровое  рѣшеніе  было  объяснено  дѣтямъ 
такъ:  вы  теперь  не  наши;  духовенство  вашпхъ  округовъ  не  вы- 
слало намъ  денегъ  на  содержаніе  васъ,  п потому  — маршъ! 
Остракизму  подверглось  болѣе  двадцати  дѣтей . Когда  имъ 
объявили  объ  этомъ,  то  нѣкоторыми  изъ  нихъ  овладѣлъ  такой 
ужасъ,  что  они  попрятались  подъ  грязныя  нары,  надѣясь,  что 
авось  пройдетъ  гроза,  п пролежали  тамъ  болѣе  сутокъ.  Другіе, 
болѣе  рѣшительные  изъ  сиротъ  оказали  такое  упорство,  что 
нужны  были  большія  усилія,  чтобъ  оторвать  нѣкоторыхъ  отъ 
желѣзныхъ  коекъ,  за  которыя  хватались  они,  безутѣшно  надры- 
ваясь отъ  слезъ.  Казенное  платье  (дубленые  полушубки)  и обувь 
были  съ  нихъ  сняты,  и въ  такомъ  видѣ  выгоняли  ихъ  вонъ,  а. 
прислуга  вышвыривала  на  дворъ  и за  ворота  скудные  пожитки.,. 
Дѣти  брали  своп  сундучки,  грязные  платки,  утиральники,  бѣлье 
II  проч.,  и,  подъ  тяжестью  ноши,  медленно  п робко  выходили 
со  двора  бурсы.  Сообш;ающій  это  говоритъ,  что,  наконецъ,  не- 
счастнымъ мальчикамъ  удалось  выпросить  у начальства  три  дня 
срока  для  пріисканія  подводъ  къ  отъѣзду;  но  эта  льгота  была 
дана  не  всѣмъ:  нѣкоторыхъ  исключа.ги  за  упорство...  Тѣхъ,  ко- 
торымъ позволили  пробыть  въ  стѣнахъ  бурсы  эти  послѣдніе  три 
льготные  дня,  скучили  въ  одной  изъ  грязнѣйшихъ  комнатъ 
нижняго  этажа;  пмъ  ничего  не  давали  ѣсть;  не  на  чемъ  пмъ 
было  п уснуть...  Затѣмъ,  очевидецъ  всего  этого  передаетъ  не 
менѣе  ужасную  сцену  отъѣзда  несчастныхъ  дѣтей  на  родину, 
къ  отцамъ  II  матерямъ.  На  одномъ  пзъ  постоялыхъ  дворовъ, 
около  ямщицкихъ  саней  стояли  двое  «ребятокъ»,  какъ  назы- 
валъ ихъ  ямщикъ,  п торговались  съ  нимъ,  чт5  онъ  возьметъ 
съ  нихъ  закутать  потеплѣе  (чптате.іь  пусть  не  забываетъ,  что 
дѣйствіе  происходило  въ  январѣ),  такъ-какъ  онп  были  полу- 
раздѣты, и отвезти  домой?..  Потомъ  вдругъ,  среди  разговора, 
10-ти  лѣтній  мальчикъ  въ  раздумьп  проговорилъ:  «а  какъ  у 
мамаши  денегъ  нѣтъ,  что  тогда?»...  и весь,  съёжившись  въ  ды- 
рявомъ халатѣ,  почти  босой,  мальчикъ  рыдалъ  на  морозѣ... 
Ямщикъ  оказался  добрѣе  н снисходительнѣе  воронежскихъ  ге- 
роевъ бурсы:  онъ  согласился,  рискуя  ничего  не  получить,  от- 
везти дѣтей  домой  II  досталъ  имъ  на  дорогу  теплое  платье. 

Для  такого  варварства,  если  только  все  это  было  дѣйствительно 
такъ, какъ  здѣсь  описывается,  а не  вѣрить  мѣстной  газетѣ,  сообщаю- 
щей это,  нѣтъ  основанія, — мало  одного  обличенія  гласности,  п 
невозможно  допустить,  чтобы  это  извѣстіе  осталось  или  безъ 
возраженія  или  безъ  надлежащаго  разс.іѣдованія. 

Въ  томъ  же  богоспасаемомъ  Воронежѣ,  отличающемся,  какъ 
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извѣстно,  болѣе  другихъ  губернскнx7^  городовъ,  своими  заслу- 
гами на  пользу  прозвѣщенія, — между  учителями  гимназіи  идетъ 
какая-то  такая  распря,  что  вслѣдствіе  нея  болѣе  полусотни  вос- 
питанниковъ исключено! 

Въ  Минскѣ  семинаристы  ходили  въ  городскую  библіотеку. 
Объ  этомъ,  какъ  о фактѣ  утѣшительномъ,  мѣстный  корреспон- 
дентъ сообщилъ  въ  газеты  и — удружилъ!  Семинаристы  пос.іѣ 
этого  ходить  въ  библіотеку  «почему-то»  перестали! 

Не  разъяснитъ  ли  этого  явленія,  монетъ  быть,  слѣдующее, 
«циркулярное  нредложеніе  попечителя  виленскаго  учебнаго  окру- 
га начальникамъ  учебныхъ  заведеній  округа». 

«Въ  послѣднее  время  въ  нашей  педагогической  литературѣ 
предпринято  изданіе  нѣсколькихъ  новыхъ  педагогическихъ  жур- 
наловъ н появляются  въ  свѣтъ  въ  большемъ  противъ  прежняго 
числѣ  сочиненія  педагогическаго  содержанія,  оригинальныя  и 
переводныя.  Сочувствуя  вполнѣ  такому  явленію,  весьма  жела- 
тельному, особенно  въ  томъ  случаѣ,  если  эта  отрасль  литера- 
туры прпметчэ  серьезное  направленіе,  и имѣя  въ  виду  тѣсную 
связь,  существующую  между  педагогическою  литературою  п на- 
правленіемъ учебно-воспитательной  части  вообще,  министръ  на- 
роднаго просвѣщенія,  въ  циркулярномъ  отзывѣ,  предложилъ 
сдѣлать  по  ввѣренному  мнѣ  учебному  округу  распоряженіе,  чтобъ 
учебныя  заведенія  пріобріыналіь  только  тѣ  педаюгическія  періо- 
дическія изданія  и сочиненія,  которыя  будутъ  одобрены  и реко- 
мендованы министерствомъ  народнаго  ггросвѣщенія , і:акъ  это  суще- 
ствуетъ относительно  учебныхъ  руководствъ  и пособій,  каковыя 
одобренія  будутъ  печатаемы  въ  журналѣ  министерства.» 

Я рекомендовалъ  сейчасъ  обществу  «Другъ  народа»  основать 
особое  періодическое  изданіе  для  народа;  но  что,  если  и волост- 
нымъ старшинамъ  и сельскимъ  старостамъ  предлолштъ  пли  прямо 
прикажутъ  не  рекомендовать  этого  изданія?  Одного  цензурнаго 
дозволенія  и.ін  допущенія  будетъ  вѣдь,  пожалуй,  мало  для  того, 
чтобы  органъ  этотъ  могъ  обращаться  въ  народѣ. 

Въ  прошедшемъ  году  съѣзжались  въ  Петербургъ  естествоиспыта- 
тели— большинство  на  казенный  счетъ;  здѣсь  они  получили  даро- 
вое помѣщеніе  и содержаніе.  Вѣроятно,  по  примѣру  ихъ,  въ  на- 
стоящемъ году,  съѣзжались  въ  Петербургъ  учителя  и учительни- 
цы окрестныхъ  сельскихъ  школъ  (14мулічпнъ  п 6 ліенщинъ),  что- 
бы ознакомиться  съ  основаніями  звуковаго  метода  при  обученіи 
грамотѣ  и заявить  здѣшнему  училищному  совѣту  о различныхъ 
потребностяхъ  и вопросахъ,  касающихся  школьнаго  дѣла.  Съ 
звуковым'і>  :^гетодомъ  обученія  они  ознакомились,  но  заявленія 
ихъ,  касаюш,іяся  матеріальной  стороны  училищнаго  быта,  оста- 
лись без7.  удовлетворенія , потому  что  училіішдіый  совѣті. 
сам7і  «не  имѣет7э  нн  гроша  въ  своем'ь  расиорял;еніи,  такъ 
что  даже  канцелярія  его  содерллітся  на  средства  предсѣда- 
теля. Хотя  по  смѣтѣ  министерства  народнаго  нросвѣищпія  и 
отдѣлено  10^'  0()()  р.  на  учттлишные  совѣты,  по  денег'ь  этихъ  со- 
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вѣты  до  сихъ  поръ  (8 — 10  февраля)  еще  не  получили.  Даже  бѣднымъ 
сельскимъ  учителямъ,  съѣхавшимся  для  слушанія  лекцій,  нельзя 
было  назначить  изъ  какихъ  бы  то  нп  было  общественныхъ  суммтз 
хотя  небольшихъ  пособій  на  продовольствіе  пхъ,  такъ  что  пред- 
сѣдатель уѣзднаго  училищнаго  совѣта,  С.  С.  Лашкаревъ,  нашел- 
ся вынужденнымъ  прибѣгнуть  къ  посредству  своего  собственна- 
го кармана,  чтобъ  выручить  этихъ  бѣдняковъ». 

А какъ  бѣдствуютъ  и чѣмъ  иногда  оканчиваютъ  эти  безвѣ- 
стные труженики  и просвѣтители  народа  (Не  вездѣ  же  вѣдь 
народныя  школы  въ  теченіе  8 лѣтъ  выучиваютъ  грамотѣ  только 
одного  человѣка!) — объ  этомъ  мояіетъ  дать  понятіе  слѣдующая 
исторія.  ^Учитель  приходскаго  училища  въ  Одессѣ,  исполнявшій 
нѣсколько  лѣтъ  эту  доЛіЖность,  по  капризу  попечителя  народнаго 
училища  (нужно  знать,  что  у насъ  на  22  училища  22  попечителя, 
которые  дѣлаютъ,  что  имъ  угодно),  былъ  уво.іенъ  отъ  слул;бы. 
Оставшись  съ  8-ю  дѣтьми  безъ  куска  хлѣба,  онъ,  въ  бытность  еще 
г.  министра  народнаго  просвѣщенія  въ  Одессѣ,  жаловался  ему  на 
несправедливое  удаленіе  его  отъ  доллшостп.  Ул^е  по.ітора  года 
тому  назадъ  жалоба  учителя  Алексѣева  была  передана  въ  обще- 
ственное управленіе.  Послѣднее  назначило  ему  за  несправедли- 
вую обиду  75  руб.  въ  пособіе,  отказавъ  отъ  надежды  получить 
мѣсто  учителя.  Съ  тѣхъ  поръ  Алексѣевъ  только  и занимался, 
что  ежедневно  ходилъ  хлопотать  о полученіи  сказаннаго  посо- 
бія. Болѣе  года  онъ  не  могъ  получить  его.  Потерявъ  силы  и 
впавъ  въ  крайнюю  нищету,  онъ  съ  8-ю  дѣтьми  свопмп  бук- 
вально голодалъ  по  цѣлымъ  днямъ.  Нулгно  знать,  что  Алек- 
сѣевъ былъ  человѣкъ  честный,  что  имѣлъ  богатыхъ  родствен- 
никовъ, и при  всемъ  томъ  никто  изъ  нихъ  не  протянулъ  руку 
помощи.  20-го  декабря  онъ  былъ  послѣдній  разъ  въ  думѣ,  ему 
сказали  паше  русское  завтра.  Онъ  просилъ  помощи  у содерлш- 
теля  библіотеки,  стараго  холостяка  и стотысячнаго  богача-род- 
ственника,  ему  было  отказано  въ  рублѣ.  Возвратясь  домой  въ 
1 часъ  дня,  онъ  былъ  встрѣченъ  кучею  дѣтей  съ  крикомъ;  (спа- 
па  хлѣба,  папа  умираемъ  съ  голоду)).  Видя  мученіе  пѣжно  лю- 
бимыхъ дѣтей  своихъ,  онъ  взялся  за  голову,  обнялъ  ихъ  и, 
мутно  поводя  глазами  на  жену,  сказалъ:  «Вамъ  хлѣба,  вамъ 
хлѣба,  милыя  II  дорогія  мои  крошкш),  и съ  этими  словами  грянулся 
на  полъ  и тутч>  же  испустилъ  духъ. 

Считаю  нелишнимі>  привести  и заключите.! ыіыя  строки  этой 
корреспонденціи.  «Питая  эти  слова,  вы  скаліете:  «а  на  что  же  на- 
ши благотво])ите.іьныл  заведенія?))  Да,  у насъ  ихъ  безчисленное 
множество,  всѣ  оніі  украшены  зо.іотыми  вывѣсками — но  все  это 
иустое)). 

* Не  иривести  ли  уже  кстати  и въ  зак.ік>чеиіе  этихъ  иеча.іышхъ  иовѣство- 
ваній  и слѣдующее  письмо,  нигдѣ  не  напечатанное  и къ  печати  не  предна- 
значавшееся (не  учителя,  а одного  отставного  чиновника,  2 года  живущаго 
въ  Петербургѣ  безъ  мѣста  съ  женой  и 7 ма.юлѣтшіми  дѣтьми,  — 8-н  недавно 
номеръ!)?  кВаші  высокоблагородіе  и добрый!  Бога  ради  простите  мнѣ,  что 
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Во  всей  Европѣ  бѣдность  и голоданіе  сельскихъ  учителей- 
шульмейстеровъ  вошла  въ  поговорку.  У насъ  доселѣ  этотъ 
классъ  бѣдствующихъ  людей  былъ  немногочисленъ.  Теперь  мы 
желаемъ  увеличить  число  сельскихъ  школъ,  — неужели  же  вмѣ- 
стѣ съ  тѣмъ  мы  увеличимъ  и число  бѣдствующихъ,  голодаю- 
щихъ, умирающихъ  съ  юлоду  учителей! 

Не  знаю,  какъ  относительно  всей  остальной  Россіи,  но  въ 
Петербургѣ  противъ  бѣдствій  нуждающпхъ  людей  предпри- 
нимаются довольно  энергическія  мѣры  — преимущественно  все 
путемъ  благотворительности!  Здѣсь  давно  уже  существуетъ  обще- 
ство дешевыхъ  квартиръ  и много  другпхъобществъ  въ  этомъ^родѣ. 
Они  II  достигаютъ  своей  цѣли  въ  тѣхъ  размѣрахъ,  въ  какихъ 
могутъ  достигать  — сотому,  а моліетъ  быть  даже  и тысячному 
проценту  всѣхъ  нуждающихся  въ  содѣйствіи  этихъ  обществъ  — 
они  помогаютъ! 

Одно  изъ  такихъ  обществъ,  «Петербургское  благотворительное» , 
имѣетъ  своею  задачею  «улучшить  по  возможности  положеніе 
нуждающагося  населенія  раздачею  здоровой  пищи  за  Ѵ3  ея 
стоимости».  «ІІзс.іѣ дуя  причины,  вслѣдствіе  которыхъ  число  бѣд- 
ныхъ людей  такъ  велико,  общество  нашло,  что  главнѣйшія  изъ 
нихъ  заключаются:  въ  значительномъ  приливѣ  рабочаго  народу 
въ  столицу  II  въ  недостаткѣ,  особенно  зимой,  работъ;  въ  доро- 
говизнѣ жизненныхъ  припасовъ,  которая  способствуетъ  распро- 
страненію пролетаріата;  въ  безпріютности  лицъ,  выходящихъ 
изъ  больницъ  пли  тюрьмъ,  и,  наконецъ,  нетолько  въ  недостат- 
кѣ, но  большею  частью  въ  полномъ  отсутствіи  всякаго  образо- 
ванія». А посему  общество  это,  меліду  прочимъ,  и постановило 
открыть:  ремесленное  заведеніе,  подъ  именемъ  «Дома  трудолю- 
бія»; дѣтскій  пріютъ  съ  ремесленною  школой  и помѣщеніе  для 
семейныхъ  ремесленниковъ.  «Домъ  трудолюбія»  будетъ  давать  ра- 
боту людямъ,  нуждающимся  въ  оной,  обучая  ихъ  вмѣстѣ  съ 
тѣмъ  различнымъ  ремесламъ.  Въ  него  принимаются  ліща,  вы- 
пущенныя изъ  тюрьмы,  вышедшія  изъ  больницъ,  прибывающія 
вновь  въ  столицу  II  нуждающіяся  въ  работѣ  и,  наконецъ,  лица, 
лшвущія  въ  Петербургѣ,  но  павшія  нравственно.  Люди,  рабо- 
тающіе въ  «Домѣ»,  будутъ  получать  опредѣленную  плату,  изъ 
которой  часть  будетъ  идти  на  содержаніе  каждаго,  часть  въ 
пользу  заведенія,  а часть  записывается  въ  книгу  и выдается  на 
руки  тогда,  когда  лицо  выбываетъ  изъ  заведенія». 

Словомъ,  учрелідается  русскій  ЛѴогкЬоизе!  Въ  Лондонѣ  такихъ 
домовъ  трудолюбія,  II  въ  буквально  и въ  переносномъ  , нашемъ 
россійскомъ,  смыслѣ  «рабочихъ  домовъ»  — много,  какъ  много 

васъ  безпокою  завсегда.  Повѣрьте  Господу  Богу,  только  имѣю  у себя  40  коп., 
а нужно  дровъ  купить.  Бога  ради  не  оставьте,  40  копѣекъ  не  достаетъ  па 
четверть  (сажень  дровъ).  Хлѣба  вчера  кое  какъ  досталъ  отъ  добрыхъ  людей; 
а себѣ  отвѣта  (о  мѣстѣ)  не  получалъ  и не  знаю,  что  Господь  Бои>  дастъ, 
что  очень  долго  не  увѣдомляютъ.  Просто,  силъ  пѣтъ  больше.  Бога  ради  про- 
стите мнѣ,  что  васъ  безпокою...  19  февр.  1869  г.» 
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тамъ  и разныхъ  другихъ,  отлично  организованных'і>  благотвори- 
тельныхъ обществъ;  но,  странное  дѣло,  съ  голоду  и холоду 
люди  и въ  Лондонѣ  умираютъ  н число  нуждающихся,  остаю- 
щихся безъ  работы  пли  такихъ,  труда,  которыхъ  оплачивается 
плохо,  нисколько  не  уменьшается. 

Никто  не  будетъ  возставать  противъ  благотворительности; 
благотворительность  дѣло  прекрасное;  но  пусть  л?е  люди  не 
успокоиваются  на  ней  одной,  на  томъ,  что  какой-нибудь  «домъ 
трудолюбія»  можетъ  замѣнить  правильную  организацію  труда  и 
вознагражденія  за  него  и измѣненіе  общественныха,  нравова,  и 
общественныхъ  отношеній.  Одной  рукой  вы  устроиваете  дома, 
трудолюбія,  а другой  увеличиваете  число  лицъ,  поступающихъ 
ва,  этота,  домъ;  одной  подаете  милостыню,  а другой  — пускаете 
людей  по  міру;  устроиваете  одну  школу,  торжественно  празднуете 
открытіе  ея  п ва,  печати  себя  выхваляете,  а ва,  то  же  время  за- 
крываете или  убиваете  десятки  другиха,  школъ;  учите  грамотно- 
сти, и въ  то  же  время  возстаете  протпва,  литературы;  строите  деше- 
выя квартиры  для  бѣдныха,,  а сами  прямо  и косвенно  возвышаете 
цѣну  на  квартиры  и на  всѣ  необходимые  предметы!  Пять,  де- 
сять человѣкъ  никогда  не  бываюта,  ва,  состояніи  пособить  сот- 
нямъ и тысячамъ,  но  за  то  повредить  тысячамъ  людей,  разо- 
рить иха,  и погубить  — могута,  очень  легко!  Стоитъ  только  вы- 
думать какой-нибудь  нигилизмъ  или  сепаратизмъ,  или  захотѣть 
отечественную  производите.іьность  п торговлю  поддержать  — и 
нашей  народо-просвѣтительной  дѣятельности  конецъ,  а боль- 
ницы, тюрьмы,  инвалидные  дома  и дома  трудолюбія  получатъ 
страшное  количество  новыхъ  паціентова,! 

Мы  , жалуемся  на  недостатокъ  работы  для  рабочаго  класса,  на 
недостаточность  его  заработковъ  и открываема,  для  него  новую 
отрасль  труда  въ  особыхъ  благотворительныхъ  учреліденіяха,;  а 
съ  людей,  получающихъ  работу,  за  то  только,  что  они  получи- 
ли эту  работу,  беремъ  особую  подать! 

«По  словама,  газеты  «Кавказа,»,  майору  NN  и потомственному 
почетному  гражданину  NN,  на  основаніи  особыхъ  кондицій, 
предоставлено  право  взыскивать  по  одному  рублю  въ  городѣ 
Тифлисѣ  и его  предмѣстьяхъ  съ  людей,  нанимающихся  ва,  при- 
слуги и работники,  начиная  са,  18-тп-лѣтняго  возраста  му,жскаго 
пола,  какъ  мѣстныхъ,  такъ  н прнбывшиха,  съ  этою  цѣлію,  беза, 
различія  времени,  на  постоянную  или  временную  здѣсь  зара- 
ботку». 

Ба,  смоленскомъ  губернскомъ  земскома,  собраніи  одинъ  глас- 
ный заявилъ:  «Желѣзно-дорожный  заработокъ  (смоленско-москов- 
ской дороги)  дарована,  государемъ  имнераторома,  собственно  для 
доставленія  средствъ  голодающимъ  крестьянама,,  а мея;ду  тѢм'і, 
подрядчики  управы  (такіе-то)  по  сей  день  не  отдаюта,  четырема, 
крестьянскпма,  рядчикамъ  болѣе  20,000  руб.  заработанныхъ 
крестьяпскпха,  денега,,  несмотря  на  то,  что  работы,  но  свидѣ- 
тельству иіпкенеровь,  исполнены  и сданы  этими  крестьянами 
Т.  СЬХХХІП.  - Отд.  II.  12 
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окончательно  и удовлетворительно.  Это  дѣло  извѣстно  управѣ 
еще  съ  первыхъ  чиселъ  ноября». 

«Рѣшено:  заявленіе  это  неумѣстно.  Слѣдовало  говорить  объ 
этомъ,  когда  рѣчь  шла  о желѣзной  дорогѣ  (пятью  минутами 
раньше),  а теперь  уже  рѣчь  о продовольствіи!» 

Но  довольно  о предметахъ  этого  рода. 

14-го  февра.ія  Россія  и весь  славянскій  міръ  праздновали 
тысячелѣтіе  кончины  св.  Кирилла,  просвѣтителя  нѣкоторыхъ  изъ 
западныхъ  славянъ  и составителя  славянской  азбуки.  Какъ  празд- 
новали этотъ  день  другіе  славяне  — еще  мало  извѣстно;  но  въ 
Россіи  отпраздновали  его  только  тѣ,  которые  зналн  объ  немъ, 
а такихъ  было,  относительно  говоря,  очень  немного,  вѣроятно, 
потому,  что,  къ  стыду  нашему,  въ  теченіе  цѣлой  тысячи  .тѣтъ 
изобрѣтенія  св.  Кири.оа,  грамотность  п письменность,  не 
пустили  еще  своихъ  корней  въ  массѣ  русскаго  народа! 

Въ  Петербургѣ  этотъ  день  отпразднованъ  былъ  тор:кествен- 
нымъ  богос-нуженіемъ  въ  Исакіевскомъ  соборѣ.  «Но  собственно 
народъ  не  нашутку  изумился  этому  празднованію,  замѣчаетъ 
одна  газета.  Онъ,  конечно,  явился  въ  соборъ  толпою;  но  на 
самомъ  дѣ.іѣ  прив.ііекли  его  въ  соборъ  не  заслуги  славянскнхяз 
апостоловъ,  о которыхъ  онъ  не  имѣетъ  ни  малѣйшаго  понятія, 
а мноікество  парадныхъ  мундировъ  п дамъ,  съѣхавшихся  къ 
великолѣпному  митропо.іпчыо  с.іу;кенію  въ  соборъ,  въ  будни, 
когда  ни  въ  святцахъ,  ни  въ  календаряхъ  не  показано  ника- 
кого праздника».  Воспитанники  учебныхъ  заведеній  уво.?іены 
были  отъ  классовъ.  Вечеромъ  того  же  дня  славянскій  благо- 
творительный комитетъ  устрои.іъ  у себя  торжественное  засѣда- 
ніе, на  которомъ,  между  прочимъ,  объявлено  было,  что  пете])- 
бургскпмп  членами  этого  комитета  учреждается  кири.гловская 
премія  въ  500  руб. — съ  цѣлію  поощрять  молодыхъ  людей  къ  изу- 
ченію славянства,  и сдѣланъ  былъ  сборъ  (въ  323  руб.)  на  пользу 
распространенія  въ  русскомъ  народѣ  изобрѣтенія  св.  Кирилла, 
то-есть  грамотности. 

Къ  сояшлѣнію,  II  на  этомъ  славянскомъ  праздникѣ  мы  пере- 
ссорились, какъ  и два  года  назада^  тому  во  время  пріѣзда 
славянъ  (когда  одного  профессора,  за  недостатокъ  славяно- 
фильства, обвинили  въ  измѣнѣ!)  По  случаю  торліественнаго 
богослуженія  въ  память  св.  Кирилла,  Псакіевскій  соборъ  раз- 
дѣлили перегородкой  на  двѣ  половины,  назначивъ  одну  изъ  нихъ, 
лучшую,  ближайшую  къ  алтарю,  для  членовъ  славянскаго  коми- 
тета II  ихъ  знакомыхъ,  а другую  д.ія  всей  остальной  публики. 
Въ  первую  половину  пускали  по  билетамъ^  чѣмъ,  разумѣется, 
II  удивили  и оскорбили  многихъ  благочестивыхъ  людей,  пожа- 
ловавшихся на  это  даже  вт^  газетахъ!  При  семъ  удобномъ  слу- 
чаѣ высказано  было  таіике,  что  русскія  церкви  не  то,  что  като- 
лическіе костелы  — въ  нихъ  всѣ  ])авііы  п какихъ-нибудь  осо- 
быхъ мѣстъ,  куда  не  могъ  бы  стагг.  всякій  желающій,  не  суще- 
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втвуетъ,  — что,  какт^  извѣстно,  совершенно  несп})аведлпво,  — 
это  можетъ  объяснить  п доказать  любой  квартальный-надзи- 
ратель ! 

9-го  февраля  исполнилось  140  лѣтъ  со  дня  рожденія  Ѳедора 
Григорьевича  Волкова,  основателя  русскаго  театра.  ((Московскій 
артистическій  кружокъ  единогласно  выбаллотировалъ  предложе- 
ніе: отпраздновать  этотъ  день  и положи.тъ  затѣмъ  праздновать 
его  ежегодно)).  Народу  отъ  этого  юбилея  ничего  не  перепало, 
кромѣ  развѣ  того,  что  съ  23  февраля  по  3 марта  (то-есть  на  масля- 
ницѣ)  по  всему  лицу  земли  русской  открыли  для  него  ((бала- 
ганы»! (Я  забылъ  сказать,  что  пожертвованные  г.  Нарышки- 
нымъ 6,000  руб.  предназначены  пмъ  на  учрежденіе  при  уни- 
верситетѣ стипендіи  для  недостаточнаго  студента,  преимугце- 
ственно  изъ  сословія  освобожденныхъ  изъ  крѣпостной  зависимости 
крестьянъ). 

19  февраля  празднованъ  былъ  день...  Но  кто  же  не  знаетъ, 
что  празднуется  19  февраля!  Всѣмъ  извѣстно  также  и то, 
что  день  этотъ,  почему-то,  вовсе  не  празднуется  народомъ,  по 
крайней-мѣрѣ,  празднуется  не  болѣе,  какя^  обыкновенный  цар- 
скій день.  Почему  народъ  этого  дня  не  празднуетъ  — трудно 
сказать.  Во  всякомъ  случаѣ,  конечно,  ужь  не  потому,  чтобы 
онъ  считалъ  его  не  праздничнымъ  для  себя,  чтобы  онъ,  вмѣ- 
стѣ съ  извѣстными  людьми  охранительнаго  порядка,  сожалѣлъ 
о потерѣ  родительской  опеки  надъ  собой.  Но  почему  же  на- 
родъ ни  разу  еще  не  праздновалъ  этого  дня  такъ,  какъ  бы  слѣ- 
довало и какъ  он7і  когда  нибудь  будетъ  же  его  праздновать? 
Неужели  только  потому,  что  неприказывав^тъпли  не  ((дозволяютъ»? 
Пли  потому,  что  народъ  вовсе  и не  знаетъ  этого  дня,  не  замѣ- 
тилъ его.  А можетъ  быть,  и не  по  деликатности  ли  нѣкоторой  — 
изъ  уваженія  къ  трауру  другихъ?  И безъ  того  уже  господа  оби- 
жены и оскорб.іены;  зачѣмъ  же  еще  растравлять  нхъ  раны  тор- 
ікественнымъ  празднованіемъ  дня  этой  обиды! 

Да  II  гдѣ  нашему  мулшку  праздновать  торжественнымъ  об})а- 
зомъ  день  своево  освобожденія — ((демонстрировать)),  когда  онъ 
даже  защиты  своихт,  правъ  не  смѣетъ  искать  прямымъ  путемъ, 
а такимъ,  что  изъ  Харькова  въ  Петербургъ  черезтз  Азію,  че- 
резъ Кавказъ!  ((На  одной  изъ  главныхъ  улицъ  Тифлиса  попа- 
лись намъ  на  встрѣчу  два  человѣка.  По  одеждѣ  ихъ  и но  тому 
любопытству,  съ  какимъ  они  разсматривали  все,  попадавшееся 
имъ  на  глаза,  можно  было  съ  разу  догадаться,  что  они  изъ 
Россіи.  Откуда,  землячки?  — Изъ  Харьковской.  — Какъ  забрели 
въ  наши  края?  — По  своимъ  дѣламті. — Слово  за  слово,  удалось 
намъ  узнать,  въ  чемз,  дѣло:  они  пришли  жаловаться  великому 
князю  намѣстнику  на  своп  власти.  — Мы  просили  надѣла,  а 
нас7>  пересѣкли,  перестрѣляли  (?),  объѣли.  — Какъ  же  вы  до- 
думались придти  сюда?  — Да  какъ  же  п быть  намъ:  до  ца])я 
дойти  нашему  брату  трудно;  такъ  мы  тіорѣшнлн  сюды». 


180 


ОгЕЧ.  ЗаШІСІіИ. 


Неужели  л;е  крестьяне  эти  не  преувеличиваютъ?  неуліели  ихъ. 
въ  самомъ  дѣлѣ,  ((перестрѣляли))? 

Въ  Курляндіи  ((ПО  многимъ  мѣстностямъ  открылись  волненія 
въ  населеніи  по  поводу  взаимнаго  страхованія  противъ  сибир- 
ской язвы.  Нашлись  подстрекатели,  выставляющіе  это  нововве- 
деніе, какъ  мѣру,  придуманную  землевладѣльцами  для  взиманія 
новой  повинности;  хозяева  отказываются  сообщать  опись  числи- 
тельностп  и цѣнности  своего  скота;  нѣкоторые  обращаются  къ 
мѣстному  начальству  съ  заявленіями,  что  у нихъ  никогда  не 
бываетъ  сибирской  язвы,  и просятъ  уволить  ихъ  отъ  страховаго 
взноса;  нѣкоторыя  общины  послали,  будто  бы,  своихъ  выбор- 
ныхъ въ  Петербургъ  съ  жалобами)).  II  что  ліе,  какія  мѣры  пред- 
приняты были  для  усмиренія  ((волненію),  для  убѣліденія  тем- 
ныхъ людей  въ  томъ,  что  страхованіе  полезно?  Ограничились 
ли  однимъ  разъясненіемъ  дѣла  и словеснымъ  убѣжденіемъ?  По 
всей  вѣроятности,  разъясненія  и убѣжденія  были,  но  ими  не 
ограничились,  а «сажаютъ  сопротивляющихся  попарно  (чтобы, 
значитъ,  одинъ  другого  убѣждалъ!)  на  хлѣбъ  и на  воду  и,  за- 
тѣмъ, передаютъ  упорствующихъ  суду»! 

Помимо  всего  другого,  здѣсь  интересно  также  и то,  что 
сперва  людей  наказываютъ,  а потомъ  уже  предаютъ  ихъ  суду, 
чтобы  онъ  разобралъ:  не  слѣдуетъ  ли  ихъ  наказать! 

2-го  февраля  происходило  годовое  собраніе  общества  для  до- 
собія  нуждающимся  литераторамъ  и ученымъ,  на  которомъ  чи- 
тался отчетъ  общества  за  1868  г.  и разсуждалось  о томъ,  что 
сдѣлано  было  обществомъ  на  пользу  нуждающихся  литерато- 
ровъ и ученыхъ  и что  слѣдз^етъ  сдѣлать.  Впрочемъ,  нѣтъ;  объ 
этомъ  не  разсуждалось,  ни  о чемъ  не  разсуждалось.  Это  очень 
(тгранно,  но  однакоже  это  такъ  ~ ни  о чемъ  не  разсуждалось, 
все  больше  читали,  и только  читали.  Сперва  читалъ  секретарь 
общества,  потомъ  казначей,  затѣмъ  ревизіонная  коммиссія.  Послѣ 
этихъ  чтеній  выбрали  молча  новыхъ  членовъ  комитета,  при- 
няли въ  общество  двоихъ  новыхъ  членовъ  и — разошлись.  Это 
очень  странно,  но  это  бываетъ,  что  сойдутся  люди  умные  и 
очень  хорошо  знакомые  мея;ду  собою  и никакъ  не  могутъ  завя- 
зать разговора.  Каждый  думаетъ:  ((надобно  бы  о чемъ  нибудь 
заговорить;  да  о чемъ  же  говорить!  Это  не  интересно,  и то 
не  интересно,  а это  и сами  они  знаютъ  и понимаютъ  не  хуже 
меня».  Такъ  и сидятъ  молча  или  перекидываясь  ((да»,  да  ((нѣтъ», 
пока  кто  нибудь  не  рѣшится  пустить  въ  ходъ  и неинтересный 
или  иовпдимому  всѣмъ  хорошо  извѣстный  предметъ;  а тамъ 
ужь  и разговорятся  часиковъ  этакъ  на  пять,  на  десять!  Но  чле- 
ны общества  для  пособія  литераторамъ,  въ  годовомъ  собраніи 
своемъ,  такъ  и разошлись,  не  разговорившись!  Они  удовольство- 
вались чтеніемъ  отчетовъ  комитета;  значитъ,  они  довѣряютъ  ко- 
митету; но  о подобномъ  довѣріи  самъ  л^е  комитетъ,  въ  одномъ 
изъ  своихъ  прежнихъ  отчетовъ,  говоритъ:  ((какъ  пи  .іестно  та- 
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кое  безусловное  довѣріе  къ  распорядителямъ,  но  это  налагаетъ 
на  НИХ!)  отвѣтственность  н трудъ,  несоразмѣрные  съ  силами 
нѣсколькпхяі  лицтз...  Объ  этомяі  происходило  много  мастныхъ 
совѣщаній  между  членами  общества...  Но  эти  совѣщанія  не  при- 
вели, пока,  ни  къ  какому  пололштельному  результату».  Коми- 
тетъ обѣщался  еще  разъ  заняться  этимъ  предметомъ  п о ре- 
зультатѣ совѣщаній  представить  обществу  въ  годовомя>  собра- 
ніи. Но  II  къ  этому  собранію  не  могъ  ничего  нрндумать,  а со- 
браніе попрежнему  было  ((малочисленно  п безцвѣтно». 

Въ  собраніи  присутствовало  всего  только  44  члена,  изъ  300 
слишкомъ,  и одинъ  гость.  О гостѣ  этомъ  въ  печатномяэ  прото- 
колѣ засѣданія  не  упоминается,  тѣмъ  не  менѣе  онъ  бьыъ,  н 
но  всей  вѣроятности  первый  п единственный  за  все  время  суще- 
ствованія этого  общества  н его  общихъ  собраній,  если  судить 
ІЮ  тому,  что  Д.ІЯ  допущенія  этого  гостя  потребовалось  особое 
разрѣшеніе  предсѣдателя.  Если  комитетъ  въ  своемъ  отчетѣ  жа- 
луется на  малочисленность  н безцзвѣтность  собраній  общества 
II  заявляетъ  желаніе,  чтобы  занятія  общества  приняты  были 
близко  къ  сердцу  всѣми  нашими  писателями  п учеными  по  всѣмъ 
отраслямъ  знанія  и литературы,  п радуется,  что  извлеченія  изъ 
журналовъ  комитета,  печатаемыя  въ  газетахъ,  читаются  н воз- 
буждаютъ сочувствіе, — то,  мнѣ  кажется,  не.тшне  бы  бы.іо  обще- 
ству нетолько  безпрепятственно  допускать  въ  своп  общія  собра- 
нія постороннихъ,  но  даже  прямо  приглашать  пхъ  въ  своихъ 
объявленіяхъ  объ  этихъ  собраніяхъ.  Конечно,  для  привлеченія 
такихъ  посѣтителей  въ  собраніяхъ  должны  же  вестись  хоть  ка- 
кія-нибудь и пренія  II  разсужденія,  а не  отчеты  только  читаться; 
иначе  тамъ  и сампмъ  членамъ  общества  нечего  дѣлать. 

Теперь  сдѣлаю  краткое  извлеченіе  изъ  кодоваго  отчета. 

Общество  увеличилось  въ  прошедшемъ  году  63  членами,  но 
вмѣстѣ  съ  тѣмъ  изъ  него  п выбыло  443  члена.  Эти  443  ч.яена 
доселѣ  числились  въ  спискахъ  только  номинально,  бо.іыііею 
частію  обязанностей  своихъ  относптельно  общества  не  пспол- 
НЯ.ІИ,  то-есть,  не  взносили  денегъ,  а потому  п были,  наконецъ, 
изъ  списковъ  исключены  (по  правиламъ  общества  ч.іенъ,  2 года 
невнесшій  своего  ежегоднаго  членскаго  взноса,  считается  вышед- 
шимъ изъ  общества;  до  1868  г.  это  правило  не  исполнялось). 
Капиталъ  общества  въ  теченіе  года  возросъ  съ  38,063  р.  31 
коп.,  бывшихъ  іп>  1 янв.  1868  г.,  до  54,985  р.  83  коп.  Глав- 
ную статью  дохода  составилъ  членскій  взносъ  (9,242  руб.).  Но 
такъ-какъ  въ  этой  суммѣ  заключаются  и взносы,  сдѣланные  нѣко- 
торыми членами  за  нѣсколько  лѣтъ  разомъ,  то  общество  опа- 
сается, что  безъ  значительнаго  увеличенія  чис.іа  членовъ,  въ  на- 
стоящемъ году,  эта  статья  дохода  доставитъ  не  болѣе  4,500  руб  л. 
Вмѣсто  этого  общество  надѣется  увеличить  свои  доходы  устрой- 
ствомъ публичныхъ  лекцій,  хотя  ((сдѣланныя  доселѣ  комите- 
томъ попытки  склонить  нѣкоторыхъ  извѣстныхяі  ученыхъ  въ 
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чтенію  такихъ  лекцій  въ  пользу  общества  и оказались  пока 
безуспѣшными» . 

Получивъ,  такимъ  образомъ,  въ  прошедшемъ  году  значитель- 
ное приращеніе  своихъ  денежныхъ  средствъ,  общество  могло 
сдѣлать  п болѣе  значительные  расходы  изъ  нихъ,  чѣмъ  въ 

1867  году.  Всего  израсходовано  въ  теченіе  года  на  пенсіи 
(15  лицамъ),  воспитаніе  (23  лицъ)  и въ  пособіе  нуждающимся, 
всего  102  лицамъ  или  семействамъ:  10,245  руб.,  п кромѣ  того, 
выдано  одному  лицу  заимообразно  200  руб.  Въ  1867  г.,  ока- 
зано было  пособія  88  .інцамъ,  на  сумму  7,302  руб..  Кромѣ  де- 
нежныхъ пособій  общество  оказывало  п другія  пособія  — хода- 
тайствами о помѣщеніи  покровительствуемыхъ  обществомъ  лицъ 
въ  казенныя  заведенія,  въ  богадѣльни  п больницы,  о назначе- 
ніи пенсій,  опредѣленіи  на  службу. 

Оставлены  неудовлетвореннымп  просьбы  23  .іицъ  о посо- 
біяхъ и ссудахъ  п 5 л.  о пособіяхъ  на  изданіе  сочиненій,  о 
рекомендаціи  въ  коммиссіонеры  по  книжной  торговлѣ  п кор- 
респонденты журналовъ,  объ  устройствѣ  публичныхъ  лекцій,  съ 
обращеніемъ  части  выручки  на  изданіе  сочиненій,  н т.  п. 

Въ  годовомъ  отчетѣ  за  1867  г.,  общество  говорило:  «мы  не 
отказа.ііі  ни  одному  изъ  просителей,  которые,  по  нашему  убѣж- 
денію, заслуживали  помощи;  но  тяжко  вспомнить,  что  эта  по- 
мощь, въ  большинствѣ  случаевъ,  была  мала  въ  сравненіи  съ 
тѣмъ,  о чемъ  насъ  просили,  п чт5  слѣдовало  дать!  Мы  не- 
рѣдко умаляли  очень  скромныя  требованія  вдвое,  иногда  даже 
втрое,  отсрочивая,  а не  отвращая  нужду».  Въ  отчетѣ  же  за 

1868  г.,  общество  говоритъ:  «Комитетъ  можетъ  съ  утѣшеніемъ 
заявить,  что  въ  прошломъ  году  онъ  не  былъ  поставленъ  въ 
печа.іьную  необходимость  скупиться  выдачею  пособій  по  недо- 
статку денежныхъ  средствъ  и соразмѣрялъ  назначенныя  вспо- 
моществованія лишь  съ  положеніемъ  просителей,  ихт,  нуждой  и 
съ  свойствомъ  ходатайствъ». 

Еще  утѣшите.іьнѣе  то,  что  наше  общество  пособія  нуждаю- 
щимся литераторамъ  іі  ученымъ,  по  всей  вѣроятности,  не  было 
и,  судя  по  настоящимъ  его  денежнымъ  средствамъ,  не  будетъ 
поставлено  въ  необходимость  отвѣтить  какому-ніібуь  изъ  сво- 
ихъ просителей  такъ,  какъ  отвѣчалъ  дрезденскій  отдѣлъ  шил- 
леровскаго  учрежденія  одному  слѣпому  п глухому  писателю 
(Генриху  Мартену):  ваша  нужда  такъ  велика,  что  шиллеров- 
ское  учрежденіе  не  мол;етъ  ему  и помочь,  — обратитесь  къ  по- 
мощи частныхъ  лицъ. 

Вступивъ  разъ  на  почву  цифръ  и отчетовъ  о доходахъ  ]і 
})асходахъ , я считаю  нелишнимъ  сказать  нѣсколько  словъ  и 
о главнѣйшемъ  въ  Россіи  отчетѣ  по  этой  части, — отчетѣ  госу- 
даі)Ственнаго  конті>оля  о доходахъ  и расходах^,  за  1867  годъ  и 
о государственной  росписи  па  1*869  годъ,  хотя  свѣдѣнія  объ 
этомъ  II  были  опубликованы  еще  въ  началѣ  января. 
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По  государственной  росписи  на  1869  г.  предполагается  къ 
поступленію: 


Доходовъ 419.977,532  руб.  67^/2  кои. 


болѣе  противъ  1868  г.  на 

9.509,829  » 

76  » 

Расходовъ 

435.151,607  » 

9 » 

болѣе  противъ  1868  г.  на 
Такимъ  образомъ,  недостатокъ 

13.221,768  » 

25Ѵ2  ® 

въ  доходахъ  на  покрытіе 
всѣхъ  расходовъ  (дефицитъ) 
будетъ 

15.174,074  » 

41 V» 

На  покрытіе  этого  дефицита  имѣется  уже  равная  сумма, 
образовавпіаяся  изъ  остатковъ  отъ  суммъ,  назначавшихся  на 
расходы  1867  и 1868  годовъ.  Такимъ  образомъ,  дефицита,  не- 
видимому, нѣтъ;  для  покрытія  его  не  нужно  дѣлать  займа;  онъ 
покрывается  наличными  суммами  казначейства.  Но  не  говоря  о 
томъ,  что  государственные  расходы  каждаго  года  должны  бы 
строго  сообразоваться  съ  доходами  того  же  самого  года  и не 
превышать  ихъ  (чего  въ  настояньемъ  случаѣ  нѣтъ),  извѣстно, 
что  въ  числѣ  суммъ,  предназначавшихся  на  покрытіе  расходовъ 
1867  н 1868  годовъ,  отъ  которыхъ  теперь  оказался  остатокъ, 
заключались  суммы,  полученныя  посредствомъ  займовъ.  Такимъ 
образомъ,  если  эти  суммы  и не  были  вполнѣ  израсходованы 
въ  1867  и 1868  гг.,  то  онѣ  расходуются  теперь;  слѣдователь- 
но, дефицитъ  настояіцаго  года  покрывается  деньгами,  получен- 
ными тоже  посредствомъ  займа. 

Послѣ  этого  должно  бы  казаться,  что  не  было  дефицитовъ 
въ  1867  и 1868  годахъ,  или,  по  крайней-мѣрѣ,  дефициты  эти 
были  не  такъ  значительны,  если  отъ  суммъ,  назначенныхъ  на 
покрытіе  ихъ,  остались  остатки;  но  на  самомъ  дѣлѣ  расходы 
тѣхъ  лѣтъ  были  несравненно  выше  предполагавшихся  при  со- 
ставленіи росписи;  болѣе,  стало-быть,  сдѣлались  и дефициты 
тѣхъ  лѣтъ  и на  покрытіе  этпхъ  новыхъ  дефицитовъ,  при  со- 
ставленіи росписи  непредвидѣвшихся,  оказалось  необходимымъ 
обратиться  къ  новымъ  займамъ  (то-есть  довзять  изъ  прежде 
сдѣланныхъ  займовъ).  Отъ  этихъ-то  вотъ,  такъ-сказать,  усилен- 
ныхъ позаимствованій  изъ  займовъ  на  покрытіе  усиленныхъ, 


* Сверхъ  сего  иа  постройку  желѣзныхъ  дорогъ  и двухъ  портовъ  назначе- 
но 31.123,303  руб.  30  коп.  Менѣе  противъ  1868  г.  на  7.542,390  руб.  58  коп. 

На  покрытіе  этого  расхода  имѣются  особыя  спеціальныя  суммы,  остаюіціяся 
отъ  займовъ,  сдѣланныхъ  именно  для  этой  цѣли.  Такихъ  суммъ  имѣется  въ 
настоящее  время  33.851,000  руб.  Слѣдовательно,  изъ  этихъ  суммъ  почти  не- 
чего уже  будетъ  брать  на  покрытіе  разныхъ  другихъ  государственныхъ  ра- 
сходовъ, какъ  это  дѣлалось  доселѣ,  и если  на  остающуюся  сумму  не  будетъ 
окончена  постройка  всѣхъ  правительственныхъ  дорогъ,  то  въ  скорости  пона- 
добится сдѣлать  новый  заемъ,  можетъ  быть  опять  5°/^  лотерейный. 
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увелпченпыхтз  дефицитовъ  тѣхъ  лѣтъ  и образовался  тотъ  оста- 
токъ, который  предполагается  теперь  употребить  на  покрытіе 
дефицита  1809  года. 

Но  судя  по  тому,  что  доселѣ,  дѣйствительные  расходы  изъ 
году  въ  годъ,  далеко  превышали  тѣ,  которые  предполагались 
по  росписямъ,  можно,  со  всею  вѣроятностью,  предполояшть. 
что  то  ;ке  самое  будетъ  п съ  расходами  1869  г.:  ихъ  будетъ 
больше,  чѣмъ  сколько  предположено.  Тогда  и дефицитъ  па- 
стояш,аго  года  дол;кенъ  будетъ  увеличиться.  Правда,  мояштъ 
быть,  II  доходовъ  ві>  настоящемъ  году  будетъ  больше,  чѣмъ 
сколько  олшдается,  какъ  это  п было  въ  1867  году;  пхъ  можетъ 
поступить  даже  сто.тько,  что  совсѣмъ  и дефицита  не  будетъ. 
Но  это,  конечно,  не  болѣе,  какъ  только  благое  ліеланіе! 

Для  бо.тыпаго  уясненія  всего  этого  слѣдуетъ  обратиться  къ 
отчету  государственнаго  контроля  о томъ,  какъ  исполнились  въ 
дѣйствите.іыіостп  предположенія  государственной  росписи  о до- 
ходахъ II  расходахъ  1867  года. 


По  росписи  доходовъ  ожидалось.  . 399.670,599  руб.  34  коп 
Въ  дѣйствительности  же  поступп- 


ло  пхъ  

414.969,142 

» 

66  » 

болѣе  на  

Расходовъ  предполагалось  сдѣ- 

15.298,543 

» 

32  » 

лать  на 

406.026,893 

)) 

59%  » 

дефицитъ  долженъ  былъ  быть  . 
Въ  дѣйствительности  ліе  расходовъ 

15.206,029 

» 

258/4  » 

произведено  на 

бо.іѣе  противъ  предполагавших- 

424.904,090 

» 

198/4  » 

ся  на  

18.877,196 

» 

60  » 

Но  такъ-какъ  и доходовтэ  получено 

было  больше,  то  дѣйствительный 
дефицитъ  въ  1867  году  оказался 

только 

9.934,947 

» 

538/4  )) 

Для  покрытія  его  не  было  средствъ  и нулшо  было  прибѣг- 
нуть къ  посредству  займа,  или  взять  изъ  займа  уже,  такъ- ска- 
зать, законтрактованнаго,  но  еще  не  вполнѣ  уплаченнаго. 

Между  тѣмъ,  мы  видѣли  выше,  что  дефицитъ  1869  г.  пред- 
полагается покрыть  (между  прочимъ)  остаткомъ  отъ  суммъ,  по- 
лученныхъ въ  1867  году.  Откуда  же  взялись  эти  суммы,  когда 
изъ  приведенныхъ  цифръ  оказывается,  что  ихъ  вовсе  нѣтъ?  А 
онѣ  образовались  такимъ  образомъ,  что  для  покрытія  дефицита 
1867  г.  взято  было,  посредствомъ  займа,  бо.гѣе,  чѣмъ  сколько 
нужно  ,было  въ  дѣйствительности.  Хотя  израсходовано  въ 
1867  году  всего  только  на  18  мил.ііоиовъ  болѣе,  чѣмъ  пред- 
полагалось; по  заявлено  было  этихъ  превышеній  (въ  теченіе 
года  — расходы  сверхсмѣтные)  32.573,695  руб.  23^/^  коп.  Для 
покрытія  этпхя>  32  МИЛ.  тогда  же  и найдены  были  деньги;  но 
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такъ-какъ  въ  дѣйствительностп  израсходованы  были  не  всѣ  эти 
затребованные  32  мил.,  то  отсюда  и образовался  остатокъ  въ 
13.696,498  руб.  63^/4  коп. 

Я боюсь  утомить  читателя  этими  цифрами;  но  я попросилъ 
бы.  еще  немного  послѣдить  за  мною,  чтобы  увидѣть,  какимъ 
образомъ,  повидимому,  изъ  ничего  дѣлается  (счто»,  изъ  дефи- 
цита дѣлается  остатокъ  и изъ  остатка  въ  13  мил.  — остатокъ 
почти  въ  30  мил. 

И въ  отчетѣ  государственнаго  контроля  н въ  докладѣ  ми- 
нистра финансовъ  остатокъ  отъ  суммъ,  находившихся  въ  распо- 
ряженіи государственнаго  казначества  въ  1867  году,  показанъ 
въ  29.853,480  руб. 

Откуда  же  взялась  эта  сумма?  Съ  одной  стороны  оттого,  что 
нѣкоторые  долги  казначейству  причислены  къ  наличности  (по- 
собіе изъ  особаго  государственнаго  земскаго  сбора,  въ  томъ 
же  году  дѣйствительно  п поступившее);  съ  другой  — опять  изъ 
тѣхъ  же  все  займовъ, — въ  счетъ  ііхъ  взято  было  въ  дѣйстви- 
тельности болѣе,  чѣмъ  сколько  требовалось  даз^е  для  покрытія 
излишне  заявленныхъ  сверхсмѣтныхъ  (т.-е.  32  мил.)  расходовъ. 
Въ  отчетѣ  государственнаго  контроля  говорится  объ  этомъ  такъ: 
.«Нѣкоторая  часть  расходовъ  но  плателшмъ,  произведеннымъ  за 
гранпцею,  была  въ  дѣйствительности,  для  болѣе  удобнаго  рас- 
поряженія фондами,  покрыта  не  изъ  обыкновенныхъ  доходовъ,  а 
изъ  особыхъ  суммъ,  состоявшихъ  за  границею  въ  распоряяшнін 
министерства  финансовъ)).  Отчего  и образовался  отъ  нихъ,  про- 
тивъ дѣйствительныхъ  расходовъ,  остатокъ  не  въ  13  мил.,  а 
въ  19.979,107  р.  7Ѵд  к.,  да  изъ  суммъ  государственнаго  зем- 
скаго сбора  перечислено  9.874,373  р.  2Н/4к.;всего  29.853,480 
р.  28'^4  к.  Часть  этпхъ-то  суммъ  (4.487,900  р.)  п пойдетъ  на 
покрытіе  (одной  части)  дефицита  настоящаго  года;  другая 
часть  пошла  на  покрытіе  дефицита  (20  мил.)  1868  года.  Но 
вмѣстѣ  съ  тѣмъ,  отъ  того  ЯШ  1868  г.  образуется  и остатокъ 
въ  13  мил.,  который  предназначается  на  покрытіе  другой  по- 
ловины дефицита  1869  года! 

Я долженъ  просить  у читателей  и особенно  читательницъ, 
непривыкшихъ  къ  цифрамъ,  извиненія  за  то,  что,  но  всей  вѣ- 
роятности, утомилъ  ихъ  этими  цифрами.  Цифирное  дѣло  — 
дѣло  трудное!  Если  прочитать  вотъ  эти  двѣ  страницы  было  не 
совсѣмъ  легко,  то  прочитать  отчетъ  объ  исполненіи  росписи 
1867  г.  и роспись  1869  г.  и особенно  понять  ихъ  — еще  труд- 
нѣе, хотя  они  и составлены,  повидимому,  довольно  ясно,  а от- 
четъ контроля  старается  разъяснить,  такъ  сказать,  каждую 
цифру.  Но  что  понять  все  это,  тѣмъ  не  менѣе,  не  легко,  до- 
казывается тѣмъ,  что  люди,  разбиравшіе  ихъ  и писавшіе  объ 
нихті,  понимали  ихъ  одни  такъ,  а другіе  совсѣмя,  иначе!  Не 
знаю,  достаточно  ли  ясно  изложилъ  я;  но,  каяштся,  очевидно, 
110  крайней  мѣрѣ,  главное,  что  у насъ  не  достиглось  еще  рав- 
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новѣсіе  между  государствениыми  расходами  и доходами,  и мы 
покрываемъ  значительную  часть  этихъ  расходовъ  все  чулшми 
сі)едствамп,  въ  надеждѣ  когда-нибудь  поправить  свои  финан- 
совыя дѣла.  Но  когда  они  поправятся  и отчего  поправятся  — 
это  дѣло  темное!  Въ  докладѣ  министра  финансовъ  увеличеніе 
государственныхъ  доходовъ  1867  года  объясняется  отчасти  слу- 
чайнымъ II  счастливымъ  для  насъ  совпаденіемъ  хорошихъ  уро- 
жаевъ въ  Россіи  (1866  г., — повсемѣстно,  и 1867  г. — въ  нѣкото- 
рыхъ изъ  самыхъ  хлѣбныхъ  губерній)  съ  высокими  заграницею 
цѣнами  и,  съ  другой  стороны,  живительнымъ  вліяніемъ  на  на- 
родное благосостояніе  и,  слѣдовательно,  на  государственные 
([►ивансы  желѣзныхъ  дорогъ.  Вслѣдствіе  тѣхъ  же  причинъ,  а 
})авнымъ  образомъ  и вслѣдствіе  открытія  осенью  прошедшаго 
года  новыхъ  линій  желѣзныхъ  дорогъ  и,  по  заявленію  министра 
•Іишансовъ,  хорошаго  урожая  1868  года,  въ  настояньемъ  году 
доходовъ  II  ояыідается  болѣе,  чѣмъ  въ  1867  и 1868  годахъ. 

Читатель,  конечно,  не  мало  удивится,  что  несчастные,  по 
отношенію  къ  народному  продовольствію,  1867  н 1868  года, 
вдругъ  оказываются  въ  числѣ  плодородныхъ  и что  доходовъ  въ 
1867  г.  поступило  даже  болѣе,  чѣмъ  ожидалось;  но  лучше  ли 
было  народу  оттого,  что  наша  отпускная  торговля  въ  теченіе 
этихъ  лѣтъ  чрезвычайно  оживилась,  и усиленный  сборъ  дохо- 
довъ свидѣтельствуетъ  ли  непремѣнно  о благосостояніи  народа 
— это  еш;е  вопросъ  нерѣшенный!  Главную  статью  государ- 
ственныхъ доходовъ  составляетъ  все-таки  водка  (134  милліона 
рублей  въ  1867  г.,  128‘/з  мнл.  въ  1868  г.  (по  росписи)  и 
131*/2  мил.  по  росписи  1869  Г.)  и подушныя  оброчныя  подати 
(75  мил.,  82^/)(^  II  83  мил.),  которыя  если  и не  говорятъ  про- 
тивъ благосостоянія  массы  народа,  то  не  говорятъ  еш,е  ничего 
II  въ  пользу  этого  благосостоянія. 

Теперь  я съ  цифрами  могъ  бы  и иокончить,  но  у меня  оста- 
лось еш,е  нѣсколько  милліоновъ  рублей  — бумаж^ками  п чистымъ 
золотомъ,  которые  я п намѣренъ  подарить  — кому  угодно! 

Въ  городѣ  Моршанскѣ  жнветт>  купецъ,  а у купца  того  есть 
деньги;  много  денегъ,  страхъ  какъ  много!  По  сказанію  однихъ, 
15  милліоновъ,  по  сказанію  другихъ,  30 — 40,  даже  болѣе  100 
милліоновъ!  И что  яіе  бы  вы  думали,  откуда  взялись  у него 
эти  деньги  II  на  что  онъ  ихъ  употребляетъ?  Срамно  и рещи! 
А впрочемъ,  это  совсѣмъ  епі,е  неизвѣстно,  откуда  у него  взя- 
лись такія  деньги;  извѣстно,  откуда  они  берутся  у большей  ча- 
сти нашихъ  купцовъ,  а также  и не  купцов7>.  Если  спросить  ихъ, 
такъ  они  и сами  едва-ли  въ  состояніи  будутъ  сказать  и раз- 
счетііыми  книгами  и записями  доказать,  откуда  у нихъ  берутся 
иногда  очень  почтенные  куши.  Начинаетъ  человѣкъ  съ  того, 
что  стоитъ  за  прилавкомъ  или  бумаги  переиисываетъ,  получая 
чистоганомъ  3 рубля  въ  мѣсяцъ,  а глядишь,  къ  старческимъ 
годамъ  милліонами  начинаетъ  ])асиолагать,  не  получивъ  ни  от- 
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куда  НН  гроша  наслѣдства.  Все  коммерція,  да  спина,  ну,  и лов- 
кость тоже  вывозятъ!  То  же  вотъ  самое  могло  случиться  и съ 
онымъ  купцомъ  моршанскимъ.  Но  относительно  его  не  хотятъ 
допустить  такой  возможности  — есть  сильнѣйшее  основаніе  ду- 
мать, что  ему  II  другіе  помогали  собирать  эти  капиталы.  Гово- 
рятъ даже,  что  эти  деньги  вовсе  не  его,  а какія-то  обш,ествен- 
ныя,  какого-то  тайнаго,  запреш,еннаго  общества.  Если  эти  день- 
ги общественныя  и хранитель  ихъ  членъ  или  глава  тайнаго, 
недозволеннаго  общества,  то  купца,  конечно,  накажутъ,  а день- 
ги конфискуютъ.  Но  купецъ  будто  бы  отпирается,  что  онъ 
членъ  пли  глава  запрещеннаго  общества:  «деньги,  говоритъ, 
МОП,  а какъ  я нажилъ  пхъ,  доказать  не  могу»  (а  можетъ  быть, 
II  могу,  пока  еще  ничего  неизвѣстно).  Сейчасъ  начали  его 
обыскивать,  и вдругъ,  о ужасъ!  нашли,  что  онъ...  (а  впрочемъ, 
можетъ  быть,  п ничего  не  нашли;  неизвѣстно).  Но  за  то  въ 
домѣ  его  нашли  цѣлый  притонъ  женщинъ,  и молодыхъ,  и ста- 
рыхъ, и красивыхъ,  и безобразныхъ.  Начали  и ихъ  обыскивать; 
нарочно  для  этого  докторовъ  изъ  Петербурга  выписали  и нашли, 
что  онѣ...  (а  впрочемъ,  опять-таки  ничего  неизвѣстно,  что  у 
нихъ  нашли!). 

— Откуда  же  у тебя  деньги?  спрашиваютъ  купца. 

— Мои,  говоритъ. 

— А что  это  за  женщины? 

— Знакомыя:  странницы  разныя,  богомолки,  приживалки. 

— Ты  гаремъ  деряшшь,  наложницъ  имѣешь! 

— Какое,  батюшка,  гаремъ ; мнѣ-то  гаремъ  держать!  Да 
вѣдь  я... 

— А!!!  Такъ  ты  не  можешь  гарема  держать!  Давай  деньги 
«на  училища,  на  гимназіи,  стипендіи»...  Ты  и съ  женой  не  мо- 
жешь жить,  какъ  слѣдуетъ,  и дѣтей  не  можешь  имѣть...  Ахъ, 
ты,  варваръ!  Ахъ,  ты,  пзчадіе  рода  человѣческаго  (и  даже  жи- 
вотнаго)! 

— Да  я все  это  грѣхомъ  почитаю,  я иодвижнпчать  хочу.  Мы 
всѣ  ходимъ  подвнжничать,  и мужчины  II  женщины,  п старые  и 
малые.  Малолѣтки  у насъ  иногда  прямо  поступаютъ  въ  под- 
вижники, а то  такъ  мы  пхъ  сперва  на  испытаніи  держимъ,  подго- 
товляемъ. А потомъ,  когда  въ  свой  умъ  войдутъ,  принимаемъ 
II  въ  подвижники. 

— Подвижникъ  ты,  вотъ  что!...  Нѣтъ,  ты  такъ  подвизайся, 
чтобы  тебѣ  это  трудъ  составляло,  чтобы  у тебя  съ  плотью  борь- 
ба была,  , чтобы,  какъ  только  ты  увидишь  прелесть  мірскую, 
тотчасъ  бы  чувства  твои  говорили,  что  ты  подвизаешься. 

— Это  такъ;  но  у насъ  ужь  за  то  грѣха  — никогда! 

Такъ,  я думаю,  будетъ  вести  свою  защиту  оный  моршанскій 

купецъ,  съ  братіею  и сестрами,  если  только  имъ  непремѣнно 
придется  вести  ее;  такъ  бы  совѣтовалъ  я имъ  вести  его;  и при- 
сяжные пли  другіе  судьи,  по  всей  вѣроятности,  сказали  бы  имъ 
на  это  только:  «дурачье  вы,  іі  больше  ничего!» 
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На  меня  могутъ  возстать  за  это  всѣ  литературные  блюсти- 
тели общественной  нравственности,  могутъ  даже  обвинять  меня 
въ  томъ,  что  я говорю  все  это  не  безкорыстно.  Это  ужь  ихъ 
дѣло.  Они,  какъ  будто  сговорились  всѣ,  не  говорить  о моршан- 
ской  исторіи  иначе,  какъ  непремѣнно  требуя  костра  и костра, 
II  главнымъ  образомъ,  требуя  не  ими  нажитыя  деньги  «на  шко- 
лы и стипендіи».  Мало  ли  у насъ  въ  Россіи  ми.іліонеровъ,  мало 
ли  между  ними  такихъ,  которые  нажили  эти  деньги  не  чистыми 
средствами  или  неизвѣстно  какими  средствами;  мало  ли  п та- 
кихъ, которые  II  деньги  чистымъ  образомъ  нажитыя  употреб- 
ляютъ на  подвиги  хотя  совершенно  противоположнаго  рода,  чѣмъ 
моршанскіе  подвижники,  но  тѣмъ  не  менѣе  позорные.  Такъ 
требуйте  и эти  деньги  на  школы  и стипендіи.  Въ  по- 
слѣднее время  стали,  впрочемъ,  слышаться  въ  печати  и бо- 
лѣе сд  ер  ліанныя  мнѣнія  и напоминанія  о томъ,  что  вѣдь 
эти  люди  еще  не  осулідены , что  относительно  ихъ  даже 
ничего  еще  неизвѣстно  положительно . Но  за  то , съ  дру- 
гой стороны,  люди,  конечно,  не  получившіе  взятки,  стали  за- 
являть слухи  II  предположенія,  что  столько-то  н сто.іько-де  ре- 
дакцій иодкуіыено!  Моршанскимъ  обвиняемымъ  не  позво.іяютъ 
даже  адвоката  имѣть  и въ  порывѣ  неподкушіенной  честности 
восклицаютъ:  неужели  найдется  такой  адвокатъ,  который  рѣ- 
шится запятнать  свое  имя  защитой  этихъ  варваровъ,  купаю- 
щихся въ  человѣческой  крови! 

Много,  господа,  на  свѣтѣ  и другихъ  людей,  купающихся  въ 
человѣческой  крови,  защитой  которыхъ  никто  не  пятнаетъ  своего 
имени  только  потому,  что  ихъ  никто  не  обвиняетъ. 

Л.  Р. 

НВ.  Въ  «Обозрѣніи  1868  года»  («От.  Зап.»  № 1)  оказались 
слѣдующія  невѣрности:  Г-ліа  Суслова  держала  въ  Петербургѣ 
не  экзаменъ  на  докторскую  степень,  а только,  такъ-называемый, 
коллоквіумъ  для  полученія  нрава  на  медицинскую  практику,  ко- 
торое ей  и дано. 

Въ  пользу  голодающихъ  собрано  въ  теченіе  1868  г.  2.012,804р. 
64‘Л  коп.,  изъ  нихъ  употреблено  по  назначенію  1.951,595  р. 
5бѴ^  коп. 

Пріѣзжавшій  въ  Петербурга  американскій  генералъ  не  былъ 
Шерманъ . 


ПИСЬМА  ИЗЪ  ПРС8ИКЦІИ. 

Письмо  СЕДЬМОЕ 


У насъ  до  сихъ  поръ  не  возникалъ  еще  вопросъ  о томъ,  мо- 
жетъ ли  II  въ  какой  мѣрѣ  провинція  заявлять  претензію  на  са- 
мостоятельность. Чувствуется  ли,  напримѣръ,  потребность  въ 
мѣстныхъ  органахъ  печати?  возможно  ли  въ  провинціи  само- 
стоятельное общественное  мнѣніе?  на  столько  ли  дѣйствительны 
II  живы  мѣстные  интересы,  чтобы,  ради  нхъ,  лучшія  силы  гу- 
бернской интеллигенціи  имѣли  поводъ  задерживаться  въ  про- 
винціи, а не  устремляться  вонъ  изъ  иея,  чтобы  отыскивать  для 
себя  поприще  болѣе  обширное  п дѣятельное? 

Доляіно  сознаться,  что  даже  п въ  настоящее  время,  когда  уже 
начинается  мало  по  малу  сказываться  живая  связь  между  цент- 
ромъ и окружностью,  столичное  общественное  мнѣніе  все  еще 
смотритъ  на  провинцію,  какъ  на  апіта  ѵіИз,  какъ  на  какой-то 
придатокъ,  существующій  не  ради  себя  самого,  а для  удовлетво- 
ренія инымъ,  иногда  даже  весьма  не  близкимъ  цѣлямъ.  Такъ- 
называемая  мысль  провинціи,  ея  желанія,  инстпнктм  предпола- 
гаются до  такой  степени  общеизвѣстными,  что  никому  даже  въ 
голову  не  приходитъ  провѣрить,  въ  самомъ  ли  дѣлѣ  эта  обще- 
извѣстность такова,  какъ  предполагается.  Нѣтъ  ли  тутъ  какой- 
нибудь  игры  словъ?  Не  слѣдуетъ  ли,  вмѣсто  выраженія  ((обще- 
извѣстность)), употребить  болѣе  подходящее  ((обязательность))? 
Не  правильнѣе  ли  сказать,  что  мысль  провинціи  считается  на 
столько  обязательною,  что  равнодушіе  къ  ней  ни  въ  какомъ 
случаѣ  II  ничему  ущерба  нанести  не  можетъ. 

Что  такое  отношеніе  столичнаго  общественнаго  мнѣнія  къ 
провинціи  существуетъ — это  доказывается  уже  тѣмъ,  что  даже 
въ  такихъ  случаяхъ,  когда  первое  почему-нибудь  считаетъ  не- 
лишнимъ, чтобы  провинція  подала  свой  голосъ  въ  извѣстномъ 


* Предшествующія  письма  были  напечатаны  въ  «Отеч.  Зап.»  1868  г.  № !2, 
4,  5,  9 и 10. 
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вопросѣ,  то  оно  ожидает!)  от7>  этого  голоса  не  провѣрки  того 
или  другаго  выработавшагося  въ  немъ  убѣяіденія,  а только  под- 
твержденія его.  И въ  самомъ  дѣлѣ,  факты  никогда  не  обманы- 
вали подобныхъ  ожиданій;  напротивъ  того,  они  постоянно  н 
упорно  подтверждали,  что  столичное  мнѣніе  имѣетъ  по.тое  пра- 
во называть  провинціа.тьную  мысль  и обш;еизвѣстнов!  п обяза- 
тельною. 

Испытайте  мысль  любого  изъ  столичныхъ  бюрократовъ  о про- 
винціи, очистите  эту  мысль  отъ  тѣхя»  оговорокъ,  которыми  она 
почти  всегда  затемняется,  п вы,  навѣрное,  прочтете  такъ:  про- 
винція есть  та  среда,  въ  которой  собираются  подати  н налоги, 
необходимые  для  безостановочнаго  дѣйствія  центровъ.  Испы- 
тайте мысль  объ  этомъ  же  предметѣ  любого  члена  нашей  праздно- 
шатающейся интеллигенціи,  п вы  прочтете  такъ:  провинція  есть 
то  з.іачное  мѣсто,  изъ  котораго  іізв.іекаются  матеріа.іьныя  сред- 
ства, необходимыя  для  удобнаго  существованія  въ  сто.ыщѣ. 
Спросите,  наконецъ,  любаго  пзъ  исторіографовъ,  одрях.іѣвшпхъ 
отъ  волненій,  испытанных!,  ими  въ  столичныхъ  танцклассах!,  и 
въ  настоящую  минуту  густо  населяющихъ  наши  провинціальныя 
Палестины,  спросите  ихъ,  зачѣмъ  они  приволокли  въ  провинцію 
свою  дряблость  II  нстасканностьѴ  — п вы,  навѣрное,  ус.шшнте 
отвѣтъ:  да  такъ,  надо  же,  наконецъ,  п отдохнуть!  Даже  купцы, 
въ  рукахъ  которыхъ  скапливалось  въ  былое  время  большинство 
мѣстныхъ  капиталовъ,  іі  которые  всегда  охотно  сживались  съ 
родными  гнѣздами,  ныньче,  б.іагодаря  торговому  космополи- 
тизму, вводимому  же.іѣзнымн  дорогами,  совсѣмъ  растерялись,  п 
не  знаютъ,  куда  обратить  дѣятельность,  для  которой  провпнція 
уже  не  представ.іяетъ  выгоднаго  поприща.  Правда,  остается 
мужикъ,  который,  попрежнему,  сидитъ  крѣпко  на  своемъ  мѣстѣ; 
но  что  же  такое  мужикъ,  какъ  не  простая  тягловая  единица, 
которая  постоянно  производитъ,  и у которой  постоянно  же  про- 
изводимое болѣе  или  менѣе  проходитъ  между  пальцевъ? 

Все  чувствующее  въ  себѣ  силу,  все  бодрое  п могущее  — не- 
удержимо стремится  вонъ  изъ  провинціи;  все  дряблое,  неумѣ- 
лое,  нищее  духомъ  столь  же  неудержимо  стремится  въ  про- 
винцію. 

Сами  провинціальные  обыватели,  ііовидимому , совершенно 
искренно  убѣждены,  что  провинція  не  что  иное,  какъ  апіта  ѵіііз, 
II ли,  ІЮ  большей  мѣрѣ,  придатокъ,  и что  это  самое  приличное 
для  нея  положеніе.  «У  насъ  просто,  у насъ  безъ  хитрости,  у 
насъ  всякой  борзой  собакѣ  мѣсто  найдется»,  скажутъ  вамъ  одни, 
и вы  почувствуете,  что  это  слова  не  бросовыя,  что  они  произносят- 
ся даже  не  съ  ожесточеніемъ,  а съ  добродушнѣйшею  искренностью. 
((У  пасъ  скука!  у насъ  отъ  нея  одной  не  поглупѣть  невозможно!» 
скаяіутъ  другіе,  но  и въ  этих!,  словахъ  вы  не  почувствуете  ни 
озлоб.іенія,  ни  ропота,  а развѣ  какую-то  робкую  и почти  не- 
умѣстную иронію.  «Ничего  у насъ  не  подѣлаешь,  да  и дѣлать, 
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признаться,  нечего»,  присовоЕупляютгэ  третьи,  и,  ежели  угод- 
но, даже  докажутъ  фактически,  что  дѣлать  дѣйствительно  не- 
чего. Наконецъ:  «у  насъ  безъ  того,  чтобы  не  пить,  нельзя»... 

Нѣсколько  разъ  въ  теченіе  настоящихъ  писемъ  была  выра- 
жена мысль,  что  современная  провинція  уже  не  представляетъ 
собою  того  дремучаго  лѣса,  какимъ  она  была  въ  прежнее  и да- 
же весьма  недавнее  время.  Повидимому,  мысль  эта  противорѣ- 
читъ  мнѣнію,  высказанному  выше;  но  это  противорѣчіе  только 
кажущееся.  Нѣтъ  спора,  внѣшнія  формы  провинціальнаго  быта 
улучшились,  даже  внутреннее  его  содержаніе  значительно  видо- 
измѣнилось; но  никто  не  скажетъ,  чтобъ  это  улучшеніе  п из- 
мѣненіе выработалось  провинціей  самостоятельно,  чтобъ  оно  не 
было  наслано  на  нее  извнѣ,  въ  такую  минуту,  когда  она  мень- 
ше всего  о томъ  помышляла. 

Жизнь  обнови.тась,  но  по  поводу  этого  обновленія  провинція 
не  выказала  ни  малѣйшей  иниціативы.  Мало  того:  это  обновле- 
ніе потребовалось  въ  нее  вводить  точно  такимъ  же  порядкомъ, 
какъ  вводится,  напримѣръ , шестипольное  хозяйство  вмѣсто 
трехнольнаго.  Раздѣлятъ  каждое  поле  на  двое,  и начнутъ  па- 
хать, боронить  и сѣять  по  новому.  Земля  непосредственно  не 
возражаетъ  противъ  нововведеній,  но  п не  содѣйствуетъ  пмъ; 
то-есть,  коли  хотите,  и у нея  есть  способъ  откликаться  на 
нововведенія  земледѣльца,  посредствомъ  урожаевъ  нлп  неуро- 
жаевъ, но  этотъ  способъ  чисто  страдательный,  свойственный  ея 
неорганической  природѣ.  То  же  самое  мояіно  сказать  и относи- 
тельно провинціи,  съ  тою  только  разницей,  что  тутъ  не  мо- 
жетъ быть  и рѣчи  объ  урожаяхъ  или  неурожаяхъ. 

Мы  живо  помнимъ  конецъ  пятидесятыхъ  п начало  шестидеся- 
тыхъ годовъ;  въ  то  время  столичное  общественное  мнѣніе  ки- 
пѣло и волновалось  такъ-называемыми  вопросами  — кипѣла  и 
волновалась  ими  и провинція.  Но  п въ  этомъ,  повидимому,  ис- 
креннемъ п въ  добавокъ  либеральномъ  кипѣніи  она  на  каждомъ 
шагу  путалась  въ  противорѣчіяхъ:  съ  одной  стороны,  преувели- 
чивала, съ  другой  — пасовала;  но  нп  въ  томъ,  ни  въ  другомъ 
случаѣ  не  съумѣ.іа  выказать  одного:  самостоятельной  творче- 
ской способности.  Провинціальный  нервъ  напрягался  и ослабѣ- 
валъ, повинуясь  какой-то  случайности,  такъ  что  со  стороны 
можно  было  заподозрить,  нѣтъ  лп  тутъ  какого-нпбзщь  началь- 
ственнаго предписанія.  Но  предписанія  никакого  не  было,  а 
было  одно:  отсутствіе  всякой  сознательности.  Все  пришлое,  не- 
отвѣчающее потребности,  нами  самими  сознанной,  можетъ,  ко- 
нечно, до  извѣстной  степени  увлечь  п заставить  приняться  за 
дѣло  съ  горячностью,  но  даже  такая  лихорадочная  дѣятельность 
всегда  будетъ  только  случайнымъ  сбродомъ  праздныхъ  словя., 
довольно  отчетливо  произносимыхъ  языкомъ  («языкъ  безъ  ко- 
стей», справедливо  увѣряетъ  русская  пословица),  но  совершен- 
но неимѣющихт,  никакого  отношенія  къ  дѣйствительности. 
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Поэтому-то,  праздное  слово  такъ  и осталось  празднымъ  сло- 
вомъ, и сѣмя,  брошенное  руками,  не  вѣдавшими  чт5  творятъ, 
не  дало  даяіе  чахлаго  ростка.  Замутилось  столичное  обпі;ествеіі- 
ное  мнѣніе  — замутилась  за  нимъ  и провинція.  Не  потому  за- 
мутилась, чтобы  дошла  собственнымъ  умомъ  до  сознанія,  что, 
наконецъ,  кипѣть  довольно,  а просто  замутилась  — да  п все 
тутъ.  И даже  не  постепенно  произошла  въ  ней  эта  перемѣна, 
а вдругъ;  вчерашніе  рьяные  либералы  проснулись  либералами 
стыдливыми,  и не  могли  ни  другимъ,  ни  себѣ  дать  отчета,  по- 
чему это  такъ  сдѣлалось. 

Вотъ  факты,  совершившіеся  на  нашихъ  глазахъ.  Высказа.іа  ли 
провинція  но  поводу  нхъ  свое  слово?  выразила  лн  она  хоть 
чѣм7)  ннбудь,  что  ея  мнѣніе  не  есть  то  заранѣе  извѣстное 
II  обязательное  мнѣніе,  узнавать  о которомт,  было  бы  совер- 
шенно .тпшнею  формальностью,  ведущею  только  къ  проволочкѣ 
времени? 

Нѣтъ;  не  высказала  н не  выразила  ничего,  потому  что  нѣтъ 
у нея  главнаго  условія,  которое  необходимо  для  жизни  дѣятель- 
ной II  полагающей  починъ  — нѣтъ  самосознанія,  а с.тѣдователь- 
но,  нѣтъ  II  слова  для  выраженія  его.  Конечно,  и въ  провинціи 
вы  можете  встрѣтить  — и нерѣдко  — людей  несомнѣнно  та- 
лантливыхъ и даже  энергическихъ;  но  самая  характеристическая 
черта  этихъ  талантливостей  заключается  въ  томъ,  что  онѣ  по- 
стоянно какъ  будто  торопятся  н постояннно  же  чего-то  ожлі- 
даютъ.  Но  знаете  ли,  что  собственно  составляетъ  предметъ 
этихъ  тревожныхъ  ояшданій?  Увы!  Это  не  болѣе  п не  менѣе, 
какъ  пріѣздъ  сановника,  флигель-адъютанта,  или  вообще  лица, 
власть  имѣющаго.  И совсѣмъ  не  потому,  чтобѣ  лицезрѣніе  сихъ 
особъ  заключало  въ  себѣ  нѣчто  необычайно  лестное  для  даль- 
новиднаго провинціала,  а просто  потому,  что  въ  каждой  «особѣ» 
талантливость  усматриваетъ  орудіе,  которое  моліетъ  извлечь  ее 
изъ  неизвѣстности,  то-есть  опять-таки  изъ  провинціи.  Вот'ь, 
думаетъ  талантливость,  пріѣдетъ  ЛУ;  сейчасъ  я его  плѣняю  и 
пріятно  изумляю;  онъ  меня,  я его,  н...  И уже  видитъ  себя  окру- 
женною нѣкоторымъ  бюрократическимъ  ореоломъ  п вносящею 
такъ  называемую  новую  струю  въ  разнообразный  департамент- 
скій соръ,  вѣками  накопленный  въ  столицахъ. 

Таковы  тайныя  стремленія  такъ-называемыхъ  провинціаль- 
ныхъ талантливостей.  И на  яву  и во  снѣ  онѣ  видятъ  одно: 
каіП)  бы  развязаться  съ  провинціей,  какъ  бы  порвать  тѣ  цѣни, 
которыя  привязываютъ  ихъ  къ  родному  гнѣзду.  Имъ  не  улы- 
бается мысль,  что  лучше  быть  первымъ  въ  деревнѣ,  нежели  вто- 
рьь\гь'(а  может'ь  быть,  н вторымъ  съ  конца)  В'ь  Римѣ;  имз,  не 
приходить  В'Ь  голову  даже  то  совершенно  естественное  предпо- 
ложеніе, что,  сдѣлавшись  участниками  столичнаго  движенія,  они 
нетолько  не  будутъ  вносить  никакой  новой  струн,  по  сами  уто- 
пут7і  въ  деііа])таментском'ь  сор'й,  и ні)ибавят'ь  только  лишнюю 
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составную  часть  къ  числу  прочихъ  частей,  его  составляющихъ. 
Нѣтъ,  они  фаталистически  и безъ  всякихъ  соображеній  влекутся 
вонъ  изъ  провинціи,  всѣ  интересы  которой  кажутся  имъ  п огра- 
ниченными, и недостойными,  и даже  пошлыми. 

Примѣры  подобныхъ  неудержимыхъ  стремленій  истинно  пора- 
зительны; укааіемъ  здѣсь  на  одинъ  изъ  нихъ.  Извѣстно,  что 
нигдѣ  такъ  не  распространенъ  классъ  такъ  называемыхъ  само- 
учекъ, какъ  въ  провинціи.  Эти  люди  всѣ  своп  способности  упо- 
требляютъ или  на  то,  чтобы  изобрѣтать  изобрѣтенное,  или  на 
то,  чтобы  разрѣшать  неразрѣшимое.  Очень  можетъ  статься,  что 
это  личности  въ  своемъ  родѣ  весьма  способныя  , но  не  подле- 
житъ спору,  что,  въ  то  же  время,  нѣтъ  на  свѣтѣ  породы  лю- 
дей болѣе  безполезной  и болѣе  бросающейся  въ  глаза  своею 
невѣжественною  неразвитостью.  И что  жь?  попробуйте  пспытать 
сокровенную  мысль  одного  изъ  этихъ  рѣшителей  неразрѣши- 
маго, и вы,  навѣрное,  прочтете  ее  такъ:  а вотъ  погоди!  уяіо, 
какъ  открою  квадратуру  круга,  въ  ту  жь  минуту  махну  въ  Пе- 
тербургъ ! Вотъ  видите  ли , даже  эти  недоразвившіеся  орга- 
низмы находятъ  для  себя  провинцію  слишкомъ  тѣсною ; даже 
они,  почувствовавъ  первые  смутные  признаки  умственнаго  вож- 
деленія,  уже  ищутъ  для  него  поприща  болѣе  свободнаго  и про- 
сторнаго I 

Можно  было  бы  разнообразить  примѣры  такого  рода  до  без- 
конечности, но,  кажется,  законъ,  въ  силу  котораго  и духовныя 
и матеріальныя  силы  устремляются  отъ  окраинъ  къ  центру,  самъ 
но  себѣ  такъ  прочно  установился  въ  общественномъ  сознаніи, 
что  нельзя  даяіе  и преднололшть  , чтобы  противъ  этой  мысли 
были  какія-нибудь  возраяіенія.  Поэтому,  настаивать  на  этомъ 
фактѣ  пѣтъ  особенной  надобности , тѣмъ  болѣе , что  н сущ- 
ность дѣла  не  столько  въ  немъ  самомъ , сколько  въ  тѣхъ  по- 
слѣдствіяхъ, которыя  изъ  него  вытекаютъ  и которыя  невольнымъ 
образомъ  наводятъ  на  размышленія. 

Ежели  провинціальная  жизнь  представляетъ  такъ  мало  инте- 
ресовъ , что  лучшія  силы  провинціи  не  имѣютъ  нов  > да  задер- 
живаться въ  ней;  еяшли  провинція  постоянно  много  даетъ  и по- 
стоянно ліе  мало  получаетъ  въ  возвратъ,  то  весьма  естественно 
возникаетъ  вопросъ:  до  какихъ  поръ  можетъ  продолліаться  по- 
добный несоразмѣрный  обмѣнъ  услугъ , и не  долліна  ли  эта 
явная  несоразмѣрность  привести  къ  постепенному  обѣдненію  и 
дал;е  разоренію  той  стороны,  которая,  по  обстоятельствамъ,  по- 
ставлена въ  болѣе  невыгодное  пололіеніе?  Что  это  вопросъ 
дѣйствительный , а не  призракъ , вызванный  взволнованнымъ 
воображеніемъ , въ  этомъ  легко  убѣдится  всякій , у кого  есть 
глаза  для  сравненій  іі  здравый  смыслъ  для  выводовъ. 

Всякій  земледѣлецъ,  даліе  рутинертз,  пыиьче  хорошо  понимаетъ, 
что  какъ  бы  пи  были  богаты  производительныя  силы  земли,  она 
постепенно  бѣднѣетъ  и даже  совсѣмъ  перестаетъ  производить  ^ 
Т.  СЬХХХШ.  - Отд.  II.  ѴДЗ 
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если  относительно  ея  принята  система  все  брать  и ничего  не 
возвращать.  Всякій  не  совсѣмъ  безумный  помѣщикъ  добраго 
стараго  времени,  желая  извлекать  выгоду  изъ  своего  двороваго 
человѣка,  никогда  не  упускалъ  изъ  вида,  что  достигнуть  этой 
выгоды  нельзя  иначе,  какъ  предварительно  вооруллшъ  этого 
двороваго  средствами  для  добыванія  нулшаго  оброка.  Съ  этою 
цѣлью,  дворовыхъ  людей  съ  малолѣтства  обучали  мастерствамъ, 
убогихъ  л;е  н калѣкъ,  по  малой  мѣрѣ,  снаблъалн  сумою.  Но  и 
тутъ  нерѣдко  оказывалось,  что  человѣческая  кожа  не  безъ  конца 
растяжима  и что  человѣческіе  мышцы  не  могутлз  безгранично 
напрягаться.  Каікется,  этихъ  двухл:»  простыхл>  примѣровл,  весьма 
достаточно , чтобы  доказать , что  вообще  въ  цѣлой  природѣ 
нѣтъ  и не  можетл.  быть  такой  б.тагодатной  сокровпщницы,  изъ 
которой  мол{ыо  было  бы  черпать,  и только  черпать. 

Тѣмл.  не  менѣе,  насл>  не  вразумляютл,  ни  свидѣтельства  опыта, 
ни  подсказыванія  здраваго  смысла.  Мы  ухитряемся  возсоздать 
для  себя  миѳологическій  образъ  древней  фортуны,  слѣпой  и не- 
разумной, но  вл>  то  же  время  никогда  не  истощающейся.  Эта 
фортуна  — провинція;  она  и слѣпа,  и безсильна,  и скудна  на- 
чинаніями, но,  о,  чудо!  кошель  ея  дѣйствительно  какъ  будто 
не  опоролшивается,  несмотря  на  то,  что  усилія,  дѣлаемыя  влэ 
видахл,  этого  опорожненія,  не  подлежатъ  никакому  сомнѣнію. 

Какимъ  образомъ  происходитъ , что  безплодіе  производитъ 
плоды,  а безсиліе  даетъ  силу  — это  объяснить  довольно  трудно. 
Впрочемъ , едва-ли  кто-нибудь  и старается  выяснить  себѣ  эту 
странную  аномалію,  ибо  тутл>,  повидимому,  важенъ  только  не- 
посредственный практическій  результатлз.  Что  провинція  слѣпа — 
это  даліе  хорошо,  потому  что  еслибы  на  свѣтѣ  все  были  люди 
зрячіе,  они,  поліалуй,  п на  солнцѣ  не  замедлили  бы  усмотрѣть 
пятна;  что  провинція  не  хитра  на  выдумки  --  и это  не 
дурно,  потому  что  все  наше  несчастіе  именно  въ  томл,  п 
состоитъ,  что  мы  л^елаемлз  быть  умнѣе  умныхъ.  Сущность 
не  влз  томлз , чтобы  провинція  представляла  собой  бодрую 
производительную  силу,  а влз  томъ,  чтобы  таклз  пли  иначе  изъ 
нея  лѣзло  на  украшеніе  и вящую  утѣху  центровъ.  И лѣзетъ. 

Когда  случается  завести  въ  этомъ  смыслѣ  разговорлз  съ  на- 
шими провинціальными  исторіографами , то  они  обыкновенно 
только  таращатлз  глаза.  Влз  этихл>  иростыхлз  соображеніяхъ  все 
калѵется  іімлз  дикимлз,  непрпвычнымлз,  почти  карбопарскимлз.  Они 
пололштельпо  думают , что  производительность  и распоряди- 
тельность — два  вырал^енія  однозначащія  п легко  замѣняющія 
одно  другое , II  что  еліели  первая  прекращается  пли  оскудѣ- 
вастл,,  то  не  потому,  что  всякому  наирялшнію  имѣются  извѣст- 
ные предѣлы,  а просто  по  какому-то  упорству  со  стороны  про- 
изводителей, упорству,  нротіівл.  котораго  имѣется  йодъ  руками 
вѣрнѣйшее  средство,  а именно  та  самая  пресловутая  распоряди- 
тельность, которая,  по  ихлз  мнѣнію,  моліетлз  замѣнить  все. 
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Съ  немощью  этого  безсмысленнаго  выраженія,  да  еще  съ  по- 
мощью мѣръ  благоразумной  строгости  (тоже  выраженіе  не  очень 
богатое  смысломъ),  эти  несчастные  надѣются  всего  достигнуть: 
и нроблесковъ  народнаго  генія , и разумнаго  распоряженія  си- 
.іами  природы,  II  рѣкъ,  текущихъ  млекомъ  и медомъ.  По  мнѣ- 
нію ихъ , стоитъ  человѣка  высѣчь . чтобы  изъ  него  полѣзло 
всякое  изобиліе  плодовъ  земныхъ ; стоитъ  продать  у человѣка 
корову  или  лошадь,  чтобы  у него  сейчасъ  же,  на  мѣсто  про- 
данныхъ, явились  двѣ  коровы  и двѣ  лошади. 

— йе  ѵоийгаіз  Ьіеіі  ѵоіг!  гремитъ  одинъ. 

— Явится  все-съ:  и хлѣбъ-съ,  и деньги!  иовѣствуетъ  другой. 

— Какъ  примутся , знаете,  вилотную  — запоютъ-съ  ! откуда 
чі'о  возьмется!  угрояіаетъ  третій. 

П что  всего  любопытнѣе,  эти  люди  искренно  убѣждены,  что 
они  ничего  не  подрываютъ , ничего  не  уничтожаютъ , а что, 
напротивъ  того,  все  такъ  именно  и случится,  какъ  они  гово- 
рятъ, то-есть:  и хлѣбъ  и деньги  будутъ,  и запоютъ,  и откуда 
что  возьмется... 

И что  еще  удивительнѣе  — дѣйствительно  все  такъ  и слу- 
чается. . . 

Напрасно  вы  будете  доказывать,  что  пѣніе,  какъ  результатъ 
распорядительности , ровно  ничего  не  значитъ , что  въ  этомъ 
случаѣ  выраженіе  «откуда  что  возьмется» , хотя  п оправдывае- 
мое каліущимся  успѣхомъ,  все-таки  не  болѣе  какъ  миражъ,  ко- 
торому довѣряться  опасно  — исторіографы  будутъ  въ  отвѣтъ 
на  ваши  доводы  только  больше  и бо.тьше  сверкать  г.тазами  и 
издавать  неясные  звуки.  Это  сверканіе  глазъ , это  вращаніе 
зрачками,  эти  звуки...  все  это  вмѣстѣ  взятое  составляетъ  такое 
зрѣлище,  которое  почти  невозможно  изобразить. 

Такимъ  образомъ,  непредусмотрительность  съ  одной  стороны, 
и молчаніе  съ  другой  производятъ  то  кажущееся  отсутствіе  за- 
трудненій, которое  вводитъ  въ  обманъ.  Въ  самомъ  дѣлѣ,  покуда 
будетъ  возможность  ссылаться  на  распорядительность  илпнераспо- 
рядите.яыіость,  до  тѣхъ  поръ,  конечно,  никто  не  имѣетъ  права 
предъявлять  никакихъ  претензій  ни  на  да.іьновидность,  ни  на  со- 
образительность, ни  на  глубокомысліе  со  стороны  исторіографовъ. 
Они  не  видятъ  — это  правда , они  не  размышляютъ  — и это 
опять  правда ; но  они  имѣютъ  полное  основаніе  не  видѣть  и 
не  размышлять  — вѣдь  и это  не  парадоксъ,  а истинная  истина. 
Если  невиннѣйшая  изі>  дѣвиць  можетъ  даті,  только  то , что 
имѣетъ , то  тѣмъ  болѣе  должно  быть  примѣнимо  это  правило 
к'і.  исторіографамъ , которые  ужь  совсѣмъ  ничего  не  могутъ 
дать,  потому  что  ровно  ничего  не  имѣютъ.  Исторіографъ  — 
человѣкъ  ближайшихъ  и непосредственныхъ  средствъ  ; онъ  не 
разсуждаетъ,  не  заглядываетъ  въ  даль,  не  путается  въ  мысляхъ 
(не  въ  чемъ),  а просто  махаетъ  жердью  направо  п налѣво.  И 
когда  ліердь  ушибаетъ , онъ  не  догадывается , что  сдѣлалъ 
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одно  изъ  тѣхъ  глупыхъ  дѣлъ  , изъ  которыхъ  даже  для  него 
•тично  ничего  , кромѣ  вреда , не  выйдетъ,  а просто  упивается 
своимъ  торжествомъ,  и самодовольно  восклицая:  «ну  что, 
опомнились!»  ставит7>  до  времени  побѣдоносную  жердь  въ 
уголъ. 

Тѣмъ  не  менѣе,  постепенное  отощаніе  провинціи  уже  начи- 
наетъ сказываться  во  всемъ.  Несмотря  на  общее  затишье,  не- 
смотря на  отсутствіе  какихъ  бы  то  ни  было  домогательствъ, 
чувствуется,  что  провинція  какъ  будто  перестаетъ  зыіть,  что 
она  расплачивается  не  доходами,  а капиталомъ.  Повсюдная  доро- 
говизна свидѣтельствуетъ,  что  даже  выраженіе  «откуда  что  возь- 
мется» скоро  сдѣлается  преданіемъ,  сохранившимъ  свой  автори- 
тетъ развѣ  только  въ  глазахъ  становыхъ  приставовъ  и исправни- 
ковъ; всеобщее  равнодушіе,  апатія,  лѣнь  доказываютъ,  что  та  же 
самая  участь  постигаетъ,  еліелп  уже  не  постигла,  п плоды  умствен- 
ные. «Нѣтъ  дѣятелей,  нѣтъ  денегъ,  некуда  идти!»  жалуются  лю- 
ди, стоящіе  у самаго  источника  провинціальной  производительно- 
сти, какъ  матеріа.іьной,  такъ  п умственной.  Оказывается,  стало 
быть,  что  безмолвіе  и отсутствіе  иниціативы  вовсе  не  такое  дра- 
гоцѣнное явленіе,  какъ  можно  было  ожидать.  Каждый  провин- 
ціалъ чувствуетъ,  что  въ  его  существованіе  закралась  небывалая 
досе.іѣ  тяжесть;  каждый  видитъ  себя  опутаннымъ  какими-то  сѣ- 
тями, которыхъ  онъ  ни  распутать,  ни  разорвать  не  можетъ.  Куда 
бы  онъ  ни  ступилъ,  вездѣ  его  нѣчто  гнететъ  и гложетъ,  и въ 
то  же  время,  все — даже  это  гнетущее — такъ  ему  постыло,  такъ 
противно,  такъ  само  по  себѣ  ничтожно,  что  ни  на  что  бы  онъ 
ни  смотрѣлъ,  ни  къ  чему  бы  не  прикоснулся. 

И вотъ  поднимаются  сѣтованія  п припоминанія;  пускаются  въ 
ходъ  обращенія  къ  прошлымъ,  вѣчно  памятнымъ  блистательнымъ 
днямъ...  назадъ!  назадъ! 

Въ  провинціи  не  въ  рѣдкость  и теперь  встрѣтить  апологи- 
стовъ добраго  стараго  времени.  Огромное  большинство  подоб- 
ныхъ апологистовъ,  конечно,  представляетъ  собой  ходячія  вѣт- 
ряныя мельницы,  которыя  мелятъ  всякій  вздоръ,  какой  случайно 
попадетъ  на  языкъ;  но  есть  и такіе,  у которыхъ,  повременамъ. 
прорываются  нѣкоторые  признаки  мысли.  Какъ  и слѣдуетъ  ожи- 
дать, апологисты  эти  вертятся  исключительно  около  крѣпостнаго 
права,  этого  единственнаго  яв.іенія  нашего  прошлаго,  которое 
представляло  собой  нѣчто  сло;кившееся  п окрѣпшее.  По  мнѣнію 
апологистовъ,  крѣпостное  право,  хотя  и не  въ  полной  мѣрѣ, 
но  все-таки  до  извѣстной  степени  прикрывало  жизнь  отъ  наѣз- 
довъ, случайностей  п сюрпризовъ. 

— 'Прежде,  говорятъ  апологисты  к])ѣпостнаго  права:  — каж- 
дый, по  крайней  мѣрѣ,  зналъ,  гдѣ  оіп»  находится;  каждый  имѣл7> 
возможность  опредѣлить  тѣ  границы,  въ  которыхъ  его  не  мог'ь 
настигнуть  сюрпризъ.  Оттого  жизнь  держалась  тверже,  и не- 
льзя бъьяо  пе  считаться  съ  нею;  вь  ліювіінцію  не  наѣзжали 
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канканирующіе  сорванцы,  которые  даже  и до  того  не  могутъ 
додуматься,  что  человѣческая  дѣятельность  должна  управляться 
мыслью,  а не  похотью.  Бывали,  конечно,  и прежде  люди  не- 
стерпимые — и даже,  пожалуй,  они  составляли  большинство  — 
но  они  все-таки  знали,  чего  хотѣли;  да  н другихъ  въ  заблуж- 
деніе не  вводили.  Теперь  же,  куда  пн  взглянете,  кажется, 
II  свободнѣе,  и легче  дышать  стало,  а не  дышется,  да  и все 
тутъ!  А отчего?  Оттого,  милостивые  государи,  что  жизнь  ого- 
лилась, что  со  всѣхъ  сторонъ  ее  такъ  и заноситъ  всякаго  рода 
неожиданностями . 

Въ  этомъ  разсужденіи  есть  громадная  и глубокая  неправда,  о 
которой  будетъ  сказано  ниже;  но  съ  точки  зрѣнія  непосред- 
ственныхъ результатовъ,  въ  немъ  все-таки  слышится  какое-то 
подобіе  истины.  Какъ  ни  ужасно  представить  себѣ  жизнь,  стоя- 
щую подъ  защитой  крѣпостнаго  права,  но  еще  невыносимѣе, 
еще  больнѣе  сознавать  полное  оголѣніе  жизни.  Въ  самомъ  дѣлѣ, 
куда  НН  обратите  взоры,  вездѣ  вы  услышите  жалобу  на  то,  что 
жизнь  вышла  изъ  старой  колен,  а новой  колен  не  находитъ: 
вездѣ  увидите  людей,  изнемогающихъ  подъ  игомъ  неизвѣстно- 
сти, ищущихъ  къ  чему-нибудь  приурочиться,  и не  находящихъ 
убѣжища.  Это  до  такой  степени  вѣрно,  что  даже  тѣ,  которымъ 
именно  слѣдовало  бы  дышать  легче,  и тѣ  пришли  къ  недоумѣ- 
нію: отчего  въ  самомъ  дѣлѣ  не  дышется  легче?  Не  рѣдкость 
даже  встрѣчать  бывшихъ  крѣпостныхъ  людей,  которые  со  вздо- 
хами вспоминаютъ  о крѣпостномъ  правѣ.  Ужели  же  они  защи- 
щаютъ его?  уже.іи  они  желали  бы  возвратиться  къ  нему?  Ко- 
нечно, нѣтъ,  но  такъ-какъ  обращенія  къ  воспоминаніямъ  прош- 
лаго не  выдумка,  то  ііонсво.іѣ  приходитъ  на  мысль,  что  эти 
обращенія,  эти  вздохи  вызываются  совсѣмъ  не  пре.тестями  упразд- 
неннаго, а наготою  настоящаго.  Не  могила  крѣпостнаго  права 
привлекаетъ  къ  себѣ,  а представленіе  о томъ  цвѣтѣ,  который 
пмѣлъ  возрасти  на  этой  могилѣ.  Очевидно,  что  упраздненіе 
есть  только  односторонняя  форма  человѣческой  дѣятельности; 
очевидно,  что  она  составляетъ  лишь  отрицаніе,  которое,  ко- 
нечно, можетъ  на  время  увлечь  своею  новизною  и кажущимися 
перспективами,  но  которое,  при  продолжительномъ  дѣйствіи, 
п])Оизводптъ  одно  недоумѣніе.  Никто,  конечно,  не  станетъ  за- 
щищать финансиста,  который,  вмѣсто  того,  чтобы  отыскивать 
новые  источники  государственныхъ  доходовъ  и заботиться  о со- 
кращеніи государственныхъ  расходовъ,  предлояаілъ  бы  удовле- 
творять нужды  бюджета  посредствомъ  безконечныхъ  займовъ;  но 
съ  русскою  провинціальною  жизнью  івіенно  происходитъ  нѣчто 
въ  этомъ  родѣ.  Она  ничего  новаго  не  выработываетъ,  ничего 
стараго  не  сокращаетъ  (да  и сокращать-то,  кажется,  нечего),  а 
живетъ  какими-то  займами,  на  столько  темными,  что  никто  не 
можетъ  даже  достовѣрно  указать  на  ихъ  источника». 

Такимъ  образомъ,  съ  одной  стороны,  освобожденіе  жизни  огь 
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цугъ,  ее  связываіощнхч,,  съ  другой  — вмѣсто  ожидаемыхъ  благо- 
творныхъ результатовъ,  несомнѣнное  оскуденіе  жизни  — вотъ  пе- 
чальная истина  современнаго  провинціальнаго  быта.  Нѣчто  по- 
добное этому  явленію  мы  замѣчаемъ  въ  современной  русской 
литературѣ.  Была  она  подъ  игомъ  цензуры,  н все-такн  всякими 
правдами  и неправдами  отстояла  за  собой  право  на  названіе  ли- 
тературы; теперь  вот7>  и цензуру  убрали  — а литература  оголи- 
лась! Какъ  объяснить  яв.іеиіе  столь  диковинное,  столь  несооб- 
разное? 

Ііо  оставимъ  литературу  въ  сторонѣ  п об})атимся  ігь  ировин- 
ціа.яьной  іТлізни. 

Откуда  же  происходнт'ь  эта  неприкрытость  жизни?  Гдѣ  искать 
причину  этого  повальнаго  безсилія,  которое  застав.іяетъ  человѣка 
останавливаться  на  половинѣ  дороги,  задерживаетъ  его  въ  по- 
дробностяхъ II  :челочахъ  и не  допускаеть  ни  до  какихъ  развитій, 
обобщеній  II  выводовъ? 

Вотъ  тутъ-то  именно  мы  п встрѣчаемся  съ  тою  вопіющей  не- 
правдой, о которой  вскользь  упомянуто  выше,  II  которую  аполо- 
гисты крѣпостнаго  нрава  или  упускаютъ  изъ  вида,  или  считаютъ 
за  .туч шее  скрыть. 

Дѣло  въ  томъ,  что  хотя  крѣпостное  право  и давало  жизни 
извѣстное  щ)икі)ытіе,  но  прикрытіе  это  было  только  мнимое.  Въ 
сущности,  оно  не  только  ничего  не  защищало,  но,  напротивъ 
того,  систематически  и на  неопредѣленное  время  подрывало  у 
жизни  всякую  возможность  выработать  себѣ  какое-нибудь  при- 
крытіе въ  будущемъ.  Случайность  н неожиданность,  .тежавшія 
БЪ  его  основѣ,  с.тулшли  защитой  только  тому,  что  само  ііо  себѣ 
было  })аст.тѣвающимъ  началомъ  жизни,  тому,  отъ  чего  жизни  не 
было  бы  пи  тепло,  ни  холодно,  есліібт,  горькій  фатализмъ  не 
связывали,  здѣсь  двѣ  противоположныя  крайности:  упорный  трудъ 
и не  менѣе  уио])ное  бездѣйствіе,  н не  ставила  первый  въ  зави- 
симость отъ  втораго.  Такого  рода  защита,  пожалуй,  и теперь 
есть  — стоитъ  то.иько  взглянуть  на  сытыя  п довольныя  .іица  гу- 
бе]шскнхъ  исторіографовъ,  чіоб'ь  убѣдиться  въ  этоми,  — но  ре- 
зультаты, кт,  которымъ  она  приходитъ,  стали  до  такой  степени 
ясны,  что  никому  дажѵв  въ  голову  не  приходитъ  назвать  ихт> 
резу.іьтатами.  И прежде,  какъ  и нынѣ,  пропзво.іъ  никого  не  вос- 
нитыиа.ть.  ничего  полол.-іітелыіаго,  добраго  и плодотворнаго  не 
достигали,;  и иреждід  какъ  и ныпьче,  онъ  былъ  только  парад- 
ными, пугаломъ,  за  которыми,  таился  прахъ.  И вотъ  тѣ  бросо- 
выя. размалеванныя  стѣнки,  которыя  казались  нами,  несокруши- 
мыми укрѣпленіями,  ііазлетѣлись  при  первомъ  дуновеніи  вѣтра, 
и сразу  обнаруяшли  изумленному  міру  наше  умственное  и мате- 
])і.а.яьное  убожество. . . 

Есть  ли  же  послѣ  этого  поводи,  утвеііждать,  что  кііѣностное 
иі>аво  что-то  прикрывало,  что-то  ограждало?  Нѣтъ,  этого  повода 
нѣ.ти,,  и жизнь  того  времени  была  еще  менѣе  прикрыта,  нежели 
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нынѣшняя,  только  это  не  замѣчалось  тѣми,  которые,  по  своему 
пололшнію,  одни  и могли  что-нибудь  замѣчать.  Искусственныя 
связи,  которыми  мы  С7>  такими  неслыханными  усиліями  старались 
сплотить  наши  разлѣзающіяся  во  всѣ  стороны  немощи,  хотя  п 
могли  временно  ввести  въ  заблужденіе  неопытныхъ  (вотъ-де- 
скать,  какъ  тамъ  все  плотно  и крѣпко  — всѣ  какъ  одинъ!),  но 
дѣйствительной  связи  никогда  не  представляли.  Не  говоря  улш 
о томъ,  что  въ  этомъ  случаѣ  именемъ  «связей»  прикрывался 
простой  гнетъ,  который  убивалъ  въ  самомъ  зародышѣ  всякій  про- 
блескъ народной  самодѣятельности,  эти  такъ-называемыя  связи 
все  общество  дѣлили  на  двѣ  половины , которыя  равно  другъ 
друга  чуждались,  а,  можетъ  быть,  даже  и равно  другъ  друга 
ненавидѣли.  Молшо  ли  же  назвать  прикрытою  такую  жизнь, 
которой  каждая  составная  часть  идетъ  врознь,  въ  которой  нѣтъ 
ни  силы,  ни  почина,  ни  поводовъ  для  энергіи,  въ  которой  все, 
что  ни  дѣлается,  дѣлается  безучастно,  апатически,  почти  съ 
ненавистью? 

Нѣтъ,  не  В7>  упраздненіи  крѣиостнаго  права  слѣдуетъ  искать 
причину  современнаго  оголѣнія  нашей  бѣдной  іі})Овипціальной 
ліизііи,  а В7,  чемъ-то  другомъ,  и это  другое  едва-ли  не  въ  томъ 
состоитъ,  что  мы  вырал;енію  «крѣпостное  право»  придаемъ  слиш- 
комъ тѣсный  и спеціальный  смысля^. 

Крѣпостное  право  не  въ  том'ь  только  заключается , что  тутъ 
съ  одной  стороны  господа,  а съ  другой  — рабы.  Это  только 
внѣшняя  и иритомяі  самая  ііі)0стая  форма , въ  которой  выра- 
жается крѣпостничество.  Гораздо  валшѣе,  когда  это  растлѣваю- 
щее  начало  залегаетъ  въ  нравы,  когда  оно  поражаетъ  умы,  и 
вотъ  в'ь  этом'ь-то  смыслѣ  все,  что  носитъ  на  себѣ  печать  про- 
извола, все,  что  не  мѣшаетъ  проявленіямъ  его  дикости,  можетъ 
быть  столь  Л\е  безошибочно  названо  именемъ  крѣиостнаго  права, 
кака,  и то  бьющее  въ  глаза  полояшніе,  въ  силу  котораго  какой 
нибудь  Ивашка  или  Сёмка,  лоікась  па  ночь  спать,  не  знали, 
чѣмъ  они  завтра  станутъ:  ключниками  ли,  хранителями  господ- 
скаго добра,  пли  свинопасами. 

Отвѣтимъ  себѣ  хоть  разъ  откровенно:  знаемъ  ли  мы,  бѣдные, 
непріікровенные  провинціалы,  чѣмъ  встанем'ъ  завтра  съ  постелей 
нашихъ?  Знаемъ  ли  мы,  что  мы  дѣлаемъ,  и для  чего  дѣлаемъ? 
Увѣрены  ли  мы,  что  наше  разумное  дѣйствіе  дастъ  и резуль- 
татъ разумный,  что  дѣйствіе  неразумное  п послѣдствія  будетъ 
имѣть  соотвѣтствующія?  Отвѣтимъ  на  эти  вопросы,  и тогда  уже 
спросимъ  себя:  ул;елп  мы  не  погрязли  по  горло  въ  том'ъ  самомъ 
крѣпос:і’номъ  правѣ,  которое  дѣлало  такъ  нестерпимымъ,  по 
своей  безалаберной  шаткости,  пололѵеиіе  всеіюзмолаіых7>  Ивашекъ 
II  Сёмокъ. 

Порокъ  такъ  - называемаго  крѣиостнаго  права  не  въ  томъ 
одномъ  состоитъ,  что  оно  допускаетъ  явію  безнравственныя  от- 
ношенія меліду  людьми,  а въ  томъ,  что  при  существованіи  его 
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невозможенъ  успѣхъ,  невозможна  жизнь.  Въ  какихт^  бы  видахъ, 
под'ь  какими  бы  наимеиованіями  ни  проникало  въ  зіизнь  это  раз- 
лагающее начало,  оно  настигнетъ  свою  жертву  и докапаетъ  ее 
во  что  бы  то  ни  стало.  Какъ  хотите,  хитрите,  придумывайте 
какіе  угодно  извороты,  но  когда  источникъ  изсякнетъ,  то  воды  не 
будетъ — это  несомнѣнно.  Напрасно  мы  будемъ  классифицировать 
наши  пороки,  напрасно  будемъ  отдѣлять  ихъ  перегородками  и 
отыскивать  для  каждаго  свое  мѣсто  — нѣтъ,  это  все  дѣти  одного 
и того  же  отца,  и имя  имъ  всѣмъ  — крѣпостное  право.  Не  по- 
тому оголилась  II  оголяется  жизнь,  что  крѣпостничество  уни- 
чтожено, а потому,  что  оно  еще  дышетъ,  буйствуетъ  и живетъ 
между  нами. 

Намъ  тяжело  жить — это  правда;  намъ  тяжелѣе,  нежели  отцамъ 
нашимъ  — и это  опять  правда,  но  не  оттого  совсѣмъ,  чтобы 
условія  современной  жизни  измѣнились  къ  худшему,  а оттого, 
что  они  мало  измѣнились.  Отцамъ  нашимъ  много  помогало  въ 
жизни  безсознательное  отношеніе  къ  ней  , если  можно  назвать 
подобное  явленіе  помощью;  мы  же  хотя  и не  вышли  совершенно 
изъ  положенія  безсознательности,  но  все-таки  нѣсколько  ио- 
растлилнсь.  Это  дѣлаетъ  наши  горести  еще  болѣе  внятными  и 
чувствите.іьными,  и хотя  средствъ,  чтобъ  выйти  изъ  провала, 
мы  еще  не  измыслили,  но  чувствуемъ,  очень  чувствуемъ,  что 
не  розами  около  насъ  пахнетъ. 

Какое  заключеніе  можно  вывести  изъ  всего  сказаннаго  выше? 
Какое  будущее  ожидаетъ  провинцію,  ежели  матеріальныя  іі  ум- 
ственныя ея  силы  будутъ,  иоирежнему,  устремляться  къ  цен- 
трамъ? II  возможно  ли  придумать  такую  комбинацію,  которая 
остановила  бы  это  стремленіе  и задержала  въ  провинціи  то,  что 
необходимо  для  успѣховъ  ея  развитія? 

Нѣтъ  никакого  сомнѣнія,  что  ежели  положеніе  вещей  въ  про- 
винціи останется  въ  томъ  же  видѣ,  въ  какомъ  оно  находится 
нынѣ,  ежели  всякая  попытка  внести  въ  мѣстную  дѣятельность 
смыслъ  будетъ  и впредь  приниматься  нашими  исторіографами 
за  ноиытку  подорвать  общественныя  основы,  то  провинція,  въ 
концѣ  концовъ,  заглохнетъ  и поростетъ  репейникомъ.  Повто- 
ряемъ: несогласно  съ  законами  здраваго  разсудка:  брать,  брать 
и брать,  и никогда  ничего  не  возвращать.  Несогласно  съ  спра- 
ведливостью называть  взаимнымъ  обмѣномъ  услугъ  такой  об- 
мѣнъ, когда  одна  сторона  все  получаетъ,  а другая  все  отдаетъ, 
а ежели  и получаетъ,  то  въ  видѣ  какого  нибудь  канканирующаго 
исторіографа , то-есть  оиять-таки  получаетъ  убытокъ  п огорче- 
ніе, а не  прибыль  и утѣху.  Явно,  что  дающая  рука,  при  всей 
своей  щотовпости  разжиматься  и расточать,  должна  будетъ  оску- 
дѣть сама  собою,  оскудѣть  въ  силу  непреложныхъ  естествен- 
ныхъ условій.  Но  какого  же  рода  услугу  могутъ  оказать  въ  этомъ 
случаѣ  центры  своимъ  окраинамъ,  чтобъ  олшвить  ихъ  и не  изсу- 
шить навсегда  тѣхъ  соковъ,  которые  равно  пулшы  и для  окраинъ 
: центровъ? 


Письма  изъ  провинціи. 
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На  первый  ]»азъ,  по  нашему  мнѣнію,  совершенно  достаточно 
будетъ,  если  услуга  эта  выразится  в/,  четырехъ  словахъ:  не 
мѣшать  жить  провинціи... 

Позволительно  думать,  что  требованіе  это  не  заключаетъ  въ 
себѣ  никакой  притязательности.  Мысль  о неиреиятствованіи  есте- 
ственному и правильному  теченію  ялізни,  объ  освобожденіи  ея 
отъ  излишнихъ  опекательствъ  вовсе  не  новая  ; она  залег.іа  въ 
основаніе  всѣх»^  начинаній  нынѣшняго  царствованія,  она  состав- 
ляетъ самый  явственный  и непремѣнный  ихъ  ])езультаттз.  Что 
этотъ  результатъ  выясняется  довольно  туго,  это  не  доказы- 
ваетъ ни  ненужности,  ни  даже  преждевременности  его,  а дока- 
зываетъ только,  что  изъ  жизни  нашей  не  исчезла  еще  случай- 
ность. которая  на  каждомъ  шагу  подчуетя»  нася,  всевозможными 
сюрпризами.  Пускай  исторіографы  буйствуютъ,  и преднамѣренно 
или  по  глупости  извращаютъ  смысля»  того,  что  составляетя»  дра- 
гоцѣннѣйшее достояніе  нашей  современной  жизни,  мы  вѣрнмя» 
горячо  и искренно,  что  истинный  смысля»  рефо])мы  19-го  февра- 
ля не  потеряется  никогда.  П повторяемя»:  гово])я,  что  не  нужно 
мѣшать  жить  провинціи,  мы  не  говорим!»  ничего  новаго,  ничего 
такого,  чего  уже  не  было  бы  вя.  мысли  и ііамѣреніяхя»  19-го 
февраля. 

Вя.  чемя»  же  /і,о.ги;но  заключаяя.ся  осущесі'вленіе  этого  загадоч- 
наго выраженія:  «не  мѣшать  ;кить)),  надъ  уясненіемя^  котораго 
мы  такъ  безплодно  томимся?  По  нашему  скромному  мнѣнію,  это 
осуществленіе  заключается  въ  слѣду ющемя»:  какя»  мояшо  менѣе 
заниматься  ировинціей.  не  окру.жать  ее  цѣпью  не.іовкихя»  опека- 
те.тей,  которые  только  смущаютъ  и запутываю  гя»  обіцественное 
мнѣніе,  II  не  пугаться  (ішенно  только  не  пугаться)  іі})и  появле- 
ніи въ  ней  црпзнаковя»  самодѣятельности. 

Намъ,  провинціаламя»,  очень  часто  указывают!»  на  современ- 
ное земство,  на  бѣдность  добытыхъ  имя»  резу.іьтатовъ  и на  нѣ- 
которую азбучность  понятій,  высказываемыхя»  вя»  земскихъ  со- 
браніяхя».  Но  нричины  этого  явленія  отчасти  указаны  уяіе  въ 
иредыдущпхя.  шісьмахя» — это,  вопервыхь,  тѣ  пререканія,  кото- 
рыя встрѣтили  земство  вя»  самую  минуту  его  іюяв.тенія  и не  пе- 
рестаютъ тормошить  до  сихъ  поръ;  а вовторыхя»,  тѣ  нено.іезныя 
примѣси,  которыя  имѣютя»  обыкновеніе  привязываться  у наст»  кя» 
каждому  дѣлу,  и кото})ыя  не  премину.іи  привязаться  и къ  зем- 
ству. Есть,  конечно  и другія  еще  бо.іѣе  рѣшите.тьныя  причи- 
ны, временно  обрекающія  земство  на  безсиліе,  но  обя»  этпхя»  при- 
чинахъ находимъ  б.іагоразумнымя»  на  сей  разя»  умолчать. 

Не  мѣшать  жить!  Повидимому,  какой  скромный  и нетребо- 
вательный смыслъ  заключаетъ  въ  себѣ  это  выраженіе!  А между 
тѣмъ  какъ  оно  выирямляетя»  человѣка,  какую  бодрость  в.іиваетъ 
вя»  его  сердце,  какя»  просвѣтляетъ  его  умя»!  Не  мѣшать  жить! — 
да  вѣдь  это  значитя»,  разрѣшить  ;кить,  искать,  двигаться,  ды- 
шать, шевелить  мозгами!  Шутка  ли? 

Т.  СѢХХХІІІ.  - Отд.  И. 


202 


ОтЕЧ.  Записки. 


Мы  очень  хороніо  ііошімас'мь,  что  мыс.іи  самыя  простыя  и 
естественныя  всегда  каікутся  н самыми  страіннымп;  мы  пони- 
маемъ также,  что  простой  взглядъ  на  ііещи,  при  современной 
нутаницѣ  понятій,  есть  взглядъ  наименѣе  симпа^ітічный.  Но  мы 
не  можемъ  забыть  и то,  что  і^сякая  путаница,  даже  самая  лю- 
безная, должна  имѣть  сіюй  предѣлъ,  и что  нежеланіемъ  посмо- 
трѣть ей  въ  г.таза,  мы  не  устраняемъ  затрудненія,  а еще  болѣе 
усложняемъ  его. 

Нуяшо  ли  прибавлять,  что  все  написанное  выше  не  внушено 
ни  желаніемъ  кого-то  подразнить,  ни  намѣреніемъ  отравить  чье- 
то  благопо.іучіе?  Не  думаемт».  Смыслъ  нашихъ  словъ  такъ  ясенъ 
и притомъ  такъ  скроменъ,  что  только  полная,  организованная 
анархія  здраваго  смысла  можетъ  формализироваться  шіи  и усмо- 
трѣть въ  нихъ  то,  чего  они  иъ  себѣ  не  заключаютъ. 

Н.  Гурижъ. 
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— Какъ  л{е  онъ  это  сдѣлаетъ?  вскрнішули  обѣ  шешцпны. 

— Оиъ  не  сказалъ  какъ! 

— Идите  сенчасъ-жеп  переговорпте  съ  нимъ,  сказала  Корнелія 
г-жѣ  Гассенфельдъ. 

— А потомъ,  онъ  еще  сказалъ,  продолжалъ  ЕоссЧ'Л  — что  же- 
лаетъ видѣть  молодую  барышню. 

— Знаетъ  онъ,  кто  я?  вскрикнула  Корнелія,  вздрагивая  п 
блѣднѣя. 

— Ни-ни!  Я ему  сказалъ,  что  это  безумная  мысль,  которуьз  слѣ- 
дуетъ выбросить  изъ  головы. 

— Ну,  это  не  очень  ловкій  отвѣтъ,  перебила  г-л:а  Гассеи- 
фельдъ. — Именно  эти  слова  наведутъ  его  на  слѣдъ.  Вы  бы  лучше 
сказали,  что  эта  дѣвушка  дочь  управляющаго,  п что  она  вчера 
же  уѣхала  съ  отцомъ  на  мызу. 

— Ахъ  царь  небесный!  проговорилъ  Коссъ,  уходя  изъ  комнаты. 

— Я сейчасъ  пойду  и поговорю  съппыъ,  сказала  г-жа  Гассеп- 
Фельдъ  серьезно  п задумчиво.  — Это  было  бы  ужасное  безуміе... 

И съ  этими  словами  она  быстро  подошла  къ  двери. 

— Конечно,  возразила  озабоченно  Корнелія:  — вы  доллшы  отго- 
ворить его  во  что  бы  то  ни  стало.  Онъ  долженъ  подождать. 

Г-лш  Гассенфельдъ  быстро  взбѣжала  по  витой  лѣстницѣ,  веду- 
щей въ  запрещенныя  комнаты  стараго  необитаемаго  флигеля,  гдѣ 
скрывался  бѣглецъ. 

Когда  г-жа  Гассенфельдъ  вошла  и опустилась  на  скамью,  что- 
бы перевести  духъ,  ей  въ  первый  разъ  бросилась  въ  глаза  инте- 
ресная наружность  незнакомца;  въ  паркѣ  она  впдѣла  его  какъ  во 
снѣ,  а въ  послѣднее  свое  посѣщеніе,  при  обманчивомъ  полусвѣтѣ 
сумерекъ. 

— Я очень  радъ,  что  вы  пришли,  сказалъ  бѣглецъ  звучнымъ 
голосомъ.  — Коссъ,  вѣроятно,  вамъ  сказалъ,  что  я ухожу? 

— Мы  съ  уліасомъ  узнали  объ  этомъ!  восклпкнзма  г-жа  Гассеи- 
фельдъ.  — Неужели  вамъ  у насъ  такъ  дурно,  что  вы  опять  хотите 
подвергать  себя  опасности? 

— Я всегда  буду  помнить,  возразилъ  бѣглецъ: — какъ  вы  много 
для  меня  сдѣлали.  Я до  сихъ  поръ  рѣдко  видалъ  примѣры  муже- 
ства пли  великодушія — все  попадалась  слабость,  эгоизмъ...  Мо- 
жетъ, придетъ  время,  когда  я смогу  доказать  вамъ  мою  призна- 
тельность. Вы  сдѣлали  для  меня  все,  что  могли;  болѣе  продол/жм- 
тельная  отсрочка  мнѣ  не  помо;кетъ.  Я долз:енъ  освободить  вас7> 
отъ  опаснаго  присутствія  и не  забывать  подъ  гостепріимною  кров- 
лею, что  я долженъ  идти  впередчэ. 

— Но  полиція  на  сторозгѣ  п окрестныя  улицы  далеко  не  без- 
опасны. Неужели  вы  хотите  все  поставить  на  карту? 


ЧЕРНО  ЖЕ.ПОЕ  ЗНАМЯ. 
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Бѣглецъ  задумался;  потомъ,  взглянувъ  на  г-жу  Гассенфельдъ, 
сказалъ  і 

— Что  слышно  о слѣдствіи? 

— Еще  ничего  не  рѣшено;  но  каковъ  бы  ни  былъ  исходъ  дѣла, 
мельникъ  дешево  не  отдѣлается. 

— Что  могутъ  взвести  на  него?  Я не  былъ  йодъ  его  кровлею, 
я его  не  знаю,  онъ  меня  не  знаетъ! 

— Мельникъ  объявилъ,  что  онъ  далъ  убѣжище  бѣглецу,  но  от- 
казывается дать  объ  этомъ  болѣе  точныя  свѣдѣнія. 

— Это  не  былъ  я!  воскликнулъ  бѣглецъ. — Еслибы  даже  это 
былъ  я,  то  нечѣмъ  мнѣ  помочь  этому  честному  человѣку.  Мое  по- 
явленіе еще  болѣе  повредило  бы  ему.  Но  это  не  былъ  я. 

Скрытность  незнакомца,  однако,  не  ввела  въ  заблужденіе  г-жу 
Гассенфельдъ,  и она  отвѣчала  ему  спокойно,  хотя  со  скрытымъ 
упрекомъ: 

— Мы  не  можемъ  ожидать  отъ  васъ  довѣрія  1 

— Потому  что  вы  спасли  мнѣ  свободу  и жизнь?  воскликнулъ  съ 
ироніей  бѣглецъ.  — Однако,  мы  отвлеклись  отъ  главнаго  предме- 
та. Объясните  мнѣ,  какая  отвѣтственность  падетъ  на  васъ,  если 
я,  сегодня  же  ночью  оставивъ  свое  убѣжище,  буду  выданъ  какимъ 
нибудь  злымъ  геніемъ? 

— Вы  спрашиваете  ? воскликнула  удивленная  г-жа  Гассен- 
фельдъ. 

— Я невидимо  и безопасно  достигну  ближайшаго  лѣса.  А если 
это  удастся,  то  не  за  кого  будетъ  бояться,  кромѣ  себя.  Я вѣдь 
іі  здѣсь,  у васъ,  не  безопасенъ.  Малѣйшій  случай  можетъ  завтра 
же  повести  къ  открытію,  и я долженъ  буду  бѣжать  при  самыхъ 
неблагопріятныхъ  условіяхъ.  Зачѣмъ  не  сдѣлать  сегодня  того,  чта 
придется  сдѣлать  немного  позже? 

— Еще  нѣсколько  дней!  воскликнула  настойчиво  г-жа  Гассен- 
фельдъ. 

— Это  нисколько  не  измѣнитъ  моего  положенія,  продолжалъ 
хладнокровно  бѣглецъ.  — Я увѣренъ,  что  втайнѣ  вы  со  мной  со- 
гласны. Прощайте. 

Онъ  взялъ,  горячо  пожалъ  и поцаловалъ  ея  руку.  Г-жа  Гассен- 
фельдъ была  глубоко  потрясена. 

— Вы  меня  не  поняли!  вскричала  она.  — Я боюсь  не  за  насъ, 
а за  васъ!  Мы  васъ  спасли  вполовину,  мы  хотимъ  васъ  спасти  со- 
всѣмъ ! 

— Ваше  участіе  меня  трогаетъ,  возразилъ  взволнованный  бѣг- 
лецъ. — Вы  честная  женщина!  Я бы  желалъ  увядать  другую  мою 
спасите.іьницу.  Могу  я ее  увидать? 
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— Она  уѣхала,  сказала  г-а:а  Гассенфельдъ,  послѣ  небольшаго 
молчанія. 

— Скажите  ей,  что  я не  забуду  ее...  что  я...  буду  всегда  по- 
мнить... 

Онъ  взглянулъ  въ  открытое  окно  на  небо,  и лицо  его,  до  сихъ 
поръ  озаренное  внутреннимъ  волненіемъ,  покрылось  грустною 
тѣнью. 

— Мнѣ  жаль,  сказала  г-жа  Гассенфельдъ:  — что  вы  не  можете 
видѣть  этой  молодой  дѣвушки.  Она  надолго  уѣхала  съ  своимъ  от- 
цомъ. Она  дочь  графскаго  управляюш;аго. 

— Она!  вскрикнулъ  онъ,  одушевляясь;  но  по  выраженію  лица 
его  нельзя  было  узнать,  былъ  ли  онъ  этимъ  разочарованъ  или 
обрадованъ . — Я почти  думалъ ... 

Онъ  замолчалъ. 

— Что  вы  думали?  спросила  съ  любопытствомъ  г-жа  Гассен- 
фельдъ. 

— Глупая  мысль!  Точно  красота  преимущество  высшаго  сосло- 
вія! Воспитаніе  графинь  не  развиваетъ  сердца,  не  учитъ  само- 
отверженію на  пользу  другихъ,  и я — о,  какъ  нелѣпо!  какъ  не- 
лѣпо! 

Послѣ  нѣкотораго  раздумья,  онъ  продолжалъ  спокойнѣе: 

— Взгляните,  этотъ  сюртукъ  я купилъ  въ  лѣсу  у охотника, 
этотъ  жилетъ  мнѣ  данъ  однимъ  честнымъ  человѣкомъ,  который 
навѣрно  не  имѣлъ  ничего  лишняго,  и все-таки  отказался  отъ  де- 
негъ! Вы  смотрите  на  мои  лохмотья?  А вѣдь  все-таки  я счастливѣе 
многихъ  сотенъ  тысячъ  людей!  Я — но  это  безполезно  — вы  еще 
услышите  обо  мнѣ,  если  я буду  живъ;  а если  я погибну,  и сказан- 
наго довольно.  Образъ  прекрасной  дѣвушки  глубоко  запалъ  въ 
мое  сердце  и,  несмотря  на  всѣ  препятствія,  я надѣюсь  со  време- 
немъ назвать  ее  своею! 

— Вы  слишкомъ  далеко  простираете  вашу  благодарность,  воз- 
разила г-жа  Гассенфельдъ  со  смѣхомъ,  но  не  безъ  смущенія.  — 
Когда  перемѣнятся  обстоятельства,  вы  хладнокровнѣе  обсудите 
н...  Впрочемъ,  продолжала  г-жа  Гассенфельдъ,  желая  отнять  у 
него  всякую  надежду:  — молодая  дѣвушка  просватана  и скоро  бу- 
детъ ея  свадьба. 

Эти  слова,  казалось,  поразили  молодаго  человѣка;  онъ  нѣ- 
сколько минутъ  смотрѣлъ  на  нее,  но  йотомъ,  схвативъ  ея  руку, 
сказалъ: 

— Такъ  прощайте  обѣ!  Не  говорите  ей  объ  этомъ  разговорѣ 
или  скажите  все,  когда  я уйду. 

Несмотря  на  всѣ  доводы,  онъ  не  согласился  остаться;  г-жа  Гас- 
сеііфельдъ  простилась  съ  нимъ  и ушла. 
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ГЛАВА  ДЕСЯТАЯ. 

Дочь  УПРАВЛЯЮЩАГО, 

Когда  г-гка  Гассенфельдъ  вернулась  къ  РСорнеліп,  она  въ  точ- 
ности передала  ей  свой  разговоръ  съ  бѣглецомъ.  Свадьба  ынпмоГі 
дочери  управляющаго  возбудила  веселость,  которая  была  бы  про- 
должительнѣе, еслибы  положеніе  дамъ  не  было  такъ  ужасно.  Прі- 
ятное впечатлѣніе,  произведенное  разговоромъ  и наружностью 
незнакомца  на  г-жу  Гассенфельдъ,  передалось  и молодой  гра- 
финѣ, которая  имѣла  безусловное  довѣріе  къ  здравому  сужде- 
нію своей  компаньонки  и подруги  дѣтства.  Она  не  была  тще- 
славна , но  ей  все-такп  польстило  то  благоговѣніе , которое 
она  возбудила  подъ  именемъ  дочери  управляющаго,  хотя,  слу- 
шая это,  она  и улыбалась.  У ней  явилось  невольное  желаніе 
еще  разъ  взглянуть  на  незнакомца,  хотя  украдкой.  Желаніе  это. 
которое  она  никому  не  довѣрила,  было,  конечно,  пзвините.іьно. 
Что  мояіетъ  быть  естественнѣе  стремленія  видѣть  того,  для  кого 
было  столько  сдѣлано,  о комъ  столько  думали  п кто  въ  аервыіі 
разъ  заставилъ  такъ  сильно  биться  сердце?  Она  дѣйствовала  еще 
подъ  вліяніемъ  другихъ,  болѣе  глубокихъ  побужденій.  Несмотря 
на  свое  происхожденіе  и жизнь  въ  высшемъ  кругу,  она  не  имѣла 
ни  пороковъ,  ни  добродѣтелей  свѣтскихъ  женщинъ.  Она  принад- 
лежала къ  тѣмъ  чисто  женственнымъ  натурамъ,  для  которыхъ, 
несмотря  на  ихъ  впечатлительность  и па  ежедневный  примѣръ, 
паденіе  немыслимо. 

Нѣжное  и безкорыстное  сочувствіе  къ  другимъ  п глубокая  со- 
средоточенность были  главными  чертами  ея  характера,  па  сколь- 
ко онъ  могъ  проявиться  при  ея  уединенвой  лшзни. 

Она  была  хороша  собой.  Взглядъ  ея  нѣжныхъ  голубыхъ  глазъ 
былъ  глубокъ  и проницателенъ;  ротъ  выражалъ  доброту,  а порой 
и насмѣшку. 

Она  была  склонна  къ  тихому  семейному  счастію,  а не  къ 
блестящимъ  побѣдамъ  большаго  свѣта.  Предразсудки,  свойствен- 
ные ея  положенію  и незнанію  низшихъ  слоевъ  общества,  обна- 
руживались въ  ней  только  внѣшнею  сдержанностью,  по  чуть  дѣло 
касалось  человѣческаго  чувства,  она  ими  совсѣмъ  пренебрегала. 
Сообразно  этому  спасти  преслѣдуемаго  было  для  нея  удвлетворе- 
ніемъ  естественнаго  побужденія,  и попятно,  что  случай  этотъ,  воз- 
мутившій ея  ясные  дші,  долженъ  былъ  оставить  глубокій  слѣдъ  въ 
ея  душѣ.  Перг.оиачалышя  боязнь  быть  скомпрометированной  веко- 
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рѣ  исчезла,  вслѣдствіе  благопріятнаго  отзыва  ея  подруги  о бѣглецѣ, 
попа  твердо  рѣшилась  принять  участіе  въ  дальнѣйшей  его  судьбѣ. 

Облако  грусти  отуманило  ея  прелестное  лицо,  когда  она  узна- 
ла, что  бѣглецъ  рѣшился  въ  этотъ  же  вечеръ  покинуть  убѣжіще  п 
снова  подвергнуть  жизнь  всевозможнымъ  случайностямъ. 

Волнуемая  этою  мыслію, она  пришла  въ  садъ,  гдѣ  собрались 
гости,  молча  сѣла  подлѣ  отца  и взяла  одинъ  изъ  большихъ  жур- 
наловъ, лежавшихъ  около  стула  дипломата. 

— Милое  дитя!  воскликнулъ  съ  шутливымъ  удивленіемъ  отецъ: — 
съ  которыхъ  поръ  ты  интересуешься  политикой? 

— Это  я отъ  нечего  дѣлать,  отвѣчала  смутившаяся  Корнелія. 

— Бросьте  это!  воскликнулъ  отеческимъ  тономъ  генералъ  Грей- 
фенштейнъ. — Еслибы  не  производства,  ябы  никогда  не  дотронулся 
до  печатной  бумаги!  развѣ  только  закуривая  трубку!  Тѣмъ  болѣе 
;кенш,инамъ  не  слѣдуетъ  читать  газеты;  женш,пны  были  лучше, 
когда  читали  только  свой  молитвенникъ.  Не  портите  вашихъ  пре- 
красныхъ глазъ. 

— Это  пмъ  не  повредитъ,  генералъ!  отвѣтила  Корнелія,  улы- 
баясь ц продолжая  читать. 

Благочестивой  графинѣ  Софьѣ  была  очень  по  сердцу  выходка 
стараго  рубаки  противъ  газетъ  и книгъ.  Она  неутомимо  отыски- 
вала недостатки  въ  своихъ  ближнихъ  п была  совершенно  счаст- 
лива, когда  могла  читать  пмъ  наставленія. 

Она  уже  давно  наблюдала  за  молодой  женой  генерала,  которая 
ходила  съ  стройнымъ  ротмистромъ  Гальденридомъ  по  тѣнистой 
аллеѣ  н вела  съ  нимъ  оживленную  бесѣду,  прерываемую  то  гром- 
кимъ смѣхомъ,  то  довѣрчивымъ  шепотомъ.  Такъ-какъ  ея  слз^хъ 
не  былъ  достаточно  топокъ  чтобы  разслышать  на  такомъ  разстояніи 
ихъ  разговоръ,  а подслушать  его  приличнымъ  образомъ  она  не 
могла,  то  она  и удовольствовалась  тѣмъ,  что  старалась  угадать, 
о чемъ  тамъ  идетъ  рѣчь. 

Самъ  генералъ  помогъ  ей  въ  этомъ;  выходка  его  противъ  чте- 
нія относилась  болѣе  къ  я;енѣ,  чѣмъ  къ  Корнеліи;  графиня  зпала, 
что  по  этому  поводу  бывали  частыя  ссоры  въ  генеральской 
семьѣ. 

— Вы  заходите  очень  далеко,  любезный  Грейфенштейпъ,  ска- 
зала она,  осуждая  всякое  чтеніе. — Есть  книги,  которыя  облагоражи- 
ваютъ правы  и возвышаютъ  сердце.  Къ  сожалѣнію,  не  этіісочипе- 
нія  любитъ  читать  наша  молоделіь!  Она  хочетъ  только  возбудить 
вообра;кееіе,  экзальтировать  чувство  и опьянить  чувственность 
утонченными  представленіями.  Леоип... 

— О,  ужъ  не  говорите  о моей  женѣ,  прервалъ  ее,  разсердив- 
шись, гепераляі. 
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— Я напротивъ  хвалю  вашу  жену,  сказала  графиня  Софія,  уда- 
ряя на  каждомъ  словѣ. — Я впдѣлау  ней  книгу,  которую  нельзя  до- 
статочно оцѣнить,  она  читала  ее  вчера  и третьяго-дня  очень  рано 
утромъ.  Въ  ней  соединены  поэзія  и религія. 

— Не  стоитъ  холостаго  заряда!  Чт6-жъ  это  была  за  книга? 

— Ьез  тагіугз  йе  СѣаІеаиЪгіапй,  отвѣчала  графиня. 

— Гдѣ  находится  Шатобріанъ?  спросилъ  генералъ. — Я въ  гео- 
графіи слабъ. 

— Это  имя  автора,  поправила  графиня. 

— А вотъ  что!  воскликнулъ  генералъ. — Но  вѣдь  такъ  могло  бы 
называться  какое  нибудь  мѣсто,  пли  замокъ  гдѣ  нибудь  во  Фран- 
ціи. Однако,  дорогая  моя,  мы  отклонились  отъ  нашего  предмета. 
Если  эта  книга,  какъ  вы  говорите,  дѣйствительно  хороша,  то  жена 
моя  изъ  нея  все-таки  не  извлечетъ  никакой  пользы. 

— Однако,  любезный  генералъ,  сказала  графиня  съ  коварною 
кротостью. 

— У ней  голова  набита  романами,  продолжалъ  генералъ,  горя- 
чась: — романисты  затмили  ей  здравый  смыслъ;  она  думаетъ  бо- 
лѣе о Шиллерѣ  и о всѣхъ  старыхъ  и новыхъ,  какъ  ихъ  тамъ  на- 
зываютъ, авторахъ,  нежели  о своемъ  мужѣ  и о кухнѣ! 

— Вы  сегодня  не  въ  духѣ,  вмѣшалась  г-жа  Валльгофъ,  которая 
до  сихъ  поръ  молчала.  — Ваша  жена  любезная  и умная  женщина. 
Это  признаетъ  весь  свѣтъ. 

— Только  ея  мужъ  не  замѣчаетъ  этого,  возразилъ  генералъ,  пе- 
чально улыбаясь.  — Отъ  этихъ  книгъ  она  ужь  стала  такъ  умна, 
что  все,  чт5  бы  я ни  сдѣлалъ  и ни  сказалъ,  все  не  по  ней.  Когда 
мы  возвращаемся  изъ  гостей,  я только  и слышу:  «Какъ  это  было 
плоско!  Это  было  ужасно  тупо ! Мнѣ  было  за  васъ  стыдно!  Я не 
знала,  куда  дѣваться!  Это  все  ваши  казарменныя  выраженія! » Чортъ 
возьми!  Я ладилъ  съ  тремя  государями  и пятью  иностраннымп 
правителями,  какъ  и показываютъ  мои  ордена!  Калштся,  могъ  бы 
справиться  съ  женщиной,  которой  еще  не  было  на  свѣтѣ,  когда  я 
былъ  уже  капитаномъ! 

Графиня  очень  разсердила  старика,  чего  ей  и было  нужно  для 
возбужденія  въ  немъ  ревности  къ  Гальденриду.  Онъ  ударилъ  себя 
въ  грудь,  вскочилъ  и сталъ  ходить  по  комнатѣ. 

— Однако,  любезный  Грейфенштейнъ,  начала  графиня:  — если- 
бы я знала,  что  буду  невинной  причиной... 

— Не  упрекайте  себя  въ  этомъ!  сказалъ  добродушный  чело- 
вѣкъ. — Это  старая  исторія. 

Волненіе  его  уже  утихло  и лицо  стало  блѣднѣе. 

— Видно,  продолжала  графиня,  взявъ  его  дружески  подъ  руку: 
— что  тѣ,  которые  много  шумятъ,  вовсе  не  злы. 
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— Или,  перефразировалъ  генералъ  съ  своимъ  обыкновеннымъ 
юморомъ:  — собака,  которая  лаетъ,  не  кусается. 

— Съ  своей  стороны,  сказала  графиня: — я очень  рада,  что 
ваша  жена  не  слыхала  нашего  маленькаго  спора.  Она  кстати  углу- 
билась въ  разговоръ  съ  ротмистромъ. 

— Ротмистръ  умный  человѣкъ,  отвѣчалъ  генералъ:  — онъ  ни- 
когда ге  позволитъ  себѣ  ничего  лишняго. 

— Мужчины  очень  снисходительны  къ  молодымъ  и хорошень- 
кихъ женщинамъ.  Ротмистръ,  вѣроятно,  не  будетъ  исключеніемъ. 

— Мнѣ  все  равно,  сказалъ  хладнокровно  генералъ;  онъ  былъ 
не  изъ  ревнивыхъ. 

— Я удивляюсь  вашему  хладнокровію!  воскликнула  графиня.  — 
Неужели  вамъ  было  бы  все  равно,  еслибы  жена  ваша  влюбилась? 
вы  бы  не  упрекали  себя,  что  в6  время  не  приняли  никакихъ  мѣръ? 

— Нельзя  такъ  скоро  влюбиться,  отвѣчалъ  генералъ  съ  невоз- 
мутимымъ хладнокровіемъ.  — Леони  невлюбчива.  Между  нами 
было  довольно  недоразумѣній;  но  что  касается  интригъ,  въ  этомъ 
отношеніи  жена  моя  безупречна  и я ей  вполнѣ  довѣряю.  Я ее  не 
ревную  II  она,  съ  своей  стороны,  никогда  не  дѣлала  мнѣ  сценъ 
ревности. 

Графиию  вывело  изъ  себя  такое  слѣпое  довѣріе. 

— Но  вѣдь  можетъ  быть  случай,  настаивала  она:  — что  такое 
довѣріе... 

Но  генералъ  не  далъ  ей  докончить  и смѣясь  сказалъ: 

— Глупости!  Чего  еще  нѣтъ,  о томъ  и говорить  не  стоитъ! 

Графиня  замолчала.  Она  совсѣмъ  упала  духомъ,  когда  увидѣла, 

что  въ  жилахъ  стараго  солдата  не  было  ни  капли  крови  венеціан- 
скаго мавра.  Она,  вѣроятно,  не  унялась  бы  еще,  еслибы  всеобщее 
вниманіе  не  было  привлечено  дорожною  каретою,  запряженною 
четвернею,  которая  въ  это  время  подъѣзжала  по  аллеѣ  къ  замку. 

— Кто  бы  это  могъ  быть?  спрашивали  всѣ  другъ  друга,  потому 
что  никого  не  ждали. 

Графъ  Тибольдсеггъ,  взглянувъ  съ  безпокойнымъ  любопытствомъ 
на  экипажъ,  всталъ  и пошелъ  къ  воротамъ  замка;  какъ  чело- 
вѣкъ, ожидающій  чего-нибудь  непріятнаго,  онъ  проговорилъ  сквозь 
зубы: 

— Это,  пожалуй,  онъ. 

Карета  остановилась  и лакей,  сопровождавшій  пріѣхавшаго,  от- 
ворилъ дверцу.  Изъ  экипажа  выпрыгнулъ  молодой  кирасирскій 
офицеръ,  не  старше  двадцати-одного  года  и,  увидѣвъ  графа  еше 
издали,  закричалъ  ему: 

— Не  слишкомъ  ли  рапо  я пріѣхалъ? 

— Вы  всегда  кстати,  ваша  свѣтлость!  возрази.іъ  графъ.  — 


Только  что  я увидѣлъ  четверку,  ынѣ  точно  какой-то  голосъ  шеп- 
нулъ, что  это  вы. 

Онъ  обнялъ  гостя  горячо,  такъ  горячо,  какъ  возмол^но  было  это 
сдѣлать  опытному  дипломату  въ  его  положеніи. 

— Хотя  II  было  рѣшено,  что  я пріѣду  къ  вамъ  въ  концѣ  мѣся- 
ца, однако...  говорилъ  кирасиръ. 

— Ваше  нетерпѣніе  мнѣ  очень  лестно,  отвѣчалъ  графъ. 

— У васъ,  кажется,  множество  гостей?  Кто  у васъ  такой? 

— Все  свои!  отвѣчалъ  графъ:  — вы  самп  увидите. 

II  взявъ  его  подъ  руку,  онъ  повелъ  въ  рощу,  гдѣ  п представилъ 
всему  обществу. 

Вріѣзжій  носилъ  одно  изъ  самыхъ  блестящихъ  именъ;  это  былъ 
князь  Гуго  фонъ-Кроііенбургъ,  отрасль  благородной  фамиліи,  ко- 
торая играла  важнгю  роль  впродолженіе  цѣлыхъ  столѣтій:  буду- 
щій обладатель  многочисленныхъ  помѣстій,  велпчипа  которыхъ 
равнялась  любому  нѣмецкому  княжеству,  п едпнственнын  сыи7> 
преждевременно  состарившагося  отца.  Какъ  по  наружности,  такъ 
и по  внутреннимъ  качествамъ,  онъ  не  былъ  похожъ  на  человѣка 
высокаго  происхожденія;  напротивъ,  лицо  его  было  самое  обыкно- 
венное, какое  можно  встрѣтить  у ліобаго  помѣщика,  жизнь  кото- 
раго проходитъ  въ  верховой  ѣздѣ  п охотѣ.  Его  коренастую  фи- 
гуру нельзя  было  назвать  нп  благородною,  ни  неблагородною,  его 
лицо  съ  продолговатымъ  носомъ,  маленькими  сѣрыми  глазами  и 
ртомъ,  обезображеннымъ  недостаткомъ  нѣсколькихъ  зубовъ,  было 
самсе  дюжинное;  только  преждевременная  дряхлость,  прогляды- 
вавшая въ  его  усталыхъ  чертахъ,  п синеватый  оттѣнокъ  кожи, 
были  нѣсколько  характеристичнѣе.  Маленькій  узкій  лобъ,  не  по 
казывавшій  большихъ  способностей,  казался  еще  уже  и меньше 
оттого,  что  волосы  у него  были  коротко  острижены. 

Внутреннія  качества  его  также  не  представляли  ничего  ориги- 
нальнаго. Онъ  былъ  болтливъ  и развязенъ,  хотя  въ  разговорѣ  сто 
не  доставало  той  полировки,  которая  въ  высшемъ  свѣтѣ  такъ  ча- 
сто прикрываетъ  недостатокъ  содержанія.  До  сихъ  поръ  его  сісѣт- 
лость  не  имѣла  время  для  порядочныхъ  знакомствъ;  она  была  ис- 
ключительно занята  лошадьми,  собаками  я танцовщицами.  Только 
самоувѣренность  и дерзость  въ  обращеніи  съ  людьми  облпталп 
въ  немъ  большаго  барина. 

Все  время  до  обѣда  прош.ло  въ  пустыхъ  разговорахъ,  обыкно- 
венно сопровождр-юіішхъ  подобныя  посѣщенія.  Корнелія  почти  не 
принимала  въ  нихъ  участія.  Съ  княземъ  она  познакомилась  въ 
Вѣнѣ  II  ОБЪ  не  былъ  въ  числѣ  ея  друзей.  Она  всегда  находила  еі'О 
пошлымъ  II  пустымъ,  по  онъ  сдѣлался  ей  рѣшительно  невыно- 
симъ съ  тѣх7,  поръ,  какъ  прошлою  зимою  па  одпомт,  бал  й онъ 


сталъ  за  ней  ухаживать  съ  би  на  чемъ  неосеовапною  увѣрен- 
ностью въ  побѣдѣ. 

Всѣ  пошли  къ  столу,  который  былъ  накрытъ  на  свѣжемъ  воз- 
духѣ. Ксіязь  предложилъ  руку  Корнеліи.  Графъ  въ  сторонѣ  наблю- 
далъ за  ними.  Корнелія  приняла  руку  съ  полнымъ  равнодушіемъ. 

— Я,  кажется,  въ  пос.гѣдпій  разъ  сопровождалъ  васъ  къ  столу 
у барона  Шёпвальда,  сказалъ  небрежно  князь. 

— Я тамъ  никогда  не  была,  возразила  Корнелія:  — во  всякомлэ 
случаѣ  я не  предполагала,  что  можно  помнить  такіе  мелочи, 

— Мелочи!  воскликнулъ  князь  съ  любезнымъ  негодованіемъ, 
крутя  своп  жидкіе  успки. — Вы,  кажется,  іі  не  подозрѣваѣте,  какое 
баснословное  впечатлѣніе  произвели  на  мое  бѣдное  сердце! 

Корне..іія  приняла  эту  тпраду  съ  ледянымъ  равнодушіемъ  п 
сѣла  на  назначенное  ей  мѣсто  подлѣ  кпязя. 

Кроненбургъ  не  пмѣ.іъ  іш  малѣйшаго  понятія  о томъ  отвраще- 
ніи, которое  онъ  начиналъ  внушать.  Принимая  участіе  во  всѣхъ 
разговорахъ,  онъ  ѣ.іъ  съ  отличнымъ  апетитомъ  іі  былъ  въ  са- 
момъ лучшемъ  расположеніи  духа.  И Корнелія  была  оживлена, 
даже  оживленнѣе  обыкновеннаго;  но  разговаривала  она  не  съ 
княземъ  п обращалась  къ  нему  только  тогда,  когда  этого  нельзя 
было  избѣжать.  Впрочемъ,  па  это  нпкто  не  обратилъ  вниманія, 
исключая  ея  отца,  который  или  лучше  зналъ  свою  дочь,  илп  лучше 
наблюдалъ  за  ней.  Послѣ  обѣда  Корнелія  незамѣтно  ушла;  отедя> 
наше.іъ  ее  въ  своей  комнатѣ.  Она  стояло  у окна. 

— Зачѣмъ  ты  прячешься  отъ  гостей?  сказалъ  онъ,  равнодушно 
садясь  па  диванъ. 

— Развѣ  ты  находишь  это  пеприлпчпымъ?  спросила  Корнелія 
съ  удивленіемъ,  устремляя  испытующій  взоръ  па  дипломата,  въли- 
цѣ  котораго  не  отражалось  ни  малѣйшей  тѣни  внутрениаго  без- 
покойства. 

— Нисколько,  отвѣчалъ  онъ.  — Я даже  думалъ,  что  у тебя 
была  на  это  причина. 

— Какая  же?  сказала  Корнелія,  смотря  прямо  ему  въ  лицо. 

— Можешь  ты  выслушать  нѣчто  серьезное?  спросилъ  графъ. 

Она  смотрѣла  на  него,  какъ  бы  ожидая  чего-то  непріятнаго. 

— Я тебѣ  сказалтэ:  серьезное!  продолжа.яъ  графъ,  понявъ  вы- 
раженіе лица  дочери  п улыбаясь.  — Я невѣрно  выразился!  тебя 
ждетъ  самый  пріятный  сюрпризъ! 

— Я слушаю!  сказала  Корнелія  нетерпѣливо. 

— Пріѣздъ  князя  случился  ранѣе,  чѣмъ  я ожидалъ,  началъ 
отецъ: — но  такъ-какъ  онъ  уже  здѣсь,  то  мы  должны  соображаться 
съ  обстоятельствами.  Я буду  очень  кратокъ,  хотя  предметъ  тре- 
бовалъ бы  болѣе  продолжительнаго  объясненія.  Впрочемъ,  сгро- 
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го  говоря,  этого  не  нужно,  вещь  сама  по  себѣ  такъ  ясна  и блиста- 
тельна, что  противъ  нея  ничего  нельзя  возразить. 

Онъ  остановился,  взглянулъ  на  Корнелію,  которая  слушала  его 
какъ  статуя,  и опять  продолжалъ: 

— Гуго,  который  познакомился  съ  тобой  прошлую  зиму,  писалъ 
отцу,  какое  сильное  впечатлѣніе  ты  произвела  на  него,  и старый 
князь  просилъ  письмомъ  твоей  руки. 

Корнелія  поблѣднѣла,  но  оставалась  спокойна. 

— Ты  ничего  не  говоришь,  дитя  мое,  сказалъ  графъ. 

— Я прежде  хочу  знать,  что  ты  отвѣчалъ  старому  князю,  воз- 
рази.та  дочь. 

— Ты  хочешь,  чтобы  я объяснилъ  тебѣ  то,  чтб  такъ  ясно  само 
по  себѣі  Гуго  — премилый  молодой  человѣкъ,  одно  изъ  первыхъ 
именъ  имперіи,  богатъ  и влюбленъ  въ  тебя  до  безумія.  Всѣ  его 
родственники  сочувствуютъ  этой  свадьбѣ,  и я не  нахожу  никакой 
причины  медлить  тѣмъ,  чему  позавидуютъ  всѣ  твои  подруги.  Ты 
сдѣлаешься  одной  изъ  первыхъ  дамъ  государства. 

— Никогда!  воскликнула  Корнелія  съ  рѣшительнымъ  жестомъ. 

— Такъ  не  отвѣчаютъ,  сказалъ  графъ  мягкимъ,  увѣщеватель- 
нымъ тономъ.  — Ты  можешь  отвѣчать  не  иначе,  как^Ь  послѣ  дол- 
гаго и зрѣлаго  размышленія:  только  дѣтское  упрямство  можетъ 
руководить  такою  быстрою  рѣшимостью. 

— А я думала,  что  ты  меня  больше  любишь!  сказала  Корнелія 
со  слезами  на  глазахъ. 

— Развѣ  это  не  высшее  доказательство  любви,  что  я хочу  сло- 
жить у твоихъ  ногъ  всѣ  богатства  и почести  міра?  Я надѣюсь, 
что  ты  образумишься,  тѣмъ  болѣе,  что  теперь  отказъ  съ  нашей  сто- 
роны почти  невозможенъ,  иначе  я долженъ  буду  поссориться 
съ  могущественнымъ  семействомъ,  которому  много  обязанъ.  Те- 
перь ты  понимаешь,  въ  чемъ  дѣло,  п будешь  обходиться  съ  Гуго 
осторожнѣе  и съ  большимъ  тактомъ,  чѣмъ  до  сихъ  поръ. 

Сказавъ  послѣднія  слова,  онъ  вышелъ  изъ  комнаты. 

Корнелія  была  внѣ  себя.  Этотъ  ударъ  былъ  слпшкомті  неожи- 
данъ. Подумавъ  немного  и твердо  рѣшившись  сопротивляться  до 
послѣдней  возможности,  опа  поспѣшила  къ  г-жѣ  Гассенфельдтэ, 
чтобы  излить  передъ  ней  свое  горе.  Г-жа  Гассенфельдъ  видѣла  мо- 
лодаго  князя  только  мимоходомъ  при  его  прибытіи  и не  совсѣмъ 
могла  попять  отвращеніе  Корнеліи  къ  этому  замужеству,  но,  какъ 
вѣрная  подруга,  слѣпо  стояла  за  сопротивленіе.  Она  старалась 
утѣшить  молодую  дѣвушку  тѣмъ,  что  графъ  можетъ  еще  пере- 
мѣнить свое  намѣреніе. 

Во  время  этого  разговора  вошелъ  Коссъ  съ  крайне  озабочен- 
нымъ видомт>. 


— я слышалъ,  сказалъ  онъ:  — что  лѣсъ, лежащій  около  парка, 
окруліенъ.  Это  сказалъ  мнѣ  проходившій  жандармъ.  Крестьяне  ви- 
дѣли кого-то  и приняли  за  бѣглеца.  Если  онъ  настоитъ  на  своемъ 
и уйдетъ,  то  быть  бѣдѣ!  Ради  Бога,  г-жа  Гассенфельдъ,  сходите 
вы  къ  нему  и прикажите  остаться!  А то  намъ  всѣмъ  грозитъ 
петля. 

Поспѣшно  передавъ  это,  Коссъ  ушелъ. 

— Ступайте  скорѣе  къ  нему!  воскликнула  Корнелія.  — Я на- 
дѣюсь, что  онъ  согласится! 

— Я тоже  надѣюсь,  отвѣтила  г-жа  Гассенфельдъ. 

Опа  торопливо  вышла  изъ  комнаты. 

Когда  она  прошла  длинный  коридоръ  и хотѣла  уже  повер- 
нуть въ  узкій  боковой  ходъ,  то  увидѣла,  что  онъ  былъ  занятъ  слу- 
гами замка  и лакеями  князя,  привлеченными  прохладою  этого  мѣ- 
ста. Чтобы  не  терять  напрасно  времени,  она  рѣшилась  идти  дру- 
гимъ ходомъ,  по  широкой  каменной  лѣстницѣ. 

Взявъ  ключъ  п осторожно  осмотрѣвшись,  она  тихо  отворила 
ржавыя  желѣзныя  двери  и снова  заперла  ихъ  за  собою.  Еще  ни- 
когда не  ходила  она  по  этой  дорогѣ,  п надо  было  имѣть  нѣкото- 
рый навыкъ,  чтобы  не  заблудиться  въ  огромныхъ  пустынныхъ  за- 
лахъ. Достигнувъ  узкаго  и темнаго  хода,  она  увидѣла,  что  нахо- 
дится по  другую  сторону  витой  лѣстницы.  Пройдя  этотъ  ходъ  и 
пробѣжавъ  еще  двѣ  комнаты,  она  очутилась  передъ  дверью  бѣгле- 
ца. Постучавъ  и не  дожидая  отвѣта  она  быстро  отворила  ее. 

Бѣглеца  не  было  въ  комнатѣ. 

Г-жа  Гассенфельдъ  осмотрѣлась.  Не  было  ничего,  что  обличало 
бы  присутствіе  человѣка.  Бъ  ту  ли  комнату  она  зашла?  На  столѣ 
не  было  книгъ,  присланныхъ  незнакомцу  для  развлеченія  и кото- 
рыя еще  вчера  она  здѣсь  видѣла.  Комната  была  пуста,  какъ  и всѣ 
сосѣднія. 

— Неужели  онъ  убѣжалъ!  воскликнула  она  въ  ужасѣ,  отворяя 
комодъ,  чтобы  посмотрѣть,  не  осталась  ли  какая-нибудь  вещь, 
указывавшая  на  его  присутствіе. 

Комодъ  былъ  пустъ. 

— Несчастный  1 воскликнула  г-жа  Гассенфельдъ,  сжимая  рукп 
II  безпомощно  оглядываясь  кругомъ.  — Какое  безумное  нетер- 
пѣніе ! 

Съ  быстротою  молніи  вернулась  она  по  той  же  дорогѣ  къ  Кор- 
неліи, не  успѣвъ  даже  затворить  за  собою  желѣзную  дверь,  кото- 
рая вела  на  каменную  лѣстницу. 

— Онъ  ушелъ!  воскликнула  она,  вбѣгая  въ  комнату  графнни. 

— Какъ  могъ  опт.  уйти!  сказала  удивленная  Корнелія. 


— Не  Быпз^стплъ  ли  его  Коссъ,  чтобы  отдѣлаться?  сказала  г-жа 
Гассепфельдъ. 

— Да  вѣдь  онъ  пасъ  самъ  же  просилъ,  возразила  Корнелія. 

— Это  правда!  вскричала  г-жа  Гассенфельдъ. — Какъ  мопэ  онъ 
уйти?  Не  могъ  же  онъ  улетѣть!  Не  чрезъ  старую  ли  башню  і'.ъ 
паркъ?  Онъ  могъ  изъ  верхняго  окна  спуститься  по  дереву? 

— Не  знаю,  сказала  Корнелія. 

— Это  очень  возмояшо,  продолжала  г-лш  Гассенфельдъ. 

— Боже  мой!  воскликнула  вздыхая  Корнелія:— что  побудило  его 
подвергнуть  н себя  п насъ  явной  опасности!  Все  сегодня  противъ 
меня ! 

— Осмотримте  башню!  сказала  г-;ка  Гассенфельдъ,  увлекая  за 
собой  Корнелію. 

— Это  безполезпо,  возразила  молодая  графиня,  слѣдуя  за  ней: — 
впрочемъ,  можетъ  быть,  что-нибудь  п узнаемъ.  Ско.іько  безпо- 
койства ! 

Онѣ,  никѣмъ  пезамѣчеппыя,  пробѣжали  каменную  лѣстницу  и 
на  этотъ  разъ  заперли  за  собою  дверь. 

Корнеліи,  никогда  невпдавшей  огромныхъ  залъ  стараго  замка, 
сдѣлалось  страшно,  когда  она  вступила  въ  лабиринтъ  сырыхъ  и 
холодныхъ  комнатъ.  Лучи  заходящаго  солнца  едва  проникали 
сквозь  выцвѣвшія,  покрытыя  пылью  стекла  старомодныхъ  оконъ. 
Ее  пугали  п отголосокъ  собственныхъ  шаговъ,  іі  скрыпъ  рѣдко 
отворяемыхъ  дверей,  и незнакомые  предметы,  казавшіеся  въ  полу- 
мракѣ какими-то  чудовищами. 

Онѣ  достигли  величественной  царской  залы  ; здѣсь  было  свѣт- 
лѣе, но  еще  пустѣе  и непригляднѣе. 

Иа  всемъ  лелшла  печать  давно  умершаго  прошедшаго.  Множе- 
ство старинныхъ  картинъ  въ  рѣзныхъ  золоченыхъ  рамахъ,  прп- 
давалп  этому  мѣсту  печальный  и мрачный  видъ.  Это  были  боль- 
шею частью  портреты.  Здѣсь  находились  кардипалы,  старые  пол- 
ководцы въ  стали  и желѣзѣ,  въ  парикахъ  государственные  люди 
и аббаты,  умершіе  назадъ  тому  цѣлыя  столѣтія.  Между  ними  мо- 
жно было  видѣть  герцога  Альбу,  испанскаго  короля  Филиппа,  на- 
писаннаго во  весь  ростъ  въ  латахъ,  и знаменитую  картину,  при- 
везенную въ  Богемію  Вратііславомъ  фонъ-Пернштейиъ,  изобра- 
жавшую пнфанта  Донъ-Карлоса  съ  блѣднымъ  безбородымъ  лп- 
цомт>,  робкимъ  взглядомъ  и каштановыми,  коротко-остриженнымп 
волосами,  въ  бѣлой  волчьей  шубѣ  и бѣломъ  камзолѣ,  съ  рукою, 
иокоющеюся  на  кпил;алѣ,  убранномъ  драгоцѣнными  камнями. 

Иа  срединѣ  зала  находился  портретъ  Карла  У1,  больше  человѣ- 
ческаго роста.  Государь  стоялъ  ѵ,ъ  иорфорѣ  съ  іістіішю-исітан- 
скою  гордостью  и ішличавостыо.  Въ  одной  рукѣ  онъ  дер:калт>  ски- 


Петръ,  въ  другой  державу.  Проходя  мпмо,  Корнелія  взглянула  па 
сі’О  блѣдное  лицо,  п ей  показалось,  что  онъ  внимательно  глядѣлъ 
на  нее,  какъ  бы  наблюдая  за  молодой  дѣвушкой,  предки  которой 
нѣкогда  угош,али  его.  Морозъ  пробѣжалъ  у ней  по  кожѣ,  н схва- 
тивъ крѣпко  за  руку  свою  спутницу,  опа  сказала: 

— Здѣсь,  въ  самомъ  дѣлѣ,  страшно!  Позовемте  Косса,  пусть 
опъ  насъ  проводитъ. 

— Да,  сказала  г-жа  Гассенфельдъ,  улыбаясь: — здѣсь,  дѣйстви- 
тельно, пусто  и мрачно.  Но  что  же  изъ  этого? 

Въ  это  мгновеніе  имъ  показалось,  что  портретъ  императора 
слегка  заколебался  и послышался  легкій  шорохъ.  Корнелія  судо- 
рожно сжала  руку  своей  подруги,  которая  сама  была  цора:кена;  но 
прел:де  нежели  онѣ  успѣли  сказать  слово,  картина  закачалась  п 
изъ-за  нея  вышелъ  мужчина. 

Корнелія  вскрикнула.  Между  тѣмъ,  незнакомецъ,  не  трогаясь  съ 
мѣста,  сказалъ  дружескимъ  и мягкимъ  голосомъ: 

— Не  пугайтесь,  это  я...  тотъ,  котораго  вы  спасли.  Я... 

— Что  это  вы  дѣлаете?  сказала  съ  неудовольствіемъ  г-жа  Гас- 
сенфельдъ. 

— Вы  должны  все  выслушать,  сказалъ  приближаясь  бѣглецъ. — 
Но  одни  мы? 

— Вы  хотѣли  убѣжать,  перебпла  г-жа  Гассенфельдъ. 

— Я не  сбирался  еще  бѣжать,  отвѣчалъ  бѣглецъ:  — но  я услы- 
шалъ, что  кто-то  ко  мнѣ  приближается  съ  той  стороны,  съ  кото- 
рой никто  ко  мнѣ  не  ходитъ.  На  такой  случай,  я и безъ  пред- 
остереженій стараго  Косса,  былъ  готовъ  н нашелъ  себѣ  удобное 
убѣжище  въ  нишѣ  за  этимъ  портретомъ.  Когда  я услышалъ,  что 
кто-то  идетъ,  я схватилъ  своп  вещи... 

— Это  была  я!  воскликнула  г-жа  Гассенфельдъ.  — Я пошла  по 
другой  дорогѣ,  потому  что  ходъ  къ  винтовой  лѣстницѣ  былъ  за- 
нятъ. Вы  не  виноваты.  Во  всякомъ  случаѣ  вы  посту  пил  п умно  и 
мы  вамъ  прощаемъ  нашъ  испугъ. 

— И для  меня  послѣдніе  полчаса  не  были  особенно  пріятны,  ска- 
залъ бѣглецъ. — Мое  сердце  сильно  забылось,  когда,  стоя  за  кар- 
тиной, я услышалъ  приближающіеся  шаги.  Когда  отворилась  дверь 
залы,  я считалъ  себя  уже  погибшимъ.  Я узналъ  вашъ  голосъ  и 
сквозь  отверстіе  въ  картинѣ  увидалъ  знакомую  фигуру;  я вышелъ. 
Не  случилось  ли  чего-нибудь?  Куда  вы  идете?  Не  ищутъ  ли  меня? 

— Я пришла  предостеречь  васъ,  отвѣчала  г-я;а  Гассенфельдъ: 
— пли  просто  приказать  вамъ,  чтобы  вы  сегодня  ни  подъ  какимъ 
видомъ  не  выходили.  Замокъ  и паркъ  оі;ру;кены.  Басов  ищутъ. 

— Кто  это?  воскликнулъ  внезаино  бѣглецъ,  приближаясь  къ 
Корнеліи,  которая  стояла  сзади  подруги  и была  столько  же  удив- 
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лена,  сколько  обрадована  этимъ  неожиданнымъ  появленіемъ.  — 
Я васъ  самъ  узнаю!  сказалъ  онъ,  приближаясь  къ  дѣвушкѣ  и смо- 
тря ей  въ  глаза. 

— Фрейленъ  Анна,  сказала  г-жа  Гассенфельдъ:  — дочь  граф- 
скаго унравляюш,аго.  Она,  сверхъ  ожиданія,  только  что  верну- 
.іась . 

— Это  вы!  Я узнаю  васъ!  говорилъ  молодой  человѣкъ. 

— Мнѣ,  кажется,  суждено,  сказала  Корнелія,  стараясь  объяснить 
с.іучайность  этой  встрѣчи:  — видѣть  васъ  только  въ  критическія 
минуты,  какъ  тогда  въ  лѣсу,  такъ  и сегодня,  при  совершенно 
фантастической  обстановкѣ.  Мы  были  увѣрены,  что  вы  убѣжали 
отсюда  черезъ  старую  башню.  Къ  счастью,  наша  тревога  была 
напрасна. 

— Моя  обязанность  вывести  васъ  изъ  безпокойнаго  и тягостна- 
го положенія.  Но  я не  сдѣлаю  ничего  безразсуднаго!  Я вовсе  не 
хочу  отдать  жизнь  свою  полицейскимъ  сыщикамъ.  Я найду  ей 
.іучшее  употребленіе.  За  васъ,  для  васъ  я бы  ее  отдалъ!  Я тысячу 
разъ  рисковалъ  ею  для  толпы  равнодушныхъ  людей,  которые,  мо- 
;кетъбыть,  отвернутся  отъ  меня.  Я дѣлалъ  все  для  другихъ,  ниче- 
го для  себя;  я думалъ  не  о пользѣ,  а о самопожертвованіи.  Это 
юношеское  увлеченіе  я проклиналъ  бы,  можетъ,  еслибы  не  встрѣ- 
тилъ васъ! 

— Мы  знаемъ,  что  вы  вполнѣ  заслуживаете  участіе,  сказала  г-жа 
Гассенфельдъ;  она  была  увлечена,  какъ  и Корнелія,  его  пылкими 
рѣчами. 

— Я въ  замкѣ  графа  Тибольдсегга!  Въ  львиной  пещерѣ  нашелъ 
убѣжище!  Здѣсь,  за  этой  картиной  я былъ  спрятанъ!  Отецъ  праг- 
матической санкціи,  противъ  которой  я поднялъ  руку,  скрылъ  ме- 
ня! Я боюсь  одного:  чтобы  въ  случаѣ  бѣды,  вашъ  отецъ  не  постра- 
далъ, фрейленъ  Анна,  чтобы  не  было  вамъ  непріятностей  и тре- 
воги... 

— Хорошо,  еслибы  этимъ  и ограничилось,  сказала  г-жа  Гассен- 
фельдъ съ  ироніей. — А то,  ножалуй,  графъ  возьметъ  назадъсвое 
согласіе  на  свадьбу.  Чѣмъ  вознаградите  вы  Анну  за  потерянную 
партію? 

— Зачѣмъ  вы  это  говорите!  воскликнулъ  бѣглецъ  н,  смотря  на 
Корнелію,  которой  вовсе  не  понравилась  эта  шутка,  прибавилъ: — 
Что  ліы  на  это  скажете,  фрейленъ  Анна? 

— Надо  покориться  обстоятельствамъ,  сказала  Корнелія,  чтобы 
сказать  что  нибудь. 

— Но  вашему  тону  мояшо  заключить,  чтобы  не  совсѣмъ  счастли- 
вая невѣста? 
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— Боже  мой!  счастливая  невѣста!  воскликнула  Корнелія  съ  го- 
речью. — Однако,  поздно,  надо  идти! 

Она  быстро  пошла  къ  дверямъ. 

— Вы  остаетесь?  сказала  г-жа  Гассенфельдъ.  — Вашу  руку! 

— Вотъ  она!  сказалъ  съ  волненіемъ  молодой  человѣкъ,  протя- 
гивая руку.  — Я остаюсь  и никогда  не  хотѣлъ  бы  уходить 
отсюда! 


ГЛАВА  ОДИННАДЦАТАЯ. 

Гедвига  и ея  женихъ. 

До  сихъ  поръ  Филиппъ  Штроипъ  игралъ  очень  скромную  роль 
въ  нашемъ  разсказѣ;  теперь  мы  можемъ  позпакомиться  съ  нимъ 
нѣсколько  ближе. 

Филиппъ  Штроипъ,  изучавшій  сначала  право,  двадцати  лѣтъ 
бросилъ  это  занятіе  и сдѣлался  агентомъ  но  дѣламъ  своего  брата. 
Но  скоро  оказалось,  что  онъ  къ  этому  рѣшительно  неспособенъ. 
На  свои  поѣздки  по  дѣламъ  онъ  смотрѣлъ  какъ  на  удовольствіе,  и 
дѣлалъ  огромныя  издержки.  Братъ  долго  терпѣлъ  это.  Онъ  былъ 
слишкомъ  хорошаго  мнѣнія  о коммерческихъ  способностяхъ  Фи- 
липпа и на  его  долги’смотрѣлъ,  какъ  на  остатки  студенческихъ  ша- 
лостей. Но  скоро  глаза  его  открылись.  Онъ  послалъ  Филиппа  въ 
Венгрію  съ  большою  суммою  денегъ  для  покупки  фруктовъ.  Про- 
шли недѣли,  мѣсяцы,  но  онъ  не  возвращался  ‘ и даже  всѣ  поиски 
полиціи  были  напрасны.  Наконецъ,  его  нашли  подъ  чужимъ  име- 
немъ на  какихъ-то  водахъ,  гдѣ  онъ  велъ  большую  игру.  Дефи- 
цитъ въ  деньгахъ  оказался  огромный.  Несмотря  на  это,  Арнольдъ 
не  выгналъ  его.  Обманутый  его  мнимымъ  раскаяніемъ,  онъ  взялъ 
его  въ  Вѣну,  гдѣ  отдалъ  подъ  строгій  надзоръ.  Филиппъ  долженъ 
былъ  жить  подъ  присмотромъ  ментора,  выбраннаго  самимъ  Ар- 
нольдомъ. Но,  несмотря  на  это,  вскорѣ  оказалось,  что  Филиппъ, 
кромѣ  занимаемой  имъ  квартиры,  имѣлъ  возлѣ  еще  другую,  на 
которой  велъ  игру  и устроивалъ  пирушки,  царицею  которыхъ  бы- 
ла извѣстная  актриса.  Филиппъ  съумѣлъ-таки  запустить  руку  въ 
кассу  и надѣлалъ  огромныхъ  долговъ.  Тогда  истощилось  терпѣніе 
брата;  онъ  прогналъ  негодяя  и открыто  отказался  отъ  него. 

Оставленный  братомъ,  преслѣдуемый  кредиторами,  отвыкшій 
отъ  правильной  дѣятельности  и не  имѣвшій  ничего  въ  виду,  Фи- 
липпъ не  зналъ,  за  что  взяться.  Онъ  нѣсколько  разъ  приходилъ  въ 
контору  брата  и грозилъ  застрѣлиться,  но  братъ  хладнокровно  по- 
жималъ плечами,  какъ  бы  говоря:  лучше  этого  ты  не  можешь^дѣ- 
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лать.  НаЕОнедъ,  Фплііішъ  лишился  послѣдняго  кредита  и нахо- 
дился въ  отчаянномъ  пололіеніп.  Охотно  бы  разыгралъ  онъ  блуд- 
наго сына,  но  не  имѣлъ  ші  малѣйшей  надежды  тронуть  брата.  Это 
было  уашено!  Дая;е  жалкое  обш,ество  игроковъ,  которыхъ  онъ  уго- 
щалъ, п танцовщицъ,  которыхъ  содержалъ,  не  хотѣло  знать  его. 

Однажды,  лежа  въ  постелѣ  и не  зная  что  предпринять,  вспомни- 
лось ему  мѣстечко  Красницъ,  въ  которомъ  онъ  бывалъ  еще  аген- 
томъ своего  брата;  вспомнился  и старый  Шепнкесъ,  у котораго 
онъ  останавливался,  и богатый  мельппкъ  ДубскіГі,  у котораго  была 
единственная  хорошенькая  дочь.  Не  отправиться  лп  туда  поискать 
счастья?  Онъ'схватился  за  эту  мысль,  какъутопающіп  схватывается 
за  соломинку.  На  слѣдующее  же  утро  пошелъ  онъ  къ  брату  п раз- 
сказалъ ему,  что  ояъ  давно  имѣетъ  сношенія  съ  дочерью  мельника, 
что  она  ему  нравится  и что  только  непостоянство  удалило  его  отъ 
нея.  Теперь  онъ  видитъ  ошибки  своей  прелшей  жизни,  хочетъ  же- 
ниться и сдѣлаться  порядочнымъ  человѣкомъ.  Если  Арнольдъ  по- 
можетъ ему,  то  онъ  легко  получитъ  согласіе  отца.  Арнольдъ  уди- 
вился этой  внезапном  любви  и счелъ  ее  за  пустыя  выдумки;  однако, 
обѣщалъ  помочь  ему,  только  съ  нѣкоторыми  условіями. 

Такимъ  образомъ,  мелщу  ними  произошло  нѣчто  похожее  на 
примиреніе.  Узнавъ  объ  этомъ,  кредиторы  перестали  его  преслѣдо- 
вать. Филиппъ  принялся  за  дѣло.  Одъ  встрѣтилъ  Шмея,  который 
возвращался  взглянуть  на  свою  родину,  оставленную  пмъ  двад- 
цать лѣтъ  тому  назадъ.  Шмей  зналъ  его  очень  мало  п считалъ 
однимъ  изъ  тѣхъ  пустыхъ  малыхъ,  которыхъ  всегда  много  въ 
большихъ  городахъ.  Наружность  Штроппа  была  красива.  На 
немъ  не  было  видно  слѣдовъ  развратной  жизни ; онъ  только  ка- 
зался немного  старше  своихъ  лѣтъ.  Густые  бѣлокурые  волосы  и 
голубые  глаза  придавали  ему  даже  что-то  симпатичное.  Онъ  гово- 
рилъ всегда  коротко  и ясно,  не  прибѣгая  къ  лести ^ чѣмъ  и прі- 
обрѣлъ довѣренность  даже  людей  опытныхъ. 

Онъ  рѣшился  овладѣть  сердцемъ  Гедвигіі  и сдѣлаться  зятемъ 
мельника.  Выдавая  себя  за  купца,  онъ  явился  на  ме.чьнпцу  и съ 
перваго  яіе  дня  повелъ  игру  съ  полнѣйшимъ  спокойствіемъ  и увѣ- 
ренностью. До  маленькаго  городка  не  доходили  с.і^хп  о его  преж- 
ней жизни  и всѣ  считали  его  за  прямого,  хорошаго  человѣка. 

Послѣ  ареста  отца,  Гедвига  впала  въ  глубокую  грусть,  но  мало 
по  малу  она  сдѣлалась  спокойнѣе  п могла  заниматься  хозяй- 
ствомъ. Она  была  тихая,  пѣжшая  дѣвушка;  но  привычка  во  всемъ 
полагаться  на  себя  развила  въ  ней  самостоятельность  и даже 
силу  характера.  Всѣ  изъявленія  участія  были  ей  тяжелы;  опа  не 
принимала  никого,  кромѣ  Сары  Шеппкесъ.  Кромѣ  новой  печали  і; 
тревоги,  у нея  не  зажила  старая  рапа.  Она  не  забыла  Юлія  Вер- 
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нера,  и мысль,  что  онъ  умеръ,  лміво  ее  терзала.  Филиппу 
Штроппу  отказывали  всякій  разъ,  какъ  онъ  приходилъ.  Но 
онъ  не  отчаявался  въ  успѣхѣ  и продолжалъ  настаивать  на  сво* 
емъ.  Такъ-какъ  онъ  не  могъ  разсчитывать,  что  его  сочувствіе  бу- 
детъ принято,  то  рѣшился  на  хитрость.  Явившись  однажды  къ 
Гедвигѣ,  онъ  велѣлъ  сказать,  что  пришелъ  сообш;пть  ей  весьма 
важное  извѣстіе  по  дѣлу  ея  отца.  Дѣвушка  тотчасъ  же  выбѣжала. 
Штроппъ,  не  долго  думая,  началъ  лгать.  Онъ  разсказалъ,  что  ея 
отецъ  писалъ  тайно  его  брату  Арнольду,  имѣвшему  бо.іьшія  связи, 
и что  есть  надежда  на  скорое  освобожденіе.  Послѣ  долгой  печали 
въ  первый  разъ  услышала  она  радостное  извѣстіе  и съ  благодар- 
ностью пожала  руку  обманщику;  она  просила  его  придти  опять, 
когда  онъ  получитъ  новыя  свѣдѣнія.  Такимъ  образомъ,  онъ  сталъ 
ходить  каждый  день.  Скоро  съ  радостью  замѣтилъ  онъ,  что  довѣ- 
ріе Гедвиги  увеличивается  и ея  обыкновенная  сдержанность  ис- 
чезаетъ. Этотъ  успѣхъ,  однако,  не  вызвалъ  у него  ни  одного  не- 
скромнаго слова  п онъ  удовольствовался  тѣмъ  довѣріемъ,  кото- 
рое ему  оказывали. 

Наконецъ,  по  его  мнѣнію,  настало  время,  когда  онъ  могъ  рѣ- 
шиться на  первый  шагъ.  Однажды,  послѣ  обѣда,  онъ  явился  на 
мельницу  съ  очень  серьезнымъ  лицомъ.  Гедвига  сидѣла  за  пись- 
меннымъ столомъ  и сводила  недѣльные  счеты.  Увидѣвъ  его  оза- 
боченное лицо,  она  быстро  встала. 

— Не  пугайтесь,  фрейлинъ  Гедвига,  сказалъ  онъ.  ■ — Ничего 
нѣтъ  печальнаго,  хотя  все-таки  вамъ  предстоитъ  тяжелое  испы- 
таніе. 

— Что  это  за  письмо?  прервала  Гедвига,  показывая  на  бумагу, 
которую  онъ  вертѣлъ  въ  рукахъ. 

— Опять  отъ  брата  Арнольда.  Только  что  получилъ.  Онъ  го- 
рячо принялся  за  дѣло.  Сейчасъ  вы  все  услышите. 

— Садитесь!  сказала  Гедвига,  быстро  подвигая  стулъ. 

— Прежде  чѣмъ  я приступлю  къ  дѣлу, началъ  Штроппъ:  — я 
долженъ  вамъ  выразить  мое  сожалѣніе  о томъ,  что  не  успѣлъ  до 
сихъ  поръ  пріобрѣсти  вашего  довѣрія...  Вы  постоянно  отрицали, 
что  въ  вашемъ  домѣ  останавливался  бѣглецъ.  По  числамъ,  со- 
общеннымъ мнѣ  братомъ,  въ  этомъ  нѣтъ  никакого  сомнѣнія.  Дай 
Богъ,  чтобы  полиція  меньше  объ  этомъ  знала! 

Гедвига  не  отвѣчала.  Штроппъ,  ослѣпленный  ревностью  и во- 
ображавшій, что  бѣглецъ  былъ  не  кто  другой,  какъ  Юлій  Вернеръ, 
продолжалъ: 

— Пословица  говоритъ,  что  не  нужно  ничего  скрывать  отъ  ду- 
ховника, доктора  и адвоката.  Я не  настаиваю  на  этомъ,  ваше  со- 
знаніе ни  къ  чему  бы  не  повело.  Полиція  имѣетъ  на  этотъ  счетъ 
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точныя  свѣдѣнія.  Она  знаетъ  человѣка,  котораго  преслѣдовала 
до  самаго  вашего  дома.  Ей  извѣстны  также  п его  отношенія  къ 
вамъ  и вашему  отцу. 

Гедвига  подняла  на  ПІтроппа  свои  большіе  глаза.  Этотъ  взглядъ 
ясно  показывалъ,  что  она  не  понимаетъ,  о какихъ  отношеніяхъ 
идетъ  рѣчь. 

— Можетъ  быть,  это  п неправда,  продолжалъ  Штроппъ:  — и 
подозрѣніе  заходитъ  слишкомъ  далеко.  Но  можно  ли  осуждать 
власть  за  то,  что  она  настаиваетъ  на  такомъ  предположеніи?  Кто 
станетъ,  въ  эти  тяжелыя  времена,  такъ  рисковать  для  незнакомаго 
человѣка?  И съ  какой  стати  заппраться  въ  такомъ  очевидномъ  по- 
ступкѣ? Этимъ  вашъ  отецъ  вредитъ  себѣ  епі,е  болѣе.  Никто  не 
думаетъ,  чтобы  тутъ  скрывалось  гостепріимство,  но  видятъ  поли- 
тическій заговоръ. 

Гедвига  молчала,  но  по  ея  взгляду  и поднимаю ш,ейся  груди 
видно  было,  какая  внутренняя  борьба  происходила  въ  ней. 

— Гедвига,  сказа.іъ  тихо  и вкрадчиво  Штроппъ,  взявъ  за  руку 
молодую  дѣву  шку. — Считаете  ли  вы  меня  другомъ,  который  безко- 
рыстно готовъ  помочь  вамъ,  или  шпіономъ,  который  хочетъ  вы- 
рвать у васъ  сознаніе?  Ради  вашего  отца,  скажите  мнѣ  правду!  Ни- 
кто никогда  не  узнаетъ  того,  что  вы  мнѣ  скажете,  я напишу  объ 
этомъ  только  брату,  который  воспользуется  вашимъ  сознаніемъ, 
чтобы  помочь  вашему  отцу. 

— Я знаю,  сказала  Гедвига  тронутая:  — что  вы  желаете  намъ 
добра.  Наконецъ,  неужели  это  такое  преступленіе,  что  всякій,  кто 
о немъ  узнаетъ,  захочетъ  донести  на  пасъ! 

— Боже  мой!  воскликнулъ  Штроппъ  : — вы  сдѣлали  то,  что  сдѣ- 
лалъ бы  и я при  подобныхъ  обстоятельствахъ  Не  однихъ  же  то.лько 
знакомыхъ  спасаютъ! 

— И мы  сдѣлали  то,  что  сдѣлалъ  бы  всякій  на  нашемъ  мѣстѣ.  Мы 
помогли  человѣку,  котораго  никогда  не  видали,  и,  вѣроятно,  ни- 
когда не  увидимъ.  Я вамъ  все  сказала.  Бы  видите,  что  я имѣю  о 
васъ  хорошее  мнѣніе  и вполнѣ  довѣряю  вамъ! 

— Благодарю  васъ,  Гедвига,  благодарю!  воскликнулъ  Штроппъ: 
— благодарю!  Вы  увидите,  что  тайна  ваша  въ  хорошихъ  рукахъ! 

УспоЕОясь  на  счетъ  того,  что  это  не  былъ  его  соперникъ,  онъ 
рѣшился  идти  еш;е  далѣе. 

— Откровенность  за  откровенность,  продолжалъ  онъ. — Я скажу 
вамъ  еще  болѣе.  Знаете  ли,  что  вы  скрывали  государственнаго  при- 
ступника?  Человѣка,  который,  несмотря  на  свою  обманчивую  на- 
ружность, не  заслуживалъ  ни  вашего  участія,  ші  той  жертвы,  ко- 
торую вы  для  пего  принесли!  Я могу  доказать  это  фактами.  Этотъ 
человѣкъ  былъ  волонтеромъ  въ  Шлезвигѣ,  по  вскорѣ  долженъ 
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былъ  бѣжать  оттуда  съ  пѣсколькими  единомышленниками  вслѣд- 
ствіе поступка,  не  дѣлающаго  ему  чести.  Вся  шайка  прибыла 
въ  Вѣну  незадолго  до  октябрской  революціи.  Ничто  не  могло 
быть  для  нихъ  удобнѣе,  какъ  попасть  въ  суматоху,  чтобы  избѣг- 
нуть отвѣтственности.  Между  ними  было  двое  молодыхъ  людей... 

— Что  это  былъ  за  проступокъ?  прервала  Гедвига,  оя^пдая  іі 
боясь  услышать  что  нибудь  о Юліѣ  Вернерѣ. 

— Не  политическій,  отвѣчалъ  Штроппъ:~ко  нечто  такое,  что 
и съ  мѣщанской  точки  зрѣнія  достойно  показанія.  Но  это  посто- 
роннее. Всѣ  эти  люди  составляли  одну  шайку,  главою  которой 
былъ  тотъ,  изъ-за  котораго  страдаетъ  вашъ  отецъ,  человѣкъ  дерз- 
кій, способный  на  все...  Но  что  вы  поблѣднѣли,  фрейлинъ  Гедвига? 

— Ничего,  сказала  Гедвига. — Продолжайте. 

— Это  были  сыновья  порядочныхъ  родителей:  одинъ  тъ  Мо- 
равіи; другой,  если  не  ошибаюсь,  изъ  Богеміи. 

— Изъ  Богеміи!  не  знаете  вы  его  имени? 

— Я бы  вспомнилъ,  еслибы  только  услышалъ  его.  Но  зачѣмъ 
вы  спрашиваете? 

— Здѣсь  есть  одно  семейство,  сказала  Гедвига,  смущаясь:  — 
которое  ждетъ  до  сихъ  поръ  своего  сына;  онъ  отправился  года  два 
тому  назадъ  и пропалъ.  Его  фамрілія  Вернеръ. 

— Дѣйствительно,  воскликнулъ  Штроппъ. — Я вспоминаю;  Вер- 
неръ — такъ  звали  одного  изъ  участниковъ.  Вы  его  знали? 

— Да,  знала. 

— Вы  говорите,  что  еще  ждутъ  его? 

— Да. 

— Это  хитрость!  Они  вѣрно  стыдятся,  зная,  каковъ  сынъ... 

— Какъ  стыдятся?  перебила  молодая  дѣвушка;  глаза  ея  блесну- 
ли и она  вся  вспыхнула. 

— Конецъ  этого  дѣла  извѣстенъ,  отвѣчалъ  Штроппъ:  — по 
крайней  мѣрѣ,  въ  Вѣнѣ  о немъ  былъ  составленъ  оффиціальный 
протоколъ.  Этотъ  Вернеръ  былъ  тяжело  раненъ  на  баррикадѣ. 

Гедвига  вскрикнула. 

— Вы  не  любите  слушать  печальныхъ  исторій?  спросилъ,  улы- 
баясь, Штроппъ. 

— Да,  не  люблю,  отвѣчала  Гедвига,  стараясь  казаться  какъ 
можно  спокойнѣе. 

— Такъ  я лучше  перестану. 

— Нѣтъ!  нѣтъ!  возразила  Гедвига  и,  собравшись  съ  силами, 
прибавила:  — развѣ  эта  исторія  такъ  печальна? 

— Нѣтъ,  не  особенно.  Въ  то  время  подобныя  исторіи  случались 
тысячами.  Раненый  дотащился  до  одного  дома...  Дѣвушка,  съ 
которой  онъ  былъ  въ  связи... 
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— Что  это  была  за  дѣвушка? 

— Боже  мой!  дѣвушка  изъ  того  сословія,  о которомъ  пе  гово- 
рятъ въ  порядочномъ  обществѣ;  одно  изъ  тѣхъ  существъ,  кото- 
рыя дюжинами  окружали  молодыхъ  героевъ  баррикадъ.  Она  долго 
за  нимъ  ходила  п скрыла  бы  его  отъ  полицейскихъ  сыщиковъ, 
еслибы  не  былъ  позванъ  хирургъ.  Онъ  выдалъ  зачинщика.  Бѣд- 
ный молодой  человѣкъ  былъ  взятъ  и отправленъ  въ  арестантскій 
госпиталь.  Тамъ  случилось  съ  нимъ  самое  лучшее,  что  только  мо- 
жетъ случиться  съ  человѣкомъ,  которому  не  было  другаго  пути. 
Онъ  умеръ. 

— Умеръ!  Умеръ!  иростонала  Гедвига,  хватаясь  за  голову. 

Штроппъ  старался  ее  успокоить. 

— Еслибы  я зналъ,  что  это  васъ  такъ  взволнуетъ,  я не  сказалъ 
бы  ни  слова.  Послушайте!  мы  отвлеклись  отъ  главнаго  предмета. 
Мы  говоримъ  о Вернерѣ,  а дѣло  идетъ  о вашемъ  отцѣ. 

— Да,  дѣло  отца  плохо! 

Она  закрыла  лицо  руками. 

— Я принесъ  вамъ  утѣшеніе,  началъ  Штроппъ. 

— Для  меня  нѣтъ  утѣшенія!  Сегодня  утромъ  я встрѣтила  Ак- 
туара  Аувальда;  онъ  убѣжалъ  отъ  меня.  Онъ  боится  моихъ  вопро- 
совъ. Дѣло  отца  очень  худо! 

— Милая  Гедвига!  въ  первые  дни  въ  васъ  было  болѣе  твердо- 
сти. А между  тѣмъ  теперь  вы  имѣете  въ  моемъ  братѣ  сильнаго 
ходатая.  Вотъ  отъ  него  письмо.  Арнольдъ  пишетъ,  что  ожидаетъ 
самаго  лучшаго  результата.  Слышите?  Самаго  лучшаго,  пишетъ 
онъ,  то.іько  нуяшо  терпѣніе. 

— Благодарю  васъ,  сказала  Гедвига.  — У меня  немного  близ- 
кихъ, и тѣхъ  немногихъ  я теряю,  одного  за  другимъ  — никто  изъ 
нихъ  не  возвращается!  Приходите  скорѣе  опять,  ирибавнла  она 
послѣ  нѣкотораго  молчанія  п быстро  вышла  изъ  комнаты. 

«Эта  дѣвушка  должна  быть  моей!»  подумалъ  Штроппъ,  желая 
заглушить  что-то  похожее  на  упрекъ  совѣсти.  «Она  можетъ  сдѣ- 
лать изъ  меня  порядочнаго  человѣка» . 

Гедвига  ушла  въ  заднія  комнаты,  гдѣ  могла  безъ  помѣхи  от- 
даться своему  горю.  Уже  начало  смеркаться,  когда  тишина,  окру- 
жавшая Гедвнгу,  была  нарушена  бѣготнею  и громкими  разговора- 
ми нрислугп.  Она  подошла  къ  дверямъ.  Ей  показалось,  что  въ 
неясномъ  шумѣ  голосовъ  она  узиаётъ  голосъ  отца.  Она  бросилась 
во  дворъ. 

— Гедвига!  звалъ  сильный,  дружескій  голосъ,  голосъ  отца.  — 
Гедвіи’а! 

Когда  прошелъ  первый  порывъ  радости,  мельникъ  поблагода- 
ри ля>  своихъ  слугъ  за  ихъ  участіе  и остался  одинъ  съ  дочерью. 
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— Ты  совсѣмъ  свободенъ?  былъ  первый  вопросъ  Гедвиги. 

— Да,  отвѣчалъ  отецъ:  — по  крайней  мѣрѣ,  а такъ  думаю. 

— Какъ  же  это  такъ  неожиданно  случилось?  снова  спросила 
она. 

— Богъ  знаетъ!  сказалъ  съ  горечью  мельнпкъ.  — Всему  есть 
мѣра,  даже  и произволу.  Онъ  наказываетъ,  какъ  хочетъ,  и осво- 
бождаетъ, когда  ему  вздумается!  Вѣроятно,  они  хотѣли  этимъ  за- 
пугать меня  на  будущее  время.  Признаюсь,  я не  вѣрилъ  своимъ 
ушамъ,  когда  начальникъ  округа  объявилъ  мнѣ,  что  я свободенъ. 

— Ты  не  думаешь,  что  какой  нибудь  другъ  тайно  сдѣлалъ  это 
для  тебя? 

— О комъ  ты  говоришь?  спросилъ  задумчиво  мельникъ.— Судя 
по  послѣднему  допросу,  дѣло  могло  выясниться  только  сегодня. 

— Ахъ,  да!  Сегодня  я встрѣтила  Аувальда.  Онъ  убѣжалъ  отъ 
меня. 

— Чтобъ  ноги  его  не  было  въ  моемъ  домѣ!  вскричалъ  мельникъ 
съ  гнѣвомъ. 

— Ты  обязанъ  другу  помилованіемъ.  Я въ  этомъ  увѣрена. 
Штроппъ  писалъ  своему  брату,  который  имѣетъ  большія  связи. 
Онъ  только  что  былъ  здѣсь  II  показывалъ  мнѣ  письмо.  Я многаго 
ожидала  отъ  его  ходатайства,  но  такое  скорое  прощеніе  удивляетъ 
меня. 

— Эге!  воскликну.ііъ  ме.тьникъ.  — Я,  значитъ,  долженъ  за 
это  благодарить  Штроппа!  Ты,  можетъ  быть,  права!  Арнольдъ 
Штроппъ  сильный  человѣкъ!  Чѣмъ  болѣе  я объ  этомъ  думаю, 
тѣмъ  болѣе  мнѣ  кажется,  что  иначе  не  моліетъ  быть.  Какъ  глупо 
было  съ  моей  стороны  приписать  это  Ракку!  Ничего  не  могло  быть 
глупѣе! 

— Я знаю,  какъ  трудился  для  насъ  Штроппъ,  сказала  Гедвпга, 

— Онъ  превосходный  молодой  человѣкъ!  Однако,  что  за  страна 
наша!  Обращаютъ  вниманіе  не  на  справедливость,  а на  связи!  Я 
продамъ  мельницу,  продамъ  все,  свѣтъ  великъ  — гдѣ  нибудь  прі- 
ютимся! Если  Штроппъ  хочетъ,  онъ  получитъ  мельницу  за  какую 
цѣну  пожелаетъ. 

Въ  тотъ  же  вечеръ  у мельника  былъ  веселый  ужинъ,  на  кото- 
ромъ присутствовало  семейство  Шепкессъ  и Филиппъ  Штроппъ. 
Послѣдній  былъ  предметомъ  самой  горячей  благодарности,  кото- 
рую и принималъ  съ  свойственной  ему  наглостью,  хотя  не  могъ 
понять,  какимъ  колдовствомъ  его  обѣщанія  обратились  въ  дѣйст- 
вительность. Онъ  просилъ  только,  имѣя  въ  виду  щекотливость 
предмета,  сохранять  все  въ  тайнѣ,  что  ему  п было  охотно 
обѣщано. 
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ГЛАВА  ДВѢНАДЦАТАЯ. 

Безъ  куска  хлѣба. 

Въ  одной  изъ  узкихъ  и дальнихъ  улицъ  іі^іедмѣстья  Виденъ 
стоялъ,  во  время  нашего  разсказа,  одноэтажный  домъ  очень  не- 
взрачной наружности.  Входъ  его  былъ  украшенъ  картиною,  из- 
ображавшею красную  бутылку,  ломоть  хлѣба  и колоссальный 
кусокъ  телятины  на  тарелкѣ.  Это  была  вывѣска  трактира,  носив- 
шаго странное  мистическое  названіе  «Къ  вѣчному  свѣту».  На- 
званіе эта  произошло  вѣроятно  оттого,  что  на  этомъ  мѣстѣ  прежде 
стояла  часовня  и въ  пей  горѣла  неугасимая  лампада. 

Это  гостиница  посѣщалась  людьми  незначительными.  На  ста- 
ромодномъ билліардѣ,  занимавшемъ  середину  одной  комнаты,  съ 
утра  упражнялись  молодые  гимназисты  въ  «иираыіід}^»  или  «боль- 
шую партію»;  къ  обѣду  приходило  нѣсколько  старыхъ  холостя- 
ковъ, наконецъ  вечеромъ  здѣсь  обыкновенно  собирались  мелкіе 
чиновники  и нѣсколько  праздныхъ  личностей,  которыхъ  всегда 
много  въ  большихъ  городахъ.  Всѣмъ  этимъ  посѣтителямъ  при- 
служивала Франци,  молодая  красивая  дѣвушка,  съ  полнѣйшимъ, 
почти  автоматическимъ,  спокойствіемъ. 

Помѣщеніе  «Вѣчнаго  свѣта»  состояло  изъ  двухъ  комнатъ' 
большой  и маленькой.  Маленькая  была  почти  всегда  занята 
обычными  посѣтителями,  тогда  какъ  въ  большой,  особенно  но 
вечерамъ,  собиралось  многочисленное  и разнохарактерное  об- 
щество. 

Кромѣ  билліарда  и разныхъ  мелкихъ  газетъ,  здѣсь  можно 
было  видѣть  одну  большую  газету,  а именно:  «Вопангеісіі)).  По 
этому  выбору  сразу  угадывались  политичесБІя  убѣжденія  не  толь- 
ко хозяина,  но  и большинства  посѣтителей. 

Въ  то  время  только  что  потухло  волненіе  сорокъ-восьмаго 
года,  но  огонь  еще  тлѣлъ  подъ  пепломъ,  хотя  вообще  этого  не 
сознавали.  Доказательствомъ  тому  служило  и сочувствіе  къ  на- 
званной газетѣ.  Ея  четырнадцатидневпое  запрещеніе  служило 
поводомъ  для  постоянныхъ  разговововъ  Б о судьбѣ  ея  возникали 
ежедневно  новые  споры.  Когда  уже  потеряли  надежду  видѣть  «Во- 
пангеісЬ»,  онъ  вдругъ  появился  снова,  и понятно,  что  въ  тотъ  вечеръ 
въ  «Вѣчномъ  свѣтѣ»  хотѣли  прочесть  его  даже  тѣ,  которые  обык- 
новенно не  читали  газетъ.  Появленіемъ  своимъ  «Вопангеісііі) 
произвелъ  сильное  волненіе.  Съ  удаленіемъ  стараго  Гальденрида, 
опа  сдѣлалась  собственностью  прежняго  редактора,  доктора  Шмея, 
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который  въ  самомъ  началѣ  ея  помѣстилъ  новую  программу.  Это 
была  неожиданность  для  абонентовъ;  они  охотно  простили  бы 
издателю  нѣкоторую  уступку  тогдашнему  политическому  поло- 
женію, по  изъ  этого  предисловія  они  узнали,  что  газета  будетъ 
издаваться  на  прежнемъ  основаніи  и готова  бороться  за  право 
и свободу  до  послѣдняго  издыханія.  Такая  вѣрность  своимъ  убѣж- 
деніямъ и твердость  характера  во  времена  шаткости  и слабости, 
возбудили  всеобщее  удивленіе. 

Между  гостями,  занимавшими  маленькую  комнату,  двое  могли 
бы  привлечь  вниманіе  наблюдателя.  Это  было  двое  муя^чинъ  сред- 
нихъ лѣтъ  съ  характерными  и умными  лицами.  Старшій,  назы- 
вавшійся Штерефельдъ,  былъ  отставной  профессоръ;  лицо  его 
выражало  умъ  и дружелюбіе;  онъ  былъ  не  старѣе  48  лѣтъ. 
Младшій,  сильный  брюнетъ  почти  оливковаго  цвѣта,  худощавый, 
съ  черными  огненными  глазами,  указывашпимп  на  его  юяшое 
происхожденіе,  съ  гладко-выбритымъ  лицомъ  и въ  черномъ  сюр- 
тукѣ, застегнутомъ  на  глухо,  былъ  похожъ  на  духовнаго.  И дѣй- 
ствительно онъ  былъ  духовный,  только  разстрига.  Голова  его 
могла  бы  служить  моделью  скульптору. 

Они  только  что  прочли  замѣчательную  программу. 

— Смутни ! статья  энергичнѣе , чѣмъ  я ожидалъ , сказа.іъ 
Штернфельдъ  своему  другу. 

— Это  рѣшительной  вызовъ  цензурѣ,  замѣтилъ  Смутни. 

— За  то,  что  она  тотчасъ  же  не  конфисковала  первые  нумера! 
воскликнулъ  Штернфельдъ. 

— Гм!  во  всякомъ  случаѣ,  это  послѣдняя  капля  въ  чашѣ. 

— Каягется,  министерство  не  довольно  сильно,  и не  рѣшается 
дѣйствовать. 

— Не  рѣшается!  Я понимаю  это  иначе.  Это  дѣйствительно 
нерѣшительность,  но  своеобразная.  Вѣдь  и осужденному  на 
смерть  позволяютъ  роскошно  пообѣдать. 

— Пожалуй,  что  и такъ!  Но  статья  все-таки  утѣшительная. 
Этимъ  мы,  вѣроятно,  обязаны  ядовитому  перу  Граувака. 

~ Я не  думаю,  чтобы  Граувакъ  писалъ  эту  статью. 

— Не  онъ?  Такъ  кто  же  писалъ?  Больше  некому.  Мы  всѣ 
знаемъ  легкій  слогъ,  но  поверхностный  взглядъ  Шмея. 

— Я знаю,  что  Граувакъ  его  правая  рука.  Но  что  я говорю  — 
правая  рука!  Онъ — душа  его  журнала.  И все-таки  я утверждаю,  что 
эта  статья  не  Граувака.  Здѣсь  видны  смѣлость,  энергія.  Граувакъ 
владѣетъ  ѣдкой  сатирой,  логикой,  но  у него  нѣтъ  этого  спокой- 
ствія, силы;  я держу  пари... 

— Фрапци  ! вскрикнулъ  Штернфельдъ  проходящей  мимо  слу- 
жанкѣ: — нѣтъ  ли  въ  первой  комнатѣ  доктора  Граувака? 
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— Тамъ  его  не  видать,  отвѣчала  Франци.  — Онъ  давно  уже 
не  былъ,  вѣроятно  измѣнилъ  намъ!  Не  угодно  ли  еще  стаканъ, 
г.  Смутни?  обратилась  она  къ  послѣднему,  кладя  безцеремонно 
руку  на  его  плечо. 

— Благодарю,  благодарю,  отвѣчалъ  Смутни,  отстраняя  руку 
дѣвушки:  — уже  десять  часовъ  и мнѣ  нужно  идти  домой.  Я вѣдь 
встаю  акуратно  въ  пять  часовъ. 

— Но  что  же  вы  дѣлаете  такъ  рано,  вѣдь  еще  темно!  замѣтила 
Франци.  — Въ  это  время  выходятъ  только  кухарки.  Еслибы  мнѣ 
было  можно,  я не  знаю  какъ  долго  я бы  спала! 

— Школьная  привычка,  отвѣчалъ  небрежно  Смутни.  — Я рѣ- 
шительно не  могу  проспать  утренній  благовѣстъ,  и мнѣ  все  ка- 
жется, что  я долженъ  идти  въ  церковь.  Тогда  я встаю,  зажигаю 
свѣчу  и беру  книгу.  Въ  семь  часовъ  приходятъ  мои  ученики  и 
начинаются  обыкновенныя  занятія. 

— Ты  счаст.іивъ,  что  имѣешь  еще  учениковъ,  сказалъ  Штери- 
фельдъ. 

— Вѣроятно,  недолго  буду  ихъ  имѣть,  возразилъ  Смутни.  — 
Домашняя  инквизиція,  которая  все  знаетъ  и вмѣшивается  во  всѣ 
дѣла,  даетъ  понять  родителямъ,  что  такой  учитель,  какъ  я,  не- 
годится  для  ихъ  дѣтей  іі  даже  компрометируетъ  ихъ  самихъ. 
Когда  это  случится,  то  я не  знаю,  что  буду  дѣлать.  Профессор- 
скую каѳедру  пли  учительское  мѣсто  я никогда  не  получу;  у меня 
нѣтъ  также  средствъ,  чтобы  эмигрировать  и искать  счастія  гдѣ- 
нибудь  въ  другомъ  мѣстѣ.  Тысячу  разъ  въ  день  я объ  этомъ  ду- 
маю и спрашиваю  себя,  что  тогда? 

— А мнѣ,  отставному  профессору,  развѣ  лучше?  спросилъ 
Штернфельдъ  со  вздохомъ. 

Онъ  хотѣлъ  продолжать,  но  увидѣлъ  входящаго  Граувака,  и 
лицо  его  прояснилось. 

Граувакъ  былъ  худощавый,  сорокалѣтній  мужчина,  съ  немного 
опущенной  головой,  сѣдыми  волосами,  длинными,  почти  военными 
усами  и проницательными  сѣрыми  глазами.  Движенія  его  были  по- 
рывисты II  рѣшительны. 

— Ты  сталъ  въ  послѣднее  время  чертовски  неакуратенъ ! вос- 
кликнулъ Штернфельдъ.  — Неужели  твое  непостоянство  зайдетъ 
такъ  далеко,  что  ты  безъ  всякой  причины  бросишь  этотъ  трак- 
тиръ? Какое  новое  мѣсто  привлекаетъ  тебя? 

— Что  за  подозрѣніе!  воскликнулъ  Граувакъ,  потирая  руки  и 
садясь  между  ними.  — Всѣ  эти  дни  я не  былъ  ни  въ  одной  гости- 
ницѣ, а напротивъ,  проводилъ  время  самыхмъ  сантиментальнымъ 
образомъ  у старой  тетушки,  у сестры  и у бабушки.  Вы,  видно,  не 
знаете,  что  въ  скоромъ  времени  отечество  лишится  большаго  па- 
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тріота  и что  могущественный  вулканъ  долженъ  потухнуть  но  при- 
казанію полиціи? 

— Что  ты  говоришь?  воскликнули  оба  съ  удивлеиіемі». 

— Я иду  въ  добровольное  изгнаніе,  сказалъ  Граувакъ  съ  ка- 
кою-то неестественною  веселостью.  — Ухожу  самъ,  прежде  чѣмъ 
меня  выгонятъ;  я такъ  упрямъ,  что  не  хочу  умереть  съ  голоду  въ 
Австріи,  гдѣ  у меня  отняли  хлѣбъ.  Я отправляюсь  въ  Парижъ; 
не  смотрите  на  меня  такъ  недовѣрчиво,  я говорю  не  шутя. 

— Говори  яснѣе ! вскричалъ  Смутпи.  — Какъ  это  случилось? 
Что  случилось? 

— Вы  знаете,  отвѣчалъ  Граувакъ:  — что  «Попангеісѣ))  позво- 
лено пока  подышать  воздухомъ.  Зачѣмъ  это?  неизвѣстно.  Вы  по- 
священы въ  тайну  и знаете,  что  собственно  двигатель  журнала 
былъ  я,  а Шмей  нѣчто  въ  родѣ  акробата.  Точно  также  знаетъ  это 
и правительство.  Оно  дозволило  существованіе  газеты  только  съ 
условіемъ,  чтобы  я въ  ней  не  участвовалъ.  Шмей  будетъ  единствен- 
нымъ обладателемъ  и редакторомъ,  и я скажу  вмѣстѣ  съ  Шилле- 
ромъ: ((Молнія  упала  на  благородную  и дорогую  голову  и поща- 
дила журналъ,  который  должна  была  уничтожить». 

Францп  пришла  съ  новымъ  запасомъ  стакановъ,  поставила 
одинъ  изъ  нпхчі  передъ  Граувакомъ  и принялась  (|)легматически 
его  разсматривать. 

— Ты  мнѣ  прислуживаешь  въ  послѣдній  разъ,  Франци,  ска- 
залъ онъ  ей.  — Я читаю  на  твоемъ  лицѣ  глубокую  печаль.  Я 
знаю,  что  ты  меня  любила  гораздо  болѣе,  чѣмъ  показывала. 

Дѣвушка  улыбнулась. 

— Могу  васъ  увѣрить,  сказала  она:  — мнѣ  очень  жаль,  что  вы 
уѣзжаете.  Вы  столько  лѣтъ  насъ  посѣщали.  Неужели  вы  въ  са- 
момъ дѣлѣ  больше  не  пріѣдете? 

— Не  прежде,  дорогая  Францп,  чѣмъ  выростутъ  наши  сыновья 
и свѣтъ  не  будетъ  похожъ  на  нынѣшній  — слѣдовательно,  еще  не 
такъ  скоро,  отвѣчалъ  журналистъ  съ  грустной  ироніей.  — Когда 
его  превосходительство  министръ  просвѣщенія  Смутни  и ми- 
нистръ юстиціи  Штернфельдъ  вызовутъ  меня,  тогда  только  взду- 
маю я вернуться  и снова  сдѣлаться  редакторомъ  газеты.  Не 
раньше. 

— Значитъ,  еше  долго  ждать,  сказала  Франци  совершенно  серь- 
ёзно. 

— Я рад'ь,  что  ты  говоришь  такой  вздоръ,  сказалъ  Штерн- 
фельдъ. — Дай  Богъ,  чтобы  т^’ой  юморъ  не  оставилъ  тебя  и въ 
тотъ  день,  когда  ты  ступишь  на  новую,  неизвѣстную  дорогу! 

— Ну,  мнѣ  еще  не  такъ  скверно,  какъ  ты  думаешь,  возразилъ 
Граувакъ.  — Мое  существованіе  обезпечено  на  пѣлыхъ  два  мѣ- 
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сяца,  что,  при  настоящихъ  дурныхъ  обстоятельствахъ,  мнѣ  ка- 
жется чуть  не  вѣчностью.  Шмей  поступилъ  такъ  благородно, 
какъ  только  могъ.  Но  не  думайте,  что  онъ  сдѣлалъ  мнѣ  пода- 
рокъ. Литераторы  еще  не  дошли  до  того,  чтобы  просить  мило- 
стыню, хотя  въ  скоромъ  времени  это  случится,  еслп  останется 
настоящій  порядокъ  вещей.  Шмеп  меня  сдѣлалъ,  па  первое  вре- 
мя , свопмъ  парижскимъ  кореспондеитомъ.  Конечно,  онъ  мнѣ 
далъ  понять  при  этомъ,  что  я не  долженъ  разсчитывать  на  посто- 
янную работу,  а искать,  кромѣ  того,  другихъ  средствъ  существо- 
ванія и что  его  собственное  шаткое  положеніе  сдѣлается  крайне 
опаснымъ,  если  будетъ  открыта  паша  связь.  Я сдѣлаю  все,  чтобы 
вывести  его  изъ  этого  затрудненія.  Чокнемся,  дру.зъя!  За  того, 
кто  послѣдній  защищаетъ  брешь! 

Всѣ  чокнулись. 

— Кстати,  сказалъ  отставной  профессоръ:  — кто  авторъ  сего- 
дняшней переговой  статьи? 

— По  всей  вѣроятности,  самъ  Шмей. 

— Вотъ  видишь,  я былъ  правъ!  воскликнулъ  Штернфельдъ. 

— Вотъ  какъ!  А откуда  онъ  взялъ  столько  денегъ,  чтобы  ку- 
пить газету? 

— Для  этого  случая  онъ,  кажется,  давно  уже  имѣлъ  въ  виду 
г.  Гальденрида,  который  ему,  вѣроятно,  и далъ  денегъ.  Самъ 
Шмей  — невзрачное  существо  и литературная  ничтожность,  но 
онъ  умѣетъ  пустить  пыль  въ  глаза. 

— Онъ  дѣловой  человѣкъ,  началъ  спокойно  Граувакъ  : — это 
ужь  у него  въ  крови.  Но  на  этотъ  разъ  я васъ  могу  положительно 
увѣрить,  что  деньги  онъ  досталъ  не  у демократическаго  барина, 
потому  что  не  сыщешь  дурака,  который  при  настоящихъ  обстоя- 
тельствахъ вздумалъ  бы  рисковать  своимъ  состояніемъ.  Шмей 
пустилъ  въ  ходъ  такой  товаръ,  котораго  у него  нѣтъ  совсѣмъ,  а 
именно:  свою  красоту.  Когда  газета  была  запрещена,  онъ  удалил- 
ся въ  одну  богемскую  деревню,  гдѣ  отыскалъ  себѣ  невѣсту.  Какъ 
вамъ  угодно,  господа,  но  нужно  не  мало  искусства,  чтобы  съ  та- 
кими небольшими  средствами  такъ  скоро  очаровать. 

— Настоящая  кошка  ! сказалъ  Штернфельдъ:  — какъ  его  ни 
кинь,  все  очутится  на  ногахъ! 

— Предпріятіе  теперь  кажется  очень  блистательнымъ,  продол- 
жалъ Граувакъ:  — но  это  еще  вопросъ,  окупится  ли  оно.  Если 
онъ  такъ  будетъ  продолжать,  то  мечь  Дамокла  упадетъ  навѣрное. 

— Который  онъ  хотѣлъ  отвратить,  замѣтилъ  Смутни.  — Сего- 
дняшняя статья  на  это  не  похожа. 

— На  случай,  который  помогаетъ  ворамъ,  ему  тоже  нечего  раз- 
считывать. Тамъ,  въ  верху,  его  терпѣть  не  могутъ,  а наемнымъ 
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писцомъ  его  министры  не  возьмутъ,  и безъ  него  довольно  конку- 
рентовъ. У него  не  хватитъ  также  таланта,  чтобы  корчить  изъ 
себя  отступника. 

Во  время  этого  разговора  въ  комнату  вошелъ  молодой  офицеръ 
въ  сѣромъ  пальто.  При  этомъ  необыкновенномъ  явленіи  всѣ  трое 
стали  разговаривать  тише. 

Офицеръ  былъ  привлекательной  наружности.  На  его  смугломъ, 
благородномъ  лицѣ  выступалъ  юношескій  румянецъ.  Глаза  и во- 
лосы были  черны,  и вся  фигура  полна  жизни  и силы.  Двѣ  сере- 
бряныя звѣздочки  на  воротникѣ  и серебряные  галуны  на  обшлагѣ 
рукава  показывали,  что  незнакомецъ  имѣлъ  чинъ  поручика  и слу- 
жилъ въ  одномъ  изъ  венгерскихъ  полковъ. 

— Ей-Богу!  воскликнулъ  Граувакъ:  — еслибы  не  мундиръ  — 
Юлій  Вернеръ;  не  правда  ли? 

— Какъ  двѣ  капли  воды  I 

Офгцеръ  снялъ  саблю  и поставилъ  ее  въ  уголъ. 

— Это  онъ!  воскликнулъ  Смутни  II  хотѣлъ  встать,  чтобы  по- 
дойти къ  офицеру. 

— Стой  ! воскликнулъ  Граувакъ:  — это  не  онъ;  но  еслибы  и 
онъ,  то  я не  хочу  быть  съ  нимъ  знакомымъ.  Мнѣ  противны  всѣ 
эти  герои! 

Онъ  замолчалъ,  наблюдая  за  офицеромъ,  который  сѣлъ,  опу- 
стилъ голову  и,  казалось,  совершенно  погрузился  въ  свои  мысли. 
Вдругъ,  поднявъ  глаза,  онъ  встрѣтилъ  устремленные  на  него 
глаза  трехчэ  собесѣдниковъ.  Крикъ  удивленія  вырвался  у него  и 
онъ  быстро  подошелъ  къ  нимъ. 

— Юлій  Вернеръ,  императорскій  офицеръ!  воскликнулъШтерн- 
фельдъ. 

— Да!  Чіб  вы  такъ  на  меня  смотрите?  Вѣдь  называли  же  вы 
меня  ві>  сорокъ-восьмомъ  году  Брутомъ?  Смутни,  Граувакъ, 
Штернфельдъ  — все  старые  друзья! 

Первый  и послѣдній  протянули  ему  руки,  Граувакъ  егце  не  да- 
валъ своей. 

— Мы  считали  тебя  убитымъ,  ты  совсѣмъ  исчезъ  ; въ  октябрѣ 
мы  слышали  о тебѣ  въ  послѣдній  разъ. 

— Такъ,  такъ!  По  распуш;евіи  академическихъ  легіоновъ  мы 
всѣ  разбрелись  въ  разныя  стороны;  я былъ  раненъ  и взятъ. 

— Такъ  мы  и слыша.?!!!,  и думали,  что  тебя,  какъ  многихч>  дру- 
гихъ, разстрѣляли. 

— Было  близко  къ  тому,  друзья,  очень  близко!  Но  со  мной  слу- 
чилось нѣчто, — въ  то  время  мнѣ  казалось  самое  лучшее  — я быля> 
взятъ  въ  поліп,  рядовымъ.  Мы  пошли  въ  Италію.  Цѣлые  мѣсяцы 
мы  стояли  около  Венеціи.  Но  всѣ  физическія  страданія  были  ни- 
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что  передъ  нравственвымп.  Я ненавидѣлъ  своихъ  начальниковъ, 
а они  или  презирали  меня,  или  сожалѣли  обо  мнѣ.  Хладнокровіе, 
съ  которымъ  я шелъ  на  смерть,  обратило  на  меня  вниманіе  полко- 
вника и ОНЪ  произвелъ  меня  въ  лейтенанты.  Тогда  я сблизился 
со  своими  товарищами  и мнѣніе  мое  о нихъ  совершенно  измѣни- 
лось. Сколько  храбрости  выказали  въ  это  время  молодые  люди,  ка- 
завшіеся прежде  ни  къ  чему  не  годными.  Духъ  арміи  воспиталъ 
ихъ!  Никто  не  упоминалъ  о моемъ  прошедшемъ,  да  и самъ  я въ 
это  время  понялъ  лучше  необходимость  порядка,  законной  силы, 
которые  часто  кажутся  ненавистными  потому,  что  разрушаютъ  на- 
ши идеалы  и мечты.  Друзья  мои!  на  вашихъ  лицахъ  я читаю  недо- 
вѣріе и осужденіе;  но  скажу  вамъ:  прежде  узнайте  солдата,  и тогда 
дѣлайте  о немъ  свои  заключенія.  Онъ  не  приверженъ  къ  старому, 
онъ  не  рабъ,  онъ  думаетъ  такъ  же  свободно,  какъ  ивы,  только  сво- 
бодное государство  онъ  понимаетъ  иначе,  нежели  вы!  Согласи- 
тесь, положа  руку  на  серде,  что  еслибы  мы  слѣдовали  нашимъ 
прежнимъ  убѣжденіямъ,  то  вышелъ  бы  порядочный  хаосъ.  Послѣ 
страшнаго  кризиса  возродилось  новое  юное  государство.  Что  вы 
объ  этомъ  думаете? 

Всѣ  молчали.  Наконецъ  Граувакъ  сказалъ  съ  такимъ  выраже- 
ніемъ лица,  что  слова  его  казались  сравнительно  мягкими. 

— Ты  говоришь  какъ  новообращенный.  Это  убѣжденіе  твоего 
платья.  Будущность  покажетъ,  кто  изъ  насъ  правъ. 

Офицеръ  былъ  этимъ  оченъ  озадаченъ.  Яркая  краска  вспыхнула 
у него  на  щекахъ,  но  онъ  овладѣлъ  собою  и сказалъ: 

— Не  будемъ  ссориться!  Оставимъ  политику!  Я долженъ  былъ 
отречься  отъ  нѣкоторыхъ  прекрасныхъ  иллюзій,  и вамъ  тоже  при- 
дется это  рано  или  поздно  сдѣлать.  Свобода,  о которой  мы  мечта- 
ли, не  осуществилась,  но  старая  Австрія  умерла  и на  развалішахъ 
ея  явилась  другая. 

— Призракъ!  воскликнулъ  Граувакъ  рѣзко.  — Но  ты  правъ,  не 
будемъ  спорить.  Каждый  смотритъ  съ  своей  точки.  Только  я пред- 
ложу тебѣ  одинъ  вопросъ,  а ты  отвѣчай  на  него  прямо:  ты  думалъ 
такъ  же  въ  то  время,  когда  былъ  взятъ  въ  солдаты? 

— Позволь,  воскликнулъ  офицеръ,  но  Граувакъ  перебилъ  его: 

— Отвѣчай  короткой  ясно. 

— Я только  что  сказалъ  вамъ,  что  былъ  въ  то  время  почти  полу- 
мертвый! 

— Стой!  вотъ  я тебя  и поймалъ,  сказалъ  саркастически  Граувакъ. 
— Мы  трое — Смутни,  Штерпфельдъ  и я тоже  разжалованы;  не  уди- 
вляйся же,  что  мы  осмѣиваемъ  твой  розовый  взглядъ  на  вещи.  Ме- 
ня выгнали  изъ  редакціи,  мой  сосѣдъ  справа  лишенъ  каѳедры, 
мой  сосѣдъ  с.лѣва  отлученъ  отъ  церкви.  Перенесись  къ  тому 
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времени,  когда  капралъ  выбранилъ  тебя  въ  первый  разъ,  и ты  по- 
чувствуешь то,  что  мы  чувствуемъ.  Наше  соложеніе  еще  хуже 
тѣмъ,  что  мы  не  можемъ  освободиться  отъ  опеки  п выслужиться  въ 
офицеры. 

Разговоръ,  переходившій  уже  въ  непріязненный,  былъ  прерванъ 
случайно  пришедшимъ  трактирщикомъ.  Трактирщикъ,  маленькій 
коренастый  человѣкъ,  былъ^братъ  краснпцкаго  мельника  и имѣлъ 
съ  нимъ  большое  сходство. 

Увидѣвъ  его,  Вернеръ  всталъ. 

— Господинъ  Дубскій,  сказалъ  онъ,  дружески  кланяясь:  — вы^ 
вѣроятно,  меня  не  5 знаете. 

— Не. имѣю  чести... 

— Конечно,  вы  меня  видѣлп  немного;  л старый  знакомый  ва- 
шего брата  Дубскаго  въ  Красницѣ.  Я хотѣлъ  васъ  спросить:  какъ 
поживаетъ  онъ  и его  дочь? 

Трактирщикъ  посмотрѣлъ  на  него  подозрительно. 

— Странный  вопросъ,  сказалъ  онъ.— Что  это?  шутка  надъ  не- 
счастнымъ? Нехорошо! 

— Боже  мой!  воскликнулъ  Бернеръ. — Какая  шутка!  Нѣтъ  чело- 
вѣка, котораго  бы  я больше  цѣнилъ  и уважалъ!  Я родился  тоже 
въ  окрестностяхъ  Красница — я такъ  хорошо  его  зналъ;  скажите, 
что  случилось? 

— Такъ  вы  не  знаете,  что  онъ  арестованъ? 

— Арестованъ?  За  что? 

— Подозрѣвали,  что  онъ  скрылъ  у себя  бѣглеца.  Его  будутъ  су- 
дить полевымъ  судомъ.  Таковы  времена! 

Офицеръ  поблѣднѣлъ  и съ  усиліемъ  проговорилъ: 

— А фрейлинъ  Гедвига? 

— Бѣдная  дѣвушка!  Отецъ,  вѣроятно,  цѣлый  годъ  останется 
подъ  слѣдствіемъ,  а она  любитъ  отца  больше  всего. 

— УіЖасно,  ужасно!  прошепталъ  Бернеръ. 

Бывшіе  его  товарищи  удалились,  сухо  пожелавъ  ему  спокойной 
ночи.  Бскорѣ  за  ними  ушелъ  п Бернеръ. 

Никто  не  обратилъ  вниманія  на  сидѣвшаго  въ  углу  молодаго  че- 
ловѣка, который,  казалось,  уснулъ  засвоей  газетой.  На  самомъ  дѣ- 
лѣ, онъ  все  видѣлъ  и слышалъ.  Это  былъ  полицейскій  агентъ. 
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ГЛАВА  ТРИНАДЦАТАЯ. 

Важныя  открытія. 

Сопротивленіе  дочери  очень  удивило  графа  Тнбольдсегга  и по- 
ставило его  въ  затруднительныя  отношенія  къ  князю  Кроненбургу. 
' Какъ  истинный  дипломатъ,  онъ  не  дѣлалъ  ей  упрековъ  и при- 
писалъ отказъ  ея  только  неожиданности  предложенія.  Онъ  былъ 
твердо  увѣренъ,  что  все-таки  восторжествуетъ.  Нужно  было  только 
удалить  князя,  иначе  онтэ  могъ  замѣтить  рѣзкое  обращеніе  Кор- 
неліи и самъ  отказаться  отъ  брака.  Старый  дипломатъ  сказалъ 
князю,  что  Корнелія  грустна  вслѣдствіе  особыхъ  причинъ,  но  что 
опа  скоро  развеселится,  узнавъ  объ  ожидающемъ  ее  счастіи. 

— Можетъ  показаться  страннымъ,  говорилъ  онъ:  —что  я скрываю 
отъ  дочери  дѣло,  касающееся  ее  такъ  близко,  но  въ  этомъ  случаѣ, 
молчаніе  мое  оправдывается  не  только  щекотливостью  предмета, 
но  и характеромъ  моей  дочери.  Я не  хочу,  чтобы  она  думала,  что 
я навязываю  ей  этотъ  бракъ,  тѣмъ  болѣе,  что  дѣло  идетъ  о лич- 
ности, способной  овладѣть  сердцемъ  дѣвушки  безъ  отцовскаго  вмѣ» 
шательства. 

Князь  отвѣчалъ,  что  онъ  вполнѣ  раздѣляетъ  эти  мысли,  и что 
въ  это  посѣщеніе  онъ  хотѣлъ  только  познакомиться  съ  семейст- 
вомъ графа.  Ему  въ  голову  не  приходила  истина,  несмотря  на 
обращеніе  Корнеліи;  княжеское  самодовольство  не  позволяло  ви- 
дѣть ему,  что  онъ  потерпѣлъ  полнѣйшее  фіаско.  Князь  не  заботил- 
ся о чувствѣ,  онъ  обращалъ  вниманіе  только  на  внѣшнія  качества 
невѣсты.  Онъ  хотѣлъ  жениться  потому,  что  въ  высшемъ  обще- 
ствѣ было  обыкновеніе  послѣ  двадцати-пяти  лѣтъ  жениться  для 
продолженія  рода.  При  этомъ  бралось  въ  разсчетъ  только  одина- 
ковое происхолідееіе  жениха  и невѣсты. 

Князь  уѣхалъ  съ  полною  увѣренностью  въ  побѣдѣ,  обѣщавъ 
снова  скоро  пріѣхать  и тогда  окончательно  рѣіпить  семейный  во- 
просъ. 

Выигравъ  время,  графъ  считалъ  все  выиграннымъ.  Ему  каза- 
лось, что  успѣхъ  зависитъ  единственно  отъ  умѣнья  взяться  за 
дѣло.  Встрѣчаясь  съ  Корнеліею,  онъ  не  упоминалъ  ни  разу  о не- 
пріятной сценѣ,  происшедшей  между  ними,  а старался  быть  доб- 
рымъ и любезнымяэ,  надѣясь  овладѣть  ея  довѣріемъ,  и успѣшнѣе 
достигнуть  своей  цѣли. 

Онъ  выжидалъ  удобнаго  случая  для  возобновленія  прежняго 
разговора.  Скоро  сама  Корнелія  подала  нечаянно  къ  тому  поводъ. 
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Это  случилось  на  другой  день  послѣ  происшествія  въ  импера- 
торской залѣ.  Бстрѣтясь  съ  дочерью  и,  ожидая  увидѣть  ее  пе- 
чальною и разстроенною,  графъ  С?ылъ  пріятно  удивленъ,  найдя 
ее  веселѣе  обыкновеннаго.  Но  сама  Корнелія  не  могла  бы  опредѣ- 
лить причину  этой  веселости.  Она  чувствовала  только  какое-то 
безпокойство,  безпорядокъ  въ  мысляхъ,  и смутно  сознавала,  что 
въ  пей  пробуждалось  новое  радостное  чувство,  передъ  которымъ 
блѣднѣли  всѣ  заботы  и непріятности. 

Эту  перемѣну  графъ  приписалъ  своему  умѣнью  обращаться  съ 
дочерью. 

— Бѣдная  Гедвига!  сказала  Корнелія. — Неужели  вина  ея  отца 
такъ  велика? 

— Съ  чего  это  ты  такъ  ею  интересуешься!  возразилъ  отецъ, 
воображавшій,  что  она  сводитъ  рѣчь  на  Гедвягу,  желая  избѣжать 
разговора  о женихѣ: — мнѣ  кажется,  что  вы  и двухъ  словъ  не  ска- 
зали другъ  другу. 

— Развѣ  необходимо  близкое  знакомство,  чтобы  жалѣть  о комъ- 
нибудь  ? 

Графъ  ничего  не  отвѣчалъ. 

— Пріютить  того,  кто  не  имѣетъ  крова,  дать  тому  пищу,  кто  въ 
ней  нуждается — это  обязанность  всякаго  благороднаго  человѣка. 
Даже  у дикихъ,  варварскихъ  народовтэ  такой  обычай  считается 
священнымъ.  Цивилизація,  конечно,  измѣнила  нравы,  но  законъ 
долженъ  все  брать  во  вниманіе,  п быть  снисходительнѣе! 

— Дитя!  сказалъ  графъ,  которому  было  ново  слышать  отъ  до- 
чери подобныя  разсужденія: — съ  которыхъ  это  поръ  ты  зани- 
маешься такими  философскими  вопросами  ? 

— Что  сдѣлалъ  мельникъ,  продолжала  Корнелія:— дѣлали  уже 
многіе,  и онъ,  конечно,  не  послѣдній.  Это  всеобш;ес  сочувствіе 
противорѣчитъ  закону,  но  законъ  еще  болѣе  противорѣчитъ  че- 
ловѣчности! 

— Законъ  караетъ  однихъ  для  того,  чтобы  снасти  остальныхъ, 
холодно  и коротко  отвѣтилъ  графъ  ,— Изъ  всѣхъ  твоихъ  словъ  мнѣ 
всего  яснѣе  то,  что  ты  принимаешь  необыкновенное  участіе  въ  до- 
чери мельника. 

— Мнѣ  очень  жаль  ее!  Я даже  не  пойду  въ  воскресенье  въ  цер- 
ковь, потому  что  мнѣ  тяжко  видѣть  ее  въ  такомъ  отчаяніи. 

На  этомъ  разговоръ  п кончился.  Но  графъ  послалъ  телеграмму 
въ  Вѣну,  чтобы  узнать  о дѣлѣ  мельника.  Онъ  даже  рѣіішлси  за- 
молвить за  него  слово  единственно  для  того,  чтобы  доставить 
Корнеліи  радость  и показать  ей,  съ  какою  готовностью  онъ  испод- 
ня е.гъ  всякое  ея  желаніе. 
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На  слѣдующій  день  послѣ  обѣда,  Корнелія,  вмѣстѣ  съ  Леони  и 
ротмистромъ,  находилась  въ  комнатѣ  графа. 

Собиралась  гроза.  Дулъ  сильный  вѣтеръ,  и на  дворѣ  сдѣлалось 
темно.  Разговоръ  между  собесѣдниками  не  былъ  оживленъ,  и по- 
временамъ  даже  совсѣмъ  прерывался.  Но,  всмотрясь  внимательнѣе, 
всякій  замѣтилъ  бы,  что  молчаніе  не  было  слѣдствіемъ  недостатка 
матеріала,  а сильной  внутренней  работы.  Графъ  былъ  весь  по- 
груженъ въ  политику.  Ему  все  приходилось  устранять  новыя  за- 
трудненія, которыя,  несмотря  на  побѣды,  выростали  какъ  горы. 
Дочь  его  была  поглощена  совершенно  противоиолояшымп,  хотя 
неменѣе  интересными  мыслями. 

Что  касается  ротмистра  Гальденрида , то  со  времени  своей 
встрѣчи  съ  очаровательной  женой  стараго  генерала,  онъ  лишился 
спокойствія,  и готовъ  былъ  предаться  полному  отчаянію,  такъ- 
какъ  вспыхнувшая  въ  немъ  любовь  была,  невидимому,  безъ  вза- 
имности. Онъ  не  спускалъ  глазъ  съ  молодой  женщины  и напрасно 
старался  разгадать  ее.  -То  видѣлъ  онъ  ее  веселою,  даже  рѣзвою, 
во  всемъ  принимающею  участіе,  то  холодною  п скучаюш,ею. 
Одинъ  день  она  была  кокеткою,  жаждущею  похвалъ,  другой  день  эти 
же  похвалы  казались  ей  оскорбительными.  То  она  была  искренна, 
и взглядъ  ея  дышалъ  кротостью,  то  насмѣшки  сыпались  на  друга 
II  недруга.  Одно  только  было  ему  ясно  и оскорбляло  его  самолю- 
біе: Леоеи  вовсе  не  замѣчала  его  страданій. 

Всеобщее  молчаніе  было  нарушено  приходомъ  фонъ-Ракка.  Ве- 
селый II  любезный  вошелъ  онъ  и развязно  со  всѣми  поздоровался . 

— Вы  принесли  намъ  ужасную  погоду,  сказалъ  гр^фъ,  подвигая 
ему  стулъ.  Между  тѣмъ  Леонп  шепнула  ротмистру: 

— Вотъ  человѣкъ,  обладающій  гибкостью  змѣи. 

— Счастливецъ!  отвѣчалъ  сантиментально  Гальденридъ: — онъ 
возбулідаетъ  ваши  насмѣшки!  Быть  вами  пезамѣчепнымъ, — вотъ 
что  хуже  всего. 

— И при  этон-то  погодѣ,  сказалъ  фонъ-Раккъ: — я долженъ  от- 
правиться въ  сосѣіГЕІй  приходъ  и трястись  нѣсколько  часовъ  по 
скверной  проселочной  дорогѣ! 

— Развѣ  это  такъ  необходимо?  спросилъ  графъ. 

— Необходимо;  тамошній  бургомистръ,  умный  и честный  чело- 
вѣкъ, на  котораго  я до  сихъ  поръ  такъ  надѣялся,  вдругъ  началъ 
протестовать  противъ  моихъ  распоряженій  и взволновалъ  всю  де- 
ревню. 

— Вы  называете  его  умнымъ  человѣкомъ!  воскликнула  Леони: — 
за  этотъ  ностунокъ  его  слѣдуетъ  потрепать  за  хохолъ.  Желаю 
вамъ  на  этой  дорогѣ  хорошенько  потрястись  и нѣсколько  разъ  вы- 
валиться и пріѣхать  въ  самомъ  дурномъ  расположеніи  духа,  иначе. 
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я боюсь,  вы  будете  слишкомъ  добры,  и непокорный  бургомистръ 
отдѣлается  однимъ  отеческимъ  наставленіемъ. 

Всѣ  засмѣялись. 

— Что  слышно  о мельникѣ?  спросила  Корнелія. 

— Какъ!  вскричалъ  фонъ-Раккъ: — вы  еще  ничего  не  знаете?  Мель- 
никъ со  вчерашняго  вечера  свободенъ. 

— Свободенъ!  воскликнула  Корнелія. 

— Когда  я говорю,  что  мельникъ  свободенъ,  пояснилъ  фонъ- 
Раккъ: — то  это  не  значитъ,  что  слѣдствіе  прекратилось.  Розыски  о 
бѣгломъ  мятежникѣ,  котораго  онъ  укрылъ,  продолжаются  и скоро, 
вѣроятно,  мы  узнаемъ  о ихъ  результатѣ.  Я нашелъ  новые  слѣды.  ^ 

— Новые  слѣды?  спросила  Корнелія. — Какіе  слѣды? 

— Многоуважаемая  графиня,  отвѣчалъ  Раккъ  съ  самой  любез- 
ной улыбкой:— есть  вещи,  которыя  даже  въ  предѣлахъ  этого  замка 
отъ  меня  не  скрыты. 

— Какъ  тяжела  ваша  обязанность!  воскликнула  Корнелія. — Пре- 
слѣдовать людей,  дѣлать  ихъ  несчастными  для  того,  чтобы  изба- 
вить общество  отъ  опасности. 

— Многоуважаемая  графиня,  вашему  нѣжному  женскому  чув- 
ству недоступно  такое  призваніе.  Но  такъ  же  мало  вы  поймете  по- 
ложеніе доктора  и судьи.  Полицейская  служба  не  лишена  преле- 
сти. Она  вся  основана  на  тонкой  наблюдательности,  требуетъ  весь- 
ма часто  энергическихъ  дѣйствій,  удовлетворяя  тѣмъ  самымъ  на- 
ши естественныя  наклонности,  и находитъ  высшую  награду  въ 
сознаніи  своей  полезности.  Если,  напримѣръ, ^я  конечно  не  хочу 
этимъ  сравненіемъ  уронить  полицію, — если  охотникъ  находитъ  удо- 
вольствіе въ  томъ,  что  травиіъ  лисицу,  которая  воруетъ  у него 
куръ,  или  что  онъ  убьетъ  волка,  который  унесъ  у него  овцу,  то 
де  гораздо  ли  высшій  интересъ  представляется,  когда  нужно  изба- 
вить общество  ОТЪ  хищнаго  звѣря,  пли,  по  крайней  мѣрѣ,  сдѣлать 
его  безвредномъ?  Сознаюсь,  что  когда  я былъ  еще  ребенкомъ,  то 
люди. которыхъ  назначеніе  состоитъ  въ  томъ,  чтобы  наблюдать  за 
Порядкомъ  н неприкосновенностью  принциповъ,  на  которыхъ  зиж- 
дется общество,  возбуждали  во  мнѣ  наибольшую  симпатію.  Я ча- 
сто вспоминаю  одинъ  незначительный  случай,  который  одна- 
ко возбудилъ  во  мнѣ  интересъ  къ  полицейской  дѣятельности. 
Мы  жили  съ  отцемъ  въ  Колиньо,  маленькомъ  итальянскомъ  город- 
кѣ, перешедшемъ  незадолго  передъ  тѣмъ  къ  Австріи.  Мой  отецъ, 
капитанъ  фонъ-Раккъ,  былъ  въ  немъ  комендантомъ.  Въ  улицахъ 
этого  городка  часто  находили  революціонные  листки,  но,  несмо- 
тря на  всѣ  старанія,  не  было  возможности  розыскать  виновныхъ. 
Такъ-какъ  въ  самомъ  городѣ  полиція  была  хороша,  то  нельзя  бы- 
ло предполагать,  что  реиолюціонная  типографія  находилась 
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внутри  города,  а надо  было  думать,  что  возмутителн  находятся  гдѣ 
иибудь  за  городомъ  и только  изрѣдка  его  посѣщаютъ.  Ко  вс  Ьмъ  во- 
ротамъ были  поставлены  опытные  полицейскіе  для  осмотра  вхо- 
дящихъ. Но  долгое  время  все-таки  не  могли  ничего  открыть.  Од- 
нажды къ  воротамъ; подошелъ  францисканецъ. Полицейскій, осмо- 
трѣвъ его  съ  головы  до  ногъ,  вдругъ  закричалъ:  «Стой,  ты  мошен- 
никъ!» Что  вы  говорите?  воскликнулъ  монахъ.  Я францисканецъ 
изъ  сосѣдняго  монастыря!  «Нѣтъ,  это  неправда,  возразилъ  поли- 
цейскій:— у тебя — тутъ  я долженъ  извиниться  передъ  дамами, что  на- 
чалъ необдуманно  свой  разсказъ, — у тебя  ноги  покрыты  волосами». 
И сбиръ  былъ  правъ.  Онъ  дѣйствительно  поймалъ  распростра- 
нителя прокламацій  и одного  изъ  важнѣйшихъ  начальниковъ  кар- 
бонарій. Отъ  ношенія  власяницы  волоса  на  ногахъ  не  растръ. 
Нужно  было  имѣть  умную  голову  и замѣчательную  наблюдатель- 
ность, чтобы  все  это  сообразить.  Съ  того  времени  я заинте- 
ресовался этимъ,  во  всѣхъ  другихъ  отношеніяхъ  незначительнымъ 
человѣкомъ.  По  моему  мнѣнію,  при  другихъ  обстоятельствахъ, 
изъ  него  вышелъ  бы  замѣчательный  наблюдатель! 

— Очень  возможно,  сказалъ  графъ,  подавая  ротмистру  новый 
экземпляръ  ((Поиаіігеісѣ». 

— Кстати!  сказалъ  онъ: — мнѣ  теперь  пришелъ  въ  голову  одинъ 
вопросъ,  который  я давно  хотѣлъ  вамъ  сдѣлать.  Не  родственникъ- 
ли  вы  стараго  издателя  НопаигеісЬ,  г.  Гальденрпда? 

— Я его  племянникъ,  отвѣчалъ  ротмистръ. 

— Онъ, говорятъ,  бездѣтенъ? 

— Онъ  холостякъ,  возразилъ  ротмистръ: — и кромѣ  меня  и мо- 
его старшаго  брата  у него  нѣтъ  ни  дальнихъ,  ни  близкихъ  род- 
ственниковъ. 

— Такъ  поздравляю  васъ!  Вашъ  дядя  милліонеръ,  и раоо  или 
поздно  вы  получите  великолѣпное  наслѣдство.  Я слышалъ,  что  г. 
Гальденридъ  слабаго  здаровья. 

— Онъ  страдаетъ  ревматизмомъ. 

— Я его  тоже  знаю,  сказалъ  Раккъ: — въ  послѣднее  время  онъ 
едва  ходилъ  на  костыляхъ,  что  однако  не  мѣшаетъ  ему  быть  ярос- 
тнымъ демократомъ.  Такъ-какъ  вы,  г.  ротмистръ,  другихъ  убѣж- 
деній, судя  по  вашему  мундиру  и двумъ  орденамъ,  украшающимъ 
вашу  грудь,  то  я думаю,  вамъ  нужно  имѣть  много  ловкости,  чтобъ 
ладить  съ  дядей  и избѣжать  тяжелыхъ  послѣдствій  его  гнѣва? 

— Миѣ  кажется,  я васъ  понимаю,  г.  фонъ-Раккъ,  отвѣчалъ  Галь- 
денридъ, мрачно  сдвинувъ  брови  и возвышая  голосъ. — Между  по- 
литическими убѣжденіями  моста  дяди  и моими  лежитъ  иропасть. 
Я ирииадлежу  иоіюГі  Австріи.  Когда  государство  дрожало  въ  сво- 
емЧ)  основаніи,  я высчжо  держалъ  зяамя.  Изъ  жалкой  боязни  но- 


терять  насіѣдство  я не  свертывалъ  его,  и не  оставля  іъ  за  дверя- 
ми, когда  посѣщалъ  своего  дядю.  Время  требуетъ  зіертвъ.  Мя- 
тежники нопесли^ихъ  много.  И мы  не  доллшн  отставать  отъ  нихъ, 
иначе  насъ  сочтутъ  за  лжецовъ  н низкихъ  спекуляторовъ.  Убѣж- 
денія, въ  которыхъ  я клялся  государю,  я открыто  высказываю  мо- 
ему дядѣ.  Тѣмъ,  чѣмъ  вы  видите  меня  здѣсь,  вы  меня  увидите 
вездѣ.  Мой  дядя  потвердо'іъ  вамъ  это,  потому  что  его  домъ  за- 
крытъ для  меня  и я почти  лишенъ  наслѣдства. 

— Браво! ^вскричалъ  графъ,  громко  аплодируя  и пожимая  обѣ 
руки  молодому  воину. 

Фонъ-Ракгъ  стоялъ  въ  смущеніи,  и охотно  послалъ  бы  дюжину 
жандармовъ  за^ словцомъ,  которое  у пего  такъ  неосторожно  сор- 
ва.:Ось. 

— Ваше  великодушіе  ДОСТОЙНО  удивленія, обратилась  къ  ротми- 
стру Леонв: — но  оно  ни  къ  чему  не  ведетъ. 

— И это  говоритъ  жена  генерала?  воскликнулъ  ротмистръ. 

— Можетъ  быть,  я дѣйствительно  разсуждаю  поженски;  л, 
кромѣ  моего  семейства  и дорогихъ  миѣ,  никому  не  хочу  прино- 
сить жертвъ.  По  моему,  въ  нихъ  нѣтъ  никакой  нуяіды.  Нынѣш- 
нее государство  похоже  на  море,  въ  которое  люди  многое  бросаютъ 
во  время  бури  для  собственнаго  сиасенія.  Еслибы  въ  государствѣ 
были  двѣ  партіи  и каждая  старалась  бы  превюйтя  другою  велико- 
душіемъ, тогда,  конечно,  ваше  самопожертвованіе  было  бы  по- 
нятно; но  такое  государство  — ііусгая  мечта. 

Г.  фоііъ-Раккъ  только-что  хотѣлъ  протестовать  іі  защпща’^ъ 
теорію  жертвъ,  какъ  Неони  снова  прервала  его. 

— Меня  утѣшаеіъ,  сказала  она  шутливымъ  тономъ,  который 
рѣзко  нротпворѣчплъ  прежнему  серьёзному: — чтоувасъесіь  стар- 
шій братъ,  который  воспользуется  чл одами  вашего  отреченія. 

— Моему  брату  болѣе  не  нужны  земныя  сокровища,  сказалъ 
Гальденридъ  грустно. — Надгробный  ііамятішкъ,  велііко.іѣпнып 
мавзолей, — вотъ  все,  что  могъ  бы  сдѣлать  богатый  дядя  своем) 
любимцу,  еслвбн  узналъ,  гдѣ  лежатъ  его  останки.  Можетъ,  гдѣ 
нйбудь  во  рву  ялй  на  полѣ,  или  страшно  подумать  — на  мѣсіѣ 
казни. 

• — Я догадываюсь,  воскликнулъ  графъ.— Несчастный! 

— Да,  несчастный!  воскликнулъ  Гальденридъ. — Два  года  тому 
назадъ  я стоялъ  въ  Италіи;  братъ  мой  Бруно,  только  что  окон- 
чившій курсъ,  находился  въ  Венгріи,  въ  помѣстьяхъ  дяди.  Въ  то 
время  тамъ  началось  волненіе.  Это  было  его  несчастіе.  Увлечен- 
ный сволми  мечтами  о свободѣ,  онъ  бросился  въ  потокъ.  Извѣ- 
стія о нехіЪ  не  подробны,  но  точны.  Солдаіъ,  знавшій  его^  постѣ 
взаііа  ЗйбснбюрГі  На,  провожалъ  его  къ  'тюрьму,  какъ  плѣніійка. 
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Оттуда  онъ  убѣжалъ,  и былъ  убитъ  гнавшимися  за  нимъ.  Эю 
извѣстіе  было  подтверждено  однимъ  офицеромъ,  который  приба- 
вилъ, что  БО  время  бѣгства  онъ  былъ  только  раненъ,  но  пойманъ 
и приговоренъ  военнымъ  судомъ  къ  смерти.  Какъ  бы  то  ни  было, 
его  нѣтъ  уже  въ  живыхъ! 

Въ  это  время,  вѣтеръ  внезапнымъ  порывомъ  сорвалъ  что-то 
съ  кршши  замка  и сбросилъ  на  дворъ  съ  ужаснымъ  шумомъ. 

Всѣ  бросились  къ  окнамъ;  Корнелія  выбѣжала  изъ  комнаты. 

Одна  изъ  огромныхъ  трубъ  стараго  замка  свалилась  и сорвала 
съ  крышп  желѣзный  листъ.  Корнелія  встрѣтила  г-жу  Гасен- 
фельдъ,  которая  съ  странной  улыбкой  прошептала  ей: 

— Я только- что  получила  письмо. 

— Отъ  кого? 

— Вы  спрашиваете?  Отъ  нашего  бѣглеца. 

— Что  пвшетъ? 

— Оно  написано  къ  дочери  уиравляюш,аго , нашей  хорошей 
знакомой  фрейлейнъ  Аннѣ.  Она  обезпечена  навею  жизнь.  Она 
получаетъ  богатое  приданое  и можетъ  выйдти  замужъ,  когда  за- 
хочетъ. 

— Дайте  письмо  1 воскликнула  Корнелія,  и схвативъ  его,  она 
побѣжала  въ  свою  комнату,  гдѣ  прочла  слѣдуюш,ее: 

(сВъ  послѣдній  разъ,  когда  я васъ  встрѣтилъ  такъ  нечаянно, 
мнѣ  кажется,  я сдѣлалъ  открытіе,  что  мой  ангелъ-хранитель  не 
слѣдуетъ  влеченію  своего  сердца,  а подчиняется  только  волѣ  отца 
и силѣ  обстоятельствъ.  Размышляя  о всѣхъ  неуловимыхъ,  одному 
чувству  доступныхъ  подробностяхъ  нашего  свиданія,  я пришелъ, 
наконецъ,  къ  твердому  убѣжденію,  что  не  ошибся.  Если,  про- 
чтя эти  строки,  вы  воскликните:  какъ  вѣрно  и скоро  онъ  угада^іъ! 
вамъ  станетъ  понятнѣе  грустная  будущность,  васъ  ожидающая. 
Мнѣ  будетъ  больно,  если  вами  овладѣетъ  недостойное,  въ  этомъ 
случаѣ,  чувство  смиренія,  и вы,  покорно  склонивъ  голову,  скажете: 
пусть  совершится  неизбѣжное  ; меня  одушевляетъ  мысль,  что  я 
подврігну  васъ  къ  благородному  сопротивленію.  Мнѣ  недолго 
остается  пробыть  въ  замкѣ. Но  прежде,  чѣмъ  я уйду, мнѣ  необхо- 
димо передать  вамъ  письмо,  которое  нельзя  безъ  большихъ  опас- 
ностей довѣрить  почтѣ.  Это  письмо  къ  человѣку,  который  не 
считаетъ  уже  меня  въ  числѣ  живыхъ.  Оно  утѣшитъ  его  и,  вмѣстѣ 
съ  тѣмъ,  укажетъ  ему  тѣхъ,  кому  я обязанъ  спасеніемъ.  Онъ 
очень  сильный  человѣкъ  и можетъ  быть  вамъ  полезенъ.  Я боюсь, 
что  вы  гордо  отстраните  отъ  себя  мою  благодарность.  Это  была 
бы  ложная  гордость.  Я пехочу  уйдтп,  какъ  обыкновенный  нищій, 
обѣщая  своимъ  благодѣтелямъ  только  награду  на  небесахъ. 

«В.  Галі  денрндъ.)) 
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Б.  Гальденридъ!  Корнелія  была  чрезвычайно  удивлена.  Стран- 
ное, почти  радостное  чувство  овладѣло  ею.  Неизвѣстный  былъ 
Бруно,  братъ  ротмистра,  о которомъ  только-что  говорили,  и кото- 
раго всѣ  считали  мертвымъ. 

Спрятавъ  письмо,  она  вернулась  въ  кабинетъ  отца  и жадно 
обратила  глаза  на  ротмистра.  Въ  чертахъ  его  лица  было  столько 
сходства  съ  бѣглецомъ,  что  не  оставалось  никакого  сомнѣнія. 
Съ  глубокимъ  участіемъ  всматривалась  въ  нихъ  Корнелія,  едва 
слушая  происходящій  разговоръ.  Но  вдругъ,  она  должна  была 
поневолѣ  очнуться.  Слова  его  показались  ей  такъ  ужасны,  что  она 
усомнилась,  на  яву  ли  это. 

Паденіе  трубы  навело  на  разговоръ  о старомъ  замкѣ.  Вслѣд- 
ствіе описанія  графа,  у всѣхъ  явилось  желаніе  немедленно  осмо- 
трѣть древности. 

— П съ  удовольствіемъ  буду  сопровождать  общество,  сказалъ 
Раккъ,  взявъ  шляпу: — но  болѣе  всего  мнѣ  интересно  посмотрѣть 
превосходный  портретъ  нашего  великаго  монарха,  создавшаго 
еще  тому  назадъ  цѣлое  столѣтіе  прагматическую  санкцію  и дав- 
шаго, такимъ  образомъ,  единственно-возможное,  прочное  основа- 
ніе нашему  государству. 

Всѣ  вышли  изъ  комнаты.  Одна  Корнелія  стояла,  не  зная  что 
дѣлать  отъ  ужаса. 

Въ  нѣмомъ  отчаяніи  она  прислонилась  къ  окну.  Но,  спустя  ми- 
нуту, она  уже  бѣжала  по  винтовой  лѣстницѣ,  быстро  отворила 
дверь  и очутилась  передъ  незнакомцемъ.  Его  встревоженное  лицо 
тотчасъ  прояснилось,  когда  онъ  увидѣлъ  Корнелію. 

— Мой  добрый  геній  навѣстплъ  меня?  Вѣрно,  грозитъ  новая 
опасность? 

— Скорѣе  ступайте  отсюда!  скорѣе!  произнесла  Корнелія,  едва 
переводя  дыханіе.  — Вы  открыты!  Отецъ,  братъ...  Слышите? 
идутъ... 

Бруно  бросился  ко  входу  въ  императорскій  залъ. 

Но  едва  онъ  исчезъ,  Корнелія  поняла  все  безразсудство  своего 
поступка.  Онъ,  вѣроятно,  спрячется  за  портретомъ  императора! 
Она  побѣжала  въ  императорскій  залъ,  но  было  уже  поздно.  Одно- 
временно съ  нею  показались  съ  другой  стороны  посѣтители.  Кор- 
нелія прислонилась  къ  колоннѣ,  какъ  разъ  противъ  император- 
скаго портрета. 

Между  тѣмъ,  г.  фонъ-Раккъ,  приставивъ  къ  глазамъ  лорнетъ, 
ходилъ  около  картины  и восхищался  ею  со  всѣми  признаками  за- 
писнаго  любителя  живописи.  Но  Корнелія  видѣла  въ  немъ  сыщи- 
ка, высматривающаго  свою  жертву. 

— Превосходно,  превосходно!  восклицалъ  онъ  восторженно. — 
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Какое  величіе  и какая  доброта  въ  калідой  чертѣ!  Сколько  мысли 
въ  каждой  складкѣ  на  лбу!  Но,  нрибавплъ  онъ  обыкновеннымъ 
тономъ,  опустивъ  лорнетъ:  — освѣщеніе  неудачно  ! никуда  не 
годно ! 

— Не  можетъ  ли  кто  изъ  васъ,  господа,  для  г.  Ракка  выдви- 
нуть солнце  изъ-за  тучь?  обратилась  Леонп  къ  ротмистру  и къ 
графу. 

— Такой  прекрасной  волшебницѣ,  какъ  вы,  это  скорѣй  всего 
во  імозшо,  любезно  отвѣчалъ  Раккъ: — но  я не  стану  васъ  утруж- 
дать, потому  что  есть  другое  средство.  Если  г.  ротмистръ  будетъ 
такъ  добръ  и поможетъ  мнѣ, то  мы  снимемъ  картину  и поднесемъ 
ее  къ  окну. 

Ротмистръ  изъявилъ  свое  согласіе  и они  подошла  къ  картинѣ. 

— Незачѣмъ!  воскликнула  Леонп.  — Вы  только  подымите  слой 
пылн  ц паутины. 

— Если  онъ  спасется,  я готова  даже  выйтн  за  Кропенбурга, 
пообѣщала  мысленно  Корнелія. 

Картина  была  сдвинута  п приподнята.  У Корнеліи  вырвался 
крпкъ.  Отецъ  и Леона  бросились  къ  ней,  спрашивая,  что  случи- 
лось, Находившаяся  за  картиной  ниша  оказалась  пустою.  Корне- 
лія вздохнула  свободно  п нашла  другое  объясненіе  своему  воскли- 
цанію . 

Всеобщее  вниманіе  было  обращено  на  нишу;  но,  въ  особенно- 
сти ею  интересовался  г.  фонъ-Раккъ;  онъ  не  удовольствовался, 
какъ  остальные,  простыми  догадками  о ея  назначеніи : для  такого 
любителя  древности  необходимо  было  найти  болѣе  точное  объяс- 
неніе, н онъ  принялся  съ  величайшимъ  вниманіемъ  осматривать 
всю  ея  внутренность. 

— Это  что  такое!  воскликну.іъ  онъ  внезапно  встревоженнымъ  го- 
лосомъ, разсматривая  въ  лорнетъ  полъ. — Что  за  странные  слѣды 
II  отчего  сметена  пыль  отъ  лѣвой  стороны  до  самой  середины? 
Подойдите  II  посмотрите,  господа!  Это  замѣчательное  явленіе  и 
стоитъ  того,  чтобы  о немъ  подумать! 

Общество  подошло  ближе,  но  не  находя  въ  этомъ  никакого 
особеннаго  интереса,  удовольствовалось  самыми  обыкновенными 
замѣчаніями. 

— Ч долженъ  разъяснить  это  дѣло,  продолжалъ  фонъ-Раккъ. — 
Это  слишкомъ  загадочно.  Посмотрите,  наконецъ,  на  эту  линію; 
не  ясный  ли  это  отпечатокъ  человѣческой  ноги? 

Это  замѣчаніе,  сказанное  серьёзнымъ  тономъ,  показалось  даже 
смѣшнымъ.  Одна  Корнелія  могла  оцѣнить  блистательную  догад- 
ливость съыщпка.  Г.  фонъ-Раккъ,  съ  помощью  ротмистра,  снова 
поставилъ  картпиу  и всѣ  занялись  осмотромъ  древностей. 
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Первая  опасность  миновалась,  но  Корнелія  далеко  не  была  спо- 
койна. Если  бѣглецъ  къ  своему  счастію  и не  былъ  въ  нишѣ,  то 
все-таки  онъ  находился  гдѣ-нибудь  по  близости.  Ей  пришло  въ  го- 
лову, что  лучше  чѣмъ  нибудь  помочь  дѣлу,  нежели  добровольно 
подчиниться  случаю  и въ  мучительномъ  безпокойствѣ  ждать  раз- 
вязки. Стараясь  скрыть  свое  волненіе,  она,  распѣвая,  взяла  Леонп 
подъ  руку  и пошла  далеко  впереди  остальныхъ,  чтобы  указать  по 
крайней  мѣрѣ  бѣглецу,  съ  которой  стороны  онъ  долженъ  остере- 
гаться. Она  старалась  обойти  всякое  мѣсто,  отклонить  взоры  отъ 
всякой  картины,  которыя  могли  бы  служить  у бѣіЖ инеемъ.  Леонк 
совершенно  безсознательно  помогала  ей  въ  этомъ.  Такимъ  обра- 
зомъ, остался  незамѣченнымъ  и кабинетъ,  гдѣ  Бруно  Гальденридъ 
былъ  такъ  долго  спрятанъ.  Въ  этомъ  кабинетѣ  никто  не  жплъ  уже 
пятьдесятъ  лѣтъ,  и нѣтъ  сомнѣнія,  что  свѣжіе  слѣды  пребыванія 
въ  немъ  незнакомца  привлекли  бы  на  себя  вниманіе  и не  такихъ 
опытныхъ  людей,  какъ  фонъ-Раккъ. 

Такое  напряженное  состояніе  утомило,  наконецъ,  совершенно 
Корнелію.  Но  все  кончилось  благополучно.  Все  общество,  осмо- 
трѣвъ древности,  стало  спускаться  обратно  по  каменной  лѣстницѣ. 
Непреодолимое  любопытство  удерживало,  однако,  молодую  графи- 
ню. Она  осталась,  сказавъ  что  запретъ  дверь.  Ей  снова  пришла  въ 
голову  мучительная  мысль:  не  выпрыгнулъ  ли  бѣглецъ  изъ  окна 
и не  ушпбся  ли  онъ? 

Но  вдругъ  она  услышала  за  собой  легкій  шумъ. 

— Анна!  прошепталъ  чей-то  голосъ. 

Тотъ,  о комъ  она  думала,  стоялъ  передъ  наю. 

— Слава  Богу!  воскликнула  радостно  Корнелія.  — Опасность 
миновалась!  Какое  мученіе! 

— Не  говорите  о мученіи,  если  оно  необходимо  для  того,  чтобы 
вы  показались!  Какъ  блестящая  комета,  вы  предсказываете  всевоз- 
можныя бѣдствія  и несчастія,  а въ  дѣйствительности  ихъ  никогда 
не  бываетъ.  Когда  я увидѣлъ  васъ  сегодня,  для  меня  не  существо- 
вало ни  враговъ,  ни  опасностей,  и вы  показались  мнѣ  не  болѣе, 
какъ  веселая  игра  въ  прятки.  Съ  тѣхъ  поръ,  какъ  я увидѣлъ  васъ.. . 
я не  знаю,  что  со  мной  сдѣлалось.  Меня  не  пугаетъ  несчастіе,  въ 
моемъ  сердцѣ  нѣтъ  болѣе  безконечной  тревоги.  Я смѣюсь  теперь 
надъ  своими  врагами,  надъ  всѣми  ихъ  предосторожностями, и — ска- 
зать ли  вамъ  — я боюсь  свободы,  потому  что  она  разлучитъ  меня 
навсегда  съ  вами.  Анна! — онъ  схватилъ  ея  руку  и продолжалъ 
взволнованнымъ  голосомъ:  — я люблю  васъ,  люблю!  И я опять 
полюбилъ  лмізнь!  Какъ  это  случіыось,  яне  знаю,  но  я люблю  васъ, 
вы  для  меня  дороже  всего  на  свѣтѣ! 

Въ  порывѣ  восторга,  онъ  обнялъ  молодую  дѣвушку. 
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Она  было-хотѣла  отклониться  отъ  его  объятій,  но  волненіе  ея  бы- 
ло  такъ  сильно,  что  она  какъ-то  растерялась,  откинула  голову,  по- 
чувствовала на  губахъ  пламенный  поцалуй  и отвѣтила  поцалуемъ. 

— Корнелія!  послышалось  на  лѣстницѣ. 

Это  была  Леонп. 

Корнелія  вырвалась,  быстро  заперла  дверь  п бросилась  внизъ. 

ГЛАВА  ЧЕТЫРНАДЦАТАЯ.  ' 

Старая  любовь  не  хладѣетъ. 

Филиппъ  Штронпъ  пріобрѣлъ  на  мельницѣ  большое  вліяніе. 
Препятствія,  приводившія  его  въ  отчаяніе,  исчезали  мало  по  мсілу 
сами  собою  и ему  казалось,  что  онъ  былъ  уже  близокъ  къ  своей 
цѣли.  При  этихъ  счастливыхъ  обстоятельствахъ  характеръ  его 
сдѣлался  ровнѣе  и въ  его  сердцѣ  закралось  участіе  къ  простой  и 
милой  Гедвигѣ.  Не  упуская  изъ  виду  выгоды,  онъ  старался  убѣ- 
дить себя,  что  любитъ  дѣвушку  и при  ея  участіи  начнетъ  лучшую 
іЖизнь.  Въ  этомъ  была  доля  правды.  Штроппъ  принадлежалъ  къ 
числу  людей,  у которыхъ  жажда  наслажденій  преобладаетъ  надъ 
разсудкомъ.  Когда  обстоятельства  благопріятны  и все  дѣлается  по 
пхъ  желанію,  онп  не  думаютъ  нп  о чемъ,  и могутъ  сойдтп  за  по- 
рядочныхъ людей,  но  во  время  борьбы  и нужды  онп  падаютъ  все 
глубже  и глубже,  и вмѣсто  того,  чтобы  образумиться,  только  ста- 
раются вредить  кому  попало.  Когда  Штроппъ  думалъ,  что  высво- 
бодившись изъ  своего  отчаяннаго  положенія,  и сдѣлавшись  мужемъ 
Гедвпги,  онъ  начнетъ  новую  лучшую  жизнь,  онъ  думалъ  ис- 
кренно. 

Однажды  онъ  пришелъ  вечеромъ  п засталъ  Гедвпгу  въ  саду. 
Она  собирала  овоіци  для  обѣда. 

— Я получилъ  извѣстіе  отъ  брата,  сказалъ  онъ.  — Я послалъ 
ему  планъ  мельніщы  и всѣхъ  строеній.  Онъ  поздравляетъ  меня  съ 
выгодной  покупкой  и пишетъ,  что,  можетъ  быть,  пріѣдетъ  сюда 
въ  слѣдующее  воскресенье. 

Онъ  вздохнулъ. 

— Что  значитъ  этотъ  вздохъ!  спросила  Гедвига. 

— Я самъ  не  знаю,  какъ  вырвался  у меня  этотъ  вздохъ,  но  я 
вздохнулъ  не  безъ  причины. 

— Что  же,  пріѣздъ  брата  причина?  спросила  съ  удивленіемъ 
Гедвига. 

— Именно.  Но  лучше  не  будемъ  говорить  объ  этомъ! 

— Развѣ  вы  въ  дурныхъ  отпошеніяхъ? 
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— Напротивъ,  въ  прекрасныхъ;  но  всѣ  старшіе  братья  одина> 
ковы:  они  всегда  хотятъ  быть  опекунами  младшихъ  и управлять 
ими. 

— Мнѣ  кажется  это  справедливо,  потому  что  старшіе  опытнѣе. 

— Положимъ!  но  старшіе  часто  забываютъ,  какъ  они  думали  и 
чувствовали,  когда  были  молоды! 

Гедвига  посмотрѣла  на  него  испытующимъ  взоромъ. 

— Да,  Гедвига,  сказалъ  онъ,  снова  вздыхая:  — случается  такъ, 
что  съ  самыми  лучшими  намѣреніями  дѣлаютъ  человѣка  несчаст- 
нымъ! 

— Такъ  это  вы  несчастны?  спросила  Гедвига. 

Штроппъ  молчалъ  и чертилъ  палочкой  по  грядѣ. 

— Это  былъ  очень  глупый  вопросъ  съ  моей  стороны!  восклик- 
нула Гедвига,  принимаясь  прилежно  за  работу. — Что  скрыто  въ 
сердцѣ,  того  не  прочтешь  на  лицѣ. 

Она  произнесла  послѣднія  слова  очень  тихо. 

— Вы  правы,  сказалъ  Штроппъ:  — въ  этомъ  отношеніи  наруж- 
ность чаще  всего  обманываетъ.  Но,  несмотря  на  ваше  веселое  ли- 
цо и свѣтлые  глаза,  я знаю,  что  у васъ  на  сердцѣ  есть  горе. 

— У меня?  воскликнула  Гедвига,  краснѣя. 

— Да,  сказалъ  Штроппъ,  смотря  на  нее  проницательно. 

— Я не  отвергаю  этого,  но  мнѣ  кажется,  что  самое  худшее  уже 
прошло. 

Это  объясненіе  очень  обрадовало  Штроппа. 

— Мои  страданія  тоже  пройдутъ,  сказалъ  онъ: — и даже  отчасти 
прошли.  Я вамъ  скажу,  въ  чемъ  дѣло,  если  вы  хотите:  братъ  хо- 
четъ меня  женить. 

— О!  Когда  велятъ  жениться  — то  это  такъ  же  печально,  какъ 
п то,  если  не  позволяютъ^  проговорила  Гедвига, 

Гораздо  хуже!  Но  я не  подчинюсь,  хотя  бы  даже  мнѣ  пред- 
стояло разойтись  изъ-за  этого  съ  братомъ. 

— Развѣ  вамъ  невѣста  не  нравится? 

— Этого  я не  могу  сказать.  Она  премилое  дитя.  Но  въ  глазахъ 
брата,  ея  главная  заслуга  состоитъ  въ  большомъ  богатствѣ. 

— Но  г.  Штроппъ,  чего  вы  еще  ищете  въ  невѣстѣ? 

— И вы  спрашиваете?  Мнѣ  необходима  любовь,  а любовь 
престранная  вещь.  Ее  никогда  нельзя  направить  туда,  куда 
хочется. 

— Это  правда,  прошептала  Гедвига  задумчиво. 

— Я покупаю  мельницу,  чтобы  доказать  брату,  что  я могу  устро- 
ить выгодное  дѣло,  не  жертвуя  счастьемъ  всей  жизни. 

— У васъ  вѣрно  есть  уже  кто  нибудь  въ  виду? 

— Еслибъ  это  было  такъ,  отвѣчалъ  онъ  съ  искусственнымъ 
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Болненіомъ: — то  братъ  еще  менѣе  успѣлъ  бы  въ  свопхъ  предполо- 
женіяхъ. Мое  сердце  свободно,  если  не  считать  тѣ  мечты,  которыя 
съ  нѣкотораго  времени  не  даютъ  мнѣ  покоя  ни  днемъ,  ни  ночью. 

Краснорѣчивый  взглядъ  сопровождалъ  эти  слова. 

— Теперь  ваша  очередь,  Гедвига.  Разскажите  вашу  исторію. 

— Мою  исторію?  сказала  Гедвига  съ  грустью. — Ее  не  такъ 
легко  разсказать,  какъ  вашу.  Самое  пріятное  было  бы  для  меня 
сказать,  что  я ее  совсѣмъ  забыла. 

— Забыла!  воскликнулъ  Штропиъ: — я не  осмѣливаюсь  разспра- 
шивать болѣе.  Если  вы  рѣшились  забыть  все,  то  не  слѣдуетъ 
возвращаться  къ  этому  предмету,  а лучше  обратить  вниманіе  на 
что  нибудъ  новое,  хотя  бы  только  для  забавы  или  развлеченія. 

— Еслибъ  я могла  это  сдѣлать!  Ахъ,  г.  Штропиъ!  прежде 
чѣмъ  это  будетъ,  много  утечетъ  воды! 

Изъ  дому  послышался  голосъ  мельника,  который  кричалъ: 

— Гедвига,  Гедвига! 

— И сейчасъ  вернусь,  сказала  дѣвушка  и побѣжала  къ  отцу. 

«Дѣло  аодвіігаетсяі),  думалъ  Штропиъ,  улыбаясь.  Онъ  взялъ  са- 
довый ножъ,  оставленный  Гедвигой,п  началъ  срѣзывать  цвѣты  ей 
на  букетъ. 

Пока  онъ  занимался  этимъ  и приготовлялъ  разныя  замысло- 
ватыя фразы,  въ  комнатѣ  мельника  происходила  потрясающая 
сцена. 

Убитый  Юлій  Вернеръ,  защитникъ  баррикадъ,  явился  въ  мун- 
дирѣ императорскаго  офицера. 

Удивленіе  Дубскаго  было  такъ  велико,  что  онъ  совершенно 
растерялся;  радость  І^едвиги  была  безгранична. 

— Зачѣмъ  вы  такъ  долго  молчали?  спросилъ  мельникъ. 

— Причиной  этому  было  непріятное  столкновеніе  между  нами , 
отвѣчалъ  Вернеръ:  — въ  которомъ,  сознаюсь,  я былъ  во  всемъ  ви- 
новатъ, и которое  было  началомъ  всѣхъ  слѣдовавшихъ  затѣмъ 
неудачъ. 

Тутъ  онъ  разсказалъ  вкратцѣ  свои  приключенія  и прибавилъ: 

— И что  могъ  я вамъ  сообщить,  кромѣ  цѣлаго  ряда  неудачъ  и 
униженій?  Въ  одномъ  письмѣ  вы  бы  прочли,  что  я пойманъ  и 
ожидаю  тяжкаго  наказанія,  въ  другомъ — что  я солдатъ  ипахожусь 
въ  Италіи.  Чѣмъ  могъ  я возвысить  себя  въ  вашихъ  глазахъ, чтобы 
вернуть  прежнее  расположеніе  и снова  предаться  тѣмъ  надеж- 
дамъ, .которыя  составляли  все  мое  счастіе?  Только  надѣвъ  этотъ 
мундиръ,  я далъ  волю  своему  желанію  и отправился  въ  Красин цъ 
помириться  съ  старыми  друзьями.  Ничто  не  удержало  меня,  даже 
мучительное  сомнѣніе  въ  томъ,  какъ  вы  меня  примете. 

— Не  имѣя  о васъ  никакихъ  извѣстій,  я считалъ  васъ  мерт- 
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БЫііъ.  И теперь,  когда  вы  вошли,  я скорѣе  готовъ  былъ  п^лппять 
васъ  за  привидѣніе,  чѣмъ  допустить,  что  вы,  одинъ  изъ  самыхл. 
рьяныхъ  демократовъ,  надѣнете  этотъ  солдатскій  австрійскій 
мундиръ. 

— Въ  жизни  случаются  такія  внезапныя  превращенія,  которыя 
и во  снѣ  рѣдко  увидишь. 

— Должно  быть,  это  такъ.  Принесп-ка  намъ,  Гедвпга,  пару 
бутылокъ. 

Гедвига  весело  выбѣжала.  Видя  такое  доброе  согласіе  между 
отцомъ.  II  Вернеромъ,  она  была  вполнѣ  счастлива. 

— Престранныя  вещи  бываютъ  на  свѣтѣ,  воскликнулъ  Дубскій, 
оставшись  наединѣ  съ  Вернеромъ. — Вы  бросились,  какъ  шальной, 
чтобы  драться  съ  солдатами,  а возвращаетесь  ихъ  предводителемъ! 
Страшно  подумать,  что  вы  должніі  были  выстрадать,  прежде  чѣмъ 
васъ  успѣли  упрятать  въ  этотъ  бѣлый  сюртукъ!  Я думаю,  вы  час- 
то жалѣли,  что  всѣ  нули  пролетаютъ  мимо  васъ? 

— Бывали  минуты  1 Слава  Богу,  все  пошло  лучше.  Я вынесъ 
много  опытности,  которая  мнѣ  пригодится  въ  будущемъ.  Я былъ 
мальчишкой  и сумасбродомъ,  теперь  я оставилъ  всѣ  мечты  и смо- 
трю на  вещи  другими  глазами. 

— Я думаю!  Я думаю!  Вы,  конечно,  можете  говорить  объ  опыт- 
ности! Сколько  времени  вы  обязаны  еще  служить? 

— Я могу  оставить  службу  когда  хочу. 

— Вотъ  какъ!  А а думалъ,  что  вы  служите  по  принужденію,  что 
при  вашихъ  политическихъ  убѣжденіяхъ  было  бы  невыносимо. 

— Еслибы  они  остались  тѣ  же,  какъ  прежде. 

— Неужели  вы  перемѣнили  знамя?  спросилъ  мельникъ  серьезно. 

— Нѣтъ;  въ  сущности,  я остался  при  тѣхъ  же  правилахъ,  какъ 
и прежде.  Государство  и народъ  для  меня  выше  всего,  а для  об- 
шаго  блага  государь  такъ  же  необходимъ  , какъ  и послѣдній 
солдатъ. 

— Но  какимъ  образомъ  совмѣстить  демократа  и солдата  импе- 
раторскихъ войскъ  ? 

— Этого  я тоже  не  зналъ  прежде,  когда  ораторствовалъ  про- 
тивъ учрежденій,  съкоторычи  не  былъ  знакомъ  по  опыту.  Теперь 
я знаю  армію  и ея  духъ.  Судя  по  тому,  что  она  сдѣлала,  это  уже 
не  прежняя  неподвижная  масса;  это,  напротивъ,  гарантія  за  новый 
современный  порядокъ  вещей.  Не  смотрите  на  меня  съ  такимъ 
удивленіемъ.  Я говорю  вслѣдствіе  глубокаго  убѣжденія.  То,  что 
я вамъ  сказалъ  объ  арміи,  совершенно  справедливо,  иначе  какъ 
могли  бы  такіе  люди,  какъ  я,  найти  въ  ней  мѣсто  и заслужить, 
кромѣ  того,  отличіе? 

— Я думаю,  что  не  армія  перемѣнилась,  а вы.  Кто  бы  могъ 
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могъ  этого  ожидать!  Теперь  я понимаю,  почему  вы  произведены 
въ  офицеры. 

— Вы  ошибаетесь,  г.  Дубскій!  При  моемъ  производствѣ  не  бы- 
ло и рѣчи  о политическихъ  убѣжденіяхъ:  начальство  брало  въ 
соображеніе  только  показанную  мною  храбрость. 

— Не  болѣе  двухъ  дней,  какъ  я освобожденъ  отъ  несцраведли- 
ваго  ареста;  я обязанъ  заступничеству  друзей  тѣмъ,  что  пзбѣ- 
:калъ  наказанія,  что  дочь  моя  не  осиротѣла  и что  я не  разорился. 

— Я слышалъ  объ  этомъ  отъ  вашего  брата,  когда  уѣзжалъ  изъ 
Вѣны. 

— Кто  спасъ  меня  отъ  всего  этого?  Законъ?  Нѣтъ.  Гарантія, 
о которой  вы  только  что  говорили?  Нѣтъ!  Вѣдь  это  чортъ  знаетъ 
на  что  похоже ! Не  стоитъ  и словъ  тратпть ! У васъ  одни  убѣж- 
денія, у меня  другія.  Если  вы  пришли  въ  мой  домъ  затѣмъ  только, 
чтобъ  навѣстпть  стараго  знакомаго,  то  милости  просимъ.  Мнѣ 
всегда  будетъ  пріятно  кой  о чемъ  поболтать  съ  вами  за  стака- 
номъ вина.  Но  если  вы  попрежнему  намѣрены  ухаживать  за 
Гедвигой,  то  я вамъ  прямо  говорю,  что  мое  дитя,  мое  единствен- 
ное дитя,  я никогда  ни  подъ  какимъ  видомъ  не  отдамъ  за  авст- 
рійскаго солдата. 

— Г.  Дубскій,  еслибы  я не  понималъ,  что  въ  васъ  говоритъ 
только  справедливое  негодованіе  противъ  произвола  одного  ка- 
кого нпбудь  чиновника,  то  мнѣ  пршлось  бы  усомниться  въ  ва- 
шемъ разумномъ  образѣ  мыслей;  я не  берусь  исправлять  ваши 
политическія  убѣжденія,  по  у меня  есть  надежда,  что  современемъ 
вы  съумѣете  отдѣлить  мою  личность  отъ  моего  званія.  Вамъ  из- 
вѣстно, какъ  я попалъ  на  эту  дорогу.  Я вступилъ  на  нее  съ  бояз- 
нью, но  теперь  занимаю  свой  постъ  сознательно  и считаю  не- 
благородпымъ  покинуть  его.  Меня  скоро  произведутъ  въ  капита- 
ны. Когда  въ  сраженіи  я подвергалъ  свою  жизнь  опасности,  меня 
одушевляла  мысль  о благодарномъ  отечествѣ,  но  еш,е  болѣе  этого 
воспоминаніе  о Гедвигѣ ! 

Дубскій,  казалось,  слушалъ  спокойно,  но  подъ  конецъ  совсѣмъ 
вышелъ  изъ  себя. 

— Да  сдѣлайтесь  вы  самимъ  фельдмаршаломъ,  вскричалъ  онъ: — 
то  и тогда  я скажу:  нѣтъ,  тысячу  разъ  нѣтъ!  Не  будемъ  болѣе  го- 
ворить объ  этомъ!  Я оставлю  при  себѣ  Гедвигу,  а вы  саблю  и во- 
ротникъ съ  двумя  звѣздочками.  Если  же  вы  въ  одинъ  прекрасный 
день  одумаетесь  и явитесь  ко  мнѣ  въ  статскомъ,  даже  самомъ  по- 
тасканномъ сюртукѣ,  я васъ  прійму,  какъ  жениха.  Я дѣлаюсь 
старъ.  Мнѣ  нуженъ  зять.  Случись  со  мной  что  нибудь  завтра,  все 
остановится.  Сдѣлайтесь  тѣмъ,  кѣмъ  вы  были  прежде,  купцомъ, 
напримѣръ,  и мы  съ  вамп  поговоримъ  какъ  слѣдуетъ,  а съ  буду- 
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ідимъ  генераломъ  или  военнымъ  мннпстромъ  я и знаться  не  хоиу^ 
Замѣтьте  себѣ  это.  Это  мое  ііШта  гаііо! 

Гедвига  не  подозрѣвала  о происшедшемъ  спорѣ.  Вся  радостная, 
вошла  она,  неся  бутылки  п стаканы.  Увидѣвъ  ее  изъ  сада,  Штроппъ 
тоже  прибѣжалъ  и старался  отворить  дверь.  Въ  рукѣ  у него  былъ, 
букетъ. 

— Ахъ,  г.  Штропнъ,  сказала  дѣвушка  весело:  — у насъ  сего- 
дня такая  неожиданность!  Вы  сами  удивитесь. 

Онъ  отворилъ  дверь  и Штроппъ  увидѣлъ  незнакомаго  офицера. 
Гедвига  еш,е  на  порогѣ  представила  его. 

— Вотъ  смотрите,  нашъ  старый  другъ,  Юліи  Вернеръ  — те- 
перь поручикъ. 

— Какъ  вы  сказали?  спросилъ  Штроппъ  поспѣшно,  едва  слыш- 
нымъ голосомъ. 

— Тотъ  самый,  о которомъ  мы  намедни  говорили. 

— Воскресшій  изъ  мертвыхъ!  прибавилъ  мельникъ.—  Но  войди» 
те  же,  г.  Штропнъ.  Не  угодно  лп  стаканъ  вина? 

Штроппъ  стоялъ,  какъ  окаменѣлый. 

— Безъ  церемоній,  продолжалъ  мельникъ:  — входите! 

Но  Штропнъ  отшатнулся,  проговорилъ  невнятно  «сейчасъ,  сей- 
часъ я прійду»  и,  захлопнувъ  дверь,  пустился  бѣжать  черезъ  садъ, 
въ  поле.  Никому  не  пришло  въ  голову  осуждать  это  странное  по- 
веденіе, потому  что  никто  не  обратилъ  на  него  вниманія. 

Штроппъ  бѣяшлъ,  какъ  сумасшедшій,  пока  не  остановился  у 
ручья.  Опершись  о дерево,  онъ  долго  смотрѣлъ  въ  воду.  Его  мы- 
сли были  такъ  спутаны,  что  онъ  не  совсѣмъ  ясно  понималъ  свое 
положеніе.  Вдругъ  онъ  бѣшено  бросилъ  въ  воду  букетъ,  который 
сжималъ  въ  рукахъ,  и который  тотчасъ  же  унесло  теченіемъ.  На- 
конецъ, мысли  его  стали  проясняться. 

— Все  кончено!  все!  бормоталъ  онъ  съ  бѣшенствомъ.— Остаться 
мнѣ  или  уѣхать?  Голова  идетъ  кругомъ!  Еслибъ  оставалась  хоть 
малѣйшая  надежда,  я епі,е  могъ  бы  собраться  съ  духомъ.  Но  все 
пропало!  все!  все!  Съ  дикими  проклятіями  онъ  бродилъ  безъ  цѣ- 
ли по  лѣсу  и по  полю  до  поздней  ночи ; вернувшись  домой,  онъ 
бросился  на  кровать,  не  будучи  въ  состояніи  промолвить  съ  кѣмъ 
нибудь  слово. 


ГЛАВА  ПЯТНАДЦАТАЯ. 

Что  НАДѢЛАЛА  ХАНЖА. 

Бракъ  генерала  Грейфенштейна  былъ  не  изъ  счастливыхъ. 
Хотя  большія  бури  между  супругами  с.іучались  чрезвычайно. 
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рѣдко,  но  за  то  было  много  мелкихъ  ежедневныхъ  несогласій, 
увеличивавшихъ  часъ  отъ  часу  раздоръ.  Старый  солдатъ  въ  сво- 
емъ семейномъ  кругу  вовсе  не  былъ  тираномъ;  это  былъ  скорѣе 
фнлпстеръ,  любившій  удобства  и спокойствіе,  и готовый  на  вся- 
кія жертвы,  лишь  бы  избѣжать  разныхъ  тревогъ  п волненій,  ко- 
торыхъ онъ  терпѣть  не  могъ,  по  причинѣ  ихъ  вреднаго  дѣйствія 
на  желудокъ.  Виной  всему  было  различіе  лѣтъ  и еще  большее 
различіе  во  вкусахъ  іі  образованіи.  Къ  довершенію  всего,  у гене- 
рала была  непріятная  военная  привычка  — или  слѣпо  повиновать- 
ся, или  требовать  того  же  отъ  другихъ,  и въ  спорахъ  съ  женой 
онъ  оказывался  настоящимъ  генераломъ.  Изреченіе  священнаго 
писанія,  что  жена  должна  повиноваться  мужу,  онъ  понималъ  въ 
военномъ  смыслѣ,  и вообще  держался  того  мнѣнія,  что  началь- 
никъ умнѣе  иодчипенпаго,  и мужъ  умнѣе  жены. 

Домашнія  непріятности  производили  на  ннхъ  тоже  различное 
дѣйствіе.  Генералъ  былъ  вспыльчивъ,  но  тотчасъ  же  все  забы- 
валъ и могъ  снова  шутить  и смѣяться.  Леонп,  напротивъ,  цѣлые 
дои  бывала  не  въ  духѣ,  что  нерѣдко  высказывалось  въ  ней  ка- 
призами II  насмѣшками.  Супругъ,  когда  бывалъ  недоволенъ,  не 
скупился  на  грубыя  выходки  ; она,  гордо  скрывая  отъ  посторон- 
нихъ свое  семейное  несчастіе,  втихомолку  обливалась  горькими 
слезами. 

У генерала  была  одна  неоспоримая  добродѣтель  : онъ  не  былъ 
ревнивъ.  Равнодушно,  спокойно  улыбаясь,  смотрѣлъ  онъ  на  свою 
жену,  окруженную  многочисленными  поклонниками.  О Леони, 
какъ  о всякой  другой  хорошенькой  женщинѣ,  ходили  разныя 
сплетни,  распускаемыя  униженными  соперницами  и отвергнутыми 
обожателями,  и,  конечно,  услужливые  пріятели  и,  особенно,  прія- 
тельницы, старались  доводить  ихъ  до  свѣдѣнія  генерала,  но  ге- 
нералъ и бровью  не  шевелилъ.  Все  это  было  слишкомъ  недоказа- 
тельно для  почтеннаго  рубаки. 

Но  на  другой  день  послѣ  осмотра  древностей  вышла  такая  ссо- 
ра между  супругами,  что  всѣ  иереполошнлпсь  въ  зЬікѣ.  Послѣ 
страшныхъ  криковъ,  изъ  которыхъ  ничего  нельзя  было  разобрать 
любопытнымъ  ушамъ,  генералъ,  появлявшійся  верхомъ  только 
передъ  фронтомъ,  вскочилъ  на  лошадь  и ускакалъ  какъ  бѣшеный 
въ  ноле,  а Леони  заперлась  въ  своей  комнатѣ. 

Корнелія  была  очень  хороша  съ  молодой  женщиной  ; кромѣ  то- 
го, у ней  самой  было  горе.  Послѣ  всѣхъ  безпокойствъ  вчерашня- 
го дня  ей  грозила  новая  опасность.  Письмо  Бруно  Гальденрпда 
затерялось  и,  несмотря  на  всѣ  старанія,  его  невозможно  6ы-о 
о'і искать.  Поэтому  она  ближе,  чѣмъ  когда-либо,  ираишіа  кт*серд- 
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цу  чужое  огорченіе,  и какъ  только  ускакалъ  генералъ,  пришла 
къ  Леонн. 

Леони  сидѣла  на  дпванѣ;  кругомъ  стояли  уложенные  чемоданы. 

— Что  это  значитъ?  спросила  съ  удивленіемъ  Корнелія,  ука- 
зывая на  чемоданы. 

— Это  значитъ,  что  я теперь  свободна.  Сегодня  мы  съ  тобой 
разстанемся. 

— Вы  уѣзжаете? 

— Я уѣзжаю.  Довольно  я натерпѣлась  и ни  за  что  не  останусь. 
Если  онъ  меня  вздумаетъ  удержать,  то  ему  придется  надѣть  на 
меня  цѣпи ! Я,  во  что  бы  ни  стало,  вырвусь  изъ  душнаго  казе- 
мата ! 

Странное  одушевленіе  блистало  у ней  въ  глазахъ,  на  которыхъ 
видны  были  еще  свѣжіе  слѣды  слезъ. 

— Да  что  случилось? 

— Не  стоитъ  повторять!  Я только  хорошо  запомнила  его  лю- 
безное выраженіе:  «укладывай-ка  твои  узлы!»  Ты  видишь,  я уло- 
жила, прибавила  она,  указывая  на  чемоданы. 

— Да  за  что  же! 

— Онъ  укорялъ,  что  я веду  тайную  переписку,  хочу  съ  нимъ 
разойтись,  имѣю  любовную  связь,  назначила  свиданіе  въ  импе- 
раторскомъ залѣ...  совсѣмъ  помѣшался! 

— Кому  свиданіе?  спросила  Корнелія,  блѣднѣя. 

— Ротмистру  Гальденриду ! 

Корнелія  была  поражена.  Потерянное  письмо  Бруно  прямо  или 
косвенно  попало  въ  руки  генерала  и произвело  такое  страшное 
недоразумѣніе.  Она  не  могла  промолвить  слова. 

— Ты  молчишь,  сказала  Леони  грустно. — И ты  считаешь  меня 
виновной! 

— Нѣтъ,  нѣтъ!  воскликнула  взволнованная  Корнелія,  броснв- 
шись  ее  обнимать.  — Я была  только  удивлена,  потрясена... 

Глаза  ея  были  полны  слезъ  и голосъ  прерывался. 

— Дитя  ! сказала  Леони,  стараясь  шуткой  прикрыть  свое  соб- 
ственное волненіе.  — Ты  плачешь,  вѣрно,  о томъ,  что  я не  стану 
болѣе  водить  стараго  медвѣдя  напоказъ  изъ  города  въ  городъ? 

— Но  письмо!  Гдѣ  письмо?  У генерала?  Гдѣ  оно? 

— Я не  знаю.  Онъ  не  слушалъ  меня  и л сама  не  добилась  тол- 
ку. Я тебѣ  разсказала  все,  что  только  могла  нонять  изъ  его  кри- 
ковъ. Тутъ  замѣшалось  какое-то  шпіонство  и клевета.  Да  скоро 
онъ  выболтаетъ,  іі  мы  узнаемъ,  въ  чемъ  дѣло. 

— - Я сейчасъ  вернусь!  воскликнула  Корнелія  п выбѣжала. 

Бъ  одно  мгновеніе  она  очутилась  у г*жн  Га-  сеифельдъ  з разсьа' 
зала  ей  обо  всемъ  случшшемся.  Г-жа  Гассенфельдь  кяшла  нугк- 
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нимъ  предпринять  что  нибудь  рѣшительное  и предложила  О'^'пра- 
внться  тотчасъ  въ  городъ  къ  ротмистру  и сообш,пть  ему  о таин- 
ственномъ пребываніи  его  брата  въ  замкѣ. 

— Мы  вмѣшаемъ  почти  незнакомаго  человѣка  и запутаемъ  все 
гораздо  хуже,  восклпкнз^ла  Корнелія. 

— Да  вѣдь  ротмистръ  не  варваръ!  Вы  же  мнѣ  разеказывали,  съ 
какою  любовью  онъ  говорилъ  вчера  о братѣ,  и какъ  грустилъ  о его 
мнимой  смерти.  Я извѣщу  его  обо  всемъ,  а онъ,  при  первомъ  взгля- 
дѣ на  письмо,  объявитъ,  что  ищетъ  его  со  вчерашняго  дня  и прИ' 
плететъ  къ  этому  какую  ему  угодно  исторію. 

— Такъ  идите,  идите  скорѣй!  сказала  Корнелія.  — Идите! 

Ротмистръ  Гаіьденрндъ,  квартировавшій  у булочника,  спдѣлъ 

въ  своей  комнатѣ,  въ  старинномъ  высокомъ  креслѣ  и курилъ  си- 
гару; передъ  нимъ  стоялъ  нетронутый  завтракъ.  Бѣдный  молодой 
человѣкъ  находился  теперь  въ  самомъ  печальномъ  настроеніи  ду- 
ха. Мысль  о Леони  преслѣдовала  его.  Онъ  сидѣлъ  цѣлое  утро  раз- 
думывая, какъ  бы  снова  увидѣть  свою  мучительницу  и снова  услы- 
шать ея  насмѣшки.  Кто-то  постучалъ  въ  дверь,  и г-жаГассенфельдъ 
вошла  въ  его  комнату. 

Удивленіе  ротмистра  было  безгранично,  но  оно  возросло  еще 
болѣе,  когда  онъ  услышалъ  о братѣ,  котораго  вчера  еще  считалъ,, 
погибшимъ,  и который  находился  такъ  близко  отъ  него.  Сначала 
онъ  этому  обрадовался,  но  потомъ  ему  пришла  мысль,  что  Брупо 
ожидаютъ  цѣни,  тюрьма  и даже,  можетъ  быть,  смертная  казнь.  Ле- 
онп  тоже  должна  уѣхать  или  помириться  съ  генераломъ;  все  это^ 
такъ  спутало  его  мысли,  что  онъ  совсѣмъ  потерялся.  Наконецъ, 
доводы  г-жи  Гассенфельдъ  убѣдили  его  и онъ  рѣшился  дѣйство- 
вать съ  ними  заодно. 

Между  тѣмъ  Леони  видѣлась  съ  графомъ.  Онъ  давно  уже  замѣ- 
чалъ несогласіе  между  супругами  и сожалѣлъ  о нихъ.  Теперь  онъ 
счелъ  своею  обязанностью  примирить  пхъ.  Онъ  не  совсѣмъ  вѣ- 
ри.іъ  въ  невинность  Леони,  но,  вспоминая  проказы  своей  молодо- 
сти, охотно  брался  уладить  дѣло.  Идя  отъ  Леони,  онъ  встрѣтилъ 
ротмистра. 

— Славную  штуку  вы  затѣяли!  сказалъ  графъ,  смѣясь. 

— Графъ!  сказалъ  ротмистръ,  запинаясь  и нерѣшительно, 

— Ужь  я все  вижу  по  вашему  кислому  лицу,  весело  сказалъ 
графъ.  — Нашъ  старый  генералъ  совсѣмъ  взбѣсился.  Но  что  вамъ 
вздумалось  писать  къ  Леони,  когда  вы  каждый  день  ее  видите  и 
можете  говорить  наединѣ  сколько  вздумается? 

— Я никогда  въ  жизни  не  писалъ  ни  одного  словакъ  баронессѣ 
фонъ-Грейфенштейнъ.  Пусть  я будѵ  безчестный  че  Ш!5І>къ,  если  э го 
ітепрпвдп ! 
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— Что  же  это  генералъ!  Съума  онъ  сошелъ!  Какое  отношеніе 
имѣетъ  перехваченное  письмо  къ  вамъ? 

— Нѣтъ  ли  тутъ  недоразумѣнія.  Со  вчерашняго  дня  я не  могу 
доискаться  одного  письма,  которое  болѣе  года  носилъ  въ  боко- 
вомъ карманѣ.  Это  — драгоцѣнное  для  меня  воспоминаніе  о по- 
гибшемъ братѣ. 

— Письмо  вашего  брата! 

— Вѣрно  я потерялъ  его  во  время  нашей  вчерашней  прогулки 
по  замку,  или  вечеромъ  въ  гостиной,  когда  открывалъ  свой  бу- 
мажникъ. 

— Но  какъ  могло  такое  старое  письмо  возбудить  подозрѣніе? 
Или  это  любовная  записка,  которая  содержитъ  намеки,  подходя- 
щіе въ  настоящемъ  случаѣ? 

— Обстоятельства  схожи,  это  правда,  но  слѣпая  ревность  за- 
шла черезчуръ  далеко.  Письмо  это  писано  къ  двумъ  дамамъ,  у 
которыхъ  долго  гостилъ  мой  братъ,  когда  былъ  въ  Венгріи. 

— Вотъ  забавно!  воскликнулъ  графъ,  смѣясь. 

Въ  это  время  вошла  его  благочестивая  сестра ; она  только  что 
вернулась  изъ  церкви.  Въ  рукахъ  у ней  былъ  большой  молитвен- 
никъ  съ  золотымъ  крестомъ. 

~ Ты,  вѣроятно,  знаешь,  обратился  къ  ней  графъ:  — о дуэли, 
происшедшей  между  генераломъ  и его  супругой? 

— Я слышала  только  шумъ,  отвѣчала  графиня  Софья  скром- 
но: — но  причины  шума  не  знаю. 

— Это  ужь  всѣмъ  извѣстная  тайна ! Какъ  это  подобная  вещь 
могла  ускользнуть  отъ  твоего  вниманія! 

— Ты  очень  невѣжливъ,  отвѣчала  сестра  тономъ  оскорбленной 
невинности. 

— Любопытно  видѣть  лицо  генерала,  обратился  графъ  къ  рот- 
мистру: — когда  онъ  узнаетъ,  что  письмо,  приведшее  его  въ  та- 
кую африканскую  ярость,  писано  вашимъ  покойнымъ  братомъ  къ 
двумъ  дамамъ,  которыя,  вѣроятно,  давно  его  забыли. 

Онъ  засмѣялся.  Ротмистръ  тоже  улыбнулся  : графиня  сдѣлала 
кислое  лицо. 

— Мнѣ  каяіется,  сказала  она : — что  слѣдуетъ  скорѣе  жалѣть 
о такомъ  мужѣ,  даже  въ  томъ  случаѣ,  еслибы  онъ,  какъ  ты  гово- 
ришь, ошибся  въ  своемъ  предположеніи.  Вѣроятно,  онъ  прежде 
имѣлъ  какое-нибудь  основаніе  недовѣрять. 

Поклонившись  весьма  недружелюбно  ротмистру,  она  удалилась 
въ  свою  комнату  и тотчасъ  послала  за  фонъ-Раккомъ,  прося  его 
непремѣнно  прійти. 

Г.  фонъ-Раккъ  не  заставилъ  себя  долго  ждать. 

— Мой  добрый  другъ,  обратилась  къ  нему  графиня:  — мнѣ 


ЧЕРНО-ЖЕЛТОЕ  ЗНАМЯ. 
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нуженъ  непремѣнно  вашъ  совѣтъ.  Садитесь  и слушайте  Вчера  ве- 
черомъ сидѣли  мы  до  одиннадцати  часовъ  въ  гостиной. Незадолго  пе- 
редъ тѣмъ,  какъ  всѣ  разошлись,  замѣтила  я бумагкку,  похожую  на 
дисьмо,  лежавшую  иа  полу  между  Корнеліей  и Леоны,  которыя 
сидѣли  рядомъ.  Я,  разумѣется,  неуиускала  ее  взъ  виду,  догадав- 
шись тотчасъ,  что  это  бросилъ  ротмистръ. ^Я  долго  ожидала,  не 
подниметъ  ли  ее  Леони,  но  наконецъ  рѣшилась  поднять  сама. 
Вотъ  этотъ  документъ . 

Она  вынула  письмо  изъ  кармана. 

— Убѣдившись  въ  его  непозволительномъ  содержаній,  я долго 
не  знала,  что  съ  нимъ  дѣлать.  Я провела  безсонпую  ночь,  но, 
наконецъ,  къ  утру  все  обдумала.  Во  избѣжаніе  дальнѣйшихъ 
несчастій,  могуш,ихъ  ироизоыти  отъ  такихъ  поступковъ,  я сего- 
дня утромъ  все  открыла  генералу.  Дѣйствіе  было,  сверхъ  ожида- 
нія, ужасиое!  Но  такъ-какъ  я не  имѣла  въ  виду  ничего  дурного,  а 
хотѣла  только  наставить  заблудшую  овцу  на  путь  истины,  то  взяла 
съ  генерала  честное  слово  не  отіфывать,  какимъ  образомъ  онъ  все 
разузналъ.  Точно  также  я не  согласилась,  несмотря  на  его  прось- 
бы, отдать  ему  письмо,  потому  что,  по  моему  мнѣнію,  такую 
веш;ь  лучше  оставить  въ  своихъ  рукахъ.  Вотъ... 

— Э-э!  сказалъ  фонъ-Раккъ:  — такъ  эта  прекрасная  жеи- 
іцина  въ  связи  съ  ротмистромъ! 

— Слушайте  дальше.  Я только  что  была  у брата,  и застала  у 
него  ротмистра.  Я была  какъ  жаломъ  поражена,  услышавъ  что 
письмо,  о которомъ  идетъ  рѣчь,  писано  давно  братомъ  ротмистра 
къ  двумъ  венгерскимъ  дамамъ,  у которыхъ  онъ  гостилъ. 

— О,  это  увертка!  воскликнулъ  Раккъ. 

— Когда  я снова  прочитала  письмо,  я увидѣла,  что  дѣйстви- 
тельно тамъ  говорится  о двухъ  дамахъ.  Прежде  я этого  не  замѣ- 
тила по  причинѣ  чрезвычайно  загадочнаго  слога.  Короче,  я буду 
страшно  скомпрометирована,  если  только  справедливо  что  утвер- 
ждаетъ ротмистръ.  Данте  мнѣ  добрый  совѣтъ.  Пусть  только 
окажется,  что  я права,  и увѣряю  васъ,  это  не  пройдетъ  даромъ 
всѣмъ  этимъ  интриганамъ,  къ  числу  которыхъ  принадлежитъ  п 
зіой  братъ.  Вотъ,  любезный  Раккъ,  читайте  и судите. 

Фонъ-Раккъ  жадно  схватилъ  письмо  и началъ  читать  все  сл^ 
возрастающимъ  интересомъ.  Когда  онъ  дошелъ  до  подписи,  его 
всего  передернуло.  Не  отвѣчая  на  безчисленные  вопросы  графини, 
онъ 'быстро  подошелъ  къ  окну  и принялся  разсматривать,  при 
солнечномъ  свѣтѣ,  бумагу  и чернила. 

— Письмо  это  писано  нѣсколько  дней  тому  назадъ,  наконецъ 
проговорилъ  сыщикъ. 

— Неужели? 
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— Чернила  совсѣмъ  свѣжи  и,  если  вы  потрудитесь  ближе 
взглянуть,  можно  даже  видѣть  мѣстами  остатіш  приставшаго 
песку. 

— Да,  я вижу,  вижу!  Теперь  они  всѣ  у меня  въ  рукахъ! 

— Но  постойте,  графиня!  Эго  письмо  не  отъ  ротмистра,  навѣр- 
ное нѣтъ! 

— Такъ  отъ  кого  же?  Вы  сами  говорите,  что  оно  написано  не- 
давно! Или  вы  шутите? 

— О,  нѣтъ!  Это  дѣло  серьёзное,  весьма  серьёзное.  Не  рот- 
мистръ писалъ  это  письмо,  а дѣйствительно  его  братъ,  какъ  это 
и показываетъ  первая  буква  подписи. 

— Вы  почемъ  узнали? 

— Вчера  ротмистръ  разсказывалъ  про  своего  брата  Изъ  всѣхъ 
этихъ  разговоровъ  я вывелъ  заключеніе,  что  братъ  его  дрянной 
агитаторъ,  который  шатался  вездѣ,  гдѣ  только  былъ  бунтъ  или 
возстаніе.  Вернувшись  домой,  я тотчасъ  послалъ  за  нашимъ  поли- 
цейскимъ указателемъ,  и точно,  въ  числѣ  самыхъ  опасныхъ  по- 
литическихъ преступниковъ,  нашелъ  имя  этого  господина.  Его 
зовутъ  Бруно,  чт5*  совершенно  согласно  съ  подписью  письма; 
ротмистра  зовутъ  Артуромъ. 

— Это  ужасно!  воскликнула  графиня. 

Фонъ-Раккъ  молча  соображалъ  всю  важность  полученныхъ  из- 
вѣстій. Ему  было  ясно,  что  бѣглецъ  находится  гдѣ-то  очень 
близко,  можетъ  быть  даже  въ  старомъ  замкѣ.  Доказательствомъ 
этому  служили  какъ  слѣды,  видѣнные  имъ  позади  императорскаго 
портрета,  такъ  и содержаніе  письма.  Всѣ  его  мысли  были  сосре- 
доточены на  томъ,  какъ  бы  поймать  бѣглеца,  но,  боясь  повре- 
дить успѣху,  онъ  не  проронилъ  объ  этомъ  ни  слова.  Обращаясь 
къ  графинѣ,  онъ  только  сказалъ: 

— Любезная  графиня,  судъ  и правое  дѣло  обязаны  вамъ  тѣмъ, 
что  вы  навели  на  слѣдъ  большаго  преступника,  который  давно 
уже  скрывается  безнаказанно.  Вы  будете  такъ  добры,  оставите 
мнѣ  это  письмо;  вамъ  оно  ни  къ  чему  уже  негодится. 

— Что  же  это  такое?  Я васъ  позвала,  какъ  друга,  а вы  обра- 
щаете все  это  дѣло  въ  какой-то  полицейскій  вопросъ! 

— Какъ  можете  вы  это  думать  ! Политическій  преступникъ  со- 
вершенно постороннее  дѣло,  которое,  однако,  тоже  не  слѣдуетъ 
выпускать  изъ  виду.  Но  я теперь  больше  всего  забочусь  о томъ, 
какъ  бы  вамъ  выпутаться  изъ  затруднительнаго  положенія.  Зада- 
ча, безспорно,  трудна! 

Онъ  задумался. 

— Вотъ  что!  Я нашелъ  средство,  хотя  не  совсѣмъ  прямое,  къ 
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какимъ  мы  обыкновенно  прибѣгаемъ,  но  все  равно  — лучшаго  не 
находится. 

— Говорите  же!  воскликнула  графиня  нетерпѣливо. 

— Вы  скажете,  что  сожгли  письмо.  Когда  улика  будетъ  уничто- 
жена, тогда  никто  не  можетъ  доказать,  Петръ  или  Павелъ  писалъ 
это  письмо.  Ротмистръ  будетъ  стоять  на  своёмъ,  но  этому  никто 
не  повѣритъ.  Напротивъ,  свидѣтельство  генерала  будетъ  имѣть 
полную  силу,  такъ-какъ  онъ  видѣлъ  письмо  собственными  гла- 
зами... 

— И даже  читалъ! 

— И читалъ.  Нравится  вамъ  мой  проектъ? 

— Онъ  не  дуренъ,  отвѣчала  графиня:  — но  могутъ  спросить, 
зачѣмъ  я такъ  скоро  уничтожила  это  письмо? 

— Зачѣмъ?  воскликнулъ  Раккъ  съ  саркастическимъ  смѣхомъ: — 
потому  что  это  письмо  можетъ  скорѣе  скомпрометировать  васъ, 
чѣмъ  Леони  и ротмистра,  милая  графиня! 

— Это  сказано  очень  зло!  воскликнула  графиня.  — А что  же 
въ  самомъ  дѣлѣ  будетъ  съ  письмомъ? 

— Оно,  какъ  я вамъ  уже  говорилъ,  послужитъ  для  двухъ  цѣлей. 
Вопервыхъ,  оно  окажетъ  вамъ  услугу  тѣмъ,  что  будетъ  уничто- 
жено; вовторыхъ,  съ  помощью  его,  мы  откроемъ  преступника,  пре- 
слѣдуемаго закономъ.  Я кладу  его  въ  бумажникъ...  надѣюсь... 

— Я ничего  не  имѣю  противъ  этого.  Но  нѣтъ  ли  опасности,  что 
оно  снова  попадетъ  кому-нибудь  въ  руки? 

— Ни  малѣйшей!  Пи  малѣйшей!  Что  попало  въ  наши  руки,  то 
погребено  на  вѣкъ! 

Тщательно  спрятавъ  въ  карманъ  свою  добычу,  фонъ-Раккъ  съ 
низкими  поклонами  удалился  изъ  замка.  Задолго  до  этого  вернул- 
ся генералъ  со  своей  утренней  прогулки,  верхомъ.  Всѣ  ожидали, 
что  онъ  вернется  злымъ  какъ  тигръ,  и были  очень  удивлены,  найдя 
его  кр  >ткимъ  и убитымъ.  Во  время  поѣздки,  бѣшенство  его  охла- 
дѣло, генералъ  самъ  удивился  своему  эксцентричному  поступку  и 
тутъ  же  раская  !ся  въ  немъ:  послѣ  зрѣлаго  обсужденія  у него  яви- 
лось с мнѣніе.  Онъ  вспомнилъ,  что  старая  графиня  уже  нѣсколько 
разъ  старалась  возбудить  въ  немъ  реыность.  Читая  письмо,  она 
могла  кое-что  прибавить,  такъ-какъ  самъ  генералъ,  за  неимѣніемъ 
очковъ,  не  могъ  слѣдить. 

Только  что  слѣзъ  онъ  съ  лошади,  какъ  его  попросили  въ  каби- 
нетъ графа,  который  желалъ  переговорить  съ  нимъ  наединѣ. 

Когда  генералъ  узналъ  во  всѣхъ  подробностяхъ  дѣло  и увидѣлъ 
невинность  жены,  онъ  громко  выразилъ  свою  радость.  Но  затѣмъ 
у него  явилась  злоба  противъ  хитрой  интриганки,  имя  которой 
было  еще  для  всѣхъ  тайной.  Оставивъ  внезапно  графа,  онъ  бро- 
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сился  въ  комнату  его  сестры.  Благочестивая  дѣва  была  ко  всему 
приготовлена;  ея  отчаянное  положеніе  внушило  ей  мужество.  Не 
желая  имѣть  съ  нимъ  объясненіе  безъ  свидѣтелей,  она  поспѣшила, 
преслѣдуемая  генераломъ,  въ  комнату  брата,  куда  между  тѣмъ 
пришли  ротмистръ  и Леони.  Вбѣжавъ  туда,  она  привела  въ  изум- 
леніе все  общество. 

— Какъ!  кричала  она,  бросая  злющіе  взгляды  на  генерала:  — 
вы  солдатъ  и такъ  держите  ваше  честное  слово!  Вы  обѣщали  мнѣ 
молчать!  Я желала  только  остеречь  кого  слѣдуетъ!  Я не  ищу  бла- 
годарности, и потому  не  хотѣла  открывать  своего  имени.  Но  если 
вы  такъ  безхарактерны,  то  я громко  объявлю,  что  нашла  письмо  у 
ногъ  Леони  и отдала  его  вамъ! 

Громкія  восклицанія  послышались  со  всѣхъ  сторонъ.  Не  безъ 
труда  возстановилъ  графъ  спокойствіе. 

— Дѣло  очень  просто,  сказалъ  онъ:  — я требую,  чтобы  ты  по- 
казала письмо. 

— И этого  требуетъ  мои  родной  братъ!  воскликнула  графиня  съ 
отчаяніемъ.  — Неужели  я должна  играть  роль  обвинительницы  и 
выставлять  на  показъ  чужой  стыдъ?  Я хотѣла  предостеречь,  но  не 
нарушать  согласія,  устранить,  а не  причинить  недоразумѣніе! 
Мнѣ  не  удалось  это,  но  совѣсть  моя  чиста.  Письмо  было  у гене- 
рала въ  рукахъ,  для  кого  же  еще  было  его  прятать?  Я сожгла  его. 

Послышалось  всеобщее  неодобреніе. 

— Этого- то  именно  ты  и не  должна  была  дѣлать,  сказалъ 
графъ.  — Ты  проиграла  процессъ.  Будучи  обманута  сама,  ты  об- 
манула другихъ. 

— А меня  вы  лишили  самого  дорогого  воспоминанія  о моемъ 
братѣ,  замѣтилъ  ротмистръ. 

— Меня,  началъ  гевералъ:  — вы  уже  часто  старались  поссо- 
рить съ  женой.  Разъ  вамъ  это  удалось,  но  больше  не  удастся. 
Хоть  продавите  колѣнками  полъ  въ  церкви,  хоть  каждый  день  бе- 
сѣдуйте со  всѣми  двѣнадцатью  апостолами,  вы  меня  не  обманете; 
я знаю,  что  такое  ваша  набожность! 

— Всѣ  противъ  меня,  воскликнула  графиня,  трагически  поды- 
мая руки  къ  небу.  — Я должна  была  этого  ожидать!  Я знаю,  что 
добрыя  дѣла  всегда  подвергались  преслѣдованію.  Библія  полна 
подобныхъ  примѣровъ.  Вотъ  и награда!  меня  же  обвиняютъ!  Да 
проститъ  вамъ  Богъ! 

Она  выбѣжала  изъ  комнаты. 

— Я не  оправдываю  ея,  сказалъ  графъ:  — но  привожу  какъ 
смягчающее  обстоятельство  ея  экзальтированную  религіозность. 
Такъ-какъ  всѣ  мы  примирились,  то  простимъ  и ее. 

— Какъ  могъ  я повѣрить  этимъ  бабьимъ  сплетнямъ?  восклик- 
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нуль  генералъ.  — Впередъ,  что  би  ни  говорили  о моей  женѣ,  я не 
буду  обращать  ни  малѣйшаго  вниманія! 

Онъ  взглянулъ  на  Леони  и опустилъ  глаза.  Его  прямодушіе  и 
врожденное  отвращеніе  къ  несправедливости  взяли  верхъ  надъ  су- 
пружескимъ достоинствомъ.  Онъ  приблизился  къ  ней  и сказалъ 
самымъ  кроткимъ  и умоляющимъ  голосомъ: 

— Прости  меня,  Леони,  забудь  все;  видитъ  Богъ,  что  если 
спустя  десять  лѣтъ  ты  мнѣ  напомнишь  о нынѣшнемъ  днѣ  — я 
буду  краснѣть  отъ  стыда. 

— Кто  обращается  со  своей  женой,  какъ  ты,  возразила  Леони 
холодно: — тотъ  не  долженъ  думать  о примиреніи.  Мои  «узлы» 
связаны  и я ухожу. 

— Господи  1 воскликнулъ  генералъ  съ  отчаяніемъ.  — Ты  вп- 
^ дигаь,  какъ  меня  самого  обманули! 

— Я ухожу,  отвѣтила  Леони  спокойно  и рѣшительно.  — Ты 
меня  удержишь  только  силой! 

Она  хотѣла  уйти,  но  графъ  остановилъ  ее,  взявъ  за  руку. 

— Вы  слишкомъ  жестоки,  Леони,  сказалъ  онъ. — Я дѣлаю 
вамъ  этотъ  упрекъ,  хотя  самъ  былъ  свидѣтелемъ  нанесеннаго 
вамъ  оскорбленія.  Я знаю,  что  не  въ  нашей  власти  забывать 
обиды.  Только  время  можетъ  исцѣлить  ихъ.  Поэтому  я предлагаю 
слѣдующій  планъ  примиренія,  и надѣюсь,  что  онъ  будетъ  при- 
нятъ моимъ  достойнымъ  другомъ  Грейфенштейномъ,  также  какъ 
и вами,  Леони.  Разойдитесь  на  нѣкоторое  время.  Вы,  Леони,  по- 
ѣзжайте въ  Вѣну,  или  къ  вашимъ  роднымъ  въ  Парижъ.  Развлече- 
ніе большаго  города  быстро  изгладитъ  всѣ  слѣды  вашего  семей- 
наго раздора.  Какъ  вы  думаете? 

Супруги  медлили  отвѣтомъ.  Наконецъ,  Грейфенштейнъ  пре- 
рвалъ молчаніе. 

— Она  ничего  не  говоритъ!  Я не  могу  согласиться  первый,  по- 
тому что  мнѣ  пріятнѣе  имѣть  Леонп  вблизи.  Но  какъ  она  захо- 
четъ, пусть  такъ  и будетъ.  Если  она  желаетъ  уѣхать,  я ей  не- 
мѣшаю. 

— Леони,  обратился  къ  ней  графъ:  — не  заходите  слишкомъ 
далеко! 

— Пожалуй,  отвѣчала  она,  послѣ  нѣкотораго  колебанія.  — Я 
согласна! 

— Слава  Богу!  воскликнулъ  обрадованный  генералъ. 

ОнЪ  подошелъ  къ  Леони  и подалъ  ей  руку  въ  знакъ  примпре- 
нія.  Она  медленно,  не  поворачиваясь,  подала  ему  свою. 

Всѣ  разошлись  по  своимъ  комнатамъ,  чтобы  успокоиться  послѣ 
столькихъ  волненій. 

Вечеромъ  все  общество  окружало  дорожный  экипажъ  т-жи  фонъ- 
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Грейфенштейнъ.  Тутъ  находился  также  и фонъ-Раккъ,  пришед- 
шій пожелать  счастливаго  пути  и всевозможныхъ  удовольствій  въ 
столицѣ  Франціи.  Когда  экипажъ  скрылся,  фонъ-Раккъ  подошелъ 
къ  стоящему  въ  сторонѣ  графу,  и сказалъ  ему: 

— Ваше  превосходительство,  я имѣю  къ  вамъ  просьбу.  Древно- 
сти этого  замка  привели  меня  въ  такой  восторгъ,  что  я хотѣлъ 
бы  показать  ихъ  нѣкоторымъ  моимъ  пріятелямъ.  Нельзя  ли  намъ 
прійти  завтра? 

— Съ  величайшимъ  удовольствіемъ,  отвѣчалъ  графъ. 

Фонъ-Раккъ  поспѣшилъ  въ  жандармскую  караульню  и распо- 
рядился, чтобы  на  слѣдующее  утро  трое  жандармовъ  ьъ  прилич- 
номъ статскомъ  платьѣ  сопровождали  его  въ  замокъ. 


ГЛАВА  ШЕСТНАДЦАТАЯ. 

въ  ГОСТИННИЦѢ  «ГОЛУБОЙ  КАРПЪ»,  ВЪКРАСНИЦѢ. 

Логика  событій  — вещь  признанная,  съ  тѣхъ  поръ,  какъ  умъ 
человѣческій  сталъ  менѣе  высокомѣренъ  п пересталъ  смотрѣть, 
какъ  на  простой  безсмысленный  фактъ,  на  все,  чему  онъ  не  слу- 
жи! ъ непосредственной  причиной,  или  что  имѣетъ  слишкомъ  от- 
даленныя послѣдствія. 

Человѣкъ  ДОЛГО  обдумываетъ  свои  дѣйствія,  взвѣшиваетъ  и 
предусматриваетъ  всевозможныя  препятствія,  но  случай  дерзко 
врывается,  разстропваетъ  или  совсѣмъ  уничтожаетъ  его  хитрые 
замыслы,  повергая  самаго  человѣка  въ  справедливое,  но  безсиль- 
ное негодованіе.  Такой  случай  приходитъ  часто  не  одинъ.  За 
нимъ  являются  нѣсколько  другихъ.  Они  дѣйствуютъ  какъ-будто 
за  одно,  производятъ  страшную  кутерьму  и разрушаютъ  все,  что 
задумалъ  самый  ясный  и проницательный  умъ.  Тотъ  же  самый 
случай  сплетаетъ  обстоятельства  такимъ  страннымъ  образомъ, 
что  умъ  человѣка  только  недоумѣваетъ  и не  считаетъ  недостой- 
нымъ продолжать  даже  такое  дѣло,  на  которое  прежде  смотрѣлъ 
какъ  на  безсмысленную  ребяческую  игру. 

Такія  мысли  приходили  въ  голову  ротмпстра  Гальденрида,  ко- 
гда, проводивъ  Леонп,  онъ  вернулся  домой  п началъ  раздумывать 
о всѣхъ  послѣдствіяхъ  письма.  Онъ  нашелъ  брата  и потерялъ 
Леони.  Хотя  любовь  его  и была  безъ  взаимности,  тѣмъ  не  менѣе, 
горе^^азлуки  было  велико.  Извѣстія  о братѣ  были  тояіе  нерадост- 
ны. Онъ  находился  среди  такихъ  опасностей,  что  его  можно  было 
считать  почти  погибшимъ. 

Онъ  сидѣлъ,  не  зная  на  что  рѣшиться,  что  предпринять.  ІІѢ- 
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сколько  разъ  ему  приходило  желаніе  отправиться  къ  брату,  но  его 
останавливала  мысль,  что  онъ  можетъ  ему  повредить  своей  торо- 
пливостью. 

Чѣмъ  больше  онъ  сидѣлъ  и думалъ,  тѣмъ  болѣе  путались  его 
мысли.  Онъ  взглянулъ  на  часы.  Было  восемь.  Въ  это  время  онъ 
обыкновенно  отправлялся  въ  замокъ,  или  въ  такъ-на.зываемое 
офице})СКое  казино  «Голубой  Карпъ».  Тамъ,  въ  кругу  товарищей, 
онъ  надѣялся  найти  и на  этотъ  разъ  развлеченіе.  Въ  особенности 
хотѣлось  ему  увидѣть  своего  друга,  Юлія  Вернера.  Онъ  зналъ 
тайну  его  любви  къ  Гедвпгѣ  п,  желая  чѣмъ-нибудь  облегчить  свое 
горе,  рѣшился  открыться  ему. 

Оиъ  вошелъ  въ  гостинницу.  Изъ  открытыхъ  оконъ  верхняго 
этажа,  гдѣ  обыкновенно  собирались  офицеры,  слышны  были  гром- 
кіе разговоры.  Тамъ  было  всегда  очень  оживлено,  что  составляло 
рѣзкій  контрастъ  съ  мертвой  тишиной  нижняго  этажа,  гдѣ  соби- 
рались жители  Красница.  Здѣсь  господствовала  сообразная  об- 
стоятельствамъ сдержанность  въ  рѣчахъ  и всѣ,  казалось,  были 
погружены  въ  сонъ.  Какой  бы  шумъ  ни  происходилъ  наверху  у 
офицеровъ,  апатія  нижняго  этажа  никогда  не  нарушалась. 

Вскорѣ  и чиновничество  потянулось  за  офицерами  на  пхъ  по- 
ловину. Офицеры  приняли  ихъ  очень  любезно,  хотя  къ  этому 
роду  людей  относились  вообще  довольно  небрежно.  Такпмъ  обра- 
зомъ, комната  чиновниковъ  сдѣлалась  принадлежностью  офицер- 
скаго клуба.  Въ  ней  происходили  обыкновенно  самые  оживленные 
политическіе  споры.  Въ  то  время,  какъ  въ  цѣломъ  государствѣ 
преслѣдовалось  всякое  свободное  слово,  здѣсь  каждый  смѣло  вы- 
сказывалъ свои  мысли.  Причина  такой  свободы  заключалась  въ 
томъ,  что  всѣ  революціонныя  тенденціи  этого  клуба  направлены 
были  не  къ  верху,  а къ  низу. 

Душой  этихъ  споровъ  былъ  аудиторъ  Седликъ,  чехъ  по  проис- 
хожденію. Этотъ  ревностный  мужъ  имѣлъ  обыкновеніе,  при  каж- 
домъ удобномъ  случаѣ,  напоминать  офицерамъ,  большею  частью 
молодымъ,  ихъ  обязанности,  вслѣдствіе  чего  его  прозвали  фельд-' 
патеромъ.  Хотя  не  было  повода  бояться,  но  предусмотрительный 
аудиторъ  все-таки  тайно  опасался,  что  вдругъ,  въ  одинъ  день, 
каждый  изъ  нихъ  вспомнитъ  свое  происхожденіе.  Всѣ  они  были 
различныхъ  націй:  кто  полякъ,  кто  нѣмецъ,  кто  сербъ,  но,  по 
мнѣнію  аудитора,  всѣ  должны  были  забыть  это  и помнить  только,  что 
они  аистрійцы.  Когда  онъ  разсуждалъ  «о  дисциплинѣ»,  «о  духѣ 
арміи»,  его  мояшо  было  принять  за  ветерана  тридцатилѣтней 
войны.  Слушая  его,  молодые  люди  сначала  скучали,  потомъ  стали 
возражать  ; но,  наконецъ,  видя  высокой  патріотизмъ  оратора  и 
его  благотворное  вліяніе,  охотно  подчинились  ему. 
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Гальденридъ  принималъ  тоже  участіе  въ  этихъ  спорахъ,  но 
военныя  проповѣди  Седлика  считалъ  безцѣльными,  а его  самого 
чудакомъ.  Въ  немъ,  дѣйствительно,  не  было  ничего  необыкновен- 
наго и всякій  полкъ,  даже  всякая  рота  имѣли  своего  Седлика. 

Ротмистръ  былъ  развитѣе  Юлія  Вернера,  но  тѣмъ  не  менѣе 
раздѣлялъ  его  мечтательный  взглядъ  на  молодую  Австрію,  съ  тою 
однако  разницею,  что  отъ  него  не  ускользали  уже  кое-гдѣ  про- 
глядывавшія противорѣчія. 

Когда  Гальденридъ  вошелъ  въ  залъ,  тамъ  шумно  обсуждалась 
рѣчь,  только-что  произнесенная  Седликомъ.  Не  обраш;ая  внима- 
нія на  предметъ  спора,  онъ  отыскивалъ  глазами  Вернера,  но  не 
видя  его,  обратился  къ  одному  изъ  присутствующихъ  съ  вопро- 
сомъ, не  былъ  ли  онъ  здѣсь.  Тотъ  отвѣчалъ  ему,  что  нѣтъ  и 
прибавилъ,  что  Вернеръ  попался  ему  въ  сумерки,  былъ  очень 
взволнованъ,  спѣшилъ  по  направленію  къ  мельницѣ,  и встрѣтив- 
шись съ  нимъ  даже  не  остановился,  а только  просилъ  передать 
товарищамъ,  что  придетъ  въ  клубъ  попозже,  чтобы  проститься  съ 
ними,  такъ-какъ  онъ  завтра  уѣзжаетъ.  Услыша  это,  ротмистръ 
былъ  чрезвычайно  удивленъ.  Онъ  зналъ,  что  Вернеръ  разсчиты- 
валъ все  время  своего  отпуска  провести  въ  Красницѣ.  Причиной 
его  внезапнаго  отъѣзда  могла  быть,  по  его  мнѣнію,  только  окон- 
чательная ссора  съ  мельникомъ. 

Задумчиво  побрелъ  онъ  въ  другую  комнату,  гдѣ  было  сравни- 
тельно тихо,  и присѣвъ  къ  столу,  за  которымъ  сидѣло  человѣкъ 
около  восьми  посѣтителей,  рѣшился  дожидаться  своего  друга. 
Общество  состояло  изъ  чиновниковъ  и двухъ  духовныхъ.  Одинъ 
изъ  нихъ,  дородный  веселый  старикъ,  былъ  мѣстнымъ  деканомъ. 
Другой,  сидѣвшій  напротивъ  его,  занималъ  должность  капеллана 
и считался  большимъ  другомъ  и протеже  графини  Тибольдсеггъ. 
Его  звали  патеръ  Михаэль.  Это  былъ  щедушный  молодой  чело- 
вѣкъ съ  блѣднымъ  лицомъ  и большими  черными  глазами,  въ  ко- 
торыхъ свѣтились  умъ  и хитрость. 

Погруженный  въ  свои  мысли,  Гальденридъ  не  обращалъ  ника- 
кого вниманія  на  разговоръ,  происходившій  за  столомъ.  Но  когда 
этотъ  разговоръ  превратился  въ  жаркій  споръ  между  двумя  ду- 
ховными, онъ  поневолѣ  сталъ  вслушиваться.  Больше  всего  горя- 
чился при  этомъ  капелланъ;  голосъ  его  былъ  слышенъ  на  всѣ 
комнаты  «Голубаго  Карпа». 

— Меня  удивляетъ  и печалитъ,  говорилъ  онъ:  — что  я слышу 
такое  мнѣніе  отъ  господина  декана!  Оно  совершенно  противно  ка- 
толической церкви  не  только  въ  Австріи,  но  и во  всей  Европѣ. 
Великое  религіозное  движеніе,  охватившее  всѣ  народы  отъ  запада 
до  самаго  дальняго  востока,  не  остановится,  но  будетъ  продол- 


— 122  — 


жаться  и сокрушитъ  дотла  чувственный  матеріализмъ,  порождаю- 
іпій  только  революціи!  Армія  сдѣлала  много,  но  всѣ  ея  многочи- 
сленныя побѣды  не  повели  бы  ни  къ  чему,  и дѣла  великихъ  за- 
воевателей остались  бы  безъ  послѣдствій,  еслибы  церковь  неп[.о- 
должала  дѣла,  начатаго  ими.  Ей  предстоитъ  высоьая  задача — вос- 
питать завоеванный  народъ,  заботиться  о его  нравственномъ  усо- 
вершенствованіи, о его  убѣжденіяхъ,  однимъ  словомъ  подчинить 
его  благодѣтельнному  вліянію  церкви!  Государство,  которое  хо- 
четъ возродиться  къ  лучшей  жизни  и прибѣгаетъ  къ  оружію, 
должно  дѣлать  это  для  церкви  или  во  имя  ея! 

— Вамъ  незачѣмъ  было  такъ  пространно  развивать  вашу 
мысль,  возразилъ  спокойно  деканъ. — Я ее  сразу  угадалъ.  Каждый 
истинный  сынъ  церкви  долженъ  конечно  желать  возвысить  релп- 
і Ію.  Въ  этомъ  я съ  вами  совершенно  согласенъ.  Но  относительно 
средствъ  для  достиженія  этого  мы  никогда  не  сойдемся. По  моему, мнѣ- 
нію, свяваенникъ  долженъ  дѣйствовать  только  словомъ,  любовью 
п добрымъ  примѣромъ.  Всякое  другое  оружіе  обратится  противъ 
него  же  самого. 

— Любовь,  слово  и добрый  примѣръ!  повторилъ  ироническп 
капелланъ.  — Этого  было  бы  достаточно,  еслибы  свѣтъ  населяли 
только  благочестивыя  дѣти!  Но  развѣ  такія  средства  подѣйству- 
ютъ на  невѣрующихъ  и на  еретиковъ?  Развѣ  церковь  напрасно 
прибѣгаетъ  къ  благословенію  н къ  проклятію? Конечно,  философы 
II  гуманисты  давно  уже  проповѣдуютъ,  что  религія  должна  быть 
дѣломъ  собственной  совѣсти,  но  вѣдь  это  ведетъ  къ  совершенно- 
му уничтоженію  духовнаго  надзора  и всего  настоящаго  порядка 
вещей!  Это  большая  ошибка  — утверждать,  что  христіанство  мо- 
жетъ быть  основано  любовью  и словомъ  п что  кротость  удержитъ 
всѣхъ  въ  повиновеніи!  Исторія  на  каждомъ  шагу  доказываетъ 
намъ  противное.  Истинная  религія  утверждалась  всюду  при  помо- 
щи оружія  и изъ-за  этого  всегда  проливались  потоки  крови!  Осно- 
ванная такими  средствами,  церковь  можетъ  и держаться  ими.  Въ 
противномъ  случаѣ,  ея  спокойствіе  будетъ  ея  смертію.  Она- долж- 
на исполнять  свое  святое  назначеніе  съ  суровостью  великаго  ин- 
квизитора, или  сама  сдѣлаться  мученицей.  Она  должна  имѣть  сво- 
ихъ государей,  которые  могли  бы  защищать  ее.  Она  велика  какъ 
въ  своихъ  страданіяхъ,  такъ  и въ  своихъ  преслѣдованіяхъ! 

— Другими  словами,  отвѣчалъ  деканъ:  — вы*  хотите  возобно- 
вить преслѣдованіе  еретиковъ,  костры,  пнквизсцію? 

Капелланъ  былъ  видимо  озадаченъ  и опустилъ  глаза.  Но  потомъ, 
быстро  поднявъ  ихъ,  отвѣчалъ  рѣшительно: 

— Да,  да,  безъ  сомнѣнія!  только  ихъ  нужно  пзмѣппть  сообраз- 
но духу  времени!  не  иначе,  какъ  сообразно  духу  времени! 
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— Вѣроятно,  господинъ  капелланъ,  сказалъ  деканъ,  взглянувъ 
на  присутствующихъ:  — вы  вспомнили  какую  нибудь  книгу,  ко- 
торую читали  слишкомъ  усердно  въ  семинаріи! 

— Странное  въ  высшей  степени  возраженіе,  отвѣчалъ  сердито 
натеръ  Михаэль.  — По  вашему,  стало  быть,  всѣ  лучшіе  католиче- 
скіе журналы,  говорящіе  въ  такомъ  же  тонѣ,  ученія  всѣхъ  знаме- 
нитостей и авторитетовъ  церкви,  не  болѣе  какъ  вздоръ,  или  бредъ 
сумасшедшихъ  людей? 

— Почти,  отвѣчалъ  деканъ  спокойно  и увѣренно.  — Я думаю, 
что  тутъ  дѣло  идетъ  не  о религіи,  а о желаніи  властвовать.  Эти 
господа  забываютъ,  что  времена  Григорія  Великаго  прошли  іі  свѣтъ 
перемѣнился  Люди  хотятъ  честно  заработывать  свой  хлѣбъ  и про- 
водить дни  свои  мирно  и спокойно.  Поэтому  я убѣжденъ,  что  рве- 
ніе, которое  теперь  такъ  овладѣло  церковью,  только  повредитъ  ей 
и уничтожитъ  ея  иослѣднее  вліяніе, 

— Люди  будутъ  тѣмъ,  чѣмъ  ихъ  сдѣлаетъ  воспитаніе,  пере- 
билъ его  капелланъ. — Кто  могъ  бы  подумать,  что  страсть  къ  сво- 
бодѣ, вскружившая  головы  въ  сорокъ-восьмомъ  году,  кончится 
такъ  скоро  и жалко?  Тотъ  же  самый  народъ,  который  такъ  гордо 
стоялъ  за  самоуправленіе,  теперь,  когда  градомъ  пуль  немножко 
охладили  эту  горячку,  согнулся  п сталъ  вдесятеро  покорнѣе,  чѣмъ 
прежде.  Точно  тоже  можетъ  и должно  произойти  съ  религіознимъ 
инднферентизмомъ  и ересью,  если  будутъ  приняты  мѣры;  если 
употребленіе  власти  спасительно  подѣйствовало  на  политическія 
утопіи,  то  оно  точно  также  подѣйствуетъ  и на  религіозныя  заблу- 
жденія и невѣріе! 

— Стало  быть,  вы  и ваша  партія  желаете  силою  гнать  людей 
къ  обѣднѣ  и къ  исповѣди? 

— Если  принудительныя  мѣры  допускаются  въ  школѣ,  то  онѣ 
могутъ  быть  допущены  и въ  церкви! 

— А по  моему  мнѣнію,  церковь  должна  звать  къ  себѣ  людей 
колоколомъ,  а не  съ  помощью  жандармовъ.  Время  насильствен- 
ныхъ церковныхъ  мѣръ  уже  прошло,  точно  такъ  же  какъ  прошло 
время  чудесъ. 

— Съ  этимъ  я не  согласенъ!  Я отрицаю  какъ  то,  такъ  и другое. 
Чудеса  творятся  и до  сихъ  поръ,  каждый  день  и на  каждомъ  мѣ- 
стѣ! Нѣтъ  чудесъ  только  лля  раціоналистовъ,  которымъ  пагубная 
терпимость  правительства  дала  возможность  преобразовать  невѣ- 
ріе въ  современную  науку!  Эти  люди  наводнили  города,  завладѣ- 
ли прессой  и каѳедрами;  они  объясняютъ  естественнымъ  образомч> 
вещи  самыя  таинственныя,  и если  ихъ  уличаютъ  въ  противорѣчіи, 
они  только  скептически  и съ  важнымъ  видомъ  пожимаютъ  плеча- 
ми! Уваженіе,  которымъ  они  пользуются  въ  обществѣ,  довело  до 
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того,  что  теперь  образованность  больше  цѣнится,  нежели  благо- 
честіе; толпа  имъ  покланяется  и во  всемъ  согласуется  съ  ними, 
липіь-бы  только  заслужить  модное  пмя  образованнаго  человѣка! 
Простые,  неиспорченные  люди,  въ  которыхъ  еще  живо  сохрани- 
лось предчувствіе  неземнаго,  сдѣлались  теперь  предметомъ  насмѣ- 
шекъ для  свѣтскихъ  софистовъ!  Уже  дошло  до  того,  что  странни- 
ки, которые  при  посѣщеніи  святыхъ  мѣстъ  сами  на  себѣ  испыты- 
вали | дѣйствіе  чудесъ  или  удостоились  видѣть  явленія  сверхъ- 
естественныя, по  возвращеніи  домой,  не  смѣютъ  разсказы- 
вать видѣнное,  опасаясь  насмѣшекъ  со  стороны  профановъ!  Кто 
не  желаетъ  видѣть,  тотъ  ничего  и не  можетъ  видѣть!  Терроризмъ 
просвѣщенія  долженъ  кончиться  и благочестіе  опять  подниметъ 
свой  скипетръ  и будетъ  владѣть  всѣмъ,  до  самыхъ'  ничтожныхъ 
житейскихъ  отношеній ! Что  же  касается  до  того,  что  вы,  г.  деканъ,  го- 
ворите такія  вещи,  которыя  можетъ  говорить  раціоналистъ,  но  ни- 
какъ не  католическій  священникъ,  то,  признаться,  я очень  этому  уди- 
вляюсь и прихожу  къ  убѣжденію,  что  всепожирающій  червь  про- 
свѣщенія добрался  уже  и до  самыхъ  столбовъ  церкви! 

— Оставьте,  пожалуйста,  мен^і  въ  покоѣ!  произнесъ  рѣзко  де- 
канъ, поднимаясь  со  стула  съ  крайне  недовольнымъ  и раскраснѣв- 
шимся лицомъ.  — Вы,  только  что  вышедшій  изъ  семинаріи,  же- 
’іасте  наставлять  въ  благочестіи  человѣка,  который  впродолжевіе 
сорока-шести  лѣтъ  занимается  исполненіемъ  пастырскихъ  обязан- 
ностей! Вездѣ,  куда  меня  назначали,  я пріобрѣталъ  любовь  и 
уваженіе  моихъ  прихожанъ;  я совѣтовалъ  бы  и вамъ  вести  себя 
такъ,  чтобы  въ  свое  время  вы  могли  сказать  о себѣ  то  же  самое;  въ 
противномъ  случаѣ,  васъ  будутъ  избѣгать  и ненавидѣть,  какъ  по- 
мѣшаннаго тирана! 

— Браво!  крикнулъ  ротмистръ,  громко  и дружески  одобряя  сло- 
ва декана,  между  тѣмъ  какъ  послѣдній  направился  къ  дверямъ  съ 
такою  скоростью,  какой  отъ  его  костей  нельзя  было  и ожидать.  На 
оставшихся  эта  демонстрація  произвела  громадное  впечатлѣніе,  въ 
особенности  на  капеллана.  Тягостное  его  положеніе  усиливалось 
съ  одной  стороны  присутствіемъ  открытаго  врага,  а съ  другой, 
двусмысленнымъ  молчаніемъ  сотоварищей.  Но  онъ,  повидимому, 
не  очень  сокрушался  и не  досадовалъ  на  себя;  скорѣе  онъ  похо- 
дилъ на  человѣка,  желающаго  скрыть  злобу  до  болѣе  благопріят- 
ныхъ обстоятельствъ. 

Ротмистръ  не  имѣлъ  никакого  желанія  пускаться  съ  нимъ  въ 
споръ.  Эпизодъ,  отклонившій  его  мысль  отъ  первоначальнаго 
пути,  совершенно  стушевался  при  одномъ  воспоминаніи  о недавно 
случившемся.  Какое  значеніе  онъ  могъ  придавать  мнѣніямъ  помѣ- 
шаннаго священника,  если  эти  мнѣнія  сейчасъ  же  встрѣтили  та- 
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кой  энергическій  протестъ  со  стороны  другаго  священника.  Да 
кромѣ  того,  Гальденридъ,  подобно  всему  образованному  обществу, 
ошибался  насчетъ  религіознаго  вопроса:  ему  казалось,  что  совер- 
шенно достаточно  будетъ  однѣхъ  презрительныхъ  насмѣшекъ  для 
того,  чтобы  изгнать  возродившійся  духъ  среднихъ  вѣковъ.  Это  ка- 
залось тѣмъ  болѣе  вѣроятнымъ,  что  до  1840  года  и само  духовен- 
ство дѣлало  уступки  требованіямъ  вѣка;  его  даже  нерѣдко  можно 
было  видѣть  въ  рядахъ  оппозиціи  во  всѣхъ  европейскихъ  палатахъ. 
Несмотря  на  нѣкоторые  самые  знаменательнне  симптомы,  обнару- 
жившіеся во  всевозможныхъ  формахъ,  все-таки  нельзя  было  счесть 
только  пустой  уловкой  прежній  либерализмъ,  который  теперь,  при 
благопріятныхъ  условіяхъ,  выказалъ  себя  съ  совершенно  проти- 
воположной стороны;  эти  симптомы  считались  теологическими  эк~ 
сцентричностями  и привисмвались  отдѣльнымъ  личностямъ  и край- 
нимъ партіямъ.  Конечно,  въ  подобноіѵіъ  воззрѣніи  заключалось 
много  благородной  довѣрчивости,  но  за  то  мало  дальновидности. 
Трудно  себѣ  вообразить  то  изумленіе,  которое  овладѣло  всѣми  безъ 
исключенія  протестантами,  когда  договоры  Рима  со  всѣми  двора- 
ми точно  изъ  земли  выросли  и наводнили  всю  Европу,  стараясь, 
наперекоръ  всему  ходу  политическаго  развитія,  создать  государ- 
ство въ  государствѣ.  Истинное  значеніе  этихъ  договоровъ  или, 
какъ  ихъ  назвали,  конкордатовъ,  теперь  уже  никому  не  могло 
быть  тайною.  Теперь  ясно  увидѣли,  что  іерархія  возстаетъ  изъ 
гроба  со  своимъ  средневѣковымъ  духомъ,  только  въ  немного  из- 
мѣненной формѣ;  необходимость  послѣдней  призналъ  даже  такой 
фанатикъ,  какъ  Красницкій  капелланъ. 

Гальденридъ  мечталъ  о славной  и дѣятельной  будущности  сво- 
его отечества,  а ему  предстояло  отдать  свой  мечъ  въ  полное  рас- 
поряженіе тому  самому  священнику,  который  теперь  съ  такимъ 
мрачнымъ  видомъ  сидѣлъ  съ  нимъ  рядомъ  и котораго  онъ  даже 
не  удостоилъ  вниманія.  Безъ  всякаго  сомнѣнія,  онъ  счелъ  бы  су- 
масшедшимъ того,  кто  въ  настоящую  минуту  сталъ  бы  ему  про- 
рочить такую  будущность,  точно  такъ  же  какъ  онъ  считалъ  су- 
масшедшимъ Красницкаго  капеллана. 

Послѣ  удаленія  декана,  въ  комнатѣ  водворилось  продолжитель- 
ное и тягостное  молчанье,  только  на  нѣсколько  секундъ  прерывав- 
шееся никому  неинтересными  фразами,  на  которыя  и возраженій 
не  послѣдовало;  охота  товарищеской  бесѣды  исчезла  у всѣхъ. 
Это  оцѣпененіе  , кончилось  совершенно  неожиданнымъ  обра- 
зомъ. 

На  улицѣ  послышались  крики,  становившіеся  все  громче  и гром- 
че. Множество  голосовъ  раздавалось  одновременно,  собралась  ог- 
ромная толпа,  но  нельзя  было  разобрать,  въ  чемъ  дѣло;  наконецъ^ 
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стали  долетать  слова  «огонь,  пожаръ»  и причина  смятенія  вы- 
яснилась. 

Всѣ  бросились  къ  окну.  На  западномъ  краѣ  горизонта  было 
видно  большое  зарево,  распространявшееся  длинною  желто-крас- 
ною полосой  надъ  лѣсистымъ  холмомъ. 

По  всѣмъ  соображеніямъ,  казалось,  пожаръ  былъ  въ  деревнѣ, 
находившейся  въ  двухъ  верстахъ  за  Красницомъ. 

Всѣ  устремилпсь  въ  ту  сторону,  кто  на  помощь,  кто  просто  изъ 
любопытства;  на  улпцѣ  была  давка  страшная. 

Когда  ротмистръ  отвернулся  отъ  окна,  въ  комнатѣ  уже  не  ока- 
залось никого  изъ  гостей.  Онъ  очутился  одинъ;  даже  въ  офицер- 
ской залѣ  общество  значительно  уменьшилось.  Шумъ  на  улипѣ 
не  унимался  нисколько,  а даже  усиливался;  на  лѣстницѣ  послы- 
шались тороиливые  шаги  и въ  комнату  вбѣжалъ  офицеръ  — это 
былъ  Вернеръ. 

— Наконецъ-то  ты  явился!  проговорилъ  Гальденридъ.  — Гдѣ 
это  горитъ? 

— Здѣсь!  отвѣчалъ  Вернеръ  глухимъ  голосомъ,  указывая  на 
свою  голову:  — здѣсь  горитъ  сильнѣе  всего! 

— Опять  какая-нибудь  новая  непріятность?  У меня  въ  свою  » 
очередь  тоже  цѣлая  гибель  новостей! 

— Не  говори  ничего,  перебилъ  Вернеръ  съ  лихорадочною  то- 
ропливостью: — я теперь  не  могу  ничего  слышать!  Я глухъ  и 
слѣпъ  на  все,  кромѣ  позорнаго  несчастія,  которое  точно  громъ 
разразилось  надъ  моей  несчастной  головой! 

— Говори,  что  такое ! говори,  Вернеръ!  сказалъ  Гальденридъ, 
пспуганный  отчаяннымъ  видомъ,  который  онъ  только  теперь  хо- 
рошо разглядѣлъ. 

— Меня  прогнали  со  службы!  Говорятъ,  что  я недостоинъ  оста- 
ваться въ  военной  службѣ!  Мое  положеніе,  моя  честь  и,  главное, 
моя  Гедвига  навсегда  для  меня  потеряны,  и мнѣ  осталось  только 
пустить  себѣ  пулю  въ  лобъ!  На,  читай. 

При  этомъ  онъ  вынулъ  изъ  боковаго  кармана  бумагу  и швыр- 
нулъ ее  ротмистру  на  столъ.  Это  былъ  рапортъ  объ  отставкѣ. 

— Кто  тебѣ  далъ  это?  Что  заставило  тебя  рѣшиться  на  этотъ 
шагъ?  спросилъ  Гальденридъ. 

— Доносъ  и сцена  съ  моимъ  полковникомъ!  отвѣтилъ  Вер- 
неръ. 

— .Съ  барономъ  Рейтеромъ? 

— Съ  нимъ. 

— Да  развѣ  оиъ  здѣсь? 

— Я тебѣ  все  разскажу.  Сядемъ.  Сегодня  утромъ  сообщаетъ 
мнѣ  депьщикъ,  что  полковникъ  здѣсь,  пріѣхалъ  посѣтить  графа 
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Тіібольдсегга.  Я этому  очень  обрадовался  и скорѣе  собрался  къ 
нему  засвидѣтельствовать  почтеніе.  Объ  еще  былъ  въ  гостини- 
цѣ и собирался  переселиться  въ  замокъ.  «Хорошія  вещи  говорятъ 
про  васъЬ)  сказалъ  онъ  миѣ  рѣзкимъ  тономъ.  Я просто  онѣмѣлъ 
и смотрю  на  него  съ  удивленіемъ,  рѣшительно  ничего  не  пони- 
мая. Между  тѣмъ,  онъ  продолжалъ  тѣмъ  же  тономъ:  «Въ  Вѣнѣ 
вы  обрѣтались  въ  кругу  людей,  которыхъ  не  сегодня,  такъ  зав- 
тра посадятъ  въ  крѣпость,  куда  они  сами  умышленно  стре- 
мятся. Развѣ  офицеръ  такое  долженъ  избирать  себѣ  обще- 
ство?>;— Г.  полковникъ,  отвѣтилъ  я: — передъ  самымъ  отъѣздомъ 
изъ  Вѣны,  я дѣйствительно  встрѣтился  въ  гостиницѣ  съ  нѣ- 
сколькими изъ  моихъ  прежнихъ  друзей.  Каково  бы  ни  было  ваше 
мнѣніе  объ  этихъ  людяхъ,  я все-таки  долліенъ  признаться,  что 
считаю  ихъ  людьми  дѣльными  и честными.  — «Вотъ  какъ!»  пре- 
рвалъ меня  полковникъ:  «бѣглый  священникъ,  изгнанный  про- 
фессоръ, революціонеръ  Скриблэръ,  для  васъ  люди  честные?  Если 
вы  имѣете  такихъ  друзей,  то  мнѣ  ничего  не  остается,  какъ  посо- 
вѣтовать вамъ  удалиться  изъ  общества  офицеровъ». — Г.  по.тков- 
никъ,  закричалъ  я: — доносчикъ,  который  сообщилъ  вамъ  все  это, 
долженъ  былъ,  если  у него  осталась  хоть  капля  совѣсти,  сооб- 
щить и то,  какъ  я себя  велъ  съ  моими  прея.нимн  друзьями  — 
иначе  я ихъ  не  могу  называть  и теперь  — онъ  долженъ  былъ  ска- 
зать, что  я ни  въ  чемъ  не  уронилъ  своего  офицерскаго  достоин- 
ства, напротивъ,  я даже  старался  ихъ  убѣдить...  — «Убѣдить? 
прервалъ  полковникъ,  передразнивая  меня  : — не  желаете  ли  вы 
также  и мен;я  убѣдить?  Да,  вы  не  уронили  вашего  достоинства  — 
какъ  бы  можно  было  не  уронить  его,  поддерживая  знакомство  съ 
такою  сволочью?  Впрочемъ,  оно  такъ  и должно  быть:  человѣкъ, 
имѣющій  такое  прошедшее,  какъ  ваше  — неисправимъ!  Вы  бы 
должны  были  стараться  загладить  это  прошедшее,  отрекаясь  отъ 
прежнихъ  связей.  Но  нѣтъ,  сколько  ни  мой  негра,  онъ  все  будетъ 
черный ; точно  также  и красный  на  всю  жизнь  останется  крас- 
нымъ! Собственно  говоря,  я долженъ  васъ  подвергнуть  суду,  но  я 
не  желаю  вашей  погибели.  Повторяю  вамъ,  что  не  желаю  имѣть 
у себя  на  службѣ  никого  изъ  октябрьскихъ  героевъ.»  — Въ  та- 
комъ случаѣ  я выхожу  въ  отставку,  сказалі>  я,  повернулся  и 
ушелъ.  Протеста  я не  буду  заявлять  никакого,  потому  что  онъ  у 
насъ,  какъ  самъ  знаешь,  невозможенъ.  Да  и что  же  протестъ  мнѣ 
поможетъ?  Мерзкое  положеніе!  Жаль  разставаться  съ  товарища- 
ми, жалко  мнѣ  моей  карьеры;  но  тяя;елѣе  и страшнѣе  всего  отка- 
заться навсегда  отъ  Гедвиги.  Только  и остается  — повѣситься! 

— И все  это  изъ-за  твоего  политическаго  прошедшаго!  прого- 
ворилъ Гальденридъ.  — Трудно  повѣрить,  что  у пасъ  такое, 
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истинно  турецкое,  самоволье!  Вотъ  мы  чего  дождались!  Духъ  ин- 
квизиціи опять  воскресаетъ.  Я не  могу  утѣшать  тебя  напрасно  и 
обманывать  пустой  надеждою.  Бросай  службу,  даже  и въ  такомъ 
случаѣ,  еслибы  власти  образумились  и сами  упрашивали  остать- 
, ся.  Быть  можетъ,  завтра  ты  самъ  иначе  будешь  смотрѣть  на  это 
дѣло.  Очень  быть  можетъ,  что  потерпѣвъ  неудачу  въ  одномъ, 
счастливѣе  будешь  въ  другомъ  — именно,  въ  твоей  любви. 

— О,  еслибы  это  могло  случиться!  проговорилъ  Вернеръ  со 
вздохомъ.  — Но  объ  этомъ  и лумать  нечего!  Въ  этомъ  и заклю- 
чается вся  сила  полученнаго  мною  удара.  Когда-то  Дубскій,  этотъ 
честнѣйшій  человѣкъ,  хотѣлъ  отдать  за  меня  дочь,  съ  условіемъ, 
чтобы  я оставилъ  военную  службу.  Могу  я развѣ  теперь  отпра- 
виться къ  нему  и сказать:  милостивый  государь,  вы  не  хотѣли 
отдавать  за  меня  свою  дочь,  потому  что  я солдатъ.  Теперь  это 
препятствіе  устранено,  такъ-какъ  меня  прогнали  со  службы! 

Въ  комнату  вошло  нѣсколько  офицеровъ,  въ  ихъ  числѣ  и поч- 
тенный Седликъ. 

— Знаете,  господа,  сказалъ  пмъ  Гальденридъ : — нашъ  другъ 
Вернеръ  долженъ  выходить  въ  отставку! 

— Почему?  спросили  всѣ  въ  одинъ  голосъ. 

— За  свое  прошедшее!  отвѣчалъ  Гальденридъ.  — Въ  то  время, 
когда  онъ  сражался  въ  лагунахъ,  никого  это  прошедшее  не  ос- 
корбляло. А теперь  пмъ  пришло  въ  голову  очиш,ать  армію  и вы- 
гонять въ  отставку  такого  храбраго  офицера. 

— И у меня  есть  ирошедшее!  крикнулъ  сербъ:  — но  кто  ста- 
нетъ утверждать,  что  я не  хорошій  солдатъ? 

— Вѣдь  и я не  явился  на  свѣтъ  съ  черно-желтыми  полосами, 
замѣтилъ  венгерецъ:  — вотъ  потѣха! 

— Господа,  началъ-было  говорить  Седлпкъ  своимъ  отеческимъ, 
примиряющимъ  голосомъ,  желая  пхъ  унять. 

— Это  низкая  неблагодарность!  прервалъ  его  Гальденридъ.  — 
Однако,  господа,  наши  выраженія  сочувствія  и наши  насмѣшки 
ничего  не  помогутъ.  Мы  должны  письменно  заявить  протестъ  и 
за  нашими  подписями  пустить  въ  ходъ  по  всей  арміи. 

— Я подписываюсь!  сказа.іъ  венгерецъ. 

— Гальденридъ,  сказалъ  Седликъ:  — вы  слишкомъ  увлекае- 
тесь и,  изъ  чисто  дружескаго  пристрастія,  рѣшаетесь  на  такой 
поступокъ,  который  ничего  не  принесетъ,  кромѣ  вреда. 

— Г.  капитанъ  Седликъ  совершенно  правъ,  сказалъ  Вернеръ, 
быстро  поднимаясь  съ  мѣста.  — Да,  онъ  правъ,  потому  что  онъ 
лучше  васъ  знаетъ  духъ,  которымъ  проникнуто  наше  австрійское 
правительство.  Ичт5  меня  такъ  ослѣпило?  Какъ  я могъ?..  Да,  кто 
такъ  поступаетъ,  какъ  я, того, рано  или  поздно,  ждетъ  позоръ  и безче- 
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стіе,  какъ  перебѣжчика!  Вмѣсто  протеста,  вы  лучше  пристыдили  бы 
правительство  за  то, что  оно  слишкомъ  поздно  вспомнило  обо  мнѣ, что 
оно  не  застрѣлило  меня  въ  Вѣнѣ  вмѣстѣ  съ  прочими  плѣнни- 
ками! Теперь  я на  себѣ  убѣдился  окончательно,  что  законъ  спра- 
ведливаго возмездія  не  только  примѣнимъ  къ  исторической  жизни 
народовъ,  но  также  и къ  жизни  отдѣльныхъ  личностей ; теперь  я 
отплачиваю  ему  дань,  но  придетъ  время,  когда  и австрійское 
правительство  должно  будетъ  дать  отчетъ  въ  своемъ  прошедшемъ! 
Прош,айте,  товариш,и1 

Сказавъ  это,  онъ  торопливо  вышелъ  изъ  комнаты.  Слова  его 
произвели  на  присутствовавшихъ  очень  сильное  впечатлѣніе; 
послѣ  его  ухода,  они  еще  долго  стояли,  какъ-будто  не  смѣя  сдви- 
нуться. Даже  Гальденриду  не  пришло  въ  голову  удержать  друга. 
Когда  онъ,  минутку  спустя,  опомнился,  выбѣжалъ  на  улицу  и 
сталъ  его  звать,  Вернера  уже  не  было  видно. 

Гальденридъ  пошелъ  домой.  Зарева  уже  не  было  видно  и по- 
жарныя трубы  вернулись  обратно.  Огня  не  нашли  ни  въ  деревнѣ, 
ни  въ  ея  окрестностяхъ.  Это  подало  поводъ  къ  самымъ  разнооб- 
разнымъ толкамъ,  на  какіе  только  способна  народная  фантазія. 
Одни  были  убѣждены,  что  это  явленіе  должно  считать  предзнаме- 
нованіемъ войны,  другіе  — сильной  холеры,  а иные  полагали,  что 
это  просто  какое-нибудь  метеорологическое  явленіе  ; но  всѣ  были 
до  крайности  заинтересованы  и нетерпѣливо  ожидали  разъясненія 
таинственнаго  пожара. 


ГЛАВА  СЕМЬНАДЦАТАЯ. 

Чудеса  и знаменія. 

На  довольно  значительномъ  разстояніи  отъ  Краспица  стоитъ 
церковь,  интересная  въ  архитектурномъ  отношеніи,  но  уже  очень 
старая  и неупотребляемая  для  богослуженія.  Ея  высокая  башня  съ 
выбитыми  окнами  сдѣлалась  любимымъ  мѣстомъ  сходокъ  для  всѣхъ 
окрестныхъ  воронъ;  кругомъ  старыя  липы  громаднѣйшихъ  размѣ- 
ровъ; тутъ  же  кладбище  съ  полуразвалившимися  надгробными  па- 
мятниками. Вблизи  отъ  этого  мѣста  находится  Ивановъ  мостъ, 
столь  же  старый,  какъ  и самая  церковь,  построенный  на  небольшой, 
но  очень  быстрой  рѣчкѣ.  На  мосту  стоятъ  двѣ  статуи:  одна,  грубо 
вытесанная  изъ  камня,  изображаетъ  св.  Іоанна  Непомука,  во  весь 
ростъ;  другая,  новѣйшаго  происхожденія,  вылитая  и.зъ  мѣди, 
изображаетъ  св.  Вячеслава.  Оба  эти  святые  считаются  патронами 
чешской  земли  и пользуются  громаднымъ  преимуществомъ  передъ 
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всѣми  остальными  угодниками,  въ  особенности  же  св.  Іоаннъ.  Ни 
одинъ  крестьянинъ  не  пройдетъ  черезъ  мостъ,  не  снявъ  шапку 
передъ  его  статуей  и не  посмотрѣвъ  на  нее  съ  благоговѣніемъ. 
Лѣтомъ  вы  всегда  увидите  на  ея  головѣ  вѣнокъ  изъ  свѣжихъ  цвѣ- 
товъ. 

На  другой  день  послѣ  описаннаго  явленія,  встревожившаго  весь 
Красницъ,  случились  новыя,  не  менѣе  тревожныя  явленія.  На 
разсвѣтѣ,  когда  жители  принялись  за  свои  обычныя  дѣла  и нѣко- 
торымъ изъ  нихъ  пришлось  идти  черезъ  Ивановъ  мостъ,  глазамъ 
ихъ  представилось  ужаснѣйшее  зрѣлиш,е.  Предметъ  ихъ  глубочай- 
шаго почитанія,  СВ.  Іоаннъ,  сдѣлался  предметомъ  поруганія.  Его 
нашли  въ  старой,  изношенной  цилиндрической  шляпѣ,  нахлобу- 
ченной на  глаза;  на  шеѣ  у него  красовался  старомодный  черный 
галстухъ,  тоже  поношенный;  въ  лѣвой  рукѣ  онъ  держалъ  ма- 
ленькую старую  и законченную  венгерскую  трубочку... 

Извѣстіе  объ  этой  продѣлкѣ  распространилось  съ  быстротою 
молніи,  и вдругъ  собралось  столько  зрителей,  что  на  мосту  сдѣла- 
лась давка.  Пошли  догадки  за  догадками;  многіе  выражали  свое 
подозрѣніе,  указывая  на  нѣкоторыя  личности;  кто  спорилъ,  кто 
проклиналъ  неизвѣстнаго  проказника;  нашлись  и весельчаки,  ко- 
торымъ все  это  казалось  смѣшнымъ,  имъ  тоже  хотѣлось  хоть  шо- 
потомъ высказать  свои  замѣчанія  и посмѣшить  кого  можно.  Несмо- 
тря на  постоянно  возраставшую  толпу  зрителей,  не  нашлось,  од- 
нако, ни  одного  человѣка,  которому  пришло  бы  въ  голову  снять 
съ  святаго  эти  украшенія;  всѣ  были  убѣждены,  что  это  дѣло  не 
простая  шалость,  а святотатство,  требую ш,ее  вмѣшательства  выс- 
шей власти.  Удивительная  вещь,  что  на  этотъ  разъ  не  оказалось 
никого  изъ  многочисленныхъ  полицейскихъ  служителей.  Первое 
должностное  лицо,  явившееся  на  мѣсто  происшествія,  былъ  на- 
теръ Михаилъ,  который  узналъ  обо  всемъ  въ  церкви,  собираясь 
служить  раннюю  обѣдню.  Это  извѣстіе  до  такой  степени  его  по- 
разило, что  онъ  нѣкоторое  время  стоялъ  безмолвно,  точно  окаме- 
нѣлый. 

Однако,  онъ  скоро  оправился  и,  несмотря  на  то,  что  пора  бы- 
ло начинать  обѣдню,  поспѣшилъ  на  мѣсто  происшествія.  Толпа 
зрителей,  завидя  его,  почтительно  раздвинулась,  всѣ  забыли  свое 
личное  негодованіе  и съ  любопытствомъ  обратили  взгляды  на  ду- 
ховнаго отца.  При  видѣ  расфранченнаго  угодника,  блѣдное  лицо 
натера  покраснѣло  отъ  негодованія,  онъ  всплеснулъ  руками  и 
вскрикнулъ: 

— Вотъ  видите,  милые  братья  и сестры,  что  и въ  наше  время 
существуютъ  Гусситы,  н что  надо,  какъ  я уже  давно нроновѣдую, 
цреднринять  противъ  нихъ  крестовый  походъ!  И чѣмъ  скорѣе  мы 


— 131  — 


это  сдѣлаемъ,  тѣмъ  будетъ  лучше!  Богъ  намъ  поможетъ  открыть, 
милые  братья,  чья  преступная  рука  дерзнула  на  это  святотатство! 
Святой  Іоаннъ  — чудотворецъ  великій;  онъ,  безъ  сомнѣнія,  по- 
разитъ параличомъ  святотатственныя  руки,  дерзнувшія  прикасать- 
ся къ  его  образу!  Я вижу,  милые  братья,  на  лицахъ  вашихъ  вы- 
раженіе справедливаго  гнѣва,  и потому  прошу  и умоляю  васъ,  воз- 
держитесь отъ  легкомысленныхъ  подозрѣній  и не  изливайте  ваше- 
го гнѣва  на  злыхъ  людей  нашего  прихода,  къ  которому,  по  всей 
вѣроятности,  принадлежитъ  преступникъ.  Не  подозрѣвайте  слиш- 
комъ поспѣшно  тѣхъ  людей,  которые  не  посѣщаютъ  церкви,  укло- 
няются отъ  исповѣди  II  имѣютъ  превратныя  или  такъ  называемыя 
просвѣщенныя  религіозныя  убѣжденія!  Еще  настоятельнѣе  прошу 
васъ  быть  осторожными  относительно  другаго  класса  людей,  по- 
тому что  въ  наше  скверное  время  враги  религіи  стали  упрекать 
католическую  церковь  въ  нетерпимости  и страсти  къ  преслѣдова- 
ніямъ. Поэтому  прошу  васъ,  во  имя  католической  церкви,  не  изли- 
вайте вашего  негодованія  на  живущихъ  среди  насъ  протестантовъ 
и евреевъ.  Вспомните,  что  самъ  Богъ  воздастъ  каждому  должное 
не  только  на  томъ,  но  даже  и на  этомъ  свѣтѣ! 

Эти  слова  любви  и примиренія  произвели  на  слушателей  желан- 
ное дѣйствіе,  потому  что -до  нихъ  ярость  народа  не  находила  точ- 
ки опоры,  а теперь  эта  точка  указана;  подозрѣнія,  блуждавшія  въ 
неопредѣленной  области,*  сосредоточились  въ  небольшомъ  и опре- 
дѣленномъ кругу. 

Для  прекращенія  соблазна,  капелланъ  приказалъ  снять  со  ста- 
туи позорные  лоскутья.  Два  парня  вскочили  на  перила  и,  снявъ 
съ  угодника  шляпу  и остальныя  принадлежности,  бросили  ихъ  на 
землю.  Но  этимъ  еще  не  удовлетворилась  ревность  капелла- 
на: онъ  поднялъ  упавшія  къ  его  ногамъ  тряпки  и съ  неописанною 
яростью  бросилъ  ихъ  черезъ  перила;  по  движеніямъ  его  рукъ  мо- 
жно было  предположить,  что  тряпки  загорѣлись  между  его  паль- 
цами. 

Конечно,  такой  горячій  фанатикъ,  какъ  красницкій  капелланъ, 
не  могъ  иначе  поступить,  но  въ  сущности  этотъ  поступокті  нель- 
зя назвать  практичнымъ:  будь  на  его  мѣстѣ,  напримѣръ,  г.  фонъ- 
Раккъ,  онъ  бы  совершенію  иначе  распорядился  съ  этими  вещами. 
Вмѣсто  того,  чтобъ  бросать  въ  воду,  ихъ  слѣдовало  приберечь, 
такъ-какъ  онѣ  могли  оказать  большую  услугу  при  розысканіи  ви- 
новнаго. ч 

Точно  тоже  высказалъ  и старый  крестьянинъ,  находившійся  на 
мосту  возлѣ  своей  тележки,  запряженной  собаками;  но  фанатикъ 
въ  эту  минуту  былъ  глухъ  и слѣпъ. 

Между  тѣмъ  толпа  кинулась  къ  периламъ  и взоры  всѣхъ  устре- 
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мились  на  предметы,  брошенные  въ  воду;  они  ожидали,  что  вода 
какъ  нйбудь  особенно  отнесется  къ  этимъ  предметамъ.  Но,  одна- 
ко, ожиданія  оказались  тщетными:  шляпа,  трубка  и даже  гал- 
стухъ подчинились  обыкновенному  закону  удѣльнаго  вѣса  и шиб- 
ко понеслись  внизъ  по  теченію.  Впрочемъ,  любопытные  взоры 
были  съ  избыткомъ  вознаграждены  другимъ  явленіемъ,  превзо- 
шедшимъ всѣ  ожиданія. 

Въ  рѣкѣ,  на  разстояніи  около  двадцати  шаговъ  отъ  моста,  у са- 
мого берега,  виднѣлось  что-то  черное,  на  половину  скрытое  между 
ивнякомъ.  Казалось,  это  былъ  или  утопающій  человѣкъ , или 
трупъ  утопленника,  прибитый  къ  берегу  теченіемъ. 

Толпа,  стоявшая  на  мосту,  въ  мигъ  разсыпалась;  поднялся  крикъ 
и суматоха;  въ  нѣсколько  секундъ  всѣ  очутились  на  мѣстѣ  новаго 
происшествія. 

Утопленника  вытащили  на  берегъ  и положили  на  траву.  Это 
было  тѣло  еще  совершенно  молодаго  человѣка,  лѣтъ  двадцати- 
пяти ; лицо  его  никому  изъ  присутствовавшихъ  не  было  знакомо. 
На  немъ  было  надѣто  лѣтнее  платье,  обнаруживавшее  нѣкоторое 
изящество.  Волосы  и усы  были  темные,  черты  лица  пріятныя. 
Лицо  его  не  было  обезображено;  вообще,  по  всей  его  наружности 
можно  было  заключить,  что  онъ  утонулъ  весьма  недавно,  можетъ 
быть  нѣсколько  часовъ  тому  назадъ. 

Послѣднее  обстоятельство  было  весьма  важно.  Невольно  у 
всѣхъ  рождались  вопросы:  нѣтъ  ли  соотношенія  между  этими  дву- 
мя происшествіами,  и если  есть,  то  какое  именно? 

Профанація  статуи  получила  болѣе  глубокое  значеніе  и приня- 
ла ужасающій  видъ.  Народъ,  приведенный  этими  происшествіями 
БЪ  крайне  возбужденное  состояніе,  не  замедлилъ  сдѣлать  свои 
заключенія  о случившемся.  Для  него  стало  ясно,  что  утопленникъ 
былъ  пойманъ  самимъ  святымъ  угодникомъ  и,  безъ  долгихъ  раз- 
сужденій, брошенъ  въ  воду ; это  предположеніе,  какъ  нельзя  луч- 
ше, гармонировало  съ  ихъ  понятіемъ  о святомъ  Іоаннѣ. 

Убѣжденіе,  что  св.  Іоаннъ  такъ  ужасно  отмстилъ  шутнику, 
было  принято  многими,  особенно  женщинами;  видъ  суевѣрной  гор- 
сточки людей  очень  обрадовалъ  и освѣжилъ  сокрушонное  сердце 
капеллана.  Довольный  оборотомъ,  какой  приняло  дѣло,  онъ  весело 
удалился  и отправился  въ  церковь  служить  обѣдню. 

Утопленника  унесли,  но  до  самаго  вечера  толпа  на  мосту  не 
уменьшалась,  несмотря  на  то,  что,  послѣ'  приведенія  статуи  въ 
порядокъ,  тамъ  рѣшительно  не  на  что  было  зѣвать. 

Извѣстіе  объ  этихъ  происшествіяхъ  распространилось  очень 
скоро.  Само  собою  разумѣется,  что  и въ  замкѣ  все  было  извѣстно 
съ  самого  утра;  только  Корнелія  и г-жа  Гассепфельдъ,  спавшія 
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въ  одной  комнатѣ,  ничего  не  знали,  потому  что  до  девяти  часовъ 
ни  та,  ни  другая  не  выходила  за  порогъ. 

Въ  девять  часовъ  г-жа  Гассевфельдъ  вышла  изъ  спальной  и , 
ироходя  корридоромъ,  услышала  вдали  скрипъ  дверей,  черезъ 
которыя  былъ  ходъ  на  каменную  лѣстницу  и въ  старый  замокъ; 
ей  ясно  послышались  чьи-то  шаги.  Она  поспѣшно  отошла  въ  сто- 
рону и,  иритаившись,  съ  волненіемъ  и тревогой  ожидала  людей, 
которые  шли  по  направленію  къ  ней. 

Скоро  она  могла  ясно  различить  долговязую  фигуру  г.  фонъ- 
Раква,  который  шелъ  въ  сопровожденіи  трехъ  другихъ  господъ; 
въ  одномъ  изъ  нихъ,  несмотря  на  то,  что  былъ  переодѣтъ,  она 
легко  узнала  жандарма,  часто  попадавшагося  ей  на  улицѣ. 

Грозная  компанія  молчаливо  сошла  по  лѣстницѣ,  и г-жа  Гассен- 
фельдъ  видѣла  изъ  окна,  какъ  они  скрылись  въ  аллеѣ,  ведущей  вч^ 
Красницъ.  Теперь  не  могло  быть  сомнѣнія:  они  знали,  они  иска- 
ли Бруно! 

— Ужели  они  его  увели?  Или  онъ  чудомъ  какимъ  спасся 
отъ  нихъ?  думала  она,  возвращаясь  къ  Корнеліи. 

Спустя  нѣсколько  минутъ,  обѣ  дамы  уже  бѣжали  въ  старый  за- 
мокъ; но,  къ  крайнему  ужасу,  онѣ  не  нашли  Бруно;  однако,  ихъ 
немного  успокоило  то  обстоятельство,  что  его  комната  была  въ 
томъ  же  видѣ,  какъ  ее  вчера  прибралъ  Коссъ:  постель  была  не 
смята,  ужинъ  стоялъ  на  столѣ  нетронутый.  Онѣ  тщательно  обы- 
скали ящики  комода,  они  были  пусты ; все  это  наводило  ихъ  на 
мысль,  что  Бруно  вчера  вечеромъ,  или  позднею  ночью  самъ 
ушелъ.  Но  это  предположеніе  далеко  не  совсѣмъ  ихъ  успокоило. 

— Какъ  же  онъ  могъ  уйти,  когда  всѣ  двери  были  заперты?  ска- 
зала Корнелія  въ  отчаяніи. 

— Ахъ,  Боже  мой,  это  самое  пустое  препятствіе!  Мало  ли  при- 
мѣровъ, что  люди  разламывали  желѣзныя  оковы  на  своихъ  соб- 
ственныхъ ногахъ  и вырывались  на  свободу?  Сколько  было  людей, 
которые  пробирались  черезъ  крѣпостныя  стѣны  и находили  такіе 
ходы,  которыхъ  никто  не  зналъ! 

— Но  зачѣмъ  онъ  отъ  насъ  скрывалъ  свое  бѣгство?  Хоть  бы 
словечко  сказалъ,  хотя  бы  одну  строчку  написалъ! 

— Да,  это  нѣсколько  странно ! А,  впрочемъ,  можетъ  и было 
письмо,  но  этотъ  проклятый  негодяй  фонъ-Раккъ  укралъ  его! 

— Навѣрно!  О,  еслибы  только  кто-нибудь  меня  увѣрилъ,  что 
онъ  счастливо  ушелъ! 

Онѣ  исходили  весь  замокъ,  осмотрѣли  всѣ  тайные  ходы,  и все- 
таки  не  могли  понять,  какимъ  образомъ  Бруно  ушелъ.  Наконецъ, 
онѣ  обратились  къ  старому  Коссу,  надѣясь  отъ  него  узнать  что- 
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нибудь;  оіпі,  вѣроятно,  вчера  видѣлъ  его  н разговаривалъ  с'ь 
II  имъ. 

Коссъ  очень  удивился  и не  могъ  дать  никакого  поясненія.  Онѣ 
только  узнали,  что  вчера  вечеромъ,  когда  Коссъ  приносилъ 
улишъ,  Бруно  стоялъ  лицомъ  къ  окну;  что  онъ,  по  своему  обык- 
новенію, не  говорилъ  ни  слова  и даже  не  повернулся  къ  нему. 

Въ  то  время,  какъ  они  втроемъ  стояли  и разговаривали,  по- 
слышалось множество  мужскихъ  и женскихъ  голосовлэ;  это  были 
люди,  принадлежавшіе  къ  прислугѣ  замка;  меліду  ними  шел'ь 
очень  ол;ивлеинып  разговоръ  объ  утреннемъ  происшествіи ; скоро 
они  нахлынули  цѣлою  толпою  и одна  пзъ  горничныхъ  начала 
разсказывать,  со  всѣми  подробностями,  о случившемся  у Иванова 
моста.  Когда  дѣло  дошло  до  молодого  утопленника,  Корнелія 
вздрогнула,  точно  ее  кто-нибудь  укололъ  въ  самое  сердце;  даже 
мужественная  г-жа  Гассепфельдъ  не  могла  вполнѣ  овладѣть  со- 
бою. Одинъ  изъ  людей,  видѣвшій  утопленника  собственными  гла- 
зами, началъ  описывать  его  наружность;  Корнелія  насилу  удер- 
жалась на  ногахъ  и г-я;а  Гассенфельдъ  должна  была  ее  увести. 
Добравшись  до  своей  комнаты,  Корнелія  зали.яась  слезами.  Г-жа 
Гассенфельдъ  сначала  старалась  утѣшить  ее,  но  видя,  что  она  ни- 
чего не  слушаетъ,  побѣжала  къ  ротмистру,  чтобы  положить  ко- 
нецъ мучительной  неизвѣстности. 

Ротмистръ  лежалъ  на  диванѣ  въ  совершенномъ  изнеможеніи. 
Увидѣвъ  его  блѣдное  и отчаянное  лицо,  г-жа  Гассенфельдъ  при- 
шла въ  ужасъ  и,  еще  держась  за  ручііу  двери,  крикнула  ему: 

— Вы  его  видѣли? 

— Это  ужасно!  проговорилъ  ротмистръ  глухимъ  голосомі», 
утвердительно  кивнувъ  головой. 

Г-жа  Гассенфельдъ  всплеснула  руками  и безмолвно  опустилась 
на  стулъ. 

— Развѣ  вы  его  знали?  спросилъ  ротмистръ, приблплшясь  къ  ней. 

Она  взглянула  на  него  вопросительно. 

— Сколько  потерь  со  времени  послѣдней  войны!  Сегодня  утромъ 
вдругъ  узнаю  объ  этомъ  ужасномъ  происшествій.  Недостаетъ  еще, 
чтобы  вы  мнѣ  сообщили  что-нибудь  новое  о братѣ!  Вы  его  видѣ- 
ли сегодня?  Что  вы  такъ  на  меня  смотрите? 

— Вашъ  братъ...  вашъ  братъ,  по  всей  вѣроятности,  еще  вче- 
ра оставилъ  замокъ,  не  сказавъ  никому  ни  слова. 

— Какъ,  оставилъ!  Что  его  принудило  къ  этому?  Я придумалъ 
для  него  планъ  спасенья!  Неужели  прійдется  услышать,  что  его 
поймали!  О,  боже  великій!  когда  же,  наконецъ,  все  это  кончится! 

— Мы  не  поняли  другъ  друга.  Вы  о комъ  говорили,  когда  я къ 
в^мъ  вошла? 
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— О комъ?  утоилепникъ  не  братъ,  а мой  лучшій  единственный 
другъ! 

~ Вашъ  другъ?  Какъ  же  онъ  попалъ  въ  рѣку? 

— Это  загадка,  которой  теперь  нельзя  разрѣшить;  остается 
только  догадываться  и горевать! 

Г-л;а  Гассенфельдъ,  хотя  сочувствовала  горю  ротмистра,  но 
воротилась  домой  успокоенная. 

Утопленникъ  дѣйствительно  былъ  Юлій  Вернеръ.  Такъ-какъ 
на  его  тѣлѣ  не  оказалось  никакихъ  слѣдовъ  насилія,  даже  ни  ма- 
лѣйшей царапины  на  кожѣ,  да  еще  въ  добавокъ  въ  карманѣ  най- 
дена довольно  значительная  сумма  денегъ,  то  не  оставалось  ника- 
кого сомнѣнія,  что  онъ  самъ  съ  отчаянья  бросился  въ  воду.  Стран- 
нымъ только  казалось,  что  онъ  счелъ  нужнымъ  перемѣнить  воен- 
ное платье  — его  нашли,  какъ  мы  видѣли,  въ  статскомъ.  Въ  го- 
стиницѣ, гдѣ  онъ  жилъ  и гдѣ,  по  всей  вѣроятности,  долженъ 
былъ  переодѣваться,  никто  ие  видалъ,  чтобы  онъ  входилъ  или 
выходилъ  объ  эту  пору. 

Гедвига  ничего  не  знала. Вечеромъ  Вернеръ  приходилъ  прощать- 
ся и говорилъ,  что  служебныя  дѣла  вынуждаютъ  его  ѣхать.  О сво- 
емъ увольненіи  онъ  не  осмѣлился  сообщить  ей. 

Она  спокойно  занималась  своими  обычными  дѣлами  и мысленно 
провожала  дорогаго  Юлія  съ  одной  почтовой  станціи  до  другой. 

Окончивъ  все  по  хозяйству,  она  пришла  къ  отцу  въ  комнату  и 
сказала; 

— Мнѣ  надо  сходить  въ  городъ,  сдѣлать  кое-какія  покупки. 

Отецъ  уже  все  зналъ. 

— Нѣтъ,  сказалъ  онъ:  — останься  дома. 

— Что  такое?  Что  ты  такъ  взволнованъ?  Что  случилось? 

— Не  разспрашивай,  Гедвига.  Уѣдемъ  отсюда...  мы  не  можемъ 
здѣсь  оставаться!  Надо  какъ  можно  скорѣе  убраться  отсюда. 
Уложи  самыя  необходимыя  вещи,  а я сейчасъ  запрягу  лошадь.  По- 
жалуйста, прошу  тебя,  укладывай  только  самое  необходимое! 

— Развѣ  я вдругъ  превратилась  въ  маленькаго  ребенка,  что  ты 
уже  не  хочешь  ничего  мнѣ  довѣрить!  проговорила  Гедвига,  озада- 
ченная поведеньемъ  отца. 

— Ты  все  узнаешь!  Что  я тебѣ  долженъ  говорить?  Ты  сама  мо- 
жешь догадаться.  Надо  какъ  можно  скорѣе  убраться  отсюда,  по- 
тому что,  сама  знаешь,  мнѣ  угрожаетъ  опасность;  не  сегодня  такъ 
завтра,  меня  могутъ  арестовать. 

— Сейчасъ  я уложусь!  вскрикнула  Гедвига  и побѣжала  уклады- 
ваться. Отецъ  съ  безпокойствомъ  проводилъ  ее  глазами  и пошелъ 
запрягать  лошадь.  Спустя  полчаса,  онъ  уже  сидѣлъ  въ  повозкѣ 
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вмѣстѣ  съ  дочерью,  несмотря  на  то,  что  до  послѣдней  минуты 
не  могъ  рѣшить,  куда  имъ  направиться. 

Штронпъ,  хотя  судьба  и избавила  его  отъ  опаснаго  соперника, 
однако  въ  тотъ  же  вечеръ  оставилъ  семейство  Шеппкесъ  и от- 
правился въ  Вѣну,  нисколько  не  подвинувъ  впередъ  своего  сер- 
дечнаго дѣла. 

На  Ивановъ  мостъ  и на  другой  день  стекалась  толпа.  Произо- 
шло новое  чудо,  которое  всякій  желалъ  врідѢть  собственными  гла- 
зами: святой  Іоаннъ  отвернулъ  лицо  отъ  Красница  и перемѣнилъ 
позу,  занимаемую  имъ  впродолженіе  цѣлыхъ  столѣтій.  Приходи- 
лось согласиться  съ  патеромъ  Мпхаиломъ,  что  время  чудесъ  и зна- 
меній еіце  не  прошло. 


КОНЕЦЪ  ПЕРВОЙ  ЧАСТИ. 
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